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Líos  viages  literarios^  tan  justamente  pro-> 
Biovidos  en  nuestros-  días  por  lo  mucho 
^  contribuyen  al  foniento  de  las  cien-- 
ó»  «¡les  á  la  sociedad,  tielien  una  espe- 
dí recomendación  para  los  -pueblos  md^ 
Kcos ,  quando  st  dirigen  á  extender  el  cch- 
nodiniento  de^  la ;  disciplina  eclesiástica  ^  yr 
a  ilostrar  en  todo  d  en  parte  los  ricos  y> 
prácticas  religiosas  de  lasan t^  iglesia.  Loa^ 
ble  es  el  ansial'^de^  losi-antiqu^rio^  y  de  loü 
artistas  por  descubrir  los  tesoros^  ocidtos^dd 
b  amigiiedad  profanas  que;  daó>  luz  a  la 
lustorta,  ext«fisión-á  las;<ieiu:ia^,  mode« 
los  y  estímulos  á  las  bellas  artes*  Pero  aun 
4o  es  mas  la  dé  >  los  fíeles  ilustrados ,  por<- 
que  se  publiquen  los  tesoros  literarios  de  la 
teligion,  cuyos  inctteses  son  de  un  orden 
«perior ,  y  transcendentales  a  objetos  mas 
dignos. 

Notorio  es  que  la  santa  iglesia  en  va^ 
tíos  puntos  no  so^stanciables  de  su  polif- 
ila extecioc  ba  expei:in[ientadO|.  ó  por  mes- 


oración  pública.  Que  si  esta  variedad  en 
algunos  casos  dio  motivo  de  turbación  i 
los  flacos  y  menos  instruidos »  prdcurá- 
ron  los  SS.  doctores  desvanecer  su  te- 
mor, manifestando  que  la  diferencia  ex- 
terna del  rito  /lejos  de  oponerse  a  la  ani- 
dad del  espíritu  ,  en  todo  iba  gobernada 
por  ella}  de  lo  qual  quedan  claros  testimo- 
nios en  S.  Ambrosio ,  en  S.  Gerónimo  y 
S.  Agus(in :  3?  que  aun^  adoptado  en  Es-s 
paña  el  orden  romano ,  cada  una  de  nues- 
tras diócesis  le  acomodo  á  sus  propios  ri-! 
tos,  resultando  de  esto  la  admirable  va- 
riedad  que  se  echará  de  ver  en  el  discur- 
so de  la  obra  principal,  a  que  se  dirige  es^ 
te  viage :  4?  que  estas  ceremonia&  instituÍ7 
das  por  los  prela\los  eclesiásticos  r  son  de 
la  ciase  de  otras  cosas  humanas .  sujetas  á 
müdanssa ,  como  lo  demuestrari  muchfis  de 
ellas  abolidas ,  alteradas ,  restablecidas,  par 
sínodos  ó  mandatos  de  los  legítimos  pas^ 
torés  ,  en  iglesias  conocidas.,  y  en  cur 
yos  archivos  se  conservan  documentos  qu0 
esta  alteraoioo. 
Por  I9  mismo  qup  en  esta  variedad  de 


flos  ba  resaltado  r  siempre  la  *  unidad  d¿  )á 
ie  7  de  la  doctrina  católica  ^  algunos  va.4 
looes  zelosós  y  doctosjhjitiL.  escrito  sobre 
dios  tratadcis  históricos,  ya  generales  de 
toda  la  iglesia ,  ya  particuiares  de  alguna» 
prorincias  9  de  donde  hlá  tomado  nuevas 
armas  la  religión  para  cómbatír  i  los  ene4 
migos  de.  so: .anidad  iy  d?  su  doctrina.  Eih 
Qt  ks  primeros  deben  -contarse  nuestro 
&  Isidoro ,  Hu^^oo  deoS»  Víctor ,  Agobaw 
do,Rabamo  9  Ainaldfbt  Rlupertó,  DuratH 
do,  Bona  »  Maiteio^^Gerliextv  Mazseiy 
otros  mncfacisú  r£htteiJos.is^uxtdos  Asse- 
man ,  MabiUon  ^  Renaudot  9  Tosbatío  i,  Ai» 
toneili ,  Rocba,  Salav-^migi*^  .Bor^iKÍ;; 
&Jkriiii.  -A  ilm^<luaWa ludiéramos  amdiy 
Io$  escri{qf;ejt.4e  4os;;UtOAif9rtk:uIaits,die 
abonas  4Hk:fi^^'^:^Bb!si;de,^laá  de  SícUiít 
Albcrico  .<PU^  de  ia^t^I^K^^ 
Francisco  de  Rubeis  y  Federica)  Altan  át 
la  de  Forlii  V^'^  .dt  :Mila¿  Béxtóldo, 

Uuratcct. -:  - '- 

Tara.^tas  y  «tras,  obras  de  la  misma 

dase . e9cti(as:^fi caá  toúmios. i^yüosác 
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lá  Europa  catdlioi  v  st  hatilicchaviagesy  se 
han  registrado  archivos ,  se  han  reconocí* 
do  documentos  9/ se  haii  sacado  dibuxost 
en  suma  r  no  se  ha  perdonado  trabajo  ni 
estudio  9  tratándose  este  ioegocio  por  gén*^ 
te  docta'  con  di  decoro  correspondiente  á 
la.. causa  de  la  religión  que  én  él  se  inte* 
resa«  Por  este  medio  han  visto  la  luz  pú- 
blica innumerables  >rittiales « y  sacramen-* 
tarios  griegos  y  lát icios ,  y  otros  monumen- 
tos litúrgicos,  ilustrados  por . católicos  de 
conocida  erudición  y  piedad»  .  .    ^ 

:  Tai  vez:m'  España  el  único  rey  no  que 
ocultando  lo3  preciosos  cddicesde  sus  igle- 
sias 9  se  priva  de  este  esplendor  de  la  cien- 
da  eclesiástica  escondido  en  su  mismo  se^ 
no ,  y  de  la^^^gioría-  de  comúntcarle  á  otras 
naciones  cultas  y^^^l^^t^^i^^l^^^ban  (ran<^ 
queado  esta  ,ciáse  '4e  riqtieza»  á^^o  el  or^ 
De  católico.'  '  ^-  - 

.^::  Sóbrelo  mucho  que  ofrecen  en  esti 
materia  los  sínodos  de  España  qué  no  se 
han  publicado ,  consta  que  por  Medio  de 
cartas  y  decisiones,  también  inéditas,  se 
reformaron  muchos  de  tuésteos  códices  sá- 


canentarios  )  se  esfobleciéron  y  suprímiéf 
íoa  fi^ptas ,  se  escribieron  nuevos  oficios» 
mew  preces  y  oraciones,  y  se  ordenar 
voQ  varios  ritos  pertenecientes  á  U  admi- 
nistnicion  de  la  penitencia » de  la  eucaristía 
y  de  los  demás  saaamentos.  Cierto  ^s  que 
ban  perecido  gran  pari^.de  estos  do^umen* 
tas  anteriores  al  siglo,  xi »  por  las  invasio- 
nes y  el  largo  dbniinio  de  lasj  naciones 
bMaias  en  nuestraopeninstila.  Pero  con 
ayunos  de  estos  documentos  se  conservan 
mochos  mas  de  los  tiempos  siguientes,  eú 
9K  con  la  introdacdda  rde  lá  liturgias  ror 
mana  quedd  salvo  á  Ids  obispos  el>dei)edu> 
de  ordñiar  las  preces  >  los  oficios  y;  las  cet 
remooias  de  los  sacrameiitos.  p.   .  .    / « 

Alguna  maesccá.se  verá.de  estó:e8 
Jos  primeros  ensayos  que  ofrezco  del  prer 
senté  viage,  emprendido  por  !mi  hermano 
Fr.  Jaymc  Villanueva.,  de  la  pfxJeó  de  jsao^ 
to  Domii^o .,.  ent.  virtud  •  de  Real  lóglen  de 
S.  M. ,  con  el  objeto  de  recoger  de  miesí- 
tios  archivos  los  dóaoheqios  Qeeesari<6s  pa« 
n  escfíhir  Ja  histdriá^qjue  sé.ha:digQadS» 
encargarme  S.'  Jéuác.  los  i¡itoa  anriguos  de 


X 


nuestra  iglesia.  Desde  luego  cuento  ctttt  el^, 

auxilio  que  prestarán  para -esta  empresa  las  / 

colecciones  publicadas  de  jtiuestros  conci— ' 

lios antiguos , las  decretales  y  titrtacíde  m-- 

mos  pontífices  pertenecientes  á  Espaíia ,  y  ^ 

las  otitis  de  los  padrea  empalióles.  Mas  fu€«  ^ 

ra  esto  poco ,  si  no  tuviésemos  á  mano  ' 

también  los  documentos  de  esta  misma  ^ 
dase  pertenecientes  la  los  siglos  posterio-  ^ 

resi  Y  que: estos :docfimentios. sean :néce4  '** 
sarios  para  la  perfección  de  la  obra  se.  có-  ^ 
iegira  fácilmente  de  estas  cartas*  que  me   '' 
va  escribiendo  mi  hermano ,  ácómpañáq-*-    ' 
dome  noticias  de  algimos  códices  ^j  apunr    i 
tamientps  y  ^extractos  de  otros ,  dibiDow  xic    i 
inscripciones  $  alhajas  y  vasos  antiguos  ^  y 
tdp(^$^e^apeles  inéditos ,  ó  muy  r^iro^ ,  que 
no  pudieran  inxerirse  en.  la  obraiptiiidpal» 
j  cuya  publicación. és.  justo  que  se  «antici- 
pe en  •  obsequio  dé  Jos  españoles .  y^  de .  los 

«ktraügérós- áfídoriados  á :  este  género  de 
letras. sL  :  -.  [j  -.    * '-     .    ...,-.  '•' 

: ,  En  esta  especie,  de  ariages  ¿os  vaa 
delante^  Mábttlon ,;  ^Rubeis  y  otros*  piado  o 
sos  ex^rác^ras  y  á  i|uiénesl  igualamos  en  el 


doeo  de  la  ilustración  pública  9  y  tal  vez 
m  los  tesoros  literarios  con  que  la  quisié- 
runos  promover.  Como  esta  no ,  es  obra 
metódica ,  nadie  exttaiíará  ver  en  ella  tra-- 
tadas  algunas  materias  aisladamente ,  otras 
«puntadas  conforme  ocurren  quando  están 
ala  vista  9  que  á  esto  ^  ve  obligado  el  que 
viaja  con  la  pluma  en  la  mano ,  por  no 
exponerse  al  olvido  de  alguna  especie  tal 
vez  necesaria »  cuyo  orden  y  colocación 
queda  después  á  cargo  del  que  quisiere 
aprovecharse  de  ella. 

Tdcanse  en  estas  cartas  varias  cosas 
por  incidencia,  otras  debo  tenerlas. por 
obscuras  para  algunos  lectores.;  y  asi  me 
iie  visto  precisado  á  ilustrarlas  con  las  no- 
tas y  observaciones  que  van  al  fin  de  ca« 
da  una  de  ellas,  para  evitar  cpnfqsion.  Si 
alguno  extrañare  que  en  estas  notas  se  ale-r 
guen  practicas  de  otras  naciones,  atribuya- 
la,  no  á  falta  de  exemplares  en  la  nues- 
tra ,  sino  á  la  escasa  noticia  que  hemos 
tenido  de  ellas  hasta  ahora;  las  especies  que 
i  íof  doctos  parecieren  triviales ,  déxense 
para  ios  indoctos ,  que  á  ellos  se  dirigen. 


Cómo  la  historia  eclesiástica  debe  ilus« 
trarse  por  todos  los  caminos  justos  y  le- 
gitimos-,  y  la  de  España  está  diminuta  y 
me2clada  de  especies  inciertas  por  falta  de 
documentos  :  para  aclarar  la  verdad  de 
ella  en  algunos  puntos  obscuros  d  no  bien 
averiguados ,  me  ha  parecido  conveniente 
ir  preparando  una  colección ,  así  de  estos» 
como  de  los  demás  MSS.  preciosos  que 
se  fueren  adquiriendo  en  este  viage ,  al- 
gunos .de  I03  quales ,  por  ser  breves  y  por-* 
que  ilustran  varios  puntos  que  se  tratan  en 
estas  cartas »  se  irán  insertando  en  los  to- 

I  xnos  á  que'  pertenezcan.  De  esta  suerte; 

i  correspondiendo  á  la  liberalidad  de  los  li- 

teratos' extrangeros»  se  promoverá  en  Es- 
paña la  erudición  eclesiástica  por  medio  de 
unas  obras ,  que  sin  ser  sabias ,  estimulan 
á  la  sabiduría. 
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A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA. 


CARTA  I. 


Mtmrias  eclesiásticas  de  la  antigua  Sétabis. 
i  Félix  Diácono ,  f  atronó  de  esta  ciudad. 
Tmflo  que  eft  ella  se  conserva  con  su  advo^ 
caciw.  Sepulcro  de  jas^e  hallado  en  su  re^ 
dnto.  Si  fus  de  christianos.  Inscripciones  iné- 
Utas.  Eirudonde  su  Iglesia  Colegiata,  Sus 
fáifdas.  Fiestas  particvlar es:  jAntiguo  m¡h 
Msterio  de  Mansuta. 

IXll  querido  hermano. :  Al  paso  desde  Ma« 
tíd  para  Valencia  y  donde  debia  comenzar 
ftK  obserraciones  licúrgicas ,  ture  propor- 
<i<m  de  registrar  algunos  vestigios  que  que- 
^  de  la  antigüedad  eclesiástica  en  la  ciu- 
^de  S«  Felipe ,  donde  estuvo  Sétaiñsi  po* 
^  á  la  verdad  ¡  pero  dignos  de  nuestra 
atención.  ' 

Lo  primero  que  llama  la  curiosidad  de 
losviageros ,  es  la  memoria  de  la  silla  £piS^ 
^^  que  tuvo  desde  antes  de  los^  Oodo^ 

TOHO   I.  A 
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y  espiró  con  la  invasión  de  los  Sarrace^ 
nos.  (i)  Su  antiguo  titular  y  el  actual  pa- 
trono de  esta  ciudad  es  S.  Félix  Mártir, 
no  el  Presbítero  de  León  de  Francia ,  sino 
el  Diácono  de  Gerona.  He  oido  que  en  el 
siglo  XVII ,  creyendo  algunos  que  era  co- 
sa de  menos  valer  tener  por  titular  al  se- 
gundo ,  y  no  al  primero ,  resolvieron  poner 
las  imágenes  de  ambos ,  como  existen  hoy 
dia ,  en  el  nicho  del  altar  mayor  de  la  er- 
mita de  este  nombre ,  situada  á  la  falda  su- 
perior del  castillo ,  donde  es  común  opinión 
haber  estado  la  antigua  Catedral;  y  aun 
hay  quien  diga  que  sea  este  el  templo  de 
los  rabatins  6  mozárabes  p  quando  los  mo- 
ros permitian  el  culto  público  á  los  chris- 
tianos  que  permanecieron  baxo  su  dominio. 
Jlcaso  habrá  quien  pretenda  que  sea  el  pri- 
mitivo templo  de  los  christianos ;  pero  des* 
vanece  esta  opinión  lo  distante  que  se  ha- 
lla su  fábrica  de  la  distribución  de  los  tem« 
píos  antiguos.  Ademas  .de  esto  consta  que 
los  moros  que  habian  ofrecido  primero  con- 
servar libre  el  uso  de  nuestra  religión ,  de-« 
molieron  luego  con  furor  todas  las  Iglesia! 
de  esta  provincia.  Tampoco  se  puede  conje- 
turar que  fuese  me2qujta  de  ellos:  que  no 
luran  tan  escasos  en  su  superstición  como  esta 


k  LAS  IGLSSIAS  DS  JESFARA.  3 

templo  manifiesta ;  y  era  verosímil  que  no 
lo  fuesen  en  un  pueblo  que  siempre  ha  sí- 
do  opulento  y  rico. 

Por  otra  parte ,  no  creo  que  desdiga  su 
construcción  de  los  tiempos  de  D.  Jayme  I, 
llamado  el  Conquistador ,  a  pesar  de  las  irre» 
gularidades  que  en  él  se  observan.  Sus  ar- 
cos son  apuntados ,  rebaxados  sin  bóyeda ,  y 
COA  el  techo  solo  de  madera :  su  latitud  es 
poco  menor  que  su  longitud ;  esto  sin  con- 
tar la  gradería  que  ocupa  toda  la  mano  de- 
recha para  subir  á  los  altares.  £1  adorno 
exterior  de  la  puerta  principal  sabe  á  los 
siglos  xrv  y  xv.  Las  colunas  del  pórti- 
co son  compuestas  de  fragmentos  de  otras 
antiquísimas  de  jaspes  de  varios  órdenes. 
£n  resolución  quanto  ofrece  este  templo  es 
una  miscelánea  que  oculta  la  verdadera 
época  de  su  construcción. 

Como  quiera ,  si  en  sus  inmediaciones 
se  hiciera  una  excavación  bien  dirigida ,  es 
muy  probable  que  se  encontrarían  vestigios 
de  la  Sétabis  christiana ,  y  acaso  sepulcros 
de  sus  Obispos ,  que  hicieran  menos  inter- 
nunpida  la  serie  de  los  pocos ,  cuya  memo* 
lía  conservaron  los  Concilios  Toledanos. 

Lo  mas  notable  que  hay  en  este  temfJo 
es  una  pila  para  agua  bendita  ^  cavada  ea 

▲  a 
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un  capitel  gótico  de  mármol  blanco  »  hi 
riada  de  relieve  bastante  altó  ,  que  aun  f^^,^ 
su  pésimo  dibuxo  forma  un  grupo  de  ñg 
qué  no  carece  de  gracia;  A  primera  v 
parece  representar  la  adoración  de  los  T^ 
yes ,  ó  la  de  los  Pastores  al  niño  Jesús 
costado  en  los  brazos  de  su  Madre.  La 
jujita  copia   dará  a   conocer   lo    que 
es.  (2)  Tengo  por  aventurado  qualquier 
tio  que  se  quiera  formar  de  su  antigü'eda 
Sin  embargo,  no  creo  que  sea  muy  p 
terior  á  un  sepulcro  de  jaspe  que  se  ce 
serva  en  dicha  ciudad ,  cuyo,  dibuxo  ta 
bien    incluyo.  Hasta  el  año    1788    sini 
de  pila  a   una  fuente  junto  a '  la  puei 
llamada  de  Coccntayna.  Mas  construida  ot 
en  su  lugar  con  veinte'  y  cinco  caños  abu. 
dantísimos  ,  el  Diputado  del  común  D.  A 
tonio  Mateo  Pueyo ,  cuidó  de  que  se  guai 
tlase  este  precioso  moniunento ,  depositando 
le  en  las  Casas  consistoriales.  £1  Señor  Ba- 
yer ,  que  en  sü  viagé  desde  Valencia  hácü 
Andalucía,  vio  sólo  la  fachada  num.  i ,  que 
^presentaba  en  su  antiguó  sitio,  (3}  juzgó 
^haber  sido  sepulcro  de  christiahós ;  y  por  el 
genio  del  baxo  relieve,  conjeturó  que  er-a 
del  siglo  iv,  ó  principios  del  v,  es  á  sa^ 
ber  I  de  los  tiempos  de  Arcadio  y  HonoriOi 


i 
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¿c  Valente,  ó  por  entonces  (a). 

No  creo  que  sea  muy  fácil  declarar  las 
alusiones  de  itqjdi^^  s^us  ^g1^i'?s.  Mas  de  nin<T 
gun  modo  me  pinedo  acompdar  á  -  tenerle 
por  sepulcro  dé  christianos.  Prüneramente 
falta  el  lábaro,  que  nunca  se  dexó  de  po- 
ner después  de  los  ^  tiempos  de.  Constantí-' 
00  y  á  no  ser  quQ  estuviera  en  la  cubierta  d^ 
este  sarcófago  que  se  perdió.  Los  gladiato- 
res y  luchas  de  fieras  que  allí  se  observan, 
tampoco  eran  compatibles  con  la  religión 
christiana.  Por  otra  parte  ,  que  la  figura  del 
centro  pueda  representar  la  caridad ,  y  las 
de  su  mano  derecha  signifiquen  el  buen  pas- 
tor, que  pone  sobre  sus  hombros  la  oveja 
perdida ,  no  me  parecen  pruebas  de  haber 
sido  monumento  de  nuestra  religión*  En 
los  que  dibuxa  en  su  Roma  subterránea  el 
erudito  Pablo  Aringho ,  jamas  se  ve  expre- 
sada la  caridad  con  una  imagen -tan  equívo* 
ca;  y  la  del  buen  pastor,  que  es  harto  común 
en  ellos ,  siempre  está  acompañada  de  otras 
señales  ciertas  del  christianismo.  Dirá  al- 
guno  que  la  figura  del  centro  expresa.  q1 
amor  maternal  con  respecto  á  la  madre  ó 

(a)  Bsyer ,  Vlagt  AÍS.  serva  en  la  Biblioteca  de 
di  VáUnusa  á  Andalucía  lá  Universidad,  de  Valen- 
dilsm  ij%»%  qMe  sé  con-    cía.     ^ 
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al  hijo ,  ó  á  los  dos  enterrados  allí ,  y  que  ^4^ 
las  otra's  pueden  indicar  los  donarios  y 
ofrendas  hechas  a  los  dioses  manes :  cosas 
que  juntas  con  lo  demás  no  hacen  invero- 
símil el  juicio  que  yo  he  formado  de  que 
es  sepulcro  de  gentiles. 

De  los  mismos  se  conservan  en  esta 
ictudad  varias  inscripciones  casi  todas  $e« 
|>úlcrales,  publicadas  ya  por  Escolano ,  Dia* 
go  y  Pons,  én  cuyas  obras  pueden  versea, 
aunque  en  sus  copias  falta  muchas  veces 
exactitud.  Pocos  dias  antes  de  mi  llegada, 
derribando  parte  del  mitro  qué  corre  desdé 
la  ermita  de  las  Santas  Ba^ilisa  y  Anastásiia 
liácia  el  poniente ,  se  descubrió  la  siguien- 
te inscripción ,  que  por  ser  nueva  quiero 
copiar  aquí. 

CA  RRVNTI 

VS  PATERÑUS 
AN.  XXX. 

£1  apellido  P^/^riffix  es  muy  conocido 
en   la  España  romana  ;  mas   del    nombre 
Rruntitás ,  no  me  acuerdo  haber  visto  otra 
.  -niejnoria; 

.  Con  motivo  de  tratar  de  esta  inscrip- 
ción 9  me  ofreció  un  amigo .  copio^  fiel  «le 
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ocia  que  existe  en  la  villa  de  Ollería ,  dos 
leguas  de  esta  ciudad  hacia  el  poniente » la 
^pal  copiaré  también  por  no  haberse  pu- 
blicado hasta  hoy  ,  que  yo  sepa.  Dice  así : 

JL-  FVRIVS.  MVRRVS 
FVRIA-  L-  F-  MVRRANA-  V-  A'  XIV 

No  es  falta  de  exactitud  la  del  travesa- 
&  que  se  advierte  en  la  última  A ,  que  se 
baila  en  el  original  lo  mismo  que  una  V 
vuelta  del  leves.  Con  el  deseo  de  hallar  al« 
¿nna  noticia  de  este  apellido  3íiirriix/jlfar« 
rana ,  he  registrado  con  cuidado  la  colec- 
ción de  inscripciones  romanas  de  Masdeu; 
Btts  no  hallo  ninguna  que  diga  con  esta. 

Tampoco  sé  que  se  haya  publicado  es- 
ta otra  inscripción  que  conserva  entre  sus 
papeles  curiosos  el  dicho  D.  Antonio  Mateo 
Pueyo. 

FABIAE 

i     F 

FABVtLAE  -    . 

PLICINI 

LICINIAN 

JMATRIPISSIMJE 

Hállase  este  manum'ento  en  la.  vega  de 
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Carcagente  en  una  ermita  de  S.  Kogue^* 
que  fue  parroquial  de  la  población  de  Ter^ 
nils,  que  ya  no  existe.  Es  un  pedestal  pe* 
gado  á  la  pared ,  indicando  haber,  servido 
de  base  a  la  fuente  bautismal,  porque  en 
la  superficie  superior ,  tiene  efn  cada  ángulo 
un.  agujero  de  tres  dedos  de  diámetro ;  a 
no  ser  que  sirvieran  para  encaxe  de  alguna 
etra  piedra,  que  á  la  verdad  hace  falta  pa- 
ra su  complemento.  La  copia  solo  es  de 
lo  que  se  descubre  sobre  el  pavimento, 
quedando  enterrada  parte  de  ella ,  que  no 
pudo  descubrir  (5)  el  que  la  copió.  .. 

Volvamos  á  las  cosas  eclesiásticas,  ob- 
jeto principal  de  mi  discusión.  Pocas  son 
á  la  verdad  las  que  aquí  sé  conservan.  La 
Iglesia  Colegial  erigida  en  14 14  siempre 
se  ha  conformado  en  los  ritos  con  la  de 
Valencia. ,' hasta  en  I0&  hábitos  corales  de' 
los  residentes ,  como  diré  hablando .  de  la 
capital.  He  visto  la  Bula-^e  Calixto  III 
expedida  en  1 8  de  Febrero  de  1457,  en 
que  concede  á  los  Canónigos  de  la  Colegial 
los  hábitos  que  ya  usaban  los  de  Valencia, 
á  los  quales  llama  almútia  de  varis  grisis^ 
sive  dossis.  Creo  qUe  serian  mucetas  de 
pieles  de  armiños  u  otro  color.  Ahora  los 
usan  comb. ios  derVdfincia^  cuya  mudan- 
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n procuraré  indagar  quando  llegue  á  aque^ 
lia  dudad.  TambieQ  he  debido  á  la  bon-. 
¿ad  de  su  Archivero  el  Canóxugo  I>.  Mi-s 
gnel  Cabellos,  yer.  las  coaistitücioaes Jqud 
hitíéron   para  esta  Iglesia.  I03  Arzobispos 
Santo  Tomas  d«  Villanuevá  y  D.  Francis- 
co de  Navarra.  Entrambas  he  copiado  .pos 
coiiteaer    algunas    der-^  las   costumbres'  dé 
aquel  tiempo.  Creo  que'  fue  equivocación 
¿el  escribiente  el  nombro  si^itia,  que  da  á 
la  campana   colocada  junto  al  altar  máyoi 
pora  liacer  seña  de  comenzar  las :  horas  ta.fi 
BDiucas.  Seguramente  quiás.dédir  squilla »!  Ift* 
tinizando  la.  palabra  Ifemtosdna^  ^^tlta.       •  ^ 
Al  llegar  aquí  me  ooorre  que    eñ  los 
ordinarios  de  Valencia  se-.  hsSla  .usadit  l¡k 
Toz  sqmlla  en  las  bendicioms  dé  las'.c^aniT 
panas,  aunque  ^an  grandes^  *i       :  ;.  ^..i  > 
Posee  esta  Iglesia  T^ias.  reliquiastpcft 
dooocioa.  de .  CaUzioc  IH  v  xifyA  désd^ipcion 
Iiace  él  mismo  :;(.6)  en  el  Brevsr  dirigido»  á 
este  Cabi)dp  el^iñismo  a&o  ^^457  >  cuya^cor 
pia  incluyo.  íAsí  en  este  ,~camo|ienu  el  qai^ 
antes  he  citaday  abiertamente  '^coniiesa^^lvb 
ber«ido  láu tusado  en  esta  Iglesia. ...  /r 

£s  dign&  á»  aotari5e>lá;fiéstk  qU^jhaqe 
esta  Colegia!:  4  las  Santas: Mártires  BaáUsk 
7  Jüustasía^i  de.  las  qualésisadice  ^ue'njci- 
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dos  en  Sétabis,  siguieron  al  Apóstol  S.  Pabla 
en  su  vuelta  de  España  a  Roma  ^  y  allí  fueron 
con  él  martirizadas  .por  Nerón.  Si  son  eátas 
las  Santas  de  que  habla  el  Martirologio  día 
1 5  de  Abril ,  no  sé  acomodarme  a  esta  tra^ 
dicion ,  la  qual  no  tengo  ^or  anterior  al 
tdempo  de  lor  falsos  cronicones.  Ni  le  laña* 
de  nuevo,  peso  la  ermita  edificada  á  la  paró- 
te occidental  de.  la  falda  del  castillo  coa 
la  invocación  de  estas  Santas.  Aun  quahdo 
bubiera  ya.^ido  construida  en  el  siglo  xiii^ 
que  es  la  mayor  antigüedad  que  puede  con^ 
eédérsele  , .  faltaría  probar:  que  desde  sus 
principios  estuvo^  dedicada  á^  dichas  Santas. 
'  £n  la  ¡misma^  Iglesia  hay  un  altar  de 
&  Gil  Abad./ á::iquien  este  pueblo  tiene 
singular  devoción ,  y  con  mucha  piedad  re-^ 
cibe  el  hinojo  bendito  con  la  invocación  del 
Santo ;  qué:  se  .acostumbra  repartir  por  las 
casas  el  dia  ov^.  de  Septiembre.  Después  he 
visto  en  los  códices  de  Valenda  la  bene^ 
dicíio  fenfc^  in  dh  S.  Egidii,  por  donde 
pujftde  conjeturarse  haber  sido  general  esta 
devoción  en  toda  la  DiócesL^ 

También  ^  té  acordarás  de  haber  oído 
^¥^(y)  ^  ^^^^  Priorato  de  Monsant^  del 
iOf den.  deliCistfer )  situado  í  la  parte  orien- 
-Cal  de  la  falda:  del  castillo , .y  l^abitado  aho* 
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n  por  Monges  dfe  Valdigna ,  fue  en  lo  an- 
tiguo monasterio  de  Religiosas.  £ü  efecto,  ¿ 
tsu  casa^jReal ,  dicha  Algema ,  trasladó  el 
Kcy  1>.  Jayme  II  de  Aragón  las  Religiosas 
Agustinas  ^ne  habla  fundado  en  Alcira  su 
abuelo  D.  Jayme  I  en  el  año  12*73.  Esta 
translación  se  verifico  en  el  de  1 3 16 ,  man- 
dando que  conservasen  el  título  dé  Santa 
Mana  Magdalena ,  y  que  vistiesen  el  hábi- 
to del  Cistér  ,  quedando  sujetas  al  Abad 
de  Valdigna.  De  la  austera  vida  de  estas 
Religiosas  hac^e  mención  Viciana  SforUfoU 
160.  Mas  en  lós  tiemjpós  d^l^jft;  Juan  df 
Ribera  por  jnstas  causas  fue  destruida  4^- 
cha  fundación,  y  las  Religiosas  trasladadas  al 
monasterio  de  la  Z^ydia^  extrám^ros  4?  Y^* 
leacia.  Seguidamente  tomaron  posesión  de 
dicha  casa  los  Monges  de  Valdigna  "que:  hoy 
la  habitan.  Estos  años  {tasados  han  reforma- 
do la  Iglesia  antigua,  estrechándola  y  dán- 
dole no  orden  mas  proporcionado ;  acaso  con 
esta  ocasión  hahrán  perecido  los  vestigios 
que  quedaban  del  cofo  antiguo*.  Consérva- 
se todavía  en  ella  nn  lienzo  dé  S.  Chris- 
tobal ,  ^ué  creo  ser  de  la  escuela  de  Ri- 

Si  ocurriese  alguna  otra  cosa  digna  de 
CQüideracjon ,  «atre-ia^^ue  .llevé  apunta- 
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das  desaquella  ciudad ,  la  insertaré'  en  las 
cartas  siguientes. 

.     ,  Dios  te  guarde..  Valencia  30  de  Sep« 
tiembre  de  i8oq. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

-   (O    fuianttptQ  titulmr  j^  il  actual  painHú  Je  HiM 
ciudad  es  S,  Félix  Mdftir  &e.  En  mi  j4íto  Christiatié  df 
Espafia  tom.  yin  día  i,^  de  Agosto  díze  que  el  S.  Félix 
JAixUt «  venerado  en  esta  ciudad  como  su  patrono «  es  el 
l^resbitero'  dé  León  de  Francia.  Cafech  70  entonces  de  al« 
||uno&  dócuxhétYtós  -que  posteriormente  he  adquirido ,  los 
quales  pfU(el^nr  serlo  el'  Díicono  de  Gerona.  De  esto  se 
tratar;^  fpp  U,  debida  exUnaioii  quaodo  se  hable  de  aque- 
lla IgJíesU..  .  ... 

.    (2)     Tengo  por  aventurado  fualjuiet  juicio  que  se  quie» 

ra  formar  de  su  antigüedad.  Hable/ido  examinado  con 

'atencíóií  este  monumento*;  soy  de  piurcer  que  es  anterior 

¿los  Oodos-,  y  que  ttl  vót  seri  la  ánlca  pila  de  agua  ben- 

-dkalq^e.fiPrCQi^serye  de  ^t  tiempp  en  Espafia* 

. , .  AAt%iútmo  es  en  toda  la  Iglesia  el  oso  del. agua  mez«- 

ciada  con  sal  7  bendita  ^  no.  solo  para  la  administración 

del  bautismo  y  para  cpnságrár  7  dedicar  las  Iglesias  q  ^e* 

'toncilíarlái  ,  de  lo  qud  ttitk  Á  Pontifical  romano  (p.  II. 

^  ÉcWdedic.ft  de  iliiui  réccMeiliat.') ,  sino  también  para 

-expiar  los  pecados  ▼eniates^.is^nibjapza  del  .apta  /n/^pyí^Áa* 

jtisdeU  le74nt¡giia,d«tinada  para  purifkar  los Xevitas 

(iV«Wf  VIII.  jm'),  7  lavar  los  jnmundo$(iVíiiff.-3r/A'.p^ 

j^.).  Y  asi  desde  los  primeros'' siglos  se  púso'agúa  á  Ja 

entrada  de  los  templos  ,  para  que  perdonados  póf  medio 

itdílaiM  pddSc^  Venial^  ,  el  ptieblo  7  él  Sacerdote  que- 

éBBAU  mas-apML  pus  íxisfarai:  «t  MUtq  sKVÜcia  j(M»  Ant 
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Cofamiiae  IfyJragioUf.  seet,  IL  c.  IlL  ff«  ji.)  ^ 

EsU  bendkíoii  del  agua  me2clada  con  sal  la  atribuyen 
nos  i  S/  Alezandro  Papá  j  Mártir ;  que  floreció  en  el  im- 
poio  de  Trajano ,  otros  á  los  místnos  Apóstoles :  de  loi 
«tfores  de  una  jotra  opinión  forma  uo  largo  catálogo  el 
citado  Añtonb '  Colonna  (/or.  laúd,  num,  ^6>  uq.y 
Vcap  ó  noreste  rito  de  los  tiempos  apostólicos  /es  an- 
tB|níflBO  en  toda  la  Iglesia*.  Eí  agua  así  bendita  ño  es  sa- 
aamcBto»  sino  preparación  para  los  sacramentos,  7  uno 
de  loa  ^tie  llaman  sacranutniales  los  Teólogos ;  pues  con 
dOoi, icdbidos  con  fe  jr  devoción  ,  se  quitan  los  impedí- 
aoios  para  que  obre  en  el  hombre  la  gracia.  De  esta 
9gn  sefidadamente  ío  dice  Santo  Tomas  (m  ^.  dist.%y, 
éfu  benedicta  vaUi  contra  omnc  fuod  sacrafrientorurk 
tfictmm  imfeOre  fottit.  Y  as{  Hugo  de  S.  Víctor  (tract. 
ie  Sscrament.')  entre  las  cosas  que  conducen  á  nuestra 
itttificacion  pone  el  aspersorio  del  agua  bendita,  Qtrc» 
pÍMioios  escritores ,  y  aun  la  santa  Iglesia  en  sus  preceSj 
aaaden  que  es  de  admirable  virtbd  contra  las  tentaciones 
y  cstíamlos  del  diablo;  despertador  de  la  oración  y  de  la 
ccitikjun ,  incentivo  de  la  devoción ,  recuerdo  dd  bau- 
tmo  y  de  sus  promesas ,  salud  del  alma  y  del  cuerpo^ 
atnctivo  de  la  fe  con  que  debemos  considerarnos  presen- 
tes al  dmno'  espíritu;  Atribuyele  Santo  Tomas  como  es- 
pedal'efécib  tt  perdonar  Dios  por  medio  de  ella  los  pe< 
cados  Tejíales ',  en  quanto  mueve  el  ánimo  á  penitencia 
y  i  devoción ;  basta  qué  sobre  elfa  *sel  baya  intoCado  por 
Mtoridad  de  la  Iglesia  el  nombre  de  Chtisto»  para  que 
sea  de  f¿ayor  eficacia  y  virtud  que  el  agua  aspersoria  del 
antígno  testamento. 

Gmfbrme  es  i  esta  doctrina  de  la  Iglesia  la  ¡Práctica 
db  rociar  ios*enfomos  con  agua  bendita ,  de  que  hace  me- 

ia  S.  GpriaAO  ( Bfiít.  VJL  ad  Magn. )  didendót 


14  yiAGS  LITSRAUO 

nec  qtamfUdm  moveré  dehet  fuod  aspergí  vel  perfuniivi'' 
4entur  éegri  cum  gratism.  dominicam  consequun^ur^ 
fuando  Scriptura  .•.•••..  dicat :  et  aspergam  super  vos 
aquam  mundam ,  et  mundabimini  ab  omrulms  inmundi" 
$iu  vestrism 

Del  agua  bendita  en  el  sábado  de  Pascua  ó  de  Pentc* 
costes,  antes  de  mezclar  con  ella  el  sagrado  crísma,  to* 
isaban  los  fieles  para  rociar  sus  casas  y  los  campos,  como 
consta  de  los  Capitulares  de  Cario  Magno  ,  Ludovico  Píq 
j  Lotario  ( lib.  VL  c*  jf,^ ,  donde  se  lee  :  su  sabbat^ 
sancto  Patchét ,  vel  Pentecostés^  si  quis  velií.  aqtusm  con* 
secratam  ad  aspersionem  in  domo  sua  recipere  ante 
cArismatis  infusionem ,  recipiat.  La  qual  costumbre  dura 
aun  en  varias  Iglesias  de  España* 

Consta  esto  también  de  /arios  fragmentos  de  los  an- 
tiguos ritos, que  recogió  Wolfango  Lazio,  conforme  á  los 
quales,  dice  (^pdg.  4J) :  quofacto  accipit  populus  de  ipsss 
aqua  in  vasculis  ad  aspergendum  in  domibus  suis ,  sivo 
agris*  S.  Aicardo  Abad  en  pl  siglo  viz  mientras  dormian 
aus  Monges  iba  echando  agua  bendita  por  el  dormitorio: 
sd  effiigandas  imporSuni  hostis  insidias  (Fulber.  in 
epss  vita  ap.  Surium  t.  K).  Otros  semejantes  exemplos  se 
leen  en  las  vidas  de  los  Padres  antiguos. 

Así  pues  como  es  antiquísima  la  práctica  de  llevar  los 
fieles  i  sus  casas  agua  bendita  ,  j  tener  vasos  de  ella  ea 
tus  aposentos ;  así  lo  es  también  ponerla  en  la  entrada  d« 
las  Iglesias ,  para  que  tomándola  j  rociindose  con  ella, 
dispierten  en  sí  el  espíritu  de  oración  y  devocbn  con  quo 
'deben  asistir  á  los  oficios  divinos  jr  á  la  misa,  7  queden 
purificados  de  las  culpas  veniales. 

(3)  J^^S^  haber  sido  sepulcro  de  ckristianos.  Alguna 
.luz  pueden  dar  4  la  decisión  de  este  punto  las  reflcjuo* 
.  acá  siguientes. 
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Los  ckrtslitso5«  filen  del  tiempo  de  lis  persecu- 

en  que  se.  sepultaban  en  cavernas  ó  cementerios 

(Mabill.  Im  ItaL  fág.  ijf,  Aringh.  Ranh 

mk$.  Uh.  I.  cap.IIL  et  IVO  por  huir  la  rabia  de  los  gen* 

liles  •  que  como  decía  Lactancio :  in  ciñeres  (ckrí/iianarum) 

fmit,  uffuii  extet  uptdturée  locus  (  Ub.  V.  cap.  XL')^ 

s^^viéron  la  práctica  de  los  hebreos,  que  solian  sepultane 

ca  los  caminos  reales  (Genes.  XXXV.  ip).  Tanto  mas 

^ne  en  esto  se  desviaban,  del  rito  gentílico  de  sepultarte 

dentro  de  los  pueblos  (Kirdimann*   de  Funer.  fwnenu 

VA.  IL  r.  XVL^ ,  al  qual  atribuyen  el  origen  de  muchos 

de  sos  templos  AmobiQ  j  Julio  Fírmko  (Arev.  Npt.  m 

A.  Prud.  €ontrM  ^mmach.  /.  /.  v.  ipo.  f.  7  tj^.  Acaso 

de  aquí  tooiiron  ezemplo  los  róman^^  para  sacar  de  su 

dudad  los  sepulcros,  j  ponerlos  en  las  calzadas.  (V.Bar* 

tobe  Sss.  di  Viis  puhlicís.^  De  Trajano  decía  Eutropio: 

swbu  tmuium  intra  wrhem  sepultüs  ett  ••••  suh  columna. 

2.*  No  es  inverosímil  que  est^  sepulcro  de  que  se  tra- 
ta hubiese  sido  de  chriuianos ,  aun  quando  sus  bazos  re- 
lievci  sean  gentílicos.  Ademas  d6  los  exepiplos  que  alega 
AfiDgbo  para  probar  que  los  christianos  solian  aprove- 
charse de  los  saccófigos  de  los  gentiles ,  asegura  Mabillon 
fue  Ra&el  Fabretto  le  mostró  entre  sus  inscripciones  un 
epitafio  de  un  Mártir  esculpido  en  un  mármol ,  hahens  ex 
silera  parte  fragmentum  sodalitii  pa¿anorum  sub  Deo 
JSsan^  ,  cujuimodi  multéc  christianorum  inscriptiones  in 
retñoms  c^mtjteriis  vijuntur  ex  una  parte  epitaphium 
fogámi ,  ex  adversa  christiani  referente f  (Jter  Italic.  p* 
71)9  Y  mas  adelante  (pág.ij^)  refiere  que  en  Roma  en 
el  casentcrio  de  Pqnciano  halló  varios  frjigmentos  de  es- 
tos sepulcros  cotx  inscqpciones  por  un  lado  de  gentiles ,  f 
por  otro  de  christianos:  quippe  christianis  mos  erat ,  iÜ-- 
€CtUi  í  sefHlckris  ¿eniilium  lapides  revellerent  in  su§s 
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uiui ;  ft  filiciá  ix  0S  parte ,  fOM  íntmirs  chriitiahi  tu^ 
fkuli  jpectakaf ,  profana  mscripHfu  ^  alism  m  txtmom 
/  ri  apponennf  rUu'christlano\  lo  qual  confírma  (/f.  tfo.) 

con  el  exeinplo  de  Inocencio  II »  sepultado  en  S.  Juan  de 
Letran  en  el  suntuoso  sepulcro  del  Emperador  Adriano. ' 
(4)  Las  otras  putden  indicar  hs  donarías  y  ofrtndas 
kethat  á  los  dioses  manes.  Aun  quando  á  las  figuras  alu- 
sivas á  estas  ofrendas  se  hubiese  añadido  con  letras  la  de>- 
dicacion  gentílica  dis  maeiibus  ,  *  no  podia  deduciite  de 
équí  demostrat¡\ram6nte  haber  sido  este  sepulcro  de  gea- 
tiles.  .  ,  .    , 

MabUlon  (^Itín.  Uálie.  /?.  7  r.  7^)  dice  que  Rafael 
Fabretto  le  mostró  una  inscripción  del- sepulcro  dé  -un 
christlano  con  la  dedicación  gentílica  dis  mamkus  ;  decía 
asít  ■  '' 

D.  MA.  SACRVM.  XL 
LEOPARDUM;  IN.  PACEM.  CUM 
SPIRITA.  SANCTA.  ACCEPTüM 
EUMTE.  ABEATIS.  INNOCINTEM 
POSÜER.  PAR.  Q.  AN.  N.  VH.  MEN.  VU 

Smetío  copió  ( JW f .  pag.  r^ j:  n.  j^)  otra  inscripción 
con  igual  dedicación  DM.  de  un  cfaristiano  llamadtt  Ma^ 
rimano :  Grutero  otra  Igual  de  otro  llamado  Adiutor 
donde  se  añade -./r^jt  acceptam  petniténtiam' mígravtt  ad 
Dominum^  Anastasio  Consule.  Lupio  Cdiss.  de  Baptiste^ 
riis  n.  I ¿8.  i^gO  ^^^^  memoria  de  otro  sepulcro  de  un 
christiano  con  la  misma  dedicación  dis  mánihis ,  puesta» 
como  él  dice ,  por  ignorancia  de  algún  neófito ,  y  no  ad* 
vertida  por  el  Sacerdote  de  aquel  cementerio.  (K.  Caiet. 
Migliore  diss*  de  Diis  m'anibus^  et  Fausttn.  Arevaí.  not. 
in  Aur,  Prud.  cont.  Symmach.  Hb.  J.v.j^o^  pag,  733*i 
Pero  observa  Mabillon  (^.  pjg^tJS^  qae  estas  palabras: 
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Iff  MAN.  licet  éjuidam  chrhtiani  ex  reliquih  gentili- 

tstúfrhnUus  retínuerint tamen  aliis  notts  rel/gio^ 

Mtmcknstí^nam  designabant ,she  cruce,  aut  monograma 
msti  Ckrísti ,  she  palmis  ,  Sfu  cordtum  expressionibus^ 
ahoMi,  agnís,  shc  alus  ifuitai/;  quit  fuidtm  non  sunt 
m^rtyrmn  indicia..,^,  sed  christianorum. 

Como  quien  juzgó  Mabíllon  ^uc  estas  siglas  D.  M. 
fK  saden  hallarse  en  los  sepulcros  de  los  antiguos  fieles, 
HOBpte  fiíéron  profanas:  Fabrettó  lo  piega. 

fS)  £1  fue  la  copió.  Fue  este  el  docto  P.  Fr.  Do- 
00093  Fuentes  ,  Religioso  Donaínico  del  convento  de  San 
Felipe ,  el  qual  la  v¡ó  el  a¿o  i/Sp ,  7  añade  á  su  dcscrip- 
OQo  fa  oota  Siguiente. 

'Etfa  lápida  sin  duda  puede  colocarse  entre  las  de 
Setab» ,  no  solo  por  ser  de  jaspe  de  su  cantera  llamada 
Btcéuró ,  sino  principalmente  porque  entre  las  colo- 
nos dd  Rejno,  que  distan  bastante  entre  sí,  á  saber» 
llke  j  VaUncia  ,  no  habia  otro  municipio  intermedio 
am  que  S¿tabfs »  ni  que  estuviera  tan  cerca  del  lugar, 
donde  postetiormcnte  se  fundó  el  pueblo  de  Temils.  Y 
an  es  verosímil  que  al  tiempo  de  su  fundación  se  traxe* 
n  ota  piedra  de  S.  Felipe  mas  bien  que  de  otra  parte, 
sDpoesto  que  donde  ahora  eiíste  no  hubo  población  ea 
timpo  de  romanos. 

•  También  convence  esta  lapida  á  cierto  escritor  fran« 
oes  que  dice »  que  las  inscripciones  de  Espa£a  no  son 
defiuntltas  romanas,  sino  de  libertos.  En  este  monumen- 
to,  au  cJ  nombre  de  la  madre ,  como  el  del  hijo  ,  son 
de  iamüias  romanas:  la  madre  de  la  Fabia ,  y  el  hijo  de 
la  Lumia  con  el  mismo  nombre  y  apellido  del  Empe« 
rador  Licfnio  Liciniano  ,  cuñado  de  Constantino  Mag« 
DO ,  casado  con  Constanza ,  hija  de  Constancio  Floro ,  y 
ác  Teodora 9  después  di?  repudiada  Elena,  madie  Í9 

TOXO  I.  B 
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Constantino  &c."  Hasta  aquí  el  citado  Religioso.  Otras 
memorias  de  Licinios  en  España  se  podrán  ver  en  la  cita'» 
da  colección  de  Masdcu ,  T.  XVII ,  título  Memorias  /r- 
fulcraiei,  núm.  i/pS. 

(6)    En  el  Breve  .•••  cuya  c§pia  inclí^. 

La  Bula  de  Calixto  m  en  que  hace  donación  de  varas 
leliquias  á  la  insigne  Iglesia  Colegial  de  Xátiva ,  'f  que  sa 
conserva  en  su  archivo  litt.  A.  n,  üj.  dice  así: 

Calixtus  Episcopus  servus  servonim  Dei  universis 
Chrlsti  fidelibus  prxsentes  litteras  inspecturis ,  salutem  et 
Apostolicam  benedictionem.  Romani  Pontificis  mtensa 
liberalitas  Ecclesíis  singulis  honorem  afferrí  desiderans ,  il- 
las ex  eisdem  Ecclesíis  muneribus  prartlosis  eó  specialíut 
interdum  adornat ,  quó  eis  majori  et  peculiari  quadam  de- 
votione  aí&citur  «  Sanctorum  ,  et  Sanctarum ,  ac  locorum 
aacrorum  reliquias  eisdem  largiendo ,  ut  per  eorum  reco» 
lendam  memoriam  ibidem  devotius  coUaudetur  Altissi*' 
mus ,  divinusque  cultus  incrementum  suscipiat ,  et  fide- 
lium  corda  ad  charítatis  opera  íerventitks  excitentur,  fíde* 
ksque  ipsi  Sanctorum,  et  Sanctarum  eorundem  adjuti  prae* 
sidiis ,  quod  dign^  postulent ,  felicius  consequantur.  Sano 
recensentes ,  quod  Ecclesia  Collegiata  Beatx  Marías  de  Xá- 
tiva Valentioae  Dioc. ,  in  qua  sacri  baptismatis  lavacro  re<* 
sati  sumus ,  inter  ceteras  illarum  partium  CoIIegiatas  Ec« 
clesias»  insignis  admodum  et  solcmnb  reputatur;  et  prop-* 
terea  illam,  cui  devotionem  gerímus  specialem,  in  noatraa 
mentís  visceribus  specialiter  amplectentes,  ac  eam  nostril 
•olita  Hberalitate  sacris  donativis  decorare  volentes ,  ad 
candem  gloriam  et  honorem  Omnipotentis  Dei »  et  glorio  <* 
tae  Virginis  Mariac ,  sub  cujus  titulo  Ecclesia  dedicata  exis« 
tit ,  omniumque  Sanctorum,  et  Sanctarum,  aec  non  fíde« 
lium  eorundem  ad  dictam  Ecclesiam  devotionem  augen* 
dam » infraseríptas  reliquia!  de  hac  alma  urbe  ad  eam  Ec« 
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decrevimiis  destínandas ;  que  sunf  tsts ,  TÍdeli- 
ct,  de  columna  ubi  fuit  flagellatus  Domtnus  noster  Jesos 
OrirtiK  s  de  spínea  xorona  cum  qua  in  ejus  sacratissima 
psdooe  coronatus  fuit:  de  rdíquüs  Sancti  Joannís  Bap- 
tslK:  de  reliquüs  Sanctorum  Jacobi  minoris  ct  Bartbo* 
iooia  Apostolonim  :  de  sanguíne ,  et  pínguedine  Bea- 
tí  laaieatH  Martjrb ,  qui  ex  ejus  corpore  fluebant  cum 
iBBCtiir*.  de  l^ts  et  arboribus ,  cum  quibus  idem  Sanctus 
LaoKBtias  assatus  fiíit :  de  reJiquüs  Sancti  Calixti  Faps  et 
MtfiTTs :  de  reliquits  Sancti  Theodori  MartTris :  os  mentí 
«vevanffixilaB  Sancti  Abdon  Martyris:  de  ossibus  Sánete 
AoañMartyris :  de  ossibus  trium  ftatrum  Sanctorum  Cos- 
Brctl^miaiij:  de  reliquüs  Sancti  Vitalis  et  Sancti  Gie^ 
fDfiFip«t  de  capite  Sancti  Sabae  Abbatis  et  Coníessorise 
de  nefi^uSs  Sánete  Catharíne ,  Sánete  Barbare ,  Sánete 
Tkeodore, Sánete Xucíe :  ossa  spatule,  et  bracbii  Sánete 
?rÍKe  Virginís  et  Martyrís ,  in  cujus  honorem  Eeelesúun 
m  \ac  alma  urbe  edifican  fectmus ,  et  solemniter  deco* 
tarnntt  \  de  capite  Sánete  Rufine  Virginis  et  MartjnV; 
H^bla  nniim  grana  de  olivis  colleetis  in  olivetis  montis 
OÜTcá:  et  mu  paz,  et  una  crux  llgnea,  ¡n  quibus  multe 
^tíL  sánete  reliqute  recondite  existunt*  £t  ne  ab  aliqur- 
I»  aa  síiit  Tere  reliqu»  valeat  quomodolibet  hesitan, 

prassentium  in  Dommo  Jesu ,  cujus  in  terris» 
immeríti,  vices  gerimus,  firmiter  attestamur  quod 
eC  singuie  reliquie  supra  scripte  sunt  Sanctorum  ec 
loconun,  ac  alias  prout  describuntur  veré ,  perfeete ,  et  in- 
dnbirate  rdíqtiíe ,  qnas  ut  tales  ab  ómnibus  fideÜbus  votu<* 
mua ,  predpimus ,  et  mandamus  devotc ,  reverenter,  et  pu* 
xa  OKBte  i-eapi,  ^enerarí,  et  honorari*  Nos  enim  Omnipo* 
teoiB  Od  mlserícordia ,  et  Beatorum  Petri  et  Pauli  Apof- 
tolommejusauctoritate  confisi»  ómnibus  et  singulis  fideli* 
bm  tkñf^^  utríusqut  sextti  tosc  panitentibus,  et  coo« 


a  o  VXAGS  LITERAlitlO 

fessís;  Oftensiom  dictarum  rcUquiarum  vcl  allquarum  car 
«indcm,  cum  solcmnítcr  fict ,  ¡nlcresscntíbus .  se ptcm  an- 
uos et  totídcm  quádragcnas  de  ¡njuDctís  ci$  panitcnlíis  ia 
Domino  rfíisericorditcr  rdaxamus.  Gaudctc  igítur,  ct  cxul- 
Ute  fidclcs  de  tam  prxtioso  vobís  collato  beneficio,  ac 
Domínum  Deum  in  Sanctis  cjus  bcncdichc ,  el  gloríficaic; 
ut  per  corum  ¡ntcrccssioncs  ct  menta ,  ad  saluicm  «ler- 
lum  ,  quam  qu«riüa,  pcrvcnirc  valcatis.  NuUl  crgo  oronl- 
no  hominum  líccat  hanc  pagínam  noslronim  attestationi^ 
voluntattt  ,  prarccptí ,  mandad ,  ct  rclaxatiooís  infringc- 
rc ,  vcl  ci  ausu  temerario  contraire ;  si  quis  autcm  hoc  at- 
tcmptare  praesumpserit ,  mdignationcm  Omnipoteniis  Dcí^ 
ct  Beatorum  Pctri  ct  Paulí  Apostolorum  cjus  se  novcrlt 
incursurum.  Datis  Rom*  apud  Sanctum  Pclrum  anno  In- 
carnationí»  Dominio»  mlllcsimo  quadringcntesimo  quin- 
quagesimo  séptimo,  octavo  Idus  Martü ,  Pontificatus  no»- 
tri  anno  tertio. 

(7)  El  Real  Priorato  de  Monsani .....  fui  m  lo  anr- 
Hguo  monasterio  de  Religioras.  El  Rey  D.  Jayroe  d  I 
de  Aragón ,  llamado  d  Conquistador,  en  su  Real  privi- 
l^io  dado  en  Alcira  á  itf  de  Septiembre  de  1273 fundó 
«n  monasterio  de  la  Orden  de  Santa  María  Magdalena ,  &^ 
cha  de  Mompeller ,  en  la  villa  de  Alcira ;  cerca  de  la 
puerta  de  S.  Gil,  que  lindaba  entonces  por  el  camino  de 
Alberique  con  tierras  de  Pedro  Pexolnella ,  por  el  át 
Cabanas  con  tierras  del  mismo  Rey»  y  con  tierras  át 
Toda  viuda  de  García  de  Olit :  cuya  fundación  ofrecic 
i  Doña  Timbos,  Priora  del  monasterio  de  Mompelleí 
<al  quál  como  á  matrÍ2  sujetaba  este  nuevo  de  Alcira)  y  i 
Bonafbs,  á  Guiilelma  y  Auda,  Monjas  todas  fundador» 
de  este  monasterio  :  para  cuya  dotación  señaló  cierta! 
rentas ,  censos  y  derechos  que  el  Rey  tenia  en  la  ribera 
del  Xúcar  y  distrito  de  Xátiva  con  pleno  dominio  d< 
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j  &djgz,  ademas  del  enfiteus!,  j  sin  oUigadoa 
arpiñar  al  Rey  derecho  alguno;  pero  con  condición  que 
<j&>a«^  el  noonasterío  con  el  nombre  y  de  la  Orden  dé 
Sina  María  Magdalena  de  Mómpeller:^  no  edificando*' 
k  ,  TcMesc  todo  al  Rey ;  y  que  en  dicho  monasterio 
ifiíbitse  trece  Monjas  y  no  mas ,  que  perpetuamente  roga* 
rln  a  Dios  por  su  alma  y  las  de  sus  padres  ,  á  no  ser  ea 
cao  qac  d  monasterio  se  mejorase ,  de  forma  que  pudie* 
ae  naniener  osas  Religiosas ;  queriendo  que  las  rentas  so* 
brc&lias  (qne  van  especificadas  en  la  donación)  s¡rvie« 
am  para  loa  usos  de  dicho  monasterio,  sin  que  se  tra»»* 
portasen  al  monasterio  de  Mompeller ,  ni  á  ctros  luga<- 
T  aa  ae  eftctiid»  y  permaneció  muchos  años  la  ñm» . 


Has  d  Rej  D.  Jayme  el  11  de  Aragón  ,  nieto  del 
or  en  su  Real  privilegio  dado  en  Zaragoza  i 
$4  de  Setiembre  de  1 3  s-o  «  considerando  que  el  monas* 
teño  edificado  por  su  abuelo  en  Alcira  habia  sido  des- 
tnudo  por  una  grande  avenida  del  Xúcar ,  y  que  sin  gra- 
Te  peligro  de  la  comunidad ,  no  pedia  reedificarse  allí  nüs* 
tto :  coDcecSó  i  dicha  Priora  y  Monjas  una  casa ,  que  él 
Rey  tenia  en  Xitiva  ,  llamada  Algetna  ,  i  la  qual  se  tras- 
fadasen  y  fimdasen  un  monasterio  con  el  título  de  Santa 
Mma  de  Algema.  Hízose  así ,  y  por  la  cordial  devoción 
que  pfofisaba  aquel  Rey  á  la  Orden  Cisterciense ,  consi* 
gBi6  gracia  especial  del  Sumo  Pontífice  Juan  XXII  (co« 
ooBsta  por  su  Bula  dada  en  Aviñon  á  aa  de  Julio» 
1.*  de  su  Pontificado)  para  que  el  monasterio  que 
era  de  Santa  Mana  Magdalena  de  Mompeller,  se  in* 
liiubse  Santa  María  Magdalena  de  Algema,  y  que  las 
Monpa,  dexado  su  antiguo  hábito  é  instituto,  que  no  se 
hk  podido  averiguar  qual  fuese ,  abrazasen  y  profesasen 
d  di  b  Oxdca  del  Gster » sujetándoic  á  su  regular  obser* 
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vancia  j  disciplina ,  como  lo  hicieron ;  encargando  al 
Abad  de  Valdigna  el  cuidado ,  visita  y  corrección  de  di- 
cbas  Religiosas ,  gobernándolas  por  Monges  sabios »  pru* 
dcntes  y  virtuosos.- 

'    Acomodadas  así  las  Religiosas ,  7  trasladadas  á  mejor 
sitío  y  casa,  y.  abrazado  el  nuevo  instituto,  proveyó  el. 
Rey  í  su  subsistencia  por  el  privilegio  dado  en  ValenciaJi^, 
zo  de  Enero  de  1 3  20  ,  por  el  qual  sin  que  obstase  la  dis-, 
posición  del  fundador  del  monasterio  de  Alcira ,  confirmó 
.  la  donación  que  hizo  su  abuelo,  trayendo,  dando  y  con- 
firmando de  nuevo  i  la  Abadesa  que  era  y  por  tiempo, 
fuere  y  á  su  comunidad  del  monasterio  de  Santa  María 
Magdalena  de  Algema  del  Monte  santo  de  Xátiva,  los. 
mismos  bienes  que  en  el  privilegio  y  donación  de  su  abue* 
ló  se  expresan,  y  revocando  la  enagecacion  puesta  por 
ej  mismo. 

En  br^ve  se  fue  poblando  el  nuevo  monasterio  de 
Monsant  de  Señoras  de  la  primera  nobleza  del  Reyno ,  co- 
mo parece  por  los  registros  y  aranceles  xie  sus  profesiones 
religiosas.  Y  encargados  de  su  dirección  y  gobierno  espi* 
ritual  y  monástico  los  Abades  y  Monges  de  Valdigna» 
en  conformidad  y  cumplimiento  de  lo  mandado  por  su 
Santidad  en  la  Bula  de  erección  y  establecimiento  del  mo- 
nasterio ,  floreció  en  él  por  mas  de  doscientos  años  la  dis» 
ctplina  regular ,  dando  las  Religiosas  copiosos  firutos  de 
honor  y  honestidad ,  como  consta  de  las  visitas ,  qué  con— 
fyrme  á  los  estatutos  del  Cister ,  hacían  en  sus  debidos 
tiempos  los  Abades  de  Valdigna »  como  Padres  inmedia- 
tos y  ordinarios  de  dicho  monasterio «  las  quales  ex3stea 
originales  en  el  archivo  del  de  Valdigna* 

Pero  habiéndose  celebrado  el  santo  Coricllio  de  Tren- 
to ,  en  que  por  punto  general  se  estableció  la  Clausura 
e&  los  conventos  de.  Monjas »  &e  resistieron  las  de  JAon* 


X  LAS  IGLESIAS  BS  ESPASA.  2  3 

ttStiredbir  este  decreto,  con  pretexto  que  fiíen  de  la 
«ofiflídad  expresa  en  su  profesión ,  ¡amas  habian  votado, 
B  obl%ádose  i  la  clausura;  por  donde  dieron  que  sospe- 
dar  (|iae  esta  su  resistencia  nacía  de  propensión  á  vivir 
«OD  aas  anchura  7  libertad.  Habiendo  llegado  esto  á  no- 
ticia de  Feüpe  II  •  zetoso  executor  de  los  decretos  sacro- 
santa del  Concillo  de  Trento ,  tomó  tan  á  mal  esta  opo« 
jkkn  de  las  Monjas  de  Monsant «  que  como  dotador  y 
iako  patrono  de  aquel  monasterio  ,  Impetró  una  Bula 
dd  Papa  Gregorio  XIII,  dada  en  Roma  el  1 2  de  Setiem* 
bzc  de  if/y*  en  la  qual  nombra  su  Santidad  por  Jueces 
Coaasaños  Apostólicos  al  B.  Juan  de  Ribera ,  Patriar- 
ca ^  Aaaoquía  7  Arzobispo  de  Valencia ,  7  al  Abad 
del  Red  monasterio  de  Poblet ,  para  que  bien  informa* 
das  de  los  procedimientos  de  dichas  trece  Monjas   de 
Xssant ,  1^  trasladasen  á  otros  monasterios  del  Orden 
del  Cister,  donde  floreciese  la  regular  observancia,  sefía- 
MtidAla^  de  las  rentas  de  dicho  monasterio  de  Monsant  lo 
foe  fiKie  necesario  para  su  vestuario  7  sustento ;  y  en  lu- 
pr  de  ^llai^  pusiesen  otros  tantos  Mongcs  Cisterclenses  ob« 


Recibido  el  Breve  por  dichos  Comisarios  Apostólicos 
f  Reales ,  J  tomada  la  debida  información  ,  declararon 
qoe  debían  mandar  7  mandaron  que  dichas  Religiosas  de 
Monsant  fuesen  transferidas  al  monasterio  de  la  Virgen 
de  Gracia*  vulgo  ir  la  Zaydia.^  extramuros  de  Valencia, 
7  qae  en  lugar  de  ellas  se  introduxesen  y  viviesen  trece 
Mboges  del  monasterio  de  Valdtgna:  que  de  las  rentas  del 
moaasterio  de  Monsant  se  diesen  anualmente  treinta  y  tres 
»  para  el  sustento  de  cada  una ,  7  siete  libras  para  ves- 
EÍo:  7  i  la  Reverenda  Doña  Luisa  Tachs,  actual  Aba- 

a  ¿c  dicho  monasterio ,  le  señalaron  sesenta  libras ;  lo 

^  baUa  de  durar  mientras  viviesen.  Y  por  quanto  dicho 
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monasterio  de  Monsant  había  sido  regido  por  los  Abades 
de  Valdigna,  ordenaron  que  los  trece  Monges  fuesen  de 
su  monasterio,  j  no  de  otro :  y  que  todos  los  bienes,  de* 
rechos ,  acciones ,  censos  ,  rentas ,  frutos  j  derechos  enfi* 
téuticos  fuesen  adjudicados  (para  el  sustento  de  dichos 
trece  Monges  de  Valdigna ,  en  consideración  á  que  las 
rentas  que  tenían  dichas  Monjas  apenas  llegaban  á  la  sa- 
ma de  setecientas  libras)  al  Abad  y  convento  de  Valdigna, 
á  cuyas  expensas  debia  efectuarse  la  traslación  de  las  Re- 
ligiosas. Mandaron  asimismo  que  los  trece  Monges  es* 
tuviesen  sujetos  en  lo  espiritual  y  temporal  á  dicho  Abad» 
y  que  este  se  llamase  Prior  de  Monsant ,  y  que  uno  de 
los  conventuales  ^  llame  Presidente,  y  sea  el  que  eli- 
giere el  Abad :  de  manera  que  dicho  Presidente  y  los  de- 
mas  que  habiten  en  Monsant  no  puedan  hacer  ni  firmar 
acto  alguno  conventual ,  sino  con  licencia ,  consentimien- 
to y  presencia  del  Abad  de  Valdigna ,  el  qual  vi&ite ,  cor* 
rija  y  castigue  en  caso  necesario  á  los  de  dicho  Priorato^ 
y  no  otro  alguno.  Todo  lo  qual  consta  de  la  sentencia 
dada  por  dichos  Comisarios  Apostólicos  en  el  palacio  Ar- 
zobispal de  Valencia  á  29  de  Febrero  de  1580. 

Habiéndose  notificado  en  debida  forma  esta  senten- 
cia á  la  Abadesa  y  Monjas  de  Monsant  en  ^  de  Marzo 
de  1580,  á  la  que  con  exemplar  prontitud,  humildad  y 
obediencia  se  sujetaron  sin  protesta  ni  tergiversación  al« 
guna»  fiíéron  honesta  y  decentemente  conducidas ,  como 
se  mandaba ,  al  Real  monasterio  de  la  Zaydia :  y  toteada 
la  posesión  de  Monsant  por  el  Abad  y  convelito  de 
Valdigna ,  se  d¡ó  cuenta  de  todo  al  Rey  y  al  Papa ,  el 
qual  á  representación  y  requerimiento  del  Rey  por  su 
Breve  de  29  de  Noviembre  de  1581  confií'mó;  aprobó 
y  ratificó  todo  lo  executado  por  dichos  Comisa  ríos  A  pos» 
tólicos  y  Reales,  y  quantode  dicha  comisión  se  habia 
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»  supliendo  quantos  defectos  jurit  >/  facti  hubie* 
a  podido  ínterTcnlr  en  ello. 

Esta  exacta  reUcion  del  origen ,  progreso  y  actual  es- 
bdo  del  B^eal  Priorato  de  Monsant ,  formada  con  pre- 
leoda  de  los  instrumentos  que  obran  en  el  archivo  del 
Real  monasterio  de  Valdígna ,  es  casi  á  la  letra  de  íni 
dado anúgo  el  Rmo.  P.  D.  Alberko  Kubto»  Abad  qiM 
fi»  éd  úkho  monastcno, 

CARTA    IL 

Timfh  del  Santo  Seftdcro :  si  le  hubo  en  Valetir 
da  antes  de  su  conquista.  Restauración  de 
la  silla  Episcopal  en  esta  ciudad.  Es* 
f  leudar  de  su  Iglesia  en  el  nuevo  estado. 
Fundación  de  la  Catedral,  y  su  advo* 
eacioH.  Circunstancias  señaladas  de  este 
edifieio.  Decoro  del  culto  :  vestiduras  co^» 
rales  de  sus  Prebendados  j  demás  tninis* 
tros  ,  así  de  ella ,  como  de  las  parroquias. 
CapiÜa  del  Colegio  de  Corpus  Christi. 

iVlí  querido  hermano :  Me  acuerdo  que 
en  tos  cartas  pasadas  me  proi^etjas  una  gran 
cosecha  literaria  en  esta  ciudad  de  Valen- 
cia. Efectivamente  me  ha  asombrado  la 
multitud  de  códices  litúrgicos  que  se  ha- 
llan depositados  en  la  Biblioteca  de  esta 
Catedral ,  y^  me  llena  de  reconocimiento  la 
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generosidad  con  que  el  Ilustrísimo  Cabil** 
do  de  esta  Iglesia  me  ha  permitido  a  cier- 
tas horas  el  uso  libre  de  esta  pieza  y  de 
todas  las  preciosidades  que  encierra.  Así 
que ,  en  lo  tocante  á  los  oficios  eclesiásticos 
poco  nos  quedará  que  desear.  Mas  no  he 
sido  igualmente  feliz  en  los  demás  puntos 
de  la  literatura  eclesiástica ;  algunos  de  los 
quales  quedarían  mucho  mas  ilustrados ,  si 
hubiera  conseguido  ver  los  documentos  ori- 
ginales. Como  quiera,  diré  hoy  algo  del  es- 
tado moderno  de  esta  Iglesia. 

Ya  sabes  que  la  larga  dominación  de 
los  moros  en  esta  ciudad  destruyó  casi  del 
todo  la  religión  christiana  y  su  culto  exte- 
rior^ A  excepción  de  los  pocos  años  que  la 
poseyó  el  Cid.,  en  los  otros  siglos  andu- 
vo desterrada  de  ella  y  su  comarca  la  ado- 
ración del  verdadero  Dios.  La  opinión  de 
la  supuesta  Iglesia  de  los  morabatins  ó  mo- 
zárabes ,  que  creen  algunos  haber  existido 
en  esta  ciudad  desde  los  primeros  siglos  con 
el  nombre  del  Santo  Sff  ulero ,  merecía  otros 
apoyos  que  los  que  alegan  sus  defenso- 
res (a).  Verdaderamente  causa  admiración 

Ca)  Escol.  lib.  IV.  cap.  rías  de  la  Iglesia  del 
XXIILn.  i.y  Ub.V.eaf.  Santo  Sepulcro  de  Valen* 
V.  msm,  éf.  Sales ,  Mem»"    cia* 
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1f  iepentina  mudanza  de  su  título  en  el  ac- 
fiíal  de  S.  Bartolomé ,  de  todo  punto  inve* 
losónil  en  tiempos  pacíñcos ,  quando  era  yat 
dominante  en  esta  ciudad  la  religión  chris* 
tñna ,  y  mucho  mas  después  que  los  Mon- 
ges  Basilios  moradores  de  esta  casa ,  como 
se  supone,  dur^ante  la  dominación  de  los 
mcM'oSy  á  costa  de  grandes  expensas  y  tra- 
In^os  Je  hablan  conservado  su  antiquísima 
adTocacion  del  Santo  Sepulcro. 

Mas  desando  esto  á  los  historiadores, 
hzego  que  D.  Jayme  I  de  Aragpn  conquis- 
tó esta  ciudad  de  los  moros  en  el  año  1 2  3  8, 
se  dedicó  enteramente  al  restablecimiento 
del  culto  divino ,  purificó  mezquitas ,  eri- 
gió iglesias  9  fundó  monasterios :  de  suerte 
qne  en  menos  de  dos  años  se  vio  renacer  el 
antígao  esplendor  de  la  religión  :  habia  ya 
numeroso  clero,  que  con  decoro  y  solemni- 
dad celebrase  en  varios  templos  los  divi- 
nos oficios  :  dotó  liberalísimamente  la  Igle- 
sia Catedral ,  como  lo  tenia  ofrecido  á  Dios, 
y  ¿1  mismo  lo  confiesa  en  la  escritura  de 
donación  >  que  se  conserva,  según  dicen ,  en 
el  archivo  (Jl)  ,  con  lo  qual  puede  decirse 

(a)  Aií  esta  escritura  h&bia  hecho  el  mismo  Rey 
oto^pda  en  el  afio  1241,  cinco  afios  antes.,  poeden 
cono  el  FOto  que  sobre  ello    verse  en  la  C^kcckn  át 
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que  (i)  puso  los  segundos  cimientos  de  la 
silla  Episcopal ,  que  han  ocupado  hasta  nues- 
tros días  Prelados  de  buena  memoria  ,  mu- 
chos de  los  quales  no  dexáron  lugar  para 
que  este  pueblo  envidiase  los  dias  floridos 
de  la  christiandad ;  siendo  gloria  bien  parti* 
cular  del  último  estado  de  esta  Iglesia  que 
dos  de  sus  Obispos  hayan  sido  colocados  so- 
bre los  altares ;  y  otros  dos ,  hijos  tambiea 
de  esta  Diócesi,  elevados  á  la  silla  de  San 
Pedro. 

No  es  inferior  la  gloria  que  se  grangeó 
esta  Iglesia  con  la  multitud  de  sus  Síno- 
dos 9  celebrados  en  todo  este  tiempo ,  no  so- 
lo desde  que  fue  erigida  en  Metropolitana- 
él  año  149  a  y  sino  también  quando  aun  era 
sufragánea  de  la  de  Tarragona.  A  la  ilus- 
trada piedad  con  que  en  ellos  se  trataron 
los  negocios  eclesiásticos  ^  debe  esta  ciudad 
el  haberse  mantenido  pura  en  la  religión ,  y 
haber  conservado  en  las  solemnidades  ede*- 
svásticas  cierta  magestad  devotísima  que  con- 
vendría  fuese  general  en  todas  las  Diócesis. 

£1  templo  de  la  Iglesia  Catedral  reco- 
noce por  fundador  al  Obispo  D.  Fr.  An- 
drés Albalat^  que  puso  su  primera  piedra 

CotuiUoj  de  Agutrre  (cdi-    página   itS*   ^  /i^wVi»- 
ek>n  de  Cauhni  tmm  V*    Us*) 
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«1262.  Siguieron  las  pisadas  de  este  li- 
beralisimo  Prelado  algunos  de  sus  sucesores, 
eosabcháiidole  hasta  la  grandeza  que  hoy 
tiene.  Hácele  muy  vistosp  el  suntuoso  ador- 
no que  en  nuestros  días  ha  recibido  ,  no  so* 
lo  por  la  multitud  de  jaspes ,  sino  por  el 
saeTo  orden  de  las  capillas ,  y  el  buen  gusto 
en  la  construcción  de  algunos  de  sus  alta* 
res.  (2^  £1  retablo  mayor  ya  muy  de  anti* 
gno  es  de  plata ,  y  las  puertas  de  oro  /co- 
so decía  Felipe  II ,  aludiendo  á  sus  her- 
mosas pinturas ,  (3)  obra  (según  dicen)  de 
Pablo  de  Areggio  y  Francisco  de  Neápoli, 
que  florecieron  á  principios  del  siglo  xvi. 

Comunmente  se  cree  que  esta  Iglesia 
le  dedicó  á  nuestra  Señora  con  el  título  de 
la  Asunción.  Alegan  no  sé  qué  voto  del 
Key  D.  Jayme  I.  Si  fuese  así ,  sería  (4) 
distinto  del  hecho  en  Lérida  en  1 2  3  6 ,  el 
qual  nada  dice  de  esto ,  sino  solo  de  dotar 
las  Iglesias  que  conquistase  en  el  reyno  de 
Valencia.  Lo  cierto  es  que  en  la  sacristía 
de  esta  Iglesia  se  conserva  la  misma  ima- 
gen que  traxo  consigo  el  Rey  conquista* 
dar ,  y  puso  en  el  altear  mayor  ,  baxo  de  la 
^nal  se  leen  estos  dísticos : 

Obtulit  huU  urbi  fost  barbara  colla 

subacta 


3  o  y  I  AGfi   LITERARIO 

Hanc  frímam    sacr^e    Virginis 

ejígüm 
Rtx  super  insignis ,  regumque  norma 

Jacobus. 
Mente  reverenti  jprosfice ,  quisquís 

ades. 
Es  una  pintura  que  representa  á  Ma- 
ría  Santísima  con  el  niño  en  los  brazos,  sin 
alusión  ninguna  á  su  gloriosa  Asunción.  Por 
otra  parte ,  el  Rey  D.  Jayme ,  ni  en  sus  pri- 
vilegios ,  ni  en  la  historia  que  corre  con  su 
nombre  ,  jamas  da  tal  invocación  á  esta 
Iglesia  :  siempre  la  llama  Ecclesia  Sánete 
Marión :  Sdncta  María  seáis  Valentina. 

También  dicen  que  el  Cid^  había  antes 
dedicado  esta  Iglesia  á  S.  Pedro.  (5)  Creo 
que  el  M.  Berganza  en  su  obra  Antigüe- 
dades de  España  dice  algo  que  desmiente 
esta  opinión. 

£1  Obispo  D.  Vidal  de  Blanes  costeó 
el  aula  capitular:  obra  del  arquitecto  Pe- 
dro Compte  ,  como  asegura  Ponz  en  su 
Viage  tom.  IV-  (a).  Hizo  en  ella  un  púl- 

(a)    S¡  és  así ,  habiendo-  bre  y  apellido ,  acaso  abu«» 

•e  indubitablemente  concluí-  lo  y  nieto «  los  quales  tía* 

do  est^  edificio  en  1358,  bajaron  en  esta  ciudad   en 

debemos  reconocer  dos  ar-  distintos  siglos :  á  saber  el 

quitectos  del  mismo  nom-  yz  dicho  i  mediados  del  si- 
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yÚD  que  algunos  creen  haber  servido  de 
cátedra  para  la  Lectura  de  Teología  poco 
antes  instituida  en  esta  Iglesia  y  en  el  qual 
enseñase  S.  Vicente  Ferrer  desde  el  año 
138$   hasta  el  1390.    Mas  en  el  Epíto* 
me  de  las  constituciones  de  esta  Catedral 
(/i¿^7)  se  ve  que  esta  Lectura  se  te- 
nia, no  en  el  aula  capitular,  sino  en  la  casa 
que  hasta  nuestros  dias  se  llama  de  la  Al- 
tatjna ,  ó   limosna.  Otro  pulpito  se  conseí^ 
va  jnato  á  la  capilla  mayor  á  la  parte  del 
evangelio ,  donde  es  tradición  que  predicó 
este  Apóstol  de  la  Europa. 

Con  suma  complacencia  estoy  observan* 
do  el  decoro  y  gravedad  con  que  celebra 
esta  Iglesia  los  oficios  divinos.  Ademas  del 
plan  de  educación  eclesiástica ,  que  se  ha- 
lla establecido  en  esta  Diócesi ,  contribu* 

|lo  »▼  9  7  otro  en  el  siglo  hasta  la  puerta  prmcipal  j 

zr,  artífice  de   la  famosa  torre  llamada  dtl  MicaUfi 

Lki§s  de  ia  uda ,  que  se  obra  que  se  comenzó  lunes 

contrujó  ea  1482  (como  i    10    de  Septiembre    de 

ae  ke  en  Esdapes  Noticias  1459*  Así  consta  del  Día» 

de  Vétiencid)  ;  el  mismo  sin  rio  MS.  por  un  anónimo^ 


duda  ^ue  pocos  años   an-  Capellán  del  Rey  D.  Alon- 

ta  sucedió  í  un   maestro  so  Y  de  Aragón ,  que  se 

Baldmutr  ea   la    concia-  conserva  en    la   Biblioteca 

¿00  de  esta  Catedral  desde  de  PP.  Dominicos  de  esti 

ha  pSaüns  ád  Triscoro  dudad. 
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ye  también  á  este  objeto  el  gran  número 
de  Dignidades  y  Canónigos  y  Pabordres  y 
otros  ministros  que  residen  en  ella.  No  me 
parece  ageno  de  mi  propósito  renovarte  la 
memoria  (6)  de  sus  vestiduras  cor  ales,  por 
si  conviniese  hacer  uso  de  esta  descripción. 
Hay  dos  clases  de  Beneficiados  residen^ 
tes  en  el  coro.^  Unos  graduados ,  y  otros  no 
graduados.  Figúrate  sobre  la  sotana  ordi* 
aaria  otra  de  seda    negra ,  y  encima  una 
sobrepelliz  abierta  por  los  costados  con  las 
mangas  sueltas  y  volantes ,  y  sobre  ella  una 
capa  corta ,  ó  sea  mticeta ,  que  cubre  el  bra^- 
zo  hasta  los  codos  poco  mas :  este  es  todo 
el  año  el  vestuario  de   los  no  graduados» 
¿os  que  lo  son ,  llevan  sobre  la  segunda 
sotana  un  roquete  sin  mangas :  sobre  él  ua 
ropón  f  que  llaman  colas  ^  y  es  un  equi'* 
valente  de  la  capa  coral :  su  figura  es  la 
que  resulta  quando  alguno  recoge  la  capa 
por  baxo  de  los  brazos  para  que  no  arras* 
tre  por  detras ,  dexando  caer  delante  todo 
el  envoltorio  de  la  ropa  hasta  los  pies.  JLas 
dos  alas  de  la  capa  se  figuran  con  dos  trian* 
gulos,  que  llevan  al  canto  una  cenefa  de  ta-» 
fetan  encarnado.  Sobre  esta  reliquia  de  ca« 
pa  encaxa  la  muceta  ó  capirote  puntiagix** 
do  por  detras ,  y  por  delante  redondo  con 
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pkíes  cenicientas  en  invierno ,  y  raso  ó  ta* 
^an  encarnado  en  verano.  De  esta  misma 
kchura  es  el  vestido  de  los  Clérigos  de 
aacio,  los  quales ,  á  excepción  de  los  So- 
chantres, Maestro  de  capilla,  Organista  y 
flebdomadarios ,  que  visten  como  los  gra- 
iuzdos  y  usan  siempre  de  tafetán  ó  raso  ner 
gro  en  las  colas  y  la  muceta ,  y  de  pieles 
Mgras  en  esta  última  durante  el  invierno. 

Esta  misma  es  la  figura  de  los  hábitos 
canonicales,  con  la  diferencia  que  el  ro- 
quetc  tiene  mangas  ajustadas  hasta  la  mur 
ñeca,  y  las  pieles  en  invierno. son  de  armi- 
ño ,  y  todo  el  vestido  es  de  seda  morada.  Así 
vistea  los  individuos  de  este  Cabildo  desde 
el  pontificado  del  Papa  Alexandro  VII,^q^9 
les  permitió  mudar  los  vestidos  antiguos^ 
como  lo  verás  en  la  copia  adjunta  de  su  Bula, 
sacada  de  otra  no  muy  exacta :  que  el  origi- 
nal no  le  pude  ver  (a).  De  la  figura  y  co* 
lor  de  los  hábitos  antiguos  da  razón  la  Bu- 
la de  Calixto  III ,  expedida  en  1457  á  fa- 
vor de  los  Canónigos  de  S.  Felipe, .á  quiísr 
nes  concede  el  uso  de  los  mismos  vestido^ 
corales  que  los  ^c  la  Iglesia  de  Valencia^ 
También  envió  copia  de  este  documento^ 

(a^     V¿ase  el  apéndice  núm.  I.  ^ 
TOMO    I.  C       ' 
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que  me  franqueó  origÍDal  el  Cabildo  de 
aquella  Colegial  (a),  y  con  ello  me  excu* 
so  de  decir  mas  sobre  esta  materia. 

Los  Cleros  de  las  parroquias ,  que  son 
numerosísimos ,  visten  todos  como  los  que 
no  son  graduados  en  la  Catedral.  Y  para 
distinguirse  en  ellas  los  que  tienen  grado 
mayor  de  universidad ,  en  la  capa  ó  man- 
teleta cort^  llevan  una  cenefa  ancha  de  ra* 
so  ó  tafetán  carmesí.  £n  las  tres  ferias  ma* 
yores  de  semana  santa  usan  los  Canónigos 
de  (7}  capa  morada  con  cola  larga ,  y  los 
Doctores  visten  otra  igual  de  color  negro 
solo  para  la   adoración   de  la  cruz  en  el 
viernes  santo ,  y  para  cantar  las  lecciones 
en  los  maytines  de  estos  tres  dias.  Esta  ca- 
pa cae  desde  las  escápulas  partida  en  dos 
puntas  largas.  Con  esto  se  entiende  mejor 
que  levantada  y  doblada  por  baxo  de  los 
brazos ,  resulta  la  figura  ya  dicha  ,  que  lia* 
man  colas. 

De  este  género  de  vestiduras  corales, 
que  son  xon  alguna  diferencia  comunes  á  to- 
da la  Corona  de  Aragón,  se  exceptúa  el  Cle- 
ro del  Colegio  de  Corfus  Christi ,  que  fun- 
S  el  fi.  Juan  de  Ribera^  en  el  qual  se  con- 

(a)    Véase  el  apéndice  núoi.  IL 
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Sfira  el  uso  de  las  sobrepellices  solas  co- 
so en  Castilla.  Este  devotísimo  templo  cam- 
pea entre  todos  los  de  esta  Diócesi  en  1% 
solemnidad  del  culto.  Quizá  no  habrá  otro 
^e  le  exceda  en  toda  la  christiandad ,  y 
serán  rarísimos  los  que  lleguen  á  igualarle 
en  la  diaria  magnificencia  y  decoro  de  los 
divinos  oficios.  Hasta  los  minutos  que  deben 
dnrar  las  horas  rezadas  ,  dexó  señalados  su 
santo  fundador ,  estableciendo  muchas  ce* 
remoflias  religiosas,  que  dan  nueva  mages- 
tad  í  sus  fiestas  eclesiásticas  ,  de  las  quales ' 
diré  algún  dia ,  dándolo  Dios ,  que  ya  hoy 
fio  permite  mas  el  correo. 

Dios  te  guarde  muchos  años.  Valencia 
1 9  de  Octubre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Pujo  los  segundos  cimientos  de  la  silla  Episco* 
fjl.  De  esto  da  puntual  razón  en  su  Historia  Gaspar  £•• 
cooDO ,  diciendo :  »  Luego  que  (el  Rey  D.  Jayme)  hubo 
reedificado  la  Iglesia  nnayor  que  habia  sido  primero  mez* 
^ota ,  trató  de  adornarla  de  Obispo ,  Canónigos ,  D¡^ 
xiáMác%  j  Clerecía.  Al  principio  no  le  fueron  señaladas 


mas  de  doce  Calongías  y  quatro  Dignidades ,  es  á  saber. 
Arcediano  mayor  de  Valencia ,  Sacristán  ó  Tesorero, 
Chantre  6  Capiscol ,  y  la  de  Arcediano  de  Xátiva ;  si 
lúea  en  el  año  12  5o  D*  Fr.  Andrés  Albalate*  Obispo 
pe  cotonees  era  de  Valencia,  juntamente  con  las  qua- 

C  2 
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«» tro  T>¡gftklades  instítujró  quinta  Dignidad ,  que  fue  el 
»  Deanazgo....  En  el  año  1240....  se  partieron  el  Obispo 
«  y  Cabildo  medio  por  medio  todas  quantas  rentas  les  ha- 
»  bia  dado  el  Rey ,  como  parece  por  el  libro  del  Cabildo, 
m  que  llaman  la  Obispatta"  (Escol.  lit.  IIL  c.  VIL  «,^.) 
(2)     El  retablo  mayor  ya  muy  de  anticuo  es  de  pla- 
ta. Con  la  ocasión  que  se  dirá  en  la  Carta  Qám.Vin,  se 
quemó  y  derritió  este  altar  en  el  año  1459.  Mas  no  tardó 
mucho  el  Cabildo  en  comenzar  á  repontrle,  ni  su  nueva 
construcción  es  obra  de  un  artífice  italiano ,  como  supone 
Ponz.  El  Diario  AIS,  ya  citado  ,  después  de  hablar  del 
incendio ,  dice  así :  »  En  lany  LXX  fonch  principlat  lo 
«  dit  retaule  tot  de  argent ,  e  fbren  mestres  del  dit  re- 
ntaule  mestre  Jaume  Castellnou,  e  mestre....  Cetina  ^  e 
«mestre  Nadal  Yvo  argenters,  tots  naturals  de  Valen- 
M  cia  ;  e  fbnch  messa  la  Verge  Maria  ab  lo  Jesús  en  lo  re- 
•»  taule  en  lany  LXXI  vcspra    de  la  Verge  Maria   de 
»  Agost."  Que  en  castellano  dice  así :  »  En  el  año  LXX  se 
»  comenzó  á  labrar  el  dicho  retablo  todo  de  plata ,  fuéroa 
«sus  artífices  el  maestro  Jayme  Castellnou ,  y  el  maestro..., 
m  Celina,  y. el  maestro  Nadal  Yvo  (no  Yrro^  como  se  lee 
••  en  el  Diccionario  de  profesores  de  las  bellas  artes') ,  pla- 
I»  teros  ,  todos  naturales  de  Valencia ;  y  fue  colocada  la 
*•  Virgen  María  con  el  niño  Jesús  en  el  retablo  el  año 
»  LXXI  víspera  de  la  Asunción  de  nuestra  Señora." 

A  pesar  de  la  diligencia  de  los  artífices  no  pudo  per- 
feccionarse esta  pieza  hasta  entrado  el  siglo  xvi.  En  el  año 
1500  á  5  de  Mayo  todavía  encargaban  losjvrados  á  MI* 
cer  Juan  Vera,  Capiscol  y  Canónigo  de  esta  Iglesia ,  que 
pidiese  al  Papa  Alcxandro  VI  una  .limosna  para  concluir 
el  retablo,  siendo ^  dicen  ^gran  mengua  de  esták,fiudngl^ 
/  que  en  •  el  esp*icio  de  treintti  y  un  anos  como  ha.  que  se 

quemó  ,  no  je  ha  podido  acabar^  Pudo  ser  Unxbi«;ii  que 
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e^ese  daera  de  los  adornos  y  puertas  del  altar ,  no  de  la 
¿2  de  plata.  Como  quiera ,  el  citado  Diccionario  atribu- 
•cíacooclusíon  á  solo  el  platero  Cetina  \  y  aun  quando 
<3  tlb  trabajara  algún  italiano ,  no  basta  eso  para  decir 
•Kclzrtífice  fue  extrangcro. 

Di  esta  clase  de  retablos  y  altares  de  plata  ú  oro  hay 
«nos  acmplos  en  la  antigüedad  eclesiástica.  Ademas  del 
k  oto  goanecido  de  pedrería ,  dado  por  la  Emperatriz 
Mciiífu,  hermana  de  Teodosio  el  Menor ,  de  que  habla 
fczocKoo  (Hijt,  lib,  IX,  c,L) ,  describe  también  el  cons- 
tffitinopolítano  de  Santa  Sofía  Pablo  el  Silenciario  (/»  JfS" 
^^flAtL  Sophian,'),  diciendo  que  estaba  sostenido  de 
^í^mnn  de  oro ,  y  engastado  de  piedras  preciosas.  Anas- 
^elfibliotecario  refiere  también  que  el  Papa  Sixto  III 
?BoeD  la  Iglesia  de  Santa  María  la  Mayor  un  altar  de 
pbu  que  pesaba  trescientas  libras ;  y  el  Papa  Hilario  dio 
«ro  Uaibiea  á  la  Iglesia  de  S.  Lorenzo  ,  en  que  se  con- 
sjaúénm  treinta  mareos  de  plata  ;  y  de  S.  Gregorio  dice 
cj  nrismo -.y/fiV  ciborium  Beato  Petro  Apostólo  cum  co" 
Imnis  suis  quatuor  ex  argento  puro,  Y  de  Pascual  I: 
P^iotmum  (jeu  ciborium)  altaris  ex  laminis  argen- 
uii  (kcumduxit.  (V.  Grancol.  /*  Anden  Sacram,  de  I' 
^íit»lLpart,pag*  40  seq*') 

En  el  Cronicón  abreviado  de  Lícja  (ap.  Mart.  Anec^ 
^«T'tdlL  col.jj^ojfJ)  se  leen  estas  palabras:  cum  B* 
^'^'éerto  patrono  Jicret  novum  ciborium  ,  exterius  ar^ 
¿!^9ttt  auro  coopertum..,,  y  en  la  vida  de  S.  Odilon 
Abad  (aet.  SS.  Bencdict,  sac.  VI.  p.  I.  pag.  6 8 j. yin- 
(ffitctiam  ciborium  super  altare  S.  Petri ,  cujus  colum* 
w  usthit  ex  argento....  (Vid.  Ducang.  Glossar.  V.  ci^ 
^um ,  propitiatorium^. 

£otre  estas  7  otras  muestras  de  magnificencia  en  el^ 
^lo,  nerece  contarse  el  retablo  de  que  tratamos,  al 
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qual  Ponz  y  el  citado  Diccionario  dan  40  palmos  de  ele- 
vación 7  24  de  latitud.  Acaso  incluirán  en  estas  dimen* 
siones  todos  sus  adornos.  Pero  medido  solo  lo  que  es  pía* 
ta,  no  tiene  roas  que  a  8  palmos  de  alto  y  2  a  de  ancho. 
Así  lo  asegura  en  sus  Memorias  valencianas  Onofrc  Es- 
querdo ,  el  qual  era  Síndico  del  Secreto  el  año  1682,  en 
que  se  concluyó  la  renovación  del  presbiterio,  y  había  vis» 
to  desarmar  ,  limpiar  y  pesar  dicho  retablo.  Hállanse  es- 
tas Memorias  MSS.  en  la  Biblioteca  de  Santo  Domingo. 
Por  el  mismo  documento  se  sabe  que  la  plata  del  altar 
pesaba  en  ese  año  16S4  marcos  y  8  onzas.  Y  siendo  es- 
re  el  que  se  fabricó  después  del  incendio  de  1469  ,  re- 
sulta que  i  la  plata  que  entonces  se  pudo  recoger  en  can- 
tidad de  102/  marcos  .y  una  onza,  se  añadieron  enton- 
ces 6¡^  marcos  y  7  onzas,  para*  que  tuviese  6  palmos 
de  alto  y  4  de  ancho  mas  que  el  primitivo.  Debo  estas 
noticias  y  las  de  la  nota  siguiente  al  P.  Lr.  Fr.  Bartolomé 
Ribelles ,  Dominico ,  Cronista  de  k  ciudad  y  reyno  de 
Valencia. 

C3}  Oha  de  Pablo  de  Areggio  &c.  Algunos  han 
dudado  si  son  estos  dos  pintores  los  mismos  que  mas  de 
treinta  años  antes  habiun  venido  de  Italia ,  llamados  para 
pintar  en  esta  santa  Iglesia,  como  consta  del  citado  Dia^ 
rio  MS. ,  en  el  qual  se  leen  estas  palabras :  » En  lany 

•  7471  feren  venir  dos  mestres  pintors  florentins  ,  molt 
m  sobtils  e  aptes  en  lart  de  la  pintura  ,  per  pintar  lo  cap 
m  de  la  Seu  deis  Angeis ,  e  de  les  altres  coses  de  pintura  al 
«íresch»*'  Esto  es:  »En  el  año  1 471  hicieron  venir  dos 
m  maestros  pintores  florentines  muy  hábiles  y  diestros  en 
» su  arte  para  pintar  la  capilla  mayor  de  la  Seo  (sus  pa* 

•  redes  y  ciclo),  y  otras  cosas  al  fresco."  Mas  que  estos 
pintores  al  fresco  sean  los  ya  dKhos  y  no  otros,  lo  cer- 
tifica la  escritura  ante  Juan  E>tevc,  Nourio  del  Cabildo» 
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fssS  de  Julio  de  1472  (^ue  está  en  su  Notal  N.  fol. 
nS)^  donde  se  ve  que  el  Obispo  D«  Rodrigo  de  fiorja  y 
s  CatMldo  se  obligaron  á  pagar  39  ducados  en  tres  ter* 
d»  i  Pablo  de  Areggio  j  Francisco  Neápoli  por  precio 
ic  las  pinturas  al  fresco  de  la  capilla  mayor.  Acaso  se- 
sb  ettos  los  39  ducados  de  oro  que  Ponz  dice  haber 
costado  las  puertas  del  ^Itar.  Mas  en  esta  escritura  solo  so 
\akU  de  pinturas  al  fresco ;  las  quales  si  se  conservaran, 
poseíanlos  fuzgar  por  ellas  ^  las  otras  eran  de  la  misma 
SBaua  FcTO  como  en  la  renovación  del  presbiterio «  quo 
empezó  ci  año  1 674 ,  fueron  destruidas ,  y  reemplazadas 
por  k»  adornos  que  entonces  eran  una  maravilla  del  ar- 
te, qacá^  todavía  en  duda  este  punto  mientras  no  se  li- 
fñfepor  los  documentos  del  archivo.  Y  si,  como  lo  pa- 
iccc,  estos  pintores  eran  ya  entrados  en  edad  en  ese  afio 
2471 «  ^uanto  era  menester  para  que  su  crédito  los  tra- 
lera  de  Italia  á  España»  no  es  inverosímil  que  muriesen 
antes  del  1500 :  tiempo  en  que  el  retablo  estaba  aun  por 
concluir  (como  se  ha  dicho)  ,  á  lo  menos  sus  adornos ,  J 
eatie  ellos  sus  preciosas  puertas ,  las  quales  es  cierto  que 
no  se  colocaron  hasta  el  año  1506;  7  es  muj  probable 
^ne  ana  de  las  causas  de  esta  dilación  fuese  el  no  estar 
todavía  concluidas.  Por  otra  parte  se  cree  comunmente 
^  estas  pinturas  son  obra  de  alguno  de  los  discípulos 
¿e  Leonardo  de  Vinci,  en  cuyo  número  70  no  me  atre* 
To  i  contar  i  Neápoli  j  Areggio ,  hombres  ya  muy  acre< 
«filados  en  su  arte  «  quando  el  supuesto  maestro  solo  te- 
aá  veinte  y  cinco  años  de  edad,  como  nacido  en  1445* 
Meaos  errado  me  parece  el  juicio  de  los  que  atribuyen 
estas  pinturas  i  un  Felipe  Paulo  de  Santa  Leucalia,  Borgo- 
fion,  por  la  analogía  que  tienen  con  las  tablas  de  la  pa- 
sión y  de  la  vida  de  Santo  Domingo «  que  se  conser* 
van  en  el  aula  capitular  del  convento  de  Predicadores, 
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las  quales  pmt6  para  el  retablo  mayor  antiguo  de  su 
Iglesia ,  que  costeó  el  Obispo  Chrístopolítano  D.  Fr.  Au* 
sias  Carbonell ,  como  me  aseguran  que  consta  de  una  es* 
crítura  ante  Pedro  Cherta  á  9  de  Febrero  de  1525. 

(4)  Distinto  del  hecho  en  Lérida,  Otra  promesa  hizo 
este  Rey  en  el  ml&mo  lugar  y  año  de  sujetar  todas  las 
TglesLis  que  fundjse  i  la  Catedral  de  Tarragona ,  en  aten- 
ción á  los  servicios  que  de  ella  habia  recibido  y  de  su  Ar- 
zobispo D.  Guillermo.  Estos  documentos  y  la  dotación 
de  la  Iglesia  de  Valencia  ,  y  otras  constituciones  del  mis- 
itio  Rey  acerca  de  la  libertad  é  inmunidad  de  los  judíos 
que  se  hiciesen  christianos ,  publicó  el  C.  Aguirre  en  la 
colección  de  Concilios  de  España  ;   mas  se  engañó  en 
creer  que  antes  de  él  no  h;>biin  visto  la  luz  píblica.  El 
impresor  Diego  Oumicl  publicó  todos  los  privilegios  y 
constituciones  de  este  Rey  pertenecientes  á  Valencia» 
corregidos  y  ordenados  por  Luis  Alanya,  La  edición  se 
hizo  en  la  misma  ciudad  en  un  tomo  en  folio  año  15  15» 
de  la  qual  he  visto  varios  exemplares. 

(5)  Creo  que  el  M.  Berganza  debe  decir  algo  &c» 
Efectivamente  queda  desvanecida  esta  opinión  con  lo 
que  dicc^erganza  en  sus  Antigüedades  (Jib.V,  r.  JOTPl 
«.  jro,v)  P^  estas  palabras :  » para  que  los  christianos 
M  (de  Valencia)  tuviesen  adonde  asistir  al  sacrificio  de  la 
•>  misa  y  á  las  horas  canónicas  ,  como  se  estilaba  en  aque- 
» líos  tiempos ,  por  lo  menos  á  laudes  y  vísperas ;  de  nueve 

•  mezquitas  hicieron  nueve  Iglesias ,  que  la  crónica  del  Cid 
«llama  colaciones,  y  la  general  parroquias.  Dedicaron  Ja 
«  mayor  al  Apóstol  S.  Pedro ,  y  la  que  estaba  cerca  del 
m  alcázar  ,  adonde  el  Cid  acudia  de  ordinario  i  los  oficios 

•  eclesiásticos,  fue  consagrada  á  nuestra  Señora  con  el  tí- 
»tulo  de  Santa  Maxía  de  la&  Virtudes,  que  ñie  la  Iglesia 
I»  Catedral.*' 
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£a  opinión  ét  los  que  atribuyeron  á  la  Iglesia  Cate* 
kú  b  advocación  da  S.  Pedro «  parece  haberse  fundado 
ti  ei  testimonio  de  la  crónica  del  Campeador ,  que  llama 
aUcku  ó  ¡>arroquta  mayor  á  la  del  Apóstol  S.  Pedro.  Y 
cía  paRce  haber  sido  la  opinión  de  Escolano ,  que  refirien- 
do ette  becho  añade  \  y  a  ¡a  (parroquia)  mayor  Uamá» 
rm  S,  Pedro  por  la  devoción  que  le  tenia  el  Cid  ( lib.  IL 
eaf,  XXI I  I.  n,  5.),   redoblando  su  equivocación  coi;i 
añadk  (ea  el  n.  y.)  que  la  Iglesia  de  nuestra  Señora  d§ 
iéu  Vtrtudes ,  cerca  del  alcázar  ,  es  la  actual  parroquia 
ir  5.  Esteban.  El  M.  Risco  con  el  testimonio  de  la  bis- 
tora  ladoa  que  publicó ,  j  añadiremos  luego ,  prueba  que 
tolo  cñgtó  el  Cid  la  Iglesia  de  Santa  María ,  aprovechán- 
dose para  ello  de  la  mezquita  que  tuvieron  los  sarracenos* 
la  donas  qite  se  dice  de  la  Iglesia  de  S,  Pedro  (añade) ,  y 
ttras  cosas  que  se  ponen  en  la  citada  crónica  relativas  al^ 
S£ni9  Apóstol ,  como  la  aparición  que  se  refiere  en  el  ciifi' 
tula  ijf  ,  son  tan  sospechosas  como  otras  muchas- no^ 
Ocias  fiu  trae  la  misma  crónica ;  y  se  puede  presumir 
kaherse  fingido  con  pasión  hacia  el  monasterio  de  Car* 
deñs ,  que  tiene  también  la  advocación  de  S.  Pedro,  (Riso. 
Jtíí/^  de  Rodr.  Diaz  cap.  AT/K) 

Confirmase  esto  con  la  misma  escritura  de  dotación 
4c  esu  Iglesia ,  hecha  por  el  mismo  Rodrigo  Diaz  ei 
año  1098 «  la  qual  se  conserva  en  el  archivo  de  la  san- 
ta Iglesia  de  Salamanca  ,    en  donde   referidas   las  po* 
sesiones  dadas  por  él  á  aquella  Catedral ,  se  lee  lo  si- 
guítate :  ^c  autem  omnia  superiüs  pertaxata  Domi" 
M9  Deo^  et  EcclesiéC  Valentintc  in  honorem  Beat^  ^  et  glo- 
TMSáe  semper  Virginis  Genitrids  Dei  Mari^  consecrat^^ 
Mter?  ei  absoluta  ,  remota  amnium  pasterarum  nostro» 
tum  •  totiusque  successionis  nostra  callida  argumentatio- , 
ne  ,  obstrusa  omnium  pervcrsorum  voce  .....  donamtu  in 
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manu  Pastoris  nastri  Hieronymi,  sb  Urbam  Papa  //« 
€undo  canonice  ordinati ,  H  ^  Deo  «  ut  credimus  «  ad 
tistaurandam  tándem  Ecclesiam  pradestinati ,  quate^ 
ñus  pjissimus  Dominus  a  vinculis  ffccatorum  nostrorum 
nos  immunes  efficiat ,  simulque  fotenter  ab  hostium  nos- 
tTwum  tíím  vuibilium ,  quam  invisibilium  insidüs  clenun^ 
tcr  expediat. 

Esta  escritura  firmada  del  Cid ,  que  se  descubrió  el  año 
1617  con  la  .otra  de  Doña  Ximena*  de  que  hablaré  lue- 
go ,  la  puso  Gil  González  Dávtla  en  el  archivo  de  la  sao* 
ta  Iglesia  de  Salamanca.  Tiénenla  por  sospechosa  los  edi* 
tores  de  Mariana  por  datarse  en  ella  la  conquista  de  Va- 
lencia en  el  año  1088,  esto  es,  seis  años  antes  de  1094, 
correspondiente  á  la  egira  487 ,  en  que  la  fixan  las  me* 
morías  del  árabe  Ben-Hayan  (Casir.  BibL  arab.  hisp.  t.  7/1 
fag,  ^j:).  Pero  examinada  la  escritura  *  se  ve  que  en  ella 
se  data  el  año  de  la  dotación  de  la  Iglesia ,  y  no  de  la 
conquista  de  la  ciudad :  y  que  fue  una  equivocación  del 
que  la  escribió  poner  el  año  xo88  en  lugar  de  1098.  bus 
palabras ,  según  la  corrección  del  M. Risco,  son  estas:  ^l^• 
no  siquidem  incamationi/  Dominica  XCVIII  post  mil^ 
lesimum  :  ego  Rudericus  Campidoctor^  et  Principes ,  ae 
populos  ,  quos  Deus ,  quandiü  ei  placuetit ,  mea  potes^ 
tati  commissit  ,  donamus  ipsi  Redemptori  nostro  ...••  et 
Matri  nostra  Ecclesia ,  sedi  videlicet  Valentina  &^ 
Publicáronla  el  mismo  fierganza  en  el  apéndice  á  las  Anti- 
güedades secc.  IIL  cap.  XIV.  t,  JI,  pag.  6j^ ,  y  el  M» 
Risco  en  la  historia  de  Rodrigo  Diaz  apend.  JV»  p.  xo. 
Ast  esta  escritura,  como  la  de  Doña  Ximena,  no  dice 
Gil  González  haberlas  hallado  en  el  archivo  de  Sals^^ 
manca ,  como  escribieron  los  ilustradores  de  Mariana ,  si- 
no haberlas  colocado  en  él:  JSsta  escritura  ^  dice  ^pare^ 
£Í6  año  i6tj  ^y  la  puse  dt  mi  mano  en  el  archiva  de 
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¡¿Mmmnca  etn  ^ra  di  Dma  Xsmena  &c. 

Lo  misflao  consta  de  la  escritura  de  donación  al  Obis* 
p  D.  Gerónimo  7  á  su  Iglesia  de  Valencia ,  hecha  en 
21  de  Majo  de  la  era  1139»  notando  también  el 
«DO  de  Christo  iioi  por  Dofia  Ximena  Díaz,  muger 
de  Rodrigo  Díaz ,  juntamente  con  sus  hijos  é  hijas ,  por 
d  icaiedio  de  tu  alma  y  de  su  dffimto  marido  ,  i 
qácn  da  el  nombre  de  Camptador  «  en  la'^ual  se  lee: 
£j«  dem^  Exitmna  Didaz ,  hufiranU  nu  divina  ¿U» 
meatís,  ntdiiuf  ecgmtis  imperio ,  ñeque  susdentis  artí» 
adot  ud  fTfria  atfue  sfontanea  mea  volúntate  ,  una 
:tij  JÜiis  M  atfue  JtiiahiJ  ,  nec  non  et  meis  honis 
y  fació  hunc  tituium  ecriftionis  et  donationis 
sd  ionorem  JOei,  et  Beatée  Mariée  semper  Virginis  Va^ 
¡ntim^ sedit.'Dc  esta  escritura  hace  memoria Sandoval  en 
m  fñstom  del  monasterio  de  Cárdena  ^.  vi :  publicaron- 
k  Yepet  en  el  tomo  ti.  de  la  Crónica  general  de  S.  Be- 
juco ,  jr  d  M,  Bisco  en  el  citado  discurso  apend.  V. 

Con  estos  documentos  concuerda  la  historia  antigua 
del  Qd ,  que  se  conserva  MS.  en  la  biblioteca  de  S.  Isi* 
d¡o  de  Lcon  ,  en  la  qual  se  lee :  Venit  iptemet  (Rederi* 
aii)Vaientiam t  et  in  domo  sarraeenorum  fuam  illi  mez- 
fmtam  9oeani  ,  Eeelesiam  Sanct^e  Maride  Virginis  ai 
ejusdemBjdemptoris nostri genitricis  miro,  et  de^ 
opere  cmistruxit.  Publicó  este  códice  el  M.  Risco 
es  la  ciuda  obra  apend.  VL  pág.  ij. 

(6)  />#  sus  vestiduras  corales.  Sobre  estas  vestiduras 
comnoes  en  las  Iglesias  de  la  Corona  de  Aragón  deben 
hacene  las  siguientes  observaciones. 

I.  Que  las  colas  de  la  ropa  coral  no  son  las  prohi- 
bidas al  Clero  en  el  Concilio  de  Lima  de  1 5  8  2 ,  y  en 
Olios  varm  Sínodos  de  nuestra  Pemnsula,  como  luxo  7 
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superfluidad  ageoa  de  la  moderacioD  eclesiástica;  smo  los 
dobleces  de  la  capa  de  coro ,  que  allí  Ue\'an  cogida  todo 
el  año ,  )r  no  se  suelta  sino  en  algunas  deteroEiinadas  fies- 
tas ,  conforme  í  la  costumbre  de  cada  Diócesi. 
•  2.  Que  estas  capas  llamadas  corales  son  un  equivalen* 
te  de  las  que  antes  se  tenían  por  propias  de  los  cantorest 
cbmo  dice  Honorio  de  Autun  (//^.  /.  cajf,  CCXXVIL^ 
Cappa  fropria  est  vestís  cantorum. 

3*  Que  esta  especie  de  capas,  así  en  Valencia,  como 
en  otras  Iglesias,  sirviendo  ahora  para  decoro  }*  ornamen- 
to» se  llevan  todo  el  año  :  no  obstante  que  habiéndose 
concedido  en  su  origen  para  abrigo  ,  eran  usadas  solo 
desde  Todos  Santos  hasta  la  Pascua ,  como  consta  de  una 
constitución  de  esU  Iglesia  hecha  por  ej  Obispo  D.  Vi- 
dal de  Blanes,  y  de  la  Bula  de  Nicolao  III,  expedida  en 
1278  para  fizar  los  hábitos  corales  de  los  Canónigos  de 
S.  Pedro  de  Roma ,  donde  dice  que  en  invierno  supera 
peUiceas  lineas  deferunt  cappas  nigras  Je  sergia  simpli" 
ees ,  jr  en  verano  lineis  togis  superpelliceis  sivi  cottis  abs" 
2»f  cappis  utantur^. 

4.  Que  la  sobrepelliz  de  ahora  es  la  misma  túnica 
talar  de  lino ,  de  que  hablan  los  antiguos  escritores  de  ri- 
tos ,  vestís  alba  laxa  talaris  (Monor.  Augustodun.  lib,  7. 
de  Gemm.  cap^  CCXXXIL^ ,  la  qual  ya  el  Concilio  de 
Basiiea  celebrado  en  143 1  permitió  que  llegase  hasta 
mas  abaxo  de  las  rodillas  *.  horas  canónicas  dicturi  cum 
túnica  talari  ac  superpelliceis  mutidis  ultra  medias  tibias 
longis ,  vel  cappis  ^juxt a  temporum  ac  regiontm  diversí* 
tatem  &c. 

5.  Que  la  sobrepelliz  no  se  diferenciaba  del:  roquete 
en  la  tela  ni  en  la  longitud  ,  sino  solo  en  las  mangas,  an- 
chas ,  á  diferencia  de  las  del  roquete  (fochetum  seü  roma^ 
na  camisia) ,  que  son  angostas*  como  lo  dice  el  piiinec 
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CaaSo  de  MíIan  •  superffüicia  latís  jint  ^anich ,  non 
mgmstis  instar  fchití,^ « 

6.  Que  es-  inu7  antiguo  y  extendido  el  uso  de  llevar 
adtas  las  mangas  de  la  sobrepelliz  ^  cotno  ahora  en  esta 
Iskóayen  otras  de  jVragon,  diciendo  Ltndwod  (ad  Pro^ 
?í«.  EccL  Cantuau  Ub.  IIL  fit.JCXVJL')  roehttum 
£fht  a  superpeUiceo ,  quia  hoc  habH  manteas  ftnéa- 
las  y  sed  roehttum  est  sine  mantas  ,  et  ordinaturpro  CU^ 
rk§  mtiistraturoy^ac^doti.  pot»de..se  ye  también  autori- 
zado el  uso  de  los  roquetes  sin  mangas',  que  llevan  en  es- 
U  Iglesia  alanos  dejos  residentes,  que  no  son  Canóni- 
^ks.  Conjeturo  tátnbkn  tjuc^os  qué  ufaban  roquete  W¿i 
los'  Ikmados  titnieati ,  i  diferencia  de  los  que  vestían  so- 
feepdíiz,  llamados  superfelUceati 'y  ctlja  diferencia  vemos 
7a  establecida  .en  l^^^arjas  áp  H\jgon  Aíetclo  (JS/?.  XU. 
Mmum,  sacra  arítta.  t.  IL  paj.  ¿86.^  por  estas  p^h- 
Izts.isti  sunt  síip'erpeííiceati ,  hti  sünt  túnica  ti ,  úuasi 
trptam  Det  'obtmeatur  veUihus..i.  THtácdti  exúrdiufh 
svmfserunt  X  Nwrbhto  ^  supcrpititctati  ú  J9.  Atígusthto* 

7«  Qn  e  Jas.  actuales  mucetas  á^t  ni^t^t^ o  Clero-  n^  j:^- 
Jtoea  ser  de  la  hechura  de  las  que  unas  cp^istitj^cipnes  an- 


anr^a  de  los  -Sacerdotes  (Jo.  dé  jMua'/n  V.  Fi^diHeH}^ 
^  con  el  tiempo  vioo-  á  ser  ropage  prbpio  de  los;Caii&- 
a^os  en  el  coro :  <¡t{o^caput  et  huif^frof.  tegfbant^^iÁ- 
víc  de  ¿estis.Fred.  Jmper,  iib^JL  cafi.  LXVÍh  Vy. 
Gt2ücoI,.  f  Ancien,  jSácram.pari.  ll.^f,  j^^J) 

(7)  Cap¿s  morada  con  cola  larga.  De  esta  ptáctícá 
áe  <ícTar  suelta  la  capa  en  algunas  solcjimidadcs'  i[>ifn¿l- 
paksde  la  Iglesia  hace  ya  metoada'  S;  Gregorio  dii  Toufs 
(dfVitlsPíétr*  r.F//.),  hablando  dp  unapartc.de  la  ca- 
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sulla  usada  por  un  Dtácooo  fuerte  7  robusto*,  sus  palabras 
son  estas  :  capsa  autem  hujus  indumenti  ita  diiafatáf 
'  erat  atfUi  cantuta  ,  ut  nlet  in  iliir  candidis  fieri  quét 
per  paschalia  festa  Saardotum  humeris  tmponuntur, 
Ruperto  dice  también  ^  hablando  del  coro  (de  Dhin. 
cffic.  lib*  IL  cap.  XIVJ):  cappas  pío fue  in  majmtus  fes» 
$is  luperindutrnut. 

CARTA    IIL 

Catalogo  di  hs  Prelados  di  Valencia  disde  su 
conquista. 

IVli  querido  hermano  :  Para  conocer  cum- 
plidamente los  ritos  y  prácticas  de  cada  una 
de  las  Dipcesis  ^  conviene  tener  a  la  vista 
.un  catálogo  exacto  de  los  Obispos  que  las 
han  gobernado.  Con  este  objeto ,  mientras 
se  van  formando  los  extractos  y  copias  de 
los  códices  litúrgicos  de  esta  Iglesia  ^  lie  ido 
recogiendo  la  noticia  de  sus  Obispos  desde 
la  conquista  de. Valencia  por  D.  Jayme  I 
de  Aragón.  He  comenzado  desde  esa  épo- 
ca^  porque  de  los  anteriores  á  la  invasloa 
de  los  bárbaros  dio  larga  noticia  el  M.  Fio- 
XQz  (España  Sagrada  tom,  VJII^  Digo  de 
los  ciertos ;  porque  de  los  falsos  y  dudosos 
que  á  esta  y  á  otras  Iglesias  regalaron  los 
fingidos  cromcones  ,  no   hay  quien    haga 
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O».  Trata  también  el  mismo  Flores  en  el 
fin»  XIV,  hablando  de  Salamanca  y  Za- 
Bora  (i),  del  Obispo  de  esta  Iglesia D.  Ge- 
lóaimo,  que  eligió  el  Cid  quando  con- 
misto esta  ciudad  á  fines  del  siglo  xi.^Por 
tanto  comenzaré  del  año  1 2  3  8  ,  sin  propo- 
fienne  referir  todo  lo  que  hicieron  en  su 
gobierno  estos  Obispos,  sino  solo  lo  que 
tiene  relación  con  la  liturgia,  indicando 
de  poso  la  patria  de  cada  uno. 

Para  formar  esta  serie  cronológica  he 
tenido  presentes  las  Observaciones  d  las  An- 
^üedades  de  Valencia ,  que  dexó  MSS.  el 
P.  Ft.  Joseph  Texidor ,  Dominico :  el  ca- 
tálogo que  publicó  el  Arcediano  Ballester 
al  fin  de  las  Memorias  del  Santo  Christo  de 
S.  Salvador :  el  que  dexó  MS.  en  lemosin 
el  Archivero  de  esta  Iglesia  Gregorio  Iva- 
nyes  á  fines  del  siglo  xvi ;  y  el  que  compu- 
so en  castellano  Mosen  Joseph  Paloma  (Se- 
nach)  en  1763,  también  MS.  Gobernaron 
pnes  dicha  Iglesia  en  su  estado  moderno  los 
Prelados  siguientes. 

I.  (a)  Ferrer  de  Sant  Martí,  Catalán, 
Pabordre  de  Tarragona,  elegido  en  1239, 
y  muerto  á  principios  de  1243, 

II.  J>.  Arnaldo  de  Peralta,  Arenes, 
gobernó  esta  Iglesia  hasta  el  año  1 248  ,  en 
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que  fui  promovido  á  la  de  Zaragoza. 

III.  D.  Fr.  Andrés  de  Albalat  ^  Domi- 
nico, desdé  4  de  Diciembre  de  1248  hasui 
I  276.  Celebró  Sínodos  en  1 25  5  ,  5  8  ,  6 1, 
62,  68, 697  73,  los  guales  trae  Aguir- 
re  tom.  j,  aunque  se  engañó  en  atribuirlos 
al  antecesor  D.  Arnaldo,  como  diré  en  la 
carta  siguiente. 

IV.  D.  Jasperto  de  Botonach ,  natural 
de  Gerona  ,  electo  por  el  Papa  Juan,  .XXI 
en  1276:  murió  en  1288.  En  su  testa- 
ix^ento  dexó ,  entre  otras  cosas ,  quatrocientos 
sueldos*  anuales  ,  para  que  en  la  Catedral  ar- 
diesen ante  el  altar  mayor  dos  velas  día  y 
noche.  El  sepulcro  de  este  Prelado  se  ha- 
lla en  la  capilla ,  que  hoy  es  de  S.  Vicente 
Ferrer^  He  copiado  la  inscripción  sobre  mar-* 
mol  (3)  de  versos  leoninos,  que  dic^.así : 

Presul.  Jaspertus.  jacet.  hic.  ju- 
rista, disertus. 
Lector,   sis.  certus.  vixit.  sín^. 
....     .  labe,  reper tus. 

Annis.  millenis.  octo.  simul.  oc-. 
•  '\  .    tu^g,enis.  (  _     .. 

Inde.  ducentenis..  temporibus.  lía. 

ordini?.  glenk. ..  ^   '    .   .    , 
ApviUs,  jionas..  t^rno;  tiumerum« 

:;:2¿ibi.  ponas. 
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Sancti.  Felicis.  Abbas.  laudandus. 

amicis. 
Sic.  eras.  unde.  fuit.  in.  de.  Sacrista. 

Gerunde.       ^ 
Inde.  Valentine.  sedis.  Pastor,  medicine. 
UtrQsaQí)  virtutis. gregibus.  dans.  dona. 

salutis. 
Polxer.fonnosus.  largus.ietu$.gene)K>sus. 
Querere.de.genere.sivis.descendit.aquo, 
De.  Castro,  genitrice.  novo,  patre.  de. 

Botonaco. 
Presbyteros.  que.  dúos,  altare.  quod« 

edifica  vit. 
Magdalena,  tuos.  statuit.  quam. 

semper.  amavit. 
Candelam.  statuit.  divine.  Matris. 

honori. 
Tomín,  se.  tribuxt.  Domini.  subjec* 

tus.  amori.        ' 
Requiescat.  in.  pace.  Amen. 
Dic.  Pater.noster.  pro.  anima,  sua. 
V.     D.  Fr.  Raymimdo  Despont ,  natural 
de  Fraga  ^  electo  por  el  Cabildo  en  i?  de 
Mayo  de  ist88.  Celebró  Sínodo  en  19  de 
Septiembre- ée   1296,  al  qual  añadió  un 

(O    Qm»  decir  UtiU»    gunoi  eruditos :  pero  no  dt- 
^«  f  8»  Jo  han  copiado  al«    ce  lino  Utr^ét» 
TOMO   I.  D 
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tratado  de  Sacratmntis^  Murió  en  1 3 1 2 . 

VI.  D.  Raymundo  Gastón ,  Catalán^ 
natural  de  Mlllan  del  Vizcondada  de  Ager, 
electo  por  el  Cabildo  en  16  de  Noviem- 
l>re  del  mismo  año.  Celebró  Sínodo  ea 
1326.  Instituyó  la  Cátedra  de  Teología 
en    134$*  Murió  en    1348.    Este   es   el 

.  Obispo  a  quien  el  Papa  Juan  XXII  diri- 
gió la  carta  que  publica  Aguirre  en  el 
tom.  j.  Concil.  Hispan,  pag.  ^54* 

VII.  D.  Hugo  de  Fenollet,  Catalán, 
Obispo  de  Vique,  electo  por  el  Cabildo  ese 
mismo  año  á  2  9  de  Julio ,  y  trasladado  á 
esta  Iglesia  por  Bula  de  Clemente  VI  de 
29  de  Octubre  del  mismo.  Celebró  Sínodo 
en  1 3  $  o  ,  y  murió  seis  años  después.  • 

VIII.  D.  Vidal  de  Blanes,  natural  de 
Gerona  ^.electo  por  el  Cabildo  en  23  de 
Junio  de  1356,  y  confirmado  por  Inocen- 
cio VI.  Celebró  Sínodo  en  1 368  ,  y  murió 

.  en  el  siguiente.  j 

IX.  D.  Jayme  de  Aragón ,  natural  de' 
Valencia,  tercer  nieto  del  Rey  D.  Jáymei 
el  Conquistador ,  Cardenal  de.  Santa  Sabin 
na ,  fue  elegido  por  el  Papa  Urbano  V  ea 
I  3  de  Junio  de  1 369.  Murió  en  1 396 ,  ha« 
hiendo  pasado  en  JLoma  gran  parte  de  su 
pontificado. 
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X.  D.  Hugo  de  Lupia  y  Bagés ,  Cata- 
Id,  después  de  dos  años  y  medio  de  va- 
cante ,  fue  electo  por  Benedicto  XIII  (Lu* 
m)  en  ii8  de  Noviembre  de  1398.  Mu- 
rió en  Valencia  en  14  2 7.^  Formó  con  su 
Cabildo  en  el  año  1408  varias  cohstitucio- 
oes  sobre  los  oficios  diyinos. ' 

XI.  D.  Alonso  dé  Bórja/natural  de  la 
Torre  de  Cañáis ,  bautizado  en  la  Iglesia 
Colegial  de  Xátiva,  Koy  S.  Felipe  ,  electo 
en  20  de  Agosto  dé  1429  por.  el  Legado 
de  Martino  V.  Conservó  el  gobierno  de 
esta  Iglesia  hasta  el  año  en  que  murió  y  sien- 
do  ya  Papa  Calixto  III.  En  J457  conce- 
dió á  esta  Iglesia  un  jubileo  en  él  dia  de 
la  Asunción  de  nuestra  Señora ,  imponien- 
do para  la  fábrica  la  contribución  de  diez 
sueldos.  De  otro  jubileo  concedido  á  la 
misma  Iglesia  por  Paulo  II  a  8  de  Sep- 
tiembre de  1469  hace  mención  el  citado 
Diario,  en  el  quarsé  impuso  la  contribu* 
cion  de  diez  reales,  esto  es,  añade,  diez 
sueldos  para  la  fábrica ,  y  cinco  para  la  Cru* 
zada  contra  el  Turco. 


p  a 
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Arzobispos. 

XII.  D.  Rodrigo  de  Borja ,  natural  de 
Xátiva  y  electo  por  su  tío  Calixto  III  en 
30  de  Junio  de  1458.  Fue  ;u  primer  Ar« 
zobispo  y  elevada  esta  Iglesia  á  Metropolita* 
na  por  Inocencio  VIU^  año  149  a  dia  9 
de  Julio. 

XIII.  Eleao  Sumo  Pontífice  D.  Ro- 
drigo de  Borja  con  el  nombre  de  Alejan- 
dro VI  y  dio  el  Arzobispado  de  Valencia 
á  D.  César  de  Borja  en  3 1  de  Agosto  de 
149a. 

XIV.  Por  renuncia  del  anterior  nom- 
bró Alexandro  VI  para  este  Arzobispado  á 
Juan  de  Borja ,  natural  de  Valencia ,  en  9 
de  Agosto  de  1499* 

XV.  Muerto  este  en  1500  á  ai  de 
Junio  ,  fue  alecto  Arzobispo  por  el  dicho 
Papa  Pedro  Luis  de  Borja,  natural  de  Va- 
lencia ,  en  2  9  de  Julio  del  mismo  año.  Mu- 
rió  en  1511. 

XVI.  D.  Alonso  de  Aragón ,  hijo  de 
D.  Fernando  el  de  Aragón ,  llamado  el  Ca- 
tólico ,  file  trasladado  á  esta  Iglesia  de  la 
de  Zaragoza  por  Julio  II  el  mismo  año. 
Murió  en  1 520.  La  turo  solo  en  admijxis- 
traclon* 
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XVTL  D.  Erardo'  de  U  Marca.,  Ale- 
cui ,  fíie  nombrado  Administrador  de  está 
I|iesia  por  León  X ,  el  qual  casó  la  elec* 
cion  <¡ae  el  Cabildo  hizo  en  otro  ,  por  con- 
tarse la  vacante  desde  el  Cardenal  D.  Pe- 
dio  Luis  de  Borja ,  que  la  tuvo  ¿n  propie* 
dad.  Marca  murió  en  Lieja  en  i  ^ 38. 

XVIII.  D.  Jorge  de  Austria ,  natural 
de  Gante  en  Flandes  \  electo  por  Paulo  III 
á  petición  de  Carlos  V  á  a  7  de  Mayo  de 
1538.  Habia  ciento  y  once  óños  <pe  esta 
^lesia  no  habla  visto  la  cara  de  su  Pastor; 
a  saber ,  desde  i.**  de  Abril  de  1427»  en 
9ie  murió  D.  Hugo  de  Lupia»  á  excepción 
del  poco  tiempo  que ,  estuvo  (én  Valencia 
D.  Alonso  de  Borja.  Entró  en  ella  D.  Jor- 
ge en  1%  de  Enero  de  i  $  3  9  >  y  perse ve<* 
ló  poco  mas  db  quatro  años  ,  hasta  que  pa* 
so  á  Flandes  ,y  hecho  Obispo  de  Lieja,  re- 
anació  la  mitra  de  Valencia  en  i  $44. 

XIX.  Santo  Tomás  de  Villanueva ,  na»- 
tural  de  Fueidlana ,  alecto  por  Paulo  III  ¿ 
petición  de  Carlos  V  en  Octubre  de  1 544^ 
Hurió  en  1555. 

XX.  J>.  Francisco  de  Navarra ,  natu- 
ral de  Tafalla  en  Navarra ,  trasladado  de  la 
Iglesia  de  Badajoz  por  Paulo  IV ,  y  pro- 
visión de  Felipe  II  en  1 5  5  6.  Murió  en  el 
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lugar  'Je  Tórrente  á  14  dé  Abril  de.  i  §63. 
Xil,.  D.  Aciscjo  d^  Moya  y  Cóntre- 
ras,  natural  de  Pedrochás,  territorio  de  Cor- 
doba»  confirmado  por  Bio  IV  en  ad  de  Fe- 
brero ^e  T<  64.  Hallábase,  éa  el  Concilio 
Tridentínó  como  Obispo  de  Vique  j  y ,  vi- 
niendo á  e^ta  su  Iglesia ,  iQuríó  ,^.Mpnt^ 
seixat  elidía   a   de  Mayó  idel  mismo* año 

XXir  .  D.  Martin  de  Ayalg ,  natural 
de  llieste  ,j  Diócesis' de  Ca/tagena,,  trasr 
ladadó  de  Segovi^  eí  dxcho  año  én  6  de 
Septiembre.  Murió  ^  ¿  ,de,  Afifosto  de 
I  <  6  6  CO-  Celebró  Concilló  Provincial ,  que 
se  concluyo  el  dia  d^  S«  Matizas  de.dic^io 

^a)    1.a  muerde  óc  éste  nimos  que  Kabltán  áqucl^ 
l^ráado'icaecio  cii  Valen-'  sanU'casa.  'Más  no  hbirañ- 
c& ,  nb.ett  Ontéh?ente,  co-  'do'aüvio  á  \u  líial,  ^Ana'í 
ino  dixó  iP5i&  cii'Stt'P^iSfk  Vdencda,  yqueÜiiidnM  en 
49m.  jy.  /^-«^^ÍP^  aq<uel;la't  la'JéasadelDuqu^dfeSegor. 
iríHxsalíóf  7*  cp^rmo  á  281  ^  be, »  en  el  arrabal  .¿o  Muc- 
de  Ju¡io^4^  i^(^  ^  Y  en  y^edro,  y  habiendo  díspucs- 
!iCatiVa  predicó    Dominica  to  ante  Esteban  Corbí  en  3 
inrraoctava  de  Santiago.  De  de  Agosto  un  segundo  co- 
^f  pas6  ti  monasterio  de  díctlo  al  testamento  y   co- 
tia Murta  i  qtte. está  eo  de-^  d¡c¡|o  que  liabti  oCQrg«<(o 
.«erto  á  un9  legua  de  Alci»  en  Ont^fiiente ,  murió  ^- 
y»,  donde.. te  recreó   tre$  hado  dia  5  del  oiiuno  mea 
días  con  los  Monges  Gero-  y  año.- 
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w  Y  por  el  mes  de  Mayo  del  mismo  ce- 

kiao  Smodo  diocesano. 

XXIII.  I).  Fernando  de  Loazes,  na- 
mral  de  Qrihuela ,  Patriarca  de  Antioquía, 
confirmado  por  S.  Pió  V  en  I  $67.  Murió 
en  28  de  Febrero  de  1 568. 

XXI  V«  B.  Juan  de  Ribera ,  natural  de 
SeirOla ,  Patriarca  de  Antioquía  y  trasladado 
de  Ja  Silla  de  Badajoz ,  y  confirmado  por 
S.  Pío  V  en  3  de  Noviembre  de  1568. 
Murió  á  6  de  Enero  de  1611. 

XXV.  D.  Pedro  de  Castro  y  Ñero, 
Batoral  de  Ampudia  en  Castilla  la  Vieja, 
muerto  en  Segovia ,  dónde  era  Qbispo ,  an- 
tes que  le  llegasen  las  Bulas  de  este  Ar« 
zobispado'en  a 8  de  Octubre  de  161 1. 

XXVI.  D.  Fr.  Isidoro  de  Aliaga ,  na- 
tural de  Zaragoza ,  trasladado  de  la  de 
Tortosa  en  161  a.  Murió  á  2  de  Enero  de 
1648  (a). 

XXVII.  D.  Pedro  de  Urbina ,  natu- 
ral de  Berantevilla ,  provincia  de  Álava, 

» 

(a)    No  cuento  entre  los  1 648 ,  en  que  el  Cabildo 

Obspot  de  esu  Silla  á  Don  eligió  al  Canónigo  D.  Car- 

Domólo  Pímentel.  Porque  los   Ginet    para  besar    k 

amiqae   fue    promovido  á  mano  á  dicho  Pimentel;  mas 

día,  como  consta  por  una  no  llegó  i  tener  e&cto  ci* 

eicddu»  de  6  de  Junio  de  ta  provisión.       ^    « 
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trasladado  del  Obispado  de  Coria  ea  1649, 
y  promovido  luego  á  la  Iglesia  de  Sevilla 
en  1658.  En  9  de  Abril  de  1652  puso  la 
primera  piedra  de  la  hermíosa  capilla  de 
nuestra  Señora  de  los  Desamparados. 

XXVIII.  D.' Martin  López  de  Hon- 
tiveros,  natural  de  Salamanca ,  trasladado 
de  la  de  Calahorra.  Gobernó  esta  Iglesia 
desde  1658  hasta  1666 ,  en  que  murió  á 
5  de  Septiembre. 

XXIX.  D.  Ambrosio  Ignacio  Spínola 
de  Guzman  ,  trasladado  del  Obispado  de 
Oviedo  ,  confirmado  en  7  de  Marzo  de 
1667,  y  promovido  al' de  Santiago  antes  de 
venir  á  Valencia. 

XXX.  D.  Luis  Alfonso  de  los  Came- 
ros ,  Arzobispo  de  Monreal ,  trasladado  á 
esta  Iglesia  por  Clemente  X  en  166S.  La 
gobernó  hasta  el  1676  ,  en  que  murió. 

XXXI.  D.  Fr.  Juan  Tomas  de  Roca- 
berti ,  natural  de  Petalada  en  Cataluña, 
confirmado  por  Inocencio  XI  en  1676.  Mu- 

.  lio  en  Madrid  á  1 3  de  Junio  de  1699.  £n 
tiempo  de  este  Prelado  ,  es  a  saber  ,  eii 
1697,  concedió  el  Papa  Inocencio  XII  á 
esta  ciudad  de  Valencia  (4}  la  indulgen* 
cia  dtyjutus  fer^nnis ,  ó  Quarenta  horas. 
£s  la  primera  ciudad  de  España  doadie .  se 
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cstaUeció.  este  culto  continuo .  ál  augusto 
kramento  de    la  Eucaristía',  a  imitación 
¿1  ifie  ya  se  hallaba  establecido  en  Roma 
¿aác  1592  por  Clemente  VJII. 

XXXII.  D.  Antonio  Folch  de  Cardo* 

« 

na ,  natural  de  Valencia ,  confirmado  por 
Inocencio  XH  en  1699.  Murió  en  Vlena 
i  I?  de  Julio  de  172/. 

XXXIII.  D.  Andrés  de  Orbe  y  Lar* 
reategui ,  natural  de  Hérmoa  en  Vizcaya, 
trasladado  de  Barcelona  en  1725.  Renun- 
cio esta  dignidad -en  1736.    < 

XXXrV.  I>.  Andrés  Mayor^  ^  ñator» 
X2Í  de  Moracillos  junto  L  ZuiootA ,  cónfif.*» 
Biado  por  Clemente  XII  eft'el  año  1738^ 
en  6  de  Ocftibre  de.  1769.  Prelado 
10  y  cuya, memoria  dispiertan.con- 
linoamente  los .  innumerables  establecimien- 
tos  pios  que  levantó  desde  Jos  cimientos. 
£atre  otras:  obras*  suyas  mer>ece .  p^ticular 
mención  la  Biblioteca  Arzobispal;  tan  rixra 
dt  lAtfos  exquisitos,  como.yistosa  por  la  cla« 
jidad  y  hermosura  del  claustro  alto  del  pa- 
lacio 9  donde  fue  colocada.  - 

XXXV.  ..!>.  Tomas -Azpuru  tomó  po- 
sesión en  I  3  «de  JVfayo  de  1770;  Murió  ea 
Koma  dos  años  después  dia  7  de  Julio  sin 
lubei  podido. ^er  á  su  Xglesia»^¡  .     : 
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:  XXXVI. .  D.  Francisco  Fabián  y  Fue. 
xo ,  natural  de  .  Tefzaga , '  Diócesis  de  Si"* 
gíienza ,  trasladado  de  la  Puebla  de  los  An« 
geles.  Tomó  posesión  á  14  de  Noviembre 
de  1773-  Gobernó  esta  Xglesia .  hasta  el 
1794*9  ^^  ^6  renunció  el  Arzobispado* 

XXXVIL  D.  Antonio  Bespuig  y  Da- 
meto  ,  Mallorquín  ,  trasladado  á  esta  Silla 
déla  de  Orihuela  en  179 S-  Tomó  posesión 
en  3  o  de  Julio ,  y  poco  después  fue  trasla< 
dado  á  la  de  Sevilla. 

XXXVIII.  D.  Juan  Francisco  Xime- 
nez  del  JBlio  >  natural  de  Oncala ,  Diócesis 
de  Calahorra  /tr^ladadp  á  ésta  Iglesia  de  la 
de  Segovia.'Tomó  posesión  en  28  de  Pebre- 
€o  de  1796.  Murió  a  i?  de  Abril  de  1800, 

-  XXXIX.  D.  Fr.  Joaquín  Conq>any^ 
-natural  de  Penáguila  ,  reyno .  de  Valencia, 
actual  Arzobispo  de  esta  Iglesia ,  traslada^ 
ido  de  la^  de-  Zaragoza.  Tomó'  posesión  á  í 
de  Noviembre,  de-i  8 00.  . 

Esta  es  la  noticia  sucinta  que  me  pro 
^use  dar  de  los  Prelados  de  esta  Iglesia 

Algo  mas  extensa  será  la  que  preparo  pa 
•ra  otro  correa  sobre  los  S&odps  que  aqi 
;se  han  celebrado :  materia  mucho  mas  di£ 
.na  de  nuestra  atención  ^  <omo  que  abraz; 

no  hechos  pmrciilares  de  jiersonas  ilustre 
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¿ola  doctrina  eclesiástica  y  las  costum-^ 
ires  religiosas  de  nuestros  m^yore^.'No  por 
fito  ofrezco  analizaxJjQS  toaps>  lii^to  haré, 
coD  proporcionarte  copias  de  Wqixehe  po- 
dido haber  á  las  manos,  y  llorar'  eontigio- 
la  suerte  de  los  que  sfe  conservan  enterra*' 
dos  en  el  olvido.  A  Dios.  Válénciia  ^?'de 
KoYieabre  de  i8o¿.. . 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES,  . 

(r)  Bel  Obispo  ie  tsfd  Iglesia  D,  Gerdnfmü.  IBsté 
D.  Geiónuno  goberné  la  Iglesia  de  Válcfnclft  ¿tsdc  sií 
ca^iwta  por  Rodrigo  Díaz  el  Campeadol-,  fi'asta  qué 
volnéroB  i  perderla  los  cHristianos.  Fule  e^te  Prelado  uoo 
^  ftqoellos  doctos  7  virtuosos  varones  qtie'traxo  de 
Fnacá  i  España  por  los  años  i  optf  el  Arzobispo  de  To-» 
kdoD., Bernardo  i  su  vuelta  de  lá  Cfruzádi  ^ué  Iiabiii  pu* 
kIb¿:|ÍAanoII.  Era  D.  Gerónimo  de  PeWücferio  (Pe* 
í»Sírf)»  reglón  de  la  Galla  Aquitánica,  "p  -      '  'r 

Si  es  cierto  que  algunos  monun^entos  Tlaíiiati  á'  esté 
^fchdo  FEeronyffío  V7quf ,  pudo  ser  eqúívocáetoti  nacida 
oe  la  nialá  inteligencia  que  dió  alguno  á  la  ctSnica'  del 
filaatei.dc  D.  G\l  Gronplez  Dávila.,  cl,qual  alega  así 
Apalabras :  #/  Obispo  fl.  Hieronymo  Visquió  de  buena  «/• 
« <  Wi»4>  &r. «  cuyo  engaño  y  el  de  los  que  le  han  se^ 
V^  en  este  punto,  demostró  el  M.  Risco ,  aprovechan** 
**«  &  las  observaciones  de  Berganza  ,*  j  haciendo  ver  Ja 
¿"^^  lección  de  íá  dícha^  crónica  ,*  que  'es  esta  :  Vif 
ywfo  D.  Hieronytfiü  visquió  buena  vida  é  konefta. 

Fó^  consagrado  D..  Gerónimo  Obispo  de'  Valencia 
^  Óipa  Urbano  ll'  hacia'  los  ailos  1  o$9.  Tal'  vez 
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b«7  eiagencioii  co  lo  que  se  escribe,  así  «B  It  er^ntoa 
general «  como  en  la  particular  del  Cid ,  que  D.  tjeróiiH 
mo  era  uno  de  los  Capitanea  nombrados  \por  él  para  las 
batallas /y  que  llevaba  consigo  una  imáge|i  de  Chtisto, 
que  se  venera  boy  dia  en  Sahmanci  con  el  título  dd 
ChristQ  éi  Iss  haiallas,^  y  i^uya  bístoria  publjcó  Gil 
Qt>nzalez  Divila.  (Risco,  Histnria  dfl  Cid,  c.XVIll.') 

Permaneció  ea  Valencia;  D,  Gerónimo  desdé  el  año^ 
aopS  hasta  el  de  1 1  o  2  ,  en  que  el  Rey  de  Otilia  Don 
Alonso  VI,  cediendo  á  sus  ruegos,  fiíe  eon  sn  geole  4 
socorrer  í  los  fieles  de  aquella  ciudad ,  de  donde  salieron 
ambos  para  Toledo  en  Mayó  deT  mismo  afio  ,  como 
consta,  no  solo  de  los  analc^  toledanos  y,  de^  crqpicon 
de  Cardefia,  sino»  también  de  las  inemori¿s  del  rnaho* 
metano  español  Alkhatib  ,. que, extractó  Casiri  en  su  Bt* 
blioteca  (JEtíhl.  arab.  kiip.  t.  ILpag*  9^)*  Florez  (£//r^ 
sagr»  $.XIV*  tr^t.LIV.  c.IlL  n.  j6.  /ij;.)»  ¿quien 
aiguen  los  ilustradores  de  Mariana  (Nof,  al  llh,X.  cap, 
XV.^*  City 6  que  D..  Gerónimo  fiíe  nombrado  entonces 
QUspo  de  Zamora ,  y  le  distingue  de  otro  dp/  pnis^if 
nombre  que  lo  era  por  entonces  de  Salamanca  ,tiipdado» 
entre  otr^s  conjeturas ,  en  el  testimonio  del  Arzobispo 
jy,  Rodrígp »  que  dice  haberle  elegido  el  ArzoUTspo  Don 
Beroardp^a^  ,que  exerciesé  las  funciones  episcopales  en 
Zamon^ ,  ,     . 

Pero  el^M.  Risco  convence  ^e  luego  que  llegó  Don 
Gerónimo  i  Toledo ,  fue  nombrado  Obispo  de  Salarian* 
ca  y  de  Z^qnorat  puyas  Iglesias  gobernó  t  pb  hasta  el,  a¿o 
;ii  2 5 ,  en . que  fixa  Berganza  su  muerte;  sino  hasta  1 1 2 o, 
constando  por  la  historia  compostelana ,  que  en  tía  i  es* 
taba  ya  Giraldo  electo  Obispo  de  Salamanca.  , 

Diéronle  sepultura  en  la  Cateidial  en  un  arco  sobre  el 
qual  fiíc  cplocado  el  Santo  Cluñíb  de  Uu  iéUMlfs^J  AlU 
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qtttftieotos  afios  liasta  el  de  i  tf 07 ,  en  que  tra- 
de  trasladar  «quella  sasta  imagen  á  otra  capilla 
ai  lantnosa ,  se  abrió  d  sepulcro  de  este  venerable  Pre- 
Uo  t  dentro  del  qad  en  un  cerco  de  oro  se  leiat  Hür- 
mymu  Efisccpus  servus  ChriitiJUtlu :  á  todo  lo  qual 
K  htSü  presente  OH  González  Dávila.  Por  esta  relación 
de  ua  test^o  tan  calificado  debe  corregirse  la  de  Sleda 
(ABUgni  de  la  Cruz  mil.  jBsS) ,  que  dice  haberse  descu* 
líntt)  j  hallado  entero  su  cuerpo  el  año  x  595  •  7  la  de 
EscoIaDO,  que  supone  haberse  hallado  sobre  el  mismo  un 
kticro,  eo  ^ae  se  llamaba  Z>.  Hieronymo  de  Vique. 

[Xi   Ferrer  de  Sátnt  Martí,  Antes  de  ser  elegido  Fer^ 
xrdeSant  Martí,  luego  que  el  Rey  D«  Jayme  hubo  re- 
ctfficado  la  Iglesia  may^or,  tratando  de  restablecer  en  es* 
u  Diócesi  el  culto  divbo ,  y  ordenar  todo  lo  pertene* 
oeste  al  goUemo  eclesiástico ,  de  voto  y  consejo  de  los 
Prelados  que  se  hallaban  en  la  ciudad  (iie  propuesto  pa- 
11  pñner  Obispo  de  ella  el  afio  i  238  Fr.  Bérenguer  de 
Castd-Bisbal ,  Frayle  Dominico ,  compañero  del  V.  Fr .  MU 
píd  de  Fabra  en  la  conquista  de  Malio'tca.  No  tuvo 
cfieciD  esta  elección  por  la  competencia  que  ocurrió  en* 
tie  les  Arzobispos  de  Toledo  y  Tarragona ,  sobre  qual 
de  ios  dos  habta  de  ser  Metropolitano  de  Valencia.  Y 
coao  este  punto  no  le  decidfó  Gregorio  IX  hasta  Octu- 
hfe  del  año  de  lajp*  como  consta  de  la  Bula  áurea 
MB  se  consenra  en  el  archivo  de  Valencia  ,  habiendo 
tacado  en  este  intermedio  la  Silla  de  Gérbna,  eligió  su 
Cabildo  para  Obispo  al  dicho  Bérenguer ,  por  cuya  cau* 
sano  llegó  i  serlo  de  ValenGÍa»ni  á  tener  lugar  en  el  ca« 
tflogo  de  sus  Prelados. 

El  haber  sido  esteFr;  Beienguer  Religioso  Dominico 
f  primer  Obispo  electo  de  Valencia «  d¡6  ocasión  á  que 
oajm  JSoütcr  ^ue  Ferier  de  Sant-Martí  fue  de  b  Orden 
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de  Predicador^  ,  confundiéndole  con  CasteUBtsbal.  (V. 
Zurita  lik.  IIL  xaf.  XXXIV.  J  Mariana  lib.  XÍL 
[eap.XIX.-) 

(3)     De  versos  leoninos.  Este  uso  de  los  versos  leoni- 
nos Y  otras  composiciones  rimadas  en  inscripciones  1  pro- 
sas, cánticos  y  otros  iñonumentos  de  la  antigüedad  ecJe- 
,$iástica ,  juzgó   Huet  (Jiuetian.  \.  LXXVIII,')  haberle 
introducido  en  España  los  africanos  7  los  írabe$«  A  mi  pa- 
recer, no  hay  necesidad  de  recurrir  í  esto§  conductos 
/  quando  ya  nuestro  español  Séneca  descubrió  afición  i  es- 
tas consonancias ,  mal  imitadas  de  Nerón ,  su  discípulo, 
^en  sus  versos  rimados  que  satirizó  Persio,  y  usadas  des- 
pués quando  ya  decaia  el  imperio  por  Sidonio  Apoli- 
nar ,  Simaco  ,  Casiodoro  y  otros  autores  eclesiásticos.  Por 
.estos  medios  pudo  introducirse  la  rima  en  España,  así  co- 
mo pasó  i  África ,  donde  vino  i  hacerse  ca9Í  general ,  tan- 
to que  se  vio  como  estrechado  á  adoptarla  S., Agustín  en 
los  cánticos  que  van  al  principio  de  sus  tratados  contra 
.  los  donatistas  ,  c^yos  versos  sin  ceñirse  á  la  cantidad  de 
las  sílabas.»  guardan  cierta  consonancia,  aunqqe  con  poca 
exactitud.  Los  árabes  aficionados  ya  á  la  rima,  como  lo 
'  demuestran  en  el  Coran  las  fipales  de  ciertos  períodos ,  j 
otras  composiciones  métricas  de  ellos  que  se  conservan 
en  España  ;  hallando  al  África  dominada  de .  este  gusto» 
pudieron  muy  bien  propagarle  después  en  Europa  ,  ma- 
yormpnte  si  es  cierto  lo  que;  dice  Huet ,  que  en  esta  par- 
te del  globo  no  se  hallan  obras  rimadas  j|ntes  del  año 
7 1  d ,  en  que  vino  Jarico  á  España.  (Huet.  origine  des  Ro^ 
mans.f.i^.^ 

La  Iglesia ,  conformándose  quanto  oabe  con  el  gusto 
j  el  g^dio  del  pueblo ,  no  se  desdeñó  de  admitir  desdo 
luego  este  género  de  adorno  en  sus  cantos  y  en  otros 
monumentos  p¡adosos.'£ata  practica  dio  ocasión  á  que  el 
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{qA  Leoo ,  Canónigo  de  S*  Víctor ,  que  floreció  en 

acapo  de  los  Reyes  de  Fronda  Ludovíco  VII  y  Ftlípo 
Í!pa!U>  (^gtd.  Parisiens*  Karoliiu  ish,  V.)  Inventase 
Ja  veisoa  que  de  su  nombre  se  llamaron  leoninos ;  do 
js  qpales  publicó  Tarias  muestras  Esteban  Pascasio  (  />//'• 
fds.  Frmncicar,  lik.  VIL  cap,  IIJ) ,  que  desvanecen  la 
qiffocacáon  con  que  procedió  Escalígero  en  este  punto* 
(Solig.  P&et.  lib.  II.  caf.  XXIX^ 

(4)  £49  mdtdgmcia  del  Laus  perenntf  6  quarenta 
Ita/.  Eq  órdes  á  la  exposición  del  Santísimo  Sacramen- 
to, fina  de  la  festividad  del  Corpus  y  su  octava ,  ha  6ar 
üdo  aire  los  Doctores  católicos  gran  variedad  de  pans- 
oens^aacídos  todos  de  sana  intención  y  de  buen  espíñ- 
IB.  Usos  crejéron  que  no  convenía  poner  de  manifiesto 
d  Sniíúnio  Sacramento :  fundados  lo  1  .^  en  que  la  Igle» 
JÓ  co  sos  días  floridos  ocultaba  la  Eucaristía  á  los  infie- 
les 7  aon  i  los  catecúmenos ,  como  consta-  de  S.  Cirilo 
Híerosoliiiiitaiio ,  de  S.  Agustín  y  otros  Padres ,  y  en  que 
ttB  i  k»  penitentes  no  «e  les  dio  algún  tiempo  licencia 
pan  mirar  la  sagrada  kostia  «  como  se  rt^  en  algunas  litur- 
gas, y  por  lo  tocaste  á  España  se  colige  de  las  palabras 
de  BoeOFO  S*  Isidoro :  non  enim  omnes  vident  alta  mys'» 
tmtrmm  fUét  operiuntur  d  Levith,  ne  videant  qui  vidé» 
re  M  áekeni.  (Offic.  Uh.  IL  c.  VI 11^  ' 

Lo  1.^  en  que  la  Iglesia ,  i  pesar  de  I4  franqueza  con 
qae  cb  sus  primeros  dias  permitió  á  los'fielM  qtle  toca* 
tea  ia  santa  Etrcaristía ,  y  la  llevasen  á  sus  casas ;  y  que 
000  h  suigre  del  Señor ,  luego  que  Itt  rccibian  ,  se  ungie* 
•en  h  ficnte  y  los  ojos « como  lo  atestigua  S;  Cirilo  (Cs- 
U^w^stsg.  V.},  viendo  el  abu^  que  de  esta  prádfica 
backo  coa  sus  encantos  y  supersticiones  los  priscilianis- 
tas  y  otros  hereges ,  la  cortó  enteramente  basta  el  txírt^ 
feo  de  ao  manifestar  «I  Santísimo  Sacramento  durante  el 
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mismo  sacrificio ,  con  especialidad  en  el  Occidente»  <lofi- 
de  dice  S.  Gregorio  de  Tours  (l¡b.  VIL  c.  XXI IJ) ,  qae 
acabada-  la  consagración  se  ocultaba  la  hostia  debaxo  del 
corporal }  de  cuja  práctica  observada  en  parte  aun  en 
el  siglo  xiz  hace  memoria  un  célebre/escritor  de  aquel 
tiempo,  diciendo:  statitn post:..  elevati^um  demitti  so- 
cramentum  k  Sacerd9te  lolitum  ,  et  ofirsri  smione» 
(Guibert.  de  Pignor,  Sanet.  t,  IL) 

Lo  3«^  en  que  el  Concilio  de  Colonia  de  14S  2  •  pre- 
sidido por  el  Cardenal  de  Cusa ,  Legado  de  Nicolao  V, 
prohibió  esta  manifestación  del  Santísimo  Sacramento  en 
custodias  fiíera  de  la  octava  del  Corpus,  á  no  ser  ex-fingw 
léuri  indulto  ordinarn  ^  aut  0luU  prof^Ke,  aut  mlÍA  ne* 
ctuitate  immintfUi.  Porque  consta  haber  recaido  este  de^ 
creto  sobre  la  costumbre  de  exponer  la  Eucaristía  todos 
los  jueves  del  año «  y  haberse  tenido  en  consideración, 
como  advierte  Alberto  Krantzio  (fircnd,  liJf.IVJ)^  qoe 
este  divino  Sacramentó  no  le  instituyó  .el  Salvador  para 
que  estuviese  á  la  vista  del  pueblo ,  sino  para  que  le  sir- 
viese de  manjar  eapiritual. 

Otros  mas  prudentes  •  absteniéndose  de  establecer  so- 
bre esto  regla  general ,  no  tienen  por  justo  defraudar  la 
devoción  y  d  fervor  dd  pueblo,  que  desea  ver  patente 
el  Santísimo  Sacramento  jara  dispertar  en  su  ánimo  la 
verdadera  y  espiritual  adoración  que  ¿I  desea  ^V.  Qraa- 
col.  rancien,  Safram,  di  V  Eglis,  fág.  aso.).  Y  de  este 
bien  ni  aun  á  los  pecadores  ex^luije  Akxandro  de  Hales 
(fsft.  IV.  q.  gst.  n,  tf») ,  cuyas  son  aquellas  graves  pala- 
bras :  fjf  ista  impectiom  Sacramenti  accidii  ewnmmdum 
inspicienii^  Himm  ficcaHri\  tum  ex  foñdtrstíomf  ekéh 
titatit  Sa¿9atorijt  tum  ex  sukventiwe  ifenefUü  repara* 
íianis  ,  tum  ex  recardatiom  passicnis  Redemptens* 
,^    C09  esta  consideacioii  7a  w  el  jÑglo  tyi  comenzá* 
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wk  Prelados  de  algunas  Diócesis  á  conceder  esta  in- 
ikacá  de  las  quarenta  horas  en  ciertas  capitales  pía. 
b,  donde  no  podía  temerse  abuso  de  esta  solemni- 
K  J bazo  ciertas  reglas  prudentes,  cuya  muestra  puo* 
tTtae  en  ^  quarto  Concilio  de  Milán  ,  j  con  mas  ex- 
aún  cD  2a  plidosa  instrucción  del  Cardenal  Mare£bschi 
¿e  i; JO,  publicada  por  mandato  de  Clemente  XII. 

lík  culto  del  Santísimo  Sacramento  le  instituyó  prf- 
ttfo  en  Milán  «1  Padre  Joseph  de  Milán ,  Religioso  Ca« 
pKfctoo,  el  año  J  5  $6,  en  memoria  del  tiempo  que  estu- 
vo d  cuerpo  del  Sefíor  en  el  sepulcro,  como  lo  dice  Pe— 
^<^S.  Romualdo  en  su  Te  joro  cronológico  (^iV./.). 

Qaíto  a&os  después  con  aprobación  de  Pió  IV  ins- 
^ó  <a  Roma  otras  quarentas  ¿oras  mensuales  la  Co* 
b¿k  Iltmadaí  ^  /if  muerte ,  en  memoria  de  los  quarenta 
&  pajuno  el  Salvador  en  el  desierto,  j  para  imitar 
c  úpm  modo  la  continua  oración  de  los  Apóstoles  y 
MBo  fieles  de  la  primitiva  Iglesia.  A  esto  se  siguió  la 
fialiGra^f/,  et  dháturfue  de  Clemente  VIII,  expedida  en 
2$  de  Noviembre  de  159  a  ,  en  que  con  motivo  de  laa 
'cvaclt»  de  Francia  j  de  los  atentados  de  los  hereges  y 
d»  los  tarcos ,  estableció  una  exposición  del  Santísimo  Sa* 
oasaenlo  dia  7  noche ,  ad  flacandum  Deum ,  dice ,  ut 
nutéimr  ira  efui  ^  populo  luo  ,  et  ad  ejus  opem  his  dif» 
fdUimii  temporikus  impetrandam.  Esta  gracia  fue  contl- 
saadapor  Paulo  V  en  1606*  (Laert*  Cherub.  in  laúd, 
BtdL  Clem.  VIII.^ 

Ea  Septiembre  de  itfoi  se  celebraron  en  UC^tednA 
¿e  Pirts  por  el  feliz  parto  de  la  Reyna ,  preces  ptadra- 
pntm  hmmrum  incipientes  ab  fwra  quarta  matutina 
ütt^  diei  dúHumcée  ,  et  Jmientes  '  crastina  die ,  hord 
•ctawd  vespertina.  Otras  semejantes  acordó  aquel  Cabil-* 
do  en  Octiibie  de  i6a  i  por  la  conservación  del  Rejr  y 
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otras  necesidades  del  Reyno.  Iguales  exemplot  d¡&  aqtie* 
Ua  Iglesia  con  motivo  de  varias  necesidades  públicas  ea 
los  años  siguientes «  como  consta  de  sus  registros  publi* 
cados  por  Thiers  (<i!r  l^exp.  du  S.  Sacr.  /•  IIL  c,  IXJ). 

Algunos  creen  que  en  estas  quarenta  horas  no  se  ex* 

ponía  aun  el  Santísimo  Sacramento  (Thiers  üf*  lib.lV.c» 

VL  /7.  ¿4^.  sig.").  Pudo  ser  esto  cierto  en  los  principiotp 

j  aun  puede  creerse  que  se  practicó  así  en  las  quarenta 

lloras  celebradas  en  Milán  por  S.  Cirios  Borromeo  el 

año  de  la  peste  delante  de  la  insigne  reliquia  del  clavo  de 

Chrí&to  que  allí  se  venera  (  Muñoz  Vida  di  San  Cirios 

tib.  IV.  c.  XII.').  Mas  adelante ,  así  en  esta  ciudad ,  como 

en  otras  de  Occidente ,  se  permitía  que  se  pusiese  patente 

la  sagrada  Eucaristlia  entre  cristales ,  en  ostensorios  ó  cus* 

todias  semejantes  á  las  de  ahora.  Aun  en  Francia  hizo  lej 

de  esta  permisión  el  Concilio  Provincial  de  Avifion  de 

'594  (^- 45-)'  diciendo:  quadrarhta  horarum  oratiofiai 

in  conspectu  SS.  Sacramenti ,  fuod  ?  táítimacuU  exposi» 

tum,  in  majori^  alinve  altari^si  ifa  expediirit,  palam  coÍm 

hcetur.  De  esta  práctica ,  como  cosa  común  j  recibida,  se 

hace  ya  metnoria  en  el  decreto  para  las  quarenta  horas  de 

ar|uelia  Iglesia  ,  que  se  celebraron  en  Julio  de  1641 ,  pro 

felici  belli  eventu,  donde  se  lee:  uí  omnia  cum  solemnitatc 

€t  devotiene  majori  Jiant ,  matutiñét  diunúe  cum  exp9^ 

litione  augujtissimi  Sacramenti  de  more  caniabuntur.  Y 

en  otras  dos  del  año  i  ((49  :  continuakuntur  adkuc  pr§'^ 

€ts  cum   expositione   augustissimi  Sacramenti  corporix 

Christi  ^  ad  diem  dominicam  proximam  inclusiv?  Jhtien^ 

da.zz,  Exponetur  sacrosanctum  corporir  Christi  Sacra^ 

mentum ,  quod  singulis  diebus  cum  cántico  seu  hymnm 

músico  et  precibus..,,.  reponetur  ^ap.  Thiers  ib.  lib.  II F^ 

€,  IX."),  De  esta  práctica  general  ya  en  toda  la  Iglesia  dan 

testimonia  los  varios  decxctos.esjpedüdos  sobxe  cato  pox 
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li«pida  Congregación  de  Ritos ,  algunos  de  los  quales 
jéicó  Merati  en  sus  adiciones  al  Tesoro  i»  hs  sagrados 
«Iv  (r.  /.  fág*  ndhi  ji  o.} 

De  propósito  omitimos  la  controversia  sobre  el  oií- 
^  de  las  quarenta  horas  de  la  Quinquagésima,  cstableci- 
dtt  ea  Francia  i  prmcipios  del  siglo  xvii »  como  quieren 
%Bi»s,  ó  tal  vez  en  Italia  por  los  Regulares  de  la  Com« 
pdkde  Jcsns  (Nicol.  Orland.  AnndL  lib.XVI.  fag. 
^40.) f  que  es  lo  mas  verosímil;  retroceder  para  esto  con 
otros  ú  s%lo  XIII ,  en  que  floreda  Santa  Gertrudis ,  car»* 
ce  de  «pojo.  De  esto  se  ofrecerá  ocasión  de  hablar  en 
ota  parte,  con  motivo  de  la  indulgencia  plenaria  anexa 
i  etf»  gracias  ,>7  de  las  justas  causas  que  para  su  conca» 
■OD  k  tenido  la  Silla  Apostólica. 

CARTA    IV. 

Hífitíaa  de  los  Sínodos  de  la  santa  Iglesia  de 
Vedencia  ,  celebrados  después  de  su  conquis-^ 
ta.  Hallazgo  del  de  Santo  Tomaf  de  Vir 
Oanutva. 

IVLi  querido  hermano :  Me  da  nuero  aliea* 
to  para  prosegiiir  en  mis  tareas  el  aprecio 
que  has  hecho  de  la  serie  cronológica  de 
los  Obispos  Valentinos ,  que  envié  en  la  ul- 
tima carta.  De  proposito  omití  en  ella  los 
hechos  particulares  de  estos  Prelados  y  las 
circunstancias  recomendables  de  su  vida; 
porque  sobre  ser  asunto  muy  vasto ,  le  tengo 

£  a 
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por  ageno  de  mi  inspección ,  que  no  se  or 
dena  á  recoger  materiales  para  toda  la  his- 
toria eclesiástica ,  sino  principalmente  para 
la  litúrgica  ;  tomando  solo  de  la  primera 
los  auxilios  necesarios  para  distinguir  las 
épocas  de  los  usos  y  prácticas  religiosas. 
Mas  como  la  mayor  parte  de  estos  usos  ó 
nacieron ,  6  se  autori:(áron ,  ó  cesaron  poi 
disposición  de  los  Sínodos ,  juzgo  necesario 
añadir  una  noticia  exacta  de  los  que  ha  ce- 
lebrado esta  Iglesia. 

Me  he  acabado  de  resolver  á  esto  por 
ver  quan  ignorados  son  comunmente  estos 
Sínodos,  muchos  de  los  quales  i;o  se  han 
publicado  jamas;  aun  de  los  impresos  se  han 
hecho  algunos  sumamente  raros,  en  tanto 
extremo,  que  varias  personas  doctas  de  es- 
ta ciudad  han  llegado  á  dudar  de  su  exis- 
tencia. Confieso  ingenuamente  que  á  pesar 
del  empeño  con  que  he  procurado  apurar 
este  punto ,  acaso  no  lo  hubiera  consegui- 
do sin  las  noticias  que  debo  al  erudito  Pres- 
bítero D.  Rafael  Anglés,  primer  organista 
de  esta  santa  Iglesia. 

Prevengo  que  algunos  Sínodos  anterio- 
res á  Santo  Tomas  de  Villanueva ,  solo  me 
constan  por  el  testimonio  del  Episcologic 
MS.  de  que  hablé  en  la  carta  pasada  :  cu- 


J9  ator  Mosen  Gregorio  Ibanyes  asegura 
fB  existían  en  un  códice  de  coUstitucio- 
¿a  sinodales  »  depositado  en,  el  archivo  de 
esta  Iglesia.  Y  aunque  no  he  podido  ver 
esta  preciosa  cotecj^ion ,  es^  de  mucha  au« 
fioridad  el  testimonio  de  dicho  escritor »  que 
&e  Ardiivero  largos  años  hasta  fines  del  si« 
glo  xn.  Por  la  misma  razón  no  se  ha  de 
creer  que    confundió   los   Sínodos  con  las 
coQstitaciones  peculiares  para  el  régimen  , 
de  ^sta  Catedral ,  las  quales  hacian  con  fre* 
fSeocia  los  Obispos  con  el  Cabildo ,  ó  el 
Cabildo  solo  en  sede  vacante.  Las  estable* 
cidas  hasta  el  año  1546  recogió  y  ordenó 
el  Canónigo  Miguel  Pérez  Míedes ,  y  de- 
diciaddlas  al  Arzobispo  Santo  Tomas  de 
Villanueva,  las  imprimió  Juah  de  Mey  el 
misao  año  en  ún  volámen  en  folip.  De  esta 
obra  rarísima ,  porque  solo  se  hicieron  trein- 
ta ezemplares ,  formó  un  Efttame  el  Cañó- 
mgo  Bernardino  Gómez  Miedes ,  y  dedicado 
al  B.  Juan  de  Ribera ,  le  imprimió  en  la 
eficina  de  Pedro  Patricio  el  año  158a  en 
4? ;  de  cuya  edición  no  se  hicieron  sino 
cien  exemplares ,  como  consta  de  la  consti- 
tocioii.  última  de  dicho  volumen.  Añadió  las 
constituciones  hechas  hasta  ese  año  1  y  es- 
te £/üoms  es  el  que  injirió  al  fin  de  iu.co« 
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lección  de  Concilios  el  Cju:ilenal  Aguiíre. 

Dexando  pues  aparta  estas  constitución 
lies ,  en  las  quales  nunca  suena  el  título 
de  Sínodo »  me  he  propuesto  hablar  solameii"- 
te  de  los  congresos  que  merezcan  este 
nombre. 

£1  primero ,  que  conquistada  Valencia 
procuró  seguir  el  exemplo  dé  sus  mayores^ 
y  dar  vigor  en  esta  Diócesi  a  la  discipli- 
na eclesiástica  »  fue  su  segundo  Obispo 
D.  Arnaldo  de  Peralta ,  cohgregando  para 
ello  Sínodo  diocesano  poco  después  de  sa 
elección,  cómo  dice  el  citado  MS. /Debió 
de  ser  esto  hacia  los  años  1243  ó  44. 

£1  largo  pontificado  de  su  sucesor  Don 
Fr.  Andrés  de  Albalat  dio  tiempo  pora  que 
pudiese  celebrar,  hasta  siete  Sínodos  ea  los 
años  1255,  5^8,  61,  62,  68,  69  y  73.  El 
Cardenal  Aguirre  publicó  el  primero  de 
estos  Sínodos ,  nombrando  su  .verdadero  Pre- 
sidente. Mas  de  los  seis  restantes  publicó 
las  constituciones  sin  distinción  alguna ,  *atri- 
buyéndolas  al  antecesor  D.  Arnaldo  de  Pe- 
ralta. Yerro  excusable  én*  este  sabio  escri- 
tor ,  si ,.  como  he  oido ,  le  engañó  el  códir 
ce  valentina,  que  no  he  podido  ver.  La 
verdad  es,  que  ni  D.  Arñaldo  era  Fra^ 
t€r ,  como  le  llama »  sino  Clérigo ;  ni  go- 
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Vnába   por    aquel    tiempo,  esta   Iglesia, 
¿  la  «jual  habia  sido  trasladado  á  la  de 

¿araeoza  en  el  año  1448. 

En  el  de  1178  celebró  Sínodo  el  IV 
Obispo  D.  Jasperto  de  Botonach.  Así  el 
MS  cuyo  autor  añade  que  este  Prelado 
iúo  muchas  y  oportunas  constituciones ,  las 
«males  se  hallan  en  la  citada  colección. 

Por  el  testimonio  del  mismo  sabemos 
me  sa  sucesor  D.  Fr.  Raymundo  Despgnt 
íoapegó  Sínodo  en  i^pS-Pero  Diago  que 
JLl  haberle  visto .  dice  que  le  celebro 
«  ,ao6  á  19  de  Septiembre .  y  que  en  el 
iace  mención  este  Obispo  de  haber  com- 
puesto  el  tratado  de  Sacramentis ,  y  de  ha- 
berte aprobaéo  el  Sínodo  (a).  I>ef^«  «?"''- 
„lo  /de  otros  de  aquel  Prelado  hablaa 
Nicolás  Antonio  y  Echard  en  sus  Bibliote- 
as.  Sin  doda  podríamos  prometernos  alg«. 
ñas  yentajas  para  la  historia  litúrgica  de  Es- 
paña,  si  se  conservasen  los  preciosos  códices 
^  legó  en  su  testamento  á  este  conven- 
tode  Predicadores  y  á  los  de  Xativa  y  Lé- 
rida. El  ordinario  de  Valencia  de   15  a  7 
sos  guardó  una  constitución  de  este  Prela- 

M  Dugo.  H/.../.  ir   ^- J-^  *  f¿"^'-^'*' 
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do  de  exequiis  martuorum ,  cuya  copia  inda* 
yo  junto  con  lo  que  se  establece  en  el  mis* 
xno  sobre  esa  materia  (a). 

A  este  Prelado  sucedió  D.  Raymundo 
Gastón ,  que  celebró  Sínodo  en  el  año  1 3  2  5, 
como  consta  del  citado  MS. 

De  D.  Hugo  de  Fenollet  dice  él  mi&- 
mo :  ff  Congregó  Sínodo ,  el  qual  fue  publx- 
99  cado  a  doce  de  las  calendas  de  Noviem- 
99  bre  de  1 3  5  I  :  en  él  se  determinó  ,  entre 
99  otras  cosas  ,  que  los  Rectores  y  Vicarios 
9j  publicasen  sentencia  de  excomunión  contra. 
•>los  albaceas  que  dentro  de  un  año  no 
99  diesen  cuenta  de  su  testamentaría ,  y  de 
99  haber  cumplido  quanto  en  ella  se  les  en* 
99  cargaba  (b)/'  No  he  querido  omitir  esta 
reliquia  que  queda  de  aquel  Sínodo. 

Oxalá  halláramos  otro  tanto  del  que  en 
el  año  1368  celebró  el  Obispo  D.  Vidal 

(a)  V.  el  apéndice  nú-    detimJnA  fue  fht  per  /#/ 
tuero  in.  Reptors  y  Vicarh  publica* 

(b)  Las  palabras  ongí-  da  seníencia  de  exeomtmi' 
fiales  del  MS.  son  estas:  c¿uiú  contra  los  marmei" 
Con¿re¿d  Sínodo »  fue  fon  sori ,  fue  dins  de  uei  any 
publicat  en  dotze  de  les  ca»  no  auran  donat  conté  de 
lendes  de  Nohemhre  de  sa  marmeesoria ,  y  cumpli- 
^SS^  9  ^  ^^  p^t  •  f^l^f  des  totes  les  coses  fue  per 
Mitres  cosetf  'en  dit  Sínodo  nfuella  sera  oUigaí  afer* 
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¿Aliñes  y  pues  solo  se  sabe  que ^  Hubo  tal 
kodo  9  y  que  sus  constituciones  existiaá 
a  el  archivo  de  la  Catedral.  £1  MS.  qah 
¿  esta  noticia  añade  que  el  mismo  Prela^ 
io  había  ya  hecho  otras  muchas  constituí 
dones:  las  quales  hallarás  «n  la  colección 
^  dixe  de  las  de  esta  Iglesia. 

Don  Hugo  de  Lupia  y  Bages  celebró 
Sínodo  en  1422.  Así  el  citado  MS.,  aun<- 
qae ,  contra  su  costumbre ,  calla  el  lugar 
doade  se  conservan  las  constituciones.  Lo 
foesé  con  certeza  es ,  que  el  año  1408  fof- 
JDÓ  este  Prelado  con  su  Cabildo  varias  coks- 
itíM€umis  sobre  las  oficios  dhinos,  las  qualék 
aos  ha  conservado  el  Breviario  MS.  de  es- 
ti  Iglesia  del  año  1464.  Envió  icopia,  por* 
^e  en  el  Eftioms  impreso  es  muy  escasa  Isi 
i&ciDoria  que  hay  de  ellas  en  el  título  VIII 
de  kis  quét  spectant  ad  chorum  irc.  (a) 

Todos  estos  Sínodos  que  llevo  dichos» 
6  por  no  haberse  aun  -  descubierto  la  im* 
prenca»  ó  por  otras  causas  que  no  me  toca 
averiguar  ,  han  quedado  desconocidos  al 
mundo ,  á  excepción  de  los  siete  de  D.  Fr. 
Andrés  de  Albalat ,  que  publicó  el  Carde* 
nú  Aguinre »  y  de  algunos  leves  fragmen*^ 

(a>    V.dap¿ttd¡c6'iií!m.IV. 


74  VIAGS  UTERÁKIO       '    ^ 

tos  que  sólo  sirven  para  aumentar  el  dolor 
4e  ver  sepultados  en  el  olvido  estos  pre* 
ciosos  monumentos  y  ^  pesar  de  la  ilustra* 
cion  tan  justamente  deseada  de  los  buenos 
en  este  punto.  ¿Y  por  qué  e^  Cardenal 
Aguirre  no  publicó  los  demás,  siendo  asi 
que  el  autor  del  MS.  afirma  como  testigo 
;que  existian  sus  constituciones  en  el  mismo 
^chivo ,  y  acaso  en  el  .mismo  códice ,  de  don- 
de se  le  suministraron:  copias  délos  siete  de 
Albalat?  Pexemos  esto;* consuélame  haber 
.oido  que  .quizá  no  está  lejos  el  dia  en  que 
.se  haga  á  toda  la  nacioo  este  presente  tan 
digno  de  la  lite]:Atura  eclesiástica. 

Impaciente  estarás  con  estas  digresio- 

.nes  por  el  ansia  de  saber  algo  del  Sínodo 

^e  Santo  Tomas  de  Villanueva.  Voy  á  sa*- 

tisfacer  esta  curiosidad ,»  aunque  a  costa  de 

alguna,  dilación ,  que  pjde  el  c^so. 

£1 M.  Fr.  Miguel  Salón,  en  la  vida  de 
^Santo  Tomas  de  Villanueva  (¡ti.  11.  cap  J.) 
^parece  d^  á  entender  que  este  santo  Ar* 
zobispo  celebró  Sínodo  en  el  año  154$- 
De  aquí  tomaron  ocasionaos  editores  de 
Jas  actas  de  los  Santos  pora  creer  que  ce* 
iebró  ,dos¿. Sínodos;  uno  én. dicho  año  ^  y 
otro  en  el  de  I  $48  ,  inclinándose  á  que  es* 
te  ultimo  fyi^  provincial  1  y  el  primero  dio- 
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csao  (a},  ¿a  prueba  que  alegan  de  la  ce- 
iéncion   del  primero  es  la  constitución^ 
joe  se  halla  al  fin  del  Epítwm  de  las  de 
su  Iglesia  ,  donde  se  lee :  ac  insuper  in/ue* 
ntUs  cúmstitutiaid  oUm  edités  per  bonét  mema» 
fiét  Thoimam  dt  Viüanurva  Arch.  VaUni. ,  et 
imu  €msicntes  Canwdcos  s  ft  Capüulum  j  stéh 
Mi  wma  Ncrvembris  i^4S  $  (p^  in  mIcc  lu 
iri  Msttüutíottum  impressarum  habUur  bn. 
Tengo  á  la  vista  e^ta  constitución  del  £/?f* 
tmm,  y  veo  que  en<  ella  solament-e  se  haca 
■eiKioii  de  la  que  hizo  el  Ciibildo  ^e  la 
Catedral  acerca  de  la  impresión  y  debida 
distribución  de  los  exemplares  de  las  cons* 
títnciones  valentinas.  Por  consiguiente  ^  es- 
ta no  es  constitaci<m  sinodal^  m  hecha  en 
dempo   de    Sínodo,    sino  de  la  clase,  de 
las  que   dixe   al    piincipio ,  que.  se  esta« 
blecian  (l)  para  el  régimen  interior   do 
la  Catedral.  Y  para  que  «e  acabe  3e  co- 
nocer que  es  equivocada  la  especie  del  tal 
Stiiodo  de  1  $45  f  copiaré  lo  que  dixo  el 
mismo  Santo  Tomas  eií  el  exordio  del  qua 
celebró  en  i$48  :  Nos  Fr.  Tlwna^  br€...\ 
ftt  ix  injmuto  Jtfolfis  officiú  ,ad  wüfm  NoJris 
crmmiuarum  sti$tuH^ .  r^crmandmí ,  jgias  per 
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ceniwñfere  anuos  hac  sjmodali  ope ,  et  oféra  no^   '- 
vimus  cartUsse  9  ffopensius  studemus  brc.  Si 
Santo  Tomas  hubiera  celebrado  Sínodo  tres 
años  antes,  no  dixera  que  por  espacio  de 
un  siglo  faltaba  este  socorro  á  sus  ovejas, 
ítem  ,  hubiera  hecho  mención  de  él ,  ó  pa- 
ra confirmarle  »  ó  para  reformarle ,  como  lo 
hicieron  el  Señor  Ayála  y  el  B.  Ribera ,  y 
todos   Io9  •  posteriores  ,  refiriéndose   de*  uu 
modo  ó  dé  otro  a  los  *  Sínodos  anteceden* 
tes.  Y'e6to  mismo  hiao  Santo  Tomas  ale- 
gando solamente   las  constituciones  de   la 
Iglesia  dé  Tarragona ,  que  se  observaban  en 
esta  antes  de  ser  erigida  en  Metropolita- 
jna  el  año  2492.  Pr-uebi^  evidente  de  que 
desde  el  añfó  1422  hasta  el  1548  no  hubo 
Sínodo  en  esta  Iglesia:  que  son-Ios  126 
años  que  Santo  Tomas  quisó  indicar  quando 
dixo :  jper  tehtum  fere  ánnoSf  en  los  quales 
habia  xarecido  también  esta  Diócesi  de  la 
presencia  def  sus  Pastores. 

Queda  pues  averiguado  'qué  el  Sínodo 
verdadero  y  ftnico  de^  Santo  Tomas  de  V¡- 
Uanueva  se  celebra' en  eí  año  1548  dia 
1 2  de  Junio ,  no  14 ,  como  dixo  el  Car* 
debál  Aguirre  publicando  4as  constitucio- 
nes pro  choro  ,  que  se  hicieron  en  él.  Este 
es  eL^ftodo^  taii  suspirado  ¿como  desconocí- 
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)m  en  nuestros  dias  ,  del  qual  aun  Escolano 
|oe  publicó  el  EfíUme  de  sinodales  de  esta 
^iesia  en  1 6 1 6 » no  conoció  mas  que  las  ya 
dichas  ordinaHofKs  fro  ^horo.  Tan  pronto  ha- 
bían desaparecido  los  exemplares  que  de  él 
se  imprimieron.  Y  aun  esas  se  conservaron 
porque  el  Santo  Arzobispo  tenia  mandado 
qae  se  £xasen  en  los  coros  de  las-  Iglesias, 
y  también  porque  se  imprimieron  al  fin  del 
Sbodo  diocesano  del  Arzobispo  Ayala.  Y 
esta  es  la  causa  porqué  el  Cardenal  Aguir* 
re  pudo  publicarlas  en  su  colección  de  Con- 
cilios. 

Al  paso  que  me  afligía  la  ignorancia  de 
lo  restante  del  Sínodo ,  me  creía  sin  embargo 
sobre  todos  afortunado  por  haber  podido  ver 
y  copiar  las  ordinaciones  hechas  en  él  para 
la  Iglesia  de  Xátiva ,  que  se  guardan  ori: 
ginales  en  su  archivo.  No  sabia  yo  la  mer- 
ced que  Dios  me  tenia  guardada  de  hallar 
im  exemplar  impreso  de  este  precioso  mo- 
iraraento  ,  que  pudo  libertarse  de  la  suerte 
que  experimentaron  los  otros.  Las  circuns- 
tancias que  acompañaron  y  proporcionaron 
este  hallazgo  me  son  de  tanto  consuelo ,  co- 
mo el  que  tuve  al  leer  el  texto  del  Sínodo 
por  un  exemplar  auténtico.  Ni  me  harto  de 
bendecir  la  mano  del  Religioso  de  mi  Or- 
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den  y  que  tuvo  la  precaución  de  coserlo  en  las 
tapas  del  Ejpitame  constitutumum  StJis  Falentí^ 
fue ,  Y  depositarlo  así  en  la  Biblioteca  de 
este  convento  de  Predicadores.  Las  pocas 
hojas  de  que  consta ,  así  como  separadas  so 
perdieran  9  fueron  tal  vez  la  causa  de  que 
escapase  a  la  diligencia  del  que  formó  los 
índices  de  la  Biblioteca.  Yo  mismo  que  he 
tenido  varias  veces  dicho  libro  en  mis  ma- 
nos, jamas  habia  echado  de  ver  la  joya  que 
contenia ,  hasta  que  Dios  quiso  dármela  á 
conocer  por  una  casualidad  que  no  es  para 
escrita.  Le  he  dexado  ver  a  algunos  ami* 
gos  f  los  quales  manifestaron  como  yo  su 
gozo  ,  besando  repetidas  veces  la  imagen 
del  crucifixo  que  tiene  en  la  portada.  De- 
mostración en  que  nada  hay  que  extrañar 
oá  que  reprehender. 

Como  es  muy  posible  que  sea  el  único 
exemplar  que  se  conserve  de  este  Sínodo^ 
he  mandado  sacar  una  copia  puntual  y 
exacta ,  la  qual  incluyo ,  por  no  dilatarte 
el  gusto  de  leerle,  £n  los  veinte  y  dos  ar- 
tículos de  que  consta,  campea  la  unción  y 
el  zelo  según  ciencia ,  de  que  estaba  po- 
seído aquel  santo  Prelado.  £n  el  2?  quita 
todas  las  censuras  eclesiásticas  impuestas 
por  -sus  antece$ores ,  porque  no  sirviesen  de 
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)m  de  perdición  á  sus  subditos.  £a  el  8? 
¿oinuye  el  número  de  las  fiestas :  utfes^ 
Mates  SS.  9  dite,  melius  obstrvintur,  et  nt 
ppdusjidelis  fcsPorum  multiiudine  gra'veiur, 
úlnsfu  jusiis  adducti  causis,  £n  el  19  esta*^ 
Ucee  que  se  observe  acerca  de  los  derechos 
fonerales  la  concordia  hecha  por  S.  Vicen«* 
te  Ferrer  entre  los  cleros  y  monasterios  ;<  de 
la  (pú  hablaré  otro  dia.  £n  el   2  o  man* 
da  (pe  se  fixen  en  el  coro  de  las  Iglesias- 
las  ir^^na^ibii^'j  que  para  la  mayor  decena- 
cía  y  gravedad  del  culto  se  habian  hecho  en^ 
d  SiQodo.  £n  fin  verás  en  los  demás  pro« 
lübidas  severamente  las  qüestuaciones  ,  las 
vigilias  en  las  iglesias,  los  sermones  profa*-. 
IK»  en  los  dias  de  S.  Nicolás  é  Inocentes; 
leformados  los  desórdenes  del  clero ,  que  por- 
la  larga  ausencia  de  los  Pastores  habia  dege* 
aerado  de  su  vocación ,  como  consta  por  las 
Ustorias  impresas  de  aquel  tiempo.  £spero 
fie  me  des  las  gracias  por  este  precioso 
BOQumento  ,  así  como  yo  con  solo  su  hz^ 
Uazgo  doy  por  bien   premiadas  todas  mis 
^gas. 

Se  me  olvidaba  decir  ,  que  el  impreso 
cstin  quaderno  en  4?  de  ocho  hojas ,  y  le* 
tn  regular.  Se  imprimió  en  el  mismo  año 
IS4S  por  Juan  de  Mey.  Al  fin  se  halla  U 
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acta  de  los  casos  reservados  en  esta  Dióce-. 
si :  para  la  qual  sola  establece  sus  leyes ,  sin 
hacer  memoria  de  las  sufragáneas.  Porque 
Teas  qué  buen  camino  lleva  este  Sínodo  de 
sei  provincial. 

En  el  mismo  se  hicieron  las  constita- 
dones  que  dixe  para  la  Iglesia  de  Xáti- 
va ,  las  quales  van  por  este  correo ,  jua- 
tD  con  una  copia  del  testamento  de  dicho 
santo  Arzobispo,  y  la  declaración  que  hi- 
zo k  II  de  Septiembre  de  1548  sobre  las 
personas  y  casos  en  que  se  deben  dar  ó  ne- 
gar las  distribuciones  cotidianas  en  esta  Dió- 
cesi. Todo  inédito ,  y  muy  digno  de  la  luz 
pública  (a).  Vamos  adelante. 

Don  Martina  Ayala ,  en  cumplimien- 
to de  lo  mandado  en  el  santo  Concilio  de 
Trente  I  a  que  habia  asistido  siendo  Obispo 
de  Segovia ,  luego  que  vino  a  esta  Iglesia 
congregó  Sínodo  Provincial ,  el  primero  y 
último  que  se  ha  celebrado  en  ella.  Co* 
men2Ó  en  z  i  de  Noviembre  de  1 5  6  5  ,  y  se 
concluyó  á  24  de  Febrero  del  año  siguien-^ 
te.  Concurrieron  el  Obispo  de  Mallorca 
Diego  de  Arnedo  y  Juan  Segrian  (ó  Ce* 


(O    Todos  Mtos  docu«    «pfndíce  fnímrrt  V.  jr 
mentot  le  ballaráa  en  d   gMitmia» 
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bán, según  dice  Salón),  Obispo  Christo- 
X/litano ,  como  Procurador  del  de  Orihue^ 
¡2  (a).  Consta  el  Sínodo  de  cinco  sesiones; 
en  él  se  determinó  el  arancel  y  tasa  de  los 
ftstos  curiales.  Todo  lo  imprimió  Juan  de 
Mejrenese  año  1566. 

No  contento  con  esto  el  zeloso  Prela- 
do, celebró  Sínodo  diocesano  el  mismo  año 
por  el  mes  de  Mayo.  Acaso  se  retardó  su  im- 
presión por  la  muerte  del  Señor  Ayala  acae- 
cida i  principios  del  Agosto  siguiente.  Pe« 
ro  al  fin  le  imprimieron  Alvaro  Franco  y 
Gabriel  Ribas  el  año  1594  en  8?  Ambos 
Sínodos  se  hallan  en  la  colección  del  Car- 
denal Aguirre  con  todos  los  documentos  en 
pro  y  en  coQtra  del  primero  ,  que  omito  por 
ser  cosa  notori%^ 

El  largo  pontificado  del  B.  Ju^n  de  Ri- 
bera dio  ocasión  á  que  se  desahogase  su  ze- 
io  en  la  celebración  de  varios  Sínodos,  de 
cayo  número  y  épocas  hay  noticias  harto 
confasas ,  por  lo  escasos  que  han  venido  i 
ser  sus  exemplares.  Todos  ellos  son  siete, 

(á)    No  asistió   i    este  cía  hasta   el    año    1S//9 

Cocmüo  proriacial  el  Obis*  en   que    desmembrada    de 

^  de  Segorfae«  porque  es-  Albarracia ,   dexó   de    set 

a  Iglesia  no   comenzó  í  sufragánea      de      Zarago- 

mz    Mi&agánea   de  Valen-  za. 

TOHO   Z.  F 
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es  á  saber  :  los  de  1 578,  84 ,  90;  otro  de 
Octubre  del  mismo  año  ,  y  los  de  94 ,  99  y 
1607.  Los  cinco  primeros  imprimieron  Fran- 
co y  Ribas  el  año  1 594  :  él  sexto  de  i  599 
íe  imprimió  el  mismo  aiio  Pedro  Patricio 
Mey.  He  visto  estas  ediciones,  inclusa  la 
última  j  que  es  sobre  todas  rara ,  en  la  ex- 
quisita librería  de  D.  Rafael  Anglés.  Con 
primera  ocasión  enviaré  los  quatro  prima- 
ros Sínodos ,  |unto  con  los  de  Ayala  que 
he  adquirido  estos  dias.  £1  Sínodo  de  1607 
jQO  se  imprimió,  que  yo  sepa,  y  solo  han 
visto  la  luz  publica  los  extractos  que  de 
éí  inxirió  Escolano  en  su  Epítome  ctmsti- 
iuciqn.  sinodal.  De  todos  ellos  solo  publicó 
el  Cardenal  Aguirre  el  segundo ,  tercero, 
quarto  y  quinto.  Y  esto  es  lo  que  he  po- 
dido averiguar  de  su  numero  ,  épocas  y  edi- 
ciones. Acerca  de  su  mérito  y  de  lo  úti- 
les que  serán  para  nuestra  obra  litúrgica^ 
tú  sabrás  juzgar  mejor  que  yo ;  ahora  solo 
trato  de  concluir  mi  relación. 

Pasados  veinte  y  quatro  años,  en  el  de 
1 6  3 1 ,  congregó  Sínodo  D.  Fr.  Isidoro  Alia- 
ga, cuya  edición  se  hizo  el  mismo  año  en 
la  imprenta  de  Chrisóstomo  Garriz.  Son 
muy  estimables  las  oportunas  advertrtia^js 
que  se   hiciéton  en  este   Sínodo  £ara  los 
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(^CMS  y  fábricas  de  los  templos,  y  quanto 
pertenece  al  culto  divino. 

Otro  3inodo  celebró  el  Arzobispo  Dou 
Fr.  Pedro  de  Urbina  ea  i6$8  ,  un  año  an- 
tes de  ser  traslada4o  á  la  Iglesia  de  Sevi- 
lla, y  en  el  mismo  le  imprimió  en  folio  Ber- 
nardo Nogués. 

También  se  publicó  en  el  mismo  ano' 
de  su  celebración  el  que  congregó  D.  Fr. 
Tomas  de  Rocaberti  en  1687 ,  en  folio  por 
Jayme  Bordazár.  £ste  es  ultima  Sínodo  de 
esta  Iglesia. 

Gaspar  Escolano  compuso  un  breve 
Efiiome- do  todos  los  celebrados  desde  el 
año  1548  hasta  el  16 16  en  que  publicó 
sa  trabajo  ,  reducido  á  un  tomito  en  8?  de 
pocas  páginas ,  impreso  por  Pedro  Patricio 
Mey ,  y  dedicado  á  D.  Fr.  Isidoro  Aliaga. 
£sta  pbrita  mas  bien  debe  llamarse  muestra, 
que  análisis  completo  aun  de  los  pocos  Sí- 
nodos que  abraza ,  que  solo  son  los  de  Aya- 
la  y  Ribera ,  y  las  ordinationcs  fro  choro  de 
Santo  Tomas. 

Para  que  tengas  a  mano  y  como  en  epi- 
logo la  razón  puntual  del  número  de  estos 
Sínodos  y  de  los  que  se  han  impreso ,  he 
¿omiado  el  estado  sieuiente. 


F  % 
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Sínodos.  ImprisoSn 

D.  Arnaldo  de  Peralta '..  i 

D,  Fr.  Andrés  Albalat 7 7 

D.  Jasperto  de  Botonach j 

D.  Raymundo  Despont I 

*D.  Raymundo  Gastón i 

D.  Hugo  de  Fenollet i 

D.  Vidal  de  Blanes i 

D.  Hugo  de  Lupia i 

Santo  Tomas  de  Villanueva. .  i i 

D.  Martin  de  Ayála a 2 

B.  Juan  de  Ribera 7 6 

D.  Fr.  Isidoro  de  Aliaga i i 

3D.Fr.  Pedro  de  Urbina i i 

D.  Fr.  Tomas  de  Rocaberti..,  i i 

27  19 

Ocho  son  ios  inéditos ;  aun  los  diez  y 
nueve  que  se  publicaron  han  venido  á  ha- 
cerse rarísimos.  No  puede  calcularse  el  fru- 
to que  causaria  su  lectura  á  los  eclesiásti- 
cos y  personas  piadosas  que  carecen  de 
ella  por  no  hallarse  quien  haga  una  colee* 
cion  de  todos ,  ó  á  lo  Wenos  reimprima  los 
ya  publicados.  ;Quan  loablemente  emplea- 
ría su  talento  el  que  se  dedicase  á  esta 
obra  j  ó  lo  menos  a  ordenar  y  reducir  á  un 
cuerpo  de  doctrina  todos  Ips  decretos  de 


/ 
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Otos  Sínodos  ,  como  lo  han  hecho  ya  otras 
Diócesis  acaso  de  menps  ilustración,  y  de 
sas  cortos  auxilios !  Estas  son  las  ricas  te- 
las,  y  la  pedrería  y  alhaja^  que  mas  her- 
mosean á  las  Iglesias.  £1  que  las  ama  de 
corazón  se  duele  al  ver  algunas  de  ellas 
despojadas  de  tan  rico  atavío. 

Dios  te  guarde.  Valencia  9  de  Noviem« 
brede  1802. 
P.  D. 

He  dicho  que  otro  correo  hablaría  de 
la  cmuordia  ó  sentencia  arbitral  que  dio  San 
Vicente  Ferrer  en  el  pleyto  entre  los  Men« 
dicantes  y  parroquias  de  Valencia ,  sobre 
derechos  funerales  ,  entierros  ,  procesiones 
&c. ;  la  qual  mandó  observar  Santo  Tomas 
de  Villanueva  en  su  Sínodo,  cap.  XIX. 
Mas  habiéndose  concluido  a  tiempo  una  co« 
pía  que  ha  sacado  de  su  mano  mi  docto 
amigo  el  P.  Lr.  Fr.  Bartolomé  Ribelles  de 
mi  Orden ,  Cronista  de  esta  ciudad  y  rey- 
no ,  te  la  envió  con  todos  los  demás  pape* 
les  (a).  £s  documento  apreciable  para  co- 
nocer la  disciplina  exterior  y  costumbres 
de  aquel  tiempo  sobre  esa  materia.  £n  so* 
la  $u  lectura  se  ve  la  sinrazón  con  que  pre- 

(a)    V.  el  apéndice  nfim.  TL 
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tenden  aquí  algunos  que  no  se  debe  lla- 
mar sentencia  de  S.  Vicente.  Es  muy  cierto 
que  no  la  extendió  el  Santo ,  sino ,  como*  se 
lee  poco  después  del  principio,  el  Nota- 
rio Jayme  Rovira  y  Francisco  Cortit ,  ciu- 
dadanos^ de  Valencia ,  los  qüales  la  entre- 
garon al  Santo  para  que  la  publicase.  Mas 
si  esto  b^ta  para  que  no  se  llame  sentenr 
da  de  S.  Vicente ,  acaso  no  se  hallará  una 
en  el  mundo  que  deba  atribuirse  al  juez 
que  la  proiiunció.  En  «lia  S.  Viáente   se 
llama,  y  fue  el  juez  arbitro  elegido  ^or  las 
partes  con  el  Cura  de  S.  Martin  Pedro  Pe- 
regrí ,  a  los  quales  se  les  dieron  por  conséje- 
los ,  ió  digamos  asesores ,  los  ya  dichos  Ro- 
vira y  Cortit :  estos ,  como  sucede  ahora, 
ordenaron  y -extendieron  la  sentencia ,  en 
la  qual  solo  S,   Vicente   pronuncia   como 
juez  por  hallarse   ausente  su   compañero. 
Así  que ,  con  toda  propiedad  atribuyó  nues- 
tro Arzobispo  Santo  Tomas  esta  sentencia  a 
San  Vicente  Ferrer.  Eii  el  membrete  ve- 
rás que  la  copia  no  se  ^ácó  del  original,  que 
no  ha  sido  posible  hallar  :  y  que  son  de  los 
copiantes  los  solecismos  é  inexactitud  que 
se  echan  d«  ver,  singulárMfente  eu'el  exor- 
dio. A  Dios  otra  vez. 


'i   .♦       ,  / 
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NOTAS  Y  OBSERVAaONES. 

{i)     Para  el  régimen  interior  de  la  Catedral.  Poste- 

rsonncnte  he  podido  ver  la  constitución  citada ,  y  puesta 

í  h  larga  al  fin  de  la  colección  grande  impresa  el  año 

1546.  Dice  así :  ••  Je&u  Christi  Domini  nostri ,  ejusque  in- 

leaiexatae  Vir^ginis  Mariae  Matris ,  gratiá  huniiiiter  implo» 

ati;  pateat  cunctis  quod- Nos  Canonici  et  Capitulum 

saactx  Metropolit..Ecclesiap,  Valent.  in  quo  sumus  pne- 

seotes  Hicronym.  Carroq  Vicarius  generalis  ,  Michael 

Pérez  de  Miedes  Archidiac.  Muriveteris «  Michael  Das« 

sio  fice—  Statuimas ,  et  ordinamus ,  quod  constitutiones 

sñe   ordínationes  nostrae  insigüis  Metropolit.  Ecclesiae 

Valcnt.  otinc  de  noTO  iáiprimantur ;  ex  quibus  trigín- 

ta  duiBUzat  volumipa ,  sive  exemplark  conficiantur.  Ita 

taxnen  quod  unicul^ue  ex  Canonicis  qui  nunc  sunt ,  vA 

pro   tempore  fuertnt ,   qui  resideant  in  dicta  Ecclesia* 

imam  volumen  sive  exemplar  dictarum  con&titutionum 

tradatur  &c....  Quod  est  actum  Valentiae  in   Capitulo 

<fictx  Scdis,  die  nona  No^embris ,  anno  á  NativitateDo- 

nmii  1545.=:  Signa  no^trum  Hieroh*  Carrojj  Vicar$ 

¿eneralis,  Michaelis  Pérez  6cc.  qui  hace  mandamus,  coa* 

cedimus ,  et  firmamus."  Consta  pues  que  la  constitución 

citada  por  los  editores  de  las  actas  de  los  Santos  e^tá  tan 

distante  de  ser  sinodal ,  que  ni  aun  suena  én  ella  el  nom* 

bie  del  Arzobispo  ,  y  solo  fue  acordada  por  el  Capítulo 

de  ¿inónigos,  presidiendo  el  que  entonces  era  Vicario 

leoeraL 
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CARTA  V. 


-Códices  litúrgicos  que  se  conservan  en  la 
blioteca  de  la  santa  Iglesia  Metropolitana^ 
de  Valencia.    . 

jyXi  querido  hentiano  :  He  comenzado  es- 
tos dias  el  examen  de  los  códices  litúrgicos 
que  se  conservan  en  esta  santa  Iglesia  de 
Valencia,  cuya  razón  voy  á  darte  con  la 
posible  brevedad ,  pues  lo  he  prometido. 

Primero  hablaré  de  los  que  pertene- 
cen a  otras  Iglesias ,  entre  los  quáles  me 
han  llamado  la  atención  tres  exemplares 
de  un  misal  ingles ,  todos  en  vitela  ,  de  di- 
versos tamaños ,  escritos  a  fines  del  siglo  xiii^ 
6  principios  del  xiv.  Consta  que  son  in- 
gleses y  no  solo  por  la  multitud  de  San* 
tos  de  aquella  nación  que  celebra  la  ma- 
yor parte  con  octava,  y  por  estar  en  la 
lengua  de  aquel  pais  la  formula  de  los  es- 
ponsales ;  sino  principalmente  porque  en 
un  rasgo  de  la  pluma  del  escritor  al  fin  de 
uno  de  ellos ,  se  lee  que  era  de  (i)  W^est- 
Minster,  acaso  de  la  famosa  y  antiquísima 
Abadía  de  Benedictinos.  Lo  mas  notable 
que  hay  en  ellos  es  la  (2)  seqüencia  para 
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caJa  Domingo  de  Adviento:  (3)  cosa  que 
s¿cs  quan  rara  es  respecto  de  un  tiempo 
eo  ^e  por  lo  común  cesa  toda  señal  de  ale- 
xia. Y  aun  echo  de  ver  que  estas  son  di* 
¿Q-entes  de  los  pocos  ejemplares  de  esta  ex- 
cepción que   cita  Martene.  (4)  También 
tieoen  prosas  para  todas  las  fiestas  de  los 
^tos ;  y  para  que  no  falte  ^  ninguna  de 
t\Us  esta  solemnidad  ,  (5)  las  ponen  en  las 
misas  comunes.  A  la  oración  secreta  llaman 
sscretttm  ,  a  diferencia  de  los  nuestros  anti- 
guosj  que  unos  la  llaman  sacra ,  otros  sa-  ' 
fronda.  JEn  lo  demás  son  harto  conforme^ 
^  romano. 

Hay  también  un  misal  escriio  por  un 
Bertrando  Daynnier  ,  loei  de  Flamnaco^  jDior 
(fsis  Ruihcmnsis  (de  Rodez  }  anno  146^. 
Otro  también  MS.  en  vitela  en  .4?  de  la 
Iglesia  de  Koma ,  que  fue  del  uso  d^I  Ven^ 
D.  Miguel  Amigó ,  Presbítero  vsdeficiano;  • 
es  de  filies  del  siglo  xv. 

ítem ,  MissaU  Ord.  Minar.  Vcnetüs  idiL 
^  Oítav.  Scoto  jjfSa  en  4.^ 

Se  halla  también  un  breviario  de  la 
Iglesia  de  Cartagena  MS.  en  4?  en  muy 
buen  papel ,  pero  diminuto.  Carece  de  salx 
terio :  de  los  himnos  solo  nota  el  primer 
verso  I  jr  de  las  lecciones  la  priipera  dáusur 
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la :  t>ohe  en  algunas  -fiestas  dos  añas,  ad 
Magnijieat :  el  Santoral  comienza  por  la 
fiesta  de  S.  Juan  ante  poftam  Latinam,  y 
acaba  con  la  de  la  Invención  de  la  Cruz. 
La  primera  lección  principia  casi  siempre 
por  la-  del  Martirologio.  No  se  halla  en  él 
fiesta  alguna  posterior  al  siglo  xii ,;  ni  aun 
de  la  del  Corpus  hace  mención ,  sino  por 
incidencia  ,  hablando  de  los  tiempos  en  que 
se  debe  decir  el  oficio  de  la  Virgen.  Tam- 
bién parece  favorecer  mucho  á  la  antigüe- 
dad de  este  códice  larübrica  del  di9  de  la 
Natividad  del  Señor  ,  en  la  qual  previene 
que  las  misas  del  gallo  y  de  la  aurora  no  se 
terminen  con  Ite  missaest,  sino  coA  Bencdi- 
düamus  Domiiwi  tié  fofulus  >  dice)  licencia^ 
tus  'ob  Etdeiia  ad  missam  majoreiñ 'non  re^ 
l¿r^/.  Palabras  que  manifiestan  mucha 'proxi- 
midad' ai  siglo  XI  y  en  el  qual  se  escribió 
fel  libro*  intitlilado  MicroTogus  de  obs^rv.  Et^ 
des.,  en  cuyo  capítuíó  X'XXIV  haiió  lo'si- 
6Íenté*»t*\iFiVAV<V  noéturn¿tfíbus''^igiliis,' missa 
Dominus  díxit  anteníatutínáles  laudes  tuní 
BenedicaAüs  Dominó^'  néíí'  cum  Ité  missa 
)sst  iothfleitiír  i  ne  fopuló  i^Uasiücentiam  abeuu- 
di  iñf^a^mMinales  laúdes  dedisse  ^ideamur^ 
quas  stdtiní  f0'st  missaní  ¡iterum  ^oncrefan-- 
iüms'-sighis  t  inciden-  súíemus.- Sin  eftibargo» 
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creo  qae  este  códice  se  escribió' én  el  si- 
flloxv  y  como  lo  manifiesta  el  carácter  uní*' 
fianae  con  las  notas  que  puso  algún  curio- 
so en  las  primeras  y  últimas  hojas  por  los 
ños  146o* 

Vengamos  ya  a  los  códices  propios  de 
esta  Iglesia  9  los  quales  por  lo  general  son 
del  siglo  XV  9  aunque  alguno  de  ellos  al- 
canza tal  vez  á  los  últimos  añbs  del  xiv. 
T  es  bien  de  admirar  que  eüti'e  tantos  mi- 
sales como  se  conservan ,  Solo  haya  qued^< 
do  un  breviario  en  folio  MS.  en  vitela  el 
año  1464,  como  consta  de  las  tablas  del 
computo  ecl^iástico.  Otro  exemplar  idén* 
tico  existe  en  la  Iglesia  parroquial  de  los; 
Santos  Juanes  de  esta  ciudad ,  pero  esti- 
escrito  quatro  años  antes.  Contiene  las  con&» 
titucienes  sobre  los  oficios  divinos ,  que  e¿ 
año  1408  formó  el  Obispo  He  esta  Iglesia 
Don  Hugo  'Lupia  y  Bages  con  su  Cabii*^ 
do ,  las  quales  envié'  el  correo  pasado.  Aun^ 
que  dexo  para  los  siguientes  la  noticia  de  al^ 
gnnas  costumbres  de  esta  Igle$ia  ^  no-puedo 
omitir  hoy  una  cosa  harto  singular  de  esté 
códice  i  j  csy  que  en  las  principales  f esti-* 
ridades  después  del  Resp.  IX  de  maytinesi 
poae  una  como  prosa  de  seis  u  ocho  ver-* 
sos ,  á  la  ^ual  Uaitia  constantemente  wti^ 
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ta.  Palabra  usada  también  en  algunas  fies- 
tas por  un  breviario  del  monasterio  de  Si-* 
zena,  que  exkte  en  la  biblioteca  de  esta 
Universidad ,  impreso  en  Zaragoza  por  Jor« 
ge  Cocí  el  año  1547;  pero  desconocida  á 
los  autores  litúrgicos  y  gramáticos  que  he 
visto  hasta  ahora.  Tal  jirez  puede  derivarse 
de  los  verbos  verbicino ,  T^erbosor^  como  si  di- 
xera  :  mucha  ,  6  nimia ,  ó  mas  alabanza.  A 
no  ser  que  la  tengamos  por  lemosina  en  su 
origen ,  y  alusiva  en  la  significación  á  la 
^Qzverbet,  con  que  los  comerciantes  de  te- 
l^s  de.  seda  de  este  pais  llaman  á  la  tar- 
gl^ta  P  papelillo  cosido  á  las  piezas  de  xo- 
p^,  donde  apuntan  ^u  precio,  varas  &c. 
£sto  me  ocufre  ahora  >  po  alcalizo  mas«  De 
esta  prosa .  no  queda  i^astro  r^alguno  en  los 
breviarios  que.á^  iihplrimiéronj  de  los  qua- 
les ,  aunque  se  hicieron  varias  ediciones ,  no 
he  hallado  sino  la  de  esta  ciudad  del  año 
1533,  typis  JFranasci  Romani ;  he  visto  de 
ella  dos  exemplares  en  esta  biblioteca  de 
Santo  Dpmingo  ,  imo  en  8?  ,  y  otro  en  x  2^? 
Coinciden  en  gran  parte  con  el  referido 
breviario  MS. ,  como  también  un  diurno  de 
fsta  Iglesia  que  se  guarda,  en  su  archivo ,  y 
es  de  los  principios  de  la  imprenta,  aunque 
carece  de  las  primeras  y  ultimas  hojas. 


k 
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Aun  á  mediados  del  siglo  xvi  trabajó 
tsa  Iglesia  en  la  reforma  de  su  breviario, 
tODo  se  ve  por  el  que  dexároii  MS.  los  eru*> 
&0S  valencianos  Manfredo  £scriyá  ,  Geró- 
Bmo  Carrór  ,  Luis  Sabater  ,  Tomas  Real, 
Gerónimo  Palomares ,  Sebastian  Juan  Pe- 
llicer  y  Aíiguel  Sanz.  £s  digno  de  aprecio 
ti  zdo  y  la  prudencia  con  que  estos  sabios 
iatentáron  purificar  los  oficios  eclesiásticos 
de  ciertas  nimiedades  y  pias  representacio- 
nes antiguamente  usadas,  de  las  quales  no 
necesita  la  Iglesia  para  mostrar  á  sus  hijos 
coa  todo  decoro  y  magestad  los  misterios 
de  nuestra  santa  Religión.  No  sé  qué  cau- 
sas pudieron  impedir  la  impresión  de  este 
códice ,  que  se  guarda  en  el  mismo  archivo, 
habiendo  mediado  tantos  años  desde  1544» 
en  qne  le  concluyeron ,  hasta  la  reforma  de 
SanPjoV. 

Los  misales  MSS.  de  esta  Iglesia  son 
en  mucho  mayor  número.  Dos  de  ellos  con- 
tienen únicamente  las  misas  de  las  fiestas 
principales  en  que  debia  celebrar  el  Obispo. 
Los  demás  ofrecen  variantes  de  alguna  con- 
sideración,  de  que  hablaré  en  los  correos 
siguientes.  £n  sus  calendarios ,  que  he  co- 
piado f  anuncian  la  fiesta  de  S.  Juan  Chri- 
fosromo  de  este  modo :  S.  Joannis  os  aurí. 
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Ó  aurei,  Ej?.  et  Mart. ,  sin  declinar  jamas  el 
dictado  os  auri ,  y  dándole  en  todas  las  ora- 
clones  el  dictado  de  mártir.  Abundan  en 
misas  votivas  y  en  seqüencias ,  aunque  en 
uno  y  en  otro  les  exceden  el  impreso  en 
Venecia,  año  1492  fol. ,  y  mucho  mas  el 
impreso  allí  mismo  el  1509.  Del  prime* 
ro  hay  dos  exemplares  ,  uno  de  ellos  en  vi* 
tela ,  y  nueve  ó  diez  del  segundo.  Tam- 
bién se  conserva  otra  edición  de  Zaragoza 
hecha  por  Cocí  año  1528.  Otra  reforma  del 
misal  emprendió  esta  Iglesia  á  mediados 
del  siglo  XVI  y  como  se  ve  en  el  que  de- 
xáron  en  el  archivo  lleno  de  enmiendas ,  y 
con  la  añadidura  de  muchos  prefacios  pro* 
píos  y  seis  de  los  quales  son  del  Sr.  D.  Mar- 
tin de  Ayala. 

Estos  y  otros  misales  prueban  á  mi  jui- 
cio lo  que  algunas  veces  hemos  hablado, 
que  la  mudanza  de  nuestra  liturgia  en  el 
siglo  XI  se  limitó  al  canon  y  al  orden  de 
las  preces  antes  y  después  de  él ;  mas  no 
alteró  la  substancia  de  las  oraciones  que  se 
conservaron  en  gran  parte  como  en  el  mu- 
zárabe. Tales  son  las  que  prescriben  estos 
códices  á  los  Sacerdotes  paia  vestir  los  or- 
namentos sagrados  :  la  bendición  del  pan 
al  tiempo  de  la  oferta  del  pueblo  :  la  bendi- 
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don  in  unitate  Sancti  Spiritus  ,  henedieai  uos 
faUr  et  Filiu^:  la  oración  Aperi,  Domne^ 
u  mtum  antes  del  Te  igitur  i  y  otras  muchas, 
^e  por  lo  que  se  halla  en  los  códices  an-* 
teriores,  se  ve  que  las  conservó  la  tradi- 
ción de  los  tiempos  antiguos. 

No  sé  si  merecerá  toda  la  atención 
qne  yo  creo  la  figura  de  la  (:asulla »  con 
fae  en  varias  letras  iniciales  del  misal  de 
1509  y  se  dibuxó  vestido  el  Sacerdote  en 
ademan  de  celebrar  el  incruento  sacrificio. 
£s  cerrada  enteramente  ,  y  doblada  sobre 
los  brazos  ,  en  todo  igual  a  la  planeta  anti* 
gua«  Tal  vez  pudiera  conjeturarse  que  es<* 
te  era  el  uso  de  esta  Iglesia  por  aquel 
tiempo ;  pero  yo  mas  bien  diré  que  los  im- 
presores venecianos  quisieron  expresar  la 
costumbre  de  la  suya.  Como  quiera  ,  se 
echa  de  ver  que  en  una  ó  en  otra  parte 
duraba  aun  en  el  siglo  xvi  (6)  la  casulla 
talar  redonda  ,  sin  otra  cisura  que  la  nece- 
saria para  la  cabeza« 

Igual  figura  se  observa  en  las  no  des- 
preciables y  bien  conservadas  miniaturas  de 
un  ceremonial  de  Obispos.  Parece  del  si- 
glo XIV  ^  y  no  de  esta  Iglesia.  Los  Diáco- 
nos nunca  se  pintan  sino  con  túnica  talar 
blanca  cerrada  del  todo  ,  con  mangas  has* 
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ta  la  muñeca.  Los  Obispos  con  planeta  ,  y 
la  mitra  mucho  mas  abierta  que  ahora  ,  y 
las  dos  cúspides  mas  baxas ,  aunque  no  tan- 
to como  las  que  se  ven  en  el  sepulcro  del 
IV  Obispo  de  esta  Iglesia  D.  Jasperto  de 
Botonach ,  que  murió  en  1^288.  La  corona  de 
los  Ministros  mas  parece  de  los  Monges  de 
ahora  que  del  clero  secular. 

Se  conservan  también  en  esta  Iglesia 
tres  libros  de  evangelios  impresos  en  Va- 
lencia en  1520  por  Jorge  Costilla  ,  Cordo- 
bés. Otros  tres  de  epístolas  -MSS.  del  si-^ 
gio  XV,  y  varios  misales  hasta  el  numero  de 
veinte  y  cinco  á  treinta.  Hallé  también  un 
tomito  en  4?  impreso  en  Valencia  por  Juan 
Jofre  en  i  5 11 9  intitulado  :  Forma  calenda- 
rii»  con  tablas  para  un  calendario  perpe- 
tuo, y  varias  reglas  para  los  cómputos  &c. 
del  uso  de  los  Keligiosos  menores  de  San 
Francisco  de  la  provincia  de  Aragón ;  y  otro 
breviario  en  4?  MS.  en  vitela  del  siglo  xv 
para  uso  de  la  misma  Orden. 

Se  me  olvidaba  dar  noticia  de  un  collec- 
tarto,  6  como  llaman  capitída ,  MS.  en  8? 
del  mismo  tiempo  ,  en  el  qual  se  hallan  aU 
gunas  antiguallas.  Entre  otras  la  Benedictio 
sagtttarum,  para  preservar  á  los  que  las  lle- 
ven consigo  de  heridas  de  todas  clases ,  j 
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h  Oratío  pro  declaratione  Rfgis  Aragonum. 
Juzgo  que  fu©  del  uso  de  algún  convento 
¿t  Religiosos  de  nuestra  Señora  de  la  Mer- 
ced ó  de  los  Trinitarios  por  las  oraciones 
y  preces  que  hay  en  las  primeras  y  últimas 
hojas  pro  fratribus  redeuntibus  d  redemftuh 
ti  captivarum ,  y  también  in  coftivarum  adr 
vtmoítíum  rcceptione. 

Marcha  el  correo,  y  no  puedo  concluir 
hoy  esta  descripción.  Algo  queda  para  el 
siguiente.  Dios  te  guarde.  Valencia  20  d© 
Noviembre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)    Wfts-Minjter famosa  y  antiquísima  Ma^ 

Ha  de  Benedictinos.  Este  insigne  monasterio  no  fue 
bocado  en  el  primer  siglo  de  la  Iglesia  por  S.  Pe- 
dio Apóstol ,  cuja  invocación  tiene  ,  como  aseguran 
al^iioos  escritores  ingleses  de.  estos  últimos  siglos ,  sino 
en  el  tii  por  el  Monge  Melito  ,  que  después  &• 
Obispo  de  Londres  9  y  adelante  Arzobispo  de  Cantor- 
baj,  con  el  auxilio  del  Rej  Sebertho,  i  exemplo,  j 
tá  Tez  á  instancia  de  S.  Agustin  el  Apóstol  de  Hibemia, 
como  juzga  Mabillon.  Tomó  el  nombre  de  WetS'MsnS" 
l«r  de  la  situación  occidental ,  donde  se  edificó ,  para  <]U« 

cocre^ndiese  i  la  Iglesia  Catedral  de  S.  Pablo,  poco  an« 

tci  cifificada  al  orfente  de  Londres  por  el  Rej  Ethel- 

bcrtQ. 

Deteriorada  esta  casa  por  U  injuria  del  riempo ,  bicia 

b  mitad  del  siglo  zi  Ja  restableció  7  reedificó  m^nifior* 

TOMO  I.  O 
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mente  en  diez  7  seis  años  el  santo  Kcj  Eduardo  (MabUL 
AmuL  Bened,  ad  ann.  i  Oj^g.  t.  IV.  p.  £  /o).  En  su  Iglesia 
filaron  sepultados  este  santo  Rey  y  su  esposa  Etgíth,  desde 
cuyo  tiempo  ,  en  que  Guillermo  su  sucesor  le  concedió 
también  muchas  posesiones  ,  ó  acaso  desde  el  reynado  de 
Henríque  III ,  que  la  reedificó  á  principios  del  siglo  xiii 
al  estilo  gótico,  se  destinó  para  sepultura  de  la  Casa  Real, 
con  cuyo  motivo  hizo  en  ella  Henrique  VII  un  rico  pan- 
teón para  sí  y  sos  sucesores. 'Del  deplorable  estado  de  es- 
te templo  después  de  las  turbaciones  religiosas  de  aquel 
Rey  no  habla  Ponz  en  su  Viage  fuerd  de  Es f  afta  (t.  II. 
fág.  I  o.  y  sig.') 

De  los  célebres  escritores  que  florecieron  en  este  mo* 
aasterío  desde  su  fundación ,  y  de  otros  señalados  servicios 
que  i  sus  Monges  debió  la  religión  antes  de  Henrique 
Vni,  tratan  S.  Anselmo  en  sus  cartas  (lib.  L  Ep.  XIII. 
XVI.  XXXVL),  Userio  en  las  Antigüedades  británi- 
cas (^.  zaS.^tJ  Mabillqn  en  los  Anales  Senedictincs 
(/.  ///.  p.  s^6.  y  t.  V.  p.  4J4.  4js0 

(2)     Secuencia  para  cada  Domingo  de  Adviento,  Para 
muestra  de  estas  seqüencias  pondremos  solo  la  de  la  D»- 
ptinica  IV  de  Adviento^  que  dice  así  s 
Jubilemus  omnes  una 
Deo  nostro  qui  creavit  omnia. 
Per  quem  cuneta  condita  sunt  soBCuIa: 
Caelum  quoque  plurima  luce  coniscat*  ct  diversa  sunt 

sidera 
Sol  mundi  stema » noctium  decus  luna ,  caetcraquc  splen* 

dentja, 
Mare,  solum,  alta,  planaqae,  profiínda  flumina« 
Aeris  alta  spatia   qüd    discurrunt  aves,  venta,   atquc 

pluvia, 
H«c  súníü  cuneta  tibi  soli  Deo  Fatri  mtlitaott 
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lÜBc  et  ¡a  aevum  sine  fine  per  sxcuU  laus  co|iua  tu^ 

Qbí  pro  salnte  nostra  proiem  unicam 

Pid  ín  térra  missist!  síne  culpa  ob  nostra  dellcta. 

Te  Trmstas  ,   precamur  «  ut  corpora  et  cqirda  nostr»  > 

ijBffA  et  proteges ,  et  dones  peccatorum  Teniani. 

(3}     Ces00»..  rara  rtspecto  de  un  Hempo  m  que  fvñ 
hcmmm  cesa  toda  señal  de  alegría.  No  es  extraño  que 
cu  los  misales  haya  secuencias  para  cada  DomingQ  de  Ad* 
nesto.  Hiliaose  también  exemplares  de  .esto  en  nuestros 
nísaks  antiguos.  Porque  durante  el  Adviento  7  lo  demás 
del  año ,  á  excepción  de  los  ayunos  y  de  la  Quaresma ,  por. 
antigua  tradición  se  cantaba  en  España  el  Alleluia ,  co* 
mo  <Sce  S.  Isidoro  (de  Dh.  offic.  lih*  L  c^JJL),  al  fin  de 
h  qoai  solú  alargarse  sin  palabras  ni  sílabas  el  canto  coi» 
el  aliento  ó  respiración  prolongada ,  ó  voz  sostenida ,  qu<| 
eso  quiere  ácás  fneuma ,  sonus  quídam  l^íííi^  síne  vfr«« 
his,  como  dice  S.  Agustin  (m  P/.  XCIX,  n,  4^^  que 
son  bs  notas  multiplicadas  sqbre  la  áltima  ^  de  Alleluia f 
per  cuya  causa  en  algunas  Iglesias  la  llamaban  balido  (V. 
de  Vert.  ExpL  des  eerem,  de  /*  JE^lís»  f.L  f.  IV  t.  JJÍ» 
f'  ^o/.^  para  manifestar  el  gozo  del  alma  quando  alaba  i 
]>¡os«  y  para  elevarla  á  la  contemplación  de  su  gloriai 
Dum  vero » decia  KupctXo ,  psallimus  Alleluia ,  jMlamus 
mmgis,  fuim  canimus  ^  unamque  brevem  digni  /ermoaie 
syüakátm  mplures  pneumas  profrahimus  ^  ut  jucundo  au^ 
£tu  nuns  attoníta  repleatur,  et  rapiatur  iüuc  ubi  sane* 
ti  exultant  in  gloria  (Rupert.  de  Offic»  div.  lib.  L  caf> 
XXXVJ).  Estas  neumas  ó  expresiones  de  júbilo,  segua 
idvkrte  el  orden  romano,  se  llamaron  secuencias » como 
ai  dóésemos,  sequelas  de  la  Alleluia:  sequitur  jubilatió, 
fuam  septentiam  vocant»  A  algunos  les  pareció  mejor, 
dice  Gxancolis  Qes  Ancien.  liturg  p4s*S^j*^%  suprimí' 
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das  las  oeuints ,  poner  en  vez  del  simple  sonido  algunos 
cinticos «  especialmente  en  los  dias  solemnes  ;  lo  qual  dio 
ocasión  á  que  se  introduxesen  en  la  liturgia  en  las  gran- 
des fiesUs  las  prosas  llamadas  todavía  seqümciai  porque 
•e  siguen  ai  Alieluia.  Costumbre  que  parece  hallarse  ya 
establecida  en  tiempo  de  Hugo  de  S.  Victor  ,  que  dice : 
QuanJo  seqiuntia  Mcttw  ,  posterius  Alieluia  non  hatet 
fmuma,  sed  ehorus  loco  ejus  sequentiam  concinit.  (^dt 
Myster.  c.  VIIO 

Estas  palabras  ligadas  de  esta  suerte  i  la  neuma,  quie* 
xo  decir ,  i  las  notas  con  que  se  cantaba  el  remate  de  la 
Alieluia  ,  presto  fueron  divididas  en  estrofas  6  versícu* 
los.  Y  como  desde  la  introducción  de  esta  novedad  se 
distribuyeron  las  palabras  por  notas,  de  modo  que  á  ca- 
da nota  correspondiese  una  sílaba,  quedó  después  silábi- 
co el  cántico  de  las  prosas.  Mas  adelante ,  experimentán- 
dose quan  difícil  era  guardar  esta  perpetua  sujeción  á  las 
notas  del  Alieluia,  se  tomó  de  ahí  motivo  para  introdu- 
cir en  las  prosas  otros  cantos ,  baxo  distintas  notas  de  las 
que  servían  para  cantar  el  final  ó  la  seqíiencia  del  Al' 
Muta,  Por  eso  ya  en  el  dia  en  nada  conviene  el  canto 
de  las  prosas  con  el  del  'Alleíuia ,  y  aun  algunas  de  ellas 
xematan  con  Alieluia  (V.  de  Vert.  loe.  laud.p.  JOp). 

En  esto  se  ve  también  la  razón  por  que  recien  intro- 
ducido este  rito,  no  se  decia  seqüencia  sino  en  las  misas 
cantadas  que  tienen  Alieluia ,  cuyo  apéndice ,  por  decirlo 
así,  era  la  seqüencia.  Y  así  notó  Durando  que  no  debía 
decirse  prosa  quando  no  se  dice  Alieluia ,  porque  la  pro- 
sa se  substituyó  á  la  neuma.  Por  eso  debió  decir  Mal- 
donado  en  su  tratado  MS*  de  las-  ceremonias  de  la  misa 
Cap.  Lebrun.  Cerem»  de  la  Mis.  p.IL  art.  F7.):  »  collt- 

•  go  curíositate  privata  aliquorum  Sacerdotum  fuisse  ad- 

•  ditvn  prósam  in  missis,  qn«  pro  defiínctxs  dicuntur :  ut 
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sScant  Diei  illa ,  áies  ir^.  Quod  fit  -cactia  ratioflom, 

•  etantiquos  missales  libros  qui  tantum  habent  sequen - 

•  úan  la  diebus  l«tis/':Y  así  el  misal  dc^nicaiio  hecho 
es  Saiamanca  el  año  i¡y6  prohibió  que  se  cao  te  la  pro« 
a  de  la  misa  de  los  difiíntos  por  ser  contra  rúbrica* 

Adelante  no  haciendo  alto  en  la  institución  de  lai 
piusas,  ni  i  que  en  ^u  origen  fueron  como  una  conti- 
nuación de  la  Alleluia ;  mas  considerándolas  como  h¡m«- 
nos  ó  deprecaciones  propias  de  la  solemnidad  y  del  ofi* 
do, y  feníendose  por  solemne  la  misa  cantada  de  difiíntoa, 
se  permitió  que  se  cante  en  ella  la  seqtiencia ;  7  así  al- 
íanos misales  no  la  mandaban  decir  en  las  misas  rezi^ 
4Sas»  Ahora  se  dice  indistintamente  en  todas  las  misas-  de 
domos. 

(4)     Tamhien  tiene  prosas  para  todas  las  Jiestas  Í$ 
iu  Sautüs.  Pondremos  de  estas  prosas  una  ú  otra  mue^a% 

Dmfmea^tnfrfioctava  Ijlíffmtafu. 

Sejpuntia* 

Christl  hodierna  celebremus  natalitiat  '        * 

Odka  resonent  clara  camenas  agmina» 

Niinc  regts  celebrando  gradulanter  nuptias. . 

Lux  nova  jam  térras  illustrat  veteres  pellens  tenebrasi 

Reseíat  superna  gratia  diu  clausa  palatla. 

Fadijí  Mater  et  sola  intacta  Virgo  et  puérpera: 

Cmn  pm  Nato  stas  grávida  cum  viri  sis  cubtlis  nescía* 

Omnis  caterva  nostra  te  rogat ,  Domina^ 

Solvas  ut  nostra  cuneta  peccaminum  vincula  Virgo  sem- 
piterna beata.  ' 

S^  fuisti  sola  toUentem  crimina 

Intn  nterí  claustra  portare ,  qui  guj^ernat  oomá  sup^m^ 
infera. 
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Hunc  suÉRi  laudánt  facta ,  gaudentque  bona  qua  vivunt 

saper  ¿sselit^. 
Nos  huntíUima' turba  damus  debita,  poscentei  ejus  cIC'* 
'  mentSain, 

Ut  nostra  pnestans  témpora  fiunc  quieta, 
Det  placidl  fruí  vhí ,  utília  donando  famuHs  muñera; 
Ac  Ínter  nos  discrimina  saova  solvens  post  fuñera  de« 
-  relicta, 

Sedem  ducat  mortis  ac  malorum  ¡gnaito ; 
Vtí  ad  dexteram  Patris  almam  seder,  conregnat,  acter* 

ñus  per  omnta,     -    r 
Fotanter  euncta  disponendo  cum  eo  saccula  praesentia» 
-et  futura, 

Beata  justis  ^onans  ómnibus  praemia 
l^rseclara  qua  lut'  rere  micat,  qu«  est  salus  setema  ,  et 
*    iiostra  glora* 

w 

Infestó  S.  Vtncentíi  Martyrism 

Sefuentía. 

Stoll  jucunditatts ,  Alleluia. 

Indutt  hodie  Dominus  militem  suum  Vi(icentium 

Sólito  plaudat  alacrit^s  concio  Isrta  fidelium. 

Hodié  martyr  tnsignis  hostiam  Deo  placentem  obtullt: 

Hodie  tormentum  ignis  graviter  examinatus  pertuiit. 

Animatus  ad  certamen  monitu  B.  senis 

GfivissimB  non  refugitexhibere  membra  poenis. 

Ante  ducem  accersitur ,  et  de  rebus  convenitur  commu* 

' '  nts  Ecclesiaí. ' 

Sed  non  csedit  blandimentis,  emolitur  ^ut  tormentis  ejus 

tvaritia» 
Ittüdihtt  Dtttenusí  dum  sustinet  martjr  sanus  poenarum 

angustias. 
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Tkt  tniaktcr  charitatis,  host3)us    exuperatís,  gratlarum 
copos. 

Farit  ^itur  Przfectus ,  ct  paratus  ardeos  Icctus ,  insul- 

tantis  viscera  crates  urit  áspera. 
&dat  martyr  in  agone ,  spe  merced»  et  coronas ,  quae 

«iatnr  fidellbus  pro  Chrísto  certantibus. 
De  ciijus  ▼ictork  caeli  gaudet  curia, 
Qnia  vicit  faodie  ministros  nequitix. 
Ut  lianc  ergo  per  patronum  consequamur  TÍtac  donum 
Ib  milis  die  festo  chorus  nostcr  laetus  esto. 

(5)  Pone  frotas  en  las  misas  comunes.  Notgero ,  6 
Kotkeio  Balbulo,  Abad  de  S.  Gal,  en  el  siglo  ix,  es  el 
primero  que  compuso  esta  clase  de  prosas  con  aprobación 
de  Nicolao  I.  Algunas  de  estas  composiciones  métricas  y 
^timcas  de  Notkero  dló  á  luz  Henrique  Canisio  en  sus 
smtigiuu  lecciones.  Pero  ninguna  de  estas  obras  aparece 
en  los  misales  antiguos ,  así  de  Roma  ,  como  de  otras 
Diócesis.  Juan  Francisco  de  Rubeis  (JUssert.  de  Sacr.  Fo^ 
ritíb.caf.Vm\.  IV.)  impugna  sólidamente  la  nar- 
de  algunas  circunstancias  que  añadió  á  este  hecho 
Ekkeardc  en  la  vida  de  Notkero  (cdf.  XVI^ ,  publica- 
da por  Goldasto  ^Rer.  Alama%vncar.  t.  /.)  A  lo  prime* 
10  no  las  tenían  sino  las  misas  de  las  grandes  solemnida- 
des, luego  se  (iiéron  multiplicando  de  suerte  que  las  ha- 
bía propias  en  todas  las  misas*  Adam  de  S.  Victor  com* 
puso  muchas  en  el  siglo  xii ,  las  quales  equivocadamente 
atribuyó  Comelio  Schultingio  (Biblioth.  eccl.  t.  /.  f*  II. 
cap.  VL  et  VIL)  i  los  Papas  Gelasio  y  Gregorio ,  como 
advierte  el  Girdenal  Bona  (^de  Reb.  liturg.  lib.  IL  c.  VI.)  f 
Este  mismo  rito  de  poner  scqüencias  en  todas  las  fies* 
ttt  de  los  Santos  se  nota  en  el  misal  de  Aquileya  ,  publi- 
odo  el  año  l  S  '7*  7  ^^  ^^^^  ^^*  >  ^^^  ^^  aquella  Igle- 
sia, como  de  la  Foro}uliense  y  Salisburgense,  que  vio 
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Juan  Francisco  de  Rubeís  (y.díis.  laúd.  c.  V.  e$  XlV.y 

Llamóse  prosa  en  contraposición  del  himno  ,  que  es 
composición  métrica,  sujeta  á  quantidad  7  determinado 
número  de  píes :  porque  la  prosa  solo  está  sujeta  á  la  ri- 
ma«  7  á  un  determinado  número  de  sílabas ,  7  aun  hay 
prosas  que  no  tienen  rima  ni  medida  de  sílabas ,  como  se 
ve  en  alguna  de  estas  muestras  del  misal  de  WftS" 
Minster, 

^6y  La  casulla  talar  redonda  &c.  No  hallo  repugw 
nancia  en  afirmar  esto  de  Valencia ,  puesto  que  en  R»<- 
ma  en  ese  mismo  tiempo  estaban  en  uso  las  casullas  de 
esta  figura ,  como  consta  por  algunas  pinturas  de  Obis- 
pos ,  é  imágenes  sepulcrales  de  Sacerdotes  (V.  ICrazer 
df  Uturgiis,  sect.  IIL  arí,  VL  cap.  V.  n.  i/pO-  Tam* 
poco  es  Inveroumil  que  sucediese  lo  mismo  en  Veuecia» 
donde  ademas  de  la  proximidad  á  la  cabeza  del  orbe 
christiano  »  acaso  imitaron  á  los  griegos ,  que  aun  ho7  día 
coosérvan  las  casullas  cerradas.  La  que  usó  Calixto  III  en 
la  canonización  de  S.  Vicente ,  7  se  guarda  en  esta  Iglesi« 
de  Valencia,  está  cerrada  hasta  mas  abaxo  de  los  codos, 
xcmatando  en  punta  las  dos  alas* 


\ 


CARTA    VI. 

Prosigue  la  noticia  de  los  códices  de  la  santa 
Iglesia  de  Valencia. 

jyXi  querido  hermano  :  Vamos  adelante 
con  nuestros  códice) ,  que  son  por  ahora 
toda  la  geografía  y  bellas  artes  á  que  se  di* 
rigen  mis  especulaciones^        . 
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Conserva  esta   Iglesia  en   su  archivo 
a  ritual  papal  JSdS.  en  buen  pergamino  en 

4?  con  esta  nota  al  fin :  istc  libcr  donatus  est 

« 

itjm  D.  D.  X.  Efiscopo  Tusculano ,  Car^ 
iuH  ie  Ursinis  ,  ColUgio  Ecclesite  S.  Saha^ 
^m  lauro  de  urhe,  Cammicorum  S.  GeorgU 
>  ^a  VcncHarum.  Este  Cardenal  es  el 
te»  Ursino  creado  por  Nicolao  V ,  y  he- 
cho Obispo  Tusciilano  por  Sixto  ^  IV  eii 
1471. 

&eo  haber  hablado  en  el  correo  an* 
tenor  (ie  un  pontifical  que  tiene  en  las  ini- 
^<f  algunas  miniaturas  de  Obispos  con  las 
f/iKtas  antiguas.  £s  un  códice  en  folio  me- 
^  MS.  en  pergamino  i  y  parece  del  siglo 
&r:  sin  duda  alguna  es  de  la  Iglesia  Ror 
■*na*  A  la  misma  pertenecen  otros  libros 
^gicos  impresos  á  fines  del  siglo  xvi ,y 
^^^no  conocidos  y  comunes. 

De  esta  de  Valencia  he  visto  y  extrao- 
^un  ritual  MS.  en  vitela,  en  4?  muy 
^0.  £s  sin  disputa  del  siglo  xy  ,  así  por 
^  carácter  ,  como  porque  en  la  jFórmula 
^^  la  absolución  in  artículo  mortis^  dice  :  /4t- 
^iaU  ^hi  coHcessa  ab  Eugenio  Papa  i  lo 
^ual ,  aunque  puesto  por  ^verbi  gratia ,  vie- 
°^  bien  con  Eugenio  IV ,  que  subió  al 
pontificado  en^ii43i  ,  no  pudiéndose  acó- 
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modar  á  Eugenio  III ,  que  gobernó  la  Igle- 
sia en  el  siglo  xxi  :  tiempo  en  que  ésta  ciu* 
dad  estaba  aun  baxo  el  dominio  de  los  mo* 
ros.  £n  los  entierros  supone  los  cemente- 
rios separados ,  pero  próximos  al  templo ;  de 
lo  qual  hablaré  otro  dia. 

Lo  iliismo  supone  un  ordinario  de  esta 
Iglesia  €n  4?  impreso  aquí  en  1527  por 
Jorge  Costilla  ,  y  otro  en  1 5 1 4  por  Juan 
Jofré.  Tiene  ademas  el  primero '  algunas  va- 
riantes curiosas ,  señaladamente  en  la  recon- 
ciliación de  la  Iglesia  violada;  y  el  or- 
den que  acerca  de  ello  establece  ,  dice  ha- 
berse observado  en  la  reconciliación  3e  la 
Iglesia  parroquial  de  S.  Juan  de  esta  ciu- 
idad  año  1506. 

£n  la  bendición  del  exército  que  está 
para  embarcarse  ,  manda  que  (i)  en  las  na- 
ves se  diga  missa  sicca ,  y  que  en  lugar  del 
canon  se  digan  de  rodillas  tr^s  Padre  nues- 
tros y  tres  Ave  Marías.  Ordena  igualmen- 
te que  se  diga  el  evangelio  último  antes  de 
la  bendición.  Así  se  halla  también  en  un 
fragmento  de  un  ordinario  MS.  en  perga- 
mino. 

Otro  códice  hay  que  fiíe  del  uso  de 
los  Religiosos  de  la  Orden  de  Predicado- 
res de  esta  ciudad..  Contiene  el  salterioi 
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tnnmodia ,  oficio  de  difuntos  ,  de  la  Virgen 
Ac  Está  excelentemente  escrito  en  perga- 
bíbo  ,  y  es  posterior  al  año  1 4 1 1 ,  en  que 
se  compuso  el  oficio  propio  d^l  Ángel  Cus- 
todio de  esta  ciudad  y  reyno ,  cuyos  him- 
nos coloca  entre  los  demás. 

No  tengo  presente  si  he  dicho  que  hay 
de  esta  Iglesia  dos  impresiones  del  oficio 
de  Semana  santa,  una  en  1494  por  Jay- 
jne  de  Villa ,  y  otra  en  1533  por  Francis- 
co Komano.  Ambas  son  en  8? ,  y  tienen  las 
rubricas  en  lemosin ;  y  á  la  segunda  se  aña- 
dió el  oficio  de  la  noche  de  Navidad.  £xis« 
ten  en  esta  biblioteca  de  Santo  Domingo: 
de  la  primera  creo  que  es  el  exemplar  que 
posees. 

£n  la  copiosa  biblioteca  publica  que 
exigió  en  su  palacio  el  ilustrado  Arzo- 
b¿po  JDon  Andrés  Mayoral  he  hallado 
otros  exemplares  de  los  códices  pertene- 
cientes á  esta  Iglesia  que  ya  tengo  referi- 
dos. Mas  hay  entíre  ellos  un  MS.  que  con- 
tiene el  oficio  de  la  Virgen ,  de  difuntos, 
del  Espíritu  Santo  y  de  la  santa  Cruz.  £s 
posterior  al  año  145$  porque  pone  a  San 
Vicente  Ferrer  en  la  letanía  fost  Ps.  Pee- 
mfífti.  Esti  escrito  en  vitela  con  mucha  pro- 
lízidad.  JLo  particular  que  he  hallado  en  él 
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es  la  Ghria  de  la  misa  de  B.  Virg.  ah  Ad' 
i>entu  ad  Nativit. ,  donde  pone  alabanzas  de 
María  Santísima  diferentes  de  las  que  se 
usaban  por  aquellos  tiempos  en  otros  ^Glo* 
rias  Mariales.  Dice ,  entre  otras  cosas :  sfQui 
9itollis....  Suscipe  &c.  Ut  nos  tibi  flaceamus 
9fjugiter ,  et  sacrosanctjg  tua  Matri  Maride. 
mQuí  sedes  &c.  Fer  Maride  suffragia ,  qiue 
ffcst  Mater  stúe  frolis  et  JUia.  Quoniam  tu 
f»solus  Sanctus  :  Marta,  sola  Maurinnupta. 
99  Tu  solus  Dominus  :  Marta  sola  Domina. 
99  Tu  solus  Altissimus :  Pater  Maria  et  Fi- 
99  lius  j  Jesuchriste.  Cum  Soneto  &c/' 

También  trae  en  el  oficio  de  la  Vírgea 
del  mismo  tiempo  un  Te  Deum  Marial  del 
tenor  siguiente: 
Te  Matfem  Dei  landamus^  te  Domnam  confia 

temur. 
Te  ¿eterni  Patris  templum  omnis  térra  6v. 
Te  Filii  Dei  thalamum  calestis  cttria  admi- 

ratur. 
Te  Sancti  Spiritus  sacrarium  omnis  spiritus 

incesabüi  voce  irc. 
Sancta  (ter)  et  immafulata  Dei  Mater. 
In  te  Cherubim  et  Seraphim  cognoscimt  ehris- 

matapotiora. . 
Te  Dominatimes  honor ant  Angclortm  Dwni- 

nam* 
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1(  laudat  amnis  líürarchia  nobile  Tritdtatis 

tricUnium. 
Cdbim  ft  térra  quam  rcfht  ghriá  iuafacus 

gratiosa. 
Te  scquuntur  virgines  aureolis  decoratée. 
Ad  fe  per  orbem  terrarum  lacrimosa  susjñrat 

Ecclesia, 
MaUr  immcnsée  fieiatís : 
Veneratur  tuutn  Füium ,  qui  te  feeit  adnara- 

büem: 
Sanctum  quoque  Spiritum ,  qui  tua  sfonsalia 

jnrocuravit. 
Tu  es  Regina  c^lorum. 
Tu  es  Domina  Angelar um. 
Tu  es  ffudens  thesauraria  gratiarum  et  ho- 

nerum. 
Tu  es  gloriosa  eivitas,  in  qua  Filius  Altissind 

requicvit. 
Tu  portasti  Patrem  aterni  saculi. 
Tu  lactasti  Angelum  magni  cansilH. 
Tu  sedes  in  gloria  Deitatis. 
Tu  es  nostra  interventrix ,  et  favor abüis  ad» 

vocata. 
Te  ergo  qudeswmus  tuis  famulis  subveni  redentp- 

tisff^etioso  sanguine  Filii  tui* 
JEtemafac  tvm  servis  tuis  in  gloria  numeraria 
Sahos  fac  Evee  Jilios  ,   restauratio  jperdi-- 

toruuL 
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Et  rege  eos,  et  exfolie  iUos,ut  habentes  Uvam 

sub  carite  dexterá  tud  atnplectamur. 
Et  fer  singulos  Mes  consolatianibus  uberibus 

repleamur. 
Et  laudamus  ñamen  tuum  in  saculum ,  quam 

Dei  summi  colimus  genitricem. 
Digneris  nos   dulcissima   Virgo  Dei  Mater 

misericordia  in  isto  eertamine  consolari. 
Conserva  nos  in  gratia  ^  fons  et  origo  totius 

fietatis. 
Fiat  misericordia  tua ,  Domina ,  sufer  nos^ 

ut  tíue  mansuetudini grati  simus. 
In  te.  Domina, sperantes ferfruamw  tiUs  as* 

fectibus  in  aternum. 
Vi  en  la  misma  biblioteca  un  brevia* 
rio  de  esta  Diócesi  impreso  por  Diego  Gu- 
miel  en  i  $  1 7-  £s  en  todo  conforme  al  de 
I  ^  3  3  y  salvo  que  todavía  no  pone  la  his- 
toria del  milagro  de  S.  Christóbal,  que  ya 
se  halla  en  este  último ,  y  alguna  otra  va-- 
ríante  de  corta  consideración.  ítem  ,  un 
^alendarium  ferpetuum  Ecclesia  Valentina  ^ 
impreso  por  Juan  Mey  en  1 5  5 1'. 

Existia  allí  mismo  un  horarium ,  ó  códi* 
ce  de  devociones  del  uso  del  Rey  D.  Jay- 
me  el  Conquistador.  Así  consta  de  los  ín* 
dices  ordenados  por  su. actual  Biblioteca-* 
río  D.  Vicente  JEsclapés.  Pero  de  las  dili'* 
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{Ocias  jque'  se  han  practicado  para  encon- 
tzar  este  precioso  monumento ,  no  se  sacó 
nas  £ruto  que  llorar  su  extravío:  desgra-* 
da  harto  común  á  otras  bibliotecas  defrau* 
dadas  de  muy  ricas  alhajas  de  esta  espe- 
cie f  por  la  avaricia  que  llaman  literaria  de 
atesorar  libros ,  sin  reparar  en  que  sean  age* 
nos ,  tal  vez  para  sacrificar  á  la  vanidad^ 
lo  que  está  consagrado  á  la  utilidad  públi- 
ca. Robos  dorados  con  no  sé  qué  pretex- 
tos, Y  que  freqüentemente  se  pagan  bien 
á  costa  de  las  buenas  letras  ,  con  caer  libros 
y  documentos  preciosos  en  manos  de  here- 
deros ignorantes. 

Igual  suerte  ha  experimentado  en  esta 
biblioteca  una  carta  original  del  Marques 
de  Mondejar.  Aunque  en  esta  pérdida  me 
consuela  el  hallazgo  de  otras  ocho  del  mis- 
mo ,  también  originales ,  que  he  copiado  de 
la  biblioteca  de  Santo  Domingo ,  dirigidas 
á  su  amigo  el  P.  M.  Fr.  Serafin  Tomas  Mi- 
guel ,  Religioso  de  este  convento  i  conoci- 
do por  sus  escritos  (a).  Trata  en  ellas  el 
Marques  de.  varias  materias  eclesiásticas, 
que  no  debo  ni  puedo  ventilar  ahora.  Se- 

(a)    Estas  cartas  ilustra-    ludlarán   en    el    ap(nMc9^ 
dai  con  algunas  notai  ae    tmm.  XI. 
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fialadamente  se  muestra  empeñado  en  que 
el  padre  de  mí  Patriarca  Santo  Domingo 
de  Guzman  no  se  llamó  Félix ,  sino  JFerran 
ó  Fernoiído.  Opinión  que  han  abrazado  al- 
gunos ,  tal  vez  por  un  cierto  ayre  de  sin- 
gularidad. Al  M.  Miguel  ninguna  fuerza 
le  hicieron  las  razones  de  Mondéjar.  An- 
tes con  gran  número  de  argumentos  prue- 
ba en  una  disertación  particular  la  equivo- 
cación de  su  amigo^  /  y  de  los  que  le  prece- 
dieron. A  la  prueba  tomada  de  la  ■  autori- 
dad de  los  escritores  coetáneos  se  debe  aña- 
dir el  testimonio  del  Dominicano  Rodrigo 
Cerratense ,  escritor  del  siglo  xiii  (a) ,  que 
llamó  Félix  con  todas  las  letras  al  padre 
de  Santo  Domingo,  y  el  de  un  códice  MS. 
de^  siglo  XIV  de  sermones  para  las  fiestas 
de  todo  el  año ,  que  existe  en  el  archivo 


(a)    Conjeturo  que  es-  al  público  el  M.  Florez  en  U 

te  escritor  era  natural  del  España  sagrada  tom.  JI. 

valle  de  drrato ,  cerca  de  fdgí  %io,y  fág,  jf6.  De 

Falencia,  donde  inoraba  el  él  se  hiiblará  con  extensioa 

año   1 2  6/.   Compuso   un  quando  se  publiquen  las  adí- 

santoral,  que  él  mismo  in-  ciones  que  se  están  prepa- 

tituló :    vitas   Sanctorum ,  rando   i    la  Biblioteca   de 

obra  desconocida  á  Echard  escritores    de    mi     Ordea 

y  á  Nicolás  Antonio  ,  de  que    compuso    el     Padre 

que  dio  la  primera  noüda  Echard. 
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¿resta  Catedral  ^  del  j}ual  pudJeca  útilmen- 
te aprovecharse   (pialquiera  Unstrador  d« 
Is  vidas  de  los,  Santos ;  xio  menos  que  el 
foe  intentase  una  nueva  edición .  del  algu«^ 
IOS  Santos  Padres ,  liallaria  grandes  tesoros 
ea  MSS.  de  5us  obxasi  que  aquí  se  .conser* 
Tan.  Veríase  entonces  quan  fá^íl  es  a  los 
esfsñoles ,  sin  salirse  de  su  casa ,  perfec*^ 
donar  el  trabajo  de  Balucip »  de  los  PP. 
Manrinos  y  de  otros  literatos  extrangeros: 
y  tal  vez  comenzaríamos  a  recobrar  los  inr 
neosos   caudales  ^e  expenden  ahora  los 
miestros  en  solo  ^ste  ramo.  Puede  gloriarr 
«e  £$paña  de  ^que  posee  muchios*MSS.  ;.p^ 
to  .thesaurus  invisus ,,  qu^e  utiUtas?  Mil  far 
ttg*S'»  7  quizá  .inútiles ,  cuesta  i  muchos  áp 
«nestros  escritores,  la  averiguación  de  sus 
£idas  en  materias  de  grande  ínteres  par^i 
la  literatura  española  :  mientras  yernos  con 
envidia  publicados*  sin  ella  los  documentos 
y  papeles  de  los. archivos  de  Francia  ,  Jta* 
lia  y  Alemania  »•  en  donde  b^ben  los  sabios 
deaqaellas  ^naciones  las  noticias  que  Us 
interesan.  Por  efte  xftedio  se  propagan  las 
luces ^ se  estim^ula  la  aplicación»  se  Ueiian. 
de  gloria  los  xeynos  ,   y  briU^ .  la  verdad» 
.  lalíendo  de  los  escondrijos  ,  do^ide.  la  dili- 
gencia de  sus^OAMdpres  la  d^ó  ^sird^da. 

TOMO    I-  H 
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Escusada  fuera  esta  digresión  si  pen^ 
sára  con  ^ien  estoy  hablando.  Pero  allá 
me  llevó  mi  imaginación ,  ó  mas  bien  el 
ansia  de  ver  promovida  en  £spaña  por  este 
medio  la  sólida  literatur^i. 

Ya  se  me  pasaba  dar  noticia  de  otra 
pontifical  del  siglo  xv,  que  no  se  sabe  de 
qué  Iglesia  es.  Parece  de  esta  por  la  uni* 
formidad  que  guarda  con  sus  códices  en  el 
rito  de  purificar  los  cementerios  violador. 
Pudo  ser  de  la  Tarraconense ,  y  esto  es  mas 
Terosímil.  Llevo  de  él  algunas  apuntaciones 
útiles.  £1  tiempo  en  que  se  escribió  le  coli* 
-jó  del  silencio  que  guarda ,  4sí  en  las  pro» 
testas  del  consagrante ,  como  en  el  jurámeiv 
to  del  electo ,  acerca  de  la  obediencia  á  l^ 
Silla  apostólica,  visita  ad  linana  Apostoh^ 
Tum,  y  lo  demás  consiguiente  4  esto.  £1  de- 
'teeto  que  se  pide  es  el  de  la  elección  del 
clero  y  y  se  jura  obediencia  aLMetropolita«* 
no.  También  es  notable  el -rito  que  prece* 
de  al  examen  y  consagración:  porque  el 
sábado  precedente  al  Domingo  destinado  pa- 
ra este  acto ,  se  sentaba  el  Metropolitancy  en 
el  atrio  de  la  Iglesia,  y  compareciendo  el 
Arcediano '  ú  otro  Presbítero  de  la  Iglesia. 
4el  electo  y  pe4ia  con  muchas  ceremonias  la 
gracia  de  que  fuese  consájgrado.  Y  conda* 


k 
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áii  este  finalmente  y  hechas  varias  pre» 
fintas  9  le  decía  el  consagrante :  »» quia  er« 
Rgoomniíun  in  te  vota  convenlunt ,  hodie 
«abstinebis ,  et  eras ,  Deo  annuente ,  conse- 
ncraberis.  ^.  Electus  pr£ecepísti :  tune  dis' 
nadmtt  in  loca  sita ,  et  e$bstinct  illa  die  emse*^, 
ncramdus  in  pane  et  aqua,  nisifer  eonseerato-* 
II  rem  eum  eo/uerit  disjpensatum."  La  bendi* 
don  del  báculo  precede  á  la  comunión ,  á  lüi 
qnal  se  sigue  la  de  la  mitra. 

£n  la  bendición  Abbatis  Monaehorum  se 
expresa  siempre  la  regla  de  S.  Benito.  Paso, 
en  silencio  otras  cosas  notables  y  que  ocu*- 
paran  un  digno  lugar  en  la  historia  de  nue^ 
tros  ritos.  Basten  estas  noticias ;  estoy  pre«* 
parando  otras  de  mas  entidad ,  que  ilustrar 
ria  juntamente  la  historia  eclesiástica ,.  por 
la  conexión  que  con  ella  tiene  la  materii^ 
qne  principalmente  se  me  ha  encargado.' 

Dios  te  guarde  muchos  años.  Valencia 
¿  24  de  Noviembre  de  1802. 

NOTAS  y  OBSERVAaONES. 


I  f 


(1)  £n  las  Heme  se  dtga  müa  sicca.  Esta  daté  di 
!« aatcfiores  guando  menos  al  siglo  xin  (Thiei»  Sis? 
fsns.  t.IL  f*S7^^  *^  consagración  ni  suiopcion  6A 
ffKrarírimr  cuerpo  de  Christo «  se  celebraban  aun  el  siglo 
zn  CD  fari»  Diócesis  de  Occidente  con  aprobaciones  Ja 

Ha. 


I  1 6  TIAGS  riTSlt ARIO 

Silla  apofihSlica  «como  consta  del  lihro  sacerdotal^  apro* 
bado  por  León  X»  é  impreso  en  Venecia  el  año  .\^  23,7 
segunda  vez  en  i^6o(c.XXXIV,^^  y  de  Juan  Burchar- 
do ,  maestro  de  ceremonias  de  la  capilla  pontificia ,  en  su 
wdo  miíjéc,  impreso  en  Roma  el  año  iSS9  (ruhric. 
XVL  pág.^oJ);  y  no  solo  en  las  naves ,  sino  aun  en 
tierra  por  causas  justaa  á  juicio  de  los  Prelados ,  y  con  su 
•utorídad.  Thiers  (ib.f.jSi.')  asegura  que  nanea  fiíéron 
autorizadas  estas  misas  por  Papas  ni  Concilios ,  ni  regla 
ninguna  eclesiástica ,  j  que  nacieron  ab  indiscreta  et  pri- 
vata  quorutndam  devotione «  como  decia  Bona  (Rer.  li~ 
turg,  /.  /.  f.  XV.  «.  í.).  Genebrardo  (Liturg.  apost.  e» 
XXX,')  cuenta  haber  ¿1  asistido  en  Turin  el  año  1 5  87 
i^na  de  estas  misas «  que  se  celebró  por  la  tarde  solem- 
nemente ,  7  con  ministros  revestidos  de  sus  ornaúientos, 
en  las  exequias  de  una  persona  noble  de  aquella  ciudad.  A 
esta  licencia  pudiera  haber  dado  ocasión  el  origen  de  es- 
tas misas.  Si  íuera  cierto,  como  creen  algunos,  que  fué* 
rón^  instituidas  por   el  Concilio  III  de  Cartago  (capiK 
XXIX.)  en  favor  de  los  difuntos  que  se  entemban 
por  ia  tarde  (Bocquillot  Uturg*  sacne  ¡ib.  Ih  c.  VILp^ 
S9Jr/^SO^  <i^  donde  dicen  haberse  propagado  después  i 
la  administración  del  viático  á  los  enfermos ,  j  para  con'* 
suelo  de  otros  legítimamente  impedidos  que*  no  podian 
acudir  al  santo  sacrificio.  Sea  de  esto  lo  que  fiíbre  ;  en 
algunas  Diócesis  se  toleraban  en  el  siglo  zvii «  7  aun 
después  se  han  permitido  á  los  Cartoxps  en  sus  celdas, 
como  aseguran  Martene  y  Bocquillot ,  y  consta  del  bre- 
viario cartujano  «le  ^1587',  éoüóc  se^ consérvala  misaL se- 
ca de  nuestra  Señora  ,  que  le  cdebral^n  deq>ttes  de  la% 
liiaytiñes  y  laudes  del  oficio  parvo. 

£1  decirse  la  misa  seca  en  las  ftaves>  como  sopona 
«ate  ritual  valentitio  /pudo  nacer  dr  la  dcwcitn  de  San 
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Ijki»  de  quien  escribe  Nangis  el  Mooge  de  San  I>ioni» 
a»,  ^ue  la  hacía  celebrar  en  su  barco  á  su  vuelta  de  Tier* 
a  Santa»  De  aguí  tomó  el  sombre  de  msa  náutica  ó  ni« 
ni,  cuya  descripción  puede  verse  en  el  citado  libro  so» 
mea  di  ^  aprobado  por  Leen  X ,  y  en  la  obra  de  Bont 
(¿r.  Imud*  V.  Mcrati  chtrvp  ¡ntkes.  sacrcr.  rit.  fart.  L 

La  cereoionía  prescrita  en  este  ritual  de  decir  tres  ve- 
oes  Pü^i^  fnusttoy  Avi  Marta  en  vez  del  canon,  es  sin- 
gttlarísiiiia.  Lo  único  que  se  practicaba  en  otras  Iglesias 
era  no  omitir  el  Pater  noster.  £n  algunas  partes  se  mos* 
traban  reliquias  de  Santos  al  tiempo  en  que  debia  hacer* 
se  la  elevacipn  de  la  sagrada  hostia.  Por  estas  7  otras  no« 
i^xles  variantes  puede  colegirse  la  parte  que  tuvo  en  las 
míos  Kcas  la  privada  devoción  del  pueblo. 

CARTA   VIL 

ObsiTvacumis  sobre  el  oficio  anriguo  de  Pas- 
sione  imaginis.  Crueijixo  drüotísimo  vene* 
fado  en  la  parroquia  de  S-  Salvador.  Si  es 
el  de  Berito  :  si  vino  d  Valenei^í  for  el  Tu^ 
ría.  Preees  del  Señor  Orbe  d  Benedicto  XIII. 

lYli  qaerido  hermano :  Sin  exemplar  y  sin 
9ie  sirva  de  título  de  posesión  va  hoy  esta 
carta ,  quando  apenas  ^abrás  recibido  la  ptra. 
Hágolo  así  9  porque  se  pasa  el  mes  de  No-- 
Wejnbre  >  y  no  quisiera  que  se  me  olvidara 
loque  he  leido  y  reflexionado  con  motivo 
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de  la  fiesta  que  he  visto  celebrar  aquí  el 
día  9  del  mismo  al  Santísimo  Christo  de 
S.  Salvador.  Por  lo  que  se  dirá  luego  verás 
que  esta  es  la  fiesta  que  anuncian  los  códi- 
ces antiguos  de  esta  Iglesia  en  el  mismo  dia 
con  el  título  de  Passionc  imaginis.  Lo  que 
en  esto  se  propusieron  nuestros  mayores  es 
lo  mismo  que  se  habian  propuesr9  los  Pre- 
lados de  otras  Iglesias  del  Oriente  y  Occi- 
dente 9  que  fue  desagraviar  al  Señor  de  los 
ultrajes  que  á  su  imagen  hicieron  los  judios 
•enBerito.  Pero  á  este  objeto  ha  sabido  dar 
mayor  extensión  el  amor  de  la  patria  mal 
entendido»  adoptando  especies  inciertas » con 
que  saca  el  partido  que  puede  la  menti- 
ra,  y  la  piedad  queda  expuesta  á  la  burla 
de  la  irreligión.  De  ésto  juzguen  otros :  a 
mí  solo  me  toca  poner  en  tu  consideración 
mis  observaciones  sobre  esta  fiesta  para 
quando  te  se  ofrezca  hablar  de  ella. 

Hay  pues  aquí  una  célebre  Iglesia  par- 
roquial con  el  título  de  S.  Salvador ,  donde 
se  venera  un  crucifico  verdaderamente  de- 
votísimo ,  del  qual  creen  algunos  del  pue- 
blo ^  y  aun  aseguran  varios  escritores  (a) 

'(a)    V.nscohtio  ítt.V.    Víe&itt,  Identidad  deTChfif 
>4/4  7K I  Juan  BautbU  Ba-    íode  S.  Salvador  con  el  di 
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foe  siendo  Obispo  de  esta  IgleSa  D.  Fr. 
iodres  Albalat  en  el  año  12. 5  ó  vino  por 
el  mar ,  y  entrando  por  el  Tnfia ,  y  su- 
¿iendo  contra  su  corriente  hasta  la  vista 
ie  la  ciudad,  permaneció  inmóvil  hasta 
que  los  fieles ,  sacándole  del  agua »  le  co* 
locaron  en  el  altar  mayor  de  dicho  tem^ 
pío  y  al  qual  con  este  suceso  se  le  mudo 
el  titulo  que  tenia  de  S.  Jorge  en  el  de 
S.  Salvador.  Otros  dicen  que  esta  venida 
fué  rio  abaxo.  £n  el  año  1738  se  erigió  un 
monumento  en  el  pretil  del  rio  que  reprér 
senta  este  suceso. 

Añaden  también  algunos  que  esta  es  (i) 
la  misma  imagen  tan  celebrada  de  .Berito ,  cu^ 
ya  fiesta  se  propagó  por  casi  toda  la  chris- 
tiandad  por  encargo  del  Metropolitano  de 
aquella  Iglesia.  Dexando  aparte  la  verdad 
de  este  hecho ,  que  tengo  por  averiguado ,  a 
pesar  de  las  dudas  de  los  hereges ,  y  aun  de 
algunos  historiadores  católicos ;  lo  cierto  es 
qae  la  fiesta  Je  Passi&ne  imaginis  pudo  te- 
ner principio  en  esta  Diócesi ,  como  en  ótras^ 
del  encargo  de  aquel  Prelado ,  ó  del  exem- 
pío  de  otras  Iglesias ;  pero  de  ningún  mo^ 

Btríio.VaUncia  16 J2,  El  co  ,  Relación  del  Chrisiú 
P.  Antonio  Joan  Andreu,  M  Riseati ,  c.  X.  Valm* 
Dmalw  de  SanL  Fjmtít-    m  li^g.  .\      , 
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do  procedió  de  la  venida  de  la  im&gea ,  y 
mucho  menos  de  su  identidad  con  la  dfs 
Beritp.r       '  '    . 

Diré 'primero  lo  que  me  ocurre  sobré 
titt  ultimo  punto  ,  y  luegot  iremos  al  otro« 
Que  esta  devotísima  imagen  no  pueda  ser 
la  de  Berilo  >  lo  prueba  su  misma  estructu-* 
ra^  distinta^de  la  otra  por  la  memoria  que 
de  ella  ^  conserva  en  el  sermón  del  Obis« 
po  do  Siria  Atanasio'  (a),  cuyas  palabras 
en  el  texto  griego  son'  estas ,  cr  9«riV^  /jUp 
Hff  i^<»yp<^<pnfiéfii :  las  qi^ales  á  la  letra  sue- 
nan in  tabula  quidem  crat^  ad  vivum  depic^ 
(a.  Y  aunque  en  la- adición  de  Labbé  y 
Gosartí  en -lugar  de  in  takula  de  futa  %é 
lee  honesté  dificta  :  una  y  otra  versión  dan 
el  verdadera: sentido  al  original ,  mostranr 
&ó  que  esta  imagen  'de  Berito  era  pinta^^ 
da  I  y  no  de  bulto  como  lo.  dé  Valencia^ 
Lo  qual;  confiesa  también  •!>.  Agustin  Sa*^ 
les ,  Hániañdo  al  criicifixo  de  Berito  intdgen 
fintada /teniendo  presente  la  autoridad  d^l. 
Cardenal  Baconio. 

Vamos  al  tamaño.  Esta  sagrada  imagen 
ei  del  natural)  y  acaso  mayor.  De  la  de 
Berito  hacen  formar  distinto .  juicio  las  lec^ 


(a)    V.AetaSyi0diirtcdn:iLéct.ir. 
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^1  oficio  dci  esta  fiesta ,  que  sé  ha^ 
bi  en  nuevos  c^idices ,  conformes  con  el 
fisdmonio  del  Obfcpo  Atana&io  y  <  de  Sigi^ 
krto.  Porque  después  de  contar  en  las  tres 
irímeras ,  comoc  el  chrístiano  se  xléxo  oIvIy 
¿ada  la  imagen  en  su  casa  (el  Obispo  Ata^ 
nasio  la  llamó  ccütUam) ,  y  cpmo  el  ^ judio 
<pie  entró  á  habitarla  ^  después  de  algunos 
dias  coruvidó  á  cmnér  i  un  amigo ,  y  la  ira 
de  este  ^ando  vio  el  crucifixo  \  en  la  lec- 
cíoa  quarta  descxiben^las  escusas  del  inqui- 
liiio  con  estas  palabras  :  ilie  aútem  tim  ad- 
hme  préedhtam  imaginem  non  rvidisstí  >  satror 
mmis  ^bus  poUraty  ^ffirmabat.,  tfttoiAUam, 
de  qua  duebat,  imaginem  penitus^  ignoraban 
Parece  inverosímil  que  el  huésped  que  de- 
bió registrar  la^casa  para  comenzarla  á  har 
bitar  na  viese,  una  ^  imagen  ddl  tamafip  de 
esta  de  Valencia ,« yinqn^estajidoiii^&E^i/ii- 
rieii  eottira  UctuU  fuákm ,  cómo'^ydicén  las 
núsaias  lecciones^  ¥  si  eri  Regular  tque .  la 
hubiese  visto ,  también  lo.  era)  que^  ao .  die>* 
se  esta  escusa  ,^es  que  nb  deibiajsdr  clreido. 
Por  otra  parte  -níeréce  áienoiou  qiie:.el 
P.  Antonio  Ñachi ,  i Jesuíta ,  ¿n'^L  toíno  iv 
de  las  cartas  ed^iMt¡fs  (edici  4^^  Madrid 
¿e  1774^,  tratando:  de:ia. .mífiíoBí  de.Siria» 
coa  ocasión   de.:  secordár  i^amila|;rou  del 
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Christo  de  Berito  ,  aseguro  que  $é-  comet- 
va  aun  esta  imagen  en  aquella  ciudad ,  di- 
ciendo t'  este  monummtú  teín  firecioso  esta  co- 
locado em  un  lugar  subterráneo  de  hf.  Iglesia 
de  S.  Sahador  (de  Befito)  ^  que  sirve  a  los 
tta^cos  de  mezquita  i  y  los-.  Cristianos  y.  los.  tur- 
eos  acuden  á  fedir  socorro  en  sus  dolencias  y 
necesidades  d  .este  milagroso  simulacro.  Tam- 
bién hago  memoria  de  haber  leído ,  y. no  sé 
donde,  que  > se  consehra..este  cruci€xo  en 
la  Basílica  de  X  Salvador  ée  Koma.  Esto  me 
ocurre ;  quisiera  hallar  mas  documentos  que 
^dexaseaeste  punto  bien  apurado. 

£1  otro  artículo  acerca  de  la  milagrosa 
aparición  ó  venida  de  la  imagen  por  el  Tu- 
ria ,  lo  trató  con  extensión  en  sus  Observa- 
ciones a  las  Antigüedades  de  Valencia  el  P. 
Fr.  Joseph  Texidor,  de jni Orden,  hombre 
Rugentísima^  queipor^amor  de  Ja  patria 
y  de  la  verdad  trabajo^  a&os  ^en  apurar  este  .y 
otros  hecho&  Allí  encoiítré  demostrados  los 
puntos:  siguientes. :  r 

I?:  ^Que  en  el: año  124$  «  ya. firma  en 
ivarias  concardias  el  'Gura:de  esta  parroquia 
con  el  título- de  S.Sahádpr.  Por  consiguiente 
que  4s  supuesto  el  título  ¿ñ.S.  Jorge,  y  mu- 
cho tasúd  la 'mudanza  .de  éi » .  que'  con  moti- 
Vo  dte  la':ven¿ia  ác  .esttt  imagen  en.  el  jaño 
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n$o  soponem  Escolano  y  Otros.- 

2?  •'  Que  en  ninguna  de  las  escrituras 
ét  iichz  Iglesia  se  halU  la  palabra  cruci' 
ja»  6  sa  envalente  hasta  el  año  1548. 
Cosa  qnepvece  imposible»  si  ya  desde  el 
siglo  xiJX  era  aquí  venerado  con  un  moti* 
To  tan  plausible.  Porque 'sieindo  así,  era 
preciso  que  en  testamentos ,  fundaciones  de 
•misas,  anivexsarios'&c.  no  olvidasen  los  fier 
les  tan  preciosa  alhaja. 

3?  Que  en  el  siglo  xvi  el  Venerable 
F/.  Juan  Mico  predico  seis  sermones  en  di- 
cha. Iglesia  y  fiesta ,  los  quales  se  conservan 
entre  sus  obráis  con  el  titulo  de  Passió^ 
ar  imaginis,  y  nada  dice  de  que  sea  esta 
la  imagen  de-  Béritp ;  sólo  refiere  aquella 
historia  poc¿r  mas  6  '  menos '  como  está  en 
los  sermones-  del  Mstipúh  \  y  como  la-  refie- 
ren los  breviarios  de  esta  Iglesia  MSS.  6 
¿apresos  en  las  lecciones^^de.  maytinesi  sin 
señalar  el  lugar  de  donde  las  tomaron  ^  y 
como  la  refiere  en  la  fiesta  de  la  Exaltación 
de  la  Cruz  un  santoral  M>S.  que  se  con- 
serva en  el  archivo  de  la  Catedral ,  que  pa^ 
^ece  %tx  del  siglo  xv. 

.A  estas  observaciones  del  citado  escri* 
tor  deben  añadirse  las  resultas  que  tuvie- 
ron las  p/:eces  del  XXII  ^zobispo  de  esta 


Iglesia  D^  Andrés  de  Ortíe  r.y.  rJLqfrreategui 
«dbré  e5ta  loiteda.  PidiQ^este  PreiJado  i: Be- 
nedicto JKUí  ¿í  aaa.i7«<;^.jfurlréstíhiyé«- 
^  á  esta  Iglesia  el  oficio  40tig^  dur  Bastió^ 
he  imaginis,  de  que  había  usado  ^  hasta  la  tc^ 
^Dorma  de  S«  Pío  V.  No  he. podido  hallar. la 
respuesta  del  Papa»  como. he  .encontrado las 
^QCfií.del  Señor  Qrbe¿9.^e:  ^e: .envió  xo* 
piá  (a).: Pero  .el  efecto teostcó. no. haber  ac- 
cedido a  ellas  la  santa  •  Sede  $  pues  en  --tal 
<a$o  gozarla^  hoy  esta  Dioce^  la  gtac£^que 
•solicitó  aquel  Prelado »  a  a:lo'  menos  la  di- 
jcha  parroquia  I '  donde  e^Cidiase  reza /no  el 
oficio  antiguó.  d€  P^stmc  im^nis  i  sino  el 
igeneral  de  la  I>edicácion^í 'templo  de'San 
Salvador.  •  Todaó  las  apárieiiciás  son  de  que 
Benedicto  XIII  y  siguiendo  el  exemplo  de 
S.  Pío  y ». desestimo  la. súplica  por  no  estar 
4>ien  averiguada^  así  la :niilágro9a  venida  de 
¿^ta  santa  imagen»  como  sU  identidad  con  la 
de  Berito.       ' 

Aun  tiene  mayor  peso  este..atgiímento, 
•si  consideramos  la'  condescendencia  de  la 
•«anta;Sede  en  restitfuir  a  esta -Iglesia  algu- 
nos oficios  antiguos  abolidos  por  S..  Pió  V, 
como  las  de  la  sangre  de  Jesuchrista ,  del 


»       N 
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jbgel  Custodio^  y  los  dos  Santón  Vkeiíte^' 
Síd  embargi>  a}&e  el  de  la'sangte^  era  mu* 
domas  reciente  p^e  el  de  que  ^hablamos; 
Pm*  donde  it  V^  que  para  la  concesión  de 
este  otrd  óficii> ,  imb6^  ^u(9o^i»otiVMiente, 
qvc  sm  dttda;6ie:  Itf  falta  ^^'itiocum^MOi 
en  apoyo  de  los  hec^  de^^que  se  trata.  *  '^ 
•  '   Por  otra  ^paiíce  la  venida  «reciente* '4# 
este  simntáoro  por  el  Turiá  la  callan  los 
mismos  códices -de  esta  Iglesia »  aunque  te^^ 
fieren  el^  suceso*  de  Berito )  no  siendo  ▼ero'^ 
sánil -éste-^süencio  de  un  hecho  tan  señál^ 
do  y  glotiósztjparae^a  Iglesia,  en  trnos»  ^4» 
dices  cercanos.'  at  tiempo*  en^  que  se  ñxa ;  an^ 
tes  bieSy-  si  tol^  hubiera ,  de  ^  hecho  tan  mártt^ 
Wlloso  ^  hubieran  de^doome«)}:)ria  ó  a&sio- 
¿es  por-  lo.  menos  en  algimosi^de  Ids  rM3 
poiisorios,  y  en^  ei  ofertorio  y  -  comunión  de 
la  misa ;  oobK>  9ucede  c^n  %^nos  ihotíiN^^h 
las  fiestas  de  S.  Lizaro, Sáii.Onofre  y  orrdi) 
6  á  lo  meaos  a|gun  vestigio '  en  la  oraciob¡ 
en  la  qual  -solo  'se'  habki  «de* 'la  pasionv  »d^ 
Jesucfansto-y  Y  tal  quaü  códice  •  afiakie>  ísl  '^ic 
labra  ma^ini  Lo  restante  del  oficio  es  toíies% 
do  en  unos  del  de  la  Exaltación  de  la  Criuar^ 
Jen  otros  del  que  celebraba^ esta  Iglesia'^r 
yanqui  flágis.  ii'\    -  í   c^   ..    ';o/'^:> 

Algunk*  coniideracioncmeiEece:  lacrafie^ 
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zlon  que  ofrecen  las  preces  que  he  dichoft 
y. es,  que  esta  fiesta  es  de.  un  origen  muy 
reciente»  á. saber ^  del  año '  1460  ¿  lo  qiMil'^ 
aunque  solo  se  entienda  del  oficio  y  misa^ 
no  es  verosíoúl.  que  sucediese ,  si  tan  anti« 
gitta  es  la  venida  de  esta  imágeii  cómo  supo-» 
nen,:  Zanjeo. es  fácil  combinar  con  esta 
^^ca  posterior  á  la.  canonización  de  S.  Vi* 
cente  Ferrer  la  grande  devoción  que  se 
supone  haber  tenido  este  Santo  i  dicha  star 
ta  imagen.  Porque  si  Sal  Ifuera^  parece  re^ 
guiar  que  con  su  crédito  y  autoridad  lo« 
grara,  aun  viviendo ,  que  se .  estableciera  esy 
ta  fiesta ,  de  la  qual  no  me  acuerdo  habir 
^isto  alguna  memoria  en  sus  sennones^     .    i 
.   £n  fin»  yo  no  niego  la  posibilidad  de 
estos  hechos;  pero  vuelvo  á  decir  que  de^ 
tearia  nuevas  luces  que  desvaneciesen  mis 
dudas  sobre  ellos»  y  mas  tratándose  de  este 
devotísimo  crucifixo ,  cuyja  sola  vista  dis« 
pierta  muy  tiernos  afectos ,  y  es  santamente 
Y  con  gran  fruto  venerado  ea  esta  ciudad» 
y  ásus  moradores  sirve  como  de  asilo  y  lu- 
gar de  refugio  en  las  calamidades  privadas 
y  públicas.  Hablo  con  esta  franqueza  de  la 
f>iedad»  coostándome  que  contra  la  sólida 
devoción  de  los  pueblos  nada  influyen  las 
xsomxoTersiaB.  históricas  sobre,  el  .origen  de 
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Im  iflÁág^jies  ;  en  las  quales  quiere  hi  Igle» 
SB  que  veneremos ,  -so  lo  que  son  en  si^ 
sbo  lo  que  representan  ,  y  que  ^prescin- 
damos ^e  todas  las  circunstanciase  histprkas 
sobre  sU*  cMrígen  y  piArteiitos: ,  quando  nohes^ 
taa  apoyadas  en  documentos  sólidos*  Y  asi 
ana  quando  la  devocibnde  nuestros  mayores 
haya  sido  sorprehendída  en:  este  punto,  co^ 
mo  yo  lo  sospechó ,  p¿Hr  la  obscuridad*  de  los 
tiempos  4  sin  embarco ;  son  muy  dignos  de 
alabanza- y  de  imitación  los  que  siguiendo 
el  exemplo  de  Santo  Tomas  de.  Villannera 
y  de  ocsrte  siervos  de'  Dios  ,  bfiscán-  ep  la 
presencia  de  este  divino  simulaicro  otídís-^ 
pertador  de  la  compunción  y  del  feivor.  del 
espíritu  que  debe  vivir  siempre  en.  no^ 
socros. 

¿Qaé  diré  de  los  oradores  que  dividan-' 
do  este  fin ,  que  es  el  principal  de.^laijora- 
toria  cbristiana,  emplean  todo  el  tieiüpo  y 
caudal '  en  probar  que  esta  es  lá  imágbu'.de 
Berito  i  Cosa  que  aun  siendo  ciefta>  y  J|>uw 
diéndose  demostrar^  era; « bien  tratarla  sepa- 
radamente  y  en  otras  ocasiráes-^'.  inasrnofen 
un  sermón ,  en  el  quál  no  debe  ocupar  mías 
kigac  que  el  que  se  petihite  á  lá  ■  narración 
para  sacar  de  ella  eL  fruto  que ^  ^espiar a^  el 
pueblo:  ^ue  no*^  todos  acuden  lá  JEad^lesia 
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llevackís  de  la  curiosidad  de  oír  ^glorias  4l# 
la  patria  )  sean  cojftio  sean.   .  r  . .  .      > 

£n:resoduciopi  yo  creo  que  pstai  imár 
geii  y  siii  fiesta  na  tuvieron  otrojorígea  quí^ 
la  dsrcuÜQn.de.^taxiudad  y  suS'  Obispjw 
los  i^u^eS)  como  yadize^  en  desagravio  del 
descomedúnieato  .de  los  judios^üdi&fBento 
establecieron  /  tal  vez'  .^sta  fiesta  <.4aiial  y.  á 
imitación' de ' los  puíehlQs.de  Oriente  y  de 
Occidente ,  que  desde  iujego  .(2])  la  .hablan 
instituido  por  encargo  del  MeQropolitajio 
de:  aquella  Iglesia* .Por. lo.  demas^  me.x:'Onsr 
t¿  que 'los  piadosos  dkératos. de  esta  ciudad 
no  don  oidols^á  los  que  ;segun  la  eá^resío^ 
de.  I>.  TjLúcás  de  Tuy :  duunt  aliqííOi  ^istjinr 
genda.'^Aictt'Tftra.  nou.smt ,  ad Chri^ti nwmis 

gloriam  düatandam Veritas  namqm^fum 

Htf  vuU»  vi§pdicis  fra€<mis  cpllojádarii  (Jjuc. 
Tvüi:  ad/v^  lAlbtg.  erren,  lib.  Ifi  cA^.  SJC)  * 
-r  'Se  me  .'olvidaba  decir  que  haÁt»  la-mir 
tadíidel^  siglo  pasado  ha:  permanecida' ^i  es- 
ta /Catedral  una  capilla  cc(n  ia  invocación 
^ .  Passione- imaginis  ^  en  cuyas  pacedes  se 
¿coBaervid>a|i  algunas  pinturas  de  jla  histor 
ría  de  .Beríto ;  y  es  la  n&nm  capilla  que 
lahora  se:  llama  del  Santo.Buen  Ladrón».  Mas 
laun  sieoda) esto  así  Vv  cjDmo*  lo  és  y  y^  que  .el 
JDbi^:I>.iFj.  Andrés:  jde  Albalat^  ftiodo* ;  jen 


A  I. AS  lOIfESIAS  JOL  MfAítA.  1%^ 

da  una  capellanía  con  el  título  del  cuer^ 
f$dt  Christo,  que  es  también  advocación 
k  la  misma  capilla;  y  posteriormente  se' 
fiíndó  otra  con  el  título  de  la  imagen  td" 
wojoda^  lo  mas  que  de  allí  pudiera  colé* 
girse  á  mi  paxecex  qs  ,  que  en  el  siglo  xiii 
ya  se  habia  introducido  aquí  la  devoción  á 
la  imagen  de  Berito  ,  pero  no  que  la  fiesta 
deba  su  institución  a  la  venida  de  la  ima- 
gen ,  ni  menos  á  su  identidad ,  supuesto  quai 
no  hay  documentos  de  lo  uno  ni  de  la  otro. 

Valencia  2  8  de  No viembre  de  1802.  ^ 

\ 

NOTAS  y  OBSERVACIONES.  .  ' 

(i)    Isa  imagen  tan  celebrada  de  Berito.  Berito^  cia- 
dui  manrima  de  U  sntígua  Fenicia,  conocida  con  el  nom* 
We  de  Colonia  Félix  Julia ,  llamada  ahora  Beirut ,  6  co« 
dicen  los  italianos,  Baruti,  está  situada  á  la  costa  dd 
de  Km,  so  lejos  de  Sidon ,  como  consta  del  Itine- 
de  Antonino  :  algunos  geógrafos  modernos  (Bau- 
átzaá  étrt.  Berytus)  la  colocan  entre  Trípoli  7  Damasco 
(V.  Li  Quien  Oriens  ckrtjt.  tAIL  p.  90.  IJ26).  De  íá 
•migScdad  de  este  jMieblo  hay  varias  memorias  en  Stra^ 
bon  (».  XVL) ,  y  en  Plinio  (/lí.  V  cap.  üo).  En 
dk  hizo  Agripa  un  suntuoso  teatro,  donde  se  htci^ 
ron  juegoí  f  otras  representaciones  con  gran  magniñceir- 
ckÓriUenL  Histoire  dee  Juifs\  art.XXXIaf.  HiH.dét 
Emftf.  t,  /•  f.  475).  Eusebio  hace  memoria  de  una  &- 
escuela  que  habia  en  Berito, por  ctiya^ causa  vivió  alU 
4Íempo  S.  Aphiano  Mártir  (jk  Martyr.  PaUtHikc 

TOMO    I.  I 
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€ap.  IV)l  Otra  lanto  cueoU  Sócrates  CHüt.  iceh/.  Ulu 
IV*  €•  S7O  de  S.  Gicgorío  Ncoocsaríense  después  qu^ 
dexó  la  escuela  de  Atenas»  Por  una  ley  de  Tcodosi'o  JT 
fue  erigida  su  Iglesia  en  Metrópoli  honoraria  de  la  Feni- 
cia ,  igual  en  título  de  dignidad  i  la  de  Tiro »  no  en  la 
Jurisdicción  :  dio  ocasión  á  esto  la  contestación  de  Pho- 
do  ,  Metropolitano  de  Tiro ,'  con  Eustatio ,  Obispo  <fe 
Berito ,  examinada  y  disuelts  eo  el  Concilio  de  Calcedo- 
nia (Tillem.  X  Lim.  art.  CXiV.  CXV.  t.XV.f.67%. 
6^6),  De  la  ruina  de  una  gran  parte  de  esta  hermosa 
ciudad  y  de  sus  muros  que  tanto  alaba  Dionisio  Afiric. 
(JBeryti  et  nuenia  grata)  por  el  terremoto  del  a&o  349 
jr  1 2  del  imperio  de  Constancio  ,  7^  de  la  fingida  conver* 
aion  de  algunos  gentiles  vecinos  de  ella  aterrados  jcon  es- 
te azote,  í  pesar  del  testimonio  de  Teophanes,  duda  Til- 
lemont  en  la  vida  de  aquel  Emperador  (^art.  XII L  /• 
iy*f'S4'9)'  Blas  Tcrzi  (Syria  sacra  lih.  L  c,  17  j.) di- 
ce que  apenas  llegará  ahora  el  vecindario  de  eite  pueblo 
í  dos  mil  personas ,  y  que  tienen  en  él  los  católicos  un 
Obispo  Maronita ,  y  otro  Griego  los  cismáticos.  De  los 
Obispos  pertenecientes  al  último  estado  de  esta  Iglesia 
de»de  el  sí¿Io  xi  habla  Le  Quien  en  la  obra  citada  Oritm 
Cirist.  t.IIL  p.  1J26.  ijiy). 

£n  esta  ciudad  sucedió  la  maravilla  de  que  tratamos, 
de  la  qual  habla  Baroiiio  el  dia  p  de  Noviembre ,  y  cu- 
ya historia  refiere  Sigeberto  por  estas  palabras  t  juéLei 
imaginem  Saivatoris  inpemmtei  in  domo  cujwdam  ju^ 
djeim  ibi  relie tam  d  quodam  chrutiano ,  eam  in/urhse  dr^ 
fosuerúnt,  et  omnia  opproíria  qués  judáei  CkrUto  Jesu 
inttéUrunt  ,  ejus  imagini  inferehant*  (Sigeb.  Crcn,  sd 
ann.  7  í  j> 

En  confirmación  de  este  suceso  suele  alegarse  tambka 
cl  tratadp  de  un  antl|guo  Obispo  de  Stcá  Uaoiado  Ataña- 
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m,j  UTú  sermón  cuyo  título  es ;  itrma  santtéB  memoria 
taris  naitri  Atkanasilde  hnagins  Ckristi'^  quod  factum, 
íÉwkacmhoH  in  civitaU  Btr^j^tp^  pimpore  Consiantini  it 
bmsitíNrísffui» 

El  d  Qpé$p^  IV.y  9C  leflcro  mas  á  la  larga  el  suceso* 

éíShiotc  fMC  a<)UQllaL  jalaren  iiabla  üáo  prknero  d« 

KsodcDio,  despuea  pasóá  mano»  de  Gamaliel ,  de  San* 

IB^,  de  Simcoa ,  j  últimaiDeote  de  Zaqueo ,  habiendo* 

R  tettdQ  d«  la  ruina  de  Jerusalenc  <]uo  toda  aquella 

indios «  vista  la  sangre  y  agua  que  milagrosa* 

sali6  del  costado  de  la  saüta  imagen ,  se  convtrtiár 

10a  i  h  lexdadera  fe  :  ^le  el  Afetropolttanó  de  Berito 

padóca  redomas  de  cristal  Pñún}  fiorciones.de  aquella 

o^jagua  •  las  qualcs  envió  á  diversos  pueblos  de 

Ám,  África  j  Europa ,  dando  cuenta  de  tan  gran  roa* 

smSi.de  la  qiial ,q«ed^  unánsigna  testimoiíio  en  las  ac« 

im  iá  Concilio  méno  II  (dctí  IV). 

A  loa  centuriadores  inagdeburgenses  j  otros  que 
sinliroD  dea^ntir  esti  hi^ria  rtopo)idé&  SSnón  Ma« 
ioio  {fUstcriar,  to$.  orb.  centur,  IV.  c.  X.') ,  j  Jac.  Gret- 
sera  (de  Cruce  Ckn'jtt  lib.  I.  c,  XCVIIIO 

(2)  La  kakian  instituido  ^for- encurto  d(l  Me^P' 
f9Uts»9  eU  afttella  Jglisi^.  Por  testimonio  de  Sigeber- 
to  7  del  Obispo  Atanasio  cot^sü  que  el  Metropolitano  de 
Béríto  envió  deide  luego  i  vatios  pueblos  de  la  chrii- 
tíndad  porciones  de  la  milagrosa  sangre  y  agua  que  sa- 
So  de  esta  ioaágen  t  htc  ineuperab  ei4  elflagitsni^  utptr 

mmt  smgulos  in  mensf  Ncvembri nonc  die  ipsius 

flMwm..^.  non  fpinori  reverentiá  quim  Natalis  Domni 
«el  Psjchs  ,  iiín  dies  prátcipua  observatione  colatur.  De 
este  encargo  procedió,  á  jiÉicio  de  Molano,  la  rípida  pro« 
pandan  detesta  ^fiesta ,  aiit  tn  Órlenle  >  como  en  Oónden» 
16.  Eaiablecida  i*  fiesta^  era  j»  fy^  qua  aajncawn  oo* 
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pías  de  flqtiellt  prodigiosa  imagen  ,  y  que  se  colocáten  eii 
capillas  ó  templos  con  su  advocación ,  como  sucede  hojr 
dia  aun  en  Espafia  con  varias  imágenes  de  Jesychriato  f 
de  nuestra  Señora.  Y  así  D.  Agustin  Sales,  refiriendo  á 
otro  propósito  que  en  el  antiguo  misal  valentino  ^impreso 
en  Venecia  el  año  de  1 509  fol.  •CCXCVIII)  á  9  de  No* 
viembrese  halla  la  misa:  i^/e/tppaisiofifr  imaginis Do^' 
nuni  Jesu  CkrUH^  añade:  pero  esta  né  era  frwpia  de 
Valencia  t  sino  ctmun  á  tedas  las  Iglesias  \  tanto  dei 
Oriente ,  como  del  Occidente  »  como  advierte  Ctsar  Sáno^ 
nio  en  sus  notas ,  por  celebrar  todas  el  milagro  dilatmá" 
gen  pintada  de  Serito  i  fue  menciona  en  el  dicho  dia  el 
martirologio  romano  (Saks  ' Memoe.  del  tanto  sepulcra 

fdg.  tsíóy. 

CARTA    VIII. 
De  alguMks  ritos,  ^fñoMos  di  los  üfUicM  ^w* 

tiguos*  ^      * 

iyEi  querido  Kermarió' :  Aunque  és  regu- 
lar que  la  .noticia  cíadá  en  los  .^Weos  an- 
tecedentes de  los  códiciss  que.  e;8;isten  en 
esta  Iglesia  ,  haya  dispertado  ea  tí  una  cier* 
ta  ansia  de  ver  los  extractos  y  apumacio- 
nes  que  voy  tomando  de  ellos ':  no' eá  del 
caso  que  corte  yo  ahora  el  hilo  de  estos 
traba J9$, por  el  alivio  quje  con  ellos  me  pro- 
.meta  par^  otras . Iglesias.  Mas  como  debo 
^satisfacer  tus  justos^,  deseos  ^  poádré  síquie- 
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n  algnna  muestra  de  lo  que  dan  de  sí  esr 
IDS  documentos  en  algunas  variantes  nsas  se- 
ñaladas de  los  oficios  eclesiásticos. 

Primeramente  es  común  en  estos  códi- 
ces antiguos  decir  en  las  primeras  vísperas 
los  cinco  salmos  Laúdate  con  una  sola  an- 
tífona, y  responsorio  después  del* capítulo: 
tener  antífonas  propias  en  completas  ,  como 
tamlMen  las  bendiciones  en  inaytines  con 
^.  IX  9  y  y.  ante  Laudes  i  y  otros  tales  ri- 
tos ,  que  aun  hoy  se  conservan  en  algunas 
religiones  privilegiadas. 

( I }  No  es  menos  freqüente  el  uso  de 
las  prosas  después  del  capítulo  de  segundas 
vísperas ,  precedidas  por  lo  regular  del  Al* 
leiuia  que  se  canta  en  la  misa  del  dia  ,  lo 
qual  duraba  aun  por  los  años  1533.  Hasta 
en  maytines  después  del  IX  ^.  las  trae  el 
breviario  de  1464  ,  llamándolas;  como  ya 
dixe ,  verbeta.  Alguna  otra  vez  echo  de  ver 
que  esta  especie  de  prosas  se  inxieren  en 
el  IX  ^.  j  formando  parte  de  él. 

Aunque  es  obra  prolixa  ,  me  he  resuel- 
to á  copiarlas  todas ,  por  si  mas  a^elaiite  se 
ofreciere  publicar  alguna  colección  de  estos 
metros  ,  que  aimque  informes  y  de  .mal  gus- 
to por  lo  común,  sirven  para  la  historia  de 
la  liturgia ,  y  aun  p^ra  rectificar  ciertos  he- 
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cho^  en  las  vidas  de  los  Santos.  ' 

£n  el  Adviento  ademas  de  la  varie- 
dad de  evangelios  ^  que  se  halla  en  pocos 
códices  I  es  común  ^escribirse  en  todos 
ello&  para  los  dias  feríales  el  rezo  de  los 
salmos  graduales  repartidos  de  este  modo: 
los  cinco  primeros  pro  ilUs  qui  sunt  in  pur- 
gatorio ;  los  cinco  siguientes  pro  illis  qui  sunt 
in  pee  cato  mortali;  y  los  cinco  últimos  pro  ü^ 
lis  qui  sUnt  in  "vera  poefdtentia.  Decíanse  tanr 
bien  I  así  como  el  oficio  de  la  Virgen ,  en  to« 
da  la  Quaresma. 

(2)  Las  antífonas  O  eran  nueve  ,  anti- 
cipándose por  consiguiente  dos  dias.  (3)  En 
la  vigilia  de  la  Natividad  habia  varias 
muestras  de  alegria ,  como  era  el  tañer  las 
campanas  al  tiempo  de  cantar  el  f.  antg 
laudes :  Crastina  die  érc.  En  el  segundo  noc- 
turno de  los  maytines  de  este  dia ,  la  lec- 
ción Vise  dice  ser  de  S.  Agustín,  en  la 
qual  (4)  se  halla  el  testimonio  de  la  Sibi- 
la Erítrea,  repitiéndose  después  de  cada  dís- 
tico el  primero  t  Judfcii  teUus  érc.  Esto  es  en 
el  breviario  de  1464.  En  el  oficio  de  esta 
solemnidad  >  que  se  insertó  en  la  semana 
santa  del  ano  i  ^  3  3 »  ^^  ve  que  creciendo 
la  devoción  de  los  Prolados ,  añadieron  to- 
dos los  testimonios  que  profetizaron  la  ve- 
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Doia  de  Christo ;  ÍQ$  quales  anuneiabar  el 
LxtoT  de  este  modo  \  dUtu,  J^emM:  áicat 
á  Latas.  Y  como  se  notan  con  tinta  coló* 
rada  los  nombres  de  estos  Profetas ,  y  desn 
pues  de  sus  palabras  la  de  Ltctor ,  es  pro- 
bable que  estos  testimonios  los  dixese  otro 
respondiendo  á  la  pregunta  del  Lector ,  co-» 
Bio  lo  previene  quando  llega  á  ($)  la  pro- 
feda  de  la  Sibila,  con  estas  palabras  (6):  la 
SjbUla  dtu  estar  ja  apf  arelada  tn  la  trana 
vestida  com  a  dona :  ésto  es  :  la  Siinla  debe, 
estar  ja  prevenida  en  el  pulpito  tnr  trage  de 
muger. 

(7)  SIBriZA. 

9»  En  lo  ior  del  iudici 

f 9  veurás  qui  ha  fet  seruici. 

99  Duna  Verge  naxerá 
99Deu  y  hom  qui  iutiará 
n  de  cascu  lobe .  yl  mal 
9>  al  iorn  del  iuhi  final. 

f 9  Mostrar  san  quince  senyalt 
Mper  lo  mon  molt  generáis, 
9f  los  morts  ressucitarán, 
9f  de  hon  tots  tremolarán. 

99  Dalt  deis  cels  deuallará 
99  Jesuchrist ,  ys  mostrará 
99  en  lo  valí  de  Iosapha( 


\ 
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n  hon  seti  tot  hom  iutiat* 
#>  Portará  cascu  scrit 
M  en  lo  front  á  sen  despit 
»>les  obres  que  hanrá  fet, 
t9  don  hauíá  cascu  son  dret. 

9f  Ais  bons  dará  goig  etem, 
99  é  ais  mala  lo  foch  dinJ^raj 
#f  á  hon  sempre  penarán 
*#puix  á  Deu  oflfes  haurán.** 
Esto  es : 

^f  En  el  ¿tía  del  juicio 
verás  la  virtud  y  el  vicio. 
»  De  una  Virgen  nacerá 
f  >  hombre  y  Dios ,  el  qual  sevtro 
•f  enjiel  balanza  pondrá 

9f  el  bien  y  el  mal  que  haÜard 
99  en  el  dia  postrimero,  ' 

99  Quüíce  señales  irán 
99  por  todo  el  orbe  espantosas^ 
99  que  al  hombre  estremecer áug 
99  y  los  finados  saldrán 
$9  de  sus  huesas  tenebrosas. 

99  Baxará  del  alto  cielo 
w  Christo  Jesús,  y  mostrando 
•>  su  poder  Jírá  juzgando, 
»>  de  Josafat  en  el  suelo, 
•f  de  Adán  el  mezquino  bando. 

f » Cada  qual  á  su  despecho 
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nhvéira  M  ¿f  frenti  esirito 

nudü  quanto  huhürs  hecho^ 

ngUgandú  su  derecho 
nía  obra  buena  y  el  delito. 

99  ios  buenos  al  gozo  eterno 
19  llamados  for  él  serdn^ 
99  y  los  malos  al  infierno,  / 

»  de  sus  culpas  fagardn 
nen  el  fuego  sempiterno.** 

(8}  Después  del  IX  ^f.  se  cantaba  el 
erangello  :  Liber  generationis  &e. 

Ño  solo  se  decían  los  laudes  intra  nds^ 
sam  en  esta  noche  ,  sino  que  (9)  no  comen- 
zaba la  misa  hasta  dicho  el  Deus  in  adjuto* 
rium  ere.  de  laudes.  Antes  de  comenzar  el 
salmo  Laúdate  JDonuuum.  in  Sanctis  ejus  se 
entonaba  en  el  coro  la  antífona  Pastores  dir 
cite  qmdnam  vidistis  ere. ,  (i  o)  á  lo  qual  res- 
pondían, dos  niños  detras  del  altar  mayor: 
hfanJtem  vidimus  pannis  involutum ,  et  choros 
hrc.  £sta  pregunta  y  respuesta  se  repetía  á 
cada  dos  versos  de  dicho  salmo ;  y  concluid- 
do  este  con  sus  interrupciones  ,  se  decía  la 
V  antífona  Paroulus  érc.  Ceremonias  piado- 
sas que  se  abolieron  en  esta  Iglesia  aun 
antes  de  la  corrección  de  S.  Pío  V.  Míen-» 
tras  se  cantaba  el  Benedictus  dos  Sacerdor 
tes  con  capas  pluviales  y  acólitos  incensar 
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ban  todos  los  altares  de  '  la  Iglesia. 

£1  breviario  de  Cartagena  ^  á  mas  de  lo 
dicho ,  trae  Bencdicafims  propio  para  las  se^ 
gundas  vísperas  de  este  dia:  costumbre  que 
observaba  en  kis>  principales  fiestas  del  año 
la  Iglesia  de  taragoza ,  aun  en  el  siglo 
XVI I  como  consta  por  las  muestras  de  can^ 
to  que  da  en  las  composiciones  de  esta  espe- 
cie Gonzalo  Martínez  de  Viscargui  en  su 
ohr^,  Ar$€  de  canto  Uatio  impreso  allí  mismo 
año  I  $  12.- 

£n  la  Epifanía  se  cantaba  el  invitato- 
rio  Christus  afparuit  nobis ,  venite  adore^ 
mus  j  sin'  el  saLno  Vitnite ,  pero  sé  decia  el 
íiimno  Christe  redemptar  amnium  brc. ,  y  an* 
tes  de  laudes  el  evangelio  de  San  Lucas: 
Factum  tst  autem  cum  baptizaretur  brc.  Ni  en 
este  dia  ni  eñ  el  de  Navidad  se  decia  As* 
perges  antes  de  la  misa  y  aunque  vinieran  en 
Domingo;  lo  ^al  se  practicaba  taihbien  en 
esta  Iglesia  de  un  nnodo  aun  mas  señalado, 
y  por  las  causas  que  expresa  el  ritual  del 
año  1^5  27  (i  i)  ,  donde  se  lee :  $$ si  algunas 
if9  fiestas ,  especialmente  la  Natividad  del  Se- 
»)  ñor )  la  Epifanía ,  las  quatro  festividades 
9>  mayores  de^a  Santísima  Virgen  ,  y  la  de 
f » todos  los  Santos  cayeren  en  Domingo  ,  no 
>t  se  haga  en  la  jnisa  la  aspersión  del  agua 
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nlendita ,  ni  se  cante  en  la  procesión  la 
itiBtífona  Signum  sálutis,  ni  la  oración  JExau- 

nM,  ni  la  oración  Omnipotens éedijicatori 

nj^sto  por  la  reverencia  debida  a  tan  gran- 
ftdes  solemnidades ,  porque  son  dias  santi- 
nicados/' 

En  estas  memorias  dignas  de  conservar-' 
se  se  ve  el  buen  espíritu  que  resalta  siem- 
pre en  medio  de  la  variedad  de  los  ritos  an« 
tigaos. 

-.  Conténtate  con  estas  ligeras  muestras 
de  lo  mucho  que  voy  ^descubriendo ,  y  dimé 
tu  parecer  sobre  todo.  A  Dios.  Valencia  a 
de  Diciembre  de  180 a. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Ab  es  menos  fiejüente  el  uso  de  ¡as  prosas  Jes*' 
fues  del  capítulo  di  segundas  vísperas.  Admitidas  las 
pros»  eo  la  liturgia  >  en  vez  de  la  neuma  con  que  se  can« 
tibs  el  fin  d^l  alleluia,  fué  fScil  trasladarlas  á  otras  par* 
tes  ád  ofido  eclesiistico.  Es  verosímil  que  por  este  tne* 
dio  fiícKn  substituidas  en  esta  Iglesia  i  los  responsorios 
que  otras  cantaban  en  las  vísperas  después  del  capítulo.  La 
qoal  prictica  dice  Amalario  no  haberse  atlrevido  á  intro- 
docir  en  Metz ,  ignorando  por  qué  causa  se  decian  en  las 
vísperas  antes  del  cántico  Magníficat  ^  jno  en  laudes  an- 
tes dd  Benedictus.  El  ser  precedidas  estas  prosas  dd  ah 
kbaa  de  la  misa  denota  haberse  adoptado  aquel  rito 
joando  toda^  se  consideraban  estos  ritmos  como  ¡nse« 
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parabltt  drf  muflida  j  conttnuaaon  de  su  canto. 
.  (a)  Laf  antífonas  O  eran  nueve.  Esta  co&tumbre  et* 
tabí  7a  introducida  en  algunas  Diócesis  en  tiempo  de 
(yuillermo  Durando  ,  el  qual  después  de  explicar  las  sie- 
te antífonas  que  ahora  canta  toda  la  Iglesia ,  añade  :  tñ 
fmbnsdam  veri  Eedesiis  addvntur  alU  dua  :  prima  ítt 
konorem  B.  Y*  Marta  qua  cencefit :  secunda  ff9  Ange^ 
hhfd  ad  Vír¿inem  itUrohit ,  vel  m  Iwmem  S.  Thonue. 
et^festum  tune  accidit  (^Ration.  dain.^  off.  lib.yi. 
cap.  XL  %.  5.).  A  esta  antífona  añadida  de  nuestra  Se- 
«ora  O  Virgo  virginum ,  y  á  la  de  Santo  Tomas  O  TkomA 
Didyme  la  Iglesia  >de  París,  que  siempre  rezó  estas  nueve 
antífonas  «substituyó  el-afio  i6Bo  para  la  vigilia  de  San- 
/to  Tomas  otia  quje  empieza  O  Pastor  Israel  ^  y  para  él 
dia  del  Apóstol  O  Sánete  Sanctorum.  La  antífona  O 
Thoma  Didyme  fue  justamente  abrogada ,  dice  Graneó- 
las (Comm.  kist.  in  hrev,  rom.  lib.IL  cap.XL'),  porque 
en  ella  se  pedia  la  venida  de  Christo  á  uno  de  sus  Após- 
toles* Otras  Iglesias  adoptiron  doce  antífonas,  qua  expri^- 
muni  g  dice  Durando  (^loe\  laúd.)  ,  duosUcim  Propketas, 
^  Ckrssti  adventum  pradixerunt/  Y  Honorio  el  Obispe 
de  Autun  dice  :  //  duodecim  O  cantantur ,  dticdecim. 
Propheta  eatpriffíuntur. 

C3)  En  la  vigilia  de  la  Natividad  habia  varias 
.muestras  de  alegría.  Graneólas  hace  memoría  de  varias 
Iglesias  donde  en  este  dia ,  congregado  el  clero  en  el  ca- 
pítulo d  en  el  reíectorío  después  de  vísperas ,  se  cantaban. 
JUs  fAtífbnas  O,  alternadas  con  el  respousoríoJkfr/jtij  esti 
volviendo  luego  en  procesión  con  velas  encendidas  y  á 
fon  de  campana.  De  esta  ceremionia  ha  quedado  en  algu- 
nas partes  el  vestigio  de  tociar  una  campana  al  cántico 
Magnijicat. 

.    (4)    Se  halla  ti  tististmip  de  la  Sibila  Erttrea.  Esa 
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kl^eua  de  Rouen  dos  días  antes  de  la  Trilla  de  Naliiñ^ 
Addel  Señor  se  kta  un  sermón  atribuido  á  S.  Agnatioi 
a  que  se  bailan  los  versos  de  la  Sibila  Erítrea «  reatados 
por  el  Emperador  Constantino  en  su  oración  a¿  SSk  Cv^ 
tai €.  XVIII.  Cf.l&AtXtMdiAaiiq.  Ecd.  rii.  ¡^.IV. 
c  2CIL  ^  ij.") 

(5)  Za  prtffcía  de  I0  Sibila.  Profecías  se  llamafi  co^ 
■anmefite  los  oráculos  de  las  Shilas »  de  las  quales  jusgaa 
S.J«ataio  Mm  (OraKfaréemt,  Md^gréctot^iy  S.  Agostía 
(ir  Ch,  Dei  lik.  XVJIL  cap*-  ss.)  ,  que  hablaron  ins» 
pbadas  de  Dios ;  lo  qual  dixo  también  Constantino  Mas^ 
Aoá  ka  PP.  del  Concilio  Niceoo  (fkat.  iaud.^  S.  G^ 
liemo  añadió  que  el  don  de  profecía  fue  en  ellas  premi6 
de  so  vtigínídad  (contra  Jwán*  Ub^  /).  No  haj  repaga 
aaBcken  que  fiíesen  profetisas  siendo  gentiks«  pudieadó 
dar  Dios  este  don  á  los  noaios »  coma  dice  Santo  Tornas^ 
ia  k>  qual  hvf  dos  exeisplos  ^n  la  misma  Escritura. ' 

Pero  S.  Gregorio  Naziaiíjieno  {carmi  aú  Nemer.^A 
ttqye  ni  las  Sibilas  ni  Hernies  Trimegisto  babUron  de 
los  mistefioa  de.k'ft  por  divina  inspiración ¿smo  otípián» 
dolo  de  los:,  aag/ados  libros  de  Jbi  hebreos.  Y  aun  úsagáSr 
la  Orígenes  (contra  dU»  lii^,  F'O/que  eran  tenidos  .por 
hcrcges  los  irbiiuias ,  esto  es »  fos  que>.contaban  las  Sibilas 
Ottse  los  Pro&tasi  .Vosio  fyÍ0  SiülifL-  orar.')  pasó  mA 
adelante  que  S.  Gre^rio  Nazianzeaos  asegurando  que  esr^ 
los  orácak»  los.  forjáino  los  judiqí^uaDdo  Pompejro  se 
apoderó  de  Jemsáleii  jcótno'  sssbnta  atios : antes  de  Chris- 
lo:  la  qaal  sentencia  impugiu  sólidameBte  Honorato, i 
S. liaría  (^Amm,'m  'reg.it  uu  crit,  lik^lL  éUss*iiL 

(¡S)  La  Xhüa-.*  cmn  i  iona^'ÍMXO  es;  eu  trage  Ai 
mager*  De  la  ext^éficia  de  h»i^piiigeres  gentiles  llamadas 
AUf/,  nadie  <lttdó  «9  los  diesi  y ^f«b  primeros  siglos  de 
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k  Igkiuu  Cicerón  habla  siempre  de  la  Süila  en  tmgulari 
lo  quai  pareix  haber  servido  de  guia'  a  Pedro  Petite  (/a^* 
^  Sifyila)  para  asegurar  que  no  fueron  muchas ,  stno 
«óa  tola :  cufos  son  k>s  oráculos  atribuidos  i  las  demás, 
lomando  distintos  nombres  de  los  varios  •  lugares  donde 
había  vivido.  Tal  vez  deslumhró  esto  umbien  á  Póstelo 
(dt  iMgimb,  sk$  di  vat,  it  ftisi.  9rbt  Istim  ad  ksn^ 
Am  ifKúgn,  sui  incmiidn,  khtúr.^  c.  XVL}  para  que 
buscase  el  principio  de  aquellos  oráculos  en  una  íimoea 
moger  oriental ,  pariente  de  Noe ,  cuja  opinión  seguida  de 
«Igunof  desaprobó  Morhof  (Polykist*  lit.  L  L  r.  X.  it» 
j^O*  Mascióio  Cápela  dice  que  fueron  dos :  Solino  tre«b 
Vanon  diez ,  al  qual  siguieron  Lactantío  7  S.  Agustins 
otros  doce,  con  el*  testimonio  del  Cronicón  Pascual ,  pu« 
blícado  i  principios  del  siglo  vii  \  no  fidtia  escritores  pro* 
fimos  que  extienden  su  núinero  basta  sesenta» 

Hablaron  de  ellas  7  de  sus  oráculos  en  d  primer  sigla 
Hermas  t  en  el  s^undo  S.  Justino «  Atcnágoras,  Teófilo 
Antioqueno:  en  el  tercero  Lactancio  7  Orígenes:  en  el 
^quarto  el  Emperador  Constantmo ,.  cn7as  palabras  copim 
Ensebio »  S.  Gregorio  Nazianzeno  7  &  Agustín,  7  otros 
PP.  7  escritores  edesiisticos ,  ast  de  este ,  como  de  los  si* 
gnientes.  Honorato  i  S.  María  (/ri.  /.  üss.  VL  énrt.II^ 
^•/.  fs.  II L  stfé  et  lik*  IL  éUss.  IL  arU  II.  seq^  intenta 
probar  con  graves  razones  que  los  versos  sibilinos  dtadot 
por  los  PP.  eraff  los  que  rel^iosamepte  guardaron  los  ro« 
ásanos  en  el  templa  de  Apolo  Capitolino  en  las  dos  ar«> 
quillas  donde  ios  encerró  Augustos  0070  hecho  se  halla 
altttiguado.  por  Vanon  «.Dionisio  Halicamaseo ,  Piinio  y 
otros  historiadores  gentiles.  Otros  críticos  pretenden  ha- 
Jlar  variedad  «ntre  estos  códices  sibilinos  que  perecieron 
quando  se  incendió,  el  capitolio  en  el  xe7nado  de  Tarqui- 
tto»  7 loa  quoso «toservabaaen k  ^it^ua Mrttrs^  Uét 
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ahoia  Stüar ,  y  en  otros  pueblos  del  Asüu 
Sea  de  esto  lo  que  fiíere  ,  es  certísimo  que  los  versos 
¿fas  Silvias  que  se  conservan  aliora  divídklbs  en  odio 
&0S  ¿  insertos  en  la  Biblioteca  de  ios  Padres,  lefosde 
0  geniunos  é  tncorniptos  en.  todas  sus  partes ,  están  vi- 
GÉMks  é  interpoiados ,  tal  ver  por  algún  christiano  quo 
Ao tenía  conocimiento  deia^bnéna  teología,  ni  de  la  tes- 
goa  bebrea,  ni  menos  de  la  geografía  7  de  la  historia;  lo 
qoai  demae&tran  con  testimonios  de  estos  mismos  escritos 
Serrat.  Gáleo  (fVt  Lactant..  de  falsa  relig.  lih.L  €•  VI* 
wtím  9  O  7  Natal  AJexandro. 

Esta  verdad  nada  prueba  contra  los  lugares  de  las 
SUas  alegados  por  los  PP.  de  los  primeros  siglos^  quan- 
do  estaban  aun  incorruptos,  y  como  tales  eran  venerados 
en  la  tanta  Iglesia  (Crasset.  de  SibylL  mracS)  ,  7  menos 
farofcce  i  la  opinión  de  Petit  Didier  (in  BibL  Dttfim.  t* 
L  eap,  IL  ^  jf.  fág.  1  tj.  //f .) ,  7  de  Juan  Laaij  (  de 
Ermdii.  ApoitpL  c,  L  fag*  x^*)»  ^^e  dicen  haber  sido 
Sagf  dos  estos  vaticinios  por  los.  primeros  christianos :  7  i 
h  de  Dupin ,  Huet  7  otros  que  siguiendo  al  calvinista 
BloBddo,  7  aprovechándose  de  sus  confeturas ,  juzgiron 
DO  haber  examinado  los  PP.  estos  orácalos  á  la*  luz  de  la 
fanena  crítica. 

Sobre  si  dixo  ó  no  S.  Clemente  Alexandrino  qne  el 
Ap6stol  S.  Pablo  en  algún  sermón  ó  razonamiento  á  los 
geatiks,  habia  alegado  el  testimonio  de  las  Sibilas,' mere- 
ce leerse  Honorato  á'  &  María  {lib,  IL  diss,  i/,  art, 
III:)  La  inteligencia  que  dio  Cotelier  ál  testimonio  de 
aqad  Padre  la  impugnó  sólidamente  Tillemont  (/w. 

S.Paul.,n^t.JCXVIO 

(7)  Silylia :  En  Jo  icr  del  htdicu  Digno  es.de  notarse 
que  le  escogiese  para  este  oficio  el  lugar  donde  h  Sibila 
Brícna  habla  del  juicio  final  t  de  la  resurrección  de.  k 
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carne ,  del  premio  7  castigo  que  dari  i  cada  OQO ,  ttgoik 
sus  obras  >  el  juez  de  vivos  7  muertos :  lugar  alegado  por 
Lactancio  (di  Vita  keata  lib.  VIL  e.XX.')^  7  recitado 
por  el  Emperador  Constantino  i  los  PP.  del  Coadlio 
Niceno  (flra^.  md  Samt.  Cttium  c.  X  VHL^ «  7  sobre 
el  qual  parece  haber  recaído  sefialadamente  la  defensa  que 
hizo  aqudi  Emperador  de  ia  legitimidad  de  este  escrita^ 
diciendo :  mendaci  pnificui  c^npmcuniur  pa  ista  ear^ 
mina  n^n  olim  k  Sshylla  condita  esie  prétdicani.  Y  la  de 
Xactancio  por  aquellas  palabras :  ptidam,»,..  súlent  eo  cot^ 
fugtrt ,  ut  ajan$  non  esse  illa  carmina  sibylUna :  led  ^ 
nojtris  Jicía  atqnt  comfesita»  Quod  pn^cctii  non  puta* 
Hi  qui  Ciceronem  ,  Varroncmque  legerit ,  altos  fue  vettrts^ 
fui  Erythraam  Silyllam  ceterasqw  comnumorant ,  /jt 
fuerum-  Ulrris  ista  exempla  prrferimus.  Qui  auctores  Me^ 
runt  antffuam  Christus  secundum  camem  nasccretur  (da 
Vera  Sap,lih^  IV.  c>  XV).  Tal  vez  se  han  conservado 
estos  verios  sin  interpoladoa  ni  alteración  conforme  ca- 
taban ea  sus  brígmales  ó  en  la  copia  mandada  sacar  por 
Augusto  diez  Y  ocho  afios  antes  de  Jesuchrbto ,  ó  en  el 
códice  hallado  cinco  años  después ,  7  recibido  por  autori- 
dad del  Senado.  Tillcm.  Hist,  des  £mp,  t.  L  Octav.  Aug, 
art*  VJII').  Sobre  la  impugnación  de  este  lugar  de  Cona* 
tantino  hecha  por  Henr.  Valesio  merece  leerse  lo  que  de- 
zó  esgrito  Jorge  Bullo  ,  Obispo  de  S.  Davidshead  (ming- 
vense")  en  su  respuesta  á  Zuickero. 

De  este  uso  de  insertar  retazos  de  las  Sibilas  en  los 
oficios  eclesiásticos  hablaremos  en  su  lugar.  De  él  dió  va- 
rias muestras  Martane  alegando  los  exem  piares  de  S.  Mar- 
cial de  Leimoges «  de  Uzez ,  de  París  y  Narbona  (de  AsO" 
tif.  Ec¿Lñt.  m.  IV.  c.  XII.  %.  XIII}. 

(8)   J^espues  del  IX  ^.  se  cantaba  el  evangelio  :  Zi« 
ber  generationis*  Este  cito  prescrito  por  el  Micrólc^  (c^ 


/  LAS  IGLSSIAS  DS  SSPAÑA.  I45 

Jf)«a  dóconoddo  en  U  Iglesia  romana',  pues  se  halla 
taibdo  en  sus  antiguos  ceremoniales.  En  algunas  iglesias 
a  txnpo  de  Guillermo  Durando  se  cantaba  este  evan- 
p5»  ai  fin  de  ]a  primera  misa.  De  esto  hablaremos  en  su 

m  9 


(9)  N9  comenzaba  la  misa  hasta  dicho  Dcus  in  ad* 
^KKiiim  (de  laudes).  Igual  rito  se  otseVraba^n  las  ígle- 
»  de  Tolosa  y  Nanics ,  7  ot^s  de  U  GaMa  Céltica ,  di- 
ocndose  toda  la  misa  del  gallo  después  del  Deus  in  adju^ 
tmwm,  Y  entonándose  después  de  la  misa  la  primera  an- 
tíÉma  de  laudes  (V.  lidarlcne  loe.  laúd.  %.  XXVI  1). 

(10)  A  lo  qual  respondían  dos  niños.  £1  xítual  de 
Naates  ptescribia  ^e  antes  del  salmo  Laúdate  Domi' 
rntrn  m  Sanctis  ejus ^  como  en  esta  iglesia,  pueri  luden- 
ta  emm  baculis  stent  ante  altare^  et  dicat  cantor:  Pas- 
tores dkite  :  fueri  responde ant ;  Infantem  vídimiis :  tí 
tuac  huifiat  ali^'s  antiphonam:  Parvulus  filíus,  quam 
labsefuatur  psalmus :  Laúdate  Domlnum  de  caelis. 

En  el  Ordinario  de  Narbona  y  el  de  Santa  María  do 
ttk  casi  todo  concuerda  este  rito  con  el  de  Va- 


(11)  Dondi  Si  lee.  El  texto  "latino  dice  así :  n  si  &s- 
■  tivítatcs  aliquae ,  prxcipue  se<]uentcs ,  scilicet :  Nativitas 
»Doffiuú  ,  Epiphania  ,  quatuor  festivitates  majorcs.  B. 
•Vií;g.  et  omnium  Sanctorum  ,  venerint  in  Dominica. 

•  toDcis  roissa  non  aspergatur  aqua  benisdicta,  ñeque  In 

•  processione  caatetur  afia.  Signum  salutie  i  ñeque  ora« 

•  tío  Exaudí  ,    nec    oratio    Omntpotens  ..,*..  ^edificat^r 

•  érc, ;  et  boc  ob  reirerentiam  tantarum  solemnitatum\ 

•  qaía  dies  sanctlficati  sunt«  Sed  in  completorio  istisdie- 

•  bus,  ctaliis  in  quibus  non  fucrit  aspcisa  dicta  aqua  lo 
•mssa,  aspergatur  de  illa*,  nota  etíam,  quod  tempore  ge- 
•acralis  tnterdicti>  non  aspergatur  dicta  aqua,  nisi  supcf 

TOMO    J.  R 
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m  personas  privilegíaUs ,  et  ad  divina  ofíicía  admisias.**  (Or- 

diñar,  VaUnt.  edit.  ibid»  ann*  iSít^O 

f 

CARTA    IX. 

Imposición  de  la  penitencia  canónica.  Bendi- 
ción de  los  ramús^  Origen  de  los  monumen- 
tos. Otros  ritos  singulares  deljuéves ,  Vier- 
nes y  Sábado  santo.  Reclusión  de  las  muge- 
res  píiblicas  en  la  semana  santa.  Ceremonia 
actual  en  la  vigilia  de  la.  Ascensión ,  y  otra 
ya  aooLida  en  el  dia  de  Pentecostés^ 

JLVli  querido  hermano  :  No  sé  si  en  lo  ve- 
nidero podré  satisfacer  el  deseo  que  mues- 
.tras  de  que  mis  cartas  sean  mas  íreqüentes. 
Aun  con  la  dilación  de  que  te  quejas  me 
veo  precisado  á  no  extenderme  en  ellas, 
contando  siempre  con  dexar  algo  para  los 
correos  siguientes.  Harto  es  esto  para  ^^ien 
pasa  el  dia  en  el  penoso  escrutinio  de  có- 
dices viejos. 

Muchos  de  ellos,  escritos  en  el  siglo 
XV  (1)1  conservan  aun  la  imposición  de  la 
penitencia  publica  ,  en  la  feria  IV Lincrum, 
con  un  rito  harto  parecido  al  del  pontifical 
romano  (j^art.  III.^  ;  pero  con  esta  diferen- 
cia entre  otras ,  qiie  los  penitentes  no  eran 
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arrojados  de  la  Iglesia  hasta  después  de  ha- 
ber asistido  á  la  misa  en  las  gradas  del  al- 
tar mayor  á  la  parte  exterior  de  las  rejas. 
No  se  halla  mención  de  los  grados  de  per 
nícencia;  pero  la  prolixidad  en 'señalaf  las 
circunstancias  locales  de  esta  ceremonia, 
muestra  que  su  uso  no  quedaba- al  árbf- 
trio  de  los  obispos ,  sino  que  se  {)racti- 
caba  en  aquellos  tiempos ,  conforme  á  i  ló 
mandado  e;i  los  cánones.  Corresponde  á  e=s^ 
ta  ceremonia  la  reconciliación  de  los  mis- 
mos penitentes  en  la  feria  V  in  coena  Dé* 
miíd. 

Estím  también  conformes  todos  los  có- 
dices en  el  rito  del  Domingo  de  Ramos, 
que  verás  en  la  semana  santa  qne  posees 
de  esta  Iglesia  impresa  en  1494,  "es  á  ^á^ 
ber,  que  ^2)  en  ninguna  parroquia  se  ben- 
digan ios  ramos  antes  que  en  la  Iglesia  ca- 
tedral ;  y  que  en  esta  no  sé  diga  otra  tñisn, 
sino  la  mayor ,  á  fin  de  que  todos ,  así  ecle- 
siásticos como  legos ,  concurran  á  esta  so^ 
iemnidad.  De  lo  primero  queda  todavía  ali- 
gan vestigio  I  concurriendo  los  cleros  de 
las  parroquias  á  esta  bendición  de  ^  tainos* 
La  qual ,  hasta  muy  pocos  años  ha ,  se  ha- 
da fuera  de  la  Iglesia  en  la  plaza  dicha 
de  la  Seo  ,  donde  también  se  predicaba-  el 

Ka 
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sermón,  que  aun  hoy  llaman  de  la  Palma. 
Igualmente  se  ha  abolido  la  rubrica  que 
mandan  aquellos  códices ,  de  que  al  lle- 
gar la  procesión  a  la  puerta  de  la  iglesia» 
Cs)  Si^^^^  niños ,  puestos  en  el  campana- 
rio ó  atrio  de  la  iglesia ,  cantasen  los  fi^-. 
Gloría ,  laus  érc.  Aunque  de  estas  variantes 
y  otras  muy  singulares  en  las  ceremonias 
y  preces  de  esta  ñmcion  se  hablará  en  núes* 
tra  obra. 

£n  todas  las  ferias  de  Quaresma  hasta 
la  Dam,  in  Passione  no  hay  otro  tracto  que 
el  Dw.  non  secundum  peccata  ixc.  repartido^ 
sus  tres  versículos  según  el  járden  de  las 
ferias. 

También  es  digna  de  atención  la  cere- 
monia establecida  en  algunos  de  estos  mi- 
sales para  guardar  el  cuerpo  del  Señor  des- 
de el  jueves  santo  h,asta  el  dia  siguiente. 
Mandan  que  sea  llevado  in  sacrarium  j  y  al- 
guno  para  quitar  la  duda  dice,  in  sacrís^ 
tiam,pot  manos  de  un  diácono  ó  subdiáco- 
no,  quedando  el  celebrante,  aunque  no  sea 
el  Obispo ,,  en  el  altar.  £1  misal  de  1^09 
todavía  supone  que  se  guardaba  in  sacra^ 
rio :  mas  como  la  semana  santa  citada  ,  ya 
dice  que  sia  rescrvat  lo  corpus  Domini  en 
lo  saerarí,  ó  casa  que  aparellat  haurdn  ¡  po- 
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Iones  coojeturar  que  el  uso  de  los  altares 
adornados ,  que  llaman  tnanumentos,  para  de» 
positar  en  ellos  la  sagrada  Eucaristía ,  se  ha- 
llaba ya  introducido  y  autorizado  en  esta 
%lesia  á  fines  del  siglo  xv. 

Aun  á  mediados  del  mismo »  á  saber ,  en 
'4  S  9 '  consta  por  el  Diario  tantas  veces  cita- 
do,  que  el  Rey  D.  Juan  II  y  su  muger  Doña 
Juana  visitaron  cada  uno  de  por  sí  las  igle* 
sias  de  esta  ciudad  en  la  noche  del  jueves 
santp.  Y  en  el  año  1469  ,  hablando  del  jubi- 
leo concedido  á  la  catedral  para  la  fiesta  de 
la  Asunción  de  nuestra  Señora  ,  dice  que  el 
Papa  concedió  la  misma  gracia  para  el  jueves 
santo  desde  la  hora  de  poner  el  Señor  en 
el  monumento  hastz  el  dia  de  ]Pascua  (a)« 
Por  donde  se  ve  que  el  uso  de  los  nwnu" 
matíos  no  es  a^quí  tan  reciente ,  como  algu« 
nos  creen. 

Por  otra  parte  no  ha  faltado  quien  ha- 

(a)     Las  palabras  orígi'  s»  e  Senyora  estagueren  par* 

nales  del  Diario  son  las  s!-  » lant  huna  estona  (un  h9» 

goSentes  :  «en  hnj  1459  »vi  rato")  ab  mole   graii 

»k>  Dígoiis  Santeitla  nit  •  amor.**...../ •  Lftny  1469 

«lo  Senfor  Rejr  e  Senyon  »lo  Papa  a  atorgat  la  dítt 

«Kejrna  cercaren  les  Egle-  « perdonan^a  a  la  Seu  del 

•líes  cascu  per  sí ;  e  encon-  »  Digous  Sant ,  posat  lo cor^* 

•  tTÍKns€  en  Sent  Joan  del  «  pur  en  lo  moniment  fins 

•Mercal.  E  lo  dh  Senjor  «lo  dk  de  Pascua." 
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ya  querido  persuadirme  que  es  anterior  I^ 
época  de  este  rito,  asegurando  que  en  ua. 
consejo  :de  esta  ciudad  de  17  de  Marzo 
^Q  L3  8  $  $e  permite  que  salgan  á  visitar  los 
monumentos  las  malas  mugere^  en(;^rradas  to- 
4a  la  semana  santa  en  la  casa  que  llamaban 
de  las.Arrepentidas.  Desconfiando  yo  de  es- 
te hecho  (4.)  busqué  el  documento  original 
cuya. copia  incluyo,  donde  solo  se  manda, 
que  laf  ihalas  muger^s  el  martes  santo  sean 
recogidas  .y  encerradas  en  la  casa  de  'la  pe- 
nitencia 9  donde  permanezcan  hasta  la  tar^ 
de  del  sábado  próximo ,  señalándoles  para 
su  sustento  diario  veinte  y  quatro  marave- 
dís. 'Ni  en-^se  año  ni  en  los  siguie^ntes  hay 
memom  de:  la  supuesta  visita  de  monumen^ 
tos  /  solo  constan  las  deliberaciones  anuales 
para  socorrerlas  con  diqha  limosna. 

£n  esta  Metropolitana ,  en  las  parro-: 
quias  de  I  la  ciudad  y  aun  en  algunos  .mo- 
nasterios es  ahora .  tan  suntuoso  el  aparato 
de  estos  altares  ü  oratorios,  que  no  parece 
sino  qu^  ^1  elerp  y.  el  pueblo  se,  han  pro- 
puesto con  santa  emulación  desagraviar  al 
Señor  de  las  injurias  que  recibió  de  los  jú- 
diós  y  de  los  hereges  de  los  últimos  siglos. 
Mucho  pudo  influir '  en  este  buen  espíri- 
tu el  exemplo  del  santo  patriarca  Juan  de 
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"Riibcra  ,  devousimo  del  augusto  Sacramento 
dd  altar.  f 

£1  misal  de  1509  manda  que  en  las 
ms  jn-imeras  ferias  de  la  semana  santa  se 
¿iga  la  misa  con  ornaipentos  negros ,  y  tam- 
Uea  en  el  jueves  santo  ,  quando  en  ella  no 
se  consagra  él  crisma :  circunstancia  que  ha- 
cia igualmente  omitir  Gloria  ^  Creao  é  Ite 
musa  íst.  Un  códice  de  principios  del  siglo 
xv  previene  que  ^n  el  viernes  santo  se  use. 
de  ornamentos  blancos  ,  y  que  desj^ues  de  la 
adoración  de  la  Cruz  y  de  haber  mostrado 
al  pueblo  la  santa  espina ,  se  tomen  negros. 
£1  citado  misal  de  1509,  sin  hacer  men- 
ción de  la  espina  1  manda  que  se  vistan  en* 
tooces  ornamentos  blancos  :  calla  igualmen- 
te la  elevación  de  la  hostia.  £n  ambos  días 
se  decían  las  vísperas  xMntco  de  la  misa:  y 
en  solo  el  jueves  santo  se  bendecía  el  fuego. 

Aun  mas  entrado  el  siglo  xvs  proseguía 
esta  que  ahora  nos  parece  ext;r^vagancía. . 
£1  ordinario  de  1 5  27  ,  y  el  misal  de  1528 
mandan  que  en  el  sábado  santo  todos  lo$ 
asistentes  al  áltat:  vistan  ornamentos  negros 
basta  concluida  la  letanía  y  bendición  de  la 
iueote  bautismal^  y  que  antes  de  comenzar 
la  jDjsa  induant  vestes  solemnes^  Exceptuad 
de  esta  regla  al  ^diácono  que  canta  la  An^ 
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gélUa ,  el  <]ual  desde  el  principio  va  con  dal« 
mática  blanca. 

£n  la  bendición  del  cirio  pascual  se  ha« 
lia  la  comparación  de  María  santísima  con 
la  abeja ;  quando  después  de  las  palabrasr 
apis  mater  eduxit ,  añaden  :  o  'vere  brota  et 
vdrahüis  apis.,  cujus  nec  sexum  mascutívio^ 
lant ,  foetiis  mm  cassant ,  nec  JUii  destruunt 
castitatem !  Se  sancta  emccpit  virgo  María, 
inrgo  feperít ,  et  virgo  permansit.  Y  esto  es 
común  en  todos  los  códices ,  como  creo  que 
lo  fue*  en  toda  España  hasta  la  corrección  de 
San  Pío  V. 

Los  maytines  de  Resurrección  se  de^ 
cian  antes  a  las  dos  y  media  de  la  mañana, 
y  comenzaban  por  el  ^.  Christus  resurgcns 
ere.  Fr.  Guillermo  Anglés  en  el  tratado  de 
Exposítiane  missa,  que  se  conserva  MS.  en 
el  archivo  de  esta  santa  iglesia ,  dice 
^e  (5)  á  principios  del  siglo  xiv  había 
en  algunas  partes  la  costumbre  de  decirse 
la  misa  de  este  dia  á  media,  noche  y  como  la 
de  Navidad.  Desde  Pascua  hasta  la  Trini- 
dad no  tenían  los  maytines  sino  un  solo 
nocturno. 

£n  la  misa  de  la  vigilia  de  la  Ascen- 
sión del  Señor  conserva  esta  Iglesia  una 
costumbre  antigua ,  cuyo,  origen  so  be  po« 
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£do  averiguar.  Pócese  un  barreño  con  agua 
al  lado  derecho  del  crucero  ,  y^  juntamente 
oaa  espuerta  llena  de  silbatos  de  caña  para 
distribuir  a  los  niños  que  acuden  como  á 
son  de  campana.  £1  sonido  de  estos  senci- 
llos instrumentos  Henos  de  agua  remeda  el 
canto  de  los  páxaros  ,  cuya  alegría  en  dia 
de  tanto  gozo  para  todo  el  mundo ,  parece 
qoe  quisieron  recordar  los  autores  de  este 
uso.  Permanecen  los  niños  tocando  sus  sil- 
batos todo  el  tiempo  que  dura  la  misa ,  y' 
no  mas. 

Tampoco  he  podido  hallar  el  origen  de 
otra  ceremonia  usada  ya  en  esta  iglesia  los 
días  de  Pentecostés  á  mediados  del  siglo 
xrv.  Para  representar  .la  venida  del  Espíritu- 
Santo  sobre  los  Apóstoles ,  (6)  baxaban  a  la 
hora  de  misa  y  de  visiteras  una  paloma  en 
una  máquina  ,  al  mismo  tiempo  que  el  pue- 
blo arrojaba  truenos  con  ballestas ,  que  bien 
seria  alguna  cosa  parecida  á  nuestros  co- . 
hetes.  £1  obispo  D.  Vidal  de  Blanes  ,  que. 
lo  fue  desdas  el  año  1356  hasta  el  de  1 3  6  8, 
(7)  prohibió  los  dichos  truenos  por  el  da- 
ño que  acarreaban  al  cimborio.  Mas ,  ó  sea 
que  no  fuese  obedecido  en  esta  parte ,  6 
^oe  con  otros  fuegos  artificiales  acompaña- . 
len  esta  ceremonia.que  se  hacia  en  el  presr. 
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biterio  6  cerca  de  él ,  lo  cierto  es  que  eií 
el  año  1469  y  pegándose  algunas  chispas  al 
marco  ó  adorno  del  altar  mayor  que  era  ya  en- 
tonces de  plata ,  se  derritió  todo  con  el  vo- 
raz incendio,  que  no  pudo  atajarse  (a).  Aca- 
so tan*  costosa  experiencia  hizo .  abandonar 
esta  devota  representación  ,  de  la  qual  ex-  ' 
traño  no  haber  hallado  algún  vestigio  en 
los  códices  del  siglo  xv.  Loables  ingenios 
de  la   piedad  para   dexar  mas  impresa  en 
los  ánimos  la  memoria  de  los  sagrados  mis- 
terios.  Nada   perdió  de   su   reputación  el* 
ilustrada  siglo  xvi  por  rha¡ber' conservado  y 
recomendado  la  ceremonia  de  soltar  el  ce- 

• 

lebranté  en  esta  misnia  .fiesta  dos  palomas 
al  entonar:  el  coro  el  f.  de  \2iAlleluia4  de  lo 

«  • 

(a)    Da  cuenta  de  este  «'le  que  era  de  argent."  .Es- 
suceso  el  Diario  MS.  del  c«*  to.  *es :  »  el  doitítngo  1^  1  de 
pellan  de  D.  Alonso  V,  por  «  Mayo   dia  de  Pascua  ,dc' 
estas    palabras*.   «Dluinen-  « Pentecostés  del aao  i^6g 

•  ge  a  XXt  de  Maig  dia  de  » se  hizo  la  ceremonia  de  la 
m  Pascua  de  cinquagesima  ■•  palbifia  en  la  Catedfal  de 
«(Pentecostés)  anf    14^9  ■  »  Valencia-,  y  á  las  once  de 

•  lo  dit  dia  íbnch  feta  pa-  m  la  no^he  se  prendió  fuego 
«lometa  en  k-Seu  de  Va«  «en  el  altar  roayojr  de  la 
« lencia  ;  e  en  la  nit  a  XI  .«  dicha  Catedral ,  de  donde 

•  llores  se  nws  fbch  en  Jal-  «resultó  quemarse  iodo  el 

•  tar  majof  de  lá  dita  Seu,  «Retablo  que  era  de   pía-*' 
m  hon  se  crema  tot  lo  retau-  « ta/' 
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(^  veremos  á  su  tiempo  algunas  muestras 
en  la  Iglesia  de  España.  Tú  conoces  ihejor 
ft  yo  la  sabia  prudencia  de  la  Esposa  de 
Jesuchristo  en  esto  y  en  todo. 

A  Dios.  Valencia,  13   de  Diciembre 
k  1S02. 

NOTAS  Y  OBSERVAaONES. 

Cr}    C&nsiroan  aun  la  imposición  de  la  penitencia  pá^ 
Afir«  en  la  feria  JVCinerüm.  Es  gran  recomendación ,  así» 
db  esta  Diócesi ,  como'  de  otras  de  nuestfa  Península  el 
Cawof  con  que  en  el  siglo  xiv  conservaban  la  práctica  de 
la  pemtcDCta  pública  ,  amortiguada  j  casi  de  todo  punto 
ibrikfa  en  ottas  de  Europa  desde  principios  del  siglo  vnr* 
I>e  la  decadencia  de  la  disciplina  en  este  punto  hablaba 
ya  Roberto  de  Flamesburg ,  que  murió  siendo  penitencia-  * 
OD de  la  de  París  y  canónigo  de  S.  Victor  el  año  1224 
{PtoiitenciaL  p,  V.y ;  el  qual  después  dé  haber  dado ' 
razón  del  método  que  guardaba  ¿1  en  la  adminis- 
de  la  penitencia ,  y  recomendado  como  sabio  y 
las  penas  Canónicas  ,  doliéndose  jz  de  la  tibieza  y 
frialdad  de  los  penitentes ,  para  aviso  de  los  cóndores 
fiosgiic  diciendo  t  vix  alifuem  invenies  qui  supraserip*, 
Í4/.,  quia  gravee  iunt  et  austera ,  suscipiat  pceniien^* 
tías.  Tu  igiiur  paulatiiH ,  ^t  paulatim  eas  mittgabis ,  ut 
aSifuam  hatead,  pütnifens  panitentiam.  Y  luego  afíade: 
sammm  igitur  miki  xndetuf  cüitsiiium ,  ut  quantumcumque 
fUes^  pmaitentem  inducas  ^  ut  canonicam  et  auienti'\ 
(om  suscipiat' peenitentiam ,  et  íic  íibi ,  et  ei  heni  eriK 
Quedsi  ohtistere  non  poteris  ;  dicas  ei*.  fraief ,  oportet  /#- 
tei  m  kac  vita  puniri  vel  in  purgatori¿^iA>,  EUge  igitur^ 


/■ 
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iihi  ve!  in  kfe  tita  suffUienier  secundum  prnutrntias  cd^^ 
notticaj^  vel  autentica/  puniri^  vel  purgatorium  Acctptm-^ 
rr.  Quod  si  elegerit  peenitens ,  ad  petitionem  ejus ,  et  //<• 
hitum  et  arbitrium  tuum  poteris  canónicas  nutigare  pm^ 
fiitefitias. 

'  Por  el  mismo  tiempo ,  esto  es ,  hícía  los  años  1 2 1  5 
escribió  también  su  penitencial  Pedro  Pictaviense ,  pc^' 
donde  consta  quan  deoiido  estaba  ja  el  fervor  de  la  pe* 
sitencía  respecto  de  los  antiguos  cinones ,  quedando  su 
imposición  al  juicio  de  los  confesores  ;  porque  dice  (^P^^ 
nit.fvLjJ):  pro  hujusmodi  peccatis  contra  naturatní:.  ^P 
pro  aduiteriis^  et  incestibus  ^  et  consimilibus  solent  tm'^ 
jungi  jejunia  in  paue  et  afua  ^' ucundum  tempus  fum 
moratus  est  in  peccato »  et  secundum  alias  circunstan" 
fias ,  vel  compénsete  Pro  simplici  fomicatione  simplicim 
jejunia^  nisi persona  vel  alia  circunstantia  occurrant,  et 
etiam  cum  ovis  et  casseis,  Y  luego  :  cetera  remedia  ,  itrA  • 
ómniapendent  ex  discretione  confessormn.  Y  mas  adelante 
(fol.p.)*  *^^^^  moderni  pkysici  temperant  antiquafuon 
vfolentiam  potionum ;  sic  et  nos  plerumfue  anti^uorutn 
rigorem  canonum  pmnitentialium  \  quia  non  possumus 
iustinere  censuram  illius  temporis ,  quando  et  corpora  et 
n^ita  defecerunt.  Tune  enhn  in  amore  Christi feroentio» 
Tfs  erant /¡deles ,  quando  recens  erat  corpus  Ckristi.  Ideo- 
fue  et  valehant  etvolebant ,  non  patienter  solum,  sed  eÉ  - 
¡ibenter  pro  Christo  custodire  vias  duras. 

Aun  es  mas  claro ,  si  cabe ,  y  °^^^  breve  sobre  este 
punto  el  testimonio  de  Guillermo  el  Obispo  de  París,  que 
murió  hacia  la  mitad  del  siglo  ziii  (^lib:  de  Ptmit.  cap.' 
psnult.}.  Estas  «on  sus  palabras  :  /acta  autem  confessimu 
ad  integrum  petfutentia  arbitraria  erunt,  Y  en  otra  par- 
te dice :  ctan  in  arbitrio  confessorit  ^t  volúntate  p^nitefp- 
íialem  satisfactionem  positam  esse  dkamus ,  dicimus 
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imsifu^nier  quod  in  tana  fide  ipsius  koe  positum  est. 

Ue^  ja  desde  entonces  á  hacerse  tan  general  esta 
IBsottkm  de  la  arbitrariedad  de  las  penitencias «  que  vino 
^icr  axioma  entre  casi  todos  ios  confesores ,  como  dice 
Akn&dro  de  Hales  (i»mifi*  fm  IV.  q.  ax.  membr.  j. 
m.  i)  •'  fyidéítn  dicunt  et  ferí  emnes  canfessores ,  quod 
mmis  fmnitentiée  tunt  arbUrariic ,  ideit ,  in  voluntan 
tátnd^tíii  tt  fútist  date  plus  vel  minus  ,  pro  voluntaU 
i ,  9ti  ftccat :  €t  hoc  ex  vi  clavium. 

£sla  opinión  j  el  abuso  que  de  ella  se  había  hecho 
haber  intentado  moderar  nuestro  San  Kaynmndo 
{Swmm.lih.IIL  cap,  de  Pmnit.  et  remiss^^  coetáneo  de 
Gnülenno  Parisiense ,  explicando  la  verdadera  intelígen* 
m  que  debe  darse  á  la  expresión  in  arbitrio  conjessoris* 
Vec  debes ,  táuerdos ,  dice ,  i  forma  prétdicta  {pmnitenñ 
tiaSmm  camonum)  recedere  nisi  prcpter  causam,  Et  in 
ko€£tmtijtit  ejus  arbitrium ,  scilicet^  pro^qua  vel  pro  qui*^ 
hús  chrcumstantiis  t  et  quantum  et  quando  possit  augeri 
vel  mauá  pmna  canónica,  (V.  Morin.  de  Administ.  Sacr^ 
Fmu  lib.  X.  c.  aj.  seq.) 

Estas  palabras  de  $.  Raimundo  eran  entonces  como 
la  roa  común  de  la  iglesia  de  España ,  cuyos  sínodos  y 
pcebdos  en  aquel  siglo  y  en  los  siguientes  ,  han  clamado 
for  la  restauración  de  los  capones  penitenciales ,  no  en 
d  sentido  de  la  proposición  de  Pedro  de  Osma  justamen^ 
teooiidenada  por  Sixto  IV  :  non  per  acta  pmnitentiá  con;' 
fiteatei  mbsohi  non  deberé;  sino  conforme  al  espíritu  de  la 
nata  Iglesia  •  declarado  en  las  palabras  del  concilio ,111 
de  Toledo :  teeundum  formam  canonum  antiquorum  denr 
$ur prnmtentiée  9  como  lo  demuestra  el  cardenal  de  Aguii^ 
ic  en  su  disertación  sobre  los  cánones  XI  y  XII.  del  di" 
^  concilio  (sx€wrs*  IL  n.  166,  seqJ),  que  fue  la  pr ac- 
ta tan  leooa&exidada  poY  S.  Francisco  Xavier  (Turielin» 
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vlt.  S,  Franc.  Xav.  lib,  VL  cap.  j/.) ,  y  Santo  Tomas 
de  Villanueva  ( J>rm.  in  fer.  VI.  post  Dom.  IV.  Qua- 
ibr.y  De  donde  nació  que  en  España  se  haya  tenido  por 
tan  necesario  al  clero  el  estudio  de  estos  cünones  peniten- 
ciales ,  que  llegó  i  decir  uno  de  los  obispos  de  Ciudad 
Rodrigo ,  anteriores  al  concilio  de  Trento  (^Andr.  Hisp. 
Episc.  Civit.  mod.  confit.  edit.  Argentina  i^oS'^i  qui. 
cañones  p<imtentiales  ignorat ,  vix  meretur  dict  sacérdor^ 
siendo  una  de  las  glorias  de  nuestra  Iglesia  la  parte  que 
turo  el  zelo  de  sus  obispos  en  aquel  solemne  mandato 
de  este  santo  concilio  (JV/z.^LY^.  decr.  de  ref.')',  sciat^ 
unhersi  sacratissimos  cañones ,  exacta  ah  ómnibus ,  et 
quoad  ejus  fieri  poterit ,  ihdistinct^  observandos.  Merecen 
leerse  también  las  reflexiones'  del  cardenal  de  Aguirre  so- 
bre la  deposición  de  Potamio  ,  obispo  de  Braga ,  por  el 
X  concilio  de  Toledo ,  j  sobre  lo  mandado  por  el  XI 
en  el  capítulo  IV  (,de  disciplina  antigua  eccl,  speciafim 

HispaniiC circa  lapsos  in  peccatum  carnis^  ex^curs^ 

XIL  seq.-) 

(2)  Que  en  ninguna  parroquia  se  bendigan  ¡os  ra^ 
mos  antes  que  en  la  Iglesia  catedral.  La  rúbrica  confor- 
me está  en  la  semana  santa  que  poseo  de  J494,  intitula- 
da Mores  de  la  semana  santa  segons  lo  us  del  archibisbat 
de  Valencia  (Horas  de  la  semana  santa  conforme  á  la  prácP 
tica  del  arzobispado  de  Valencia) ,  dice  así ,  p.  XXXI.  b. 
en  lo  diumenge  de  rams  en  la  sglesia  catheJral  nos  digd 
aitra  missa  sino  tan  solament  la  misa  maior,  E  per  les. 
sglesies  parrochials  nos  fasa  la  benedictio  del  rams  Jins 
dtant  que  en  la  sglesia  cathedral  de  aquells  kajen  fet 
la  'benedictio :  a  Ji  que  axi  ecclesiastichs  com  lehs  sien  a 
la  proceso  general ,  e  al  sermo  del  rever ent  Bisbe.  Esto 
és  :  »  el  domingo  de  Ramos  no  se  diga  en  la  iglesia  ca- 
m  tedral  otra  misa  sino  la  mayor.  Y  en  las  ^e^tas  par- 
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•loqtiíales  no  se  baga  la  bendición  de  los  ramos  basta 
•qoe  se  haya  concluido  en  la  catedral ;  para  que  así  lot 
■eclesiásticos  como  los  seglares  asistan  á  la  procesión  ge- 
•oerai  7  al  sermón  del  reverendo  Obispo."  Los  códices 
Valentinos  de  principios  de  este  sigJo  xy  previenen  que 
k  beodicton  de  los  ramos  se  baga  solo  en  la  catedral ,  y 
por  ntagun  caso  en  las  parroquias  ;  cuya  práctica  obser- 
vaban otras  diócciiis  de  Occidente  desde  el  siglo  ix ,  en 
que  Tcodulfb  ,  el  obispo  de  Orleans,  compuso  el  himno 
Ghríj ,  iaus  et  honor  :  pues  en  las  estrofas  de  él ,  qu6 
hoj  no  sé  cantan ,  porque  pe'rcenecian  solo  á  la  ciudad 
de  Angers ,  donde  se  compuso ,  describe  aquel  prelado  la 
magnífica  procesión  que  hacian  con  los  ramos  benditos 
toa»  tas  parroquias  y  monasterios ,  y  varias  personas  se- 
culares yendo  á  la  catedral.  (Vt  Grancol.  comm,  sur  It 
Brtv.  rom»  part.  IL  c,  £j.) 

Otra  cosa  muy  señalada  previene  esta  rábrica  acerca 
de  la  bendición  de  los  ramos ;  sin  Jeta  la  bencdictio  deis 
rmns  fer  lo  Bisbe  o  per  lo  sacerdot  girada  Lt  cara  al 
mieni ,  ?  tenint  tostems  la  tna  stesa  solare  lo  pobU  (^pag. 
XJOCII*  Z*.)*  £&to  es :  » la  bendición  de  los  ramos  haga- 
«la  el  obispo  ó  el  sacerdote  vuelto  el  rostro  hacía 
«oriente,  y  teniendo  entretanto  la  mano  extendida  so* 
•  bre  el  pueblo." 

(3)  Quatro  niños  puestos  en  el  campanario  6  atrio 
di  la  Iglesia  cantasen  los  ff.  Gloria,  laus  &c*  Es* 
te  rito  es  tomado  'del  misal  mozárabe  ,  donde  se  pre- 
qac  al  llegar  la  procesión  de  ramos  ante  januam 

ir....  fueri  stent  supra  dictam  portam,  et  cantent 
verium  &c.  Aun  después  de  introducido  el  rito  ro- 
mano se  conservó  en  muchas  dióccbis  de  España  ,  de 
doaáe  pudieron  haberle  tomado  otras  de  Europa,  aun- 
que coo  alguna  variedad.  £1  antiguo  ritual  de  luron  di- 
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ce :  puert  de  choro....  ascendunt  super  muret  portarum 
ehhatu :  tt  tune  clauduntur  fwfst.  Deindf  incipU  cám^ 
tor:  Gloria ,  laus.  Respondent  pueri:  Israel  es  tu. 

El  de  Reven:  cum  autem  proctssh  ad  portt^m 
ckiUAtii  ortMtam  vennit ,  sex  pueri  turrim  ascetí'^ 
dani ,  #/  hos  vítjui  fathe  eanttnt  Gloria ,  laos  et  ho- 
nor &c. 

Un  misal  MS.  de  la  Iglesia  de  Saresburjr ,  sufragánea 
de  Cantorberi :  leptfmpum  in  hco  eminentiari  sinrnl  can* 
tifít  t*  Gloria ,  laus. 

Basten  estas  muestras.  Pudo  haber  dado  >orígen  i  este 
rito  la  estrofa  Catus  in  excelsis  U  laudat  &c. 

(4)  Busqué  el  documento  original.  En  el  volu- 
men de  deliberaciones  del  consejo  general ,  entre  va- 
rias del  dia  17  de  Marzo  de  1385  se  lee  lo  siguien- 
te :•  e  fó  acordat  é  proveit  concordan tment  en  ^  per  lo 
m  dit  consell  4ue  en  lo  present  any  en  la  prop  vinent 
I»  sentmana  sancta ,  90  es  ,  lo  dimarts  per  lo  mati  de  aque- 
«  Ha  sentmana ,  les  fembres  pecadores  publiques  de  la  di- 
m  ta  ciutat  sien  meses  e  endoses  dins  la  casa  de  les  dones 

•  de  penitencia  ,  e  estien  aqui  tro  al  dissabte  scguent  en 

•  hop  de  vespres ,  et  sien  dats  de  la  pecunia  comuna  de  1a 
m  dit^  ciutat  per  lo  clavari  d'aquella  á  cascuna  de  les  dites 
m  fembres ,  et  per  cascun  jorn  que  alli  estaran  ,  pera  sa 

•  provisto  XII  diners."  Esto  es:  y  fue  unánimemente 
acordado  j  proveido  en  y  por  el  dicho  consejo  que 
en  el  presente  año  en  la  próxima  semana  santa ,  á  saber» 
el  martes  de  ella  por  la  mañana  ,  las  mugeres  pecadoras 
páblicas  de  la  dicha  ciudad  sean  puestas  7  encerradas  en 
la  casa  de  las  mugeres  de  la  penitencia ,  donde  permanez«> 
can  hasta  el  sábado  siguiente  á  la  hora  de  vísperas :  'y  que 
del  tesoro  común  de  la  dicha  ciudad.se  den  por  el  oía* 
yordomo  de  ella  á  cada  ima  de  las  dichas  mugeres  doce  di* 
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ptta  so  manutcDcioo  cada  día  de  los  que  allí  estu* 


\ 


(5)    A  frhuipÍ9S  del  siglo  xi  v  hakta  en  algunas  par^ 
fer  U  e^tumhe  de  decirse  la  misa  de  este  dia  (de  Pascua) 
¿media  noche  érr.  Esta  misa  era  probablemente  la  del  sá- 
Uo  saoto,  que  antes  no  se  celebraba  durante  el  día ,  como 
li'ca  Roma  el  7¡¿mes  santo,  para  declarar  la  tristeza  de 
fa^esa  CS.'BrauL  ep.XJr.  ap.  Flor.  t.  XXX.  p.  jj8^: 
kc  kidua  sacramenta  non  celehantur ,  decía  Idocenc.  I 
( ffist,  ad  Decent,  Euitdin.  Episc. )  Desde  fines  del 
siglo  XIV  comenzó  á  anticiparse  (^consuetud,  monast.  Cas» 
ua,  an.  Zj8j»^^  por  justas  causas ,  que  para  ello  ocurrió- 
xoiblDel  rito  antiquísimo  de  celebrar  esta  misa  del  sába- 
<ío  por  la  noche  queda  aun  vestigio  en  las  expresiones  que 
¿eciiEíos  en  ella  -.  kac  poiissimum  nocte  ^  hanc  sacraSiS" 
simam  nóctem.  De  su   observancia  en  España  ,  7  de 
SI  origen  hace  memoria  San  Braulio  (Joc,  laud.')^  di- 
ciendo s  ipsánocte  eo  usque  celchrantur  festa^  quoadus* 
fie  nox  transtat  media,  qua  horajt  nos  credimus  restit- 
uí turo/ ^  ét  Dominum  vivos  et  mortuos  Judie aturüm.  De 
esto  darenaos  á  su  tiempo  varias  pruebas  tomadas  de  nues- 
tros imsal^  y  rituales  antiguos. 

(6}     Baxahan*.,.,  una  paloma  en  una  maquina  &c» 
Por  aquel  mismo  tiempo  era  rito  común  en  varias  Igle- 
sias de  occidente  soltar  palomas  en  la  misa  mayor  al  can- 
tar h  scqíieticia.  Lucas  cusentino  añade  tairibien  el  rito 
de  las  lenguas  de  fuego ,  que  eran  pequeñas  estopas  en- 
cendidas :  partícula  subtilissim^  stuppa  succensar»  De 
lo%  truenos  que  acompañaban  en  Valencia  a  este  rilo,  no 
le  vtkto  exemplos  en  los  editores  de  monumentos  lii urgi- 
óos ,  ñus  no  desconfio  biliarios  en  los  códices  de  nues« 
Cras  diócesis 
{^)    Frohi^id  Us  dichos  truenos.  La  constitución  del 

TOMO    !•  Z* 
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Obispo  D.  Vidal ,  en  que  manda  ^ue  e&ta  ceremonia  de  la 
paloma  solo  se  haga  en  el  primer  día  de  Pentecostés  con 
todas  las  circunstancias  acostumbradas  ^  ¿excepción  de  los 
truenos ,  se  halla  en  la  colección  de  Constituciones  Va<* 
lentln.is  t  Impresa  en  1 546  en  folio.  Dice  asi: 

Vltalis  Episcopus ,  et  capltulum.....  ordlnarunt  quod 
amodo  ¡n  féstls  Pentecostés  non  fiat  repraesentatio  emkslo* 
nls  SanctI  Splrltus,  nlsl  In  primo  festo  bis,  sciiicet,  borís 
missae,  et  vesperorum.  Volentes  quod  horís  eisdem  quibus 
fiet  repraBseotatlo  supradicta ,  non  fiant  tonltrua  cum  bal' 
listís ;  sed  simpliclter  fiít  eadem  repraesentatlo  cum  unl- 
versis  clrcum^tantü^  suis  ,  exceptis  tonltruis  ,  quas  dam- 
num  non  modicum  Infcrunt  pamhario  dictx  Sedis.  Alio* 
quin  ^i  sccus  factum  fuerlt ,  Nos  Episcopus  supradlctus, 
in  laicos  illos  qui  tonitrua  faceré  at^emptabunt  ,  nunc 
pro  tune  ,  et  ¿  contra  in  his  scriptis  excommunicatlonts 
sententiam  promulgamüs.  Vo' entes  nihilomlnus  quod 
presb/tert  seu  clericl  qui  consenserlilt  In  prasdictis,  in 
poenam  incidant ,  quavls  vlce  ,  decem  morabatinorum  ap« 
plIcando]:um  operl  dictas  Sed». 

CARTA    X. 


Z>r  algunos  ritos  antiguos. 

JLVXi  querido  hermano :  No  se  deleyta  tan- 
to el  curioso  investigador  de  la  antigüe- 
dad proíana  con  ^Igun  trozo  de  piedra, 
preservado  de  la  injuria  de  los  tiempos  pa- 
xa  recuerdo  de  la  opulencia  y  grandeza  de 
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los  antiguos  estados  6  familias ;  como  el 
amador  de  la  religión  en  algunas  reliquias 
del  buen  espíritu  ,  que  siempre  ha  dicta- 
do á  la  iglesia  prácticas  y  usos  convenien- 
tes a  la  conservación  de  la  caridad,  (i)  Tal 
era  el  rito  de  las  sagradas  Eulogias.  Ape- 
llas se  hallará  hombre  instruido  y  poseido 
del  amor  fraternal  que  no  haga  un  dulce 
recuerdo  de  esta  muestra  de  la  comunión 
eclesiástica  con  que  se  procuraba  avivar  en 
los  ánimos  de  los  fieles  la  verdadera  unión 
y  concordia.  Aunque  la  historia  de  este 
rito  en  España  se  dará  en  nuestra  obra ,  de- 
bo anticipar  la  noticia  de  los  vestigios  qu^ 
quedan  en  esta  iglesia  de  tan  santa  cos^ 
tumbre. 

Todos  los  códices  sacramentarlos ,  has- 
ta los  del  siglo  XVI ,  prescriben  en  el  ordi-» 
nario  de  la  misa  la  bendición  del  pan  al 
tiempo  del  ofertorio  en  los  domingos.  Y 
que  esto  se  hiciese  para  repartirle  entre 
los  fieles ,  lo  indica  el  final  de  la  oración: 
tí  omnes  gustantes  ex  eo,  tdm  aninue ,  qudm 
eurporis  recipiant  sanitatem.  Ofrecian  este 
pan  los  fieles  al  tiempo  del  ofertorio,  y 
acaso  con  él  otras  viandas.  A  lo  menos ,  por 
el  testimonio  de  Beuter,  sabemos  que  en  el 
siglo  xyi  se  practicaba  así  en  los  días  de 
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San  Blas  y  Santa  Águeda  (a).  En  algunos 
•códices  he  hallado  oraciones  propias  para 
la  bendición  del  pan  y  del  vino  en  estas 
'fiestas ,  como  también  en  la  de  S.  filas  pa- 
ra la  de  semillas  y  frutos  ,  y  en  la  de  San- 
ta Águeda  para  la  de  los  términos.  Hoy 
persevera  en  ambos  dias  la  bendición  del 
pan  ;  pero  ya  no  es  oferta  voluntaria  de  los 
fieles  al  tiempo  de  la  misa »  sino  otra  cosa 
muy  distinta.  £n  las  aldeas  y  aun  en  algunas 
Iglesias  de  esta  ciudad  se  lleva  al  templo 
una  torta  grande  de  pan ,  la  qual  se  ben^ 
dice  separadamente  antes  de  la  misa  para 
repartir  luego  entre  los  principales  concur- 
rentes. En  este  mi  convento  de  Predica- 
dores se  hace  indistintamente  esta  reparti- 
ción del  pan ,  desmenuzado  ya  ,  luego  que 
se  concluye  el  ofertorio  de  la  misa ,  que  se 
canta  todos  los  sábados  en  la  capilla  de 
nuestra  Señora  del  Rosario.  Igual  costum- 
bre oigo  que  tienen  algunas  iglesias  de  es- 
ta ciudad  en  la  misa  de  la  noche  de  Na- 
vidad. Reliquias  de  aquel  primer  instituto 
de  las  Eulogias  y  oblaciones ,  de  las  qúa- 

(O     •  Usque  ad  nos  per-  •  S.  Agathae^  omne  quod  ad 

m  severat  mos  vetustatis  ¡1-  »  clbum  pertinet  et  ad  po- 

m  liu9  ,  quo  offertur  a  qui-  •  tum."   (Beuter  de    recta 

•  busdam  die  S.  Slaúi  ct  sacrif.rationec.g.ig^s.^ 
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les  ,por  ciertos  indicios  que  tengo  ,  ^  confio, 
bailar  otras  muestras  en  mi  viage. 

No  ha  durado  tanto  el  rito  del  ósculo 
de  paz    al  tiempo  de  la  misa  que  consej^t. 
?aba  aun  en  su  vigor  esta  Iglesia  en  el  $i-> 
glo  XIV.  A  mediados  de  él  escribía  aquí 
el  dominicano  Fr.  Guillermo  Anglés  la  Ex- 
f^süioH  di  la  misa ,  de  que  hablaré  en  las 
cartas  siguientes.  En  ella  después  de  haber 
reprehendido  la  costumbre  de  algunos  sa- 
cerdotes de  recibir  la  paz  besando  la  hos- 
tia consagrada  (práctica  que  duraba  aun  el 
siglo  XVI  en  las  principales  iglesias  de  Fran* 
cia)  (a) ,  dice  estas  palabras :  postquam  sa^ 
€irdos  osculaius  fát  calüem ,  vel  car  pus  Chris- 
ti,  accipiindo  pacem ,  dat  statim  coadjutori 
stio,et  iste  aliis ,  ct  alii  Ínter  se  mutuo  oscu^ 
loñtur....  et  ideo  hamines  in  missa  existentes ^ 
ante  communionem  pacem  dantes  j  se  invicem 
úteulantur....  Propter  hoc  pacis  oscidum  dif^ 
.  funditur  in  Ecclesia  per  uni^j^rsos  Jideles  mis^. 
sam  audientes.  Como  no  queda  memoria  de 
que  por  aquel  tiempo  estuviesen  separados 
en  el  templo  los  hombres .  de  las  mugeres, 
es  muy  verosímil  que  se  tuviese  presente 
la  cautela  con  que  Durando  habia  habla^ 

(a)  lcBDm*£xflie.  Jes  cer.  de  la  wesse  f*  V.  art.VIL 


^ 
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do  ¿e  este  f ito  en  el  siglo  anterior  ,  es  á  sa- 
ber ,  que  n9  se  permitiese  esre  ósculo  entre 
las  personas  de  diferente  sexo.  £n  un  có* 
dice  de  principips  del  siglo  xv  decia  el  sa^ 
cerdote  ad  dandam  pacem  i  habetc  vinctdum 
éacis  et  caritaiis  ut  afti  sacrosanto  misten 
rio  Dei.  Verdad  es  que  no  prueba  esto  que 
durase  el  ósculo  antiguo  ;  pero  tampoco  sq^ 
infiere  de  estas  palabras ,  (íí)  ni  es  fácil  ave- 
riguar quándo  se  introduxo  aquí  el  uso  de 
las  portapaces :  de  las  quales  la  mas  anti- 
gua de  que  he  hallado  memoria  en  esta  pro* 
vincia  ,  es  la  que  regaló  á  la  colegial  de 
San  Felipe  Calixto  III. 

'  ^  y^  ^^  hablamos  de  las  ceremonias 
de  la  misa  ,  notaré  lo  que  acerca  del  evan- 
gelio último  de  San  Juan  dice  el  citado 
P.  Anglés  en  la  exposición  lemosina  que 
añade  al  fin.  Si  abans  que  dh  benedictio  al  fo* 
hh ,  6  aprés ,  'vol  dif  lo  evangeli  de  Sent  Jo-' 
han ,  fafa  segons  que  li  será  ingares :  esto  es:. 
si  antes  de  dar  la  bendición  al  pueblo  6  des^ 
pues  quisiese  decir  el  evangelio  de  S.  Juan ,  ha- 
ga lo  que  mejor  le  pareciere.  No  digo  esto 
por  noticia  muy  singular  ^  porque  sabido 
es,  que  la- práctica  de  leer  este  evangelio 
al  fin  de  la  misa,  desconocida  antes  del  si- 
glo XIII  y  en  ese  y  en  los  siguientes  ca$i  has- 
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ta  el  precepto  general  de  S*  Pió  V  quedó 
tlaibitrio  del  sacerdote;  pero  no  me  acuer- 
do haber  visto  que  se  dexase  á  su  discre- 
ción el  decirlo  antes  ó  después  de  la  bendi- 
ción. En  el  ordinario  de  1527,  de  que  ya 
ii  noticia ,  se  manda  que  en  la  misa  seca 
que  se  celebraba  para  la  bendición  del  exér- 
cito  que  se  habia  de  embarcar ,  se  diga  el 
evangelio  ultimo  antes  de  la  bendición.  Y 
en  los  códices  del  siglo  xv  se  nota  en  algu- 
na fiesta  otro  evangelio  para  el  fin  de  la  mi- 
sa ;  ahora  no  me  ocurre  quál  es  :  vamos  á 
otra  cosa. 

Me  tomo  esta  libertad  de  ir  escribien- 
do lo  que  me  viene  á  la  memoria ,  por  no 
verme  luego  burlado  de  ella ,  confiando  que 
lo  diminuto  se  extenderá  en  nuestra  obra, 
y  los  descuidos  quedarán  enmendados  con 
tu  lectyra.  Y  pues  en  este  punto  se  me  ofre- 
ce lo  que  hay  aquí  en  orden  á  los  cemen- 
terios ,  debo  advertir  que  cada  parroquia 
tiene  el  suyo  separado  del  templo  ,  aunque 
no  tan  próximo  á  él ,  como  supone  el  ritual 
que  ya  dixe ,  escrito  en  el  pontificado  de 
Eugenio  IV ;  en  el  qüal ,  ademas  de  man- 
darse que  celebrado  el  funeral  en  la  Igle- 
sia saquen  el  cadáver  al  cementerio ,  se  pre- 
TÍene  que  se  hagan  en  él  -procesiones  £ro 
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deftmctis  ,  á  lo  que  parece  semanales ,  con 
siete  estaciones  en  cada  yna  de  ellas :  to- 
do lo  qual  indica  proximidad  al  templo.  Tal 
era  el  destinado  desde  el  siglo  xiii  para  el 
entierro  de  los  cofrades  de  S.  Jayme,  que 
estaba  pegado  á  la  pared  exterior  de  la  ca- 
pilla ^  que  con  esta  invocación  hay  en  la 
catedral.  Llamábanle  el  fosaret  (pequeño 
cementerio) ,  y  era  la  capillita  que  hoy  se 
ve  frente  á  la  Iglesia  de  nuestra  Señora  de 
los  Desamparados.  Acaso  en  el  mismo  siglo 
estaba  también  pegado  á  la  pajced  del  tem- 
plo el  cementerio  de  la  parroquial  de  Saa- 
to  Tomas.  Así  lo  4ndica  un  sepulcro  que 
se  halla  á  la  parte  exterior  de  él  en  la  calle 
del  palacio  arzobispal  á  la  raiz  de  la  pa- 
red. El  Vulgo  cree  que  enterraron  allí  vivo 
á  uñ  clérigo  por  haber  quebrantado  el  si- 
gilo sacramental.  Equivocación  grosera  na- 
cida de  la  ignorancia  del  castigo  prescrito 
por  los  cánones  para  este  delito ,  que  era  (3.^ 
la  deposición  y  reclusión  en  un  mohgsterio. 
La  verdad  es  que  allí  está  enterrado  ^un  Pe- 
dro Desprats ,  comio  consta  de  la  inscripción 
que  se  halla  sobre  el  mismo  sepulcro  en  lu- 
gar elevado  :  la  qual  publicó  Esclapés  ea 
su  Historia  de  Vakiicia ;  mas  por  estar,  aque- 
lla copia  llena  de  .equivocaciones ,  la  poa- 
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¿¡é  aqní  sin  mudaiuan  ápice  de  su  ortogra- 
fii.Dice  así: 

ANNO  ^Si  Mcc  XC  PMO 

VTDELí^  pdie;¿&.  IVLII  ODIir 

petr9  de  pratis  civis  vá'ln 

7  ORAT  DFRATIE  SCI  IAC05I  (a)  CVl^ 
AIM  REQVIESCÁT  IN  PACE  AMEN. 

Lo  que  aquí  se  lee  es  lo  siguiente: 
tfmo  Domini  lagí  vidduet  pridU  calenda^ 
Juta  obiit  Petrus  de  Pratis  ciids  ValeniU^ 
septimus  cmfrater  confraHa  S.  Jacobi,  cujus 
éOttma  requuscat  in  pace :  amen. 

£1  P.  Texidor  ,  dominicano ,  en  sus 
Auigüedades  MS.  de  Valencia  da  por  cosa 
cierta  que  en  la  parte  exterior  de  la  Igle- 
sia vieja  del  convento  de  predicadores.de 
esta  ciudad  se  encontraron  varios  sepulcros 
semejantes  al  que  decimos. 

(a)    Eift  co^dfl  de  S.  euyb  námero  era  sin.  du- 

Jsjne  se  hallaba  ya  erigida  da  .el .  que    a^uí  se  Jlama 

en  la  catedral  de  Valencia  septimus  confrater*  El  qual 

desde  el  año  1246  para  los*  quiso   enterrarse   en  el  ce* 

caoóojgos  de  ella.  En  el  de  menterio    de    esta   iglesia» 

116 X  se  les  permitió  que  acaso    por    ser    su    fefi* 

admitiesen  cien  legos  ;  de  gres. 
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Con  el  deseo  de  perpetuar  esta  práctl* 
ca ,  el  sínodo  del  Señor  Aliaga ,  después  de 
haber  encargado  mucho  que  no  se   hagan 
sepulturas  en  el  templo  ,  dedicado  solamtntá 
a  Dios  y  para  septdtura  de  sus  santos  J^dr- 
tires ,  j  depósito  de  sus  santas  reliquias ,  man- 
da que  el  cementerio  se  haga  lo  mas  cerca 
de  ia  Iglesia  que  se  pudiere.... ;  y  si  pudiere, 
sea  al  lado  que  corresponde  al  septentrión  (a). 
Con  el  esmero  de  los  prelados  de  esta  igle- 
sia  en  conservar  la  antigua  costumbre  ,  tía* 
nen  hoy  dia  los  £eles  de  esta  ciudad  el  con- 
suelo que  falta  en  otras ,  y  aun  en  la  mis^ 
ma  corte ,  de  acudir  á  sus  parroquias  sin  re- 
zelo  de  ser  incomodados  con  la  hediondez 
que  •  exhalan  por  lo  regular  las  sepulturas: 
y  aunque  las  hay  en  algunas  iglesias ,  son 
de  bóveda ,   y  por  lo  regular  bien  cerra- 
das. Mas   como  los  cementerios  se  hallan 
casi  todos  dentro  de  la  ciudad,  mezclados 
con  las  casas,  no- logran  igualmente  la  ven- 
taja que  disfrutarían  si  se  hallaran  separa- 
das y  fuera  de  los  muros ,  como  está  manda- 
do por  el  gobierno. 


(a)    Stno¿U  diocet.  Va*    cht  y  fahrieas  di  los  tem' 
imt.  di  tóji  m  lat  ad-    flos.  (V.  sepulturas  j  ce- 


vertenciai  para  hs  edifi^    menterios.) 
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Esta  conversación  sobre  los  difuntos  me 
tne  á  la  memoria  lo  prescrito  por  el  mi- 
sil de  1509  ,  es  á  saber  y  que  en  Xd.  feria 
Vlpost  Oct,  Carj>.  Chrísti ,  todas  las  misas 
de  Jos^clcrigos  ,  inclusa  la  conventual  ^  sean 
de  Rjpquüm ,  en  sufragio  de  los  que  acom* 
pañasen  con  antorchas  el  Viático  á  los  en- 
fermos ,  ó  contribuyesen  por  qualquier  otro 
medio  al  mayor  culto  del  SS.  Sacramento. 
(4)  Esta  ley  dice  que  se  impuso  in  illo  sa^ 
0-9  concilio  Tarraconensi  para   toda  la  pro- 
vincia. Mas  como  esta  Iglesia  dexó  de  ser 
snfiragánea  de  aquella  metrópoli  desde  el 
año  1492,  en  el  primer  misal  que  impri- 
nio  (í  lo  que  yo  creo)  después  de  su  erec-» 
cion  en  metropolitana,,  renueva  este  pre- 
cepto para  su  nueva  provincia.  Pues  en  ese 
dia  se  celebra  ahora  en  muchas  partes  (5) 
la  fiesta  del  corazón  de   Jesús,  debo   ad- 
vertir que  de  esta  devoción  aparecen  aquí 
varias  muestras  anteriores  á  la  ,época  que 
supone   el  P.  Juan  de  Loyol««  tea   su  Te^ 
son  €scondido.  £1  V.  poeta  Juan  Bautista 
Agnesio ,  que  falleció  el  año  i  §  $  3  9  publicó 
ocho  años  antes  un  breve  devocionario  del 
corazón  de  Jesús ,  repartido  por  las  horas 
del  oficio  divino  :  por  no  hacer  mérito  de 
la  justa  poética  que  et  año  14^6  se  hábia 
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ya  celebrado  en  eL  convento  del  Cánn^n  de 
esta  ciudad  en  honor  del  car  de  Deu ,  como 
lo  asegura  el  capellán  del  Rey  D.  Alon- 
so V  de.  Aragón  en  el  Diario  MS.  que  dixe 
días  pasados. 

£asüta  hoy  para  desempalagar  de  la  ta- 
rea ordinaria.  Otras  especies  curiosas  reser* 
vo  para  los  correos  siguientes,      k 

Dios  te  guarde.  Valencia  17  de  Dlem- 
bre  de  1802.  i 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

* 

O)  Tal  era  el  rito  di  las  sacadas  eulogias.  Esta 
voz  griega  con  que  S.  Pablo,  S.  Cirilo  de  Jerusalcn,  San 
Epiíanío  j  otros  PP.  significaron  la  sagrada  Fuca'rístía,  se 
extendió  después  á  los  panes  ofrecidos  ó  benditos  en  d 
Altar  para  enviarlos  en  vez  de  ella  i  los  obispos  como 
una  señal  de  la  comunión  y  amor  fraternal ,  j  distri- 
buirlos á  los  demás  fieles  que  no  comulgaban.  En  los 
principios  de  e&ta  institución ,  mirándose  el  pan  bendito 
como  suplemento  de  lalEucarístía,  se  distribuía  con  so- 
kmnidad  después  de  la  con^ubión  ^por  mano' del  celebran- 
te.; se  xomia  ea*  ayunas  j  en  el  mismo  templo.  Repar-> 
tíase  todo  el  -añq  ,*  á  excepción  de  las  ferias  de  Quaresma 
2>or  causa  del  ayuno  *  7  en  tales  dias  en  vez  de  él ,  se  decta 
la  oración  sobre  el  pueblo «  que  no  tuvo  otro  origen  á  jui- 
cio de  Honorio  Autun  (Gfmma  anima^  h  J.  c.  6 ).  Dá- 
f>ase  juntamente  vino  bendito,  como  el  pan,  del  que  ha- 
bían* ofrecido  los  fieles*  • 

D^  k  frialdad  en  la  Qomaníon  pasó  el  pueblo  á  la 
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¿itieaeii  las  o&endas  del  pan  y  vmo;  por  donde  en  al- 
ftm  partes  comenzaron  á  hacerse  las  eulogías  del  pan  y 
III  qK  llevaban  de  so  casa  los  mismos  curas  ,  los  qua- 

Ib  poco  i  poco  fueron  dexandoel  TÍno,  y  solo  daban 
Gii,á  excepción  de  la  pascua,  jueves  santo  y  otras 
psdes  fiestas.  Algunos  párrocos  pobres ,  no  pudi'etido 
rportar  este  gasto ,  propusieron  á  su  feligresía  que  po- 
£a  ofrecer  cada  domingo'  im  pan  para  que  se  bendi- 
zae  j  repartiese  al  pueblo.  De  aquí  viene  la  costumbre 
6¿.  pin  bendito ,  que  se  conserva  aun  en  algunos  pueblos 
k  España  en  las  fiestas  de  los  santos  patronos  y  otras 
soleinttidades ,  el  quai  ofrecen  ,  no  el  pueblo ,  sino  los 
asTordanaos  de  fiestas  como  en  su  nombre ,  y  ellos  mis- 
BIOS,  7  no  los  curas  duelen  distribuirle. 

Sobre  otras  significaciones  de  la  voz  eulcgia  pueden 
lorie  S.  Gregorio  de  Tours  (Hist.  lib,  IV.  cap.  1 6.  lih, 
VL  csf.  £•  lib.  VI IL  c.  I,  y  de  Gloria  cmfess.  cji.^ 
Goar  (^Süt.  ad  Eucholeg.  p.  ^SS*)  Casaubon  (Exereit. 
XVL  ad  AnnaL  núm.  jj.  pág,  45  tf.)  Salmas.  (^Appa^ 
Tjí.adHhr.  JePrim.  Pap.  /.  ^42.^  Suicero  (JSacrar,  ob" 
¡tn.  e.  JV.  n.  jo,  p.  pa.)  Bocquillot  (^Liturg.  sacr.  lih* 
IL  c,io^f.4JJ.  /^fO»  y  Mcursio  y  Ducange  en  susGlo« 
arios.  \ 

(a}  JVf  //  fácii  averiguar  fuanJo  se  itUroduxo  aqui 
il  US4  de  las  portapaces.  fiaronio  {ád  ann.  4^,  n.  2  6.") 
«pone  ser  antiquísimo  este  uso^de  ks  tablillas  para  dar  la 
pa2  en  el  santo  sacrificio ,  y  haberse  introducido  para 
precaver  los  lazos  del  diablo  en  esta  ceremonia  sañtísi- 
BU  instituida  para  fomentar  la  fraternal  unión  y  concor*- 
£a.  Del  ósculo  de  paz  y  de  sus  significaciones  hablan 
AJbaspioeo,  Bona ,  Graneólas  y  otros  liturgistas. 

(5)    La  dipojjcion  jf  reclusión  en  un  monas  ferio»  Ea 
ú  concilio  de  Pcñaficl,  celebrado  el  afio  1302 ,  presi- 
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dido  por  D.  Gonzalo  III,  Arzobispo  de  Toledo »  cap.  V, 
•e  agravó  It  pena  de  los  confesores  Tractores  del  stgiJo  sa- 
cramental ,  como  consta  de  las  siguientes  palabras :  li 
fui  tam  nefandi  crimims  res  inventi  fuerint ,  tamfuant 
deporta  ti  et  in  meíallum  damnati ,  perpetuo  carceri 
mafuipetur  ,  pane  et  afua  pro  viiée  sujtentatiottf  so- 
iummodo  reservatis, 

(4)  Esta  ley  dice  que  se  impuso  ¡n  illa  sacro  con- 
cilio Tarraconensi  para  toda  la  provincia.  Este  es  el  IV 
concilio  de  Tarragona ,  celebrado  en  el  pontificado  de 
Don  Sancho  el  año  1 357*  Las  palabras  del  canon  son  es- 
tas !  «>^non  incongruum  reputamus  ut  nos  ,  qui  jam  na- 

•  turali  instinctu  ad  laudem  et  honorem  divini  numinis 
p  obligamur,  per  quem  vivimus ,  movemur  et  sumus  ,  ac 
■  írui  suá'  caelesti  sempiterna  gloria  speramus ,  ad  id  donis 
9  spiritualibus  propensius   inducamur.  Propter   reveren- 

•  tiam  et  honorem  ígitur  sacrattssimi  corporis  Jesu  Chris- 

•  tí,quod  in  plertsque  locis  minus  reverenter  portatur, 
m  (cujus  laudes  propter  bona  tám  spiritualia ,  quám  tem. 
«poralia  qux  humano  contulit  generi ,  nec  mens  cujus- 

•  quam  posset  concipere ,  nec  lingaa  proferre)  approban- 
w  te  sacro  concilio  statuimus  ,  ut  in  nostra  ecclesia  Tar- 
m  raconenst ,  et  in  aliis  ecclesiis  cathedralibus  nostrac  pro- 
m  Tinciae ,  et  in  ómnibus  altis  ecclesiis  dtacesium  prxdic- 
m  tarum ,  sexta  die  post  festum  sacra tissimi  corporis  Chris- 

•  ti,  mtssa  solemniter  ac  honorificd  celebrctur  |>ro  anima* 

•  bus  illorum  ,  qui  dictum  sacratissimum  corpus  Christi, 

•  cüm  ad  infirmos  portatur ,  sociaverint  cum  cercis ,  vel 

•  alias,  impendendo  eidem  reverentiam ,  devotionem  pari- 

•  ter  et  honorem.  Ohines  insuper  rectores  ecclesia rum, 
m  et  presbjteri  ejusdem  provinciae  anno  quolibet ,   inci- 

•  piendo  á  dicto  fésto  usque  ad  sequens  proximum  ,  pro 

•  salute  animarum  dictorum  assotiantium  corpus  Chrifttip 
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tamen  impedimento  cessante »  utiain  n^íssam  qui- 
•  i¿ec  per  se  habeat  celebrare,  vel  per  alíum  fíat  cele-. 

Uabíéodose  echado  de  ver  inobservancia  de  esta  cons- 
átadon  en  los  años  siguicQtes ,  la  renovó  el  concilio  Tar- 
aconcBse  del  año  1414  »  como  se  ve  en  la  constitución 
pAlicada  á  nombre  de  su  Arzobispo  D.  Pedro  III,  que 
EBpieza:  non  incon^uum^  en  la  qual  se  previene  tambieni 
f§d  ftctwts  tt  curati  in  dU  festi  memora  ti  hujusmo* 
£  faeiendam  solemniíatem  denuntitnt  pUbibus  juis, 

(5)  JLtJiesfa  del  corazón  dejesus*  A  exeoiplo  de  la 
coBceúon  del  oficio  de  las  cinco  llagas  de  nuestro  Señor 
JcsQchrtsCo,  dice  Benedicto  XIV ,  que  por  pu'te  de  Do« 
li María,  fLe^oa  Católica  de  Inglaterra,  se  pidió  á  la  sa« 
pada  Congregación  de  Ritos  el  año  1 697  la  institución 
¿e  una  fiesta  con  misa  propia  al  sagrado  corazón  de 
Jcsuf  para  las  Iglesias  de  las  religiosas  de  la  Visitación. 
Frígdsano Castagnorío  alegó  á  favor  de  esta  súplica,  entre 
otras  razones  ,  lo  que  acerca  de  la  devoción  al  corazón 
de  Jesús  dexó  escrito  en  varias  cartas  S.  Francisco  de  Sa- 
ks. Mas  habiendo  opuesto  el  Arzobispo  de  Mira  Prós- 
pero Bottoio ,  entonces  promotor  de  la  fe  ,  que  la  nove- 
á»á  de  esta  fiesta  se  oponia  á  la  disciplina  eclesiástica  ^  la 
a^Éd^  Congregación  solo  concedió  por  entonces  que 
d  viernes  próximo  a  la  octava  del  Corpus  pudiese  cele- 
brarse en  las  dichas  iglesias  la  misa  de  las  cinco  llagas  do 
anestro  Salvador. 

Pasados  algunos  años,  el  Rey  de  Polonia  7  los  obis- 
pos de  Cracovia  y  Marsella  y  las  religiosas  de  la  Visita- 
óom ,  renovaron  estas  preces  á  la  Silla  Apostólica ,  con 
cnvo  motivo  el  P.  Joseph  de  Galliñet  escribió  un  trata- 
do sobre  el  culto  del  sacrosanto  corazón  de  Jesús  ,  im- 
preso ea  Roma  el  año  1726:  en  el  qual  igualmente  que 
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en  la  vidt  de  la  V.  Margarita  Aiacoque ,  compueMpof 
el  obispo  de  Soisons ,  que  se  publicó  en  París  tres  años 
después ,  y  en  los  escritos  repartidos  í  la  Congregación  de 
Ritos  se  procuró  declarar  el  objeto  de  esta  íestiWdad, 
conforme  á  lo  que  de  la  adoración  de  la  santa  humani- 
dad de  Christo  enseñan  los  teólogos  :  á  lo  qual  se  ^re- 
gó después  un  catálogo  de  los  rey  nos ,  provincias ,  dio-* 
cesis ,  iglesias  seculares ,  órdenes  religiosas  j  cofradías 
que  daban  culto  al  corazón  de  Jesús ;  dando  nuevo  pe- 
so í  todo  esto  con  el  exemplo  de  la  fiesta  del  Corpus 
instituida  por  una  revelación  que  tuvo  en  Lieja  la  B.  Ju- 
liana ,  como  se  lee  en  las  actas  'de  los  Santos  en  el  dta  5 
de  Abril  en  que  se  celebra  su  fiesta. 

A  estas  razones  y  otras  que  se  alagaron  después  con 
mayor  instancia  ,  siendo  promotor  de  la  fe  Benedicto 
XIV ,  dice  él  haber  respondido ,  cuya  solución  dio  mo- 
tivo á  que  el  afio  172^  se  suspendiese  la  resolución,  y 
á  que  dos  años  después  se  negase.  (Benedict.  XIV.  Ca» 
non.  SS.  lib.  IV.  p.  IL  cjo,  n.  16.  seq.') 

La  historia  de  la  institución  de  esta  fiesta  y  los  varios 
decretos  de  la  Silla  Apostólica  acerca  de  cW^t  y  las  razo- 
nes alegadas  por  ambas  partes ,  puede  verse  en  la  obra 
intitulada  :n  Chrystotimi  Amerist^    adversui    epinot^ 

diiai in  diserta tionrm  commonitoriam  Camilli  Slasii 

trt.  Romz  1772  ,  y  en  el  tratado  que  escribió  Capece- 
]atro  Delle  fiste  de  Chrutiani  (edÍL  NeapoL  I772.)pi* 
gína  %Í^ 
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kls  áelfMfs  AlnranüñéVIl-  íohe  hf  Mbitós  emMfd* 
mti^  de  iá^'cahifiU'di  Valtnda.  •  .     . 

Alemider  ejpíscapii9...'¿J'  «é  perpetuam  rei  memonam; 
laaaiii  pontífícá  pf6V?(f6iit¡a  círcumsp^tta  ne  gratíae  ab 
espro  teaipore  conciessáb'"  alfcitjus  iihpugnafionts  perícu» 
b(6abfacéaslt}  s^  súbkitñhquíbuslibet  inípedhnentís  suum 
<kytafn  sortMintur  «íTectum  /  remedía  prout  convenít  iá* 
Ukt  opportuna.  AlSls  8Í(]uídem ,  seu  ntfper  Nobís  pra 
pirfe  (fflectonifl»  filiomm  caphulí , '  et  tiiüóñicoruTn  ec- 
ñr  Vakntinae  exposivio  cotfthiebat  ^ttóiíf  ctiín'fpsa  eo*' 
■a  Valentína  inukis  pitíótrtt  prívílegus",  ¡Ilaqiie  totíus 
Ngci  Valcntini  metfop^  existeret ,  ét  iii  ea  viginti  tre^ 
caaonkl  GapítuluHi  ^sTus-^cdesíae  constftuehfesi''^c  sep-* 
acB  digiiltatcs »  pluresqtie ,  «qulbus  legcndri'  et  docepdí  vd 
aaórecñtato  stiidü  geoeralis  <tvitatís  Valentías  ccus  in- 
anbebat',  praspoéttl  r  ne¿ -  itóü  cemotti ^etiathpiius  1)enefi'' 
cátí  reperírentor;  iial>íhis' támefi  qtíót^tn'fp'si' canonicij 
«figniutes  bnijusmodi'  olytinentes,   i'ñ'  df6ta  '¿cclesía( 
,  nimlufti  Tuígarís,  et  non  satis' 'dístihdrus  éraf: 
cspitoluin,  et  canonici  pr«drcti  plúflióum 'chipiebañt' 
ií,«t  d^Itatea  obthientibtts;  ut  circuihscripto ,  seu  mu-^ 
,-wckl  dioiisso  habhu  hafctentis  per  ipsós*  '¿anoñícos  ec* 
pr^edíctás  óbtinellfes  gestan 'sbiftó>' de  cxttré 
Mü  ot  mfra  gestare  j^dáierti ,  per  Nc^'^et  sédém  apofis^ 
pfaedictam  benigna  'indulgen.  Nds  Snppilcarioiji* 
Nobís  pro  parte  •¿o'hindem  ca|MtaV  /  ét  canomconioí 
hujnillter  pormiis  tune  inclkrati,  cacoflicís  di2^ 
0cckdi0  .  et  ^gnltatca  hujunu^ai  *obtkktútibüs  *ItfÍi^ 
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tempore  exútentibus ,  ut  dimisso,  seu  fflutito,  tnt  dt» 
cumscrípto  habitu  per  eos  gesttri  solho ,  de  caetero  tim 
intra,  quim  extra  dictam  ecelesíam  in  processionibus ,  et 
fiíneralibus,  nec  non  capitularibus ,  et  quibusiris  alus  ao» 
tibus,  tám  publícb*  qnám  prhracia«  quibus eos;  sen  eo- 
nim  quemlibet  pro  tempore  ioleMiaecontígttsoCt  foche* 
tum  álbum  cum  su»  manicis ,  et  cappam  magnam  cum 
tutt  caudis ,  ut  morís  est,  ^uoque  .caputio  vjoboei  coioris 
hyemali  peUicibus  armeilmis*,  aestlvo-vero  temporibus  ar« 
mesíno  sérico  cremesino  ante  p^tii$  £bderato»  seu  mu- 
níto  gestare  i  seu  de&rre ,  ¡llisque  indui ,  seu  yestiri ,  ac 
utt  libera,  et  licita  possent ,  et  valerent»  ac  etiam  debe- 
zent ,  apostólica  auctoritate  concesstmus »  et  indukimus, 
•c  ita  statttf  mus  ,,ct  ordinayimus.  Voluimusque  etiam ,  nul- 
b  tamen  dtctojrum  capituli»  et  canooicorum  suppliaatio"» 
He  dcsuper  bterposita  •  quod  babitus  hujusmodi  ad  ^pi^ 
tula  cathedralium  suffraganearunij  ^  coUegiatanmi  c&- 
desiarum,  nec.  non  ad  prepósitos,  4t  alíos  ejusdem  ec* 
desiae  Yalentinae  beneficifitos*  s«u  prarbendatos  •  absqufl 
speciali  dictas  scdis  indulta,  nullatcnus  extendeietur «  ac 
•lias,  prout in  nc^uis  inde  4:99fcc|is  Í¡|ter¡s «  pl^enios  con- 
tinetur.    Ciüm  autem«  sicut-exiiibita  Nobjs  «iiper  peo 
parte  diotorúm-capituli,  et  canonicorum  pcffttio  ooaiti* 
iiebat|j|ps¡  capi^lum,  et  ,caoonic¡«  ac  dígnitaiea  obti- 
nentes «  et  ,*pr«positi  praedicti  habitfim ,  etiam  fofsan  ¡a 
crecticne  pnqpositurarum   dict«  eqciesix  ,  ac  etiam  ia 
^ttsdem  habitas  yariatione  pl^ríes  facta«  uniíbrmoni  g^»< 
t^yerint^et  in  qúodam  deqpQto  alias  ,4  saciorum.iituuiiki 
Congregatíone.ad  '&yorem;^praBpositprum  pirsodictoifuiiil 
cmanato»  caye^ur  expresse ,  nequid  Qirca  pnrsogitiyaay 
et  praceminentias  dictas  eoclesix  V^entbas  ,  stíU  tánua^ 
vsiun,  absque  tUius  pxaepositorum  pro  tempore  «xisteii- 
^iMPt  farticifftionc^  iaunytetuyj.  seu  innoyctiiys  «t  m 
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fudamxoncordm  ,-  mu  transactípne.  iütet  capitulum  «t 
caaomcos,  «c  pneposítos  ^i^^usmodi  iaita  sit  expressiim, 
^opd  pfa^ositi  qu¡busQUQi<|j¿q,priynegits;  fdcultatjbus»  ia- 
dukñ  ;,l@Lypn^u$ ,  et  gT4Jiü$  jt.^¡tu]o ,  ct  canonicss  pne- 
didii  mmiinc  coii^c%riÍ^t:A^i4Í^eo<i¡ostf ,  qu<MiiQdc}c^ 
^w  impetrandís  fruL.etigfudcre,  ncc.á  capitulo*  et  ca- 
BooJck  bulusiQDdl  d^^p^r■,^omodoI¡l)et  im^i^i^.ino- 
kitari »  perturbar! ,  fFeljíi^HJeHiri  possiot;  prout^io  ífistn^ 
meato  desuper  confixtQ  dtífMt  pleniuü.coutioefiu-.^et  juz^ 
ta  ootunillg  decreta  #.9eude$iíi¡Q0i^  appoaloUaieanctctiriiar 
te  oonfinnata ,  aeu  confirmataS;,  ipst  pra^xmti^^sdeBí  p^ 
vilegos ,  fiívocibiis ,  gratm*,  prurogatív» » :et  ftmtmotntík, 
^hus'  canonici,  et  dignitatst  obtinence^ axite  Jndultí «  et 
gtatke  hijusmodi  concesaóooóoi  gaudehiüttt'Ct  gaudeso 
poCerant, in  fliturum  parifixrmtter » et  absque  iiUa  pcorsua 
diflEmnlia  ^ntdere  possmt « eí  dsbofot :  et  ¡n  pikdictia  lie- 
leds  DuUa  fu4-i^^M'  su^Scten^  de  j^r^emíssít  mentio' ficta 
fiícfit;  ob  ¡dque  dubkent  capitui^  ,  et  teáóoam  pm^ 
dicti  ae  deauper  molestari,  vel  retardan  posae  tetnpow 
.yaaccdente. :  quare  pro  parte  capítuli ,  et:  canonicorum 
Ja^uftinodi'Kobb  fiíU.  homiliter  suppltcatum  ^  quatennseii 
Ja  pnmitds.  opportaoe  próVidere  ¿t  beJúgnitKe  appos* 
Urfi^  dígtitrcmur.  l{o%  eisdemijci^ulo,  et  eaiioiuds*  ae 
dktarum  litlerarum  fhilitransiitur  effectii  ,•  pcondere*  ^ 
apiqíMi  cepituluQ^  t  «t  canontcoa  ampHoris  gratis 'firow 
proM^pii,  Izotes «  edmn4ua.siDgalfireB  pemuiaa  á  qui- 
Aits?¡s  leftcomuiiicatloiija  ,.  <susfeiisio&9  ,^  et  interdicta 
aCiqile  patMuris «  ét:(pfliiiMi<ccc)as¡a8ticii  >  a  \ni^  val  ab 
domine  jqmávU  occaaiooe  ivel  «aiisa  latís ,  á  qttihus  qoo* 
jDedoUbel  ipfiodati  caM$<un|.|ad.  efectum^prgartntiuní  laa^ 
tnm  cQjfBCfiK^djitn  nbmumlscñejábíólvtntABx^tbBolm^ 
toa  fore  cententeii  nec  adn  .díctaniiB^iae^rutB « et  kide 
kgüod  ffltwitoniJii  yonmiqífuue  tmbkeg^^fm  ea^püii 
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sis  habentes,  hujtísmodí  suppKcatidnibus  inclinad  ,  Vóitr- 
mus « ac' capitulo ,  et  canontcis  praedictx  ccdesic  ,  dtg- 
sitatesque  fio  ca  obtinentibus  pío  teftipom^-extstcatlbüs 
dicta  'auctoritate  appost<rfieai  oúnccdimus,  ec  íñdblgeÉntíé, 
^tiod  litieni  pr«dtct«  ttim^ioiiinibiB'ét  singuli» claiKniíis, 
tt  decreta  Íq  eis  contcntis  ,  p^ocessiífeque  désdjper  for&ti 
habiti,  ét  babendi  per  eosd«ai  ^  i&déque  fegiri^  seqinita 
^«aunque  i  .dala  pracseiitiiiiir  tantuin ,  «t-  ^ü^d  «¿«m 
habitas  canoaicisy^t  dignitaiiai'obtiiicntibas  praeáictli^ 
dictas  flottrat'  liftcsrat  cobMsi  t  tunea  ifirti  wk )  ¡et 
firmÍB  in  TcKquis^asaiietitibiil'decietis ,  transMcicmlbus^ift 
.idiis  Ínter  ~capitolum  ,  et  emotíittts*;  nec  non  ViigRitátas 
4>bt¡Deiites ;  '¡sq  pnrposttos  fH^dictot  Coorentis',  et^  ft^ 
-Jirorem^  eoruittdstti  prxpotttDrom   dispósíM , :  4Í  absqu^ 
alia  alterationcL  pmrogativaniin  ,  privüegiohifii  supfadfc^ 
torum^' valeant.,  pleoaroqut  iDborir  4firiDÍtateft  <  óbrineM 
in  oninibi».i  et  per  omaia ,  peciude  ac  s¡  ia  eisdem  iíilc^ 
ttt  de  cñnmbtts:aapnidictit.cxpKessa'inemio  faota  fiíissei, 
decementes  irrítum ,  et  inane  ^quidqifid  secti^'iupcf  hh 
2  quocumque  quavis  auctoritate  scÍBnter«  vel  tgnoranier 
contigeric  attemptari.  Non  obstamibus  prannissis ,  ac  coas- 
titutionibits ,  et  ordfaiarionibos  appoitolicís ,  «c'dietai  0t*^ 
desúe  ValcsttioaB,  etiam  juramento /confinHáilOttt'apoi^ 
lolica ,  «¡el  qufiyiarfimikate  alia  tobdlatit  i  statUtis  V  €C  coni- 
auetudinibtts  oóntnurüs  qaibnscuiBqtoe..  VoluásM^  ¿MufM' 
quod  deostum  in  pcsd¡ctí»-lkuns:.appoisit«tti  ^»4#mútíi 
zemanesL  >bilUergo  omaino  ¿oátinum  liccat  Innc  p^gl- 
aam  notiis  ab«aintii»ub^aaMiceiifpii¡i »  nidoltH  ^ieeréaí, 
et  voluaútatiainlringere^  vel.ei  aaau  temerario  ^cocitrsúíd. 
Si  q«ís.€tttaBii  boc  attempttrtf'^pnetfampserítv  lodl^tíafiSL 
aem.oa»iípotentis  Dei«  ác  beatenim  Petri-^><SaiiU  apu 
pottobran » cíiis  se  aost^lt  «iacufmrúak  4Dtah  R^mis 
Vttd-  faBcfam  JManam.  ^Qceaioafiia  lacttrtudfoais  Qb» 
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jnS&sikiio  scxoeiltssfano  qumqiu^ckioiO'lttiioV  ¡di* 
buNoYcmbris,  pontiGcitut  sóstri  vaa^ttcUSoí'  •     '    ' 


I 


n. 


Smla  Í9  Calixto  Jllrqui-st  Conserva  m  d  drehm  de  la' 
€9ligial  de  S.  Feiifi,  titt.  A.  nánu  ag^  en  fue  tonee^y 
dg  á  las  canónigús  de  la  misma  iglesia  el  uso  de  h£» 

Mt9*  cantnieales  fue  ya  disfrutaban  ks  de  Valencia. 

_  ^   •  '    »• 

V-iBrtus  epíficoput  seirus  cenronim  Dei.  Dilectts  fiiü^ 
decano ,  et  canomcts  eccítím  Béatz  Maríc  de  Xátiva, 
Taleotins  dkec.  ,  saíutem  et  appostoiicun  benedictio* 
Bcaa.  Sincere  devotíonts  iotegritas ,  quam.ad  Nos  et*  ro- 
amam  ecciesíam  genere  comprobamini  ,  non  Indigne' 
neretiir  ,  ut  toí  síngolarí  honoris  privilegio  attollamus*' 
Hídc  eat  quod  Nos ,  qúl  sacnim  baptismam  ia-  ista  eccle^ 
sa  soscepimus  ,  et  inde  originem  trahímus;  Yolentes  tam 
pcnonas  Tdstras »  et  successonim  vestrorum  décanorum^* 
et  canoniconim  díctat  eccles¡«  pro  tempone  mcstentiiifi;" 
^gám  ecckesiam  ipsam  síngularís  privilegio  grattc  deóora-^ 
ie«iit  per  hunc  Tobi»  exhibítum  honorem  ad  diviní-coR 
tos  aogmentam  vos  magis  reddatis  intentes «  motu  pró^ 
prio  y  non  ad  vestram ,  aut  alicujua  vestrum ,  seu  alterius 
pro  Tobis ,  Nobis  super  hoc  oblatx  petitionis  instántiam» 
sed  de  nostra  mera  liberalitate ,  vobis  et  successoribus  pr«- 
díctk ,  ac  vestrum  et  eorum  cuUibet ,  ut  in  vestra  praedic- 
ta ,  ac  etiam  valentina ,  et  aliis  quibuscumque  ecclesiis» 
necnon  processionibus  et  congregationibus  publicis,  tam 
is  díctis  ecclestis ,  quám  alib  locis  civitatis  et  diacesb  Va- 
lentinas »  et  aliarum  ecclesiarum ,  etiam  Cathedralium ,  al* 
mutis  de  varis  grisis  sive  dosis  «  nec  non  cappas. deferrep 
et  Olas  ad  instar  ,  et  prout  canonici  ecdesix  nostrs  prs- 
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fitByiI«ttiMi''d^éni]it,  et  ntnntur.'iitl  et  <Ufefre:  neo 
son  ¡mmediiíA  potl  canonioos  quañimcumquc  cathédn- 
lioin  9  etfám  metropolitanarum  ecclesiarum,  et  ante  qiios« 
camque  altos » in  quibusv»  processioníbus ,  congr^atíoni- 
bus «  et  actibus  iré ,  stare ,  scdere ,  et  post  ¡psos  prímum 
locudí  obtinere  libera,  et  licita possítis,  et  debeatts,  ac 
pOMmt ,  et  debinmt ,  auctóritaté  appostoHca  teñore  pnt^ 
seotlum  concbdiniiK  par¡ter'<  et  ¡ndulgemus»  Mandantes 
imfarersis  et  singults »  et  praecípue  canonicis ,  et  capítulo 
dicte  ecclesix  Vaientinae «  ut  pracmissa  vobís  observept, 
cC  observan  faciant  inconcuss^.  Non  obstantibus  quihus^ 
ir»comtitiHÍénibu8,  ordinationibus,  privílegüs,  indulgen*» 
tus.  et  líHeris  appostolicjs,  nec  non  Valentinsr ,  et  B.Ma« 
zue  pnedictanim ,  ac  quarumvis  aliarum  ecclesiantm  .sta» 
tutis  et  consuetudinibus,  etíam  juramento»  confirmatione* 
appostolica,  vél  quacumque  firmitate  alia  loboratis,  cae*' 
terisque  contracüs  quibuscumque.  Per  hoc  autem  Valen- 
t¡gm,  et  aliinim  ecdesíarum  praedictarum  privilegüs  nuU 
lurn  yolumus  in  alus  praejudicium  generan.  Nulli  er^ 
oBinbo  bomiwim  iiceat  &c  Dat»  Roiú^-  apud  Sanctum 
BetnuD,  anno  Incarnátionis  Dominicas  millesimo  quadrí^ 
gBDtcámcí  qutnquagesimo  séptimo ,  duodécimo  kal.  Mar*- 
tii»  Pontífieatu»  nostri  ánno  tertio. 
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Cmiiiuci&H  menea  de  las  extquias  áe  /«/  eUfunfos  he^ 
ekm  á  fines  del  sigh  joii  por  el  obispo  de  Valencia 
D.  JFr.  Maymundo  Despont:  con  otros  estatutos  de 
¡awdsma  iglesia^  sobre  derechos  funerales  y  admisión 
ásepulimra  eclesiástica  &c,^  copiado  todo  del  ordinaria 
walemtína  impreso  en  iS^T" 

r.  x^iica  doctrínam  de  exequSs  mortuorum  est  pri- 
■o  adirertenda  constitutio  edita  per  dominum  Raymun* 
¿UD  de  Ponte ,  quondam  eplscopum  Valentiz.  Cujus  te* 
mas  cst  hojusmodl. 

A  sanctts,  et  antíquis  patríbus  esse  noscitur  coostitu- 
tnm ,  nt  unusqubque  sepeliatur  cum  suis  parentibus  ,  qui 
ccTtam  non  elegerít  sepulturam.  NulH  tamen  negandum 
crt,  quín  possit  ubicumque  Toluerit»  et  discreta  elegerít 
MpelirL  Ita  tamen  ,quod  si  ¡n  aliena  ecclesía  sepelirí  ele« 
goit ,  et  de  his  qux^ibi  ligavertt ,  et  de  alus  qux  occasio- 
flc  «epnlturx  ípsius  pervenent ,  parrochialis  ecclesia  ha« 
beat  anonicam  portionem ;  videlicet ,  quartam  partem  se- 
condum  consuetudinem  ecclesix  Valentiae.;  exceptis  il- 
Si  casíbus  in  quibos  párs  canónica  non  est  danda*  Si  vero 
aUqnk  m  sanitate ,  ve!  iníirmítate,  de  qua  non  móritur ,  In- 
tnnt  reü^onis  domum  aliquam,  se  et  sua  reddendo,noa 
dcbet  ecclesia  parrochialis  de  bonis  illius  habere  canoni- 
cam  portionem*  Si  autem  in  infirmltate  de  qua  moritur, 
icGgionem  intret  ,  de  bonis  ibt  oblatís,  parrochialis  ec- 
dcna,  de  qua  sumptus  est »  debet  habere  canonicam  por- 


ítem  dícendum  est ,  si  infirmus  de  una  parrochia  £aciat 
se  aiotafi  in  ijifirmitate  ad  aliam  parxochiam ,  et  moritux 


/ 
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¿c  illa  jegritodine »  sua  parrochia  debet  habere  canoBicam 
portíonem.  Ne  autem>  Httes  ^r  Itttibus  oriantur;  scieodum 
est  qnod  si  parrochianus  alicujus  occleslae  transfert  domi- 
cíllum  in  aliam  ecclesíam  parrochíalem ,  ef  íbi  xnOFatur* 
erít  statim  parrochlanus  íUiu»  cccIcsax  ad  quam  saum 
transferí  domlcllíum,  et  illi  ecclesíae  subjcctus  erít  qaoad 
jus  parrochíale.  Verum  qula  nullus  debet  junsdicüooem 
alterius  usurpare ,  prohibemus  etiain  dutrict^ ,  ne  aliquís 
parrochlanus  alterius  parrochús  recipíatur  ad  eqclesiasfjca 
sacramenta ,  nec  etiam  ad  baptísmum ,  et  poenítentiam, 
n¡s¡  necessitatís  articulo  ¡mmln ente ,  vel  de  ücentia  propríi 
sacerdotis.  Prohibemus  spectaliter  ,  ne  allquls  parrochia* 
ñum  alterius  in  suo  cimlterlo  sepeliré  prxsumat^  nlsl  ibi 
elegerlt  sepulturam.  Quod  si  iEecerit ,  corpus  sepultura  ,  et 
omnía  qux  occaslone  Ipslus  percipit ,  ecclesix  parrochiali 
reddantur ;  nisi  peregrinas  fuerlt ,  aut  víator  d^  remotis 
partlbus »  qui  ublcumque  decesserlt ,  nlsl  alibi  sepulturam 
elegerlt »  potest  licité  sepelir  I ,  nisi  obstet.  contraria  con- 
suetudo.  SI  vero  parrochiahus  alterius  parrochia,  slve  ia 
infirmitate  ,  si  ve  in  sanltate  ad  aUam  viclnam  parrochiam 
ierit ,  seu  transierit  animo  domlclUum  non  mutandi .  et 
ibi  aliquo  casu  sine  electione  sepulturas  roortuus  fuerit» 
sepellendus  ad  suam  parrochíalem  ecclesiam  deportetur, 
vel  sepellatur  in  illa  parrochlali  ecclesla  in  qua  est  mor«> 
Juus » SI  párenles  ejus  vel  cQnsanguínei  sunt  ibi »  et  sua 
parrochlaljs  ecclesla  hoc  duxerít  concedendum;  nec  ¡Ha 
pfiXtPchi^Ms  f «ccle^ia  in  ^qua  m'ortuus  fuerlt  >  potest  que* 
rer(^  canonlcatp.  portíonem  ab  ecclesia  parrochiali  ípsius 
derunctti  de  bis  quaí  occa»one  sepulturx,  vel  legatlper- 
veherint  ád  eandem.  Mulier  autezi\ ,  .constante  matrimo- 
nio »  et  etiam  níortuo  viro  suo  ,  ellgere  potest  ublcumque 
voluerit  sepulturain.  31  vero  &Ine  elecllone  sepultura  de» 
cesserlt ,  .sepellatur  in  j:un¡terio  parrochiali^  ecclesias  ^  et 
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mmpuSdbro  ym  sití,  si  pnemortuiu  fiíerít*  ct  ¡n  eadem 
fBOchta  út  sepoltüs.   • 

Sont  autem  quídam  quibus  debet  niegari  ecclesíastica 
Mpoltaní  1  TÍdelket ,  omnei  haeretici ,  excommunicati  auk 
jni  exconununicatíone,  et  interdicti :  ¡ttun»  iUi  qui  in  tom 
attmeoris  moriuntur:  ítem,  usuran!,  et  prxdoñcs  rnáni* 
tesái  han  ,  otoñes  illi  quos  manifestum  esse  cosstitit  isr 
aoftaG  peccato  décessbse  i  ítem ,  omnes  qúi  se  ipsos  praeci- 
ptfafcmnt  j  vel  se  suspendenint,  aut  ¿ladio  ínterfeeerunt. 
Hac  autem  íntell^enda  sunt »  et  servaoda  nist  ín  mort& 
attsifesta  stgoa  apparuerunt ,  iñdelícet ,  quod  petierínt 
prabjtenim»  vel  panítentíam  j  vel  alia' sigua  panítectj«^ 
flkquelaiii  jam  ainíserit ;  quia  sí  talis  erat  ezcommuní- 
cams ,  Tei  iuterdíctus ,  et  morte  prxveutus  son  potuit 
abscdntioois  beoeficium  obtínere ,  debet  absolví  post  mor« 
ieai.  Sed  ab  íllo  judlce  absolvatur »  per  quem  dum  vive- 
ret  fiíeíat  absolvaadus.  Et  ad  probanza  signa  pcBnitentia 
suffidt ,  ut  dícjUDt  omnes  fere  doctores,  unus  testís ,  si 
phues  aoQ  possínt  ad  hoc  probaodum  invenirí.  Verum* 
tamen  licet  signa  potnítentís  prscesserint ,  si  non  íiieiít 
¡Ue  talis  ín  infirmitate,vel  mortis  artículo  absolutus,  non 
debet  ante  absoliitionem.  ín  címíterÍQ  ecd^síastico  sepelíri» 
Et  boc  ex  constítuuon^. 

%.  Adverte  secundo  :  quod  casus  séquentea  sutit  ín 
^oSms  secundum  prx&tam  coastitutionem ,.  canónica  por* 
úo  síve  quarta  pars  non  debptdari  parrochiati  eccIesiacJ 

Primo  de  legátis ,  síve  in  testamento ,  seu  alias  á  de- 
fiíncto&ctís,  sedí ,  vtl  alicuí  parrochíarum.Valenti«  non 
debet  dari  quarta  porfío  parrocbíse  cujus  fuerit  defunc- 
^.  ntsi  talía  legata  fiíerint  dtmissa  pro  expensís  exe- 
^aimim  ípsius  defuncti ,  pro  oblationíbus  scilicet  fiendí; 
ú  Mpiiltura «  pro  duobos  cereís  cujuscumque  formas  fue- 
mu  conun  cruq^  .por^ndís,  quia  de  onuübus  istis  pan 
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quatta  debetur  ptrrochic ,  ultrt  dúos  céreos  qúi  Tirtute 
sententix  Regís  Jacobi  crucS  parrochue  defiíncti  debeii« 
tur.  Et  ú  forte  defiínctus  omna  céreos »  qui  t&  suis  exe- 
qttiis  deservient ,  legaverit  ecclesia  seu  monasterio  ubi  se- 
pelietor  ;  tali  casu  de  ómnibus  illis  cujuscumque  fermae 
liierint,  sive  plures  ,  stve  pauci,  pars  quarta  debetur  par- 
fochiac  defuncti. 

Secundo ,  si  defunctus  dimisserit  alicui  ecclesic  sea 
monasterio ,  vexOla»  tapeta  sérica  vel  áurea,  cálices,  cru« 
ees,  aut  alta  quscumque  ornamenta  qux  solum  in  hono- 
rem  et  cultum  Dei ,  et  eccles¡«  deserriunt ,  vel  quanti- 
tatem  aliquam  ad  ea  &ciendum ,  de  istis  tion  debetur 
portio  quarta  parrochise  dicti  defiíncti.  Sed  si  talia  fue- 
lint  dimíssa  ut  post  obitum  ipsrus  convertantur  in  usum 
▼el  utilitatem  propriam  sacerdotnm  vel  fratrum  ecclesiae 
teu  monasterii  ubi  fiíerit  sepultus ,  si  talis  dimissio  sorti- 
tur  suum  efiectum ,  tune  de  his  debetur  portio  quarta. 

Tertio,  si  defunctus  dimisserit  pecuniam  ,  tcI  misstt 
alicui  ecclesiae  seu  monasterio ,  et  etiam  dimisserit  suas 
parrochias ,  in  qua  sepultus  fuerit ,  aliquid  de  praedictis  le* 
gatis ,  tune  non  debetur  portio  quarta  dtcts  ecclesiae  de 
legatis  aliarum  ecdésiarum.  Si  vero  non  fccerit  mentionem 
de  parrochia  sua ,  in  qua  sepultus  est ,  tune  de  melioribus 
legatis  alus  ecdesíis  relictis  primo  debetur  sibi  unum ,  quia 
mater  defiíncti  fuit ,  ubi  ecclesiastica  sacramenta ,  et  se- 
pultura  sibi  íuerint  ministrata. 

Quarto,  si  defunctus  elegerit  sepulturam  in  aliquo 
'  ttionasterio  seu  ecclesia  quác  non  fiierit  sedes  valentina» 
nec  aliqua  parrochiarum  ejusdem  ,  et  dimisserit  illi  mo* 
nasterio  seu  ecclesiae  ratione  sepulturae  ibi  clectae  centum, 
et  suse  panrochiae  dimisserit  decem  pro  canónica  portione 
sibi  debita ,  tune  de  illis  centum  debent  superaddi  parro* 
quindecím ,  pro  oompkmento  viginti  quinqué ,  qua^ 


\ 
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Jebcfititr  jtQ  qtuorta  póblioncí  tSctoiuní 
Si*  sntcm  ui&  afaoIiHi  kgaverit  dictxparrochúeí 
dos,  aan  intcntiooesDi vendí  dictam  quartam  portio* 
im,Jtaac  integre  pcrcq^t  dictos  deccm,  et  ultra  hoc 
vÉm  ^ainique  pío  jniarquazta  portíone*  Et  fcoc  fiíit  in-^ 
dbctaoa.in  compcnsam  danmomm ,  qu«  sedes  et  parrón' 
ómjtaBdkiM.  sustínent  propter  licentiam  sen  prívilegiimi 
^  Ubent  andlendi  confessiooes »  et  lecipieiidi  ad 
j^abocan    psnocbiapos   cfictaium  ecdesiarum  -  pairo- 


Qnioto,  si  quis  d^rit  sepulturam  in  aliena  dicecesi^: 
(firie  si)  de  jure  non  sk  solvenda  p(»tio  quar- 
tt  panodiiae  defuacti,.  tamen  quía  talis  est  comuetu* 
ioÍB  Valentina  díaBcesi ,  si  evenerit  .casua ,  quarta  portio 
4ebet  solví  parrochis  dicti  defuncti. 

Sexto  9  si  qiiís  dimissérit  rectori  vel  curato  ecclesic 
ihi  sepelietur ,  missas ,  rector  vel  curatus  sus  parrochiaB 
k  jure  debct  habere  quartam  partem  ¡psarüm ;  sic  tamen ' 
9Rxi  iptM  nússae  celebrentnr  per  sacerdotes  residentes  in 
áak  occlcsiís.  Sed  si  legaverint  dictas  missas  ali(^ui  be- 
aefidaco ,  seu  presbjtero  ecdesic  ubi  sepelietur ,  tune  de 
UB  non  debctur  quarta  país  rectori  vel  curato  dictas  suae- 
pvrocbiáe«  Nam*  dimittens.uniisaceidoti;  ut'est  una  par- 
^iaiíaris  persona  j  et  non  est  caput  eccltsise ,  non  sic  in« 
td^ftnr' Aniltere  qood  totus  derus  dictse  eccUsias  ha^ 
bot  utHitatcm  tpsarun&;  nisi  in^ta  ecclesia  sit  consue"* 
^lido  quod  iS^sx  relictas  uní  pirticulari  smt  communes 
o«iinins»  qut^.  tune  poitió'qúarta  dobetur  dictas '  parro- 
dú  suae.  ^T  iioc  sesvaflKÜim  éit  ex  qúádam  laudabili  con* 
saeiudiacj  et  equitate,  licet  non  de  jure. 

3»    TeitíOf  suAt  adveifeaffi   casus  iñ  quibus  de  jure 
est  pratanda  ecclcthttica  sepiiltuní »  et  in  quibiis  prokí* 


•Av; 
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son  dti^t  petfecsti^íoniiasfc'bqÁismiv  sLtdes  paeifiobie* 
li&t ,  non  scipdiaDtiir  in  loco  ncrou  i  :^  

Item«  si  .aliquU  bapttzáns »  'qinm(dsxerit:  Bitt*^  tp 
t£  baptiza  té  námint  Pairis  ^tAipcúbí,  vel  pairák^  ^acm 
bapttzat »  mórtuus  fiíerít  ^  tili.d»tt':dktus  parvnlus  sepe* 
'Iktur  in  ioco  sacro ,  jquia  .tuno^atcunduoL  Hoslir.iiücm 
Ckcdendum  «st  pvt  quod  Deus  snpfdcl  i»o>  eiu 
'  Ítem  ^  ú  ftU^áa  muUer  grtvida  f«»r.morlem«dndEifea]> 
et  de  i'entre  ejus  infans  eductus  fiíeiit  mortuus  sine  faaptis- 
2|io^  non  sepdiaturdktüft^itu^ÚL.  loco  sacro.    . 

ítem»  sí  qutt  in  ductlo  -mortuus  fiíerit»  quamv'»  iir 
eo  app«ruennt  aliqua  signa  contritkniía,  dumi  tanca  in 
dicto  duellQ.  qbierií ;  Mon  sGpeli^tbs .  inconsulto  dtoiino 
ofiSciali.  .     •  ' 

..*  IteoEi ,  si  aliquts  tdultus  ¿aptízátus  (lieiit  solum  baptis- 
naiO  6«fli^sr4'et  ác  obieiít-'tj|tlis  non  sepeUatur  incoa- 
svlto  do;n¡|iOiE>3icuilu  - 

Iteo)  s  ¡nterim  dum  corpus  Chnsti  fuerit  reservatum 
in  monUtneiito ,  nulhis  debét  sepeliri  ábsque  lícentta  do- 
mini  cíSidÉlis « '  nec  ábsqué  dicta*  .Hoentía  sepeliator  pul- 
sata  Avf'MarH$9  nsquc  pulsata^¿4ltr0ns. 

Itom^  campana?  in  sepulturis  modo  sequenti  debent 
pulsarí.  Primo  ;  pro.  jsacerdotf^  pulsentur  campanas  saepe, 
atque  ssepisúm^t.  Pro  homin^  laó^o  in  annuntiationc  mor» 
tis  pulsentur  tres  lactuscafopaaarumh*  Pro  fcemiiia  vero, 
dho.  Et  postea  ad^libitum  iltoirum- quorum  interest* 

.  Et. adverse:  qvpd  pul^tP; cehipanarum ,  et.  alÍK  exe* 
quue .  pe|.  indtreaum  juTant)  atÚMB  defuncti  ,.ut  toiem 
doctores»  .  ■•  •    t     ^  •■       • 

Ukhnéadí'erte  *•  quod  ákbut  dbmínicis  non  del>et  ce- 
ebr  ari  ai¡$i9.de.'|l^i\iemtf  «ífbQorpua|>ra»0»íucrit«  in  qua 
missa  nulla  thuiificatio  fieri  dcbet ,  ut  superius  dictitm.est. 
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••    '  -'í  IV.  •'' J'   ■  •:  '--■      '   ■    '-Í 

Ydmam  B.  Hugt^\áe'Lnpiiat  y-Bagís  com  m'raifíldo 
áifrca  de  Us  fficUs  divinas,  Stiofiárod  del  B^eve  vdk 
¡mU  MS,  en ^feiaglai/fo  146^ ', ^fUe^.téuer^  en 
d  éurciho  de ' is  mhma  Jghsiá. ^'-  ^ i ' ^ ' r. . : ::;:   ;. 

itionesccMsuetie  s^is  l^alentiae^r  revvrehd.  ¡n 
CfadcDci  patrein  et '  éiiüáñisán  úommutñ  Uligonem  ,  Dfi 
mm'videQfiíiudí',  et^éju^  bonoralAe  capiti»- 
in  cdptt^kS^^piMhálI  eélebr^  in' ínao^  nat» 
ú  146».  '^'^  '  '•  'íi^-':     -  ? 

DicUmnas  »^  ^^ród  Afnd<ít.^^o]^bVChrbti'n(»i  fiÁ 
ie  tfiqtto*  ibto  «taun  éuf^ücf,  ms?  solírni'  de  fiSto  3r  Joan- 
isBiptistar,  cf  dc^f^áSB/AA/  P¿tn'et'l>á^Gid¿óim 
■emoistioiie  reró  B.  Pauli*/  fiat  post  oiétá^^  ^rp^fii 
CktteL  l^^em  pcf  tbtuhi' epi^opatünf  oiy^eiV^tttr 'regttti 
fttlia&s^  qux&(ftU-et1c^f(fiuta>st'de¿kmií¿icW'hÍ8to^ 
fttt^'ifiárcantanti&r  á  jpríma  dominica  pbst  o¿l.  ctírpoHl 
ChnBti ,  usque  ad  dominlcam  ante  adv^entum  Dominl ;  qtftl 

'  *Er  etufir  notáfidutnVqiiord  ín  quoHBef  ifiíhse ,  si  2li 
dnmjníca  qua  dcbuerít  historia  celebran ,  '^'fiíem*  aliqtieél 
fai¡pcfiiii¿|itum  ;  tuncf  detíñet  inchoari  hntoria'io  prima  do- 
aánca  per  antfphüáaxbiiistoralem  in  "ptímh  Tespéris  r¿t 
kamUtíH  per  i^ttbUHi^^Mtístoríác ;  qü6d  Ácltiit  in  tertió 
Boctnrno  post  oaieliá¿i^l!omi¿dcale¿  /  qUs'  dicilut  loe; 

Btitoria  aratetti  postea  celebrelür  tótálíntegrátttet'  íb  SU* 
conda  domíniéa  í|>sxisi  mensís,  si  ñch  sic  intpedimehtum  id 
CL  Alfter  diflfisntnr  "cekbratid  hlstorisfUé^o  id.sequdi* 
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tem  domfflicam :  et  sic  usque  ad  ultúnatn.  Et  ínterim  can- 
tetur  de  historia  ipsa  qux  ]átA  ñiit  Inchoata. 

Si  vero  ia  ómnibus  dominicis  ípsius  mensis  sSt  simlle 
Impedimintuq^ »  cdiebrCCur  hiatorit  ia<Ha  xiaininica  in  qua 
«t  minor  aolemiii^i  Sí  vero  in  .«ifiuiilius  ^it  aequaüs;  so- 
kmnitas  «  cdebretur  histori»  in  prima  dominica,    v .   . 

.  In  aabb.  quatitor  Itmp.  mensis^Septemb.  scm^r  fiat 
officium  majoritatis  B.JIIaxte.,.tt  diqudd  impedimeatum 
non  sit ,  non  obstante  aliqua  regula  contradicente.  ,^  ^ 

ítem»  in  ómnibus  ttebu%  quali^f  temp.  dicd  Jnetisis 
Scptemb.  si  fi^t  ofliciiim  <k  :Miqao  festa  DC  hct.  val 
trium ,  vdde  oct«  9*  MatthaB{,,post  Sftudictus'SMXrxxmt' 
memoTat.deiqutliKr  t^mp-rip^ M^típbonam  qu«  |am  tít 
In  matutinata  psalterii  ipsius  feriae^et  oratip  dictle  fem. 
Et  in  vcaffi  «9a.: /qux  est.ii|^49i^caU  ipws&rtakG 

ítem». qupd  proprietates  ípspoosoriai.  quB-aotataP'sit^ 
in  libris.sedis  Valentis ,  caatent^r  iir  festis  san^torum.  i& 
cajüB  honoDQ  sunt  ordifi^tx  »¡  sioit  est-dc  &^  HonmOcv 
ide  S.  Eulalia  ,  A  SL  Jacobo  ,  de  S.^  ApnsL .  de  B^  Betoar* 
do ,  et  sic  ác  alus ,  et  hoc  in  sede :  et  si  omnes  ^e  epk- 
liopatu  cantare,  seu  dicere  noluerint»  qoód  non  sintáis 

InCtL  v  ¡  ;      ■  i  .      i.,Ji  u  .  ,  i   -  * 

ítem »  quod  illi » qui  ipsas  proprietates  non  habuexint 
¡tt  suis  breviai^^s  ,  possint  dicere  horas  illius  fis^^sicut 
aontinentar  in  communL  i 

Itemr,  quod  quKÜbet  ecdeslae »  et  quiübet  dericus  posr 
tint »  si  velintf  Í^K  per  totum  epis^patum^  divin^  o& 
Sp¡uoi«  8ÍQ}it  jSjt  li^.sede  valentina^  Imotenentur  fiícere  d^ 
}ure  per  íitptfUim^Jf;!!.  di  c.4^)^i\.:v^ ...         i 

ítem » quod  in  quacumque  ecciesix  tptius  episcofia* 
tOs  »  de  qi^cumqjie  invocatione.habcn^.hepeSciUm ,  vel 
capellam  ,  et  npn  aliter ,  possint;  faceré,  festum-  dúplex, 
floJiicet  <^^Q^LauÍAUs  in  prÍQÚs.jrcapacis«etiaccre  pso- 
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ad  ctpelltm:  et  post  capitutioi » ct  ad  tertianl 
¿cere  ^  majorem  i  et  hoc  si  voluerint 

ítem,  qnod  ínfraoct*  assiimptíoiiis  BtlÍMoat^  de  nuUo 
lato  fiat  officuim ,  quamvis  sit  dupkz;.  sed  post  ejus  ocL 
bt  ofiSdum  talis  festi  i  et  obsenretnr  per*:  tolimi  epísco- 
ptfiíni  *  ct  publicetur. 

ítem •  quod  caput octrB.  LanrecttiL^fiat^temper  in vb 
pEa  assuxnptionb  B«  JMbris  per  totumr  jepiscbpatuái ,  et 
peUíoetar.  .  . .  w\ 

hem  9  quod  de  B.  Egidio  Abbate^  de  quo  fbstum  dii^ 
piercdcbatur  fi^nt  ocL  ñmplíces,  iisqiie  advigiliam  aa* 
úiítatís  B.  Mariae ;  similiter  quod  Sal  per  totam  dioBce^ 
■B,s¡  Toluerínt. 

ítem  ,  quod  in  ómnibus  diebus  sabbatinís  infraoct.  B. 
MiriaecKCurrentibus  fiant  IX  lectioates  drdictis.ocrM  ^ 
si  ¡a  3Io  sabbato  fieri  dibeat  de  aliqno  foHo  dupliciyel 
piopfktatem  babeóte. 

ítem». quod  in  dicbus  aabbatinis  m  quibuf.  noajerita- 
tem  B..Maric  ficimus ,  fiet  ejus  offigum  m  on^liiUjs»«s¡« 
cot  si  esset  féstum  dúplex  :  excepto  quod  in  prímis  vea» 
pcds  non  dicloMú  quinqué  Lau4^fsAtkíVíx^KSii¡9  veiá 
perk  nuUam  &c¡mus  AienUO^ein.       .^ .  .  .^^  :,■ 

Ideo  nunc  est  ordlnatum  quod  quando  in  sabba- 
10  -aiaíorlutem  B/  Jiboor  lí^cjoms,  in.:pi¡iq¡Sr.Tcsperd 
Mc  iDcipimus  %  -KÍlicet »  quod  cum  aatipbpois  íeriaU* 
bm  dicbuis  psaimos -feriales  ^  vel  dicimus;  ,«^f(^ooas  eí 
fsahaoi  de,  aUquo  foto  .^updki ,.•  vel  sicnpUci;^  si.foa^ 
te  ¡a  iy^  die  venenar ^.^.tali.fe^O;:dip^A^«  pipil 
toliim  }  sicut  ^MOfnomuffu  j^V^rflii^  n^a.Rymm 
Au  mutru.  f.  Eltgit  fáni§J?eu^  Afia.i^in^  ffd^mg^dirii^ 
Psskiu  Magnificad  Qrajtp  fyncfJk  mif^9nmhA^  cr  ipox^ 
fin  ccaunemoxatio  appostolpnini,.]^:B»  yiff(p«qtU.  £^ 
Acc  kba  venun  m¡  b  tali  díe  yt^m^^WS^.  ^uc4 
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ftstam  dúplex  «oléame ;  quk  tone  oomíi  dicirntor  tié  lt« 
li  &sto,  et  fiat  «ota  commemoratio  de  B.  Maña.^  .  • 
Itetn»  ciifiÉ  la  díe  veneró  vespezas  de  majoritafe  B. 
MatUB  £icmiiii|  completoriuin  «oleouiiter  de  B.  Maria 
«ine  precibii«<cfim  antiphoim  ejuidem  B.  Marus  assuetit 
dlcimus.  In  matut.  autem  et  per  horas  dsei  omnla  dlcantiti 
áctit  Gonsaetum^t^  in  officío  tnajoritatis  B.  Marlae ;  tamea 
fiat  sicut  sL  «fset- festum  dúplex. ;  et.  non  fiat  secundús 
socturnus  de  aliquibus  octav.  si  forte  in  tali  sabbatb  úi* 
tenrenei^iati  :<  '6t  aÜ  .tcktiám  dicátiir  at.  'Ffiix  vétiJe»  f. 
Smneta  Dii^mttffmi  et  m  secuod»  vesperis  nuUameaCfo 
fiat  de  ipsa  majeiitate/' 

V. 


Súiodá  de  SaHPífT§mas  ie  Vülamuta ,  arto^itfü  di 
'  JmdM  ¡'  aíitírada  a  la  dé  Junto  de  z¿48  r  c^iad» 
del  exemplar  rarísimo  ,  y  acaso  el  único  que  re  coneer-í 
'^vs  en  li^UUioieca  de  Santo  Domingo  de  la' misma 
'\knpreiú  for  Juesn  de  Mey  el  mismo  aÜo^ 


ConsHtutianes  iynódaies  rever^ndissfmi  demUu  Fr.  Tíomm 
de  VUlanffoa  ,  surchiep.  Valeniini. 

V^üBn  sjrñbdalia  conetlta  ad  abolendas  ecclesiastpcanim 
personarum  ét  pópuli  abusus ,  et  bonos  moies  instaünndos 
¿onducat-'pItiírÜQDttin:  Nos  Fr;  Tbomaa  de  Villanova  Dei 
et  apostolicé' iiedñ  gratía  archiep.  Valent. » qiñ  ex  injuneto 
Mobtf  díHoío  ¿'ad  oviuin  Ñobis  commksanim  statum  re-« 
fórttandüm*;  qúas  pef  centum*  fére  annos  hác  sinodal! 
epé^  et  éptfei  nff^itííus  caruisse ,  propensius  «tudémiiSp 
katic  jH-ésfénfeúi  s^nodum  duódectn^a  die  Junu  anni  á 
áataii  J>oéhis&  lüüfarinM  quiügeotesimi  quadrageraíhr  ooCa« 
iriv  á'Iuo^coelésifr^totira  naecÍK^litlwt  iFaleatioá^diiximui 
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d¿nndam.  Inqno  ad  honorem  Dei  omnipotentís  ac  J.C* 
a^torts  nostrt ,  et  sacrosanct^  Marue  semper  vírgínís  p«« 
Boas  oostrae  »  atque  sailctorum  omnium  presentes  con^ 
Éatioiies  sancta  sjnodo  approbante  ¡nvtolabilitcr  obser- 
máxi  fccímus ,  et  pnblicari  mafidavinras. 

I .  Cum  «cclesb  nostra  Valentina » antequam  in  metro- 
foltanam  apostólica  esset  auctorítate  erecta  ,  ecclesus 
Timconenst  suíFraganea  esset ,  ejusque  constttutíonxbus 
itoetur ;  Nos  fratcr  Thomas  de  Villanova,  archiep.  Vt- 
knt  S.  S.  A.  constitutiones  ejusckm  ecclesíx  Tarraconen* 
B,quae  ab  ecclesia  nostra  hactenus  observatac ,  et  in  usit 
sol,  cas  prxsertún,  qu«  contra  invasores  editas  repe* 
lÍBCgr,  recipioius ,  et  inviolabüiter  observan  mandamus* 

I.  Quía  censuras  ecclesiasticae  et  alia;  pcenae  in  s;^no* 
él^ma  constitutiontbus,  pracdecessorum  nostrorum  appo« 
átc,  ¡D  laqueos  quandoque^  et  damna  cedunt  subditoruní? 
ideo  bonim  saluti  salubrí  remedio  providere  volentes ,  om- 
aes  pracdictas  censuras  toUimus ,  relíquas  vero  panas  Nos* 
tro ,  et  snccessonim  nostrcH'um  arbitrio  moderandas  S.  S» 
A.  statuímus  •  et  ordínamus. 

3.  Adulti  ín  lipc  n09tro  archiepiscopatu  (ut  percepi- 
mis}  áne  praevía  fidei  instructione  contra  sacros  cañones 
eoBDunquam  baptizan  tur.  Proínde  hunc  abusum  tollere 
Tokntes ,  sub  pana  decem  librarum  S.  S.  A.  sandmus, 
at^ue  mandamus ,  ne  quis  sacerdos  adultum  aliquem  de 
cztero  baptízet ,  qut  priüs  catechízatus  non  fuerít ,  et  ia 
fide  instnictus.  Czterum  catechismi  tempus  rectorum  sea 
TÍcariorum  arbitrio  cotnmittimus. 

4.  Ut  mtssx  sacrificíum  puriori  conscientia,  et  prx« 
▼ia  (at  decet)  coníessione  celebrctur ,  et  ne  ob  ejus  ,  qui 
oonfcskionem  audiat,  dcíectu  ,  illud  omitti  contingat;  S. 
S.  A.  statuimus  pariter,  et  tndulg<;mus,  ut  omnis  presby- 
tcr  b  boc  nostro  archiepiscopatu  cuiUbet  sacerdoti  idóneo 

TOMO  I.  2r 


V 


\ 


194  AP£in>ICS 

tua  possit  confiten  peccata ,  et  ab  eo  culpanim  suanim, 
extra  casus  nobb  et  superíoríbus  nostrís  reservatos ,  abso* 
lutionis  suscipere  beneficíum. 

5.  Quod  cítra  ^eccssitaiis  causam  baptismi,  et  con- 
firinationís  sacramenta  non  conferantur  extra  ecdeslam, 
et  proínde  ut  m  singuHs  singulorum  mensium  prímis  do- 
mínicis  díebus  ¡n  ecclesia  majorí  hujus  altnae  urbis  con- 
firmationb  sacramentum  publicé  perpetuó  exhibeatur,  S» 
S«  A.  statuimus,  atque  mandamus* 

6.  Ut  anímarum  saluti  cautíüs  consulatur,  rectoríbus» 
ct  vícaríís  ómnibus  arcbíepíscopatus  nostri ,  ne  presbyterum 
alíquem  á  nostra  diaecesi  extrañeum ,  seu  peregrlnum  ad 
dicendam  mís&am  ín  suis  ecclesíts  sine  nostra  aut  suc-> 
cessorum  nostrorum  expressa  lícentía  admitfant ;  et  quod 
in  ecclesüs  suis  dúos  libros  habeaot ,  unum  ¡n  quo  nomina 
corum  omnium  qui  baptízantur ,  et  cognomina ,  patríno- 
rum  pariter  ,  atque  commatrum  ;  alterúm  in  quo  nomina 
símil iter  et  cognomina  eorum  omnium  qui  in  suis  parro* 
chialibus  ecclesüs  sacramentaliter  confitentur,  et  eucharís- 
tiam  suscipiunt ,  ut  moris  est  scribantur  sub  paiu  dcccm 
librarum  S.  S.  A.  statuímus ,  atque  mandamus. 

7.  Non  sine  animi  nostri  displicentia  percepimus  míssas 
i  fundatoribusbeneficiorum,  seu  aliiis  institutas  atque  re- 
lictas la  quibusdam  nostri  archiepiscopatus  ecclesüs  neglt- 
genter  impleri ,  quod  cum  magno  fit  animarum  dispendio, 
€t  eorum  qui  ad  eas  celebrandas  tcnentur,  conscientiae  de. 
trímcnto.  Ideo  rectoríbus ,  vicarils ,  rationalibus  et  beneficia- 
tis  ómnibus  archiepiscopatus  nostri  sub  pana  decem  libra- 
rum ,  et  ma|ori ,  si  opus  fíierít,  nostro  vel  successorum  nos* 
trorum  arbitrio  imponenda ,  S.  S.  A.  statuimus  atque  man- 
damus, ut  annis  singulis  missas  hujusmodi  benefidorum  íc- 
fira  annum  celebrent ,  aut  celebrari  faciant :  sic  ut  ¡n  dle  S« 
Joaoflisfiaptisue  Illarum  medktas,  etin  die  natal.  Domini 
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«fiete  altera  celebrara  sít  j  iisdcmíjuc  paritcr  ct  universo 
aro  districte  mandantes  ut  omnes  missas  votivas  seu  tcs- 
mnenf arias .  anníversaría ,  ct  perpctualia ,  ut  vocant ,  ad 
pzicncntur^diligentisolicítudinc  infra  annum,  si  fieri 
potuerit ,  sin  minus  infra  quatuor  menses  a  fine  anni  com* 
pataodos  ,  celebrcnt ,  et  implen  faciant;  super  quibus  ip-> 
ionun  conscientias  oneramus, 

8.  Ut  &stivitate$  Ss.  melius  observentur;  et  no  popa- 
iosfidelís  festorum  multitudine  gravetur  ^  alüsque  just» 
addactí  causis ,  festorum  pluralitatem  constringendam  esse 
éixinnis.  Quarc  S*  $•  A.  statulmus,  ut  ordinamus,  ut  de 
otero  praeter  dies  dominicos  tantum  modo  festa  sequen- 
ú  ordinaria  auctoritate  colantur,  videlicet:  nativitas  Do« 
BÍoi,  natalitia  Ss.  Stephani ,  Joannis  Evangelista,  Inno* 
ttotiunv*  Circumcisio  Domini,  Epiphania ,  Pascha  cum  &- 
m  !•  et  3  ,  &stum  Ascensionis ,  Pentecostés  cum  feria  fl« 
ct  }  ,  fot.  corp.  Chri&ti ,  fest.  Transfigurat./Inventio  & 
Ouds,  et  festa  Purificationis,  Annunciationis ,  Assumptio- 
a8,NativitatJs,  Visitationis  atqueConcepdonis  Marias  sem- 
pcr  yirginis ,  Apostolorum  natalitia ,  et  Evangelktaruu, 
Joannía  Baptistae,  Laurcntii ,  Sebastiani ,  Georgii ,  utríus^ 
que  Vincentü,  Martini,  Nicolai ,  Caiherinx  M.,  Magda- 
Icoac  9  et  festivitas  Ss.  omnium  «tque  dedicationis  S.  Ar- 
chang.  MlchacUs.  Post  hxc  constitit  nobis  per  apostolí* 
cas  ütteras  festa  S.  Fiancisci ,  ét  S.  Aug.  in  dioecesi »  et 
fest.  S.filasii  in  civit.  Valentina  deberé  servari, 

9.  Ne  animarum,  qu«  maximl  apud  Christum  mo« 
SKott  res  cst«  cura  negligatur «  universis  et  singulis  parro*' 
chialíum  ecclesiarum  archicpiscopatus  ncstri  rectorlbus^ 
atque  vicariis  perpetuis  S.  S.  A.  sub  poena  arbitrio  nostro 
velsucoessorttm  nostrorum  imponenda,  district^  mao^a- 
ittis  «  ut  in  ósdcm  suis  eccleúis  infra  próximos  dúos  meof* 
aei  ab  hac  peíacta  sjrnodo  computandos  «perpetuó  xeiidcaoC 
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personalíter^  nisi  excusentur  á  jure  vel  á  superloribus  nos» 
tris  »  aut  á  nobis  vel  succcssoríbus  nostrls  ad  non  residen» 
dum  legitimam  ,  de  qua  fidei  facta  fuerk ,  habuerint  &* 
cultatem. 

10.  Ut  clericoram  vita,  quam  máxima decet  esse  ho* 
jiestam  ,  populo  contemptui  non  sit ,  aut  scandalo  pesti- 
lentissimo  incontmentút  morbo  ,  quí  >  proh  dolor !  tam 
•perníciosc  in  ecciesía  grassatur ,  pro  v^ríbus  nostrls  inede. 
.ri  cupientes.  S.  S.  A.  statuímus,  et  ordinamus  ,  ut  cleri- 
ci ,  quí  concubinas  domí ,  vel  extra  publícé  habuerint ,  si 
eas  statim  ver^  •  et  cum  éffectu  non  dimisserinc ,  atque  re* 
pulerint,  acérrima  juxta  sacros  cañones ,  et  prout  juris  fue* 
rit ,  mulctentur ,  et  punimtur. . 

1 1 .  Cum  in  sacris  canonibus  statutum  sít ,  et  honesta- 
ti  clericorum  ,  plurimum  conveníate  ut  qui  altarl  nüfiíi- 
trant « in  habitu  decenti  et  honesto  incedantt  S«  S.  A.sta- 
tuimus,  et  ordinamus ,  ut  beneficiati ,  et  in  skhs  ordini- 
bus  constituti  superiorem  vestem  talarem  integrara»  et 
non  scissam ,  aut  ita  fibulatam  ,*ut  inferíorem  minime  os- 
tenten!, deferant;  quod  si  exteriorem  fissam »  ut  morís 
est ,  portaverint ,  saltem  intimam ,  sub  poena  amlssionis 
vestium  deferant  talarem* 

12.  Deo  militantes  se  negotSs  szcularíbus  implicare 
non  debent.  Quare  clericis  diac  nostrae  in  sacris  ordini- 
bus  constitutis  sub  pana  librarum  quindecim  S.  S.  A» 
mandamus  ,  ne  quis  eorum  alicojus  personas  sxcularis  pro« 
curator^  aut  oeconomus»  vel  causarum  sarcularium  solicl* 
citator  exsistat  ;  sub  eadem  poena  mandantes  eisdem  ne 
dominas ,  aut  mulieres  associent ,  aut  manu  teneant  more 
saecularium  servitorum.    -~  , 

1 3.  Quamvis  ad  nostri  pkstoralis  ofHcii  cuiam  et  onus 
Malta  peittneant;  ibi  tamen  precipua  mvigilandum  est, 
ubi  majua  periculum  vertitur  animarurnt  Quapropter  rec- 
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toKs  omfies  atque  vicarios  ín  nostra  dicte,  curam  anima* 
sa  iiabentes  tnonemus ,  atque  enhortamur  in  Domino, 
tt'a  bono  regimine  commíssi  sibi  gregís  studiose  ,  ajTque 
^enter  intendant  ,  considerantes  solicite   Domino  se 
eictiuimam  ín  die  judie ü  de  animabus  sibi  commissls  ra- 
táaan  reddituros  ;  et  proinde ,  quos  in  commi&so  sibi  po- 
fulo  peccatis  pubiicis  obnoxios ,  adúlteros  praecipu^  ,  et~ 
onaibinaríos  rcpererint ,  cüm  omni  chántate  et  solicita  • 
6bc  commoneant,  ut  ab  hujusmodi  peccatis  abstincant. 
Qood  si  Slorum   monitionem ,  atque  correptionem ,  post , 
kbito  Dei  timore  ,  quod  Deus  avertat ,  contempserínt, 
CK  Qobts ,  aut  vicariis  nostris  maturz ,  et  sine  mora  i  ver* 
ki  seu  litteris  denuntíare  procurent ;  ut  quos  fraterna 
BBQÚo  á  peccato  non  retrahit ,  pastoralis  censura  cohi- 
bt,  atque  compescat. 

J4.    Christiana  pi«tas  Nos  pervigili  ci^ra  curare  com- 
penit,  ut  qui  noyiter  vocati  sunt  ad  fídem ,  competentem 
Uicant  ejusdem  fidei  instructionem.  £t  proinde  S.  S. A* 
stitaionis ,  atque  mandamus  quod   nuper  converaorum « 
llores  in  suis  parrochialibus  ecclesiis  «  ut  su prasta tutuma 
tttiicsideant  personaliter,  et  summan  adhibeant  diligen- 
túm  ut  nororum  cfaristianorum  parvuli  baptizentur ,   et 
ilioram  pueri  quotidie ,  adulti  vero  diebus  dominicis ,  et 
&tts  m  fide  et  christiana  doctrina  imtruantur  ,  fósta  co^v 
bot ,  mi&sx  sacrificio  inte^sint ,  et  sua  statutis  ab  eccle- 
sa  («mporibus  peccata  confiteantur ,  et  ab  obscanis  tasibo^: 
OKtícae  sectx  ceremoniis  abstineant  ;  et  demum  castera 
adimplcant ,  et  observent ,  quae  in  propriis  constitutioái* 
imi  lilis  praecepta  sunt ,  et  mandata» 

15*    Notoriia  quaestorum  abusibus  obviare  cupientes, 
S*  S,  A.  statuimus  ,  et  ordinamus ,  quod  nuUa  qnassturji 
^  extero  in  archiepiscopatu  nostro »  sine  postra  vel  suc-   , 
ccüonim  noatrorum  expressa  licentia  admittátuc  Quod 
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li  lUam  qtiMtores  alíquí  á  nobts  impetraverínt ,  nullatetiui 
JO  co  casu  lilis  quacsturam  prxdicaodi ,  nísi  hospitales  ge- 
iienlis  hujus  almx  urbis  íuerint ,  intelltgatur  data  facultas; 
icd  ut  tantum  rectores  ecclesiarutn  seu  vicarit  ejus  quaes* 
turae  qualitatem »  prout  decucrit  ,  populo  fidellter  expo» 
tiant ;  rectoribtis  mu  vicariis  contrarium  permittentíbus  poe« 
iiam  decem  Übrarum  imponente^. 

1 6.  C¿km  domutn  Dotnini  sanctitudo  deceat  >  et  lal^ 
cis  ¡n  ecclesia  vigilantibus  multa  paisitn  in  ecclesia  fiant 
pro^a ,  atque  decori  domus  Domini  ¡ndecentia :  proin* 
de  ecclesiarum  rectoribus  atque  vicarüs  nostrae  diocceds 
S.  S.  A.  sub  pccnis  excommunicationis ,  et  decem  übra- 
rum districte  mandamus ,  ne  illos  ad  dictas  vii^ílias  admi* 
tntttant ,  et  tie  ¡n  festis  Ss.  Nicolai ,  et  MM.  Innocentium, 
teu  aliis  proÉini  ad  populum  sermones  seu  actus  ¡n  eccle* 
8¡b  fieri  permittafit.  Quamobrem  si  qui  de  vigilatido  ¡n  ali* 
qua  eQclesia  votum  emisserint,  aut  emlttent  in  posterum» 
Votum  hujusmodi  ¡n  alia  pietatis  opera  cpmmutandi  pro- 
|>¡¡s  eonim  sacerdotibus  hoc  nostro  statuto  facimus  facal* 
tatem» 

t;r»  Ne  divinus  cultus  miiiuatur»  agaturve  negligen** 
ter  %  S*  S.  A.  statuimus  ,  atque  mandamus  ut  quotidiana? 
dutributiones  tatttüm  dentur  horís  canonicis  et  divinis  o& 
ficiis  ¡nteressentibus »  et  üs  quibus  á  jure  concessum  est. 

X  8*  Ecclesiamm  nostrarum  commodis  consulere  cu- 
{Mentes ,  S.  S.  A.  statuimus  ,  atque  mandamus «  ut  omnis 
beneficiatus  beneficiorum  omnium  suorum  in  nostra  dioe- 
cesi  obtentonim  seu  obtinendorum  infra  sex  menses  ab 
bac  die  computandos «  capibrevium ,  ut  vocant ,  faciat» 
si  á  próxima  nostri  archlepiscopatus  visitstione  per  Nos 
f^cta  y  vel  circttcr  ,•  factum  non  fuerit.  Et  inde  in  singuHs 
dccennitt  illud^renovet^  ac  denuo  sub  pana  decem  Ii- 
brarum  conficiatt  et  quod  in  singulis  archiepiscopatus  aos- 
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tií  eccJcsm  líber  urus  infra  annum  ab  hmc  computan- 

d»,s€rTetur«  ín  qúo  instrumenta  juríum  earundem  ec«- 

dfiünim ,  digníratum ,  beneficíorum  et  illorum  onera  ín 

ixmít  ut  decucrít,  autentica,  expensís  singulorum  be* 

lefidatomín  conscripta  sínt ;  et  ut  in  síngulis  praedíctarum 

Kde&úrum  sdcrlstüs ,  seu  tutíoribus  locis ,  s¡  qu¡  ñicrtnt, 

imguix  sínt  arcae  reposhse  ,  quar  duabus ,  vel  tribus  clavi- 

bos  obserentur  ,   ¡n  quibus   pretia  censual ium  ac  reddi- 

toum  eanim  ecclesiarum ,  cum  redimuntur  seu  quitantur, 

¿once  allí  redditus  emantur  ,  serventur  ;  utque  slngulae 

dares  eaninri   síngulis  probis  presbytens  commendentur, 

fionim  si   numerus  defuerit ,  clavis  una  ji^titlas ,  altera 

jintD  ejusdeni  oppidi ,  modo  unam  rector ,  vel  curatus 

Ubeat ,  commíttatur. 

19.  Ad  hace ,  ut  concordia  per  dieum  Vlnccntium 
CQvC  patronutn  nostrum  super  juribus  funeralibus  Ínter 
derkos  et  monachos  facta  ab  ómnibus  sine  aliqua  contro' 
\tí¿i,  servctur  ,  statuimus  ,  et  S.  S«  A.  mandamus. 

20.  Demum  bono  regimini  ecclesiarum  et  officíorum 
¿¡floorum  celebrationi. providentes ,  utque  laudabües  eccle- 
siz  consuetudlnes  serventur  ,  •$.  S.  A.  statuimus ,  atque 
nnndamus,  quod  constitutiones  pro  caeremon¡is,et  cultus 
dlTÍni  ordine  observando  in  hac  sancta  synodo  editx  in 
cbons  ecclesiarum  afligantur  ,  et  ab  ómnibus  observentUR 
Kctonim  atque  vicariorum  super  hoc  conscientias  one- 
nntes;  et  quod  tabula  táxationum  jurium  funeralium,  quam 
S.  S.  A.  cosfecimus ,  publica  pendeat  in  ecclesiis  ,  atque 
nb  decem  librarum  poena  ab  ómnibus  observetur, 

SI.  Quia  ÍA  hac  nostra  diocc.  plerosque  contrahentes 
n  gradu  consanguinitkis ,  vel  afHnitatis  prohibito  ,  post- 
pouio  Dci  tímore,  et  cum  animarum  suarum  gravi&simo 
alimento ,  ante  babitam  dispensationem  (quod  dolentes 
K&rimus)  íncestuoi^  conjungi  ac  cohabitare  pcrcepimus; 
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fie  id  ¿t  estero  fiát,  S.  S.  A»  dbtricte  prohibemus.  Qudd 

SI  quls  hoc  &cere  przsumpserít ,  rector  y  el  vícarms  íllíus 

parrochíae  nobis  ,  aut  nostrls  vlcaríis  seduló  dcDuntiare, 

ac   manifestare  procuret.  Siioíliter  prohiHentes  ne   ante 

contractum  matrlmonium  sponsus»  et  sponsa  cobabítaie 

presuman  t. 

2  2.     Plurlbus,  ac  notoríís  hujus  no&trae  díoec.  abusibus 

obviare  cupíentes ,  S.  S.  A.  sub  pana  nostro  vel  succes- 
toriun  fiostrorum  arbitrio  ¡mponenda ,  statuimus ,  et  ordi» 
fiamusj  quod  non  fiant  sermones  in  nocte ,  e;ccepta  Pa- 
rasceves :  nec  Salve  Re¿ina  ín  nocte  cantetur  ;  nec  ante . 
lucem  missa  dícatur  ,  excepta  nocte  nataiís  Doiníol :  nec 
dlcatur  mbsa  ¡n  domo  prívata :  cum  hoc  Ja  magUam  sar 
cramenti  indecentíam ,  et  irreverentíam  fiat :  nec  bene- 
¿ictíones  nuptiales  extra  ecclesíam  dcntur  ,  aut  íntra  eam 
conventus  seu  congregationes  saccularlum  ad  profana  ne* 
gotia  pertractanda  á  rectoríbus » et  vicariis  fieri  permitían- 
tur.  Simílítcr  quód  audtentes  confessiones  nuUa  ratíone, 
«ut  quovis  quacstto  colore  pro  panitentíis  injunctis»  aut 
missís  celebrandís ,  vel  restitutíoníb'us  ficlendk  á  paniten*- 
tíbus  pecunias  acclplant.  Et  qula  benefíclonim  arrenda* 
tari!  pecunlarum  potius ,  quám  anlmarum  lucrls  incum- 
bunt,  ne  de  extero  vicarios  in  eisdem  beneficüs  nomíneat 
tut  eligant ,  omninó  prohibemus. 

Et  ut  hx  nostrae  constltutlones  plcnlilís  sciantur,  et 
dillgentíus  observentur  ,  eas  In  hac  civltate  Valentina  im- 
prlmi  mandavimus.  Et  ne  Ignorantlam  prastendere  aut  ig- 
sorantiae  practextu  eas  transgredí  quisquam  audeat  ,  ómni- 
bus rectoríbus ,  et  vicarüs  nostrae  dicec.  ut  in  suis  eccle- 
» 

sils,  postquam  (ut  praefertur)  Impressz  fuerint ,  eas  ha- 
beant,  sub  pccsa  dccem  libxaium  praccipimus,  ct  mu* 
damus» 
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Cssus  srckiep,  Valfñi,  in  synodo  uiervati. 


Cnmen  hxrcAt  síaioníx,  et  sacrilegü. 

Booúcídíiun  Yoluntarlum ,  £icto,  praecepto,  consUio ,  &• 

TOTC. 

Fccatuin  sodomitícum.,  et  bestkle*  ^  • 

Ixzstus  in  primo ,  et  secundo  gradu  conMngu¡DÍtat¡8 ,  reí 

afEoitatis. 
'ercusuo  paréntuna. 

Oppiauo  filjorum,  et  abortos  procuratus. 
lo^oulium  voluDtaríund* 
CcUnos  non  promoips  ad  sacerdotium* 
luiríus  iitterarum  epkcopL 
^^Untj'n^  contrahentes* 
ietnúo  declmarum  doñee  restituantur. 

Símtliter  excofsnaunkatio  á  Nobis  procedens « íurtmeo- 
^^^nan  itlazatio  «  ¡rotorum  co^mutatío ,  et  omnls  dispen- 
atk)  Papae  non  reservara ,  maleficia ,  Invocatio  darmonum, 
^>toxica(ío,seu  Venenl  prop¡natk>c=Fin¡s  constítutionum 
iraodal¡uin.=  Valentis*  Excudebantuí  á  Joanne  Mejr, 


I  I 


•   », ♦    ■»  • 


20'X  APKKDICX 

t 

VI. 

Cppia  de  la  resolución  y  provisión  que  ái6  Santo  Ternas 
de  Villanueva  a  ciertas  peticiones  que  U  presentó  el  ca» 
hUdú  de  la  colegial  de  S,  Felipe  en  el  sínodo  que  ce^ 
Ubraba  en  Valencia  el  año  IJ^S :  sacada  de  la  que 
se  conserva  legalizada  en  ti  .archivo  de  dicha  cole^ 
gialflit.  B.  n.  £. 

X  ostmodum  vero  die  decimotertio  metssis  Juníí  ftnnl 
prsedicti  natívitatis  Domini  xñillesiiní  quingentcsimi  qut* 
dragesimi  octavi  coram  pncfato  reverendissttno  et  multum 
illustríssimo  domino  fratre  Thoma  de  Vifianova ,  Dei  et 
apostolice  sedis  gratía  ^rchiepíscopo  Valefitíno  ,  in  capi- 
tulo sedis  Valen tiae  sanctam  synodum  celebrante  constN 
tutus  personalíter   reverendas  dominus  Bahhasar  Villa- 
plana  pnecentor ,  et  canónicas  ecclesis  coUegiatx  civlútis 
Xativs  Valentinas   dieecesis  ,  ac  sindicas^  canonicus ,  et 
prociirator,  et  ad  istud  plenimoda  potestate  su£fuitus  re- 
verendissimorum  canonicorum ,  et  capitult  dictae  ecclesi» 
Xativ« ,  prom  de  eju»  sjndicatü  constat  instrumento  pu- 
blícalo Xativac  die  23  menses  Maü  próxima  práeteriti  per 
discretum  Joannem  Monfbrt  notarium  dicti  reverendissi- 
mi  capituli ,  et  scribam  recepto ;  et  obtulit  et  praesenta- 
vit  eidem  reverendissimo  .domino  arcbiepiscopo  suppUca* 
tionem  nonnuUis  capitulis  exaratam  tenoris  sequentis. 
Reverendissime  ,  ác  Ulustritstme  domme. 
Canonici  atque  capitulum  coUegiatae  ecclesiae  civitatts 
Xativae  bumilltssími  oratores  reverendissimae ,  ac  Illustrís- 
slmae  dominationu  vestr«  post  manuum  oscula ,  hunitli- 
ter  suppUcant  dominationem  vestram  reverendissimam  de 
sólita  atque  innata  benignitate «  et  clementia  dignetur  in- 
Gra  scriptas  gratías  ,  et  prerrogativas  concederé,  confir* 
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,  €t  (fotttnos  opus  fuerir  de  novo'  grattose  elargir¡« 
11^  ddem  ecclesiae ,  capítulo ,  et  canonicís  indulgere. 

I.    £t  primo  quidem  praedecessores  dominatíoois  ves» 
ttt  ¡Uostrissioue  Valentín!  praesules  reverendíssíml  dicte 
adatar  decano,  canonicís,  et  capitulo  plures  concesse- 
mA  indolgentias ,  gratias,  prerrogativas  ,  llbertates ,  et 
iaonnítatcs  ,  et  ordinationes ,  et  constitutiones ;  et  justís 
át  cansSs  ,  et  bonestis  suppliont  propttrea  -dicti  oratorea 
^enus  dominatio  vestra  reverendissíma  omnes ,  et  sin* 
gnbsorditutiones,  et  constitutiones,  et  pragmáticas,  pri- 
víkgtiv  gratias,  praerrogativas ,  immunitates;  indulgen- 
te, tsm  sjnodales  quam  particulares  capitulariter  editas  i 
yidecctsoribos  Valen  tinis  praesulibus  concessis  specialiter 
Qpdib ,  decano  ,  canonicís ,  et  clericis  laudet ,  appro- 
bet,  et  confirmet ,  et  quatenus  opus  sit  de  novo  conce- 
¿t ,  et  signanter  ordinationem ,  et  constitutioneni  de  re- 
IBÍDe  chori  (actana  et  ordinatam ,  atque  concessam  á  re- 
votndtsúmo  domino  Alphonso  de  Borja  cardinall,  ae 
cpecopo  Valentino. 

Pfo9ÍtÍ9.  Cum  multa  sfatuta  sint  i  prxdecessoribut 
aós ,  et  fuo  tempore  utilta ,  et  convenientia  ;  quae  tem- 
poribus  mek  non  conveniunt ,  non  expedit  dictas  ordina- 
tbses ,  constitutiones ,  et  pragmáticas ,  et  alia  praemissa 
{cseraHtcr  confirmare;  ordinationem  tamen  dicti  reveren- 
diinBÚ  Alpbonsi  approbamus ,  et  confirmamus. 

IL     Praeterea  supplicant  reverendissime  domine ,  quod 
a  dericus  dictae  ecclesix  pro  gravi  crimine  fuerit  carceri 
mancipatus,  in  communi  laicorum  carcere  non  ponatur. 
iVmm.     Mandabitur  ,  qtiod  ita  fiat. 
m*    ítem  f  quod  nuntii  curias  non  possint  citare  ali- 
^oem  clericum  intra  ecclestam. 
PrwmsU*    Non  procedit  de  jure. 
IV*    ítem  9  quod  dominatio  vestra  reverendissíma ,  nec 
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ejus  officíalú  fion  det  licetítiam  laicís  oílGcialibas  »  aec 
eorum  suntüs  ,  caplendi  personas  ecclesíastk^is* 

Proñoisio,     Pfovidebitur  prout  juris  ñierit.' 

V.  ítem  ,  quod  nullus  clerícvs  capiatur  nisí  praece« 
dente  infbroaatione ,  et  de  provisbne  officialis. 

Prpvuie.  Justum  petütur  ,  et  ita  fuk  factum »  et 
fiet ,  n¡6¡  fiat  ad  instan  tlam  partjs. 

VL  ítem,  quod  núntius  officialis  dictz  civitatls  Xa* 
tiva;  non  desserviat  aücui  officiali  laico,  portartus ,  rergaríus, 
v.el  sagio,  cum  sit  ¡nhonestuos,  et  aliqua  tenus  scandalo- 
sum  nuntüs  curix  ofEcialis  ,  officialem  iaicum  deserviré. 
ex  quo  scmper  videtur  jurisdictionem  laicam  exercere* 

Provisto,     Mandabitur  oíHciali  Xativs  ut  fíat  ita. 

VIL  ítem  ,  quod  clericus  accusatus  pro  quocumque 
crimine,  exceptis  homicidii,  et  falsarii,  sive  mutUationi- 
busmembrorum ,  datis  fidejussoríbus  de  stando  juii«  non 
possia^  Incarcerart.^ 

Provhio,     Providcbitur  prout  juris  fiíerit. 

Vni.  ítem  ,  quod  fiscales  non  possint  ioterrogare 
reum ,  nisi  de  illo  crimine ,  gro  quo  fuerit  carcerl  man- 
cipatus* 

Provisio.    Providcbitur  prout: juris  fuente 

IK,  ítem ,  quod  cum  ab  antiquo  sit  taxa  in  curia  offi- 
cialatus,  quod  notarii.curiae  ultra  illam  taxam  Ikon  reci^- 
piant ,  et  quod  dictae  taxx  fiat  tabula  in  dicta  curia  dicta* 
dvitatis  Xativac ,  ut  sciat  unusquisque  de  qu^umque  ac- 
tu  ,  et  procedimento ,  quid  solvere  teneatur- ;  cum  super 
bis  in  dies  plures  sint  exclamationes. 

Provt\io.     Providebitur  quod  fíierit  y  et  petítur. 
Qui  canoníci  et  capitulum  ecclesiae  collegiatae  c¡vi-> 
tatis  Xativae  similiter  suppücant  dominationi  vestrae  re« 
verendissimae  et  illustrissimae.  dig.netur  praedicta  omnla  ca- 
pitula eonfirmare;  et  quatenus  opus  sit  de  novo  concfcie» 
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n.stngula,  suis  síngulis  referendo.  Supplicant  etíam  quod 
Ricrendisstnia  ac  illustrksima  dominatlo  vestra  dígnetur 
ncaniere  operibus  necessarik',  et  ornamentts  dictx  eccle- 
sii,prout  ejusdem  neccssltas  requírit,  atque  exposc¡t>&c. 
&c  Akís&imus  dcc. 

Pro9Ísio.  Ita  respoosutn  est  dictis  capituUs. 
Qua  quidcm  suppiícattone  •  dicto  reverendissimo  *do- 
KÍDO  arckiepiscopo ,  ut  praedícitur ,  przsentata ,  et  oblata, 
jacontinenti  díctus  reverendufi  dominus  archíepiscopus  di- 
xit ,  quod  habito  coosilio  suorum  advocatorum  próvido- 
nt  upiadktis  capitulis  prout  deberet.  Insup«r  autem  die 
docÍBoquarto  proedictorum  mensis  et  anni  praefatus  reve- 
itafisimus    dominus  archíepiscopus    in   dicto   capitulo 

coaükutusv-dicum  sanctam  synodum  celebrans,  de,  et 
oa  ooi^ío   suorum  magnificorum  advocatorum ,  ins- 
tale, et  requirente  dicto  reverendo  domino  Balthasare 
Vülaplana  dicto  nomine  fecit  promissionem  universis ,  et 
s^ulís  capitulis,  et   articulis  preinsertas  supplicationis, 
fioat  in  calce  cujuslibctxdictorum  capitulorum  contine- 
tur.  De  quibus  ómnibus ,  et  singulis  supradictis  ,  dictus 
levcrcndus  dominus   £althasar  Villaplaiia  dicto  nomine 
petiít,  et  rcquisivit  sibi  per  me  infrascriptum  notarium, 
Uttsi ,  ct  plura  publicum ,  seu  publica  fieri ,  et  confie! 
ÍDstniJiientum ,  et  instrumenta ;  quae  fuerunt  acta  loco, 
&,  mcnsc,  et  anno  przfixis,  praesentibus  ibidem  vene* 
rabílibus  domínis  Alphonso  de  A  raque  in  sede  Valentina 
beneficiato ,  at  Gabriele  Bonillo  presby teris  dicti  reveren^ 
4í«»CTw  domini  archiepiscopi  fiuntliaribus ,  Valentiac  habi- 
tatoribus ,  testibus  ad  praemissa  vocatis  ,  atque  rogatis. 

Copia  prañnserta  manu  aliena  prout  jacet papirl 

cartú ,  praesenCi  comprehensa ,  fídeliter  scripta  fuit  ab  ori- 
gÍBak  regestro  sanctae  synodi  celebratx  per  dictum  domr- 
archiepitcopumValcntiaum  in  capitulo  sedls  Valen- 
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tiz ,  sub  <]¡e  xdecímoquarto  mensis  Junu  ano!  millesími 
quíngenteslmi  quadrage&imi  octaW,  per  me  Joannem  Ala- 
many  auctorítate  apostólica ,  et  civítatís  ValentiaE  nota- 
rmm  publlcum ,  dictz  synodi  scñbaoi*  Et  ot  eidem  ple- 
na fides  ab  ómnibus  tam  in  judício  »  quam  extra  procul- 
dublo  adhiberi  valeat ,  hic  me  subscripsi ,  meumque  soli- 
tum  artis  notarix  agposui,  quod  est  tale,  síg^nuis. 


vn. 


Declaración  que  hizo  Santo  Tomas  JU  Vütamava  á  ji 
de  Septiembre  de  IS48  sobre  los  casos  en  que  los  re- 
sidentes  en  las  iglesias  de  su  diócesi  deben  fercihit  6 
no  las  distribuciones  quoSidianas.  El  original  se  con^ 
serva  en  el  libro  de  colaciones  del  arckivo  del  pala- 
cio arzobispal  de  Valencia.  Debo  esta  copia  al  Dr. 
D.  Félix  Adelantado ,  cura  de  la  villa  de  VHianue- 
va  de  Castellón» 

JL/ecIarat¡o  reverendíssímí  dominí  fratrís  Thomc  de  "Vl- 
Uanova  archiep.  Valent.  cum  maturo  consilio  doctisslino- 
rum  virorum,  quibus  personís  dan  debeant  distribu  tienes 
quotidiana:  in  eadem  dioecesi  Valent. ,  et  quibus  non  ,  se* 
cundum  quod  á  juré  dispositum  est. 

Multa  mentís  amaritudine  concitamur,  gravisquc  do- 
loris  aculeus  perfodit  mentem  nostram  intellígentes ,  quod 
in  nostra  ecclesia ,  et  dioecesi  Valent.  distríbutiones  quo- 
tidianae,  qu«  solum  interessentibus ,  secundum  sacros  ca- 
ñones ,  dari  deben t ,  nonnuUis  non  interssentibus  »  se- 
que in  vinea  domini  laborantíbus ,  contra  juris  dispositio- 
nem  donentur ,  quo  fit  quod  diWnus  cultus  minuatur  ,  et 
conscientlae  hujusmodi  distríbutiones  indebíte  recipienitum 
onerentur.  Unde  hujusmodi  pravas  consuetudinii  vel  po* 
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tas  GCffiíptelc,  prout  Nobís  ex  officio  pastonli  expe- 
k,  obviare  cupíentes  ,  statuímus,  et  mandamus  quod  ¡n 
^ris  dtstributioníbus  largiendis ,  tatn  in  ecclesía  majo- 
R,  qtnm  ¡n  tota  nostra  díacesi  Valentina  Infrascríptus 
■odos  dOigcnter  teneatur^  et  observetur. 

Primó  V  quod  beneficíatís  ,  lítterís  ín  quacumque  acá* 
faúa,  vel  uníversitate  vacantíbus,  hujusmodi  quotidíanae 
dBtr2>utioAes  non  dcntur ,  cum  ita  á  jure  cautum ,  et  dis* 
poátmn  sit»  -^ 

ítem,  quod  nuil!  benefic^ti ,  vel  substítuti,  aut  ín  sa- 
ca theología  magistrl «  dum  ad  alias  ecclesias  ad  ycrbum 
Bel  {»rcdicandum  convocantur ,  ab  ecclesia  majori  ,  vel 
ft^  ecclesits  hujusmodi  distríbutiones  quotidianas  re* 
(fónt,  ex  quo  pro  dictis  sermonibus  in  ecclesia,  ubi 
pfidicant ,  charitatis  subsidium  recipiunt.  Sed  cum  in  ea- 
¿m  ecclesia  noajorí  ,  vel  propriis  ecclesiis  ,  ubi  sunt  be- 
B&íiti,vel  substituti,  praedicaverínt ,  die  quo  przdicant 
pío  tote  Qiane  eis  prxdictz  distríbutiones  largiantur. 

ítem ,  quoniam  nonnuUi ,  tan  canonici ,  quam  bene- 
&átí,  vel  substituti  in  pr^icdictis  ecclesiis  residentes  ali- 
enando infinnantur  tali  infirmitate ,  qua  durante  nequeunt  ' 
(ÜrÍDÍs  intcresse  ,  providemus,  et  ordinamus ,  quod  soliti . 
TcDÍre  ad  divina  ofBcia ,  si  sic  infírmari  contingat ,  eo* 
nin  infirmitate  durante  hujusmodi  distríbutiones  reci- 
pant ,  quando  ,  ut  praemissum  est ,  hujusmodi  infirmítas 
cst  causa  non  interessendi ,  sicut  jure  dispositum  est ,  sive 
ia  cifitate ,  sive  alibi  infirmentur  «  seu  ad  recuperandam 
ttltttcm,  consüio  medicorum,  á  propriis  ecclesiis  se  absen- 
Wverint. 

Iiem ,  aaagistri ,  ac  legentes  in  ecclesia  majori  sacram 
Knptaram ,  vel  theologiam ,  ne  á  lectione  retrahantur ,  re- 
cipitfDt  praefiítas  dtttributtones  pro  hora  qua  legunt ,  el 
Aon 
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ítem ,  quofiíam  temporíbus  quadragesimalíbus ,  ac  ju- 
biléis ,  vel  alias  deputantuf  certí  confessores  in  ccclesiís, 
et  justum  est ,  ut  qui  ad  tam  pium  opus  auctoritate  supe- 
riorís  eltguntur ,  et  ab  interessentía  divinorum  retrahun- 
tur ,  et  ín  sua  ecclesia  servíunr ,  debitís  non  fraudentur  sti-- 
pendiis ,  ordinamus  qüod  pnedictis  confessoríbus ,  pro  tem- 
pere occupationis''dictarum  coofessionum  ,  distributiones 
quotidlanx  largiantur,  ex  que  ecclesías  suae  utílitati  de- 
serviunt* 

ítem,  canonlci ,  et  al¡¡  beneficiati,  vel  substitutí ,  quI 
i  capitulo ,  vel  ecclesia  sua  syndtci  deputantur ,  et  in  ne- 
gotiis  ecclesiarum  suarum  occupantur ,  ac  etiam  exacto- 
res, ac  collectores  quartae  décimas,  et  regii  servitií ,  qul 
utilitatibus  ccclesiarum  suarum  de^serviunt ,  quotidianas 
dlstributiónes  pro  illo  tempore  tantum ,  quo  m  praedic- 
tis  negotiis  ecclesix ,  et  exactionibus  intendunt ,  et  non 
ultra,  sicut  jure  cautum  est ,  recipiant* 

ítem,  custos  deputatus  ab  ecclesia  majori  ad  cusTo- 
diam  librorum,  illo  tempore  dumtaxat  quo  apertam  II- 
brariam  tenet,,  et  illius  custodiae  assistit»  quotidianas  distrí- 
butiones  recipiet,  eadem  rattone  ,  quia  dictos  libros  custo- 
dtendo  utilitati  ecclesiz  deserviré  videtur. 

ítem  ,  quia  nonnulli  beneñciati  tempore  divinorum 
officiorum  ad  mortuos  sepelícndos ,  seu  alios  actus  ad 
sepulturam  pertinentes  se  conferunt,  ex  quibus  debita  stí- 
pendia  percipiunt,  ordinamus,  et  declaramusHjuod  hujus« 
modi  beneíiciatis ,  seu  substitutis  divlnis  non  interessentí- 
bus ,  pro  illa  hora  ,  distribu  tiones  quotidianz  non  den  tur. 

ítem ,  beneficiati ,  seu  substituti ,  qui ,  relictis  divinis 
officiis  ,  et  horis  canonicis  ,  alus  oper«bus  pictatis ,  vide- 
licet  ,  confessionibus  ,  et  consolationibus  infírmorum  ,  ex« 
Jiortationibus  morientium ,  seu  commendationtbus  aninui- 
rumeorundem,  orationibus  pro  defunctis  pxxseait  cada« 


f 
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Kre ,  ct.úmlSius.  incuaibum  ,  ex  qiíibai  i^ia  ttipendk 
KÍpunt,  distrlbotionefl  quotidianas  eccles»  majoris»  tls 
BirttiD  cccjesiarum  &on  recipiant. 

£t  quk  qui  contra  juris  díspositioaein  h^jusmodi  dñr 

tabuCoDcs  quolidiapas  recípiunt ,  cas  rc^tkuere  lenetituf^ 

pBta  textttoi  In  c.  uqígq  de  cUticis,  non  réjideniibus  Itb.f 

VL;  ideo  maodaaiusv'^C^  ^xiiortamos.  ¡a  Domino  ne  alt*. 

ftt  contra  ístas  no»tf^-df<;laratiane6v  qv««  ut  prcdvdn 

m.doctttsimorum  Wr^riini.  <^nsUso  fictas  sust,  dbtii^ 

batioiies  recipíat*  Mandanmi  in  virtute  obedtentiae ,  ac  subj 

adeoí  pona  restítutionis ,  omnibus.ad  qtios  speetat  huju»** 

«odi  (btributiones  distribitere  *  ne  «ootca  formam  supra^ 

famquavis  causa»  quo^is  'quxsito  colore  eas  largianf- 

iRalnii  persone.  Dat.  VaL  z  i  menais  Sept.  aaoo  k  oaa 

inieDoiiiini  1548* 


^i 


'\ 
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Ttítmuniú  pimjgáuh  fgr  Santo  Tmas  Je  Vtllañue9a4 
mrxMsfo  de  Vaiemia ,  m  su  última  enfermedad  dif^ 
gd$  Stftienéff  dt  t-SSS  -  cvpiado  de  hr  prútoc^hf 
del  futano  Juan  Alimanyí  fw  el  P.  JFr.  Jaeepk  Tsai^ 
ior^  dominico  ,  é  inserto  en  su  obra  MS,  Obsenracio*^^ 
oei  cñficas  á  ka  anttgoedadiss  de  Val^cia*,  t.  L-p.^Sáh 
sig. ,  la  fual  je  conserva  en  la  biblioteca  del  eoneñHít 
to  de  Predicadores  de  la  misma 


Üm  nombre  de  nuestro  salvador  JesMchristo.  Sea  i  to« 
doaloisque  k  presente  vieren  cosa  osanifiesta « .  como  el 
<&  qoe  se  contaba  tres  del  mes  de  Septiembre ,  a^o  del  n*n. 
cúmeotode  nuestro  salvador  Jcsuchristo  de  mil  quinientot 
y  diicaenta  j  cinco  años »  el  revcfeiidtsimo  j  ¡lustrÍ8ÍáM> 
Sk.  D.  Fr.  Tooias  deViUanueTa  por  k  grack  de  Diosi^-. 

TOMO  !•  O 
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xobispo  de  Vkle&M,  dd  Coii8e|o  de  S.  M.  8cc^ ,  estando 
enfermo  en  la  cama  en  una  cámara  de  la  casa  y  palacio 
arzobispal  de  esta  ciudad  de  Valencia,  convocadOB  y  lla- 
mados á  mí  Juan  Aleman^r ,  notario  público  de  la  dicha 
ciudad  ,  y  ios  testigos  ócyuss^  escritos,  dixo,  que  en  to* 
da  aquella  mejor  via ,  forma  y  manera ,  que  de  derecho 
kí  era  lícito  k  permitido,  declarando  sii  voluntad,  que- 
ría, orden9d>a  y  mandaba  que  por  quanto  su  voluntad 
eéa  siempre  que  nuestro  SeñOf  le  llevase  de  este  mundos 
|Mra  su  eterna  gloria,  sepultarse  en  monasterio  del  or- 
den 7  hábito  del  Sr.  S.  Agustin ,  que  por  tanto  elegía  j 
eligió  por  su  sepulmra  la  iglesia  del  monasterio  de  nues- 
tra Señora  del  Socos  del  dicho  orden ,  constituido  fiíera 
loa  muros. dé ^ei^a  ciudad,  en  el  paso  que  hay  entrega 
puerta  de  la  dicha  iglesia ,  y  la  entrada  de  la  cap&k  dé 
nuestra  Señora  en  medio ,  con  una  losa  encima. 

Otrosí ,  quiso  su  señoría  ,  '^ordenó  y  mandó  que  la 
capilla  por  su  señoría  labrada  en  el  monasterio  del  señor 
San  Francisco  Vie  úz  Villanue^a  'de  los  Infintés ,  sea  >  se- 
yoiltura  de  sus  padres  y  de  loa  descendientes  de  ello»  per- 
petuamente ,  haciéndoles  desde  ahora  y  para  siempre  ja- 
mas, gracia  y  concesión  de  la  dicha  capilla,  y  átljus  ^<« 
ftUendi  en  ella.' 

."  Otrosí,',  el  dicho  reverendísimo  señor  arzobispo,  atenta 
tu. indisposición  ,  y  que  el  hablar  es  dañoso  para  su  salud, 
¿  por  quanto  su  intención  y  voluntad  es .  quanto  le  sea 
lícito  y  permiso ,  remunerar  en  alguna  manera  los  servi« 
cieB^quede  su¿  allegados  ,  servidores  y  criados  tiene  re- 
cibidos ,  por  descargo  de  su  conciencia «  y  también  hacer 
algunas  limosnas  adalgunos  monasterios  ,  parientes  pobres 
Robras  pias:  por  tanto,  confiando  de  la  buena  ánÉma, 
icidá»  ciencia'  y  cohcienda  del  reverendísimo  Sr.  D.Juan 
Segrian ,  obispo  cfaristopoUtano^sufiagáaeo  suyo,  y  del  mu/ 
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Kreieodo  P.  Fr.  Pedro  de  Salamanca ,  prior  del  monasterio 
vconrento  del  señor  Santo  Domingo ,  de  la  orden  de  Pie-, 
¿cMiores  de  esta  ciudad ,  en  poder  de  los  quales  su  con*^ 
dcDcía  quedará  bien  descargada :  dixo  que  elegía  j  nom- 
tsaba,  j  eligió  j  nombró  á  los  dichos  reverendísimo  señoc 
obispo  y/pripr  para  que  los  dos  juntamente  en  nombre  del 
ldx>  Ét^t  arzobispo  j  por  ¿1,  bien  ansí  como  si  él  per« 
Mialniente  lo  hiciese »  puedan  tomar  7  distribuir  \  y  to* 
menjr  distrlbujan  todas  y  qüalesquiera  cantidades  de  d¡« 
BCR»,  y  otias  como  que  de  presente  están  en  poder  y  casa 
<kw  señoría  7  de  su  tesorero ,  aceptadas  qualesquier  do* 
anmes  hechas  particularmente  por  su  señoría)  j^veren- 
ésn  antes   ó  después  de  este  auto ,  7  aquellas  dividid 
cetK  aquellas  personas  allegadas  7  parientes ,  servidores 
/obdos  de  su  señoría  7  lugares  pobres  ansí  de  igle«* 
sá«,  como  de  monasterios  7  obi^s  pías.»  que  i  los  dichos 
Kfior  obispo  7  prior  bien  visto  les  fuere »  dexándolo  to- 
do al  parecer  7  voluntad  de  ellos  como  mas  7  mejor 
ks  parezca  convenir  al  servicio  de  Qíos  7  descargo  de  su 
coftcíencia  de  su  señoría.  Y  porque  el  dicho  reverendí<* 
síox)  señor  obispo  Segrian  entra,  en  el  número  de  sus  alie* 
¿adost  7  con  quien  el  dicho  señor  arzobispo  quiere  se 
tCD^  cuenta «  como  es  razón  ;  por  tanto  quiso »  mandó 
y  file  su  voluntad  que  dicho  .reverendo  prior  solo  pue« 
da  disponer  7  ordenar  lo  que  al  dicho  señor  obispo  se  lo 
debiere ,  7  aquel  hubiere  de  haber  por  razón  del  dicho 
«kKargo »  dexándolo  á  su  arbitrio  7  voluntad :  7  asimis* 
IDO  en  lo  que  pareciere  se  debe  dar  al  dicho  monasterio 
f  cootenTo  de  Predicadores ,  ansí  por  razón  de  misas, 
coiBO  siats^  d¡ó  facultad  al  dicho  señor  obispo  que  aquel 
ido  pueda  proveer  7  di&tribuir  á  su  voluntad.  En  testi* 
monio  de  todas  las  quales  cosqs  el  dicho  reverendísimo  se^ 
Sor  arzobispo  mandó  á  mí  el  notario  de  7US0  escrito  re* 

02 
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dbiese  auto  |>úbI¡co  para  haber  memorúi  <le  lo  susodi* 
cho  en  lo  por  venir  ,  que  fue  hecho  en  el  palacio  arzo* 
btspal  de  Valencia  día ,  mes  7  año  susodichos.  Presentes 
fueron  por  testigos  á  todas  las  susodichas  cosas  llamados 
y  especialmente  rogados  los  magníficos  Garcia  Abad ,  Do- 
mingo Bonet  Vaiacloig,  y  Juan  Fernandez,  residentes  en 
la  ciudad  de  Valencia.  £  yo  Juan'  Alemany  por  hs  au- 
toridades apostólica  j  de  la  ciudad  de  Valencia ,  notario 
y  escribano  público  ,  que  á  las  susodichas  cosas  junta- 
mente coa  loa  dichos  testigos  presente  fui ,  y  lo  recibí ;  en 
íe  y  testimonio  de  lo  qual  puse  aquí  mi  acostumbrado 
de  arte"  de  notaría  sigijino. 


IX. 


Sminuia  frmunciaJa  far  S.  Vicente  Tener  en  el  fley^ 
to  que' ajines  del  siglo  xiv  pendía  entre  los  curas  j^ 
mendicantes  de  Valencia  sohre  quartajuneral^y  otros 
funtos  ferteñecientes  á  entierros  y  fui  ceremoniar  (a>. 

„ln  nomine  Domini  et  salvatorts  nostrí  Jesu  Christi,  qut 
mortem    pro  humano    genere  subiré  non  expavtt ,  et 


(a)    El  original  de  este  do- 
cumento no  se  ha  podido  en- 
contrar k  pesar  de  la  diligen- 
cia con  que  lo  buscó  el  P  Fr. 
Joseph  Texldor  ,    dominico. 
Así  que «  nos  hemos  valido  de 
una  copia  que  él  Insertó  en 
el  tomo  II  pag.  6;r  de  los  ana- 
les del  convento  de  Predica- 
dores de  Valencia ;  cu/os  de- 
fectos no  hemos  querido  su- 
plit ,  ai  dexar  por  eso  de  pu- 


blicar este  precioso  documen- 
to ,  que  rtiuestra  de  una  par- 
te los  ritos  de  aquel  tiempo 
en  esa  materia ,  7  de  otra  la 
grande  autoridad  7  crédito  de 
este   santo  ,  que  pudo  cortar 
un  plcTto  k  quien  fto  había 
puesto  6n  el  saber  7  poder 
del  cardenal   don  Ja7me   de 
Aragón ,  arzobispo  de  aquella 
ciudad. 

Le7Óse  esu  semencia  lá« 
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«fas  <Imna  gratia.  Amen ..«..  Unde  ego  frater  Vincentius 
Femríí  nugtster  in  sacra  theología  ordinís  fratrum  Prasdl- 
otonim  ValentÚB ,  arbiter  arbítrator ,  et  amicabiUs  com- 
podfor,  una  cum  venerabUi  Petro  Peregrbí  rectore  ec* 
áaátt  Sancti  Martini  dictx  cívitatb  Valentix ,  ¡n  remotís 
agente ,  et  in  soltdum  per  jam  dictas  partes ,  vídelícet, 
fenerabOes  quatuor  conventus  fratrum  mendicantíum ,  ut- 
pote ,  pnedícatorum ,  minoriim ,  heremítarum  Sancti  Au- 
gaitiiii«  et  beatae  Maríx  de  Carmelo  civitatis  Valentix  an- 
ledíctaB  ex  parte  una :  et  venerablles  rectores  ,  curatos ,  et 
mooullos  presbíteros 'beneficíatos,  ac  s^ndlcum  cleri  ip- 
W&  cñritatb  ex  parte  altera ,  communker  et  concordíter 
decas  super   decídendis  ,  diffiníendis  ,   et  determinan- 
^oasu»  litlbus,  quzstionibus,  si^e  contro versas,  quas 
Mr  ípsas  partes  vertebantur  ,  et  vertuntur  super  non- 
inlk  pimctls  ,  et  alKs  superíus  latius  explicatis :  viso  pri« 
autos  s^mdkatu  facto  per  nonnullos  rectores ,  curatos ,  et 
prodyjrteros  civltatb  Valentín  jam  dicto  venerabili  Ber- 
nardo Matthzi  rector!  ecclestae  parrochlalís  Sancti  An* 
¿icK  díctae  civitatis  ,  et  potestate  eidem  sindico  attribu* 
ta:  viso  insuper  compromtsso  per  dictas  partes  in  me,  et 
dictnm  veoerabilem  Peregrini,  et  nostrum  utrumque  in 
aolidum  £icto  ,  et  fírmato ,  et  potestate  mihl  in  eodem 
attributa  super  deddendis  quasstiontbus  sive  causis ,  de ,  et 
cum  consíHo,  volúntate  ,  et  ordinattone  dictorum  venera- 
bilium  Jac<^i  Rovira  ,  et  Francisci  Cortit «  qui  hujusmo* 
£  negotium  collegerunt  videlicet ,  et  recognoverunt ,  et 
laijpisiiiodi  sententíam ,  pronuntiationem ,  sive  arbitríum ,  et 


tes  por  la  maSana  dia  I.^  de  tribunal  competente  acudid" 
f  Ateto  de  1389  en  casa  de  ron  las  partes ,  7  los  asesores 
Beren^aer  Descamps  »  nota-  en  el  compromiso  Jajme  Ro- 
do receptor*  adonde  como  á  vira,  7  Francisco  Cordt« 
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amicabiiem  cómposítionem  per  Dei  gratiam,  pro  boflo 
pacis  et  concorduB,  ac  pro  utUitate  conventuum  sive  or* 
difium,  ac  ecclesiarum  praedictaruiii  cum  recta  ct  vers 
conscientía,  Spirítus  Sancti  cooperante  gratía,  ordmarunt» 
ct  m¡h¡  in  scriptis  proprils  eorum  rnaaibus  trad¡derunt« 
prout  per  easdem  partes  coocessutn  fiíerat ,  et  ordínatum* 
Visis  etíam  ¡nfbmiatioiiibus  per  utramque  dlctarum  par« 
tmm  datis  eisdem  Tcnerabilibus  Jacobo,  et  Francisco.  Vi- 
so deníque  processu  jam  alias  ducto  ínter  dictas  partes, 
ratlonibus  supra  dictis ,  et  alus  coram  reverendissin&o  in 
Christo  Patre ,  et  domino  domno  Jacobo  digna  Dei  pro* 
Yidentia  tune  episcopo ,  nunc  vero  sacro  sanctac  romane 
ccclestaB  presbytero  cardinal! ,  et  admintstratore  ecclesix 
Valentinae ,   et   sententia  arbitral!  per  eumdem  ,  super 
pracdictis  lata*  Visis  demum  ,et  consideratis  ómnibus  aliis  In 
praesentibus  causis «  controversiis  sive  quzstionibus  video- 
dis ,  attendendis ,  et  considerandis ,  ac  volens  ínter  easdem 
partes  anfractus  litigionim ,  quaestionum ,  et  controversia* 
xum  radicitus  amputare ,  easdemque  partes  in  tranquíllita- 
te  ,  et  concordia  poneré :  attendentesque  sic  concordia 
cuneta  mediante  Deique  imaginem  resplendentem  alum— 
fiamque  pacis ,  qux  omni  regno'  desiderabilis  esse  debet» 
in  qua  et  populi  proficiunt,  et  gentium  utilitas  custoditur: 
cum  hoc  et  mortaUum  genus  reparabili  successione  multi- 
plicet,  et  facultas  protendat,  mores  extoHat;  et  tantanim 
rerum  ígnarus  agnoscitur ,  qui  eam  minime  quaesisse  sen- 
titur  ;  omnes  gentes  oporteat  quacrere  ,  peramplius  la- 
men illi ,  qui  sub  sancto  religionis  habitu ,  atque  sacerdo- 
tali  ordine  insigniti ,  curam  gerentes ,  et  régimen  anima- 
rum ,  divinis  ofEcüs » et  servitüs » et  praedicationis  operi  gre- 
gem  omnino  exponendac  sunt  jugiter  dedicati,  sanctita- 
tem  debent  inquirere,  firmiterque  tencre,  ut  ca:teri  ¿de- 
les Christi ,  quonim  sunt  speculum  et  exemplar «  eos  ae- 


^veotn»  eC  obserrantes  vestigia  illorúm  perseqüafttur  avi- 
4Íms  dillgentiusque  obsenrent,  ut  hac  mstructi  verítate,«t 
TÍrtate ,  concordia  deligant  et  quzrast  paríter  tuiitatcoi, 
ce  impares  dulccdine  conquíescaot :  oam  hxc  est  ínter 
lomanas  procellas  uous  tutissimus  portus,  quem  si  homi* 
aes  fcrvida  volúntate  practcrcunt ,  innndosis  jurgiis  sem- 
per  manebunt,  et  ab  auctorís  pacis  servitüsj  et  cordi- 
bus»  Deíque  dilectlone  et  proxírai  fiunt  tepidi  et  alien! 
qitam  máxime,  qui  ipse  Rex  Pacificus  totaque  cohors 
aogelonun  «  pariterque   tota  congregatio  civium  super-* 
iioram  FÍros  quaerit  pacíficos  ;  qui  charltate  pleni ,  modes-* 
tá  poUentes ,  virtute  praccelsi ,  ipsi  imparibus  jurgi¡&  fi» 
ttulatíbus  psalmodtam ,  et  carteras  laudes  dignas  :  ac  vo- 
koB  quod  ínter  tales  omnium  bonorum  maglstra  charitas 
(Mí  sapiens  extraneum ,  nihil  asperum  ,   nihil  confuí 
JOB,  sed  ita  exardens 'Corda  et  corroborans «  ut  nihil  gra- 
ve ,  nihtique  dífficile  recognoscat ,  uá  totum  quod  agitar 
fiat  peroptimum  atque  pulchrum ;  cum  ejus ,  in  qua  est 
tota  sita  legis  perfectio  ,  sit  proprium  concordiam  mitte« 
K ,  serrare  composita  ,  discontinuata  conjungere ,  prava 
dirigere «  tnaequalia   sociare  ,  confusa    ordinare  ,  consu* 
mare    imperfecta  »  caeterasque  virtutes   perfectionis  suc 
numine  solidare ;  in  cujus  radSce  ,  siquts  se  junxerit,  nec 
i  veri t ate  déficit,  nec  á  fructibus  dulcedinis  perpetuas  in^« 
nescit ;  quia  humores  ferriditatis  opus  efficax  non  admit* 
tit ,  quamquam  non  habent  qui  cum  verítate  litigant ,  et 
i  pace  tranqutUitate  ,  et  concordia  probantur  aversi) ,  de 
estero  strictius  solidetur  «  cujuslibet  rancoris ,  odii ,  dis* 
seosionis ,  et  zizaniae  materia ,  satoribusque  ipsanim  sarculo 
aíquicatis,  concordias  et  pacis  penitus.et  radicitus  excepta- 
tis:  idcircoDeum  habentes  prasoculis,  ac  sacrosanctis  ejus* 
dem  evangeliis  coram  me  positis,  et  ostensís,  ut  de  vultu 
Dct  xncuai  prodcat  judiclum  ,  oculique  mei  videre  va* 
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leant  «quitatem,  ledens  loco  aperto,  et  competead; 
te  judicis  judicantís  ,  procedo  ad  meam  proferendam 
tMtíam  In  hunc  modum. 

Et  primo  Tcniens  ad  prnnum  pnoctnm  ávt  artículum 
exequiarum ,  sive  absolutionum  fieodarum  ¡o  domibus  d^ 
fiínctonim  utríusque  sexus  ,  et  super  fiíneríbus  corunK 
pronnntto  ,  sententío  4  arbttror ,  et  declaro  :  quod  si  de- 
fiínctin  habitum  non  receperir  alicujus  dictorum  quatuar 
ordinum  mendicantium  ,  Hcet  in  aliquo  eorundem  ordi- 
oum  elegerít  sepelirí,  vel  inibi  habuerint  sepulturam»  tcí 
alias  de  jure  ibi'debuerint  sepelir! ,  ad  istum  talem  de- 
functum ,    habitum  praedictum  minime  recipientem ,    ut 
]>raefertur*  neo  ad  ¡psius  domum  fratres  alíqui  dictorum 
ordinum  pro  exequüs ,  vel  absolutionibus  faciendis  mim- 
nie  veniant,  nec  venire  valeant  ullo  modo.  Veruntamen 
ai  testator ,  vel  deíiinctus  ,  seu  amici ,  aut  parcntes  íllius 
voluerint,  ordinaverínt ,  vel  mandaverint,  quod  dúo,  qua- 
tuor  vel  plures  Cratres  alicujus  dictorum  ordinum  veniant 
•d  vigilandum  corpus  defuncti  jam  dicti ,  quod  possint 
venire ,  et  orationes ,  et  psalmos  dicere  submissa  yoce ,  noa 
tamen  exequias  nec  oílficium  faceré  ullo  modo.  Si  tamen 
dictus  defunctus  habitum  alicujus  dictorum  ordinum  mea* 
dicantium  receperit,  quod  ob  reverentiam  ¡lllus  habituspos- 
aint  venire  ad  ipsas  exequias  ,  et  absolutiones  fkcicndas  ad 
domum  dicti  defuncti ,  postquam  petiti  fuerint  per  ami- 
-eos  dicti  defuncti,  tot  fratres. quod  voluerint  (ejusdem  ta- 
men cujus  habitum  receperit  defunctus ,  et  non  alteríus}, 
aive  in  eodem  monasterio  elegerit ,  vel  debuerit,  vel  noa 
-elegerit,  vel  debuerit  sepeliri;  sub  hoc  tamen  moderamine, 
quod  rector  seu  curatus  parrochiae  ,  cujus  fuerit  defunc- 
tus ,  sit  ad  exequias  sive  absolutiones  ipsas  primitus  con** 
Tocatus  •  et  ex  nunc  quod  dicti  fratres,  cum  fuerint  petiti 
ad  dictas  exequias  &cieadas,  possint  venire  ad  ipsas  per- 
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igdKfas  t  éam  tunen  constet  eis  per  relttiofietn  uññis  vel 
éevm  amícorum  dicti  defunctí,  vel  alionim  eos  péten- 
la» quod  rector  vel  curatus  parroch»  dicti  defuncti  jam 
knt  ad  ipsas  exequias  convocatus »  et  quod  ipus  fecerit^ 
^  Boluerít ,  aut  non  potuerit  illa  hora  venire  ad  easdem 
bocadas.  Et  cum  dicti  fratres  in  domo  dicti  defuncti  fuo- 
át,  n  iam  exequias  prcdictas  dictus  rector  vel  curatus 
I&B  parrochiae  fecerit,  tune  ipsi  fratres  faciant  suas.  Si 
aDcm  ülas  non  íecerit  adhuc  rector  vel  curatus  jam  dic- 
:b  ,  constitor'cis  per  dictam  Telationem  ^lod  fuerit  vo- 
catus,  et  veoire  retardavcrit ,  vel  malitiose  recusaverit, 
toac  dicti  fratres  faciant  dictas  exequias  super  fuftere  dic- 
to 4£ncti  :  et  tune,  si  postquam  ipsi  fratres  inceperint 
áoisaeqoiasv  rector  vel  curatus  venerit ,  quod  ipsi  fra- 
tns  taieant ,  et  possint  suas  exequias  faceré ,  et  finiré ,  non 
doáeado  ultra  modum  tempus,  et  cessante  omoi  mali« 
IB  atqoc  fraude*  Si  vero  ipsi  fratres  adhuc  non  incep^ 
nat  dictas  exequias ,  et  rector  vel  curatus .  supervenerít; 
ftac  ipil  fratres  valcant  nullo  modo,  seu  possint  exequias 
^iacipere,  quousque  rector  vel  curatus»  et  presbyteri 
sccam  venientes  suas  fecerit  exequias*  et  absolutiones, 
^ruut  solitum  est  fieri ,  cessante  omni  malitia  atque  fraude. 
Vcniendo  postea  ad  secundum  punctum  sive  articu- 
bm ,  videlicet  de  processionibus  fiendis  in  sepulturis  dic* 
torum  defunctorum  utriusque  sexus  -.  pronuntio ,  senten- 
tb  y  arbitror,  et  declaro «  quod  in  defunctis  utriusque  se- 
xos ,  habitum  alicujus  dictorum  quatuor  ordinum  men- 
dicantium  recipientibus,  sive  elegerint«  aut  debuerint  se- 
peliri  ín  aliquo  dictorum  monasteriorum ,  sive  non  fiat 
¡n  kanc  modum ,  qu^t  tot  fratres  illius  ordinis ,  cujus 
dcfunctus  habitum  receperit ,  et  non  alterius ,  possint  iro 
in  processione  dicti  defuncti  cantando «  et  divinum  of- 
iouoi  celebrando,  quot  ñierint  curatus »  et  presbyteri. 
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ac  clerid  lamláfes  in  sacrís  ordíníbus  cofistituti ,  ▼eníen- 
tes  cum  dicto  curato ,  et  non  nltra ,  et  recípere  tps¡  fra- 
iles chorum  sínistrum »  et  clcricisaecttlares  jam  dicti  cho- 
rum  dcztrum ,  núi  aliter  ¡nter  eos  voluerínt  conveníre.  Ita 
tamen,  quod  curatus,  presbyteri,  et  seculares  clerícisu- 
pradicti  intonent,  et   indpíant  cantus   suos,  et  regant 
omnino  choram  jam  díctum ,  et  relígiosi  teneantur  can- 
tum,  síve  antiphona^  ,  psalmoa*  et  responsoría,  et  alia 
officia  cantare  ,  qux  cantabuntur  per  ipsos  curatos^  pres- 
bíteros ,  et  saeculares  elencos  antedictos.  Sí  autem  pluits 
fratres  dicti  ordinis,  cujus  defunctus  receperit  habitum,  et 
non  alterius ,  venire  voluerínt  •  vel  defunctus ,  aut  amícus 
ejúsdem  hoc  mandaverint ,  ordinaverínt ,  vel  Tolueriot; 
quod  in  hoc  casu  possint  venire  tot  quot  voluerint  ad 
honorandumt  et  associandum,  vel  deferendum  tantum 
funus«  Corpus,  seu  cadáver  dicti  defiíncti»  velinceden- 
dum  Ínter  laicos  post  ipsum  fanus  causa  honoris  •  non 
tamen  cantando «   nec  officiando  ;   sed   in  processíone 
praedicta  non  possunt  dicti  frattes  incedere  ullo  modo 
ultra  numerum  curati ,  presbyterorum ,  et  clericorum  sz- 
cularíum  pracdictorum.  Et  si  forte  defunctus ,  vel  amící 
ipsius  mandaverint ,  ordinaverínt,  vel  voluerint  plures  es* 
le  numero  curatum ,  presbjteros »  et  clericos  supradtc* 
tos  satculares,  quam  fratres  iliius  ordinis,  cujus  defunc- 
tus receperint  habitum ,  ut  praefertur ,  et'  fratres  volue- 
rínt esse  «quales  numero  ipsis  curato ,  presbjterís ,  et 
•dericis,  ut  prae&rtur,  quod  non  obstante  dicta  ordioa- 
tione  ,  possint  esse  fratres  si  voluerint ,  ejusdem  tamen 
ordinisf  sic  ut  pertangitur,  «quales  numero  curato,  pres- 
bjteris ,  et  clericis  «saccularibus  antedictis.  Si  autem  de^ 
functus  habitum  non  receperit  alicujus  díctorum  quatuoi 
ordimim ,  quod  tali  casu ,  etiamsi  fimus  dicti  dcfuncti 
quovis  modo  debuerit  sepeliri  in  aüquo  ex  ordinibiis 
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pe  d¡ct£i «  ípsl  ffatres  yeníre  minime  teneantiúr ,  iiec  pos* 
ictttllo  modo  ín  processionibus  supradictis. 

Ad  tertíuin  panctum  síve  artículum  de  mulieríbus 
/Dtarkntlbus ,  quac  post  partum  príma  více  accedunt  ad 
aáendum  míssam  ad  ecclesías  cum  su»  oblationíbus 
aasatüs  Teniendo  :  pronuntio  ,  sententío  ,  díco ,  arbi- 
^,  el  declaro,  quod  ¡psae  mulieres  parturientes «  prima 
rice  quando  post  partum  ad  míssam  accedunt,  tenentur 
K  ad  eccleslam  parrochíalem  earundem ,  et  non  ad  aiir 
f^m  eccleslam  seu  monasterium  dictorum  firatrum ;  nec 
i^'  fiatres  easdem  mulieres  ad  ipsam  míssam  admíttere 
kBcuitur ,  nec  valeant  uUo  modo* 

Deinde  autem  cum  dictus  reverendíssímus  dominus 

§ 

Jacdhas,  olim  episcopus,  nunc  vero  cardinalís,  et  admi- 
fisoator  ecclesix  Valentinas ,  pronuntíaverít ,  sententía- 
Kdt, arbitratus  fiíerit,  et  declaraverit  dictos  rectores,  cu« 
otos  seu  elencos  saeculares  socíando  dictum  íuilus ,  pos* 
se  iotnre  ambitus ,  sive  septa  dictorum  ordinum ,  v¡deli« 
cet  pntdkatorum,  minorum  ,  heremítarum  S.  Augustini; 
/•  es :  tro  a  mig  del  corral^  quod  est  ante  ecclesíam  dlc- 
tomm  ordinum ;  quoad  monasterium  autem  conventus 
canoelitarom  ,  cum  non  habeat  ante  ecclesíam  illud  cor* 
ti^ ,  possint  venire  usque  ad  portam  ecclesíac ,  et  non 
tátrare  intus  ecclesiam ,  ut  in  dicta  sententia  continetur, 
et  nihn  dixerit  de  absolutionibus  super  funere  defímcti 
fiendis;  ideo  pronuntio  ,  sententb ,  arbitror ,  et  declaro, 
quodcuratus,  presbyteri,  et  clerici  antedícti,  antequam 
¡Dgrediantur  aliquod  de  dictis  corralibus ,  et  limítibus  dic- 
torum monasteriorum»  et  in  monasterio  carmelítarum  an- 
te portam  ecclesix  ejusdem ,  ut  prae&rtur ,  teneantur ,  et 
ddieant  fiícere  absolutionem  super  funere  dicti  defiínc- 
tf ,  non  obstante  si  dictum  monasterium ,  ubi  defunctus 
degcrit  vel  debuerit  sepelir!,  ex  parrocbia  talis  cuiati,  et 


/ 
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in  parrochía  alterius  sít  constltutum :  et  ex  inde  idem 
curatus ,  pre&byteri ,  ct  clerici  saeculares  cum  fíinere  in* 
trent  cantando  septa,  sWt  limites  monasterü  ,  ubi  debue- 
rint  sepelir!  defiinctus ,  usque  ad  iocum  in  dicta  senten* 
tía  dedaratum ;  et  deposito  funere  sive  cadatrere  defiinc- 
ti  ibi ,  protinus  sine  aliqua  absolutione  vel  officio ,  ex 
inde  fiendo  super  ipso  funere  reddire  teneantur ,  nisi  ali- 
ter  de  beneplácito ,  et  speciali  licentia  procederé!  dicto- 
rum  fratrum* 

Cum  hoc  concernat  penitus  divinum  honorem  «  quod 
in  confratriis  beatissimae  Virginis  Marías  ,  beatique  Jaco- 
bi  ob  reverenciam  ipsarum ,  et  confratrum  earundem ,  pos- 
sint  ñeri  absolutiones  per  priores  earum  infra  dictos  li-  ' 
miles  super  defuncto  confratre ;  cum  oppositum  cederet  in 
derogationem  honorís  Dei ,  et  officii  dominici .  et  in  his 
debeat  sequi  dispositio  ipsarum  confratriarum. 

Super  eo  vero ,  quod  petitur  ,  quod  si  canonici  sedts 
Valentiae «  vel  quicumque  alii  tam  sedis  ,  quam  con- 
fratriarum prxdlctarum ,  vel  su^  nomine  eonimdem,  vel 
quorumcumque  in  hac  conventione  non  existentium ,  reli- 
giosos expellerent  de  processionibus  supradictis  :  quod 
clerici  et  rectores  cum religiosis  pactionati  exeant  inde,  et 
2  converso. 

•...•.  Non  videtftr  justum  nec  cotisonum  rationi ;  ideo 
pronuntio ,  sententio ,  arbitror ,  et  declaro:  quod  si  íbrre 
jquispiam  in  sua  sepultura  processionem  generalem  sedis 
Valentiae  voluerit,  ordinaverit,  seu  disposuerit»  aut  de 
volúntate  amicorum  vel  parentum  suorum  processerit^ 
quod  dicta  processio  generalis  ad  sepulturam  illius  venial; 
quod  tune  onmi  casu  fiat  secundum  ordinationem  ipsíus 
sedis ,  et  non  alias »  cum  ipsa  sit  caput ,  et  mater  aliarum 
ecclesiarum.  In  aliis  autem  in  quibus  non  sit  vel  fiat  pro. 
cessio  generalis  sedis  praedictac ,  servetur  forma  in  secun- 
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I»  aiticiilo  de  piocessionlbus  defunfetorum  declaiata. 

Ítem,  pro  secunda  ínter  dictas  partes  omnium  scanda* 
lacBBi  materia  ,'et  ut  ¡psat  partes  in  concordia  tranquil- 
fbte ,  et  pace  ,  ct  charkatís  vinculo  persistant  de  corten^* 
K8t  decet ;  pronuntio ,  sententio  »  arbitror ,  et  dedato, 

ood  cartelli  ficti  de  mandato  dicti  revereadbsimi  domi- 

• 

noidínalb ,  vel  vicariorum  ,  aut  ofScialíum  suomm ,  ad 
WyyiKaftt  dictonim  curatonim ,  etclertcónim,  seu  sytt^ 
iá  ipsonim  ,  vel  quoruincumque  alionim  contra,  ipsoe 
£cto»  religiosos  ordínum  pratdictonim  de  non  adsiiuea4 
¿o  eos  ad  praedicationest  et  confessiones «  et  sujíer  cu¡k 
hm  ipecíaUbus  confettis  eisdem  ablatís « aut  alü  quicum^t 
^  «que  in  pracsc&teok  diem  facti  occassione  praeoris^ 
icna  Tcl  alicujus  eonun  positi  tam  in  ecclesüs  .civ.itgti^ 
YdoBáx ,  quam  extra  «stnt  to^alíter  amoti »  revoi:ati  pcS 
aÁB ,  aique  nulU ;  dicti^^  curati,  seu  aliqui^  eoriim  pro* 
CDioiC  realiter  ,  et  cum  eíTectu  omnímodo  rclevtf e »  et  de 
cateto^ tales  vel-simlles  cartellos  hac  de  causa »  vel  qua^ 
cuaique  alia  nequeaat  contra  fratres  prashabitos  impetra* 
je:  fu'onuntians  nibUominus «  scn^ptians ,  arbitrans   et 
dediffans  super  sermonibus  seu  praMÜcationihus  per  pra^ 
dktos.firatres  Pei.popplo  exponendis  ,  qubd  «per  eosdem 
ftaties  dictl  sermone».  nuUí  eccksiz  stve  sedis ,  sive  alte- 
lius  panocbialis  ccdesix  sint  totalíter  auferendi  ,  nec  de 
es  de  extero  totaliter  auferendis  ipsi  fratres  valeant  hac 
de  causa ,  vel  quacumque  alia  ordinare  ,  cum  in  hoc  po# 
polus  detrímentum  pateretur,  honor  divinos  minorare^ 
tor ,  et  tepesceret  dcvotio  gregis  Del ;  pranertim  cum 
dicti  fiatres  ad  prardtcandum  ,  et  exponendum  ipsi  gre^ 
doQiiiiico  verbum  Dei  ex  suis  religlonihus ,  et  ex  antiquis- 
aioia  consuetudine  teneantur. 

Super  quarta  vero,  quae  petítur  i  curatis  dictarum 
pTTOchialfnm  ecOesiarum  ab  hsrede  ,  parentibus «  con- 
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sangulneu ,  vel  amlcís  deíonctí  suarum  pirrochialiuÁi ,  qui 
extra  patríam  obíerít,  pro  quo  fiunt  aliqua' suffragía  apud 
•cclesias  ipsorum  mendlcantiuní  ,  pota  quía  &cí&xiT"aÍi- 
quam  repraesentationem  tamquam  si  ibi  corpus ,  alibi  se- 
pnkum:,  haberent  przsens «  et  tiunularent ,  et  tradertnt 
sepultura  ,  acGcdendo  ad  aliquod  xnonattenarum  ,  ubi  ta« 
E»  defíinctus  faabuerit  sepuhunun  :  próntíntlo  ,  s^nteñho, 
trbitror ,  et  declaro ,  quod  de  datis  et  portatis ,  vtdtlicet 
pcuuús  aureis  ,  vel  alus  monasterb  sop^ádicto  per  dicto» 
hasredes ,  parentes ,  consanguioeot ,  et  amícoa  ipstut  de-^ 
functi  de  bonis  propriis  eorum ,  quarta  rectori ,  seu  cun- 
to ipaius  parrochíalís  ecclesix  nullatenus  tríbuatur.  Si  au" 
Hm  de  bonis  illius  defuncti  dattrm  íberit  ,  tali  disa 
fuartam  ídem  rector  vel  curatus  consequatur.  De  <)uibus 
ditis,  4it  prxtdngitur,  et  portatis  vidéiicet,  aut  ñeot  de 
boQÍs  dicti  defíinctí ,  vel  propHIs  bonis  hasredutn  f  paren- 
túm ,  amicomm ,  vel  consanguineorum  iliius  \  stari  de« 
beat,  omni  fraude  cessante  eonimdem  haeredum  ,  consati'^ 
guineorum ,  paretitum  vel  atnicorum  proprícy  juramento^ 
Ber  praBseniem  aut^n  sententiam  non  intcndo  in  álíqiK) 
derogare  senteAtlia  super  quartam  jafn  latís  stu  prótnul- 
gatis;  imxiio  Ulae  persistant  in  suo  robare  et  valore. - 

Super  alik  vero  quaestioníbus'  ,•  eausis  ,  et  controver- 
iiis ,  quz  Ínter  dictas  partes  sint ,  vel  vertantur ,  rationi- 
but  antedictis ,  vel  quibuscumque  ex  eis ,  ipsis  partibus ,  et 
utrique  earutü  cum  presentí  arbitrali  sent^ntia  impono  si« 
lentium  sempiternum.  Nihilominus  omnia  et  singula  su- 
perius  expressata,  scripta,  pronuniiata,  et  arbitrata  ,  man* 
do  •  dico  p  proAuntio ,  sententio ,  arbitror »  et  declaro  per 
pnedictas  partes  ,  et  quamiibet  ípsarum  teñen ,  comple- 
ri ,  et  ad  unguem  observari ,  et  ad  eíFectum  perduct  debe** 
re ,  singula  singulis  reftrendo  sine  aliqua  contradictione, 
impedimento  seii  inquieiudine  ¿  qttas  atioime  faceré   va* 
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ioQt  Tortate  dicti  juramenti*  et  sub  poéná  inr -dicto  com* 
pnnsso  appoúta  et  contenta.  Lata,  lecta,  etinscript» 
sdaia  (vkit  hatc  sententía  per  dictum  dominiim  arbitrum 
diOatorem ,  et  amícabikm  compositorón  nodo  ct  fo^« 
aisoperius  expressatb  ,  ac  pnraentibus  dictis  partibus ,  et 
ds  jaun  dktb  ,  die  ;  loco ,  ét  anno  prarfixís ,  prssentíbus 
dm  Bcrcngario  de  Castellbeli,  Petro  Doliut  vkinls  Va- 
lodx ,  et  Giüilelmo  Andni  paratore  pannorum  ejus« 
ion  drítatis  ,  testíbus  ad:pra»i¡sn  vocatis,  rogatit  spe- 
áüter^iie  electis." 

CdftMs  iei  marfuis  át  Monáijar  al  tnaeífro  Fr.  Sera" 
JaTmuís  Miguel ,  del  árdeh  de  Predicadores :  se  cort" 
señan  en  la  biblioteca  del  Real  convenio  de  FrediiO^ 
¿tres  d€  Valeruia ,  tonu  VL  Var.  fol* 

I. 

\^<m  singular  gusto  he  recibido  la  carta  de  V.  P.  en  & 
cha  de  1 1  de  Enero  de  este  año  *.  y  en  cumpHnriehto  de 
lo  que  V.  P.  me  dice  en  ella »  ratifico  el  ofrecimiento  de 
aprobar  el  primer  tomo  que  V.  P.  dice  me  remitirá, 
«¿adiendo- las  circunstancias  qut  se  me  ocurrieren  al  tiem* 
po  de  leerle.  Supongo  tendrá  Y.  P.  la  noticia  de  que  no 
se  llamó  Fclix  el  padre  de  Santo  Domingo  ,  sino  D.  Fer* 
uan  Ruiz  ,  como  advierte  D.  Luis  de  Salazar  y  Castro 
en  el  foL  ^20  del  temo  III  de  la  historia  de  casa  di 
Lora  (a) ;  j  así  no  repito  los  fundamentos  de  qul  lo 
justifica. 

(a)     Sobre    el    verdadero     Domingo  padeció  equJroca* 
M¿bie  del  padre  de  Santo     eion  J).  Luis  de  Salazar  {ca^ 
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En  quáiiló  i  la  dudt  que  V.  P.  me  pregaiitt ,  de  ú 
filé  canonizado  Santo  Domingo  el  año  i  233  ,  en  que  se 
bizo  su  traslación ,  i  24  de  Mayo,  como  mu^  por  menor 
xefiere  Aatomo.de  Paolo  de  Mañni  en  su  Bolonia  Uus^ 
trada  ,  advirtiendo  fiíe  aator  de  ella  el  B.  Juan  Sehio 
dominicano  pág.  3a5,óelde  1234,  según  se  contiene 
en  la  bula  de  su  canonización,  jr  que  ofrece  tratar  el  P. 
Solando  el  día  4  de  Agosto*;,  como  no  ha  pasado  su 
impresioo  de^  tnes  de  Junto.»  .no  se  puede  saber  su  sen- 


sa  di  Lata  lih,  II.  cap,  XI. 

fdg,  8p,  y  j^.) ,  en  cu/o  * 
testimonio  apo/an  su  opinión 
«sí  «1  marque»  áe'Momié)ar 
en  el  presente  lugar»  como 
Berganzá  en  sus  antigüeda- 
des de  España  (p.JI.  hb.  VI 
e,  V,  p.  pp).  La  conjet  ura  de 
Salazar  de  que  F  letra  inicial 
de  este  nombre ,  en  las  anti- 
guas escrituras  de  España  sig-  * 
nifica  Ftrnando ,  y  no  Ftlix, 
seria  digna  de  consideración, 
quando  ios  antiguos  escrito- 
res de  la  vida  de  Santo  Do- 
mingo escribiesen  el  nombre 
de  su  padre  con  sola  Iz.  ini- 
cial. Pero  no  le  ponen  así »  si- 
no con  todas  su^  letras »  lla- 
mándole FtUx ,  y  no  Fernán' 
do ,  y  menos  Fernando  Ruiz, 
como  pretenden  Salazar  y 
Berganza. 

Bartolomé  de  Trento  que 
floreció  en  el  siglo  xiii  en 
su  epilogo  de  las  vidas  de  los 
santos  •  dice  de  Santo  Domio- 
go :  ^iiir#  Ftiki ,  matre  Joam' 


^^ts  iditns,  Constantino  de  Mé- 
dicis  ,  obispo  de  Orvieto,  que 
floreció  poco  tiempo  después 
fto  el  mismo  siglo',  en  las  ac- 
tas del  Santo  dice :  pa$r€  Ft' 
iUe,  matre  verb  Joamna^  m- 
mim  secundum  carnem  dtíxit 

y  mriginem.  Teodorico  de  Apol- 
diá  hacia  el  fin  del  mismo  si- 
glo xzxi :  f ji  Hispaniét  parH" 
bus  villa  qua  dicUwr  Calart* 
ga,...fMÍt  xrir  mnus  qmi  voea- 
batur  Félix,  naccépit  «xs- 
rem  nomine  Joamnam.  ^eáro 
Esquilino:  patre  Felice  ,  ma^ 
tre  Joanna  origimm  da- 
xif. 

Lo  mismo  se  lee  general- 
mente en  los  breviarios  ante- 
riores á  la  mitad  del  siglo 
zvi.  Aun  el  romano  impre- 
so en  Paris  el  año  1556,  di- 
ce: natui  est  patte  Felice, 
matre  verb  Joaana.  Merecen 
leerse  sobre  esto  las  observa- 
ciones de  Soler,  y  Cuper. 
f0mwtimí.  prav»  ad  act/f  S. 
J09mmci$,  VJILa.  i%7* 
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tir  (a);  j  cooñste  la  dificultad' en  averiar  si  todas  las 
\du  que  permanecen  de  las  canonizacionos  de  los  san- 
tá,  tienen  precisamente  la  fecha  del  dia  en  que,  se  exe- 
ntó su  canonización ,  como  se  observa  en  las  modernas, 
¿si  eo  las  antiguas  se  ponía  el  en  que  se  despachaban; 
foato  que  no^  tocan  ni  Fortunato  Scacco » ni  Félix  .Con« 
bbro ,  sin  embargo  de  escribir  entrambos  de  propósito 
¿c  k  canonización  de  los  Santos  ;  ni  podré  saber  si  le 
aamina  Juan  Mabijlon  en  el  $•  6  de  su  prólogo  al  si* 
¿lo  (jointo  de  las  áuias  benedictinas ,  porque  no  tengo 
nos  que  hasta  el  quarto.  Pero  sin  embargo  de  que  ásieñ- 
li  d  P.  Papebrochio  en  la.  disertación  XX  de.  su  frofy^ 
]n,preced¡an  las  canonizaciones  á  las  translaciones  de 
lo&  caerpos  santos «  j  parece  lo  da  á  entender  así  Nicolás 
Intto  en  .el  crwieon  que  escribió  por  los  aBos  1307, 
fae  se  ofrece  en  el  tomo  VIII  del  spicilegio  de  D.  Lút- 
eas de  Acherj ,  asegurando  también ,  como  todos  los  an*- 
tinos «  fue  canonizado  el  mismo  afío  de  x  233- ;  -según 
fsrece  de  sus  palabras,  que  son  como  se  signen  ^hablan- 
ifiAA  propio  afío:  Gregorius  fapa  keatúm  Domínicüm^ 
fw'  frímus  ordinem  PnedicMarum  intHtuit ,  catakgo 
iMUtmrum  adserifsit  4  eujtás  carpus  eoJem.  arnio-Jn  cay 


(a)  Vb  obstante  asegurar 
Hninberto  en  su  cronicón  que 
f«e  canoaizado  Santo  Domín* 
fo  e!  afio  1233 1  ca/a  centén^ 
cia  sitfiüó  Alfonso  Chacón  en 
U  Yítla  de  Gregorio  IX  ,  los 
cdkoveí  ¿e  las  actas  de  los 
santos  en  la  disertación'  qué 
prec«Bde  á  la  wid*  de  Santo 
Doasfago»  que  no  pudo  ver 
el  surques  de  Mondéjar  ($. 
XU^IL  u.Sr'')»  tienen  por 


mas  fundada  la  opinión  de 
Maluenda ,  que  fixa  ésta  ca- 
nonización en  él  alio  siguien-^ 
te»  esto  es » el  VIII' del  pontK 
ficado  de  Gregorio  IX »  aña- 
diendo que  se  celebró  no  en 
Peru$a  ,  como  había  creido 
Htimbérto ,  sirio  en  ,Riet{ ,  có- 
mo lo  aseguran  Martín  Pojó- 
se) «Bernardo  Gaidon-,  y  Qtros. 
(V.  fig.  Brev,  rdman,  p9»* 
tif.  i,  lll.  p.  a/j.) 


\ 
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fitidQ  fra^um  gmerali  Bonenia  préesentthus  arehtepisco» 
foRavenatét ,  aliisque  quatuor  episccpis » aé^pot estáte  Bo^ 
nottiensi^  cum  multitudine  chtum  ad  eminentiorem  trans' 
latum  est  locum.  No  parece  se  puede  asegurar  execuíado 
lo  mismo  en  la  canonización  de  $anto  Domingo  ;  porque 
según  se  refiere  en  las  actas  de  su  translación ,  sucedió  i 
ella  la  información  de  los  milagros  que  habia  obrado «  y 
de  la  fragrancia  que  salió  de  su  santo  sepulcro ,  en  virtud 
de  lo  qual  le  canonizó  el  pontífice  Gregorio  IX. 

Sin  embargo  comprueba  Papebrochío  en  el  tomo  I 
^e  Junio ,  foL  p  8 ,  que  habiendo  sido  canonizado  S.  S¡« 
*     .  meon  ,  recluso  en  la  ciudad  de  Tré veris ,  á  8  de  Septtem- 

^  bre  del  año  104  a  por  el  papa  Benedicto  IX ,  no  se  des- 

pachó la  bula  de  su  canonización  hasta  1/  de  Noviem- 
bre del  mismo  afío  ;  y  así  no  es  inverosímü,  que  llegan- 
do á  Perusa  la  información  que  se  hizo  en  Bolonia ,  sin 
mayor  formalidad ,  con  la  noticia  que  el  mismo  pontífi- 
ce confiesa  tenia  de  las  virtudes  del  Santo ,  con  ^ulea 
Babia  tenido  gran  comunicación  antes  de  llegar  i  la  cá- 
tedra de  S.  Pedro,  le  canonízase  el  mismo  año  de  1233» 
dilatando  expedir  la  bula  hasta  el  siguiente  de  1 234;  pues 
^uamos^  escritores  hay  atitiguo^.^  y  mas  inmediatos  i  su 
canonización  la  refieren  ,  resulta  el  mismo  año  de  1133» 
en  que  fue  trasladado  su  sagrado  cuerpo. 

No  quisiera  ser  prolixo ;  y  así  me  contentaré  con  cer- 
rar esta  carta  con  otra  translación  de  la  santa  cabeza  de 
Santo  Domingo ,  que  refiere  «1  sobredicho  Antonio  de 
Paolo  Masini  en  el  lugar  citado ,  por  si  tiene  alguna  cír- 
cun>tancia  especial  que  no  haya  llegado  i  la  noticia  de 
V.  P.  (a).  Del  Jj8j  a. di  14  de  Febrero  alie  hore  6 

(si)  De  esta  traslación  de  la  Sonon.  lib.  JH.  pdg,  xj^.)« 
cabeza  de  Santo  Domingo  ha-  contestando  cambien  ia  apa<- 
bla  también  Sigonio  {di  tpis^^     ztcioa  de  ia  este elia  por  estas 
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JimtU  dai  cardinaU  Phil^po  Carrafa  vescüVo  di  Bo'^ 
ittna ,  presentí  due  altri  vesctmi ,  confaloniero  ,  ancianía 
magistTMti ,  d^ttwi  ?  nobifi  della  citta  é  lifratti  di  det^ 
U  menastero  ,  vestiti  con  veste  sacre,  con  quantita  di  Ith 
m^fú  dal  carpo  di  il  Domenico  levato  il  capa  ,  é  posto 
m  tm precíalo  tabtrnacolo  d'  argento,  mentre  si facevm 
jaesta  degfu&  operatione ,  sopra  detta  ckiesa  una  steUa 
mnita  con  tre  code  da  tutto  il  popólo  fú  veduta ;  eñni^ 
U  tal  fowziane  disparve*  Studddero  ancora  altri  mira^ 
if£í^fragual£  Nicolo  scoltore  Bolognese,  che  si  trovb  pre^ 
MiMti  ^  facendo  per  dtvozzione  toca  nil  suo  facioletto  la 
cmua  im  vera  il  santo  corpo ,  ponendoselo  nel  seno ,  gion^ 
^chefáácmssa  per  fiporlo,  pieno  di  odoriferi  jiori  mira-- 
cfUiémenie  lo  ritrovb.   JEdora  insontuosa,  é  ben  orna» 
mntata  capella finita  del  i6ox  ,  si  conserva  il  santo 
arpo  in  an  nobilissimo  sepolcro  di  blanco  ptatmo^  evihan 
*p  ¡aooraio  et  intagliato  in  varii  templi  famosi  scoltori 
I&ok  Puani^  Nicolo  de  Bologna,  detto  dal  Arca,  Gí- 
nUmo  Cortellini»  Alfonso  Lombardi ,  é  Micha  el  Ange- 
lo  Bmonaroti  ,  il  qusle  frA  I '  altre    su¿  operationi  fece 
l^Aagelo  a  destra ,  et  il  S,  Petronio  ,  S.  Francesco ,  é 
X  Procolú :  et  il  Lomba? 4i  fece  il  bass amento  devanti 
con  wultiisime  Jigurine  di  messo  riliévo  della  vitta  del  'su* 
dcttO'jdnto  :   é  fra  le  molte  Umpadi  d'  argento  mandan 
te  da  lontdnissimi  paesi  stranieri  al  scpotcro^  di  questo 


pdlalyras  :  interim  Jum  arca  cronicón  de  Bolonia  {aJ  ann, 
fst-ét,  sulla  supra  eccle-  i^TÍjr), y  las  confirman  varios 
ntm  elariitimi  fuhit  :  qus  <locumenrost]ei  archivo  de  di- 
rtf  ammadvtrsa  ,  cixfitatis-.,ih3i  ciudad,  á  que  se  refiere 
religimm  erga  tanctum  con-  Mt^elpio  en  su  primer  libro 
fiíi»rtm  accenJit.  Otras  cir-  de  los  varones  ilustres  del  ór- 
cufisrjflcras  omitidas  por  Masi-  den  de  Predicadores.  (  V.  So- 
ai,  ic  refieren  en  el  antiguo  1er.  loe,  laúd.  J.  3ÍL*  n.  ¿¡^é^ 

P  2 
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gran  santo  ,  una  vi  í  mandata  dall  indie  oeeidentali 
d'  incomparabite  artifich ,  é  la  manifattura  dell  artífice 
fabrtcatwe  di  detta  lampade  ^  oltre  l^  argento  ,  viene 
stimata  circa  otto  milla  ducati,  D/os  guarde  i  V.  P. 
muchos  años  como  deseo.  =  Mondejar  y  Febrero  6  de 
2702.=:  fi.  L.  M.  de  V*  P.  su  servidor  el  Margues  de 
Mondejar. 

CARTA   IL 

Ixespondo  i  la  carta  de  V.  F.  de  8  del  mes  pasado, 
^ue  se  retardan  mucho  por  Madrid  las  cartas ;  y  así  paxa 
que  lleguen  con  prontitud,  podrá  Y.  P.  escribir  por  Pas* 
traua  á  Mondejar. 

£n  quanto  á  la  autoridad  de  Alberto ,  monge  ctster* 
cíense  del  monasterio  de  Tresñientes ,  en  el  ducado  de 
Bar  ,  diócesis  de  Chalón  en  Champaña  j  es  muy  celebra- 
da en  los  escritores  del  siglo  pasado :  7  aun  antes  de  im- 
primirse le  citad  Andrés  Duchepre,  Juan  Jacobo  CU* 
fletio ,  David  Blondelo  ,  y  Carlos  Dufrene ,  y  Gerardo 
Juan  Vosio,  que  hace  mención  de  él  entre  los  históri* 
eos  latinos.  Ju2ga  es  el   mismo  que  se  cita  con  gran  ire- 
qüenciá  en  el  grande  cronicón  bélgico  ,  asegurando  se 
xonserva  un  exemplar  suyo  en  Alemania  en  el  monas- 
terio de  S.  Gal ,  fundado  en  la  cíodad  del  mismo  nom- 
bre ,  capital  de  uno  de  los  trece  Cantones  de  los  sgui- 
zaros ;  y  el  P.  Felipe  Labbé  hace  también  memoria  de 
otro  exemplar  suyo  que  permanecía  en  la  biblioteca  de 
Juan  Duboudiet ;  asi  como  Godefrido  Guillermo  Leib- 
nitio  que  le  publicó  en  Lipsía  el  año  de  i6^%  ,  hasta 
quando  no  había  visto  la  luz  pública ;  dice  ¡e  copió  co- 
tejado con  dos  exemplares ,  que  permanecían  uno  en  la 
biblioteca  ^ugu^tana  ,  y  otro  en  el  colegio  daromon** 
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tto  de  la  compañía   de  Jesns  de  París. 

En  quanto  al  nombre  del  padre  de  Santo  Domingo,. 
Bo  me  hace  gran  fuerza  el  número  de  los  que  le  llaman 
Ttlix ;  porque  si  el  primero  que  hizo  memoria  de  él ,  le 
piso  abreviado  en  su  letra  inicial ;  7  el  que  después  erró 
IB  lo  que  denotaba  ,  leyendo  Fclit  en  lugar  de  Ffman^ 
it ,  no  pueden  tener  los  que  le  siguieron  mas  autoridad 
ene  la  que   resulta  de  su  equivocación  ,  quando  ^  cons- 
ftotc  qoe  en  dos  siglos  antes,  7  después  del  tiempo  en 
que  floreció  ,  no  se  hallaba  en  España  usado  este  nom- 
be;  fií  conduce  en  pnieba  de  lo  contrario ,  se  hallen 
o  los  concilios  toledanos  algunos  que  le  hubiesen  tcni» 
¿Q;aB]fornicnte  quando  quantos  escritores  cita  V.  P« 
fK  lo  comprueban  as(,  son  extrangeros,  y  por  ventura 
Mns  noticiosos  de  los  nombres  usuales  entonces  en 
aistra  provincia  ;  de  ounera ,  que  ó  no  fue  ricohombre 
ti  pjdre  de  Santo  Domingo  ,  ni  de  la  casa  de  Guzman, 
» se  Hamo  Félix  ,  no  hallándose  confirmado  en  ningu- 
no de  tantos  privilegios  como  se  conservan  de  la  edsd  en 
ne  floreció ,  y  siendo  constafite  que  todos  los  hijos  de 
Ja  usa  de  Guzman ,  como  una  de  las  que  gozaban  el 
fcooor  de  la  ricahombría  de  sangre  ,  se  hallan  confirman- 
do; ó  no  se  llamó  Feiix  ,  sino  Fernando;  pues  en  las 
escrituras  29  7  94  del  apéndice  á  las  relaciones  genea- 
lógicas de  D.  Fernando  de  Alarcon  ac  ofrece  confirman- 
do  com  ricohombre  D.  Fcrrant  Roiz  de  Guzman ;  y 
es  el  mismo  que  casa  con  Doña  Juana  Daza. 

Lo  mismo  digo  del  origen  que  comunmente  se  atri- 
Vuye  á  la  casa  de  Guzman  de  la  de  los  duques  de  Bre-* 
taoa  ;  porque  apenas  se  ofrece  origen  en  nuestros  escrito- 
res de  nuestras  primeras  familias  que  no  este  lleno  de  fá' 
bcíis ,  como  se  reconoce  del  mismo  Fernán  Pérez  de 
Gvzman ,  en  quien  se  ofrece  esta ,  y  i  quien  siguieron 


\  ' 


^30  APENDICK 

sin  ningún  apoyo  Ambrosio  de  Morales  7  Argote  dé 
Molina ;  7  así  nie  dirá  V.'  P.  si  basta  que  lo  diga  él ,  para 
que  creamos  que  los  Oímos  proceden  del  Rey  Osiris, 
6  de  San  Juan  Chrisóstomo ,  llamado  en  latin  os  auri^ 
quando  el  nombre  de  Nuño^  y  el  |}atronímico  de  Nuñes 
tan  freqüente  y  común  en  este  gran  linage ,  es  tan  pro* 
pío  de  nuestra  nación  en  los  tiempos  mas  antiguos  á  quo 
pertenece  su  memoria. 

En  quanto  al  sentimiento  que  dice  V.  P.  manifiestan 
los  prebendados  de  Osma  de  que  se  escriba  ,  se  crío  San* 
to  Domingo  en  casa  del  archipreste  de  Gumiel  de  Hi< 
7an  (a)  ,  se  descubre  en  esto  su  grande  ignorancia ;  por- 
que no  se  les  ocurre  ,  asegura  el  arzobispo  D.  Rodrigo 
le  dio  la  Reyna  Doña  Beatriz  y  S.  Femando  su  man- 
do á  los  Infantes  D.  Felipe  y  D*  Sancho  para  que  los 
criase  en  su  casa  ;  y  que  él  les  dio  á  cada  uno  una  pre- 
benda en  su  iglesia  de  Toledo ;  de  la  manera  que  el  Rey 
D.  Alonso  los  envió  i  entrambos  á  París  para  que  estu- 
diasen en  aquella  universidad  ;  y  que  no  le  embarazó  al 
gran  cardenal  D.  Pedro  González  de  Mendoza  ,  hijo  de 
los  marqueses  de  Sanlillana  ,  y  hermano  del  primer  du- 
que del  Infantado ,  haber  sido  cura  de  Ita  para  llegar  á 
las  mayores  dignidades  de  la  Iglesia ;  con  que  no  hay  por 
qué  hacer  mucho  caso  de  semejantes  reparos  ridículos. 
Dios  guarde  á  V.P.  muchos  añoís  como  deseo.  =:  Mondé- 


(a)    Pudo  haber  dado  mo-  nutriehat,  A  este  deudo  alu- 

tívo  á  esta    opinión    lo    que  de  MaluenJa  (ad  ann.  IJ76. 

dice  eJ  B.  Jordán  {vit.  Sanct.  cap,  J.)  ,  quando  dice  :    erat 

Dom.  c.  I.)  qutm  (S.  Domini-  Jóanna  frater  germanas  ar- 

cum)  ab  annis  piurilibus  pa-  chipresljyUr   in  ecclesia  Gu- 

rentum   suorum  ,    spccUliter  mielis  Isanensis  ,  que   es  la 

auttm  cujusJam  archipresby-  que  llama  Castillo  Gumitl  d€ 

ttri  avunculi  sui  dilkentia  Izan. 
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ftj  Septiembre  á  7  de  1702.=  B.  L.  M.  de  Y.  P.  su 
mijor  servidor  el  marques  de  Mondéjar. 

CARTA    III  (a). 

J Vtcíbf  por  Pastrana  su  carta  de  vmd.  de  2  3  del  pasado, 
y  por  ella  reconozco  se  ha  perdido  la  que  vmd*  me  escri- 
ba &obre  los  vaticinios  del  abad  Joaquin ,  sobre  que  no 
puedo  decir  á  vmd*  nada  hasta  saber  lo  que  vmd.  me  es« 
ciiba  en  elja. 

En  esta  me  pregunta  vmd.  quando  se  empezó  á  usar 
en  Alemania ,  en  Italia ,  en  España  y  en  Francia  á  contar 
Vo&éos  desde  primero  de  Enero  :  cuya  duda  es  tan  difí- 
cil de  satisfacer  ,  que  no  es  capaz  de  poderse  resolver  en 
U  cortedad  de  una  carta  ,  ni  sin  grande  estudio  y  cote- 
/o  de  las  historias  y  de  los  monumentos  de  todas '  estas 
naciones ;  pues  aun  no  se  ofrece  apurado ,  qua!ndo  se  de* 
xó  de  usar  en  ninguna  de  ellas  los  a£os  de  la  Encarna* 
oon ,   estableciendo  el  cómputo  por  los  de  la  Nativi- 
dad Q>)  ;  porque  casi  en  todas  se  ofrecen  á  un  mismo 


(a)  Copiada  del  original 
qoe  se  conserva  en  la  cicada 
faibiioceca  del  convento  de 
predicadores  de  Valencia  to- 
no 6  Var. 

(b)  £$te  punto  le  trató 
brganiente  el  mismo  marques 
de  Monde  jar  en  sus  obras 
cTonoUgicaí ,  publicadas  por 
Uayans  el  año  1744»  cuyo 
principal  objeto  es  probar  que 
los  38  aiíos  en  que  precede 
á  Christo  el  principio  de  la 
era  española*  deben  entender^ 


se ,  no  con  respecto  i  la  Na« 
tividad  ,  sino  á  la  Encarna* 
clon ,  época  usada  para  el  cóm- 
puto de  la  era  vulgar  6 
christlana  desde  el  abad  JDio* 
nisio  j  llamado  #/  pequtñú, 
que  floreció  á  principios  del 
siglo  VI  ,  y  continuada  por 
algunos  siglos  en  tiempo  de 
los  godos ,  yaun  después :  que 
en  la  reducción  hecha  pos- 
teriormente á  la  Natividad» 
debió  añadirse  un  año  por 
adelantarse  el  cómputo  de  U 
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tiempo  instrumentoft  calendados  por  efitrainbos  cópipu- 
tos.  En  Castilla  se  empezaba  por  el  mismo  dia  de  la  Na- 
tividad en  el  rcyno  de  D.  Juan  el  II  y  los  Reyes  Cató- 
licos ,  de  que  hay  expresos  testimonios  en  Alvar  García 


encarnación  los  nueve  meses 
que  van  desde  25  de  Marzo 
basta  2$  de  Diciembre ;  de 
suerte  que  en  los  sucesos  redu- 
cidos ai  cómputo  de  la  Na- 
tividad ,  deben  rebasarse  res- 
pecto de  Iz  era  espaAoIa  ^  k 
juicio  del  marques  de  Monde- 
jarano  ja  38  años  como  quan- 
do  empezaba  la  era  chrlstia- 
Aa  por  la  Encarnación  » .  sino 
39  por  la  distancia  entre  el 
principio  del  afio ,  tomada  por 
S5  de  Marzo,  6  por  9$  de 
Diciembre »  desde  cuyo  dta 
fue  fácil  pasar  al  día  i.^  de 
Enero,  en  que  comenzaba  el 
año  Juliano ,  para  que  coinci- 
diese el  principio  áel  afio 
christiano  con  el  del  afio  ci- 
vü. 

A  esta  conjetura  de  Mon- 
d^jar  y  á  las  razones  con  que 
la  esforzó  Majans  en  el  pró- 
logo de  su  obra,  alegando  en 
confirmación  de  ella  varios 
cronicones ,  inscripciones  y 
escrituras  antiguas ,  respondió 
sólidamente  el  M.  Florez  en 
el  tomo  xz  de  la  España  sa- 
grada ,  demostrando  á  mi  pa- 
recer ,  que  el  cómputo  dionl- 
siano  no  comenzó  k  usarse 
en  algunas  provincias  de  £s<- 
"pafia  hasta  600  años  después 


de  Dionisio ,  esto  es  »  hasta 
que  el  concilio  Tarraconense 
de  1 1  So  decretó  que  en  ade- 
lante no  s&  rubricasen  los  ins' 
trumentos  públicos  con  res- 
pecto á  los  añjos  de  los  Re- 
yes de  Francia  ,  como  lo  ha- 
cia aquella  provincia  desde 
Lodovico  Pío  (Zurita  anal* 
¡ib.  J.  cap,  S.) ,  sino  por  los 
años  de  Chrisro  ,  segnn  el 
cómputo  dionisiano :  que  des- 
de este  año  hasta  el  de  1383 
en  que  se  celebraron  cortes 
en  Segovia ,  en  León  y  Casti- 
lla ,  se  historiaban  los  sucesos 
no  con  respecto  á*  Ijl  Nativi- 
dad ó  la  Encarnación  del  Se- 
ñor ,  sino  por  la  era  españo- 
la :  que  en  el  mismo  siglo  vi» 
7  después  ,  habiéndose  usado 
tal  qual  vez  en  España  redu- 
cir la  era  á  los  años  de  Chris- 
to ,  se  habló  precisamente  de 
la  Natividad ,  y  no  de  la  En- 
carnación, y  con  la  rebatía 
de  38  años  ,  y  que  en  este 
sentido  deben  entenderse  Isi- 
doro Pacense ,  ^San  Julián  , 
San  Isidoro  ,  y  los  primeros 
anales  toledanos,  escritos  en 
la  era  1357.  Merecen  leer- 
se las  juiciosas  reflexiones  de 
Florez    ( he*  laúd,   pág,  s. 
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de  Santa  María  en  h  crónica  del  prímero,  j  en  la  de 
Hosando  del  Pulgar  del  segundo :  sin  que  se  me  ocur- 
rí» ni  baya  llegado  á  mi  not^icía  desde  quando  se  empe* 
ú  i  contar  por  las  calendas  de  Enero ;  ni  el  padre  Juan 
Mabilloo  on  sus  eruditos  libros  de  n  diplomática ,  trata, 
cooio  parece  debía ,  este  punto ;  ni  se  puede  decidir  con  fir* 
meza  sin  grande  observación  y  muy  prolixo  estudio ;  que 
« qnanto  se  me  ofrece  que  poder  decir  á  V.  P- ,  cuya 
nda  guarde  Dios  muchos  años  como  deseo.  =  Mondé- 
ja  y  Noviembre  x  2  de  1702..=  B.  L.  M.  &c.  el  mar- 
yelde  Mondéjar. 

CARTA  ^V. 

Ketpondo  i  la  carta  de  V.  P.  de  x  a  del  mes  pasado,  y 
ft>k)lie  ezecutado  antes  por  haber  llegado  muy  atrasa- 
dt  á  BUS  manos.  Y  en  qtianto  i  •  la  primera  pregunta  que 
V.  P.  me  hace  es  constante  se  observó  en  España  con- 
Hr  por  los  años  de  la  Encarnación  en  la  misma  forma 
^iauodoxo  esta  época  Dionisio  Esúguo  (a)  desde  25 


fi)  Ti  dizlmos  en  la  nota 
^  U  carta  antecedente  que  no 
se  halla  historia  ninguna  an- 
tipa  ni  otro  documento  de 
fsfnOa ,  anterior  al  siglo  xir, 
por  donde  conste  haberse  ad- 
■itido  en  estos  rejnos  duran- 
te CSC  tiempo  el  cómputo  de 
U  era  dionisiana »  como  ates* 
t^na  haberlo  sido  en  Francia 
e)  ifnU$n  de  Adon  el  de  Vie- 
na,  que  llega  al  año  de  la  En* 
carnación  879.  Antes  al  con- 
t'ari» ,  de  una  memorfa  ale« 


gada  por  Colmenares  (ffist. 
di  Sigovia  cap,  XV.  5.  10), 
donde  se  lee :  anno  ab  Incat" 
noHont  Dotnini  u^o,  stcun^ 
dum  Francorum  computum; 
na  auttm  sicundum  Hispa" 
narum  numerum  u^Stse  co- 
lige que  aun  en  el  siglo  xii  se 
tenia  en  Espada  por  francés 
el  cómputo  de  la  era  dioni- 
siana  en  contraposición  de  la 
era  española. 

Es  verosímil  que  esta  ^rkc- 
tica  adoptada  en  Francia  hu- 


2  34  APSin>icB 

de  Marzo  (a)., -siempre  que  uno  se  regulaba  por  la  era  <]e 
César,  en  la  conformidad  que  reconoce  Juan  MabíUon 
en  el  c.XXV.  del  lib.  2.  de  re  diplomátka  ^  y  cuya  for- 
ma se  observaba  en  Cataluña  todavía  en  el  siglo  tiv...» 


biese  pasado  k  nuestros  rey- 
nos  por  la  provincia  Tarraco- 
nense, donde  se  admitió  el 
afto  1 180  ,  y  de  allí  fuese  in- 
troduciéndose basta  llegar  dos 
siglos  después  á  León  y  Cas- 
tilla.       ^ 

(a)  Por  los  concilios  de  To- 
ledo ,  por  S.  Isidoro  y  otros 
historiadores  y  coronistas  an- 
tiguos se  echa  de  ver  que  la 
era  española  comenzó  en  las 
calendas  de  Enero ,  y  que  sus 
aAos  convenían  en  el  princi- 
pio y  en  el  fin  con  el  Julia- 
no de  los  romanos. 

Siendo  cierto  que  aun  des- 
pués de  Dionisio  hasta  el  si- 
glo XIV  continuó  en  León  y 
Castilla  el  cómputo  de  la  era 
espafiola ,  lo  es  también  que 
en  todo  este  tiempo  comenza- 
ban los  artos ,  no  en  25  de  Mati- 
zo ni  en  25  de  Diciembre,  si- 
no en  i.^  de  £nero,  en  cuya 
dia  se  anadia  un  número  á 
la  era ,  como  dice  S.  Isidoro: 
a  Mi  kaltndarum  Januariéí-' 
rum  accrtscit. 

-  Esta  cuenta  de  los  afios 
desde  i.^  de  Enero  era  gene- 
ral en  España  por  los  tiempos 
de  D.  Alonso  el  Sabio ,  en  cu- 
yas partidas  se  lee  que  em- 
pezó á  leynat  en  ia  era  de 


la  JEncarnacion  (esto  es  *  co- 
mo advierte  Tlorez  ,  en    los 
artos  de  Christo)  mil  é  des- 
citntos  ^cincueneay  im  añet 
é  dente  y  eincuenta  y  des  dias 
mas.  Si  se  contaran  entonces 
los  años  de  Christo  en  Espa- 
rta como  en  otras  partes  des- 
de 2$  de  Marzo  ,  habiendo 
comenzado  á  reynar  D.  Alon- 
so en  x.°  de  Junio  del  afio  de 
Christo  135a  (y  de  la  era  es- 
pañola 1290)  debieran  con- 
'  tarse  para  denotar  el  princi- 
pio  de  su   reynado  el    afio 
125 1 9  y  los  68  dias  que  bey 
desde  24  de  Marzo  hasta  i.^ 
de  Junio :   mas  contando  los 
152  dias  que  median  entre  i.^ 
de  Enero  y  i.^  de  Junio «  se 
convence  que  en  España ,  aun 
los  años  de  ChTislto  conocidos 
con  el  nombre  de  la  Encarna^ 
cion,  tenían  principio  coteo 
los  de  la  era  y  los  del  arto  ci- 
vil en  las  calendas  de  Enero. 

A  este  tan  claro  testimonio 
afiade  Florez  el  de  S.  Julián 
(Jib.  IJL  centra  judésos.)^  el 
del  crotón  de  los  visigodos» 
llamado  vulgarmente  de  Flv/- 
sa,  y  el  de  otros  documentos 
paca  probar  contra  la  opinión 
de  Mondejar  y  de  Mayans^ 
que  el.cómjputo  dlonisiano.ii- 
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ijoó,  eo  que  floreció  Fr.  Juan  de  Paguera,  monge  beni- 
to, cujas  palabras  copia  el  mismo  Mabillon ,  que  son  del 
SDor  siguiente :  scimdum  ptod  in  die  Incamationii  Ver' 
H,  vuUlicet  2£  wunsis  Martii,  debet  mutari  in  isto  ce*» 
tkm9  nefPo ;  ita  qmd  illa  die  debet  accipi  illa  littera 
fut  immediat^  jubsequenter  ofdinatuf  post  illam  litíe- 
rom  anmfiúentis ,  sub  fua  debet  fronunciari  :  ita  lu^ 
u  ftr  toium  annum. 

En  Castilla  desde  que  prohibió  el  Rey  D,  Juan  el  I 
el  cómputo  de  la  era,  se  empezó  i  usar  el  de  la  Nativi- 
dad, contando  el  a£o  desde  su  mismo  dia  25  de  Dicíem- 
kc,coaio  se  reconoce  de  varios  lugares  del  Rey  D.  Juan 
¿li,ea  que  se  asegura  corría  el  año  nuevo  desde  aquel 
ú»  dia  ^y  lo  mismo  se  comprueba  en  Aragón  y  Va- 
laca de  la  historia  que  escribió  el  Rey  D.  Jayme  el  Con- 
fitiáoT  de  su  propia  vida* 

£a  Francia  se  varió  mucho  el  cómputo ,  usando  en  la 
tercera  estirpe  capelina  de  sus  Reyes ,  empezar  á  contar 
d  afio  desde  la  pascua  de  Resurrección ,  como  dífusa- 
BKiite  comprueba  Juan  Mabillon  en  el  c,XJ£lII,  del  mis^ 
9m  lib.  a ,  con  que  desde  aquel  dia  iba  su  cómputo  igual 
OOD  el  de  los  romanos. 

En  quanto  i  la  forma  de  los  términos ,  intrante ,  vel 
uumii  Augusto^ que  V.  P.  me  pregunta,  copiaré  en  sa<« 


fafosaineote  tomado  en  qnan- 
to  fixó  «n  2$  de  Marzo  el 
príndpío  de  los  años  de  la  era 
chjJstiana ,  como  no  se  introdu- 
Tu»  en  Espafia  en  los  doce  pri- 
■Kroc  siglos ,  no  sirve '  para 
explicar  los  aftos  de  los  anti- 
t^^  españoles ;  y  de  consi- 
pílente  ,  que  la  diferencia  de 
Btteve  meses  que  tuvo  ade- 


lante quando  pas6  la  cuenta 
desde  la  Encarhacion  a  la  Na- 
tividad ,  no  causó  variación 
ninguna  en  España  ,  donde 
muchos  siglos  después  de  Dio- 
Jiisio  ,  y  aun  de  Beda ,  se  con- 
servó fíxa  la  ¿poca  del  año 
de  la  era  española  en  las  ca- 
lendas de  Enero.  (V.  Florez 
Bsp,  sag.  t.  IX.  c.  I.  J.  III.') 
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tí&fjcclon  de  su  diida  el  testimonio  ác  Rohndmo  Patt« 
TÍno ,  por  sobrenombre  el  gramático ,  que  vhru'  en  los 
años  de  1 2^3 ,  7  de  quien  hace  may  especiai  memoris 
Bernardo  Scardouio  en  Jas  antigüedades  de  Padua » el  qual 
en  el  arte  de  notaría  ,  que  se  imprimió  juntamente  con 
sus  doce  libros  de  cronicón  en  Turin  el  afío  de  1479 ,  di*- 
ce  :  ponitur  difs  in  instrumentis  dhersimodo  :  uno  moák 
secundum  consuetudinem  Bononien/em  in  koe  exemph: 
primo  die  tntrante  Mato ,  it  sic  de  jingulis  tuque  ad 
j  6,  Transactis  antem  16  ponuntur  per  exeuniz  koc  hm- 
do :  decima  quinta  exeunte  Maio ,  decima  fUáorta  Mt 
exeunte  Maio ,  et  sic  de  singulis  usque  ad  penultinmm 
diem*  In  penúltimo  dicunt :  ultimo  die  Maii  ^  et  ita  de 
singulis  mensibus,  qui  kabent  gi  dies.  In  aliij  autem 
qui  kabent  jo  diei ,  procedunt  similiter  usque  ad  i£  per 
kanc  dictionem  :  intrante ,  et  Jinitis  i£  diebus  prinuí^ 
descendunt  per  alios  quindecim  cum  hac  dictione:  exeun* 
te\  c6n  que  die ^14,  exeunte  Augusto  seria  el  18  de  aqtief 
mes. 

£n  qoanto  á  las  armas  que  conserva  su  orden  de  V« 
P.  solo  podré  decir,  que  hablando  Bernardo  Justtniano  en 
la  historia  de  las  órdenes  de  caballería,  que  escribió  en 
italiino ,  dt  la  de  Santo  Domingo ,  de  quien  también  tra- 
ta S.  Antonino  de  Florencia  y  Francisco  Menenio  An« 
tucrpicnse  en  el  libro  que  intituló  deliciéc  ^questrium^ 
dice,  usaba  por  armas  la  misma  cruz  floreteada,  compues- 
ta de  los  dos  colores  blanco  y  negro ,  como  la  traen  los 
familiares ,  y  para  decirlo  con  sus  mismos  términos  ita^ 
llanos :  /'  insigna  di  questi  cabalieri  fú  una  croce  difor^ 
ma  conshnilt  alia  constantiniana  :  ne  poteva  fare  cosi 
mirabili  pregresi  se  non  conquello  standardo  \he  appunto 
de  gV  heretid  fá  lo  terrore  :  discordava  solo  dalV  alie* 
gata  nel  colore ,  essendo  divisata  di  ñero  i  blanco ,  in- 
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fMitv ,  et  annmtio  felke ,  ágt  inimtci ,  6  ñí degurarst  (es- 
to  et  piifificarse «  porque  así  se  ha  de  entender  en  lugar  de 
d^uarii»  como  erradamente  está  en  el  texto  impreso): 
e§Hacfitut9  cUlla  santa  gloria^  6  di  freparani  aW  ec- 
ddit  dfila  iaré  vita»  Añadiendo  fueron  llamados  :  fratelH 
iiUa  miiicia  di  Sanfo  Domcnico.  E  perche  nella  troce 
¡9fra  I'  kahitú  Hanco  v  apparisce  il  labharo  cmstan- 
tínoBOt  Jurono  anco  chiamati:  equitei  laborum :  con 
que  es  muj  regular  fujese  este  el  origen  de  conservarla 
con» especial  insignia,  )r  propia' de  su  orden  de  V.  P.; 
vpt  es  qiunto  se  me  ofrece  ;en  respuesta.de  las  preguntas 
fK  me  hace  V.  P. ,  cuya  vida  guarde  Dios  mudios  años 

COBO  deseo.  =1  Mondéjar  y  Abril  17  de  1/03.=:  B.  L. 

3LkY^  P*  «tt  servidor  <l  marques  de  Mondffjar. 

CARTA    V. 

iVeipondo  á  su  carta  de-  V.  P. ,  holgindome  mucho  con 
las  buenas  noticias  que  me  da  de  su  salud ;  y  ^^  t^ncr 
taa  adelantada  la  impresión  de  su  obra ,  y  díte  á  V.  P.  lo 
fK  se  me  ocurriere  sobre  las  dudas  que  me  propone. 

A -ia* primera  en  que*  extraña  V.  P.  como  desde  el 
&de  k  pascua  cuentan  los  franceses  los  años  según  los 
tómanos  •  debiendo  añadir  -uno  por  la  diferencia  de  con- 
tailoe»  los  unos  por  la  Natividad ,  j  los  otros  por  la  £n- 
cvaadon  ó.  por  la  pascua ;  procede  de  que  así  como  los 
JOBianos  seguian  el  cómputo  de  Dionisio,  y  los  franceses 
j  todas  las- demás  naciones  ultramontanas  atrasaron  un  año 
la  Encarnación  ,  según  el  cómputo  del  Venerable  Beda, 
que  es  el  mismo  que  contaban  demás  hasta  la  misma 
EoGunacion  ó  pascua ;  corriendo  desde  allí  uniformds 
ooa  los  romanos. 
.   Aunque  es  coQ»tm  en  nuestros  escritores ,  se  transfi* 
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rió  la  universidad  de  Falencia  á  la  ciudad  de  Salamafica. 
es  error  notorio :  porque  al  mismo  tiempo  se  comerrabaa 
entrambas,  la  de  Falencia  como  propia  del  rejno  de  Cas- 
tilla ,  que  fiíe  la  mas  antigua  ;  í  cuya  imitación  fundó  el 
Rey  D.  Alonso,  padre  de  S»  Femando  ,  la  de -Salaman- 
ca para  su  reyno  de  León  ;  y  la  de  Falencia  no  se  incor- 
poró en  la  de  Salamanca ,  sino  en  la  de  Valladotid ,  co- 
mo demuestra  el  doctor  Bravo  en  la  dedicatoria ,  que  le 
hace  en  uno  de  sus  tomos  de  medicina :  y  yo  compruebo 
mas  difusamente  en  las  memüriaá  históticas  de  lá  vida 
y  acciones  del  Emperador  D.  Alonso  el  Sabio;  á  que 
puede  V.  P.  remitirse  ,  que  ahora  no  tengo  tiempo  pan 
detenerme  á  justificarlo. 

£n  quanto  á  la  bula  de  Urbano  IV,  es  cierto  que  la 
produce  entera  Fulgar,  copiada  del  archivo  de  su  igie* 
sia ,  en  data  del  día  segundo  át-  los  idus  de  Mayo  afio 
segundo  de  su  pontificado ,  que  corresponde  con  el  de 
X  2  53  de  k-^Natirídad ;  y  por  >Ua  consta  que  -hafaiéDdDse 
pervertido  la  ulniversidad  de  Falencia  ,  la  concede  á  ins- 
tancias de  su  obispo  D.  Tcllo  de  Mcncscs  los>  privilegios 
que  gozaba  k  de  Faris ;  y  así  no  fiínda  nueva  univer- 
sidad ,  sino  ilustra  y  aumenta  la  que  había  fmá^áo  el  Rey 
D.  Alonso  el  Noble  5  con  que! no.  se.  opone ,  ni  esta  ni  la 
precedente  noticia  al  magisterio  que  atribuyen  k  Santo 
Domingo  los  escritores  que  V.  F.  cita. 

Fero  para  que  mejor  conste á  V.  F.  nofíieesta  nue* 
va  erección ,  copiaré  aquí  las  mismas  palabras  de  la  bula  de 
que  se  le  justifica ,  que  dicen  :  -  coHebat  hactenus  deiida- 
«I  rum  hortum  civitas  Faleniina ,  de  et  sub  cujus  portis  fons 
m  irriguus  cmanabat.  Horlus  ille  profectó  fructus  uberes 
«producebat,  quorum  suavitatem  i  ct  dulcedinem  ad  d¡- 
N versas  mundi  parles,  fontis  affluentia  derivabat.  EraC 
n  enim  in  civiute  Falentiaa,  sicut  ex  parte  vestn  fiíit 
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•popouttim  coram  nobís ,  scíentiarutíi  studíum  genera- 
dle, rudcs  erudiens  ,  débiles  reddens  studíosos  ,  et  víros 

•  efficíens  rírtutum  varietate  facundos:  borumque  gratío- 

•  SI  íoecundítas  Htterarutn  dogmate  pluritnos  ínstrucbat; 
•ct  quía  per  hoc  non  solum  Palcntía,  sed  tota  Hispa- 
•aáspiritualis»  et  temporafís  solebat  percípere  comino* 
•diüt»  augmcntum  ,  supplícastís  hiimíiíter ,  ut  ad  refor- 
•mationem  prxdicti  studíí(quod  est  non  síne  multo  cjus- 
•dcm  provincias  dispendio  dissolutum),  apostolící  fiívom 

•  putcs  interponere  curaremus.  Cum  ígítur^,  sicut  aocc- 
•pimiis,  e)usdein  studü  reformatio  possít  eidcm  multipli- 
•dlsT  provincia  existere  fructuosa;  Nos  nolentcs  quod 

•VKona  tantas  claritatis  ¡n  oommune  lítterarum  dispcñ- 
«&im,síc  extincta  remaneat ;  quín  pbtiüs  cupicntes  par-» 

•  tesfiostras  adjícere,  ut  sólito  fortius  accendatur  ;  tuís, 
•fiater  episcope  ,  sapplicatíonibus  incíinati  ,  et  singulls 
•doaoribus ,  et  scholaríbus,  quibus  in  eadem  civítate  ín 
•^acoinque  facúltate  atudere  contigerít  ;^  qiiod  illís  priví^ 

•  kgíís ,  indulgentiis  ,  libertatibus  ,  et  immunitatíbus  gau- 
•áeant,  quibus  magístri,  et  schoiastici  gaudent  Parisiis, 

•  vcl  in  alus  locis,  in  quibus  habetür  studíum  genérale» 

•  «Ktoritate  praesentium  indulgemus  ;  nulli  ergo  omnioo 

•  lidDibuni.».»  Datum  apud  urbem  veterem  2  idus  Maii, 

•  pontificatus  nostrt  anno  t ."  Dios  guarde  á  V.  P.  muchos 
aSos  como  deseo.  =  Mondéjar  y  Junio  2  de  1703*  ir: 
B*L  AL  de  Yp  P.  su  servidor  el  marques  de  Mondéjar. 

CARTA    VI. 

v^oft  ranclio  cuidado  me  tenia  la  falta  de  noticias  de  V. 

P-  lasta  que  me  sacó  de  él  con  igual  gusto  su  última 

carta  de  V.  P.  de  18  del  mes  pasado ,  con  que  venia 

acompafiada  la  erudita  disertación  ip  la  afoio^ia  por  Ig 
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inocencia  del  abad  Joaquín  ,  cuyas  obras  todas  tengo »  j 
el  jíbro  de  Laude  en  su  defensa.  Lo  cierto  es  que  la  de 
V.  P.  convence  enteramente  las  calumnias  con  que  han 
intentado  obscurecer  su  fama  los  que  no  le  han  entendí- 
jdo  :  7  solo  me  pareciera  mas  agradable  si  estuviera  divi- 
dida en  párrafos,  para  que  se  pudiese  leer  á  trozos,  sin 
necesitar  de  pasarla  toda  para  comprehenderla. 

Espero  con  alborozo  la  vida  de  Santo  Domingo,  sla 
segarme  á  ibrmar  el  juicio  sobre  ella  ,  que  tengo  ofirec»- 
do  á  V.  P.  ,jr  cumpliré  con  mucho  gusto,  dándome  Dios 
vida  ,  que  en  quien  se  halla  icon  setenta  y  seis  años ,  no 
es  muy  segura  la  vana  esperanza  de  cumplir  mas.  Dios 
.guarde  á  V.  P.  mughos  aiíos  como  deseo»  =:Mondé)v 
j  Abril  I  a  de  i7^^« 

Si  hallare  vmd«  á  mano  la  ndjtologia  de  Olmo,  esti- 
maré mucho  á  V.  P.  me  la  nemita  por  medio  del  P.  M. 
Pérez,  avisándome  de  su  coste  para  que  se. le  dé.  z='K 
X.  M.  de  y.  P*  su  mayor  servidor  el  joarques  de  Moa* 
.dejar. 

CARTA    VII. 

ivespondo  á  la  carta  de  V.P.  de  6  del  mes* pasado,  que 
.el  rodeo  de  Avenir  de  Alcalá,  donde  nb  hay  estafeta,  para 
«sta  villa ,  atrasa  mucho  las  cartas  i  7  me  huelga  mucho 
de  saber  goza  Y*  P.  entera  sallud»  y  que  esté  tan  adelan* 
tada  la  impresión  de  su  obra. 

En  quanto  á  rctnitír  á  V.  P.  lA.  d^I  abad  Joaquín  que 
me  pide ,  no  tuviera  dificultad ,  si  no  fuera  tan  con  tingó- 
te el'  que  se  pierda-,  habiendo  de-corr^r  poi'  taatas  cna- 
nos  como  V.  P.  me  in^in^a  :  y  siendo  libro  tan  raro  co* 
mo  V.  P.  reconoce  ,  seria  mejor  que  me  enviase  á  decir» 
pues  tiene  sacados  sus  apuntamientos  ,  los  lugai^s  í  la 
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ktn  que'  necesita ,  que  se  los  envidré  a  V.  P.  con  toda 
pcootitud :  pues  aunque  siento  mucho  no  obedecerle  en** 
tenmente ,  creo  le  servirán  lo  mismo.  Dios  guarde  á  V. 
P.  mochos  afios  coíno  deseo.  :=  Mondéjar  j  Junio  14  de 
J704.  ^z  B.  L.  M.  de  V.  P.  sn  servidor  al  marques  d» 
Hondépr. 

GÁRTA   VIII. 

a*  • 

•  •  • 

V.^  el  singular  gusto  que  siempre  recibo  la  carta  de  V. 
P.  de  ip  del  mes  j»asado ,  alegrándome  de  que  goce  V. 
f .  h  salud  que  le  deseo ,  y  ofreciendo^  al  servicio  de  VI 
MtiDta ,  que  gracias  á  pios  es  bucxía,  sin  embargo  de 
luaolestos  achaque»  de. que  se  halla  combatida  mi  crcr 
Aedid. 

Estimo  mucho  el  cuidado  qué  há  'tenido  V.  P.  en 
h&canne  la  Htolo^ia  de  Olmo,  que.  tod^ví^iOQ  ha  llegado 
i  oís  manos ,  auoque  espero  recibirla  con  brevedad  »  así 
como  el  fragmento  que  dice  V.  F.  me  remitirá  de  lo  quo 
tkfi€  ja  Impreso  de  sü  bbtá ,  que  ofreced  ledr  con  aten- 
don  ,  j  expresar .  con  toda  ingenuidad  nú  parecer  en  su 
aprobación.  .      ..     .       • 

Aunque  be  leido  todo  el  capítulo   IV  del  abad 
Joaquín  sobre  Jeremías  (a) ,  no  he  podido  hallar  en  él 


(a)    Asi  eo  este  comensa'riq 
■íako  de  Jeremías  c<)rao  en 
Iwdamas  sobre  isaúsy  ale- 
aos capítulos  4e  Naum ,  Aba- 
cuc, Zacarías  » Mal^quías  7  el 
Uhro  del  Apocalipsis  ,  insirió 
«le  finasQ  abad  cisterciense 
dci.fjf lo  XIX  varios  anuncios 
de  lo  que  conjeturaba  él  que 
kabia  de  suceder  9  atendido  el 

TOMO    I. 


estado  ^n  que  se  hallaba  poc 
entonces  la  Iglesia.  Aproye-- 
chóse  4'  esta  ocasión  para 
^eprebeoder  los  vicios  /.des- 
órdenes d^  aquella  edad  s ,  ta^ 
3^ez  precavió  4^  algunos  .d4 
ellos  á  lo«  ¿eles  con  la  ame- 
naza  de  .los  trabajos  pronosti- 
cadof  en  sus  escritos  ,  al^p- 
nos  d^^  los  ^quales  se  cumpÚé* 

Q     . 
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d  texto  de  Iiaías ,  que  V.  P.  cita  t  y  aunque  le  lie  en- 
contrado en  el  capítulo  II  sobre  el  mismo  Profeta ,  no 
be  hallado  la  cUusula  de  lervuf  nMus  iU  nohis ,  aunque 
en  la  Escritura  lo  mis^o  significa  pucr^  que  senms :  pe- 
to por  si  acaso  puede  servir  á  V.  P.  el  texto  de  Isaías» 
me  ha  parecido  copiarle  con  lo  antecedente  y  subaeqüen* 
te  á  él.  Empieza,  pues  el  capítulo  II ,  diciendo;  maures 
m  Hterusalem  ad  quos  clamant  préeücatoreí ,  discipuli 
m  veritatis ,  et  Deum  timentcs ,  qui  obediunt  evangelio  (rr- 


jon ,  7  otros  no  t  cerno  suce- 
de comunmeote,  quaodo  se 
anuncia  lo  por  venir  por  con- 
jeturas de  prudenti^  huma- 
na,.  y  no  porespkitu  proflí- 
tico.  Porque  este  don  no  Je 
|tuvo  «1  abad'Joaqu^iiy  como 
aseguran  Santo  Tomas,  Gui- 
llermo de  París,  y  otros  sa- 
bios teólogos. 

.    £1 IV  concillo  d<  l^etínn, 
celebrado  ^    el  pontiJiQado 
de  Inocencio  III  por  los  años 
la  1 5  c.  11.  Condenó'' el  trata- 
do de  este  abad  contra  Pedro 
t^ombardo  sobre  Ja  unidad  '^ 
la  esencia  de  la  Trjüaidad  i  ex- 
plicando jconfi mando  la  doc- 
trina de  Lombardo ,  k  quien 
había  pretendido  él  tratar  de 
loco   7  de  herege ;  mas  en 
¿ada  intentó  perjudicar  al  mo-' 
Aasterjo   que   había  fundado 
Joiiquln »  teniendo  en  consi- 
deración ,  no  iolo  la  ofaseryan- 
¿ii  iTgular  con  que  vivían  sus 
jüon^esy-slno  principalmente^ 
que  el  abad  había  sujetado  es- 
tá y  tas  demai  obras  sidras  al 


juicio  7  Qorreccion'de  la  SilÜ 
apostólica.  Lo  qual  confirman 
los  papas  Honorio  III  {tpisf- 
tá  ad epis copos  Lucani^ ^»'J 
Inocencio.  III  {cmf.  dammt* 
mttt  de  summ,  Trimiá,  ttfijii 
eathoL') ,  libertándole  por  es- 
ta razón  de  la  nota  de  here- 
ge   formal  con    que  preten- 
dían «igjnnos  denigrar  su  me- 
snória»  (V.  Gabriol  Baxiusvir. 
,  aJbh,  Joach.  et  Theoph.  Rajn, 
Erotim,  di  malis  ac  bonit  ¡i- 
tris ,  partit,  III.  erok  11.  n. 

477') 

'    Sin.embaiyo»  es  la  vida 

del   abad    Joaquín  ,    escrita 

por  Gregorio  de   Laude  ,    é 
impresa  en    Ñapóles  el  afio 
1^06 ,  mandé  la  Inquisición 
de  Rbma  (en '6  de  Marzo  de 
1664) /que  en  vez  de  las  pa- 
labras: bent   tamen   irntendi-^ 
mus  Joachimi  hmocenffam  de- 
finderi  (c.  Sjr.  pág.  29íy,  se 
subst]tu7esen  estotras :"  ¿on^-^ 
Mtmtr  tamen  ,  si  fieri  pi^ñt^ 
Joachimum  defenderé. 
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•rir/ffir)  dotnínus  (^fniurando')  recolens  témpora  ín 
»^!iñbus\sefuuta  es  i  eum  in  deserto')  propter  fidelet 
«apostólos,  et  prxdicatores  novissimos  miseretur  áomv»  ^ 
•ñus  alíonim,  qui  vel  sequuti  sunt  illos  ín  gente  ,  vel  is« 

•  tos  in  reli'giooe  pcenítentiz  (charitas)  est  in  baptlsmate 
m(éieffúHsationij')  fidelL  In.professione  regular!.  In  pra;<^ 
»<ficatione  evangelü  Qterra  qme  non  seminatur)  justitía: 

•  tcíUcet  Idolatría  culta  sterílís  permanebat  (sanctus  Is* 

»TMel  domino  frimitiée  fru¡um  ejuí)  uaque  ad  hunc  lo« 

sconi  dlstulímus  intactum:  quod  pertransívimus  in  exor- 

•dib  líbri  hujus.  Primo  tempore,  semen  Abraham  elec- 

•tmn  cst  ex  ómnibus  gentibus ;  secundo ,  semen  Christi* 

•id est,  apóstol!  ex  judxis;  tertío,  eligend!  sunt  alü  ex 

•OBoi  Judaea,  et  gente/  id  est ,  omní  ecclesia  latina.  Sicut 

•amfuerunt  primítíxMsraelitarum  in  primo  statu;  apos- 

•toli  in  secundo  renatorum  :  ita  et  nunc  in  exordio  ter- 

•tS  status  quaedam  primitiz  christianorum  ,  clericorum 

•iitique,  fide  sanctíficandi  suntDeo,et  mittendi  ,et  spar* 

•geodi  in  universo  orbe.  Horum  omníum  Hieremias  tt- 

•  pmn  portat ,  qui  fliit  unus  de  primitiis  David «  seu  Deo, 

•  et  agno  sanctificatus ;  quod  et  ipse  nazarenus  Deo  con- 

■  sccratus^nam  omne  masculinum  adaperiens  vulvam :  vi- 
•desne  quod  jam  in  iege  przdíctum  erat  de  Hieremia  xi* 

•  to»  quod  esset  sanctificatus  ¡n  vulva,  nazarenus eftectuii 

•  oon  dtscrepans  ab  Isaac ,  et  Joanne ,  qui  de  senescentis 

■  vtero  ecclesiae  prodíerunt ,  quac  in  dolore,  et  afBictíone 
«antichristl  pariet  filios  inferentes  clericis »  et  obstinatts 

■  alíis  marorem:  pcenitentibus  gaudium:  desigtiatos  in  illo 

•  loco  ubi  dicitur  :  fuer  natus  est  nohis »  etjíliusiiatuf 

•  tst  nohis.  Fuer  quoad  obedientiam  ,  et  doctrínam  prae« 
•dicatorts  ;  filius  quoad  cxcellentiam ,  et  amorem  con- 

•  tcmpbtlonis  ;  sive  pro  eo  quod  Chrhtus  est  Deus ,  et 
•homo:  gcminut  ordo  erit  duonuiii  Deus  quoad  flagel' 
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» lum  doctrinae  homo  quoad  ocium  psalmodlc :  ave  quia 
m  alü  eorum  íbunt  ad  pugoam  ezhortattoois  ,  alü  mane-» 
»bunt  ad  sarcinam  orationls,  ut  laraelí  fiat  victoria  ex 
m  elevatione  manuiim  Moyst ,  scilicet  prxdlcatorum  sus* 
m  tentandorum  ab  Aaron  ,  et  ut  scilicet  ferentium  sacrifi* 
»  cía  pro  peccatis  ,  et  devotionis ,  ac  desideriis  charítatls. 
»  Noli ,  inquit ,  dicere,  quia  puer  ego  sum  ,  quia  jam  non 
«dicam  vos  servos,  sed  amicos  pieos,  sponsi  scilicet  ve* 
«ritatis,  sic  igitur  anima  devota  qua&i  regina  in  con» 
m  (essione  laudis  ;  princeps  ín  sanctificatione  operis  ;  sa* 
»  cerdos  in  perfcctione  virtutis,  oíFerens  Deo  holocaustum 
MSuavitatis,  et  devotionis." 

En  quanto  á  la  aseveración  de  que  fue  canonizado 
Santo  Domingo  el  año  de  1 2  3  7 ,  stn  embargo  de  ser  la 
fecha  del  siguiente  de  1234,  ftarece  lo  comprueba  la 
cláusula  que  dice  :  ipsum  de  fratrum  nostrorum  consiliot 
9t  asséntu  ,  ac  omnium  tune  apud  sedem  ,  catkolicam 
consistentium  fralatorum  ,  cat halago  sanctorum  adscri" 
hi  decrevintus ,  que  con  poca  diferencia  se  halla  igual- 
mente en  la  de  S.  Antonio  de  Padua ,  expedida  el  ante^ 
cedente  de  1233  ,  en  la  de  S.  Edmundo,  arzobispo  de 
Cantorbery,  el  de  i  247 »  en  la  de  S.  Estanislao  eo  1253, 
en  la  de  Santa  Clara  en  1 2  55  ,  y  en  la  de  Santa  Heduvi* 
gis,  duquesa  de  Polonia,  él  de  J  267,  donde  se  lee:  tam 
de  ífsotum  fratrum  ,  quam  frtelatorum ,  qui  tune  apud 
udem  morahantur  ramJem  consilio ,  sanctorum  cathalo' 
¿o  deerevimuí  adscribendam  ;  immo  verius  dentintiavimus 
adscriptam.  Porque  en  las  que  se  otorgaron  el  mismo 
día  de  la  canonización ,  como  en  la  de  Santa  Brígida  á  7 
de  Octubre  de  1 39 1 ,  dice  el  pontífice  Bonifacio IX ,  que 
la  expidió  :  dceernimus  ,  declaramus ,  dejinimus ,  prwun» 
thmus^  bona  memoria  heatam  Birgittam ,  alias  Brigi- 
d^m,  superius  ncfttinatam  ,  sanctam  essi\  et^  tamfuam 
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at  imh^sali  eecUsia  vmerarr ,  éu  sanctorum 
taikaiogo  adscrihi  deberé^  «t  ipsam  nunc  tuUeribimus  de 
fTétientL  Esta  misma  cláusula ,  aunque  con  diferentes  tér* 
minos,  se  ofrece  en  la  de  S.  Buenaventura ,  expedida  por 
Sixto  IV  á  14  de  Abril  del  afío  1483  ;  7  en  la  de  Saa 
Leopoldo  por  Inocencio  Vm  á  8  de  Julio  del  año 
1485,  donde  se  Iteifufíüi  sanctum  definimus  ^  frofiti- 
wmr ,  et  veneramur. 

Que  sea  estilo  de  la  curia  romana  po^er  en  las  bulas 
la  fecha  del  dia  en  que  se  expiden ,  y  no  el  de  la  canoni- 
xadon ,  se  compniebá  con  evidencia  de  la  de  S.  Ricardo» 
lUspo  de  Cbichester ,  en  la  provincia  de  Susser  en  la  Jn« 
^blerra,  otorgada  á  ao  de  Febrero  del  afio  12^0;  pues 
aKfua  en  ella  Urbano  IV  le  canonizó  el  dia  de  S.  Vi- 
ente Biártir ,  y  mandó  celebrar  su  fiesta  á  3  de  Abril. 

Lo  mismo  consta  de  la  que  expidió  Fio  II  á  i.**  de 
Octubre  de  1458  sobre  la  canonización  de  San  Vicente 
tentr,  celebrada  por  Calixto  III,  $u  predecesor  ,  el  día 
de  S.  Pedro  2p  de  Junio  el  de  1455  >  ^  como  habiendo 
cmonizado  Adriano  VI  á  S.  Benno «  obispo  de  Misnia ,  j 
i  S.  Antonino,  arzobispo  de  Florencia ,  el  dia  3 1  de  Ma- 
yo del  afio  1 5  2  3  ,  y  expedido  la  bula  de  canonización 
del  primero  el  mismo  dia ;  no  se  despachó  la  de  S.  An- 
tooiso  hasta  t6  de  Noviembre  del  siguiente  de  1 5 33 ,  ea 
que  ja  habia  muerto  el  mismo  Adriano ,  y  sucedídele 
Clemente  VII,  que  fiíe  quien  la  otorgó,  según  podrá  V. 
P*  reconocer  en  el  bulario  de  Cberubino ,  donde  ke  ha- 
^  todas  las  referidas ;  que  es  quanto  se  me  ofrece  de- 
cir á  V.  P. ,  cuya  vida  guarde  Dios  muchos  aooa  como 
^o.=z  Mondéjar  y  Agosto  26  de  1704. 

Para  que  con  seguridad  lleguen  las  cartas  de  V*P*  i 
Q¿  manos ,  aunque  á  veces  con  alguna  detenciqn ,  por 
00  ofrecerse  cada  dia  propio»  que  vayan  á  Madrid »  sin 
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embargo  de  str  rara  la  semana  que  no  loa  ha^ti  •  podr£ 
V.  P.  poner  el  sobreescrlto  á  mi  hijo  D.  Mateo  Ibañez  de 
Mendoza ,  caballero  de  la  orden  de  Calatrava ,  7  del  con« 
sejo  de  S.  M..en  el  supremo  de  las  Indias;  porque  quan- 
tos  Tan  de  aquí  á  Madrid  tienen  cuidado  de  ir  i  su  casa 
en  la  red  de  S.  Luis.  =  B.  L.  M.  de  V.  P.  el  marques 
de  Moiidéjar« 

« 

XI. 

Preci/  áii  arzdUspe  de  Vsltmia  D,  Anins  de  Ortiy 
Lmneaiigui ,  dirigidas  al  P.  Benedicto  XIII  el  aih 
17^9  •  fidiéndole  pu  cencediese  d  su  diócesi  el  mü 
del  ani^uo  e/icio  de  passione  imagtnis  fara  el  dis  p 

'  de  Neviemkre,  en  fue  se  celehra  fisttes  al  SS*  Ckris- 
00  del  Salvador  (a).  ' 

Beatissime  Pater. 

t,ln  eccfesia  parrochiali  S.  Salvatoris  civitatis  Valeñtinc. 
m  Quingentís  ferme  ab  hinc  annis  Christi  D«  cruclfixi  si« 
m  mulacmm  máxima  omnium  veneratione  colitur «  quod 
»  anno  1 250 ,  ^  mari  per  Turíam  fluvium  ascendisse ,  mag- 
•»  nis  adeo  alluvionibus  tumentem ,  ut  jam  jam  obruenda  c¡- 
•>  Titas  TÍderetur,  majorum  memoria  atque  authenticis  cons* 
m  tat  testimonüs.  Ad  hanc  Christi  D.  imaginera  ftequens 

•  est  fidelium  tccessus ,  et  publicae  saepe  scpius  rogationes 

•  pro  communtum  malorum  impetrando  remedio  insti- 
» tuuntar  ,  non  sine  multiplici  divinas  largitatis  ezperr- 

•  mentó. 

»  Hane  imagmem  ipsissimam  esse ,  de  qua  in  11.  NI- 

(a)    Copia  sacada  de  la  que     de  las  antiguedadis  dt  Vatm» 
«e  halla  en  la  citada  obra  MS.     cia  por  el  P.  Joseph  Tezidor. 
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tfoodo  yeneranda  Jiabetnr  memdm»  iMm  kt íá  as^ 
•dquiüittt  numumenta  magnique  ponderis  argiuneuta  de^ 
■  DoiKtnmt.  lilaiD  ipsam  vidiclicet»  in  quam  perfidi  ji^ 
•dn\  JBeríti  in  Bjrtiuiiia  eadcm  probra*  ludibría.^fiadcia 
•impb  mcuierunt,  ^u».m  vcram  Christi  Dh  {«nontna 
-Ipsonim  majores  perpetraverant  s  doocc  laoi^ei^  Cbifistí 
«lilus  sacratissbnuin  transfbdiente «  aqüáque  «t  sanguine 
•fflinbílítcr  emanante,  adamantina  judaeorum  pttfitora  tpv 
•nacolati  ^ni  saDgaíoB.fflQUita  simt.  Quare  cmt^ili  taáu 
•tjrologío  romano  passio  imagúus  Beriti  día.  9<  NQve8ibr.\. 
•leptnr^  de  ejusdem  inugmis  pastione  ofiScium  0t  nuV 
•an  Vakntina  ceiebravtt  ecclesia  eodem  Noy*  die »  itf 
•a  Vilcnt.  ecdesix  breviariis  ct  missalibüs  ooAAat*  Quaa 
'CfBÍibnconsuetudinem  abanno  sahem  fluUsaimo  qua» 
'¿ípatesiaíio  sexageiimo  Valentina  dioccesis  taoufiu  te^ 
'áuiit,  quousque  S.  Piíu  V  jKirticulana  eccksianim  bfOi- 
'▼iirá  lefbnnaTÍt ,  breviario  romano  penítus  conforman- 
•(k  nisi  ducentorum  annonim  usus.  constaret.  Quo  quí* 
«dem  tcmpore  ecclesiae  buic  praefiíit  S.  Tbonoas  de  Villa* 
•aova,  TeneraJidx  bu¡u$  imaginis  cultor  eximiüs. 

•Valentina  igitur  ecclesia,  civitas ,  dicecesia  novis  ma- 
•ximiaque  i  Dco  beneficiis  cumulata  ,  dum  ad  banc 
-Christi  D.  imaginem  bwnülim^  accedit,  dívini  patro* 

•  dnS  opem  in  communibus  reip.  calamitatibus ,  priva* 
•tuque  incommodis  impetratura;  id  ardentcr  desiderat  ut 
•auctoñtate  apostólica  missa  et  ofScium  de  venerandae 

•  íoagínis  pas&ione  in  ecclesia ,  civitate  et  dicecesi  prxdic- 
*ta  celebrar!  possit. 

•Nos  equidem  tanti  pr«decessoris  nostri  ▼estigiis  in* 
•Ittre&teSv  «t  S.  Vincentii  Ferrari  (qui  hanc  etiam  cru* 
-cifiíj  imaginem  ardentl  prosequutus  est  devotionís  af^ 
•fectu)  vestigia  prementes,  aliquod  nostrae  devotionís 
•tígoam  ostendere  optantes  ad  S.  V»  pedes  provolutí ,  id 
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«enhE^'^etinius,  id  ardenter  dcpiecaioiir^  ot.  hitic  cede» 
»  s¡2 ,  cfMtaii  ct  dkccesi  liase  benigna  ftttiam  «oncedm 
«digoetüT  ,  ad  owJDr^m  utlque  .voieraikUe  hujus  imagiais 
üCultuRii'  redemptoá^  pastrl  honorein  exímium ,  tanti 

•  iniracaV  ihimoctaletn .  glodam ,  dioeccsb  Valenlbic  soJa- 
múam  i  iuoolaruní  omniuní  devotiopis  augmenCum  »  id 
m  tattti»  dlgfDationis  muñere  vitacuras ,  ne  canti  minculí, 
» tot ,  *  tatiKprmnque  beHeficionim  memoria  ulla  temporum 
m  injurit  dttleatar ,  ItnaiD  cfescente  venerandae  imaglnís  cul- 
'^  tu  /  cfcsoente  populonim  £de  >  <Üv¡a«  crescant  misc4- 

»  cordtaí  $igaa.  Intertm  D.  O. M.  incessanter  oro, 'ut  5.  V% 

•  vítatfa  ad  oommune  chrístbnc  reip.  bonüm  iscolinneai 

«  reddat.  Matriti  díe Augtisti^  anno  Dommi  millesixBO 

« septingentésimo  vigésimo  dooo.  fieatissime  P«  Huipül. 
ü  S.  V*  servas «  et  subdito^'  qui  S.  V.  pedes  mvetent.  Q&* 
«  Cttlatur,  Afidneas  archiepiacépus  Valentiiauab"    . 
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D^Franeisf  FaHany  Fuero ,  arzobispo  de  Valencia,  5  8. 

2).  Francisco  de  Navarra  f^ziAjispo  de  Valencia,  53. 

/)•  GerMnió ,  obispo  de  Valencia ,  electo  por  el  Cid ,  47. 

Vmo  de  Francia  con  el  arzobispo  de  Toledo  don  Ber« 

nardo,  S9*  Historia  de  su  p<«tificado«  7  afio  7  lugar 

de  su  muerte  •  59 1  7  sig* 
S.  Gil  atad.  Su  culto  en  el  arzobispado  de  Valencia ,  x  o. 

Bendicion.de  hinojo  en  el  dia  de  su  fiesta,  ibid. 


■ 

Gil  Gofizaliz  DétUi*  Emendado  por  d  maestio  Bis* 

co,  59. 
Gkria  mariaL  Qué  éxa ,  io8« 

» 

Huet.  Su  opmion  sobre  el  origen  de  k  rima.e&JStptSa. 
•  impugnada,  62.  • :  .  ~^ :  .  '   .     .  •      .    ..  : 
2).  infijo  de  Fenoilet,  obispo  de  Valenca.  5c.  RcUquia 

del  sínodo  que  celebró //i*    * 
J).  Huga  di  Lupia  ^  obbpo  de  Valencia,  sr.Eaau- 
'  tor  d&yarías  conatitiidanes  9  ibid.  7  73.  Celebró  síoo^ 

do^ibíd. 

Imagines^  Qu¿  debemps  venerar  en  ellas  i  i  ^7.  Ijs  eoii* 
.  trovera  sobre  su  origen  no  se  oponen  i  su  yenen- 

.  clon,  laó. 

•  '  . .  ,     .  .  ... 

Inocencio  II ,  fiíe  sepultado  en  el  sepulcro  de  Adria- 
no,.! 5; 

« 

JEr^rr^/onr/  Í0¿d¡tas>  halladas  jen  Sétabis  7  sus  cercamaip 

^ysíg.  *  ^ 

lí^fr. Isidro  *4í?af4[ftar«>bJspq<ieyalepQÍa,  Si* Ce- 
lebró sínodo,  82.  , 

»  . 

D.  Jayme  de  Aragón ,  o\^fp  de  Valencia,  (o. 

D.  Jas  per  to  de  Botonach^  obispo  de  Vafenda»  48.  Ce- 
.  Icbró  sínodo  ;7 1.  Hizo  varías  constituciones  $  ibid*  los* 
cripcionde  ^  sepulaOv.48,«  ^.^, 

Z).  Jayme  1  de  Aragón ,  conquistó  á  Valencia ,  27.  Bie- 
.  nes  qüe.bizo  i  aquellii  ciudad;  a.S*  Si' dedico  su  %tesia 
>  á  la  Asunción  de  nuestra  ^ñf>ra,  29»  g9«  Edición  de 
SU&  privilegios  7  constituciones,  40. .     ,  . 

JD.  fr.  Joaquin  Company^  arzobispo  .de  .Yalenqia,  .58. 

ly»  Jorgf  de  Austria ,  arzobispo ^e^alenoa  .53. 

D.Juan  di  Bmja^^SLCtpláApo  de  Valenicia.,  ¡%. 


S>S  XAS  COSAS  VAS  3I0TABLES.         2  5  $ 

/>•  Jtum  Tráticucú  Ximtnez  áUi  Rio\  arzobispo  de  Va- 
leiida«  58. 

Beai9  Juan  de  Ribira  >  arzobispo  de  Valenda  ,55.  Ce- 
lebró siete  stnodoaj  8 1  ^  81. 

D.fr.  Juan  Tmnas  de^  Rocahcrti^  arzobispo  de  Valencia, 
^6.  Celebró  el  úIiíaiq  sínodo  de  esta  iglesia^  83. 


•  • 


Lauf  ffrmnis.^v  fuarjfftá'  horas. 

Imi,  poeta «  si  tne  ÍA?entor  de  los  versos  leoninos,  6g. 

Lttura  di t  teología ',  Instituida  en  la  catedral  de  Valencia^ 

ji*  La  regentó  s<  Vicente  Ferrer ,  ibid. 
I^wgiom  A  qué  se  limitó  su- mudanza  en  el  siglo  zr ,  p4 

21  Lads  Alfonso  de  hi.  Cameros  ,  arzobispo  de  Valen- 
cia» stf. 


«    i-*  * 


Harta  SS.  Cspecial  memoria  de  su  Tirginidad  en  la  ben- 
dición del  cirio  pascual ,  152.  ' 

Marques  da  Mondéjar.  Su  correspondencia  literaria  con 
£r.  Serafin  Tomas  Miguel «  1 1 1  y  223.  Impugnación 

•  •  •  f 

de  algunas  equivocaciotties  suyas^'istj/  224,  231» 

2).  Martin  de  Ayala  ,  arzobispo  de  Valencia,  54.  Ce* 
lebró concilio  provincial  y  sínodo  diocesano,  54,  55, 
8o«  8k  Ltigafrcierioid^' su 'fallecimiento,  54. 

2).  Martin  Xapez.  de  fíontiveros »  arzobispo  de  Valen- 

Má^atts  (  D.  Gregorio  )  impugnado ,  23a,  234. 
Mkdes,  (BemardinoGomezXpüblicó  un  efUome  de  las 

constituciones  capitulares ,  impresas  por  Miguel  Pérez 

Miedes,  tfp. 
Mudes  (Migtí^l  Pérez)  ordenó  y  publicó  las  constitu- 

cioaes  capütdares  de  la  iglesia  de  Valencia t  6p..De 


2i6  ísmcÉ 

esta  obfa  se  impr¡m¡¿ron  solos  treinta  exetnplatei,  ¡buL 
Misa.  En  la  noche  de  Navidad  se  decía  dentro  de  laudes 

en  algunas  diócesis,  137,  145.  La  de  Resurrección  sa 

decía  i  media  noche » 152 »  161.  Origen  de  este  rito 

en  Espafia,  16 x. 
Misa  teca.  Llamóse  náutica  •  y  por  qué  9  ii/.  Dónde  se 

decía ,  j  quándo ,  106^  115  7  sig.  Rito  de  ella  en  h 

iglesia  de  Valencia,  ibid.  j  11/ ,  167; 
Monsant.  Priorato  de  la  orden  del  Gster  en  S¿tab¡s,  su* 

jeto  al  abad  del  real  monasterio  de  Valdigna ,  10  « 1 1« 

Historia  de  este  monasterio,  11,  207  sig« 
Monumentos,  Antigüedad  de  los  de  semana  santa  en  Va. 

leñcía,  I4p,  150. 
Mqzárakés.  Su  templo,  en  la  antigua  S¿tab¡s«  %.  Si  le  tu^ 

vieron  en  Valencia,  2  5,  27. 
Mugeres  públicas.  Eran  encerradas  en  Valencia  parte  da 
^  la'&eiñana^tit&,;i5o,  i5d. 

Muceta.  Las  actuales  de  nuestro  ckxo  i  qué  vestidura  an* 
tigua  corresponden^  3.2 ,45. 

Neuma.  En  el  canto  de  la  litur^  qué  es,  99,  100. 
í^otgoro  Bállmlo^  fue  autor  de  las  prosas  introducidas  ea 
la  misa,  Jtog. 

o.  Las  antífonas  de  este  nombre  que  se  cantan  antes  de 
Navidad  eran  mas  que  ahora ,  134 ,  140. 

Oracüm  secreta.  Varios  nombres  que  le  dieron  a8ti|gui« 
mente  los  latinos,  89. 

Ósculo  de  paz.  Variedad  de  este  rito  en  Espafia.  i6t. 
166. 

Falencia  Incorporación  de  su  universidad  en  la  de  Va- 
Uadolid ,  igS.  Si  la  fundó  Urbano IV ,  238.  239. 


D2  LAS  COSAS  If  A^  KOT ABUCS.        i  ^  7 

f#i.Sftbiñdscíoi]  al  tiempo  del  ófertonó»  16$  ,  164» 
Uto  deju  distribución  durante  la  mm^  172  #  173* 

tímcM.  Estrecha  obligación  de  su  residencia,  195 ,  iptf. 
Sd  zdo  por  la  reforma  de  las  costumbres «  197. 

P«n}MM/;  Su  derecho  es-  orden  i  las  .e«<4u¡8s.de  lot 
(üfimtQSy  183  y  síg* 

DtPéUjhai  imagmis*.Oú^  de  esta  fiesta,  ij8  i  i  19. 
Fue  mrocacíon  de  una  capiUa,  do  |a  caledral.  de  Va« 
leaos,  Z28 ,  12^. 

S.  Pftfo  A  Cdjír9,  sírzobispo  de Valenda  1  5  $• 

D./'rirf  Luís  de  Búrja,  arzobispo  de  Valencia ,  5.a*. 

D.Pri^9  di  UrMna,  arzobispo-  de  Valencia «  55  »  S^^ 
D¡6  principio  i  la  €api}la,c{^  nue^ra  Señora  de  loi 
Sannparados ,  5  6.  Qe|ehró.fínodo ,  83»    . . 

Tmkneia  cém^tñcja.  Quan  pronto  comenzó  á  decaer.su 
¡oposición  en  algunas  iglesias,  i$S  7  ^*  H^ta  qué 
tiempo  duró  en  España,. 146, 147, 155.  Quántoian 
bocado  su  restauración  loai  pipetados  españoles,  IS7« 

iW«/#//.  JElíto'  antiguo  de  la  iglesia  de  Valencia  en  ea- 
&  festividad  «  I  s  3«  Quándo  cesó ,  7  por  qué  causat 
154. 16%.  Tariedad  de  esta  cefcmonj^en  QtrHigler 

filééU  sgiM  kittJiiáí.  Descripción  de  k  antiquísima  que 
se  comenra  en  s.  Felipe  tp  el  templo  de  s.  f  elix  M., 
},  4.  Conjeturas  sobre  4111  antigüedad  t.i  a.  y.sig.  . . 
fl^nets.  Vestidura  sagrada ,  si  era  igual  i  la  oasulla  aiit¡« 
I  pw.ps."  '..    '  ..'i  ..     . 

fmt  (don  Antonio  )•  Emendado ,  3 tf.,  '$4.      ;  / 
f'fis  faca.  Quiado  sé  introduzéron  es  lánúsl»  i€6f 

173. 
fma.  En  la  liturgia  qué  es  ^  100,  104.  Orfgén  de  sa 
canto,  ibici.  Dectasc  también  en  maytines  y^  vísperas, 
133,  135^.  Por  qué  se  omitió  quando  no  se  decía 


4 


.  dUtJufs « ¡bii.  QtúboL '  fue  ei  primero  que  hizo  esta  et<* 
pede  de  obta»,  i03»Si  Ucgó  á  haberlas  ea  todas  laa 
misas,  ibíd*  ' 

V 

QuM^imta  kúfst*  Su  origen ,  ¿4 ,  <tf  5 «  Historia  de  so  pro* 
pagacion  en  toda  la  Iglesia,  65  7  sig.  Valencia  es  la 
primera  ciudad  de  >E^áfii  q«i&  adoptó  este  culto  al 

-  SS»  Sacramento  ^  s^  >'  Í7^ 

Hisma/.  BemdctekiMe^ttla  eatttdtal  do  Valencia  antes  que 
eá  ha  parroquias  j  147, 158.  Circunstancias  que  aoom- 
paaaíbiD  esta  bekclicion,  147 «  148  ,  1 5^.  • 

2)»  RaymuHdú  Dfjpañi',  ctíspo  de  Valencia,  49. 
Celebró  sínodo,  ib¡d.f  /ti  Compuso   un  tratado 

'  áéF  fáifomentist  71.'  Htáld  tlaíáU:6n'stitucion  sobre  laa 

^  tx^utas  de  los '.difuntos  j  165  j  sig.  Preciosos  códi- 

^-  tes'sujó^  que  se  han'  perdido,  71. 

D:  Rajmundo  traston  ,  obispo  de  Valencia ,  $0.  Cde» 

*  bró'  sínodo  ;  ibid»  J  7**  Instituyó  la  citedia  de  feo* 
•  logia ,  ibid:  ■     .  '       ' 

BflwM'mi^^tfk  Suntuosidad  del  de  la  metfopol¡t«Mi  de 
Valencia,  29 ,  3<f« Su  descripción,  37, gS.Sus artífices, 
8 $•'  Qnindo  7 con  qué^9Ít>tl^  se^uettió ¡154.  Quién 

.  pintii  las-puertas  que  áhoia  tienen  38',  39^  Ezenplos 
de  otroino» menos  suntuosos  en  la  antigüedad  edeaiás- 

•  Úéá't'íf^  '^     '■   ^  ''*" '     •       . 

Hsma.  Uso  de  ella  en  los  monumentos  eclesiistioos ,  6u 
Si  la  introdttxóion  enSspafia  fesirabes ,  ibid. 

IMs/^Lóada  los  arcluvoáj  bibliotecas quiolo  dafio-cau^ 
san  i  la  buena  literatura ,  3. 

JD.  RaM¿é  di  Befja\  primer  arrobíspo  de  Valencia  ,5  a* 

.  Promovido  á'la  siUa  de  s.  Pedro  se  llamó  Alcatandro 
VI,  ibid.        ..     .1 


n  I. AS  GOSiS^  KXé  VOT ABIJES.         ft  $  ^ 
H^.'SidHip  Cirratfhst ,  autor  .de  inuMmoril*.  lA  z.*     ^ 
«Wjí.  Se  bendecían  en  Ja  iglesia;». y  paca  qué ,  p5«  : 
Sáümiauiá^.  Si  se  trasladó  á  esU  ciudad,  la  unijrejsidad.de 

Piioiaa,  237.238. 

SgbmigraduaUji  Su  distribución  enel  oficio  antiguo*  1 34. 

S,  Sahddar,  Iglesia  parroquial  con  este  titulo  en  Valen- 
di,  ii9.  Si  se  Uamóde  s.  iot^  en  lo  antiguo,  122; 
Sid  cnicifixo  quo  en  ella  se  venera  ea  el  de  Becito, 
118,  120  7  sig.  Origen <le  %\^  fieita>>  t28. 

SS.  SáifsmmiQ*  Variedad  que  en  orden  á  su  ezposictQík 
leha  observado  en  la  Iglesia^  63 «  ¿4.  Causas. por  qué 
llegó  á  ocultacse  en  el  mismo  sacrificio »  ¡bid.  Consi- 
dendones  justaa  que^  tiene  ahora  la  Igjbsia  para  expo» 
serie  í  la  ftdora^ba  pública  ^'óíf^-^i.  Dónde  se de- 
potttaba  antiguamente  en  eL  jueves. santo,  148 ,  149. . 

Xnr*  s^iar^.  Si,  hubo  antiguamente  en  Videncia  .templa 
con  esta  advocación  ,26,27.  •  v    '    " 

Ssattj  PadreJ.  Quánto  pudieran  ilustrarse  sus  obras  con 
«igMHoa.  cÓdUfí$  'd«i J3  .ettcdx»Lde:^tencia  ,113;     .  v. 

Sírc^fag9,  Descripción  y  conjeturas  sobre  la  antigüedad 
de  uno  de  jtfspe  tjfié  8¿  consetvr  en  ••  Felipe ,  4  y.  sig» 

S^ki.  X?ttáodO)dexó  de  ser  esta  iglesia}  sufin^jánea  de  It 
de  Zaragoza.  8i. 

Stfultura  ecUsiástUa^  A  quiénes  debct  negarse»  185, 
187,188. 

Sifienciá^.  Origen  de  ctta  parte  de  la  liturgia ,  pp ,  too. 
Ran  wez  se  decía  en. la  misa  durante  el  Adviento»  8p. 
Muestras  de  cata  excepción ,  98  y  itg* 

ShM/  (hoy  **  Felipe).  Tuvo  $iUa  episcopal»  i »  a.  Ti- 
tular de  su  iglesia  s.  Feliz  Diácono,  2.  Sitio  de  su  an- 
t^  catedral^»  2.  Erección  de  su  colegiata »  8.  Hibitoi 
de  coro  de  sus  prebendados,  8 ,  p.  Keliquias  dadaa  á 
esta  ^le&ia  por  Calixto  III»  p. 


96o  '    '   6mxci 

Sibila/.  S!  (uétotí  mnclias,  ó  una  sob ,  14%.  St  hablfroQ 
por  divina  intpiíacion,  141*  Si  son  legítimos  lot  or£» 

:^'.ailot  que  te  les  atribuyen,  142  jr  sig.  Si  se  ajpro* 
vechó  de  ellos  s.  Pablo ,  143.  Testimonio  de  la  erítret 

.  en  el  oficio  de  Navidad,  135  9 141 ;  yen  otias  festi- 
vidades, 144* 

Sihi&stas.  Hereges ,  qué  ensefiabah ,  141. 

SigiU  sacramfniai.  A  qué  pena  quedaba  sujeto  d  que  le 
quebrantase,  itfS,  173,  174. 

Síñü¡Í0Sm  No  deben  oonfimdirse  coñ  las  constituciones  pe- 
culiares de  los  cabildos,  69 ,  70.  Quintos  bienes  causa 
su  publicación, 84,  8$.  Noticia  de  los  cdebrados  en 

-  Valencia  después  de  su  conquista,  67  f.sig.  Hallazgo 
del  de  santo  Tomas  de  VUlanueva,  //  y  s^. 

Scinpelliz.  Su  oi%es ,  descripción  f  uso ,  44 ,  45  • 

SfuUUu  .Con^^iiras  sobre  la  aignificacioa  de  esta  voz  bú<- 
ban,  9* 

Ti  Dium  mmrisí.  Qué  ett,  108.  Muestra  de  esta  oooi» 
I  posición ,  ibid. 

D.  Ttmoi  Axfuru ,  arzobispo  de  Valencia ,  S7* 
SaHU  Tomas  di  Vi^ámueva,  arzobispo  de  Valencia,  53. 
Celebró  un  solo  sínodo ,  ^4  j  sig.  Hallazgo  de  un 
,  eiemplarde  este dpcumento, 77  7  sig.,  19 a  7  sig. Hi- 
zo constituciones  generales  para  el  culto  divino ,  199; 
.  j  otras  para  la  ijpesia  de  Xátivi ,  ^j ,  8o*  Su  contesta- 
.  ciott á algunas  {¿tidones  de  esta  colegiata  ,1027  sig. 
Su  declaracioü  «obre  varios  casos  pertenecientes  é  las 
'  distribuciones  quotldianas,  %o6júg¿.  Su  testamento, 
-''8o7  2flf9. 

Témof^  tunioela.  De  qué  hechura  era  la  an^a  de  loi 
^  diáconos,  9$. 


»S  LA  S  COSiS  ICAS  170TABLSS.        a  6 1 

TálmoM»  Si  coDserráron  en  clLr  templo  los  clirlstiaiios 
bio  la  dominación  de  los  moros,  26 ,  27.  Quánto 
debió  i  don  Jajme  I  de  ArSigofi,  ^7  y  ^íg-»  35  7  síg* 
Glorias  de  su  iglesia  en  el  estado  moderno,  287  síg. 
QuÍDto  trabajó  en  la  reforma  de  su  breviario ,  93 ,  94, 
Decoro  con  ^ue  se  celebran  en  ella  los  divinos  ofi* 
dos,  317  sig.  Hábitos  corales  de  sus  prebendados ,  3  2 
yi^.,  177  y  sig.  Verdadero  artífice  de  su  retablo  ma* 
'yor,  36.  Catilogo  de  sus  prelados  desde  la  conquista, 
46  7  sig.  Es  la  primera  ciudad  de  Espafia  donde  se 
titibleciéron  las  quarenta horas,  S^ «  S7* 

ytrhta.  Conjeturas  sobre  la  significación  de  esta  pala- 

Virm  ieaninou  Quién  les  dio  este  nombre ,  63.  Su  ami- 

gííedad  en  Espafia  ^  62. 
S,  YUmte  Ferttr  sentenció  un  plejto  entre  las  parro» 

^ias  de  Valencia  7  los  mendicantes],  85,  %6  ^  199. 

Copia  de  esta  sentencia  ,2x2. 
T^^VUalii  Blanes ,  obbpo  de  Valencia,  50é  Celebró 
.  sínodo,  ¡bid.  Hizo  varias  constituciones  para  aquella 

«l«ia,73- 
F¡¿M  de  los  santos.  Quánto  pudieran  ilustrarse  con  un 

códice  de  la  catedral  de  Valencia,  112  ,  113, 

y^Um  di  la  Asansion.  Rito  singular  de  esté  dia  en  la 
metropolitana  de  Valencia,  i  S  ^  •  <  5  3  • 

y^aUs  nocturnas.  Abusos  que  ocasionaron  su  prohibi- 
ción, 198. 

F¡M.  Su  bendición  en  el  ofertorio  de  la  misa«  164.  Por 
qoé  causa  cesó  este  rito ,  173. 

Vísffras.  En  el  jueves  7  vi¿mes  santo  se  decian  dentro 
déla  misa,  151. 

Wisi^HCnster,  Insigne  abadía  de  benedictinos ,  al  po- 
siente  de  Londres »  p7*  Antigüedad  de  este  monas- 


ü6^      ÍNDXCS  pB  lAS  COSAS  VOTABUES. 
^    teño ,  su  reedffietdon,  mina  7  actutl  estado «  9/ 1 *98, 
'    Códices  Utárgkoc  de  él  que  k  guardan  en  la  metro* 
politaoa  de  Valencia  ,*  88. 
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VIAGE  LITERARIO 

Alas  iglesias  dí:  espada. 

LE  PUBLICA 

CON  ALGUNAS  OBSERVACIONES 

DOÍf  JOAQUÍN  LORENZO  VILLANUEVA, 

tlIlLLAlt  DS  BOSQ»  T  ritXDICADO»  DE  S.  M.  ,  T  XSC 

TOA  »X    LOS   MEAJ.SS   aoSPITÁLBS  OSKMXAÍ 

X  SX  LA  fAJIOH  DE  MABXJD. 


HASRID  EH  XA  IMPRENTA   RSAL 

AfiO    DB  1804. 


%  A-^ 


^6 


'^ 


•'v- 


\Í  '  1  SEP.  'M^ 


!<'««;;<»'  w*  ntis. 


.  i 


ÍNDICE 

9 

m  LAS  Cautas  que  contiene  este  tomo. 

*      ■    *  •  m 

Caita  xi.  Fustas  de  la  santa  iglesia 
de  Valencia  alA^gel  Custodio  y  ala 
sangre  de  Christo.  Misas  del  dia  de 
la  comenwracum  de  los  fieles  difuntos. 
Origen  di  su  multiplicación  en  esta 
diócesis.  PAG.  1 

CiiTA  XII.  De  algunas  procesiones  no- 
tables  de  esta  ciudad.  lo 

Caita  xiii.  De  la  fiesta  del  milagro  de 
s.  Christóbal.  ss 

Cajita  XIV.  De  algunas  preciosas  reli- 
quias de  Valencia.  40 

Caata  XV.  Noticias  de  las  escuelas  lite- 
rarias de  Valencia  desde  su  conquista,  go 

Cajlta  XVI.  Noticia  de  varios  MSS.pre^ 
ciosos  del  monasterio  de  s.  Miguel  de 
hs  Reyes  y  de  otras  partes.  12^ 

Caita  xvii.  Parecer  de  los  obispos  La- 
nuzaj  Aliaga  sobre  hs  hábitos  epis- 
copales de  los  obispos  regulares.  No- 
ticia de  una  patena  antigua ,  y  otras 
memorias  de  la  iglesia  parroquial  de 
Onteniente.  Antiquísima  campana  del 
Puig  en  el  reyno  de  Valencia :  inscrip* 


€Íanes  notables  de  otras,  Bfda  de  Ca^ 
lixto  III  sobret  el  jubileo  de  la  Asun-* 
eion ,  concedido  á  la  catedral  d^  Va^ 
lencia.  Sínodo  del  beato  Ribera  ^  cele- 
brado en  Mayo  de  1^99*  ^4^ 
Apéndice  pe  j>ocumektos.                   157 


I    <  » 


.  ■  > 


.   ^     .«. .  '      .)  \    ' 


•  •  • 


\   \      ^ 


.é  *, 


I « « «  • 


i. 


VIAGE  LITERARIO 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA 


CARTA    XL 


Fiestas  de  la  santa  iglesia  de  Valencia  al 
Ángel  Custodio  y  a  la  sangre  de  Christo. 
Misas  del  dia  de  la  comemoracion  de  los 
jieles  difuntos.  Origen  de  su  mídtÍ£Ücacion 
en  esta  diócesis.  / 

iyii  querido  hermano :  Muchas  de  las  ins- 
tituciones y  ceremonias  antiguas  peculia- 
res de  esta  iglesia  se  han  abolido  de  todo 
punto :  otras  se  han  conservado  hasta  nues- 
tros dias  y  ó  porque  nada  contienen  opuesto 
al  espíritu  de  la  devoción ,  ó  porque  su  mis- 
ma antigüedad  las  ha  hecho  mirar  con  un 
cierto  respeto.  De  algunas  de  ellas  voy  á 
hablar  en  esta  carta. 

£1  domingo  después  de  la  octava  de  los 
apóstoles  s.  Pedro  y  s.  Pablo  celebra  esta 
iglesia  (i)  fiesta  al  santo  Ángel  Custodio 
de  la  ciudad  y  reyno  de  Valencia.  Consér- 
vanse  en  ella  algunas  reliquias  de  las  anti- 

70M0  21.  A 
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guas  piadosas  representaciones.  Porque  qnanr 
do  el  magistrado  pasa  á  la  catedral  á  la  ho- 
ra de  la  misa  mayor ,  le  preceden  diez  j 
ocho  niños  huérfanos  de  la  casa  de  s.  Vi- 
cente Ferrer  con  pequeños  estandartes ,  ves- 
tidos de  ángeles  ,  que  hacen  corte  á  otro 
de  mas  edad,  que  representa  al  tutelar  de 
esta  ciudad  y  reyno.  Van  también  en  es- 
ta comitiva  quatro  personages  ,  represen- 
tando á  los  evangelistas :  otro  con  un  es* 
cudo  ó  pavés  grande ,  y  en  él  pintadas  las 
armas  de  la  ciudad ,  y  un  pez  de  plata  col- 
gado de  la  cintura ,  significando  á  Tobías 
el  mozo  y  sobre  cuya  cabeza  el  ángel  tute- 
lar  pone  su  mano  en  señal  de  protección. 
Se  busca  de  estatura  mayor  que  los  otros, 
y  aun  se  procura  calzándole  chapines.  Al 
ángel  que  este  representa  cantan  los  niños 
los  loores  siguientes. 

Ángel  Custodi  de  Deu  infínit. 
Guardan  la  ciutat  de  dia  y  de  nit 
Pera  que  no  entre  lo  mal  esperit. 

Esto  es  : 
Ángel  Custodio  de  Dios  infinito. 
Guardad  la  ciudad  de  dia  y  de  noche 
Para  que  no  entre  el  mal  espíritu. 
Con  esta  comitiva  pasa  á  la  catedral 
el  magistrado ,  y  entrando  en  ella ,  se  in- 


X  LAS  IGLESIAS  PE  ESPAÑA.  3 

corpora  con  la  procesión  del  clero ,  que  se 
hace  antes  de  la  misa  mayor  ,  a  la  qual 
asisten  en  lugar  distinguido  del  coro ,  y  con- 
cluida vuelven  á  la  casa  de  ayuntamiento. 

£1  origen  de  esta  ceremonia  es  del  año 
1446 ,  como  consta  por  el  consejo  de  los 
Jurados ,  cuya  copia  envió ,  y  donde  se  des- 
cribe muy  por  menor  el  orden ,  número ,  co- 
lor y  forma  de  los  vestidos  de  estos  perso- 
nages  ^a).  Parece  que  la  fiesta  se  hacia  an- 
tes del  siglo  XV ,  con  ocasión  de  algunas 
epidemias ;  mas  no  se  habia  señalado  como 
obligación  anual  hasta  el  dicho  año.  Tie- 
ne esta  fiesta  rezo  propio  ,  distinto  del  que 
se  decía  antiguamente  ,  compuesto  el  año 
141 1  ,  el  qual  se  halla  en  los  breviarios 
MSS.  de  esta  iglesia,  escritos  por  ese  tiem-, 
po,  y  aun  en  el  de  i  544. 

También  es  notable  en  esta  iglesia  la 
fiesta  de  la  sangre  de  Christo ,  que  se  cele- 
bra fcr.  IV  j^ost  oct.  apostolor.  Petri ,  et 
PaulL  Comenzó  por  Mislata ,  lugar  vecino 
á  esta  ciudad  ,  á  principios  del  siglo  xvi, 
con  ocasion.de  unas  voces ,  que  dicen  oyó 
un  labrador  ese  dia  al  tiempo  de  empren- 
der su  labor  ,  con  las  quales  se  le  manda- 
ba no  trabajar  por  ser  dia  colendo.  Tengo 

(a}    V*  d  apéndice  n.  I. 

A  2t 
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remitida  la  relación  extensa  de  todo ,  que 
hizo  el  docto  maestro  de  ceremonias  de  esta 
iglesia  don  Teodosio  Herrera  y  Bonilla  (a), 
bien  conocido  por  sus  escritos  litúrgicos,  de 
quien  es  también  la  consueta  que  hoy  dia 
rige  en  esta  iglesia.  Inmediatamente  com- 
puso un  oficio  el  v.  fr.  Juan  Mico  ,  domi- 
nico ,  de  que  comenzaron  a  usar  los  reli- 
giosos de  dicha  orden  en  este  reyno.  El 
clero  secular  rezaba  otro  ,  que  he  visto  y 
copiado  del  breviario  MS.  de  la  catedral, 
compuesto  año  15449  hasta  que  el  beato  Juan 
de  Ribera  mandó  en  el  año  i  589  que  re- 
zasen todos  el  del  ven.  Mico  (b).  La  fiesta 
se  halla  solamente  instituida  por  Paulo  III 


(a)  V.  el  apéndice  «.//. 

(b)  Xlmeno  en  su  hi* 
hlht»  Valent,  atribuye  los 
himnos  del  actual  oficio  de 
la  sangre  al  pavordre  de  es- 
ta iglesia  d.  Jayme  Ferrúz. 
Pero  mientras  no  se   ale- 
guen pruebas  de  ello ,  debe- 
mos creer  que  son  también 
del   ven.   Mico  :  supuesto 
que  él  pidió  7  obtuvo  la 
aprobación  de  todo-  el  ofi- 
cio ,  y  de  los  himnos  tam- 
bién,  como  obra  suya ,  al  vi- 
cario general  de  mi  orden 


fr.  Francisco  Romeo  en  el 
año  1545  ;  y  que  el  clero 
secular   comenzó    luego  i 
usar  de  otro  rezo  con  him- 
nos enteramente    distintos, 
en  lugar  de  los  quales  pare- 
cia   regular   que   adoptasen 
los   compuestos    por    una 
persona  secular  tan  docta'/ 
acreditada ,  icomo  lo  era  di- 
cho pavordre.  Yo  creo  que 
los  himnos  que  este  compu** 
so  son  los  del  oficio  supri- 
mido por  el    beato  Ribe- 
ra. 
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año  1543.  De  estos  tiempos  es  la  famosa 
cofradía  de  la  sangre  ,  establecida  en  la 
parroquia  de  s.  Miguel. 

Mucho  mas  digna  de  atención  es  (2) 
la  costumbre  que  tuvo  principio  en  esta 
iglesia  de  decir  tres  misas  cada  sacerdote 
el  dia  de  ánimas :  cuyo  origen  he  buscado 
con  gran  diligencia;  pero  sin  fruto.  Los 
documentos  de  que  hablaré  luego  solo  di- 
cen  que  es  una  costiunbre  inmemorial.  Yo 
ato  que  es  posterior  al  siglo  xiv ,  porque 
escribiendo  hacia  la  mitad^de  él  fr.  Gui- 
llermo Anglés ,  lector  de  teología  de  esta 
catedral ,  su  tratado  de  expositionc  missa^ 
que  he  visto  MS.  en  su  archivo,  y  esta- 
bleciendo en  él  rúbricas  generales ,  y  men- 
cionando los  días  y  casos  en  que  se  pue* 
den  celebrar  muchas  misas ,  nada  dice  so* 
bre  estas  tres  del  dia  de  ánimas.  También 
es  probable  que  no  se  debió  la  introducción 
de  esta  costumbre  á  la  silla  apostólica. 

£n  lo  que  pafece  no  caber  duda  es  ea 
que  los  religiosos  de  santo  Domingo  fue- 
ron los  primeros  que  repitieron  dicho  dia 
las  misas  en  este  reyno  de  Valencia  ,  cuya 
práctica  aprobada  por  Julio  III ,  pasó  desr 
pues  al  clero  secular.  Felipe  IV  cons\iltó 
¿  varios  obispos  de  la  corona  de  Aragón^ 
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para  que  dixesen  la  costumbre  de  sus  dió- 
cesis en  este  particular ,  y  si  atendido  su 
origen  seria  menester  recurrir  á  la  santa 
sede  para  introducirla  en  los  reynos  de 
Castilla.  He  hallado  la  respuesta  del  obis- 
po de  Vique  d.  fr.  Francisco  Cr,espí  de 
Valldaura,  fecha  en  i8  de  Abril  de  1658. 
VoT  ella  se  ve  que  en  su  tiempo  era  pecu- 
liar de  Valencia  este  rito ;  y  que  en  Vi- 
que pedian  algunos  licencia  para  decir  dos 
misas  al  obispo ,  la  que  se  concedia  fácil- 
mente :  por  donde  concluye  que  bastaba  la 
licencia  de  los  ordinarios  para  ello.  In- 
cluyo copia  de  esta  carta  ,  cuya  lectura  te 
informará  de  lo  dicho,  y, otras  cosas  mucho 
mejor  que  mis  extractos  (a).  También  me 
habia  propuesto  enviarte  otra  copia  del  pa- 
recer que  sobre  esta  materia  escribió  el  do- 
minicano fr.  Nicolás  Figueres  por  el  mis- 
mo tiempo ,  y  se  conserva  original  en  la 
biblioteca  de  este  mi  convento.  Pero  es  muy 
largo ,  y  de  erudición  harto  común.  Solo 
hallo  en  él  una  noticia  digna  de  memoria, 
y  es  que  en  el  dia  de  la  comemoracion  de 
los  difuntos ,  aun  á  principios  del  siglo  xvií, 
acostumbraban  los  fieles  en  la  villa  de  Sui' 


^f 


(a)    Se  publicará  en  el  apéndice  nám*  IIL 
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ía,  patria  del  autor ,  y  otras  partes  de  es- 
te reyno ,  llevar  á  la  iglesia  unas  espuer- 
tas ó  canastos  de  pan  para  repartir  entre 
los  ministros  del  altar  y  los  pobres  5  y  por 
esta  costumbre  se  llamaba  este  dia  en  len- 
gua vulgar  dia  de  partir  lo  fd  (a).  Acaso 
será  este  el  origen  de  la  limosna  que  sue- 
le darse  ahora  a  los  sacerdotes  ,  que  en  ese 
dia  andan  por  las  iglesias  y  cementerios  di- 
ciendo responsos. 

A  Dios,  y  basta  pdr  hoy  y  por  este 
tóo.  Veremos  qué  dará  de  sí  el  primer  cor- 
reo de  año  nuevo ,  que  te  deseo  muy  feliz. 
Valencia  30  de  Diciembre  de  1802. 

(a)  Estándose  Imprimicii'    aquella  iglesia  ,  esto  es  ,  de 
do  esto  me  avisa  mi  herma-    fines  del  siglo  xn ,  en  que 
fio  que  en  el  archivo  de  la    permitiéndose  al    sacristán 
santa  iglesia  de  Segorbe  en    que  reparta  entre  los  minis- 
los  libros  de  cuentas  de  fa-     tros  las    ofertas   de   vino. 
brica  del  siglo  xv  se  halla    candelas  &c. ,  no  precisa- 
el  mote  siguiente :  dtluns  a    mente  cada  dia ,  sino  quan- 
di  Nohembfi,  dia  de  par-    do  se  recogiere  una  deccn- 
iir  U  fá,  pagui  irc.  Esto    te  porción  ;  sin  embargo  se 
es  5  Lunes  á  2  de  Noviem-    le  manda  expresamente  que 
he,  dia  de  partir  el  pan,    el  pan  y  vino  que  ofrezcan 
pague  &c.  También  me  ad-    los  fieles  en  la  comemora- 
vierte  que  acaso  tendrá  co-    cion  de  los  difuntos ,  lo  re- 
nexion con  el  origen  de  es-     parta  en  el  mismo  dia,  sin 
te  dictado  una  de  las  cons-    dcxarlo    para    el    siguiea- 
titariofKt  inmemoriales  de    tet 
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NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)    JSíesta  al  santo  Ángel  Custodio  de  la  cmiad  y 
rey  no  de  Valencia.  Por  ventura  es  esta  una  de  las  niemorlai 
mas  antiguas  de  la  fiesta  particular  del  Ángel  Custodio, 
cuya  mstítucíon  suele  atribuirse  á  Paulo  V  por  las  ins- 
tancias de  Fernando  de  Austria ,  que  después  fue  Empe* 
lador  (Tomassin.  de  la  celebrat,  des  fes t.  lib.lL  caf.  22, 
n»  ii^,y  aa  extensión  por  toda  la  iglesia  á  Clemente  X, 
como  consta  de  su  decreto  de  13  de  Septiembre  de  1670. 
Aun  es  mas  singular  esta  fiesta  del  Ángel  tutelar  de  una 
ciudad  ó  provincia,  de  lo  qual  solo  alega  Benedicto  XIV 
el  exemplo  de  la  iglesia  de  Portugal ,  que  por  concesión  de 
Sixto  V»  en  Febrero  de  1590  ,  reza  el  oficio  del  Ángel 
Custodio   de   aquel   rejno ,  examinado  por  el  cardenal 
Baronio,  como  consta  del  decreto  de  la  sagrada  congre- 
gación de  1604.  No  quiero  decir  que  desconociese  la 
antigüedad  ecle&iásti^  el  culto  de  los  santos   ángeles ,  y 
mucho  menos  su  invocación.  Desde  los  primeros  siglos 
han  sido  venerados  los  ángeles  como  intercesores  y  de- 
fensores nuestros :  i  lo  qual  aluden  las  expresiones  de  san 
Hilario  ( in  ps.  CXXIX,^ :  intercessione  korum....  ioái" 
get,,..  injhrmitas  nostra\  y  las  de  s.  Ambrosio :  //  cus- 
todiunt ,  vestris  custodiunt  orationibus  advocati  (oraf, 
in  Aux.  de  Bastí,  trad,") ,  y  las  preces  que  Jes  dirige  la 
iglesia  en  la  lilurgia  y  en  las  letanías  mayores.  Mas  así  co- 
mo la  iglesia  haciendo  en  un  verdadero  sentido  por  todo 
el  discurso  del  año  una  fiesta  general  i  la  SS.  Trinidid, 
al  SS.  Sacramento  y  á  todos  los  santos ,  no  estableció  fies- 
tas particulares  ccn  estos  títulos  hasta  después  de  mucho 
tiempo,  y  en  distintas  épocas:  del  mi:»mo  m<odo,  aunque 
desde  su  origen  hada  fiesta  en  cierto  modo  á  los  santos 
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Angolés  »  cuyo  culto  incorporó  en  las  liturgias  y  preces 
péUicat;  fio  Íes  instituyó  fiestas  particulares  hasta  pasados 
muchos  siglos. 

Estas  fiestas  á  los  Angeles  Custodios  de  las  ciudades 
y  reynos  se  fundan  en  la  doctrina- común  de  los  teólogos* 
^ae  no  solo  cada  ubo  de  los  hombres ,  sino  los  pueblos 
también  y  provincias  tknen  ángeles  destinados  por  Dios 
para  su  custodia^  A  las  razones  de  Calmetxontra  esta  sen* 
tcnda ,  respondió  Benedicto  XIV  en  su  obra  de  la  cano- 
nización de  los  santos  (Ith.  IV.p.IL  cap.  ítg.  injmi.y* 
Fnnc.  Álbertini  lib.  de'Ang,  Custode  caf.  JI^, 

£n  estas  fiestas  de  alguna  ciudad  ó  reyno  se  nombra  el 
Aogei  Custodio  en  número  siagular\  á  diferencia  de  la  fies- 
ta de  los  Angeles  Custodios  que  celebra  toda  la  iglesia ,  en 
h  gual  teniéndose  presente ,  como  observa  Guyet ,  que 
muerto  cada  uno  de  los  hombres  ,  cesa  en  su  oficio  d 
ingel  destinado  para  su  guarda ,  mandó  Urbano  VIII  que 
en  vez  de  las  palabras  ang^U  custúdij  ,  se  dlxese  ¿  angt- 
krum  custodum ,  y  en  la  octava  bendición  de  máytines: 
fuomm/estum  ccitmus  i  para  que  sb  entíenda^^  dice,  fich 
nedicto  XIV,  que  no  es  esta  fiesta  del  Ángel  Custodio»de 
un  solo  hombre  y  sino  de  los  de<  todos- ^/^t^  laíid.  «;  6^,f 
(í)  La  costumbre  de  dtctr  tres  misas  cada  sacerdc 
te  el  dia  de  animas.  Xa  costumbje  estal^lecida  ya  en  £s« 
paña  desde  el  siglo  vii  de  decir  los  sacerdotes  muchas  misas 
en  un  mismo  dia ,  de  la  qual  hace  memoria  el  XII  con* 

oTio  toledano^,  celebrado  él  añaií84«X^i;^-'F*)  >  ^^  ÍP^* 
rece  haberse  ligado  á  ciertos  diás,  hasta  que  se  adoptó. la 
limitación  ái^^]A  iglesia  Romana*. que, como  dice  el  earde* 
nal  fiona,  permitia  celebrar  á  un  mismo  sacerdote  en 
algunas  vigilias  ó ,  Solemnidades  dos  ó  tres  misas ,  y  Íl 
Veces  mas,  segUn  el  número  de' las  fiestas  que  co^cui*- 
tiafi  en  uli  dia,>ó.loy«ilios  de  un  oúsiuo  púehlp  doado 
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liaba  reliquias  de  algún  santo  ,  ó  los  diverso^  templot 
donde  se  celebraba  su  memoria ,  ó  si  4obrevei\¡a.  alguna 
necesidad  ó  causa  extraordinaria  que  oblígase  i  decir  al* 
guna  misa  votiva  ó  de  difuntos*  Establecida  después  por 
justas  causas  la  práctica  general  de  no  celebrar  cada  sa* 
cerdote  diariamente  sino  una  sola  misa  ,  todavía  quisp 
la  iglesia,  ademas  de  los  casos  de  necesidad  en  que  da 
licencia  para  que  se  digan  dos  6  mas ,  extender  este  pri- 
vilegio al  dia  de  la  natividad  del  Señor « como  consta  dd 
III. concilio  tarraconense,  celebrado  el  año  124a,  con- 
servando en  él  el  rito  de  las  tres  misas ,  introducidQ  en 
Koma  antes  de  s.  Gregorio  M. ,  y  en  algunas  iglesias  de 
España  en  los  tiempos  de  s.  Ildefonso ,  y  extendido  des- 
pués por  casi  todo  el  occidente ,  desde  que  Cario  Magno 
adoptó  el  oficio  romano  en  todo  su  reyno  (V.  BocquUIoC 
i^ait,  hist.  de  la  ¡iturg,  L  11.  c.  4.  p*  J'^f  o.  //{[•) 

En  medio  de  esta  práctica  gi^ne.ral  pudo  muy  bien 
conservarse  en  Valencia  por  consentimiento  d^  la  silla 
apostólica  el  rito  tan  antiguo  en  ella  de  celebrar  las  tres 
BusaSi  en  el  dia  de  la  comemoracion  de  los  fieles  diTun- 
.tps ,  que  se  ha  extendido  después  por  especial  privilegio 
á  todas  nuestras  diócesis. 


CARTA    XII. 

* 

De  algunas  fr4>cesi(mcs  notabUs  de  Asta  dudad. 

r 

iVJLi  querido  hermano  :  He  comenzado  el 
año  nuevo  descansando  un  poco  de  las  ta- 
.reas  del  pasado ,  que  han  sido  mayores  de 
lo  que  puedes  conjeturar  :por  01ÍS.  cartas* 
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T  annqne  el  asunto  de  la  de  hoy  no  com-' 
pensa  bastantemente  su  dilación,  todavía  ser- 
virá para  desempalagar  de  papeles  y  códices. 
Voy  á  darte  alguna  noticia  de  la  procesión 
que  se  hace  en  esta  ciudad  el  dia  del  Se- 
ñor ,  tan  devota ,  magestuosa ,  alegre  y  pro- 
porcionada al  objeto  y  que  no  es  extraño  mo- 
viese la  piadosa  curiosidad  de  varios  Prín- 
cipes que  la  mandaron  repetir  fuera  del  dia 
propio :  como  fueron  el  Rey  d.  Alfonso  V 
de  Aragón  en  el  año  1426,  Carlos  V  en 
1528,  Felipe  ir  en  i  586  ,  y  otros. 

Parece  haber  tenido  principio  en  esta 
catedral  el  año  1355  (i)  ,  antes  del  qual 
se  celebraba  ya  en  varias  iglesias  particula- 
respor  la  mucha  devoción  de  toda  esta  tierra 
al  SS.  Sacramento  ,  fomentada  con  los  re- 
cientes milagros  de  las  formas  de  Luchente 
y  de  Albor  aya.  En  la  crida  ó  bando  que  se 
hizo  dicho  año  convocando  al  pueblo  á  es- 
ta función ,  cuya  copia  envió  (a)  ,  hay  dos 
cosas  notables.  La  primera,  se  convida  á  to- 
dos ,  a^  hombres ,  como  mugeres ,  á  acompa- 
ñar al  Señor  con  velas  de  cera  de  media  li'- 
¡^a:  segunda,  se  señala  para  la  procesión  la 
mañana  del  dia  del  Corpus  ,  qu^  fi^e  aquel 

(a)    V,  el  apéndice  núm.  IV. 
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año  á  4  de  Junio :  costumbre  que  duro  al- 
gún tiempo  ,  y  que  habiéndose  variado  ea 
adelante  ,  quiso  renovarla  Carlos  II ;  mas  á 
representación  del  ayuntamiento  concedió 
se  hiciese  siempre  por  la  tarde.  Incluyo 
también  copia  de  esta  respuesta  del  Rey, 
que  se  conserva  en  nuestra  biblioteca  de 
«anto  Domingo  (a). 

De  aquel  tiempo  es  la  comparsa  de  los 
gigajutes  y  enanos,  y  los  carros  triunfales  que 
llaman  rocas,  de  los  quales  ,  que  eran  en- 
tonces en  mayor  número,  solo  quedan  seis; 
obras  de  talla  de  mal  gusto  ,  con  varias 
alegorías  de  la  caída  de  Adan^  de  la  con- 
cepción de  nuestra  Señora  &c.  :  llévanlos 
tirados  de  muías  delante  de  la  ptocesion 
con  alegres  danzas  y  músicas. 

Las  coñiunidades  religiosas  y  los  cleros 
de  las  parroquias,  entrando  en  el  coro  de 
la  catedral  ya  formados,  entonan  sucesiva- 
mente el  himno  Pange  lingua  brc. ,  el  qual 
siguen  alternando  por  toda  la  carrera  ,  y  lo 
•misníK)  hacen  en  las  otras  fiestas  respectiva- 
mente. Los  religiosos  de  san  Francisco ,  á 
excepción  de  la  de  este  dia,  en  todas  las 
;dem$s.  procesiones  entonan  ^1  entrar  en  el 

;  O)    V-  p\  apéndice  n^.  V.. 
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coro  la  primera  estrofa  del  himno  Ave  ma- 
ris  stella.  Singularidad  que  tolera  esta  igle- 
sia y  ó  en  memoria  ,  como  algunos  quieren, 
de  que  tres  religiosos  de  esta  orden  ,  llama- 
dos de  Barcelona ,  fabricaron  sus  dos  órganos 
en  los  año§  1632  y  1633  ,  ó  por  otros  mo- 
tivos que  no  he  podido  averiguar. 

Así  estos  cuerpos  como  los  gremios  que 
les  preceden  (2),  llevan  imágenes  de  sus 
patronos  ó  titulares ;  como  también  los  nu- 
merosos cleros  de  las  parroquias  que  van  por 
antigüedad  con  capas  pluviales  blancas ,  pre« 
cedidos  cada  uno  de  su  cruz ,  en  cuyo  ador- 
no compiten  los  ingenios  con  la  esperanza 
del  premio  que  dan  los  jueces  á  la  mas  so- 
bresaliente. 

Con  los  individuos  del  clero  de  la  me- 
tropolitana alternan  varios  personages  con 
alusiones  alegóricas:  á  saber,  tres  grandes 
águilas  ,  de  cuyo  pico  cuelga  un  rótulo  en 
que  están  escritas  estas  palabras :  in  frincu 
fio  erat  Verbum  hrc,  ^  un  hombre  con  cabe- 
za de  león ,  otro  de  buey  ,  y  otro  con  cara 
humana  ,  en  representación  de  los  quatro 
evangelistas.  Siguen  luego  otros  tres  con 
albas  tañendo  arpa,  vihuela  &c.,  y  veinte 
y  seis»ancianos ,  también  con  albas ,  llevando 
cada  uno  un  cirial  de  noventa  libras  de  á 
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doce  onzas»  Sigúese  un  coro  de  seis  ú  ocho 
levitas  con  tunicelas  blancas  cerradas  por 
los  costados  y  mangas ,  forma  de  las  antí< 
guas  dalmáticas  ,  los  quales  con  unas  va- 
ras largas  que  llevan  en  la  mano  avisan 
al  que  está  mirando  la  procesión  con  irre- 
verencia. Todo  este  aparato ,  no  menos  de- 
voto  que  misterioso  ,  precede  á  la  riquísima 
custodia  de  catorce  palmos  de  altura ,  la« 
brada  en  el  año  1 4  5  6 ,  según  el  gusto  gó- 
tico ,  cuya  descripción  hizo  Esclapés  en  su 
historia  de  Valencia.  £1  palio  no  va  detras 
de  ella ,  sino  cubriéndola.  Al  tiempo  de  sa- 
lir la  procesión  y  dos  músicos  de  contralto, 
representando  a  s,  Juan  y  al  Ángel  que  le 
descubre  los  misterios  celestiales  ,  leen  al- 
gunos trozos  del  Apocalipsi.  Estas  son  las 
cosas  mas  señaladas  que  resaltan  en  es* 
ta  lucidísima  procesión  ;  con  la  qual  hacen 
un  admirable  contraste  otras  que  he  visto 
en  eita  ciudad  harto  diferentes  en  su  obje- 
to j  ritos  y  aparato ;  de  las  quales  voy  á  ha- 
blar ,  pues  queda  tiempo. 

Ello  es  que  la  iglesia  que  se  adorna 
con  flores  para  obsequiar  á  su  esposo  ,  sabe 
también  llorar  ,  implorando  su  misericordia, 
y  representándole  con  mil  tristes  demos- 
traciones la  angustia  que  le  causan  los  ma- 
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les  de  sus  hijos.  Tal  es  su  conducta  en  las 
devotas  y  misteriosas  rogativas  ,  que  en 
tiempo  de  sequía ,  ya  desde  muy  antiguo ,  se 
hacen  en  esta  ciudad.  (3)  Comenzaban  an- 
tes por  las  siete  misas  Gaudiorum  B.  Ma^ 
rU  Virginis ,  que  se  hallan  en  los  misales 
de  esta  diócesis :  á  saber,  de  Annuntiatione , 
Narivitate ,  Epifhaniií ,  Resurrectione ,  As^ 
pensione,  Pentecostés,  et  Assutnptione ;  las  qua-* 
les  se  celebraban  por  siete  dias  continuos. 
Desde  que  prohibió  Paulo  V  casi  todas  es* 
tas  misas  fuera  de  sus  fiestas  ,  se  substituyó 
en  vez  de  ellas ,  y  se  dice  ahora  por  siete 
dias  la  misa  de  B.  K.  de  tem^ore  en  memo- 
ria de  los  gozos  de  nuestra  Señora.  Pasa* 
dos  estos  dias  se  hace  procesión  a  la  igle* 
sia  parroquial  de  S.  Salvador,  donde  se  di-* 
ce  la  misa  de  Transfiguración. 

Si  en  todo  este  tiempo  no  acude  el  Se- 
ñor con  la  lluvia  deseada  ,  comienzan  las 
procesiones  llamadas  con  razón  lúgubres. 
Precede  la  cruz  cubierta  con  un  velo  ne« 
g^o  transparente,  acompañada  de  dos  lin- 
ternas ,  vuelta  la  imagen  del  crucifixo  á  la 
procesión.  £n  ella  van  quatro  beneficiados 
de  cada  parroquia  ,  y  otros  tantos  de  la  ca- 
tedral, cubierta  la  cabeza  con  las  capillas  de 
la  maceta  ó  capa  corta ,  sombrero  con  las 
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alas  caídas  »  y  báculo  en  las  manos.  Siguen 
quatro  músicos ,  dos  graduados ,  dos  capas 
con  cetros ,  y  dos  canónigos ,  todos  los  qua-* 
les  llevan  también  báculos ,  pero  solo  cu- 
bren la  cabeza  con  los  sombreros  caidos  de 
alas.  Del  mismo  modoj  pero  sin  báculos, 
van  los  acólitos ,  ministros  y  preste ,  el  qual 
lleva  una  imagen  de  nuestra  Señora ,  que 
dicen  ser  de  mano  de  san  Lucas.  Cierra  esta 
procesión  el  magistrado  y  los  individuos  de 
quatro  oficios  que  van  alternando  :  todos 
igualmente  coa  sombreros. 

La  impresión  que  hace  este  aparato ,  á 
quien  le  mire  con  ojos  de  fe ,  se  aumenta  (4) 
con  el  canto  triste  y  apausado  que  le  acom* 
paña  y  y  con  la  humildad  que  inspira  la  letra 
siguiente »  que  cantan  á  quatro  voces. 
Non  sumus  digni  d  te  exaudirí: 
Nostris  dcmeritis  mercmur  pfimri: 
Sancta  Marta,  ora  pro  nobis. 

A  lo  qual  responden  todos  á  canto  lla- 
no ,  y  también  con  sumisa  voz : 

Kyru  eUyson ,  Je  su  Kex  gloria,  da  notíi 
facem,  salutem,  ac  pluviam  eongruentem,  Y 
luego  repiten :  mm  sumus  krc. ,  cantando  su 
césiv  amenté  en  el  último  verso  toda  la  letft 
nía  mayor.  1 

Así  van  cada  dia  á  una  iglesia  de  b 
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dudad,  cateenzando  por  la  de  S.  Salvador. 
EIrito  que  en  esto  se  observa  es  el  siguien^ 
te.  futran  todos,  hasta  el  presbiterio  con  los 
sombreros  puestos  ,  y  quitados  estos ,  se  di* 
ce  la  antífona  Dúndne  Rex ,  Deus  Abraham, 
dma  nobis  fJuviam  suferfaciem  térra  y  ut  di'» 
tat  pofulus  tuus  quod  tu  es  Dominus  Deus 
nostcr.  Aña.  Sub  tuum  fréesidium.  Manstra 
U.  Pater.noster. 

f.  Aperi,  Domine,  ealum  nubibus.  ^.  Et 
fora  ere.  y.  Ut  frodueat  in  montibus  foenum^ 
y.  £/  herb(im.  f.  Rigans  montes  iré. 

Luego  se  canta  á  medio  tono  la  misa  de 
fassione  Domini  con  la  segunda  oración  pro 
pilma  sin  gloria  ni  credo,  Al  comenzar  el 
evangelio  se  reparten  á  todos  los  fieles  cande* 
lillas,  que  arden  hasta  la  poscomunión.  Al 
tiempo  del  ofertorio  se  reza  a  coros  el  salmo 
i^Exaudiat  bre.  Consagrada  la  hostia,  qua- 
tro  músicos  arrodillados  en  la  primera  gra^ 
da  del  altar  mayor  ,  cantan  á  media  voz  el 
motete  :  Domine  Jesu  Christi  ,  qui  hora  diei 
ultima  irc.  Acabada  la  misa  dice  el  cele-» 
brante  \z  pasión  de  S.'Juan;  y  entre  tanto, 
arrodillados  los  demás ,  rezan  despacio  el  sal- 
mo  Miserere  á  coros ,  de  suerte  que  se  aca- 
ben ambas  cosas  á  un  tiempo.   Luego  el 
t.  Adoramus   te  Christe  irc. ,  y   la  ora- 

TOUO    21.  B 
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cion :  lS.cs fice  ,  quécsumus  Domine  (ye. 

Lo  mismo  se  practica  en  las  demás  igle- 
sias ,  variando  solo  la  misa ,  antífonas  y  ora* 
ciones  que  corresponden  al  titular. 

No  he  podido  averiguar  el  origen  de 
esta  práctica  ;  mas  no  tengo  por  inverosí- 
mil que  haciese  en  el  mismo  tiempo  que  la 
fiesta  del  Corpus  ó  la  del  Ángel  Custodio  de 
esta  ciudad  y  reyno.   Esta  incertidumbre 
pudp  haber  dado  ocasión  á  la  tradición  vul- 
gar de  que  los  báculos  y  linternas  y  cru* 
ciíixo  (5)  sean  imitación  de  las  procesiones 
de  penitencia  que  hacia  la  escuela  de  s.  Vi-^ 
cente   Ferrer.  Pero   hasta  ahora  nadie  ha 
producido  un  documento  auténtico  de  ha- 
ber establecido  dicho  santo  las  rogativas  de 
que  hablamos.  £n  su  vida  escrita  ultima^ 
mente  por  el  maestro  fr.  Francisco  Vidal 
no  hay  memoria  ni  rastro  de  tal  cosa. 

Basta  de  procesiones  y  de  carta.  A  Dios. 
Valencia  1 7  de  Enero  de  1 8  o  3 . 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  ^ntes  de  JSS5  '^  celebraba  ya  en  vañar  igli' 
eias.  Panvinio  (/«  Platin.')  y  otros  historiadores  católi- 
cos ,  y  aun  los  centuríadores  magdeburgenscs  (^centur. 
XJILc.  £  y  /o.)  aseguraron  que  esta  «procesión  del  Cor- 
pus la  Institujó  con  la  miama  fiesta  Urbano  IV  el  año 
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13^4»  fundados  en  aquellas  palabras  de  su  constitución: 
tm  cUríci,  qu^m  fopuli  ¿aiuUntei  in  cantúa  laudum 
mgottt.  Tune  enim  onmium  corda,  et  vota^  tt  ora  la* 
ha  fymnoi  pnsohant  léetitise  sa¡utarii.  Porque  aunque 
esto  parece  verificarse  en  cierto  modo  en  el  templo  du- 
note  la  misa  7  las  horas  canónicas;  pero  el  canto  alfegre 
f  uaíversal  no  se  ve  tan  de  lleno  sino  en  las  procesio. 
oei,  en  que  no  solo  el  clero,  sino  el  pueblo  se  esmera  en 
cutos  7  otras  demostraciones  de  jubilo.  Aüaden  á  esto 
el  no  señalarse  otro  papa  autor  de  esta  procesión  después 
de  Urbano  IV  •  7  el  haber  concedido  indulgencias  Marti- 
ao  V  7  Eugenio  IV  i  los  que  ^sbtiesen  í  ella  ,  suponiéa- 
dob  ja  instituida  (Serar.  de  proces.  lib.  Jl.  cap.  y«  S*  a. 

Por  el  contrarío  Genebrardo  {chronolcg.  lih»  IV*  pág^ 
SiB),  i  quien  han  seguido  otros  católicos  ,  7  aun  Schmi- 
<kl  (Jib.  eontr.  Sckerer)  í  Kemx^icio  (^.  //.  pdg,  450) ,  y 
nrios  novadores  tienen  por  mas  moderna  la  procesión 
id  Corpus  que  la  institudon  de  la  festisiéad ,  fundados, 
lo  primi^o,  en  que  no  habla  de  ella  claramente  Urbano 
IV  en  su  constitución  ,  al  paso  que  recomienda  distinta*» 
mente  la  asistencia  í  todas  las  horas  del  oficio  eclesiít- 
(ico :  lo  segundo ,  porque  en  el  oficio  de  esta  fiesta  com- 
pnesto  por  santo  Tomas  de  Aquino ,  no  ha7  memoria  de 
este  rito  de  llevar  en  procesión  al  SS.  Sacramento.  Afia- 
de  Genebrardo  que  cien  años  después  de  instituida  esta 
icsUvidad  comenzó  i  hacerse  esta  procesión  en  Pavía ,  de 
donde  se  propagó  i  otras  diócesis  de  occidente ,  especial* 
mente  i  Angers »  donde  Berengario ,  que  habia  sido  ar- 
cediano de  aquella  iglesia ,  comenzó  á  sembrar  sus  erro* 
lei  contra  la  sagrada  Eucaristía. 

Díestcmio ,  que  floreció  á  fines  del  siglo  xv  (ap.  Se» 
fásr.  he.lauáLpdg.ijf»  col.  2^,  fixa  la  institución  de  esta 
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procesíco  en  el  año  1 3 1 5  ,  en  que  el  papa  Juan ,  publi- 
cadas las  constitudones  de  Urbano  IV  7  de  Ciérneme  V, 
sufvas  indulgtntias  conceuit ,  atque  frocessiwtm  ordi* 

navit. 

(2)  Llevan  imágenes  de  sus  fatranos  ó  titulares. 
Este  rito  de  lleitar  en  esi>  procesión  imágenes  de  santoi 
pudo  nacer  de  la  práctica  antiquísima  en  la  Igleáa  de  lle- 
var en  las  procesiones  públicas  sus  reliquias,  como  consta  1 
de  Sozomeno ,  Sócrates  y  Rufino.  Nada  hay  en  esto  con- 
trarío á  la  adoración  del  SSj  Sacramento ;  antes  bien ,  como 
dice  Serario,  tam  reliquiarum^  quam  imaginwn  ipsarum 
gestatio  i  honor  qwdem  est  insignis ,  qui  ipsis ,  et  fer  ip- 
sos  ac  itt  ipsis  ,  Christo  Jesu ,  omiis  excellentiée ,  qua  in 
illis  est ,  auctori  datorique ,  defertur.  (2>^  proces.  lib,  L 

cap.  6.  ^.  4). 

Que  las  festivas  demostraciones  7  el  aparato  misterioso 
de  esta  procesión  sea  conforme  al  espíritu  de  la  santa  Igle- 
sia, lo  demuestra  el  mismo  Serario  (iB.  iik.  IL  cap*  9)' 

(3)  Comenzaban  antes  por  las  siete  misas  Gaudlo* 
rum  B.  M.  V.  &e.  A  este  rito  di¿ron  ocasbn  los  grandes 
aguaceros  del  año  14Í1,  como  lo  refiere  en  $xi  diari9 
MS»  el  capellán  de  don  Alonso  V  de  Aragón,  por  estas 
palabras  :  »an^i46i  disapte  á  3  de  Jencr  comentaren 
•»  tan  grans  pluges  en  lo  regne  de  Valencia »  que  duraren 
m  fins  el  día  de  la  Verge  María  de  Febrer.  En  aquell  dia 
m  fbnch  ordenat  que  en  la  seu  ^  parroquies  fi>saen  dites 

•  scpt  misses  solempnement  pernios  scpt  goigs  de  la  Ver* 
«tge  María  ,  h  la  octava  missa  de  la  Trlnitat ,  e  apees  fereo 

•  professó  general  de  la  Verge  María  de  Gracia."  Esto  es: 

•  el  sábado  3  de  Enero  del  año  1461   comenzaron  tan 
» grandes  lluvias  en  el  reyno  de  Valencia  ,  que  duraron 

•  hasta  el  dia  de  nuestra  Señora  de  Febrero  ( la  Purifica- 
»  cion).  En  ese  dia  se  determinó  que  en  la  catedral  y  en 
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•Us  parroquias  se  dixesen  solemnemente  siete  misas  éo  re- 
» vcftflctt  de  los  siete  güzos  de  la  Virgen  María ,  y  ia  octa» 
>ra  misa  de  la  Trinidad  •  después  de  lo  qual  hicieron  pro^ 
■cesioD  general  de  nuestra  Señora  de  Gracia;" 

(4)  C^n  el  cania,  triite  y  pausadú.  De  este  ¿anto 
ÍBgubre  en  tales  procesiones  tenemos  un  insign^  exemplq 
en  el  pueblo  de  Anfioquía ,  que  temiendo  del  emperador 
Icodosio  los  castigos  merecidos  por  el  tumulto  t  publicas 
ftragentes  sapplicaÉkna ,'  dice  Nicéfero  (  iUi^XlL  cOp; 
^) ,  carmina  quíedam  luctuosa,  c^ad'\  cmnmijira^ 
tÍ9ñem  maoendam  composita  ^  numtrosú  yoncattu  can*^ 
tmt.    . 

Del  trage  penitente  y  triste  vemos  otra  muestra  en 
lis  rogativas  del  pvieblpr  de  Zaragoza"  qü^ndo  la  rítiáron 
Cíuldeberto  y  Clotario*  At  illi ,  dice  s.  Gregorio  Turo- 
fiesse  (  lib.  II I,  cap,  2p  ) ,  in  tanta  humilitate  ad 
Dámc9no<ru'suni,'tff  indutl  cifiaib. ,^ilé/^en^fs'Jl  ci- 
iis  et  poculis  «  cum  túnica  B.  Vincentii  M*  muros  civi» 
tutis  psalUndo  circuirent :  mulieres  quoque  amicta  nigm 
falifij,  disfoluta  cfjJarh ,  superpúsfto^hie)íe>;'Jtit  eai  pu^ 
iva  virorum  funerUfus.  {I^^9ttir4 ,  pla^^^tndo^equ;él^anttkr% 

No  están  menos.  a^tpiJÜeada^  estas  visita^  ó  estaciones  á 
varías  igleslds.  £1  antigua  escritor  de  J^  vida  s.  Forfirío, 
publicada  por  Surió ,  rcfiHeñdo  las  rogativas  '^pro  'pluvia 
90c  ktciéfofi  los  fiefe  dé'Gázst,  d!té :  'á'cceJpüii¿tto  vtné^ 
f^át  crucis  ,  quod  nos  pr^ecedehat ,  egresJi  sumus  cum 
fymnis  ad  antiquam  fccltUam^^^  (!um\frgo  fuissemus  in 
dicta  eccU^ia ,  illic  quoquc  fudimus  toti^m  prects.  Ei 
Ulinc  egressi  ivini§$s  in  sanctum  martyrium-ghriosi  mat" 
^is  Timothci,.,.  Cümque  illic  fecissemus  íotidetn  pre» 
cfj,  et  genuflexiones  ,  ret&sí  sumús  in'chitatnn,:..  Tan^ 
ta  autent  pluvia  íhstendit.  Ula  nocfe-^  €$  aUer§^dii ,  ni 
mnet  timerint  m  dnkús  tttruermi.  /:  . .     /« 


(5)  Stan  imiiacion  de  las  froctstomt  Í$  fipStMulé 
fue  hacia  la  escuila  di  /•  Víienii  Ferrer*  Acaso  puede 
buscarse  i  estos  xhos  origen  mas  antiguo  en  las  próct* 
slones  de  penitencia  hechas  en  España  por  el  santo  ctf' 
denal  Gregorio  de  Ostia «  con  motivo  de  la  langosta  j 
pulgón ,  que  por  muchos  años  consumía  los  &utos  de  es^ 
ti  península ,  especialmente  de  los  obispados  de  Calahor« 
xa.  Pamplona,  Tarazona  y  Zaragoza;  sobre  lo  qual  me* 
xecen  leerse  ks  observaciones  de  Pedro  Cinielo  (trat.  de 
leu  sufifst.  p*  JIL  cap.  X.  n*£*  etf^ »  7  de  Nicol.  Seta- 
rio  Qoc.  laúd.  p.  L  cap.  5).    > 


CARTA    XIII. 

.    ••  «     » 

DelaJieHa  del  müagro  de  s.  Chrisióbal. 

jyXi  querido  hermano  :  Una  de  las  cosas 
notables  que  ofrecen  loií  breviarios  de  esta 
iglesia  ,  fe^  tá  fiesta  del  milagro  de  s.  Chris- 
tóbal  eñ  el  .áia  io  de  Julio'.  Las  lecciones 
del  impr^i^q  qn  1533  refieren  la  historia  de 
este  modo..   ,   , . 

£júrfostum  Valenriee  X  Julü  cetehratur, 
jp^ojpUf^miracúlosam  ejusdem  ecclesue  dedica-, 
iiofitím.  Cim  entm  ecclesia,  aiue  nunc  est  mo- 
fliaHum  saneti  Christofkori ,  tune  sinagoga  es- 
ttíjudéfümtn,  et  judM.,\ut  fertur ,  ter  Uuris-'^ 
tophori  voee  dividas  mmUiGhrístiJidmiK^ 
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áfere  renuissent ;  ctmtigit  ut  dominica  noete  IX 
Julii  atmo  MCCCXLÍ  fuerorum  tumultu  d 
populo  interemjftis  jucUorum  multis,  reliqui  ad 
sedcm  confugienUs  baptismum  txpostularinU 
Quare  fosterd  dü ,  qua  Julii  Xfuit^  ab  epis* 
c(fo  9  et  onrni  cfero ,  magno  dpplausu  populi, 
fjnagoga  in  eccUsiam  dicata  fuit  s.  Christo- 
phori :  cujus  lampddarum  lumine  divinitiís  ac-- 
censo  ,  oleo  succresccnte ,  coque  perunctis  muí- 
tis  infirmis  ct  sanatis ,  bapHzati  fucrunt  ju^ 
daofúm  ad  septem  millia. 

£n  este  hecho  convienen  quantos  haa 
escrito  del  monasterio  de  religiosas  agusti* 
ñas  de  s.  Christóbal ,  que  viven  en  dicha  si- 
nagoga desde  el  año  1409 ,  trasladadas  des- 
de el  segundo  convento  que  fundaron  eñ 
Alcira  el  año  1394:  pues  las  establecidas 
por  el  rey  don  Jayme  el  I  el  año  1273  fué^ 
ron  transportadas  quarenta  y  tres  años  de^^ 
pues  á  Xátiva  al  monasterio  de  Monsanto 
con  el  título  de  santa  María  Magdale- 
na ,  como  dixe  en  mi  primera  carta.  He  vis* 
to  y  copiado  la  relación  que  hicieron  los 
jurados  de  Valencia  en  el  libro  manual 
de  consejos  núm,  XIX-  fol.  242  ,  eserita 
el  dia  I  o  inmediato  á  la  supuesta  matan- 
za  de  los  judios  ;  y  algunas  cartas  j[echas 
en  los  dias  siguientes ,  -  donde  dichos'  jura-^ 
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dos  hablan   como  testigos  (a). 

De  estos  documentos  tan  auténticos  re-  • 
sulta :  lo  I?  que  (i)  no  se  oyeron  las  su- 
puestas voces  de  s.  Cbristóbal ,  de  las  qua- 
les  ,  como  de  un  hecho  tan  señalado ,  hubie* 
ran  hecho  mención  los  jurados  ¡  así  como  re- 
fieren la  aparición  del  santo  mártir  á  un  ju- 
dío solo )  y  la  visión  del  crucifixo  a  otro» 

2?  Que  no  fueron  siete  miMos  muertos 
de  los  judíos » sino  unos  ciento  f  y  que  á  esta 
matanza  no  dieron  ocasión  las^  voces  de  san 
Christóbali  ni  menos  el  motin  de  lo$  niños; 
sino  el  haber  irritado  los  judíos  a  Ibs'  chris- 
tíanos  <!on  la  muerte  de  uno  de  bellos. 

3?  Que  los  judíos  qué  habia  en  esta 
ciudad  y  á  excepción,  de  muy  pocos ,  corrie- 
ron ansiosos  al  bautismo  con  su  rabino  ,  y 
el  nohl&^  Safnuél  jAbravalla,  que  se  llamó 
después  Alfonso:  Ferrandez  de.  Vilanova 
(^persona,  entre  ellos >  de ' quieá  hasta  aho- 
ra no  he  hallado  mas  noticia^;  y  que  si- 
guieron su  exempio  los  de  Xátiva.,  Alcira, 
(íai>día,  Liria, Cullera,  Orihuéla,  Murvie- 
dro  y^CastelloA  ,¿^:  la  Planas  .'  ^     , 

:    4?     Que  con  la  prisa  y  xnuhii^d'de  los 


/  I 


>^C0   Algunos  de  estos  do^    el  apéodíce '  bsxo  el  nú^ 
ci(ti^at06  se  publicarán  en    miro  VL  .   . 
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^eíse  bautizaron  faltó  el  crisma  énla  ca- 
tedral y  en  las  iglesias  t>arroquíale$  de  est» 
ciudad  el  dia  1 3  de  Julio  de  dicho  año  é 
la  hora  de  cosier ;  y  qué. .después  por  la 
tarde  hallaron  llenas  las  crismeras ,  aun  las 
antiguas  y  deterioradas, que. estaban  sin  uso 
había  masde  tres  años. 

5?  Que. (2)  de  esta jnjlagrósa  renova- 
ción se  hi2o  averiguación  judicial  por  el 
oficial  ecleriástico,  y  se  foiBializáron  ins- 
tnimentos  -^públicos  ,  deponiendo  los:  jwa-. 
dos  como  testigos  oculares.'  Sucedieron 'ade^^. 
mas  nuevoa  tmüagros  .  ea'^confirmacion  ^1 
primero  ,  que  como  el  juez  eclesiástico' ^- 
ra  examinar  ái  era  véfdadero  crisma  ^1  ^e 
se  halló  én  .Ja  parroquia  Ae  santa  Catalí^^ 
aa,le  vacia^e^en  una  vasijá^ixueva,  al  voX^ 
lej-lé.  a  Ja'  crismera,  ie^haltó'  tan  multipli- 
cado ,  que  lio'^Ufdo  cabefen  ella.  £n  la  de 
$an  Andrés?,  burlándose  .un  clérigo  extrah*^ 
gero  de  la  credulidad  de  los  que  tenían 
por  crisma  milagroso  aquel  licor,  tal' vez 
pueito  con' fraude,  en*  el.  momento  se  vi¿ 
seca  y  vaeísi  la  crismera»,  la;  quál  volvió  *ré- 
pentíname;ntfi  ¿llenarse  coou^  jantes  ,iu6g(y 
<iué  el  clérigo,  postraflo'i' pidió  perdón  'd¿siz 
ligereza.  .Iguales  prodigios  .sei^viérdn*  leQ 
MurviedrQ.)c  Cestelloa  da  la:  Plana. . 


«Virf     W^ 


26  Tf  A6B  LITE&ARia 

'  6?^  Que  las  lámparas  nuevas  de  la  igle<- 
si»  de  s.  .Cliristóba}  se  encendieron  por  sí 
mismas ,  sin  que  «adíe  llegase  (sens  tna  hu* 
«ftf;i^}  y  aumentándose  su  aceyte  sin  dimi- 
nución, con  el  qual /ungidos^ los  enfermos^ 
experimentaban  jnrlagrosas  curaciones.   ' 

7?  Que  dicha  iglesia  pudo  íntitularso 
de  s^  Chris^balp-^poTqac  un  judio,  al  prin- 
cipio del  mótin  '(3)  tnóen  lo  alto  de  la  si^ 
nc^oga  un  hambre  muy  ctñrptdento'^ y  robus ^ 
ta  (4)  coHi  un  nimnen  los  hombros  ^  d  seme^ 
jañza  de  como  fintan '  d  s.  Christóbal  (  veu 
iobre  la  sumitat  Je  la  sinagoga  un  hom  fort, 
gran  e  soberch,  abuna  ere  atura  en  lo  coll,  d 
semblans  que  hom  finta,  d  sent  Cristófof).  Por 
lo.  demás ,  dicen.,  no  fodmips  'haUar  quien  le 
di6  este  íítuio.imi  for  qué  causa  (no  fodem  tra- 
bar qui  fó  ijmtitulador ,  ne  jperqwi):  Y  cierto 
no  hablaran  así ,  si  hubiera  dicho  s.  Chris* 
tobal  repetidas  veces :  judíos^  sidid  de  nd 
casa.         .       - 

'Contestó  se  ve* lo  ^e^hay  de  verda- 
dero y  de  incierta  oen  las'.  lecciones  del  di- 
cho breviario  *dd  15339'  y  en£scolano  y 
ot?os  •histociadoces  de  estekuceso ,  cuya  va- 
ciedad en  larirelacipn  de  sus  circunstancias, 
y  la  falta  de^documentos ,  dio  otasion  á  los 
editores.del  las  1  actas  de  los.  santos  á  que 
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pusiesen  en  duda  la  verdad  de  esta  histo-^ 
ría :  p^Jürem  fro  Jastoría  hujus  ajpparitionis 
prmitMUm  dcsiderari ,-  ut  credi  fossit  tam" 
quam,vefa  (^act.  ss.  sg  Jul.  comm.  fruev.  in 
vü.  s.  Chrístofh.  f.  IFl  n.  57). 

Tampoco  parece  muy  averiguado  que 
la  consagración  de  la  iglesia  se  hiciese  el 
dia  10  Át  Julio  de  dicho  año  por  el  obis- 
po ;  porque  don  Jayme  de  Aragón  >  que  lo 
era.  entonces ,  estaba,  en  la  corte  del  papa 
desd^  Jéi  año .  1 3^8 &,.  en  la  qual  permane- 
cía aun  «n  2  dr  Septiembre  de  1 3  9 1 ,  co- 
mo se  yb  por  ia.  xarta  que  los*  jturados  le 
escribieron  ese  dia,' haciéndale  relación  dt 
lo  ocurrido ,  y  suplicándole  que  volviese 
luego  á  6U  iglesia  por  el  peligro  en  que 
estaban  sus  ovejas»  ó  si  esto  no  podia,  pro- 
curase 'á -lo  menos 'que  fuesen  so<;6rridas 
Con  la  presencia  de  un  correspondieáte  pas- 
tor (/ery  Je  dicen  i  qué  de  qualque  convinent 
pasíor  sien  frestamnu  frovehid^s)^  con  las 
<}na}es  .palabras  no  parece  poderse  compo- 
ner ;  romo  algunos-  quieren ,  que  :  por  ese 
tíen^se*  hallase 'en  esta  diócesi  don  fr.  Jay- 
me Pérez  ,  del  orden  de  s.  Agustín  / obispo 
Christopólitano 'j.y  ¿wálhí  de  esta  diócesi. 

Como  quiera  y  e$)difícil  señalar  por  que' 
tiempó..empezó.' a w  Quebrarse  en  esta  iglesia 


/ 


I 

/ 


la  fiesta  de  aquel  xnilagrd.   En  casi  todos 
sus  misalesr,  asi  MSS.  ^xbmo  impresos, «se  ha< 
lia  al  día  \6  de  Julio  la  fiesta  de-'^tChris* 
tóbal  con. .misa  y  oraciones  comunes  ^  que 
nada  indican  de  tal  historia /de  la  .<^al  Te^ 
risímUhiente  hubieran  compi^esto  parta  á  lo 
menos  de  los  responsonos,  alleluia  v  oferto- 
rio y  comunión ,  cómanse;  ye  practicado -en 
la  de  s.  Lázaro»  s.  Onoire iy^ otros  C9n<n\enos 
motivo.  £n  el  breviario.' MS.  .el  año:E4d4/ 
que  ^  icqnserva  en  eate,  aréhivo  y  «n  la  par- 
roquia denlos  santos  Juanes  ^,  hay  :seis  lee- 
CÍon$5  propias  y  bre:v»s::abesdlo  de  aqu^l 
tiempo,  eit  las  quales'sexnenta  la  vida  y 
martirio  de  s.  Ghristófaal;  pero. se^ omite  el 
I    milagro  de  la  sinagoga  v  cuya  primecamen* 
cion  es  del*  breviario  .de  ,i  5  33  *,  (¡uando  pa* 
^^dos  140  años,  por  no  haberse  tenido .'pre** 
sent|es;lo$:documentofi  donde  se  refiere  el 
hectXQ.fon  exactitud»   pudo- haber ^  eñ  él 
mezcla^ d^  algunas  circunstancias  inciertas^. 
y  silen.cio"de\  otra3,:ciertasiy  nmjr.jaibstan- 
ciale^r»  qual  es  el  iumentotdel  oaeyte  de 
las  lámparas ,  de  que .  habka;  los^^  jurad^  co- 
rneo testigos.  -;'::  r../     »         .  y*:  " 

Quisiera  oir  tú  /dictamen  sobre  estos 
pW3Lte$  (i,  y..$obre  lo  que  tiempos  pasados  ha- 
bdbU9io0:de  ias  actas^Afi^s^^Chris^bál ,  que 
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bao  dado  motivo  á  mutuas  contestaciones 
de  varios  católicos ,  y  á  impugnaciones  de 
algunos  contra  los  hereges ,  que  con  falta 
de  piedad  y  de  crítica  (5)  ,  pretenden  negar 
la  existencia  de  este  santo  mártir  h  del  qual 
acaso  volveré  á  hablar  otro  dia,  si  me  re- 
suelvo a  decir  de  algunas  reliquias  de  estat 
ciudad.  Bueno  seria  poder  sacar  alguna  co- 
pia de  las  mas  insignes :  y  esto  espero  para 
decidirme  del  todo. 

Valencia  30  de  Enero  de  1803. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Qííc  no  se  oyeron  las  supuestas  voces.  Mientras 
no  se  presenten  otros  dt>ctiméntos,  parece  que  deben  tc- 
aene  por  inciertas  las  voces  de  s.  Chrístóbal  á  los  ju- 
<Kos,  repetidas ,  como  dicen ,  hasta  tercera  vez ,  por  guar- 
ir acerca  de  «lias  uniforme  silencio  ,  no  solo  los  jurados 
que  cuentan  hasta  las  inas  menudas  circunstancias  del  su** 
ceso ,  sino  aun  los  mismos  judíos  convertidos ,  que  no 
hubieran  callado  este  mihgro  para  gloria  dé  Dios  ,  así 
como  publicaron  otros  con  que  se  acreditaba  el  peder 
de  la  gracia  ,  y  justificaban*  ellos  su  prudencia  en  haber 
lecibido  el  bautismo.  En  las  palabras  también  que  se 
ponen  en  boca  del  santo  mártir  hallo  la  expresión  de  que 
ÍUv6  en  sus  hombros  a  Christo  ,  cosa  puesta  en  duda  con 
harta  razón  por  los  editores  de  sus  actas ,  como  veremos 
luego.  Escolano  dio  á  estas  voces  de  s.  Christóbal  mayor 
extensión;  sus  palabras  son  estas:  «estando  algunos  ra- 
•biacs  y  sacerdotes  dentro  en  ella  (la  sinagoga}^  sintié» 
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m  ron  súbítatmente  una  espantosa  voz «  que  salía  de  deba* 
«xo  las  gradas  que  agora  son  del  altar  mayor,  y  les  lU** 
m  zo:  judíos»  dexaos  ja  de  o&sder  á  Dios  en  seguir  tucs- 
m  tros  caminos  errados,  pues  hasta  las  oraciones  que  aquí 
m  estáis  ofreciéndole ,  se  convierten  en  culpas  contra  vo- 
lt sotros ,  Y  en  ruina  de  vuestras  almas  y  vidas.  Yo  soy 
•  Christóbal,  uno  de  los  siervos  de  Jesucbristo,  gran  Rey 
a»  de  la  gloria,  f»r  U  llevé  en  ñus  hondos:  convertios  á¿U 
a»  y  doleos  de  vuestro  obstinado  error.  Recibid  el  bautis« 
m  mo,  y  desocupadme  esta  casa«  que  el  Señor  ordena  que 
» se  dedique  á  mi  nombre ,  y  de  su  parte  os  amonesto 
»  que  si  ponéis  duda  en  mis  palabras  descargará  sobre  to- 
m  dos  ua  nublado  de  persecuciones ,  y  yo  derribaré  vues- 
» tra  sinagoga  sobre  vosotros."  (fiscolano  hist.  de  ValJibn 
V.  cap.  I  o). 

(2)  De  esta  milagrosa  renovátcian  se  hizo  aoertgua' 
don  judicial.  Entiendo  que  esta  multiplicación  (de  que 
hay  innumerables  exemplos  en  la  Escriiura  é  historia  ecle- 
siástica) pudo  hacerse ,  como  de  otros  casos  semejantes 
juzga  santo  Tomas ,  no  criando  Dios  nueva  materia ,  sino 
con  virtiendo  una  materia  en  otra ,  á  la  manera  que  dice 
san  Ag4Stiu  haber  alimentado  Chrísto  con  cinco  panes  á 
cinco  mil  hombres ,  del  modo  que  con  pocos  granos  pro* 
duce  muchas  mieses ,  lo  qual  hace ,  no  criando  nueva  ma« 
teria  ,  sino  disponiendo  el  xugo  de  la  tierra  j  las  demás 
substancias  que  concurren  á  la  formación  del  grano  para 
que  pueda  servir  de  alimento.  Y  así  extraña  Benedicto 
XIV  que  en  la  Rota  se  hubiese  tenido  por  de  santo  To- 
mas ,  y  por  mas  probable  la  sentencia  que  exige  nueva 
creación  de  q^teria  para  las  multiplicaciones  milagrosas. 
(fiened.  XIV.  éebeatij.  et  beatos  canoniz.  lik.lV.  /./• 
caf.  3  j). 

£a  k  prueba  de  este  milagro  hallo  las  condiciones 
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prudentes  qne  ahora  exige  la  silla  apostólica»  pata  no 
trentorar  su  |u¡cio  en  materia  tan  delicada*  i.^  Consta 
que  eiíistia  determinada  cantidad  de  crisma  dentro  de  ca- 
da ampolla :  2.^  que  llegó  á  consumirse  todo  este  crisma 
en  \u  ceremonias  del  bautismo  solemne  de  los  muchos 
conversos  \^,^  que  se  multiplicó  lo  bastante  para  volver 
i  llenar  las  ampollas  hiego  que  se  vaciaron  ;  4.^  no  apa- 
rece sospecha  de  fraude  en  este  hecho ,  así  por  ser  muchas 
las  crismeras  que  se  hallaron  llenas ,  como  por  haber  su* 
cedido  esta  multiplicación  en  distintas  partes  7  á  la  mis* 
aia  hora ,  y  í  vista  de  las  personas  principales  de  la  ciu- 
dad, eclesiásticos  j  seglares:  5.^  añádese  el  fin  de  esta 
maravilla ,  que  fíie  santo ,  ordenado  á  completar  la  obra 
de  tan  milagrosa  conversión. 

Siendo  cierto  este  milagro ,  entiendo  que  es  verdadero 
crisma  el  que  se  halló  en  las  redomas ,  y  que  pudo  servir 
2>an  las  ceremonias  bautismales,  como  el  consagrado  por 
el  obispo.  Si  no  fuera  este  verdadero  crisma ,  en  vano  hu- 
biera obrado  Dios  esta  maravilla »  dirigicla  á  que  no  álta- 
te el  crisma  para  los  fines  porque  lo  establece  la  Iglesia. 
A  Dios  le  es  fácil  suplir  milagrosamente  por  sí  mismo 
con  su  bendición  todo  lo  que  necesita  una  materia  para 
servir  á  los  ministerios  eclesiásticos. 

(3)  Vio  en  lo  alto  de  la  sinagúga  un  hambre  fuerte 
ÍTc,  Semejante  á  esta  es  la  aparición  de  s.  Christóbal  á  la 
Tírgen  Fríderunda  que  cuenta  Leíbnitz  (de  scriptoribus 
inmjvicensibus  t.  /.  pág.  5^0) ,  diciendo :  précst antis 4t- 
man  egregia  famue  mir^eque  Iwgitudinis  ghriosissimum 
Ckriíti  martyrem  j.  Christopltorum.,,,  aspexU,  Ni  de  aquí 
se  infiere  que  realmente  hubiese  sido  gigante  s.  Christó- 
hal ,  que  de  esto  hablaremos  después.  Suele  Dios  acomo- 
darse á  las  opiniones  del  pueblo  en  lo  que  no  es  contra 
Is  verdad «  j  no  lo  es  que  s.  Christóbal  hubiese  sido  gi- 


32  TIAG£   LITE&AltlO    : 

gante  en  el  espíritu ,  esto  es ,  en  la  fortaleza  j  las  démas 
virtudes  ^  que  es  lo  que  quiso  nmmfibstar  ai  que  vio  esta 
visión  %  caso  que  fiíeae  cierta*  No  son  nuevas  estas  figu* 
^s  simbólicas  en  las  apariciones.  S.  Gregorio  M.  cuenta 
que  s.  Benito  vio  subir  al  cielo  á.  santa  Escolástica  en  for« 
■Toa  de  paloixtt,  7  á  s*  Germán,  obispo  de  Capua,  en  un 
globo  de  &ego  ,  y  dos  de  tus  mongea  le  vieron  i  él  en 
au  muerte  subir  por  un  camino  mu^  adornado  é  ilumina- 
do con  lámparas.  Pudiéramos  añadir  la  aparición  simbó* 
lica  de  Benedicto  IX «  que  da  por  cierta  Baronio  con  la 
autoridad  de  Humberto  j  de  s.  Pedro  Damiano  (Barón. 
adann.  iO£éf)t  J  la  de  Inocencio  III  á  santa  Lutgarda, 
atestiguada  por  Spondano  (jíd  ann.  laió"):  Pagí  (91/. 
Jnwc.  III  «.  z/o) ;  Flcury  Ckiit.  eccL  lih.  LXXVU\ 
f  otros  críticos  s  pero  no  es  de  nuestro  propósito  entrar 
en  estas  contestaciones  (V.  seta  ss.  16  Junii  vita  /.  Zu/- 
gardis^  et  Jac.  Siconunar.  not»  XXVvitét  /.  Bartkolm* 
IV.  ahb.  Cryptx  ferratét  ex  vet,  cúd.  editJ)  Traigo  esto 
para  probar  que  en  las  apariciones  caben  símbolos,  7  que 
de  ellas  nada  puede  deducirse  sobre  la  inteligencia  Jitc* 
ral  de  todas  sus  circunstancias,  i  Qué  hubiera  de  rerdtd 
en  la  visión  de  Daniel ,  si  entendiésemos  materialmeíite 
la  descripción  que  hace  la  santa  Escritura  de  aquel  varón 
que 'se  le 'apareció  vestido  de  lino  ,  j  ceñido  con  un  cin- 
turón  de  oro  \  Otro  tanto  digo  de  los  ángeles  que  en  fi* 
gura  humana  aparecieron  á  Lot ,  i  Abraham  y  á  Tobías. 
(4)     Con  un  niño  en  los  hombros,  Molano  y  Soierio 
tienen  por  fíbula  el  diálogo  que  se  cuenta  en  la  leyenda 
de  oro,  entre  s.  Christóbal  y  el  ermitaño  que  le  exhortó 
á  que  pasase  los  caminantes  por  un  rio ,  con  cuja  oca* 
sion  mereció  llevar  sobre  sus  hombros  á  Christo  en  figu- 
ra  de  un  niño  pasagero. 

Añade  Molano  que  esta  es  una  representación  sun- 
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bélica  ad  signtficandum  quod  sicut  nomine ,  sic  tt  n 
fuerit  verus  Chrtstophorus  ^  she  Ckristiferus  :  y  Vidas 
dice:  Chriftophoro  ,  tnfixum  quod  eum  usqut  tn  corJegt" 
rehas^'zz  Pktturts  Ckristum  dant  tibi  ferré  kumeris. 

Otros  creen  que  este  paso  no  fue  por  rio,  sino  por 
U  mar ,  lo  que  es  de  todo  punto  inverosímil :  y  el  obb* 
po  Vidas  atribuye  á  esta  opinión  el  haber  supuesto  en 
I.  Christóbal  la  estatura  gigantesca.  ' 

Quemgestans  quoniam  multa  es  per p  es  sus  amdra 
Te  pedibus  faciunt  iré  per  alta  maris^ 
Id  ^tda  non  poteras  nisi  vasti  corporis  «x», 
Dant  membra  immanis,  quanta  gig antis  erant» 
(5)     Pretenden   negar  la  existencia  de  fste   santo 
mártir,  Chamiero  (jtpist.  jesuit,  p,  ^6^  ^  Stigelio  (carm, 
de  /.  ChristopkJ) ,  y  Chjtreo  (/»  onomJ)  y  otros  sectarios 
tienen  por  fíbula  ,  no  solo  quanto  se  refiere  de  la  vida  J 
martirio  de  s.  Christóbal ,  sino  también  de  la  existencia 
del  santo,  dando  por  cierto  que  la  ignorancia  del  pueblo 
y  la  desidia  de  los  pastores  ha  dado  lugar  ¿  que  este. 
que  «1196  llaman  sagrado  emblema «  se  transforme  en  ima- 
gen de  un  santo  mártir ,  distinguido  con  el  nombre  dp 
s.  Christóbal  (Ckristofhorus') ,  con  que  debió  significane 
en  alguna  pintura  geroglifica  un  valeroso  y  esforzado  pre- 
dicador ,  ó  un  intrépido  confesor  de  la  fe.  A  cuja  sen« 
Imda  parece  haber  inclinado  Juan  Pierio  en  sus>  geroglí-*^ 
fieos  Oib.  XV,  infin.-) 

Esta  duda  de  la  existencia  de  s.  Christóbal  es  infun* 
dada  y  temeraria »  constando  por  testimonios  de  muy  re- 
mota antigüedad  el  culto  de  este  santo  mártir  en  la  Igle* 
lia  de  oriente  y  occidente.  A  pesar  de  esto  ,  no  podemos 
menos  de  confesar  la  gran  variedad  con  que  de  su  vida 
y  martirio  hablan  los  escritores  antiguos  y  modernos.  Los 
griegos*  que  hacen  su  fiesta  i  9  de  Mayo,  dicen  que  &• 

TOHO  IX.  C 
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bautizado  por  s.  Sábilas  ,  el  antíoqueno ,  y  que  padeció 
en  la  persecución  de  Djccio.  Los  antiguos  martirologios 
geroniínianos  ,  Floro  ,  Usuardo  y  Adon ,  y  otros  del  si- 
glo IX,  ponen  su  fíesta  á  25  de  Julio  en  Lycia,  otros  en 
Sicilia ,  otros  en  Samon  ó  Amon ,  Salmón  ó  Samos»  que 
Adon  y  Usuardo  dicen  pertenecer  á  Lycia »  y  Tillemoilt 
llama  ciudad  desconocida»  y  por  ventura  es  el  famoso 
pueblo  de  Grecia ,  junto  á  la  Calabria  ulterior  ,  que  aho- 
ra llaman  Creepacuore ,  ó  la  isla  de  este  nombre  en  el  mar 
Egeo ,  vulgarmente  llamada  Samandrachi,  ó  tal  vez  la  otra 
isla  de  Samos  enfrente  de  Efeso,  en  el  mar  Icario  ó  de 
Nicatia,  conocida  con  el  título  de  Samos  Junonia^pot 
•  el  culto  que  en  ella  se  daba  á  Juno.  Aun  pone  de  peor 
condición  esta  controversia  la  credulidad  de  nuestro  £i- 
var,  que  engañado  por  el  supuesto  cronicón  de  Máximo, 
y  dando  por  cierto  que  el  Samos  de  s.  Cbristóbal  es  lo 
mismo  que  Solima,  dice,  que  del  nombre  de  aquella  ciu- 
.dad  se  llamaron  solimos  sus  moradores ;  cuyo  suefio  des- 
vaneció Solerio  con  el  testimonio  de  Homero  y  de  Stra- 
bon  (nr/.  j/.  25  Jui.  diss.  fnev.  laúd.  §.  VIL  nüm.  ^8. 
.jTj^).  Mombricio,  Pedro  de  Natálibus,  Surio,  Vicelio  es- 
tan,  muy  discordes  en  los  hechos  de  este  santo*  mirtir. 

,  Tiliemont ,  por  unas  acta»  MSS. ,  que  dice  haber  leido 
de  nuestro  .santo ,  juzga  que  hay  en  ellas  mezcla  de  &- 
•bulas.  Solando  fue  del  mismo  parecer.  Solerío  lo  demues- 
tra por  el  cotejo  de  grandes  contradicciones  que  halló  en 
los  Vanos,  códices  de  «-ellas  ^ue  pudo  haberá  la  mano 
(dtss^  iaüd.  ^.  /o.  j/>;  y  Barom'o  añade  qoe  nada  halló 
-  mejov  8obvé  s.*  Christóbal  que  lo  que  se  lee  en  el  oficio 
mozárabe. 

Foro  esta  corrupción  de  las  actas  de  s.  Christóbal  en 
nada  perjudica  á  la  verdad  de  su  eiústencia.  ¿Quantas  fal- 
sedades se  han  mezclado  en  las  vidas »  no.  diré  de  san 
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Paotafeon.,  <le  $.  Jorge ,  de  santa  Catarina ,  de  santa  Mar- 
ganta,  de  santa  Cristina  y  de  otros  santos  de  los  prima- 
ros tiempos  ;  sino  aun  (je  s.  Isidoro  j  de  sus  santos  her- 
manos «  7  aun  de  s.  Vicente.  Ferrer  ?  Serano  dexó  sólida- 
mente establecida  esta  verdad.  Eelarniino,  tratando  efite 
punto  (jde  ss.  hfatitudint'Jib.  I.  cajf,  20.)  contra  los  he- 
reges ,  dice :  sanctorum  quorundam  historias  apocryphas 
quidem  et  inctrtas  es  se,  non  t  amen  profiere  a  sanctos  ip* 
S9S  numquam  fuisse. 

La  estatura  gigantesca  de  s.  Christóbal  nada  tiene  de 
inverosímil ,  si  damos  por  cosa  sentada ,  como  lo  es «  la 
existencia  de  los  gigantes  antiguos,  7  aun  de  personas  de 
extremada  altura  entre  gentes  de  estatura  regular.  La  es- 
tatura agigantada  de  Og ,  re7  de  Basan  ,  puede  colegirse 
de  su  cama ,  que  tenia  nueve  codos  de  largo ,  como  está 
escrito  en  el  Deuteronomio.  Solus  quippe  0¿  rex  Basan 
usisterat  ^  de  stirpe  gigantum.  Monstratur  ¡ectus  ejtu 
ferreus  qui  est  in  Rjibbath  Jiliorum  Ammon  ,  novem  cu* 
hitos  kabens  longitudinis ,  et  quatuor  latitudinis^  admen* 
suram  cubiti  virilis  manus  (Deutcr.  IIL  1 1). 

San  Agustín  (de  civ.  Dei  lib.  XV.  cap,  p^  dice:  an^ 
tijuorum  magnitudinis  corporum,  inventa  plerumque  os* 
ta ,  quoniam  diutuma  sunt ,  etiam  ntultd  posterioribm 
Séeculis  produnt. 

£1  mismo  santo  doctor  (ih.  cap.  XXIII.^  dice  que 
en  Roma  poco  ante?  de  la  invasión  de  los  godos  hul3o 
una  muger  cor  por  e  quodam  modo  giganteo.,,,  ad  quam  vi* 
sendam  mirabües  Jierent  mortalium  conventus. 

Nicéforo  Qhist.  eccl.  lib,  XXIV,  cap,^j,^  cuenta 
que  en  el  imperio  de  Teodosio  nació  en  la  Siria  un  gi- 
gante que  tenia  de  alto:  cinco  .codos  7  un  palmo  ,  7  que 
se  llamaba  Antonio:  7  que  en  su  tiempp  vivió  «  7  que 
tamblcn  le  vio ,  un  hombre  de  semejante  estatura.  Y  esto 

C2 
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sin  retroceder  á  Herodoto  (Jib.  /)«  que  del  cadáver  de 
Orestes  dke  que  terna  siete  codos  :  ni  i  Plinío  (hist.  nat 
Ub.  VIL  €0f.  16^  ^  que  asegura  que  en  Creta  se  halló 
otro  cadáver  de  46  codos ;  j  que  en  el  imperio  de  Clau- 
dio  se  txaxo  de  Arabia  otros  de  mas  de  quatro  brazas ;  ni 
i  Julio  Salino  (pofykistcr.  c.  V>  et  A7F),  y  Apolonb 
Tjaneo  ^ap.  Phihsfrat.  lib.  V),  íque  aseguran  haberse 
bailado  otros  tales  cadáveres  en  varios  sepulcros. 

Gerónimo  Magio (/lisi,  df  giganttb,') ,  dice:  Mekluor 
QuilafuUnuí  Barusiui:..  mihi  narravit  se ,  cüm  armo  i 
Ckrííto  nato  tS69  ^^  Africam  capthus  esset  perductiu, 
Juliét  Cécsareét  calvariam  gigantii  tnir^  magnitudims 
vidtsse  y  quam  kispani  dúo  identidem  capthi ,  dum  ara- 
tro  titram  proscidereni ,  fxarassent,,..  Hujus  autem  cal- 
tana  ambitum  spitkamarum  fuisse  undtcim  idem  retu- 
lit  t  seque  ab  kis pañis  ilUs  ,  cum  mox  diligentius  de  re 
fercunetaretur,  audhissi  eodem  loco,  quo  calvaría  illa 
reperta  esset ,  reliqua  etiam  cadaverís  ossa  mira ,  ut 
s^ntitria  ratio  exposcebat^  magnitudinis  superfuisse, 

Y  poco  después. 

Venetiis  in  cruciferorum  tcclesiá  asservdtter  os  femo^ 
fis  divi  Christophori^  licet  parte  ex  altera  comminutum^ 
tanta  magnitudims ,  ut  eorum  qwe  de  viri  hujus  pro- 
tiritate  legimus  ,Jidis ,  visu  adstrui  possit» 

Y  luego. 

Nostrd  etiam  átate  Paulum  III  pont.  max»  ossa 
quétdam  humana  monstrosa  magnitudims  habuisse  ^  mn 
obscura  fidei  aulici  mihi  narrarunt, 

Pero  aun  esta  estatura  de  s«  Ckristóbal  j  las  demás  cir- 
cunstancias con  que  se  le  pinta ,  no  babia  inconveniente 
en  que  las  tuviésemos  por  simbólicas ,  para  denotar  h  al- 
teza j  fortaleza  de  espíritu  cpn  que  este  santo  varón  lle- 
vó i  Christo  en  su  cuerpo  por  entre  las  aguas  de  las 
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tóbubcloncs  y  calamidades  presentes ,  como  lo  notó  Vi- 
das cu  su  iiimoo. 

A  Jeuiciuisto  mismo  es  muy  común  en  el  lengu^ 
de  los  PP.  j  DD.  llamarle  gigante ,  tomando  este  nom- 
bre de  la  comparación  simbólica  de  David  9  exuUamt  uá 
pgas ,  para  significar  Ja  fortaleza  de  su  omnipotencia  en 
la  protección  7  salvación  de  los  suyos,  en  cuyo  sentido 
le  llama  un  himno  antiguo  iuéc  ¿i¿aj  ecclesiéc  (/tp.  dye* 
tneum  ituad.  fK  L  in  fymn,  Fít  fwrta)^  ó  para  deno- 
tarla unión  de  las  dos  naturalezas  en  la  persona  del  Ver- 
bo. Así  le  llama  s.  Ambrosio  ¿igsntim....  hiformh  ge^ 
Wñdjue  natuTée ,  cuya  autoridad  alega  el  sínodo  de 
Francfort ,  recordando  á  los  obispos  de  España  un  hirn* 
fio  de  la  natividad  del  Señor,  en  que  aquel  padre  vuelve 
i  llamar  i  Christo :  ¿emifke  gigas  su^siantiée  (V.  Xeo« 
pUL  Rayñ,  Je  Ckríito  lih.  í.  n.  ij.  jeq.) 

De  esta  especie  de  símbolos»  respecto  de  los  santos, 
Viedan  aun  ouyores  vestigios  en  la  antigüedad  ecksÜstica, 
>o  yt  en  I06  escritos,  sino  en  estatuas  y  pinturas:  tal 
o«por  czemplo,  la  imagen  del  dragón  hollado  y  alan- 
ceado, y  arrojado  al  mar  por  Constantino  y  sus  tropas, 
fK  dice  haber  visto  por  sus  ojos  Ensebio  Cesariense  (dlr 
tiVtf  Cottstant»  lih,  IIL  cap.  jy  Símbolo  del  triunfo  que 
coB  su  coDversbn  consiguió  él  de  satanás  ,  llamado  ser- 
piente y  basilisco  y  dragón  en  la  divina  Escritura. 

Tal  es  el  otro  quadro  dado  por  una  persona  descono- 
cida i  Senodo ,  subdiacono  de  la  iglesia  de  U2ala  •  en  que 
ett^  pintado  s.  Esteban  en  ademan  de  llamar  i  la  puer- 
^  de  la  ciudad  con  el  ástS  de  la  santa  cruz  •  y  de  ar* 
lojar  de  ella  y  de  oprimir  debaxo  de  sus  pies  un  dragos 
de  fuego ,  que  el  dia  anterior  se  habia  visto  en  el  ayre 
(Evod.  episc.  UzaL  de  mtracuiis  s*  SUphani  L IL  c.4). 
Semejante  i  estai  a  la  pintura  de  s.  Jorge  i  cabadlo^ 
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alanceando  á  un  dragón ,  y  librando  de  sus  garras  i  una 
tumílde  doncella ;  símbolo,  que  no  perjudicando  en  na- 
da á  la  verdad  de  la  existencia  de  este  santo  mártir ,  co- 
mo dicen  Serano  (litan»  Itb,  IIL  q,  26) ,  7  Teophilo 
^aynaudo  (jimhoL  antonian.  §.  /.)  contra  Lutero,  Me- 
lanton  y  otros  hereges ,  denota  su  patrocinio  respecto  de 
alguna  región  que  le  implora  ,  como  juzga  Baronlo 
(martyr»  aj  j4fril.^,  6  la  defensa  que  presta  la  Iglesia 
contra  el  dragón  infernal ,  que  es  la  opinión  de  YUlaTÍ- 
cencio  (de  ratione  stud,  tkeoL  c.  Vil"). 

Otro  tanto  debe  decirse  de  la  pintura  del  arcángel  san 
Miguel  pisando  un  dragón  con  espada  desenvaynada  en 
la  mano  derecha,  y  un  peso  eñ  la  izquierda ,  cuyos  sím- 
bolos,  conformes  á  la  verdad  de  la  religión,  explicó  Teo- 
philo Raynaudo  (de  Chisto  lib,  V,  sect,  4.  c.j.  et  sym- 
hoU  anton,  §.  /.  n.^.) ,  desvaneciendo  los  rezelos  de  Mo^ 
laño  (hist,  imag,  lib, IIL  cjg")^  y  la  equivocación  con 
que  nuestro  Blas  Viegas  in  Apocalyfs.  r.  XII.  conim.  u 
sect,  XVI I L  «.  7.)  colige  de  esta  pintura  que  s.  Miguel 
cxerce  el  juicio  particular. 

Tal  es  la  pintura  de  un  león  en  los  quadros  de  san 
Gerónimo ,  bien  sea  para  denotar  su  amor  á  la  soledad» 
como  juzgan  Molano  (de  imagin.  lib*  III.  cap.  -f  2),  y 
Pctreyo  (ad  cronic.  carthusiens.  DorlancU  lib*  III.  %*  s)* 
ó  su  generoso  esfuerzo  é  intrepidez  contra  los  lucifcria- 
nos ,  pe! agíanos  y  otros  hereges,  como  juzga  Baronío  (au' 
nal.  ad  an.  420.). 

Otro  tanto  puede  decirse  del  fuego  y  del  puerco  que 
suelen  añadirse  en  los  quadros  de  s.  Antonio  abad  ,  de- 
notando el  puerco  sus  victorias  contra  el  demonio,  ates- 
tiguadas por  8.  Atanasio  ;  y  el  fuego  su  fervor  en  la  prac- 
tica  de  las  virtudes « ó  su  experimentado  patrocinio  contra 
la  enfermedad  del  fuego  sacro^  llamada  después  vulgarmco- 
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fe  fiíego  de  s*  Antón ,  y  mas  conocida  ahora  con  el  nom- 
bre gmgo  herpes,  ó  contra  la  llama  de  la  luxuria,  como 
cree  Gerson  (^.  IV.  serm.  de  /.  Antón,  consid.  j)  ,  6 
contra  los  ardores  del  infierno,  que  es  la  semencia  de  san- 
to Tomas  (tn  4.  dist.  j^£.  q,  j.  art,  2,  ad  iz) ;  bien  que 
aun  esto  lo  entiende  Raynaudo  de  la  erupción  cutánea 
de  las  herpes ,  i  la  qual  en  un  himno  de  s.  Antonio  se 
la  llama  inftmalif  herpes ,  y  contra  cuyo  estrago  ,  que 
en  algunos  reynos  de  Europa  fue  horrible ,  especial* 
mente  en  los  siglos  xi  y  xii ,  invocó  la  Iglesia  la  inter- 
cesión de  este  santo  abad ,  diciéndole  en  una  de  sus  ora- 
ciones :  Deuj ,  qui  concedí s  obtentu  beati  Antonii  morbi" 
ium  ignem  extinguid  et  membris  ^egríi  refrigeria  prtes" 
tari. 

Por  estas  muestras  se  ve  que  estando  autorizada  por  la 
Iglesia  la  práctica,  no  solo  de  mostrar  con  expresiones 
simbólicas  las  virtudes  de  los  santos ,  sino  de  adornar  con 
símbolos  y  geroglíficos  sus  mismas  imagines ;  no  fuera  ex- 
traño que  hubiera  seguido  esta  costumbre  en  las  estatuas 
y  quadros  de  s.  Christóbal. 

A  pesar  de  estas  tan  solidas  reflexiones  intentó  Sera* 
rio  probar  que  sin  este  recurso  á  los  símbolos  usados  por 
la  antigüedad  eclesiástica ,  puede  darse  por  cierta  la  esta* 
tora  agigantada  de  s.  Christóbal ,  en  lo  qual  apenas  hay 
quien  le  siga.  Imposible  no  es  ,  ni  aun  inverosímil ;  pero 
XK)  es  cosa  averiguada.  Nuestro  Interian  de  Ayala  estable- 
ce sólidamente  esta  exposición  simbólica  de  la  supuesta 
estatura  de  s.  Christóbal ,  y  alega  unos  versos  latinos  de  la 
catedral  de  Sevilla ,  escritos  en  el  siglo  xvi ,  por  donde 
se  ve  que  esta  era  opinión  recibida  en  Espafía  cjp/V/« 
€hrist.  lib.  VII.  cap.  2). 
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CARTA    XIV. 

JDe  algunas  preciosas  relictas  de  Valencia. 

jyXi  querido  hermano  :  Ya  dixe  otra  vez 
que  los  afanes  inseparables  de  esta  vida  la- 
boriosa suelen  templarse  con  ciertas  satisfac- 
ciones y  consuelos  inesperados  que  los  pre- 
mian cumplidamente ,  y  aun  los  hacen  olvi- 
dar. Tal  es  el  que  experimenté  al  ver  con 
mis  ojos  algunas  preciosas  reliquias  que  se 
conservan  en  varias  iglesias  de  esta  ciudad. 
Materia  agradable  para  quien  ama  la  reli- 
gión 9  y  nada  agena  de  mi  propósito  ;  en 
todo  caso  no  hablaré  sino  de  las  reliquias 
que  pueden  llamarse  litúrgicas  por  su  co- 
nexión con  el  objeto  de  mi  viage,  y  no 
de  todas »  sino  de  las  mas  singulares  ,  que 
llaman  la  atención  y  merecen  especial  me- 
moria. 

Entre  ellas »  la  primera  es  el  cáliz  que 
se  conserva  en  la  metropolitana  ,  en  el  qual 
se  cree  haber  consagrado  el  Salvador  en  su 
ultima  cena.  No  es  fácil  señalar  el  modo 
con  que  fde  trasladada  esta  santa  reliquia 
de  Jerusalen  á  Roma ,  desde  donde  se  cree 
haberla  enviado  á  JEspaña  el  glorioso  miíT" 
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tir  s.  Lorenzo.  Lo  que  consta  es  que  (i) 
del  monasterio  de  s.  Juan  de  la  Peña  fue 
llevado  este  cáliz  al  palacio  de  los  reyes 
de  Aragón  en  Zaragoza ;  y  de  allí  le  traxo 
i  Valencia  don  Alfonso  V ,  y  le  dio  á  esta 
iglesia  en  1437. 

Aun  para  los  mas  severos  críticos  que 
ponen  en  duda  la  verdad  de  esta  tradición, 
es  este  antiquísimo  cáliz  un  monumento 
muy  respetable  de  los  primeros  tiempos  de 
la  Iglesia.  Por  no  errar  en  su  descripción 
he  querido  mas  bien  enviar  un^  copia  exác* 
ta ,  que  á  mi  presencia ,  y  con  el  favor  que 
debí  al  canónigo  don  Joseph  Roa ,  dibuxó 
el  P.  Ir.  fr.  Carlos  Hernández ,  de  mi  or- 
den ,  joven  á  quien  por  los  trabajos  que  tie* 
ne  emprendidos ,  espero  deberán  alguna  per- 
fección en  España  las  bellas  artes.  La  ma^ 
teria  4e  este  vaso  se  cree  vulgarmente  ser 
ágata  cornerina  oriental.  £1  sabio  italiano 
don  Attilio  Zuccagni ,  director  del  gabi- 
nete de  historia  natural  de  Florencia ,  y 
íiédico  del  rey  de  Etruria ,  en  el  reciente 
Mansito  de  SS.  MM.  católicas  por  esta  cin- 
glad ,  á  instancia  mia ,  le  examinó  atenta- 
mente ,  y  juzgó  ser  un  ónix  verdadero.  Mas 
yo  no  hallo  en  sus  betas  la  figura  de  uña, 
^ue ,  según  los  naturalistas ,  es  el  carácter  de 
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aquella  piedra.  Las  de  esta  copa  baxan  ca- 
si perpendicularmente  desde  el  borde ,  for* 
mando  como  unas  aguas ,  ó  claros  y  obs- 
curos que  solo  se  perciben  bien  mirándolas 
contra  la  luz. 

Por  espacio  de  muchos  años  se  deposi- 
tó eñ  este  cáliz  el  cuerpo  del  Señor  el  dia 
de  jueves  santo  ^  hasta  que  en  el  año  1744, 
cayéndosele  de  las  manos  sobre  los  corpo- 
rales al  canónigo  don  Vicente  Frigola  al 
tiempo  de  sacarle  de  la  arquilla  donde  es* 
tá  custodiado ,  se  dividió  la  copa  en  tres 
trozos ,  y  aunque  después  se  unieron  per- 
fectamente ,  desde  entonces  no  se  sirven  ya 
de  él  para  este  destino. 

A  esta  santa  reliquia  hace  esta  iglesia 
fiesta  anual,  instituida,  siendo  arzobispo  el 
beato  Juan  de  Ribera ,  por  don  Honorato  Fi- 
guerola ,  canónigo  de  esta  catedral ,  en  el 
testamento  que  otorgó  a  3 1  de  Agosto  de 
1607.  El  mismo  labró  á  sus  expensas  la 
rica  custodia  de  plata ,  donde  es  conduci- 
da la  santa  reliquia  en  procesión,  poco  me- 
nos solemne  que  la  del  Corpus  ,  á  la  qual  y 
á  sermón  se  reduce  toda  su  fiesta.  El  ofi- 
cio todo  es  del  dia  en  que  se  celebra,  el 
qual  desde  su  institución  hasta  el  año  1650 
fue  el  1 4  de  Septiembre  ,  que  entonces  era 
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colendo.  Mas  el  arzobispo  don  fr.  Pedro  de 
Urbina  la  trasladó  al  dia  -de  s.  Mateo ,  á 
excepción  de  los  año^'ien  que  la  Exaltación 
de  la  Cruz  cayese  en  domingo;  y  así  se 
observa. 

Otras  y  preciosísimas  reliquias  ^arda 
esta  iglesia,  cuyo  catálogo  publico  "don  Pas-* 
cual  Esclapés  en  sUs  memorias  de  Valencia. 
G)n  todo ,  no  quiero  omitir  el  religioso 
aparato  con  que  se  muestran  una  por  una 
al  pueblo  en  la  tardé  de  la  feria  II  die  Re- 
surrección. (2)  Tomándolas  éh  las  manos 
el  canónigo  capitular,  las  va  presentando 
al  pueblo  ,  y  (3)  al  mismo  tiempo  lee  un 
sacerdote  unos  versos  antiguos  en  lemosin^ 
de  que  voy  á  dar  alguna  muestra: 

Al  mostrar  la  reliquia  de  los  dos  dedos  de 
la  mano  izquierda  de  s.  Lúeas ,  dice : 

»»Devots  christians,  en  lo  present  reli- 
Mquiari  ha  dos  ditsde  sanct  Lluc  Evangelis- 
»te  de  la  ma  esquerre  ,  que  trámete  á  esta 
wesglesia  la  reyna  doña  Margarita  ,  muller 
«del  rey  don  Martí,  haventhí  bona  devo- 
>>ció,  dis:au  axi ;" 
JOe  vosira  ma  das  dits  esquerrortoqueft 
Lo  nostre  cor ,  volentvos  imetar, 
Benejt  sanct  Lluc ,  vullaunos  impetrar 
Quels  andéis  sancts  en  Valt  cel  nos  c^lló^n. 


»• 
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Después  se  dice  el  himno  7  antífona 
correspondiente ,  y  lo  mismo  se  observa  en 
las  demás  respectivamente. 

D0  la  mirra* 

»Devots  christians ha  de  la  mirra 

»f  que  oferiren  los  tres  reys  quant  adorarea 
f >  lo  infant  Jesús ,  donada  per  lo  papa  Calbc- 
M  te  III  ^  haventhí  bona  devoció ,  dlgau  axi: 
Pfdx  rever im  la  mirra  consagrada 
Que pels  tres  reys,  Jesús,  oferta  usfm 
Feu  que  tingam  en  aquest  frágil  mon 
De  greus  feccats  la  vida  preservada. 


De  la  leche  de  Marta 


De  sancta  ttet  ab  que  Jesús  nodrireu^ 
Verge  sens  par ,  vostres  mamelles  sanetes^ 
Feu  que  nodrits  los  que  devots  la  miren 
Sien  per  vos ,  puix  grades  ne  feu  tantes. 

(4}  De  la  camsita  de  Jesús. 

Mare  de  Deu » perqui  fon  prím  cosida 
La  reverent  camisa  del  Senjor, 
Feuttos  estar  cosits  en  vostre  amor 
Perqué  vejam  aquell  que  la  vestida. 
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J>el  cáliz. 

o  cdlzer  sanct ,  devots  dk  ren)eren€Ía 
Te  rroerim ,  fuix  en  tu  lo  Senyor 
Ha  consagrat  la  sanch  que  ja  licor 
De  notres  crims  fürga  la  pestilencia. 

He  los  santos  corporales. 

9>  Devots  christians,  aquestos  sons  los 
Msagrats  corporal ^  que  cremantse  (en  un 
9»  pcyble'  de  Arago  nómenat  Ayñon)  tota  una 
»f  esglesia ,  miraculosament  foren  conserrats 
99  illesos  de  mig  del  fdch ,  que  no^  cremarcUj 
w  baventhi  bona  devoció ,  digau  axi :  ** 
O  cor f  oráis  conseriiats  fer  miracle        \ 
Dei  foch  xremañt ,  per  Jesús  infinit 
Daunos  esforg  ferquel  mal  esfñrit 
Cremc  james  nostre  sanct  tabernacle. 
A  este  modo  se  muestran  todas  las  de* 
mas  reliquias.    Concluido  esto    sé  dice  el 
y.  Reliquias  tuas,  Deus,  adoramus  in  terris\ 
alleluia ,  allcluia.  ^.  Ut  fer  eas  salvemur  in 
Cétlis.  Oratio.  Deus ,  quihunc  diemnobis  ceU'^ 
berrimum  contulisti ,  ih  quo  mir ahiles  tuas  rr- 
liquias ,  et  beatét  Virginis  matris  tua  Maria» 
et  sanctorum  tuorum  nos  venerari  concedis 
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in  terris  :  quasumus  ut  pro  tua  misericordia 
majesiatem  tuam  feretmiUr  contemplemur  in 
c^elis. 

Nq  es   fácil  averiguar  el  ^  año;»^  ;)que 
comenzó  ^$ta  práctica  ^  que  i,  primera  yh- 
ta  parejee  antigua.  Yo  creo  que  quando  pu- 
cho e^;:de;;ííhes' del»  siglp  .xv,,pprque  en 
uno  de  los  códices  de  este  tiempo  se  lee 
en  el  ofidio  del  viernes  santp  ,  que  adorada 
la  santa  cruz  y  ^depositada  en  el  sagrario, 
se  muestren  al  pueblo;  U  sapta  espina,  y  las 
reliquias.^  Esta  rúbrica  se  baila  suprimida 
de  niáno  reciente  ,  y.yí^  po-hay  rastro  de 
¿[\^.Qx\^f]q%.cqá\cQS  po^íei^iores.  Así  que,  es 
verosimil,  /jue  en  lo^  ;  principios  .  del  siglo 
XVI  se  trasUda^  esra ^ceremonia  á.dia  ma^ 
desocupít49r  I-or  otra,pafte  ^^estos  versos  sa- 
ben m;)s  al  siglor  xvi.,  que.á  laSxpoesía$^  al 
lenguag?^  -de  los  anterif^es. 

Sft^fne  olvidaba  decir  algo, de  ($)>ina 
muela  dj^  extraordigfiria  magnj[tu4  >  tenida 
por  de  s^;,Qhfistobal ,  que  guardaba .  entre 
sus  reliquias  esta  iglesia ,  en  cuya  manifes- 
tación al  pueblo  se  leian  estas  palabras  : 
. .   Christojpl  ¿ran  en^  virtuts  y  persona 
E  martyr  s^nct ,  del  qual  hui  lo  quexal . 
Tots  contemplam  ^fregau  d  Deu  éter  nal 
Que  del  injern  la  pena  nons  eonjona. 
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Hymn.  Martyr  Dn  brc. 

Buscando  yo  esta  muela  en  el  relica- 
rio de  la  catedral  para  comprobar  lo  quje 
de  su  tamaño  jdice  Luis  Vives ,  no  la  h^ 
podido  hallar ,  y  me  aseguran  que  la  recor 
gió  en  los  últimos  tiempos  de   su  pontifi- 
cado el  difunto   arzobispo   don  Francisco 
Fabián  y  Fuero.  No  extrañaria  yo  que  cor^ 
respondiese  al  colmillo  ,  que  como  reliquia 
del  mismo  santo  mártir  conserva  este.iQÍ 
convento  de  Predicadores,, cuyo  dibuxo  en- 
vío hecho  exactamente  por  el  jiatural ,  de 
mano  del  citado  P.  Hernández  y  con  las  qua^ 
tro  vistas  neceSfirias  para  formar  juicio  de 
su  convexidad ,  de  la  profundidad  de  Sius 
raices ,  y  del  estado  en  que  le  dexáron  l^s 
que  por  devoción  han  limado  y^  aun  4eV 
¿ajado  de  él  algunas  partecillas.  £s  blg^- 
co,.algo  ennegrecido   en  la  raiz,  y  comp 
tostado  en  lo  liso  de  la  parte  convexa,.. 

Y  ya  que  este  santo  mártir  nos  llevó  al 
convento  de  s^nto  Domingo ,  daré  noticia 
de  un  vaso  antiguo  que  vi  ep  su  xelka- 
rio.  Es  cavado  en  un  cuerno  deí  rincK;erQfl- 
te  de  figura  prolongada ,  sostenido  de  un 
atlante  de  plata ,  tal  como  lo  representa  j[^ 
copia  que  envió  ,  4ibuxada  también  por-  q1 
^*  Hernández,  Parece  haber  seifyido  p%ra 
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USOS  profanos ,  por  la  opinión  de  que  el 
cuerno  de  esta  bestia  es  contra  veneno. 
Ciertamente  la  desnudez  del  atlante  y  U 
mitología  que  en  ello  se  contiene ,  no  de* 
xa  lugar  para  creer  que  fuese ,  como  algu- 
nos piensan  1  uno  de  los  cálices  ministeriales, 
6  bien  alguna  de  las  amulas  6  tazas  en  que 
se  ofrecia  el  vino  para  el  sacrificio ,  y  de 
donde  se  dexaba  caer  en  el  cáliz  por  me- 
dio del  colatorium.  Y  así  á  mi  parecer  hay 
equivocación  en  tenerle  con  las  sagradas 
reliquias ,  bien  que  sea  alhaja  digna  de  con- 
servarse.   ^ 

Hay  aquí  también  reliquias  de  una  san- 
ta Enchina  ,  san  Hempronio  ,  san  Laverino, 
nombres  que  no  hallo  en  el  martirologio; 
á  no  ser  que  este  ultimo  sea  san  Lauriano, 
obispo  de  Sevilla  y  y  mártir.  La  misma  duda 
-tengo  en  orden  al  verdadero  nombre  de  (6) 
santa  Anglina  v.  y  m. ,  cuyo  cuerpo  ,  de- 
'positado  en  una  arquilla  ^  se  halló  por  los 
años  1588  en  el  hueco  de  una  pared  del 
capítulo  de  este  convento,  como  refiere  el 
maestro  fr.  Vicente  Justiniano  Antist  y  dc^i 
minico ,  al  fin  de  los  opúsculos  de  s.  Vicen^ 
te  Ferrer ,  y  otras  obrillas  que  publicó    ei^ 
un  tomito  en  8?  el  año  1591.  Keza  esta 
coxaunidad  de  dicha  santa  dia  a  a  de  Oc* 
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tubre ;  inmediato  al  de  santa .  Ursida ,  d¿ 
quien  se  cr^e  fue.  coinpañe».;-.}r.UQa  de.  lak 
once  mil  que  , .  como  dicen  >  la.  siguieron  eé 
el  martirio.  l 

También  se  venera  el  cuerdo  de  s.  Jor- 
ge Mártir  ún  una  arca^  que^por  su  escultiir 
rae  inscripción  parece  del  siglo  xv.  Barov 
nio  en  las  nbtas  al  martirologio  habla  de 
muchai.  reliquias  de  este,  santo  c  y  por  otra 
parte  son  tantas  Igs  que  hay.  suyas  en  S0I9 
este  reyno ,  siií  que  conste  que  se  hayián 
sacado  de  dicha '.arca  y  que^  yó  xcUs  bien  creo 
ser  este  ^pequeño,  cueitpo  formado  de  hue^ 
sos  de  varios  santos:;  y  quando  sea  de  s..  Jor- 
ge, sin  escrüpulo  se  puede lairpiar.qu^  no 
es  del  célebre  mártir  nicomodiense  ^  de  cil* 
yo  cuerpo  *  depositado  en  la  Palestina  ^  aúB 
en  el  siglo  xiii,.  son  muy  ^contadas  las  reli- 
quias q14e.se  esparcieron  por.  el  occideur 
te  (a}.  Hablo  conjeturando  ,  porque  sofu^ 
posible  abrir  el  arca;  ^   v      :       .    .     ■  .  w..  ^ 

Prolixameute  examiné? todas  las-  pcecix^- 
iidades  .de.  este,  relicario  por  si  la  casuali- 
dad me  presentaba  entre  las  .reliquias^  del 
ilustre  hijo.de  esta  casa  s.i  Vicióte,  ÍFoxter 
algún  trozo;  dcc  sus  manusctitos.  Mas?  fediz 
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ha  sMo  en  esta  parte  el  colegio  de  Corpus 
Christi  I  ñindado  por  el  beato  Juan  de  Ri- 
bera y  donde  se  guarda  un  volumen  de  ser- 
mones latinos  escrito  de  mano  de  dicho  san- 
to ;  los  quales  se  publicaron  en  la  edición 
que  se  hizo  en  esta  ciudad  el  año  1692 
en  cinco  tomos  en  4?  Oxalá  tomaran  pa- 
ra sí  este  exemplo  otros  cuerpos,  que  glo- 
riándose justamente  de  poseer  monumentos 
preciosos  de  la  literatura  eclesiástica ,  este- 
rilizan esta  gloria  por  no  hacer  común  el 
tesoro  de  donde  procede.  Llega  á  tal  pun- 
to la  equivocaciónen  esta^ materia, que  hay- 
cuerpo  que  abiertamente  pospone  el  inte- 
rés propio  y  y  la  utilidad  pública  y  el  cré- 
dito que  resultaría  á  los  autores  de  ciertas 
4>bras  inéditas ,  á  la  honrilla  mal  entendida 
de  ser  él  solo  su  poseedor.  Sera  menos  apre- 
tiable  si  se  publica ,  y  perderá  la  casa  esta 
gloria....  I>ixéronse  estas  palabras  á  un  su- 
geto  y  que  tratando  de.  publicar  un  libro, 
iíéseaba  verificar  una  cita  de  cierto  códi- 
ce que  nadie  disfrutaba ,  ni  aun  el  que  lo 
Jposeia :-  en  esto  no    podemos  negar    que 
han  sido  mas  francos  y  libei^ales  que    no- 
sotros  los   extrangeros  : .  por.  cuya  cai;sa  , 
siendo  tal  vez  nosotros  mas  ricos ,  no    es 
extraño  que  la  avaricia  .y.  mezquindad  li- 
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teraria  nos  haya  hecho  parecer  pobres. 

Tornando  pues  á  mi  canto  llano,  digo, 
que  el  ^códice  de  este  colegio  contiene  los 
sermones^  que  el  santo  escribió  de  su  mano, 
predicados  por  los  años  1410  hasta  el  1414, 
en  que  le  dexó  en  Morella ,  villa  de  este 
reyno,  en  casa  de  un  tal  Gavaldá,  cuyos 
descendientes  le  regalaron  al  beato  patriar- 
ca Ribera.  De  él  se  infiere  lo  primero ,  que 
san  Vicente  Ferrer  escribió  gran  parte  de 
sus  sermones  en  la  lengua  latina ,  aunque 
los  predicase  en  lemosin :  lo  segundo ,  que 
su  estilo  es  muy  semejante,  y  aun  el  mismo 
que  el  de  los  sermones  que  se  suponen  co^ 
piados  y  traducidos  al  latin  por  sus  discípu- 
los. £n  aquel  tiempo  era  casi   general' la 
corrupción  de  la  lengua  latina  ,  tolerábase 
el  uso  de  los  barbarismos ,  latinizando  cada 
qual  á  su   arbitrio  muchas  voces  y  frases 
de  su  propia  lengua.  Esto  hizo  s,  Vicen- 
te  en  la  suya ,  escribiendo   por  exemploi 
siatt  bladutn  fxit per^ saecum  foradatum  suB^ 
tus  í  y  aun  inxiriendo  palabras  lemosína^ 
puras  :  V.  gr.  varons  ,bona  g^nt ,  truchirfianf, 
fxarof ,  y  otras  tales  que  se  copiaron  de  es* 
te  códice ,  y  se  hallan  en  la  citada  edicioil 
con  la  interpretación  latina  al  canto :  lo  ter- 
cero ,  qu^  por  esta  ra«ott  y  por  la  uñifor rhi^ 

3>  2 
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dad  de  este  MS.  coa  los  demás,  sermones  la- 
tinos impresos  con  el  nombre  de  dicho  san- 
to^ se  puede  juzgar  que  son  suyos  todos 
ellos  y  porque  aunque  no  los  escribiera  to- 
dos de  su  mano ,  y  predicara  de  repente 
muchos  de  ellos ,  pudieron  muy  bien  los  ^ 
oyentes  coh  la  facilidad  de  escribir ,  ó  apun- 
tando después  las  ordituras »  conservar  gran 
parte  de  sus  sermones. 

Indagando  yo  alguna  vez  por  que  causa 
suelen  tenerse  por  apócrifos  estos  sermones 
latinos  de  s.  Vicente,  hallo  que  no  se  ale- 
ga otra  sino  la  barbarie  y  poca  cultura  del 
lenguage  latino.  Esto  les  hace  dudar  de  su 
autenticidad;  y  aun  ^é  de  alguno  que  con 
un  cierto  ayre  de  burla,  solia  recitar  lar- 
gos trozos  de  ellos  ,  escogiendo  los  menos 
limados.  Nace  esto  de  no  conocer  los  vi- 
cios  literarios  de  los  tiempos  y  de  los  paí- 
ses, los  quales,  no  oponiéndose  á  la  santidad, 
^on  compatibles  con  el  zelo  de  los  varones 
apostólicos,  que  tienen  necesidad  de  hacerse 
jen  cierto  modo  pequeños  con  los  pequeños, 
y  llanos  y  fáciles  con  los  rudos  para  salvar 
los  ñne$  de  su  misión.. San  Vicente  ,  obliga- 
do á  predicar  á  la  gente  de  su  siglo  igno- 
rantísima y  generalmente  bárjbiara  „  echo  ma- 
no de  símiles  llanps  y  seAcüli»-^  y'4  veces 
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de  expresiones  vulgares  quando  no  halla- 
ba otras  inteligibles  á  los  mas  rudos ,  las 
qnales  parecen  baxas  á  los  literatos  que  aho* 
ra  las  leen  ,  y  entonces  por  salir  de  un  pe- 
cho abrasado  en  zelo ,  contribuyeron  mara- 
villosamente á  la  conversión  de  los  pobre- 
citos  que  las  oian.  Negar  por  esto  solo 
que  sean  obra  de  s,  Vicente  estos  sermo- 
nes ,  téngolo  por  tan  desacertado  como  ne- 
gar que  sean  de  los  malos  oradores  que  co- 
nocemos las  oraciones  churriguerescas  que 
andan  impresas  en  su  nombre.  No  pongo  á 
los  de  s.  Vicente  en  esta  clase ;  antes  los 
juzgo  diametralmente  opuestos  y  pues  en 
ellos  solo  respira  la  sencillez  y  libertad  y 
voz  del  tronido  apostólico,  mientras  en  es- 
totros no  se  ve  sino  hinchazón  y  violencia 
continua  de  las  palabras  de  la  Escritura ,  y 
caramillos  de  un  ingenio  vanp  ,  que  se  pre- 
dica á  sí  mismo  con  daño  también  de  las 
almas  ,  y  ruina  del  afte  y  de  la  lengua  es- 
pañolar 

Sin  embargo  y  ingenuamente  confieso  que 
me  suenan  mejor  esos*  sermones  en  la  len- 
gua lemosina  en  que  el  santo  los  predicó ,  la 
^al  se  hablaba  entonces  correctamente ,  y 
me  parecen  conservar  mas  la  unción  de 
^quel  espíritu.  Cinco  rolümenes  de  ellos 


54  VI AGE  ILITERARIO     . 

en  lemosin  conserva  esta  catedral ,  escritos 
hacia  los  tiempos  en  que  floreció  s.  Vicente. 
Para  muestra  envió  copia  de  uno  de  ellos, 
que  es  el  de  la  Exaltación  de  la  santa  Cruz, 
por  lo  mismo  que  se  halla  impreso  en  la 
colección  latina.  Coteja  uno  con  otro,  ve- 
ras  como  nada  tiene  este  sermón  que  desdiga 
de  su  autor ,  y  que  los  intérpretes  se  toma- 
ron alguna  libertad  en'  variar  los.  textos, 
extendiendo  algunas  especies ,  y  alterando 
otras.  En  resolución  yo  juzgo  que  la  ma- 
yor parte  de  los  sermones  impresos  con  el 
nombre  de  s.  Vicente  Ferrer  ,  son  obra  su- 
ya legítima  ;  porque  así  como  en  este  cole- 
gio ,  así  también  se  han  conservado  otros 
originales  en  los  archivos  de  algunas  igle- 
sias  y  comunidades  religiosas.  No  dudo  que 
hay  algunos  interpolados  por  sus  oyentes  ó 
discípulos  5  en  cuyas  sentencias  y  palabras 
todavía  resalta  el  buen  espíritu  de  su  autor, 
dé  las  quales  decia  el  maestro  Antist  (a), 
que  aun  muertas,  mueven  extrañamente.  Muy 
útil  seria  una  nueva  edición  de  estos  ser- 
mones y  en  que  estuviesen  separados  los  le- 
gítimos de  los  interpolados  ó  sospechosos. 
Alguna  luz  daria  para  este  discernimiento 

« 

(a)    Vida  di  /•  Vicente  Fnrer  (part.  I,  ap.  7). 
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la  colección  de  sermones  en  latín  ^  qu«  se. 
baila  en  la  misma  catedral  cpn  este  título: 
sermones  dominicales ,  recolkcti ,  per  magis^ 
frum  Vtncentium  Ferrarii  de  bona  memoria, 
fer  totum  annum:  códice  anterior  á  la  ca-t 
nonizacion  del  santo ,  como  lo  prueban  es- 
tas palabras  y  su  carácter.  Vamos  á  otr^ 
cosa. 

Escolano  Qib.  V.  col.  g86^  habla  de 
unas  antiquísimas  crismeras ,  6  vasos  de  bau- 
tizar f  como  existentes  en  su  tiempo  en  la 
iglesia  parroquial  de  s.  Juan  del  Hospital^ 
convento  antiguo  de  la  orden  de  Malta. 
Aunque  no  fuesen  sino  vasos  de  óleo  para  la 
extremaunción,  que  es  lo  mas  cierto ,  la  cir- 
cunstancia de  ser  acaso  las  mas  antiguas  de 
esta  ciudad,  y  anteriores  á  su  conquista, 
llamó  mi  atención  para  examinarlos.  Debí 
al  actual  teniente  prior  que  los  buscase  con 
gran  diligencia,  y  sin  otro  fruto  que  la  bien 
fundada  sospecha  de  que  se  deshicieron  pa- 
ra forjar  otros.  Con  esta  ocasión  me  pre- 
sentó él  mismo  una  cruz  de  plata  ,  que  con- 
tiene un  pedazo  de  lignum  crucis :  obra  sin 
duda  del  siglo  xiii ,  como  se  echa  de  ver 
por  estas  letras  grabadas  en  la  caña  ó  vara, 
que  aparecen  deterioradas ,  y  con  algunas 
interrupciones..  Mi^  iunt....  in  ista  cruce  ex 
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Itgno  Damini ,  ex  tranco  (sin  duda  cráneo ') 

^.  Andrea Domini  nostri  Je  su  Chrisrí ,  ei 

eX  os  si....  s.  Ambrosii ,  et  ex  lapida  sepidchri 
Domini ,  et  ex  sepulchro  sanctéc  Maria  Ma- 

tris 

Registré  allí  también  en  el  hueco  de 
la  pared  de  una  gran  capilla  un  trozo  de  la 
columna,  donde  dicen  haber  sido  azotada 
santa  Bárbara.  £s  de  piedra,  á  lo  que  pare- 
ce ,  ordinaria ,  alta  como  dos  palmos  y  me* 
dio  ,  sobré  la  qual  hay  un  pilón  donde  so- 
lian  poner  agua ,  la  qual ,  bañando  la  su- 
perficie de  la  columna ,  se  daba  después  á 
los  enfermos.  £n  otro  lugar  mas  elevado  se 
ve  un  sepulcro  ,  donde  dicen  estar  los  hue- 
sos de  la  emperatriz  de  Grecia  Constanza, 
hija  del  emperador  de  Constantinopla  Fe- 
derico ;  la  qual  quando  vino  a  esta  ciudad 
pidiendo  auxilio  a  su  sobrina  doña  Constan- 
za ,  muger  del  infante  don  •  Pedro ,  el  que 
sucedió  á  don  Jayme  I  de  Aragón ,  traxo 
consigo  esta  reliquia,  y  en  el  testamento 
que  otorgó  en  1306  la  legó  á  dicha  igle- 
sia. £n  un  altar  latefal  de  la  misma  capi* 
lia  se  halla  cubierto  con  un  mal  lienzo  un 
precioso  casilicio  de  jaspes  y  otras  piezas 
exquisitas.  Tendrá  como  tres  palmos  de  al- 
tura ,  y  en  su  nicho  se  hs^lan  dos  huesos 
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trazados ,  con  este  rótulo  s.  Jocundi.  s.  Con- 
(9rdue. 

Fuera  del  recinto  de  esta  iglesia  se  ven 
vestigios  de  otra  que  fue  la  del  tiempo  de 
la  cojiquista.  £n  una  de  sus  capillitas  se  ve- 
nera una  imagen  de  María  Santísima  con  el 
título  del  milagro.  £1  pueblo  da  esta  invo- 
cación á  la  del  hospital  de  pobres  sacerdo- 
tes y  que  á  buena  cuenta  es  de  nuestra  Se* 
iora  de  la  Seo.  £n  el  misal  impreso  en  1 509 
lie  hallado  una  misa  sanctée  Marue  sub  titu- 
^mraculi,  aludiendo  sin  duda  á  esta  in* 
Tocación ,  la  qual  no  sé  de  donde  pudo  na- 
cer. Igual  incertidumbre  tengo  en  orden  á 
otra  misa  sancta  Maride  de  face  ^  que  hay 
en  el  mismo  misal ;  acaso  corresponderá  á  la 
únágen  que  con  este  título  se  venera  en  la 
parroquial  de  santa  Catarina. 

Con  estas  curiosidades  alivié  un  tanto 
la  pena  de  no  haber  hallado  las  crismeras. 
Acabó  de  restablecer  mi  sosiego  el  haber 
recibido  el  mismo  dia  la  copia  del  oficio 
que  se  rezaba  antiguamente  en  Alicante  en 
la  fiesta  de  la  santa  Faz.  La  historia  de 
esta  imagen  escrita  por  el  padre  JosephFa- 
biani ,  é  impresa  en  Murcia  el  año  de  1763, 
Impugnada  después  sólidamente  por  el  doc*  ' 
tor  Agustín  Sales ,  se  reduce  á  que  de  (7) 
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aquellas  tres  faces  ,  que  dicen  haber  dexa* 
do  el  Salvador  estampadas  en  el  lienzo  de 
la  Verónica ,  la  una  fue  llevada  á  Roma ,  y 
la  otra  á  Jaén.  La  tercera  que  se  quedó  en 
Jerusalen ,  andando  el  tiempo  vino  también 
á  parar  á  Roma ,  de  donde  la  sacaron  los 
venecianos  hacia  la  mitad  del  siglo  xv  pa- 
ra libertarse  de  la  peste  que  padecian.  Y 
viendo  el  buen  efecto  que  causó  la  presen- 
cia de  esta  sagrada  reliquia ,  se  negaron  á 
su  restitucic*n ,  hasta  que  á  instancias  del 
papa  la  devolvieron  al  mismo  cardenal  que 
la  habia  conducido  á  Venecia.  No  dicen 
quien  fuese  este ;  pero  sí  que  antes  de  lle- 
gar á  Roma  ,  sabedor  de  la  muerte  del  pa- 
pa y  se  quedó  con  la  santa  faz  ,  la  qual  re- 
galó poco  después  á  un  Mosen  Pedro  Mena, 
electo  cura  de  la  parroquial  del  lugar  de 
s.  Juan  ,  en  la  huerta  de  Alicante  ,  en  pa- 
go de  lo  bien  que  le  habia  servido.  Cier- 
to que  por  grandes  que  fuesen  estos  ser- 
.  vicios ,  no  dexará   de  parecer   paga  muy 
crecida  la  posesión  de  una  alhaja  tan  pre- 
ciosa. Añaden  qué  esta  traslación  se  hizo  po^ 
co  antes  del  año  1489 ,  en  el  qual  se  veri 
iicó  la  famosa  procesión  de   rogativa  d< 
que  tantas  maravillas  se  cuentan;  y  entr( 
otras ,  que  en  el  lugar  donde  después  ei 
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151 8  se  fondo  el  convento  de  religiosas 
franciscas ,  el  peso  extraordinario  de  aquel 
sagrado  lienzo ,  y  la  lágrinfia  que  se  le  vio 
destilar,  obligó  á  detenerse  el  numeroso 
pueblo  que  la  acompañaba.  A  este  prodi* 
gio  y  otros  que  siguieron  se  atribuye  el  ori- 
gen de  la  fiesta  que  se  celebra  a  1 7  de  Mar- 
zo. £1  oficio  antiguo ,  dice  Fabiani ,  le  com« 
puso  el  P.  fr.  Benito  de  Valencia,  de  la  or- 
den de  s.  Francisco ,  ó  sea  fr.  Francisco  Ben- 
dicho ,  como  suponen  las  lecciones  de  él ,  cu* 
ya  copia  incluyo.  £1  qual  con  la  fiesta  fue 
aprobado  por  el  papa  Clemente  VII  el  año 
1525  por  el  viva  wocis  oráculo ,  dado  al  car* 
denal  diácono  Hiércules  de  Rangonibus.  £s- 
tas  son  las  palabras  que  cita  Fabiani ,  como 
sacadas  del  breye  apostólico  original :  quod 
fossint  ceUbrau  festum  vulius  Salvatorís  nos^ 
tri  sub  ritu  duplicis  majoris  Z'^.  dic  MariiU 
ft  quod  ^  in  dominica  vencrit ,  Jiat  de  f esto 9 
ft  dominica  íransferatur  ad  secundam  feríam: 
ft  quod  dicant  ojícium  frofrium  de  dicto  f esto. 
£sto  hay  de  la  fiesta. 

(8)  If\  hallar  esta  historia  tan  desnu* 
da  de  ñindam'entos »  y  el  ver  que  tiene  con- 
tra sí  tantas  dudas  en  sus  principales  pun- 
tos 9  me  hace  creer  que  esta  imagen  (9)  sea 
mas  bien  una  de  las  muchas  copias  que  se 
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veneran  en  la  clüristiándacl',  aa<2adas  de  la  qaa 
existe  en  su  Pedro  de  R<»nií;  £i 'Señor  nos 
dé  espíritu  de  verdadei^á  devoción  para  se- 
parar con  las  luces  de  la  '■  Iglesia  lo  cierto 
de  lo  incierto  ( i  o) ,  y  no  exponer  las  ver- 
dades de  nuestra  sagrada  religión  á  las  bur- 
las y  sátiras  de  sus  enemigos.  Hubo  tiem- 
pos de  ignorancia,  en  que  no  conociéndose 
la  íntima  concordia  de  la  verdad  y  de  la 
piedad  ,  pof  un-  zeio  mal  entendido ,  se  fin- 
gieron cosas  que  ha  tenido  que  aclararlas 
después  el  zelo  ilustrado  y  según  ciencia, 
que  es  el  verdadero;  £n  eisto  mismo  que 
estamos  hablando  de  las  reliquias  ,  me  ocur- 
re  ahora  el  uso  que  de  ellas  hacian  algunos 
pueblos  de  Aragón  á  fines  Át\  dglo  xvt ,  y 
principios  del  xvu  ,  sacándolas  á  las  orillas 
de  los  rios ,  ó  sumergiendo  las  imágenes  de 
los  santos  en  los  pozos  para  alcanzar  por  su 
intercesión  la  lluvia  en  tiempo  de  sequía.  £1 
concilio  celebrado  en  Zaragoza  en  lói^» 
pidió  á  varios  teólogos  su  parecer  sobre  si 
debia  tolerarse  ó  no  semejante  rito^  £n  la  bi- 
blioteca de  efste  mí  convento  he  visto  ori- 
ginal el.  parecer  que  dio  el  ven,  fr.  Geró- 
nimo Bautista  de  Lanuza ,  aprobando  esta 
práctica  con  ciertas  restricciones.  Muy  de 
otra  n^aner^  pensaba  el  doctor  Gabñel  Sera, 
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que  tres  años  después  fue  electo. obispó  de 
Albairacin  j  el  qual  eñ  su  parecer  y  que  exis- 
te allí  mismo,  declara  este  culto  por  supers- 
ticioso. De  los. dos  enviaré  luego  copia,  por- 
que á  ma3  de  su  erudicipn,cqptienen  ^Igu? 
ñas  BOticias  de  las  prácticas  ede^ásticas'  áo 
aquel  tiempo.  '•  -   * 

Mucho  me  he  alargado  hoy ;  pero  hé 
querido  no  llevarme  á  Segorbe,  adonde  pa- 
saré de  aquí  á  j|OCos  4i^  i  el  cuidado  de  cour 
servar  eu  la  memoria  estas  especiefs  sueltas 
que  la  fatigan  por  sú  incones:$on ,  y  acaso  á 
tí  por  lo  mismo  te  Cansarán  menos. 

Dios  te  guarde  muchos  años.  Valencia 
11  de  Febrero  de  1803.  ■    -'^ 
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(i)  DelnmnasUrhde  s,  JtéandélaPríiafiíetteúad^ 
tste  cáiix  6v.  Esta  preciosa  alhaja  depositada  en  «I  monaS'' 
lerío  de  s.  Juan  de  la  Peña ,  coiii«>>Si) pones  varios  listona- 
dores.de  Alagan,  por  los  obispos  de  Huesca  quandonnra-* 
dieron  los  bárbaros  aquella  ciudad ,  adonde  se  cree  haberla 
enviado  desde.  Roma  s.  Lorenzo  M. ,  el  año  rspp  fue 
trasladada  pot  el  tcj  don  Martin  á  la  capilla  de  su  real 
palacio  de  Zaragoza ,  llamado  Aljaferia ,  donde  estuvo  to- 
do el  reynado  de  don  Fernando  I ,'llamido  el  Honesto,  f 
parte  del  de  su  Iu*jo  don  Alfonso  el  V,  el  qual  á  su  vueU 
ude  Nepotes ^'esundo en  Valencia -etafio  1424,-7  ha» 
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bkndo.  hecho  traer  á  sa  palacio  las  reKqoías  de  h  real  es- 
pilla de  Zaragoza ,  una  de  las  quales  era  este  precioso 
cáliz  s  antes  de  partirse  para  Castilla ,  con  inotivo  de  la 
prisión  de  su  hermano  »  las  dexó  depositadas  en  la  sacris- 
tía de  la  catedral ,  como  consta  del  instrumento  que  se 
extendió  i  este  fin  en  f  i  de  Abril  del  mismo  año ,  f 
eóstt  en  el  libro  notal  del  año  1419 ,  «n  1437  •  que 
se  conserva  en  el  archivo  de  las  casas.  <pon$istoruiles.  En 
18-  de  Marzo  de  1437  resolvió  el  rey  don  Alonso  hacer 
donación  á  esta  santa  iglesia  de  las  reliquias  que  en  ella 
hábia  depositado ,  e;i  cuyo  instrumento  se  lee  que  una 
de  ellas' era  el  cáliz  tn  que  consagró  Ckrtsto  el  jueves  dt 
/jf  rmü.  Abrióse  el'  cofre  donde  estaban  guardadas  estas 
reliquias «  en  el  reynado  de  don  Femando. II  .el  CatoK* 
/  co,  á  5  de  Septiembre  de  1506,  con  cuyo  motivo  se 

hizo  nuevo  inventario  de  todas  ellas  ■,  que  existe  en  el  li- 
bro '  manual  dé  consejos  y  provisiones  del  dicho  año 
150$,  en  1508,  y  en 'él  se  describe  el  cáliz,  diciendo 
tener  dos  asas  de  oro,  y  el  pie  del  color  del  mismo  cá- 
liz ,  el  qual  está  guarnecido  al  rededor  de  oro  con  dos 
h^l^xos  y  dos  esmeraldas ,  y  el  píe  con  treinta  y  ocho 
perlas. 

\,  Los  Andamentos  en  que  se  apoyan  las  conjeturas  so* 
bce  la  traslación  de  este  cáliz  de  Jerusalen  á  Roma ;  j 
de  Roma  á  Huesca ,  pueden  verse  en  la  disertación  que 
acerca  de  esto  escribió  don  Agustín  Sales ,  impresa  en  Va* 
l^acia  el  afío  i7|6»  - 

(ji¡y>  ^T0mÁndofai:  enje^  man»  eLcan<fn^a.JíapStuIar» 
Jt$  Igle^^  inspirando  por  todos  los  medbs  á  los  fieles  la 
debida  veneración  á  las  sagradas  reliquias^  ha  procura'» 
dó  que  se  les  mairifiesten  siempre  por  raanok  de  sus  mis- 
mos pastores ,  de  .eclesiásticos  constituidos  eá  dignidad. 
De  los  sumos  pontífices  y  cardenales  dfi  la  santa  Roma* 
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tt  Jglem  7  otros  prelados  de  la  chrístiandad ,  que  por 
n  mano  mostrároa  al  pueblo  varias  reliquias,  dio  Pe* 
dro  Monto  un  largo  catálogo  (diss,  di  ritu  ostenshn.  sa^ 
cr,  Ttliq.  cap*  jo.ji.jj).  En  la  iglesia  vaticana  los  Ca- 
sótttgos  manifiestan  las  reliquias  i  la  veneración  pública, 
yauíi  ci  maestro  de  ceremonias  Cándido  Cassína  añade  ea 
SK  diarios  MSS»  (ad  ann.  j/o^) ,  que  solos  ellos  pueden 
sabir  al  relicario.  En  las  constituciones  MSS.  de  la  iglesia 
desasta  Bíaria  Transtiberlm  ,  hechas  por  el  cardenal  Al- 
tannfwio  (,caf.  .^f 5) ,  se  lee  tambiem  :  reli^iée  fopuh 
vtmáiantur  per  aiifuem  pntlatum^  et  tilo  deficiente^  per 
(M09U£um.  £1 IV  concilio  provincial  de  Milán  en  el  de- 
creto sobre  la  manifestación  de  las  reliquias  dice :  ¿  sa^ 
terdúi^  fui  post  episcopum  in  illa  ecclesia  digniorem  sa^ 
eerdmtaiem  locum  obtinet ,  nist  altquando  episcopus  ipse 
id  munus  Jíái  obeundum  censuerit ,  exponantur ,  et  rr- 
cmdantur»  La  qual  práctica  se  sigue  constantemente  en 
Burgos  (Salazar  martyroiog.  p  de  Abril  t.  IL  pág*  Só^X 
j  en  otras  iglesias  de  España. 

£1  fixarse  esta  ceremonia  el  dia  segundo  de  la.pascua 
tuvo  origen  de  la  basílica  constantintaaa ,  donde ,  como 
dice  Ciampíno,  /rrf¿  secunda  paschatii populo  in  ttati^' 
me  é^nnUi  wendét  exponebantur  (reliqtdéc")  in  ^igioím 
9cto  tabemaculii  (de  écdif.  Conitantin.  pág.  7;^ )•  v 

En  este  mismo  dia  se  mostraban  también  al  pueblo 
en  Roma  y  en  Constantinopla  las  insIgiKs  reliquias  de  la 
santa  cruz  (Gretser.  de  cruce  lib,  /.  c.  jáf)  ,  en  Bezanzon 
el  sudario  de  Christo  (ChiflSet  de  lint.  Ckristi-  sepulfhr* 
€Mp.  XJJ) «  7  en  Nuremberg  el  sagrado  clavo  (Curu  df 
ciánií  D$m.  cap.  VIIL') ,  y  otras  pi'eciosas  reliquias  en 
el  antiquísimo  templo  de  s«  Esteban  de  Bolonia  (Trom* 
bclH  ie  culiu  //.  diss.  VUL  c.  tij  %.  ij"). 

Tal  vea  esta  práctica  de  tantas  iglesias  dió^  ocasión  al 
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IV  con¿¡I¡o  de  Mllan  (^.  i.  tit*  de  sacr,  rtliq.')  i  que  se- 
ñalase la  pascua  de  Resurrección  entre  las  grandes  solem* 
mdadiBS  á  que  limitó  la  pública  mani&stacíoa  de  las  re* 
liquias. 

Tampoco  es  reciente  la  práctica  de  mostrane  estis 
sagradas  reliquias  desde  el  pulpito. ó  de  algtm  otro  lugar 
elevado ,  como  se  hizo  con  la  sangre  de  s.  Esteban ,  de 
la  qual  dice  un  antiguo  escritor  (auctar.  ¡Jb.  de  mirgc,  s. 
Stepkn  qui  Evodiü  hik.caf^  IL^:  cüm  ad  .eceItJiéULfer' 
duxi//fnt.  ,  ai  fue  sítpra  pulpitum  elevas  sent.  Y  mas  aba- 
so {cAf^  IIIS):  eüm.:.  super  caihedram  velatam  eaent 
reUquiét  censtitutse*  Desde  el  palpito  de  la  Igleaa  vati- 
cana mostró  al  pueblo  el  papa  Gregorio  IX  las  cabeza 
de  s.  Pedro  j  s.  Pablo  (Rupon.  detcripi.  eccL  later.  lik 
IV,  c.  /y).  Los  monges  de  Corbie  mostraron  tsmbica 
las  reliquias  de  s.  Adalardo  asetndentes  gradué  pulfiH 
t(Mabill.  acta  te.  Benedict.^.  L  p.  j'/ o).  Otro  tanto-fc 
lee  haber  hecho  el  cardenal  Ursino  con  las  reliquias  ba- 
iladas en  la  iglesia  de  Benevenlo  (acta  cemciU  IL  /frvs. 
iBenev.  an*  rófSp.  47).  Pudiéramos  alegar  exemplos  de 
otms  iglesias  por  donde  ha  venido  á  ser  casi  general  es* 
ta  costumbre  en  Italia  s  pherihuí  modo  Italia  urÜ' 
ime^Ókc  Pedro  Moreto  (^de  ritu  ostensión.^ tactor.  U" 
iif»  cap*  X^VIL  p,  SS^^*'  *f  "^  ^*S^^  ^  ptdpitif  re' 
iifuimf  'menstrandi.  Rema  monetratae  9Ídi  i  pulp'¡f9 
die  sámctárvm  PhtUppi\et  JacM  in  baeilká  XII  aps- 
tokrunu  ... 

(3}  M  mismo  tiempo  lee  un  sacerdote  &c.  De  esti 
lu-ifitiea  dft  Ir  señalando  en  alta  voz  cada  itna  de  las  rer 
liquias  que.se  proponen  i  la  veneración  pública,  tcnemot 
un  antiquísimo  exemplo.en^laj'gleiía  de  JemsaLen  ,  cuvo 
obispo  al  mostrar  al  pueblo  la  santa  cruz ,. decía:  eccf  in* 
vemúi  qmfuerat  atsevnditus  salutie  thesastrus :  tcci 
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ágíiaeuhtm  in  fuo  signaíi  jumus  :  ecct  crux  ftr  juam 
i9gmti  sumus  cruíifizo. 

Por  cl  n  sínodo  de  Benevento  (0.  2^)  consta  que 
ano  de  los  obispos  que  asistieron  á  él  •  vestido  de  ponti- 
cal ,  al  tiempo  de  mostrar  las  reliquias  al  pueblo ,  iba  le« 
jeado  su  catálogo  aitá  et  mtilligibtU  voci. 

En  AiJL  la  Chappelle  se  anuncian  también  las  relí-» 
fttias  al  pueblo  por  boca  de  un  personage  (  Petr.  Beeckiua 
»  Aqtéisgran,  cap.  IX^ ,  de  cuya  dignidad  dice  More* 
to:  ül%tm  tfstctnseremffeshyttrum  aut  saltitn  ecclesiai* 
tkum  virupt  superptllkio  amictttnt  voce  préestantem.  Ro* 
wut  uti^ue  ita  ^s^rvatur.  Ñeque  mintsterium  illud  dig^ 
fútate  ins^i  homini  inconoeniens  (de  rttu  ost,  reliq*  cap* 
LYJiy»  Al  presbítero  que  publica  las  reliquias  en  Nu« 
icmberg  ,*Uama  vocaliseimum  Pirckcimero  (hist9ric,  cap* 
ViJL'),  que  era  sin  duda  algún  sochantre,  como  se  pzac* 
tica  en  Civjtella. 

Dd  uso  de  la  lengua  vulgar  en  la  manifestación  de 
las  reliquias  dtoe  Moreto  :  idiomate  uPemtur  denuntiatio* 
nis  mmiitri  quod  ah  ómnibus  vel  ferme  ómnibus  percip§, 
totead*  Hkic  frequétt$iiU  -tulgare  est  X  /or*  laúd,  cap» 
lyil^*  £n  la  iglesia  de  s.  Juan  de  Letran  se  hace  estt 
ceremonia  anualmente  el  dia  de  pascua  en  italiano  y  <n 
latín. 

.  Eljentonar  en  esta  ocasión  himnos  ó  motetes  ó  ttití* 
fimas ,  Y  hacer  otras  demostraciones  públicas  de  alegría ,  ei 
nto  confirmado  con  exemplos  de  la  antígiiedad  eclesiis* 
t¡ca.(Moret.  ik.  c.  IVIIL)^  j  aprobólo  7  prescriio  por 
tan  Cirio»  Borromeo  en  elIV  concilio  provincial  de  Mi* 
lan  f  doode  se  monda  que  al  tiempo  de  exponerse  las  reli'» 
quias  éi  la  pública  veneración  ^  hymnus  vet  de  apostolis% 
M  de  martyrUus  ,  vel  de  conftsswlbus  ,  vel  de  virg'mibus 
esMotur ,  praut  sunt  sancti  satutorumque.  reliquiée  qwe 

TOMÓ  n.  fi 
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exponuntur;  tum  aniíphome  it  alia  ejusmodi  aa  rem  ae^ 
commodata ;  ultimoque  loco  orath  de  sanctis  illis  :  si  ven^ 
lanctuf  sntíftave  est ,  cujas  propritu  hyntnus  ^antipho" 
na^  oratiove^  ixtat ,  illa  canatur, 

(4)  De  la  camisita  de  Jesús.  Sentencia  es  comun^ 
aun  entre  los  mas  severos  críticos  ,  que  la  santísima  Vír* 
gen  empleó  sus  benditas  manos  en  labrar  esta  clase  de  ro- 
pas á  su  santísimo  Hijo  Jesús.  Conforme  á  lo  qual  decía 
Juan  Bautista.  Mantuano : 

COm  primüm  duUes  infans  proferre  locuelas 
Cttpit ,  et  adversis  vestigiajigere  plantis\ 
Mater  ei  túnicas  hábiles  úrdita  novumquc 
Vestis  optu ,  mveo  puerum  velavit  amictu* 
Del  paradero  de  una  de  estas  sagradas  reliquias  dice 
Juan  Jac.  Chiffletio  (de  lint,  sepulchral.  Christi  cap.  VI» 
fag.  ji)  :  inconsutilem  enim  tunicam  Fitii ,  opera  tni^ 
raiili  texuisse  creditur;  necnon  lineam  ejus  adkuc  /nir«- 
ri    suhuculam    consuisse  ,   qu^e  i   crassiore   lino  facta 
Romje  sertatur  in  éede  sacra  sancti  Joamds  Latera^ 
nensis. 

Otros  vestigios  quedan  de  las  labores  de  manos  de 
esta  especie  en  que  se  ocupaba  la  santísima  Virgen ,  co* 
]no  consta  del  testimonia  de  Nícéforo  (lib,  XIV.  c.  2\ 
j  del  venerable  Bcda  (lib,  de  locis  sanctis  c.  T^).  Tal  vez 
pertenece  á  esta  clase  el  manto  ó  capa  del  niño  Jesús;  que 
se  conservaba  desde  el  siglo  xii  en  el  monasterio  de  .Ar- 
genteuil  ( Saussait  panoplia  sacerdote  append.  de  lappd 
fueri  Jesu)^  á  la  qual  reliquia  llama  Baudrand  ttaíic'a  in* 
eonsútil ,  áicxtnáo  que  por  ella  vino  á  ser  &rao$o  aqnct 
pueblo  :  Christi  veste  inconsutili  celebre  (Baudí^.  19^»  ¡e^ 
xic,  geogr.  V.  Argentolium). 

Otra  igual  reliquia  se  conserva  en  Tréverís ,  la  qual 
los  anales  de  Brouver  llaman  unas  veces  túnica  inconsu^ 


-  \ 
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Üis%  Y  otras  sacrata  Detnini  vestís.  Parece  haberse  co- 
menzado á  .^pon^r  á  la  pública  veneración  el  d¡a  3  dei 
Majo  d^ttóo  .1 J 1 2  (Brouveir.  ^nnal.  Trevir ,  lib.  IX.  n^ 
48.tm,  IL  fog.jaf'):  tambleo  consta  haberse  mos- 
trólo en  EoeQ>  del  9ño  1 5  94  i  Ejroesto ,  archiduque  de 
Aostría  >  en  uii  vl$ige  que.  hUo.  í  aquella  ciudad :  XV 
Januarü  Christi  Domini  Punifa  incmsutilis  archiduci 
idteris^  ptccerítus  ¡n  ¿eic  mrnma  extra  otdiwm  exhu 
tita  (id.  ib.  lif.  XXI í.  t.  2 .  fág.  4^7"). 

(S)    Un^  muela  de  extraordinaria  magnitud  tenida 
ftr  de  s.  ^hristóbal.  Escolano  (hist.  de  vul.  ¡ib.  V.  c*  j^ 
fiíoda^o  en  la.  legitimidad  de  esta  muela  de  s.  Christóbal» 
6oaservac)a  en  el  relicario  de  Valencia  ,  pretende  probar 
contra  Baronío  haber  sido  aquel  santo  mártir  v^daderó 
gigante,  pice  lo  primero ,  que  aquella  muela  fue  dádiv» 
de  los  rejes  de  Aragón ,  añadiendo ,  que  los  reyes  de  or* 
ünario  reciben  Jas  rcliquijis  de  los  sumos  fonttficesy  de 
pandes  prelados.  1,0  segundo,  que  en  la  villa  de  Estrada, 
ó  Coria .  en  Castilla ,  muestran  otra  muela,  como  la  ntus^ 
tra,con  nornfnre  también  de  s.  Christóbal.  Lo  tercero ,  ^ui 
m  U  afrcbacicn  de  la  santa  muela ,  uno  de  los  prjiruipes 
uuangeros  fue  acompañaban  d  los  reyes  Felipe  III  y 
doña  Margarita  en  .su  viagc  á  Valencia  ,  refirió  que  jn, 
cierta  ciudafi  que  declaró  habia  visto  la  mitad  del  cas* 
(9  de  s.  Christóbal  tan  espantoso  ,  que  podían  caber  en, 
(Ua  tres  crimines  de  trigo.  Lo  quarto ,  que  no  pudiéndo- 
le negar  que  esta  muela  fue  de  cabeza  humana  ,  sin  fun- 
damento se  asegura  que  fue  de  otra  .y  no  de  la  d^  /afP 
Christóbal.  Lo  quinto,  que  acaso. s.  Christóbal  y  Ip^  pe- 
inas gigantes  no  nacieron  con  el  número  de  muelas ,  díefí-. 
tes  y  clavos  quf  nacemos  todos  ^.sifio  con  aquellos  que 
bastan  para  gastar  la  comida  »  y  para  no  hacer  una 
cabeza  desigual  y  disforme  \  esto  es»  con  una  d^  aquellas 
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muelas  en  caia  qwxada ,  y  fuando  mucho ,  ¿Ue  f»  hafh 
da.  Lo  sexto,  que  el  llegar  esto  ,  es  contradecir  a  la  ce^ 
mun  pintura  con  que  generalmente  pint khan  ál  santo  tñ 
toda  España  configura  de  gigante. 

Estas  conjeturas  han  dado  ocasión  á  que  se  crean  ao* 
ténticas  otras  semejantes  reliquias  de  s.  Chrístóbal  que  se 
conservan  en  España.  De  algunas  que  se  veneraban  en 
Toledo ,  supone  Tamayo  con  la  ^autoridad  del  fiilso  cro- 
nicón de  Juliano,  que  fueron  llevadas  á  aquella  iglesb 
poco  después  del  martirio  del  santo  ,  y  que  el  año  828 
fueron  trasladadas  á  Valencia  (Y.  Niccl.  Ant;  cens*  dt 
kist.fabul.  l.XII.  c.io.%.  í).  Tal  vez.cr^ó  Ser  de  ci- 
te número  el  diente  que  se  guarda  en  el  convento  de 
Predicadores  de  aquella  ciudad  y  la  muela  perdida ,  la  qual 
▼ió  Luís  Vives  entre  las  reliquas  de  la  iglesia  metropo- 
Iit;ina  :  molarem  dentem  pugno  majorem  ,  quem  dicchant 
esse  illius,  fiivar  en  sus  comentarios  al  falso  cronicón  de 
Máiúmo  dice  que  en  la  iglesia  catedral  de  Astor^a  rió 
el  afio  1631  una  parte  de  la  mandíbula  de  s.  Christóbal, 
que  pesaba  trece  libras  de  í  diez  y  seis  onzas.  Gil  Gon- 
zález Dávila  (jteatro  ecles.  t,  L  p.  do)  dice  que  en  San* 
tiago  de  Galicia  se  venera  un  brazo  de  s.  Christobal,  del 
qual  asegura  Molina  (descripción  de  Galicia  foL  $•  0^ 
de  extraña  magnitud.  Tamayp ,  con  testimonio  de  Gil 
González  Dávila  (Jt.  ILfoL^^i^y  dice  que  en  la  iglesia 
de  Coria  se  conserva  un  colmillo  (dens  columellarii)  de 
san  Christobal ,  proporcionado  al  brazo  de  Compostela* 
Otro  diente  grande  de  s.  Christobal  se  halla  en  Milán  en 
un  antiguo  templo  de  este  santo  mártir ,  el  qual  permi- 
tió s.  Carlos  Borromeo  que  se  expusiese  á  la  vcneracioa 
páblica  (  J.  A.  Castellion.  p.  /.  s^ec.  a.  fascic.  IX.  fa¡» 
ÜJ2.  seq,'),  Bernardo  Breydenbach  en  su  peregrinadon  i 
Jerusalen(/.  /.),  hablando  de  las  reliquias  de  Venecki 
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pone  entre  elJas  0/  qu$ddam  magnum  /.  ChristophorL  De 
esta  ciudad  son  casi  todas  las  reliquias  de  s.  Christóbal, 
^e  envió  al  real  monasterio  de  s.  Lorenzo  Guzman  de 
Silva ,  embaxador  de  Felipe  II*  El  mismo  Breydenback 
kce  memoria  de  un  grande  alfange  de  s.  Christóbal  {af* 
liicopfan.  Rayn.  symboL  anUn,  $.  /.  u.  j)« 

Melchor  Incoflfer  (in  mantiud  ad  opus  pro  epistold 
Ddpar^  not.  ^6'),  por '  testimonio  de  un  obispo  de 
Bosnia,  refiere  que  tomada -Constantinopla  por  los  Tur* 
eos,  se  traxo  i  occidente  con  una  escritura  pública  (<f 
Mtiniica")  del  patriarca  Genadio  un  pie  des.  Christó- 
h¿,  j  Ui  pierna  entera  basta  la  rodilla  con  su  carne  y 
piel,  todo  de  extraordinaria  magnitud.  Acaso  pudo  con* 
lerrarse  esta  reliquia  en  la  capilla  donde  se  celebraba  su 
fiesta  en  Constantinopla ,  como  consta  de  los  menologios 
4e  los  griegos  (men^a  IX  Mai'p*  86^. 

De  otros  dientes  j  huesos  muy  grandes  de  s.<^hrístó« 
U  que  se  conservan  en  varias  catedrales  y  monasterios 
de  Europa ,  traen  un  largo  catálogo  los  sabios  editores  de 
Iii  actas  de  los  santos  el  día  2  $  de  Junio  (comm.  pnev. 
V  //.  ///.) ,  asegurando  (  %,  V.  n.  ¿fj.  ¿4. )  que  de  nada 
<Íc  esto  puede  colegirse  la  estatura  gigantesca  de  s.  Chris- 
tóbal ,  mientras  no  se  aleguen  i  favor  de  ella  otros  docu. 
iDentos ,  Y  que  las  razones  de  Serario  á  favor  de  la  opi<i 
oion  contraria,  solo  prueban  que  no  es  imposible,  siendo 
cierto  que  ha  habido' gigantes.^  ' 

No  es  ageno  de  nuestro  propósito  advertir  con  esta 
ocasión  ia  antigüedad  étt  culto  de  s.  Christóbal  en  Espa- 
ña. En  el  oficio  muzárabe  tiene  oficio  y  misa.  San  Eulo* 
gio  hace  memoria  de  la  iglesia  y  monasterio  antrquísimo 
^ue  habia  ya  en  tu  tiempo  en  Córdoba  dedicado  i  san 
Christóbal.  £1  rey  de  León  don  Ramiro  II ,  hacia  los  años 
934,  entre  otros  moxiasterios  fuadó  el  de  s.  Christóbal  i 
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la  ribera  del  rio  Cea ,  cerca  de  Duero  (^Mariana  hVIIh 
r.  £ ,  Mabíllon  annaL  ord.  s.  Bened.  tk  lILp,  6^9)' 

Escolano  (/'•Z*  //^«  V.c.  lo.  <:«/.  fS9^  ^'^^  ^ue  por 
consejo  de  s.  Vicente  Ferrer  fue  expuesta  en  Valenda  en 
varios  lugares  la  imagen  de  s«  Christóbal;  «aconsejados, 
w  dice ,  los  regidores  por  s.  Vicente  Ferrer  del^  remedio 
m  que  debian  tomar  para. defenderse  de  una  pestilencia  que 
»  corria  ,  mandaron  asentar  en  muchas  esquinas  de  calles 
n  y  plazas  de  Valencia  la  imagen  del  santo ,  sustentando 
«I  el  niño  Jesús  en.  proporción  de  gigante :  avisados  por  él 
m  que  bastaba  para  cerrar  y  tomar  los  pasos  i  que  no  en- 
•  trase  el  mal." 

Estos  y  otros  documentos  hicieron  decir  i  Baronio; 
frequens  erat  ac  reli¿ioSiu  in  Hisf  antis  Ckriiiofhori  m»' 
tyris  cultus» 

(5)  Santa  AngUna  virgen  y  mártir.^*,  di  qmtn  st 
cree  fue  compañera  (jie  sania  Urjtdd)^y  una  d$  las  once 
mil  qut  la  siguieron  en  el  martirio^  A  Irrelacioo  del  ha- 
llazgo de  este  santo  cuerpo ,  publicada  por  At^^i^t  7  ^^ 
rieta»  deben  añadirse  las  juiciosas  reflexiones 'i:on  que  Ni- 
colás Antonio  (cens.  de  hitt.fabuL  lUf.  VL  c,  4-S*^y 
3^  desvanece  la  ficción  de  los  supuestos  Xuttprando  7 
Juliano »  donde  se  insertó  el  nombre  de  ^ta  santa  virgen 
j  mártir  >  añadiendo  que  fue  una  de  las  compañeras  de 
santa  Úrsula. 

La  facilidad  del  que  forjo-  estos  cronicones  &bulosos 
poco  tiempo  después  de  •habe/'se  jde^cubierto  el  cuerpo  de 
santa  Anglina ,  se  demuestra  por  las  razones  que  tienen 
algunos  sabios  y  piadosos  católicos  para  poner  en  duda 
no  la  existencia  de  santa  IJrsulr»  sino;  la  .historia  de  su 
martirio  en  toda  su  extensión «  esto  es ,  la  agregación  de 
las  once  mil  compañeras ,  las  idjis  y  venidas  de  toda  es- 
U  multitud  de  donceIliU.de  lóndres  á  C^lpnist  i  B.oma, 
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í  Basífet ,  7  otra  vez  á  Roma  j  i  Colonia ,  como  se  re- 
fiere eo  sus  actas.  Nadie  tiene  esto  por  imposible  ^  sino 
por  inverosímil ,  mayormente  quaodo  unos  hechos  tan 
señalados  no  se  prueban  con  documentos  antiguos  y  au- 
ténticos. El  primero  que  desconfia  de  la  autenticidad  de 
estas  actas  es  el  cardenal  Baronio :  »  accidit ,  dice  (in  not» 
mmartyroL  rom»  ad  ai  Octoh,')^  ut  deperditá  verdger* 

•  mandque earum  virgínum  historia^  quisquís  (ut  libuit') 

•  she  qu^  suo  ingenio  commentatus  fuerit ,  sive  quét  ab 
méUit  Uvi  quodam  vulgl  rumore  acceperat ,  scriftura 
•mmufñentis  commendarit ,  non  sine  magno  veritatii 
» detrimento  ,  cum  gravissimam  historiam  commentitiam 
•pen^  reddiderint"  £n  los  anales  (^ad  ann.  jSj.  n.  4.) 
añade  que  á  excepción  de  lo  que  sobre  esto  dexó  escri- 
to Geofredo »  obispo  de  s.  Asaph ,  en  el  reyno  de  Ingla- 
terra ,  todo  lo  añadido  por  los  demás  está  lleno  de  ficcio* 
ses  j  fíbulas  :  reliqua  qu^e  edita  habentur  acta  ,  pluri* 
mis  constant  cuique  prudenti  refecta  essefigmentis. 

Este  juicio  de  fiáronlo  se  funda  en  la  misma  variedad 
7  aun  oposición  de  los  escritores  de  este  martirio,  de  la 
qual  resulta  una  multitud  de  contradicciones ,  que  desdi- 
ce de  la  simplicidad  de  las  actas  legítimas  de  otros  már- 
tires. Sigeberto  en  su  cronicón  (ad  ann.  4SJ0  ^'^^  ^^® 
santa  Úrsula  y  las  once  mil  vírgenes  padecieron  el  año 
453.  Pedro  de  Natalibus  (in  catal.  lib.  IX.  r.  ^7.)  an- 
ticipa su  mariirio  al  año  450.  Baronio  (loe.  ¡aud.')  la 
fiza  en  el  año  383. 

Sigeberto  (cron.  ad  ann.  45  j.  f .  2  x  Octobr.")  supo- 
ne que  santa  Úrsula  era  hija  única  de  JNothus  ,  noble 
príncipe  de  la  Gran  Bretaña «  al  qual  el  antiguo  autor 
de  las  actas  de  estas  santas  (tract.  de  reb.  britann.  in  bi" 
bliot.  vatic.  n.  944O  llama  Deonotus :  y,  el  obispo  Geo- 
iredo  Dionocus ,  rey  de  Cornwaliis.  Pedro  de  Natalibus 
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tsegura  qtie  en  hija  única  de  Maurus ,  rey  de  Escocia! 
Geofredo,  que  fue  dada  por  esposa  á  Commano :  Pedro 
de  Nitalibusá  Etkeno^  bijo  del  rey  de  Inglaterra.  Surb, 
xefiriétidose  al  antiguo  escritor  de  sus  actas »  conviene  en 
muchas  cosas  con  Sigeberto  ,  en  otras  se  diferencia  de 
Geofiredo  y  Pedro  de  Nataltbus  ,  y  en  otras  añade  espe- 
cies que  no  trae  ninguno  de  estos  tres  escritores. 

Baronio  da  mas  crédito  á  Geofredo  que  á  los  otros. 
Mas  como  supone  en  sus  anales  que  en  la  historia  que  es- 
cribió Geofredo  de  la  Gran  Bretaña  mezcló  varias  fá- 
bulas :  multa  di  alus  auctor  habet  fabulosa ,  quét  veris 
non  nihilfidei  detrakunt:  y  que  por  lo  mismo  debe  leer- 
se con  smna  discreción  :  magno  delectu  líber  Ule  legen- 
dus  est :  parece  regular  que  ponga  en  este  número  las 
actas  de  que  tratamos» 

Sin  embargo,  es  casi  general  la  opinión  de  que  hubo 
una  santa  Úrsula  virgen  y  mártir ,  y  aun  se  cree  que  Es- 
paña conserva  su  cabeza  en  el  monasterio  de  Valvanera» 
como  consta  del  catálogo  de  las  reliquias  de  aquella  ca- 
sa  ,  publicado  por  Bravo  en  su  historia  ;  de  lo  qual  ha- 
blan también  Tamayo  (^4  8  de  Septiembre  p,  ns)  »  1 
Nicol.  Ant.  ^censura  de  hist»fabuL  lib.  VL  c.  4.  %.  j;  p. 
J22).  Mas  que  esta  santa  hubiese  tenido  once  mil  com- 
pañeras en  la  corona ,  quisieran  Baronio  y  otros  piado- 
sos críticos  que  se  dixese  con  mas  sólido  fundamento.  Es 
digno  de  atención  que  la  santa  Iglesia  nunca  haja  fixado 
este  número  de  las  compañeras  de  santa  Úrsula.  El  mar- 
tirologio romano  dice :  UrsuU  et  sociarum  ejtás :  lo  mismo 
se  repite  en  la  oración  ^Icl  oficio.  Esto  es  getieral  aun  en 
los  misales  y  brev¡ari<)s  anteriores  á  s.  Pió  V.  Solo  el 
martirologio  de  Wandelderto  se  extiende  al  número  de 
mil  t  mili  i  a  mactavit.%.* 

Tratando  algunos  doctos  católicos  de  apurar  el  ongcfi 
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Aestafwrsoasion  popular,  se  han  dividido  en  varias  con« 
fetoras.  Algunos  hallan  que  pudo  haber  dimanado  de  It 
cqoÍFOcada  inteligencia  de  algunos  martirologios  antiguos, 
donde  se  lee  /•  UrsuL  et  XL  M.  V.  Santa  Úrsula  j  on- 
ce mirtires  7  vírgenes.  Pues  siendo  fScil  haber  dado  á  la 
M  valor  de  ndl^  pudo  leerse  santa  Úrsula  y  mut  tnil  vfr» 
¡tnes. 

Otros  juzgan  que  no  fu¿ron  las  compañeras  de  santa 
Úrsula  sino  una  sola  llamada  ündecimila ,  de  cuyo  nom- 
bre creen  haberse  formado  los  dos  vocablos  :  undecim 
miliia ;  de  suerte ,  que  hallando  en  algunos  martirologios 
MSS,  SS.  VRSVLA.  ET.  VNDECIMJLLA  V.  M. . 
esto  es :  ssnct^  Úrsula  tt  Undecimilla  virgines  martyrtSi 
^rejémn  que  undecimilla  con  la  V  7  la  M  siguientes  de- 
notaba el  número  de  once  mil  compañeras  de  santa  Úr- 
sula. De  esta  opinión  fiíe  el  padre  Sirmondo ,  7  maestro 
de  Valois  (vaUnan.  f.  jf8.  jeqJ) ,  adoptándola  7  dándo- 
la por  segura ,  da  en  rostro  á  los  doctores  dé  la  Sor« 
bona  que  no  hubiesen  tenido  presente  esta  mam'fiesta 
equivocación  ó  ficción-,  quando  eligieron  á  santa  Úrsula  7 
las  once  mil  vírgenes  por  patronas  tutelares  de  su  iglesia 
(V.  Thiers  éUs  superst.  t,  JL  p,2.  lih.  j.  e.  7.  §.io  /^f.). 

Espaíia  está  llena  de  reliquias  de  las  once  mil  vírge<^ 
fies.  En  las  iglesias  de  Jaén  7  Baeza ,  7  en  la  parroquia  de 
laota  Cruz  de  Bae2a ,  dice  VUches ,  que  se  veneran  diez 
abezas  de  estas  santas  vírgenes.  Supone  este  escritor  que 
santa  Úrsula  7  muchas  otras  de  sus  compañeras  son  oriun- 
das de  Baeza  (Vilches  //.  y  santuarios  del  ohispadú  d» 
Jatny  Baeza  p*  L  c.  ü8.  p.  66'), 

Don  l^rtin  de  Ximena  (^anales  ecUsiástüos  Ji  Jáím 
fd¿.  t6í)^  haciendo  un  catálogo  de  las  reliquias  que  se 
veneran  en  aquella  catedral ,  dice  al  fin :  i»  sin  estas  hay 
•ocias  nuichas  reliquias»  de  las  quale$  son  la  mas  princt- 
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m  pal  la  cabtza  de  una  de  las  once  mü  vírgenes  4  de  Ta 
»  qual  santa  se  reza  en  la  misma  iglesia  con  oficio  doble 
ni  ai  de  Octubre  con  comemoracion  de  s.  Hilarión 
•  abad  y  de  santa  Úrsula  y  sus  compañeras."  Y  en  la  p* 
j  63  dice  que  en  el  convento  de  s.  Francisco  de  aquella 
ciudad ,  fundado  en  el  siglo  xiv .  se  venera  otra  cabeza 
de  una  de  las  once  mil  vírgenes» 

En  s.  Lorenzo  el  real  entre  las  reliquias  dadas  i  Guz- 
man  de  Silva ,  embaxador  de  España  en  Venecia  el  año 
2  S74  por  el  reverendo  Jacobo  Marino  j  rector  de  la  igle- 
sia parroquial  de  santa  Eu&mia  en  la  Judeca  de  Yeneciaf 
fe  halla  fiírte  di  hueso  de  una  de  las  once  mil  vírgenes 
4e  una  pulgada.  También  dio  al  dicho  Guzman  de  Sil« 
:^a  el  reverendo  fr.  Daniel  Vcnetus,  prior  del  monaste* 
rio  de  santa  María  de  los  siervos  de  Venecia  %  una  parte 
de  la  cabeza  de  uHa  de  las  once  mil  vírgenes ,  es  un 
casco  de  tres  dedos  de  largo  y  dos  de  ancho,  £1  reverendo 
Cipriano  Tramesino ,  de  la  iglesia  parroquial  de  s.  Agus« 
tin  :  parte  de  hueso  de  santa  Úrsula  y  sus  compatíerast 
4on  quatro  huesos  todos  juntos  como  una  nuez,  £1  M. 
Adrián  de  Padua ,  del  convento  de  s.  Juan  y  s.  Pa* 
tío  de  la  orden  de  santo  Domingo :  tres  huesos  de  las 
compañeras  de  santa  Úrsula  de  varios  tamaños.  Y  úl- 
timamente se  traxo  á  este  monasterio  con  el  cuerpo 
de  la  reyna  doña  María  ^  primera  muger  de  Felipe  II, 
fina  cabeza  de  una  de  la  compañía  de  las  once  mil  vír^ 
genes  (  catálogo  MS.  de  las  reliquias  de  s.  Lorenzo 
«1  Real). 

(7)  Aquellas  tres  faces  que  dicen  haber  dexado  el 
Salvador  estampadas  en  el  lienzo  de  la  Verikiica,  Hada 
la  mitad  del  siglo  xv  comenzó  á  extenderse  la  opinión 
de  que  una  muger  de  Jerusalen ,  llamada  Verónica,  pre- 
sentó un  lienzo  ó  pañuelo  á  nuestro  Señor  Jesuchristo^ 
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en  el  qtnlV  ^xugándose  el  sudor ,  dexó.  estampado  ái 
^sagrado  roktro;  Afiadieron  que  esta  muger  tenia  su  ca^ 
ja  en  aquella  ciudad «  distanre  quinientos  y  treinta  pá- 
40S  de  la  d^  .PlUtQ.  Esto  dice  Bernardo  Breydenbácli 
en  su  viage  á  la  tierra  santa  del  año  1483,  ¿  impreso 
dos  años  después  en  Maguncia.  Sus  palabras  son  es- 
tas :  froceientis  per  viam  illam  longam  ,  per  qua$^ 
ft  Christuj  de  Jomo  Pilati  usqtu  ad  crucijixionu  iocum 
ducíuf  cst ,  ad  subscripta  ex  ordine  devenimus  loca* 
Itcm^  ad  domum  sanctác  Verontae  quéc  ad  passus  ^n^ 
¿mtof  et  fuinquaginta  dhtat  ^  domo  Pilati ,  ubi  Chrie^ 
tus  ejus  peplo  imáginem  faciei  sua  impressit  ^  quée  hodie 
Roma  habetur. 

Sobre  la  palabra  del  obispo  Metodio,  citado  por  Ma- 
xiano  Escoto  (Jn  cron,  ad  an,  jj^") ,  dice  Baronio  (^ad 
an.  J4.  n.  JjS')^  que  esta  muger  sé  llamaba  Berenice,  6 
Verónica,  Bcrenice  qu^  et  Verónica  dicta  habetur.  Si  el 
Metodío  citado  por  Escoto  fuera  el  santo  obispo  de  Tiro 
7  mirtir,  que  floreció  en  el  tercer  siglo  de  la  Iglesia ,  jr 
no  Metodio  el  patriarca  de  Constantinopla »  que  floreció 
en  el  IX ,  seria  gravísimo  este  testimonio  i  favor,  de  la 
existencia  de  esta  santa  muger;  supuesto  que  á  Metodio 
el  monge  de  Constantinopla ,  no  pudo  referirse  Escoto, 
que  le  precedió  cerca  de  dos  siglos. 

San  Antonino  (/.  p*  cron.  tit.  VL  r.  25.  ^.  d.)  afia* 
de  que  esta  muger  era  amiga  íntima  de  la  santísima  Vír* 
gen :  que  casó  con  s.  Amador ,  que  fueron  ambos  prime- 
ro i  Roma ,  7  de  allí  á  las  Galias  con  s.  Marcial ,  y  que 
muerto  su  marido  siguió  Verónica  í  s.  Marcial  en  el  ter- 
ritorio de  BourdeauxY  donde  permaneció.  Martialis  ve^ 
ñit  cum  beato  Petro  apostólo  Romam ,  et  per  eum  mis- 
sus  füit  in  Galliam  habens  in  comitatu  Amatorem  et 
conjugem  ejus  Vcronicsim ,  jua  familiaris  eP  pracordish' 
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*///  amemfmt  Virginis  Mofiée.  SanctM  veAAmaUrM 
-rupr,  qiéd  mudo  Amatwit  Meitut^  JoUiariam  vitam  egit^ 
'ikique  ohiit:  Vermica  suttm  sanctum  Martialem  frát- 
dkantem  sfcuta  ist  tn  territorio  Burdegalemi,  ibifu 
icontenuit, 

Felipe  de  Berguno  (in  supplem.  chron.  ¡ib.  8.  ad  ann. 
^fl.)  df^ :  Verónica  mulier  hierosofymitmna  Ckristi  dis^ 
oipula  matrona  sifuidmi  sanctitate  ac  pudicitia  insiga 
Mita  his  temforihus  k  Tiberio  desare  per  Voluiianum  no^ 
tessarium  luum  vhrum  strenuum  i  Hierosolyma  eum  su» 
eUrio  Ckristi  Romam  accersitur.  Detinebatur  quippe 
Ídem  Casar  magno  infirmitatis  morbo  ,  ^ui  cum  primium 
mulierem  sanctam  suscepisset ,  et  Ckristi  imaginem  conf» 
4ígisset ,  ab  omni  infírmitate  curatus  est,  Ob  quod  mi^ 
"taculum  ipsa  Verónica  ab  ipso  Casare  magno  in  pretio 
^inceps  habita  est.  Ibidem  enim  usfue  ad  mortem  cum 
Petro  et  Paüio  apostolis  atjue  Clemente  pontífice  eccle- 
eiam  Dei  constituens  ,  perseveravit.  ILec  ipsa  est  fuam 
JOominus  i  sanguinis  fluxu  fatigatam ,  ut  sacra  evaní' 
gelii  kabet  historia^  vestimenti  ejusfimbriam  tangenáop 
'sanaverat ,  atfue  etiam  psusionis  ejus  tempore  eadem 
imagine  t  vuttus  sui  in  jignum  amoris  donata  fuit.  Ip* 
,  sa  autem  imago  panniculo  sic  impressa  Clementi  pon» 
tifici  et  successoribus  ejus  ab  eadem  ese  testamento  deeUh- 
rata,  nunc  usfue  ibidem  in  beatiPetri  templo á  Ckristi 
Jidelibus  magna  cum  religione  revisitur. 

El  año  1685  se  imprimió  en  Parii  una  vida  desants 
Verónica  ,  en  h  qual  se  da  por  seguro:  x,^  que  vivió 
mucho  tiempo  con  Jeauchrísto  y  su  santisima  Madre:  lo 
3.*  que  se  llamaba  Berenice  6  Verenice ,  mas  que  el  uso 
ha  introducido  la  voi  Verdnica ,  y  en  algunos  lugares  h 
de  Vénica  6  Venisa:  3.*  que  casó  con  s.  Amador  do* 
mistico  d«  la  santnima  Virgen  7  de  s.  Joseph :  4.°  que  núes* 
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fro  Sdior  la  cuio  xiel  fluxo  de  san^  v  g.^  '4ue  qntoilp  iba 
al  calvario  con  la  cruz  acuestas  atlié  de  9U  casa  #  que  t%k 
taba  al  paso ,  j  vitndólt'  bañado  en  andor  j  cubierto  da 
sangre ,  se  quitó  el  velo  blanco  de  lacaboxa,  7  ae  lo  pfe*^ 
sentó'  para  limpiarle  «1  •  tostto  ^  y  qw>  en  ^  dexó  .eacdpir 
da  el  Señor  tina  perfecta  ¡m/ígci^  á9-'«í  rostro»  7^90 Jo 
deroUió  para  dexarle.esta  muestni'^de'auf  aQiort.5«?.quá 
recibió  el  Espíi^tu.  Santo  con  lo*  apáiTolft  ai  día  de  ftxké 
tecostes:  7.^  que  después  se  &e  >á  KMaiJKUa^po  a.  Amas 
dor ,  s.  Lázaro  7  santa  Marta  ,  de  donde  pasó,  á  fiünis 
blda  el  fin  del  imperio  át  ^be/jo»«t^^qu«  deai^  en'  tea- 
lamento  el  sanio  iudario  dai' rostro  «del  ^alVafdot  á  »iCl¿¿ 
B¿fate^'9«°  queiporáliimo  mv^ó  en  ftefan  on  Fcbníra 
de^4>r¡n:iei' año xlel  pontificado 4€(fi».Clffi9ente.  .  .  ,  .  .j 
..  Todo  esto  i{tteV«se  dke  s¡n>  dociMnento^  antigii<^t.!l|% 
dado  acaabn  ¿4ue\aei\tfrrd¡gue  ^-.opklkio  éí^  qnc.  hvb<^ 
lal.laiuger  llao&ada  Veróáica  » •^7lrs fiedla  sa  ha;  c«kbcia 
do  mucho  \¡em'p6  ala  algunas  iglesias  el  \C[&árte$  4p  c^ijian 
val>.¿  lo  4)ue  aparece,  con*  eK«aa&to.fijei  de  opo8AC;áiJaiL 
mikcaiaide  estr'diá^Ta' imagen  d^  Salvador  bafladataU 
sangre,  7  estampadacei^  un  h'enzQ  par..el  mismo  Safioa 
qvaiuio  iba  á  dar  la  TÍda^r  nuestra- -salad.  .  ^\ 
.  r. Otras  iglesias  fixáfQii>ia  fiesta  dcila  Yeroiiica  cnsl  di^ 
4  de^ Febrero,  «n  ellqwil  xecogió  God.-  Honschemoix»? 
si  todos  los  monumentos  que  existen  sobre  sai  h¡stQs¡a«^i 
excepdón  del  AIS.  dél  ▼aticáno.r'Nb.je  sabe  qué.eskrito 
es  el  de  Juan  Ra^nóldo  sobre  Itt  Verónica».  citad^'pc% 
Cisaubon ,  ni  si  eaimpognacioiLÓ^drfeasai'de'.la  t£aclicÍ9t& 
popular  (Tlllem.  ji*r  /.  C.  mí. ^^ .\  » 

'  Juzga  Til|e|nont'que  FrrástrApitdo  sezeLmismo  jiom^ 
bre  Berenice  ^  coTsam  entonces  entre  los  judíos  ».«>bre»J# 
qval  merecen  leerse  las  ob8ervacianasde'Fxa&c«Ouardmio9 


i4f.)  BzmioX^fuf^i.  tecles,  an.  íüi6.  n4jgy  rS^^^f 

^rt  Lo  que  lizf'evesto  de  probable  es  cpi^VefMca  el 
palabra  derivsds.^or  trasposición  y  pop  síncope  á^Verm 
ítúfiicat  6  Ver»Ü9na}  tiendo 4Íer io, -coma  jiotanVbsío 
potros  buenos  ktiirosi  qoeénla  bax^  kití&láad  icona  6 
iiwica  es  !o  tcásmo^MC  imagen :  de  suerte  que  no  de^ 
be  aplicarse  la  VKn^mitÍHka  i  una  mugevij^cufá  existencia 
ao  consta),  slno'á'uáa'iaiigen  del  Salvador  esculpda  en 

SU' lienzo*         -*       i»-  u.¿    *  <»    %  t 

'?*  En  prueba  'debito  óita  Mabtllon^ii'SuiVkge  de  líatla 
á^edro  de  líf ailH ,  qiie  floreció  en  el  siglo  t» ,  tn  el  pon-t 
Ú&aáófát  Me!UÍLáoííl,y  romano v^canóiiigo  des.Per( 
dro  de  Romb;"qué  esqrib'ió  ha  casi  sekdtdntos paños,;  cujeas 
ftflabMtt  son  i'súdaeiiífiv  Chrisü-  quéd  :V9catue  Ver  Mea 
irCi^rMt^íain  éanéimB^ti  genlPrkUvitfffíU  Mstím  fuad 
9éiÁtiJ^Veronic'd'yiiM'tine  dúbU  é'si  dudariüm  Ckristii 
hlí^üé  'ante  patstmtrn  st^am  famPisaimam'ifaciefn  ,  aft 
i^majnribtt^  nottrij  aícepirnut»^exttrsitypumdojudor 
ifUsvféUfus  esf  stcut  'gUthe  sangíAiii'desurrentu  in  »íert 
tíMü  (Mabiil.  Himr^  itaL  t.  I  i  p:\8^)^n  ...  .    .  ..  ¿ 

Por  estas  palabrarse  echa  tlervér  qué  en  aquellos  tíeoH 
pás  isexreia  iiaber  sido  estampada  esta»  kuigen  ddtSbñor 
ca  el  huerto 9  y  ncrn  lá  calle  de^  la  Amargura,  cdma 
después  se  ha  didüo. '?'"    '  "  ^    •      ..     .  r      ..  ;. 

^ '*£8to-mbmo  confitnut  Pedio  IMácónéJ  bibltótecano 
4e  Monte  Casitio  ;«n  ei!  siglo  xii  ^  el  quaT  eo  au  ItiBorjirio 
á^'-Xg-Tletta^SBfft^-^tici  sudarmm  cúm  quo  Cheiiiutf^ 
€Íem  suam  extersit^  qttcfd  ab  aliisVerúnUa  diettur,  tetftf 
fWeTiberii CjtiarirEmnam  ehkttu^esti^^^  Mabilt.  iV/« 

.^.1  L»  otíistoD  ^e-esta.Ttnudacion  de  Ja  imagen  deChñsr 
a»  á^Brioma  efi  «tki|poyie  ,Xibcdo.Jia  aicma«Metodio»  cít 
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laddpor  Escoto,  dktpndo-^ftrs  este  emperador' grlvemen^^ 
te  eofermo  de  lepra ,  oídas  las  maravillas  que  obraba  el 
Saltados « le  envió  legados  rogándole  Viniese  á  curarle.  Mas 
como  i  sa  llegada  i  Paletina  hubiese  7»  tnuertó  y  resu« 
citado,  entendiendo '^fot  una  muger  conservaba  su  re^ 
trato ,  llevándola  consigo  á  Kbma  ,  k  presentaron'  al  em-^ 
perador^.el  qual  coft  Ja  presencia  de^la  sahta  Imagen  re- 
cobró la  «alud  (Scot.  ad  a^i'-jp^, 

Molano  .dice  que  Totñas'StapIetbñ'  le  cogitó  haber 
leído  es. la  biblioteca  v4tipaf»*ua»^ifiK}uísiñaa  Historia  dé 
esta  ttaskcion  de  la  'iiti^en'tle'ChWsfoi  Ronoaen  tiem- 
po de  Tiberio  Ceslir  t  <íc>  xpni'  cédice^habíaltamblcn  Ba- 
nnio'i  ea  sus  anales ,  y  ct^\  MS.*  -queidi^im'os'  úo '  habéis 
visto  Henschenio.  Tal  vez  le  vieron  SigebcffoVque  flor^ 
do  ea  el  tiempo  de  ñco'to.,  y  Constwitliió'Forfifogéiii- 
to /anterior  á  entrambos  nías  de  un  sí^lbH  IBs'quales  cuen- 
to esta  historia  ¿ast  en  lbá*mismoy  términos  (V.  Ho- 
nor, á  uáncia  María  aHimadvjitr  r^j^nfufi  ^"^'  /«/Pt 
üsi,  8.  art*  j).  Como  quiera  es  antiquísimo  ea Roma.  -^ 

Agustino  Patriivcá^^tf^  la'  descripción  de  Ib'llegada  de 
Federico  III  á  Roma  en  tiempo  de  Pauío  II  'dice :  re 
^nd  feractá  f^ntifeaó  tum  imperatúrt^itttmní  poffi" 
fd  sd  Sahatorir  nosfrlfaciem  aJorarrdam  in  fudario  ex^ 
frntam  ^  quam  Veronicaht  appellant  prpcefsh.'^l  mis- 
too  nombre  se  daba \á  M^Mmá gen  del  Señor  en  Rbma 
«n  los  tiempos  de  Inocencio  III,  Inocencio íV  y  Nicoi 
laolV.  :   '  .     • 

£otre  Its  misas  votirás  det  misal  de  Maguncia  de 
1493  ^^7  una  con  este  título  :  de  sdncfa  Veronicd\  leu 
^liu  jyominí.  En  elde  PaHí:  J!f  tancta  Verónica Cliris* 
^' Dnnifu ,  she  facte  Jesu  pattentíj. 

£n  el  misal  antiquísimo  ót  la  iglesia  de' Jaén 'se  lee 
<^  iDisa  «emejantt  «on  una  seqüenda  mny^de^ofa  srhP 
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tiva  al  santo  rostro  del  Salvador,  que  copiaremos  efiís 

lugar. 

En  el  procesional  de  la  misma-  iglesia  de  París,  eotre 
yarias  comemoracioaes  de  la  cOrona  del  Salvador ,  del  te- 
pulcro  &c.  haj  una  con  esta •  título:  de  Jdneío  nuUu  Lk* 
(cnsi,  Uem  tt  ii  /•  Dwnimd  Veronka ,  cuya  antífona  j 
versículo  Kltjdc  al  rostro  del  Salvador,  y  mas  claramente 
la  oración :  concede  píétsumm-t  wfintpofens  et  müerican 
jDeus  ,  uf  fUí,\JüU  tui  Domini  pof$ri  Jesu  Ckristifá- 
€iem  pfi^pter  fecf4^$A  natira^m  fínsione  de/orm^Hun  trc* 

En  el,  gr^dpal.dic'Ja  miuna  íglf^ia  de  Paris  ¿ntre  las 
misas  votivas :  'miss4i  de  samtd  Verónica  Domini »  sen 
de  vuitu  ChrisJti  .fstientif  fua,  eelebrntur  feria  tertia 
fuinquagesii^. 

En']á  ígl^s^isde. %.  Eustaquio  de  Paris,  donde  se  ce- 
lebraba la  fiesta  (icr  la.  santa  Verónica  á  9  de  Septiemhre» 
todo  el  pficip  era  de  nuestro.  Señor  Jesuchrísto,  pade- 
«iendo  en  su  s^ado  rostro ,  y  nada  de  la  santa  mugec 
que  se  siipip,ne.  ^     •      ,     . 

Don  Martin  de  Ximena  ei^;lpf  .anales  eclesiásticos  de 
Jaén  p»  160  dice  lo  siguiente : 

m  Hi^yxTi  esta  santa  iglesia  muchas  reliquias  de  santos. 

•  La  principal  de  todas  y  que  de  tiempo  inmemorial  se 
»  guarda  en  ella....  es  la  santa  Verónica ,  que  es  uno  da 
«los  retratos  que  nuestro  Señ^r  y  redentor  Jesuchrísto 
fp  en  el.dia  .de  su  sacratísima  j>asion  ,  yendo  con  la  cmx 
w  acuestas  por  la  calle  de  la  Amargura....  dexó  impresos 
f  de  su  sacratísimo  rostro  ^n  un  lienzo' que  le  ofreció  la 

•  piadosa  y  santa  niuger  Vfr^nica/' 

Üonde  se  ve  como  i  pcfar^c  la:  verdadera  significa- 
aon  que  se  daba  vulgarmente  CQ  ^aquella  tierra  i  la  pa** 
hbra  veránica ,  denotando  con  ella  d  sagrado  retrato  del 
Salvadoc^^todavía  se  babi^  inuroducido  en  ella  la  opuuoa 
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4fr.4Ue  e<.tp  TCtrato  se  eslampó  en  un  Hetnco  ofrecido  al 
Señor  por  la  m\^^x  llamada  Verónica.  EstO;sc  copfiriQf 
|K>r  una  oración  del  amigue  misal  de  Jaen^,  dirigida  i  Diop 
fot  interces¡QQ,7J^  ^la  ¿anta ,  que  dice  o>ís_  .  . 

Deus ,  ^11/  fUibis  signath  -vultus  ttU  mtm^riale  tuufík 
gir  instantiamiJiMfítkt  V^onic/c  inutginem  tu^m  sudario 
fmfrejsam  reihfi^re^noluütí: frusta j^iutsumus- per  sancir 
fam.crjuem  ct. ^l^riosai^ .fasjhnem  tu/im^uf  qui te  Mifi 
in  ffieculo  ft  áeni¿tn/%fe  veocj^amur  in  ferrJr,  ¿e^iderabic 
lem.^  vcram  fadetn  Uti  ac  securi  vUere  mereamur  in  c^cr 
Uj.;Qm  vivís  iécx^,   f, • 

£«M  optniop..se  extendió  á  varias  Iglesias  aun  de  fí^qr 
ra4c  £s^^a :.  eiL^  misal  ambrc^ano  de  15160  ^.e  {e« 
taiúl^icn  fpisa  de  s^ta  Verónica ,. donde  h^j^.las  «iguiej^^^ 

<K%vioI}aL:^    ;      ^r  I.  .  ..      : « 

.  Prfsíj^  noUs^f^ipixJWttus  misiricors  Deus ,  ut  fui  be^tj^ 
ff  Yeragic4^>,/ejfspUalrm^  dev^tis  Bbsequiis  ulebratfií^s^ 
tfuíint^cessianibj^jpirtuam  clementiam  adjuvemur  ^  ^H 
de.frxsfntis  sa£uli.J¡u^ihy4  liberenp/ir^^^Per  irc»  ^  „ 

^^;  Da  si^sumu¿,  ,saf^cff^  Pater,  ut  h^aU  Ver^m^ 
ff^,Ja,cfnsfeau^majfstatis  tu^^cxisti$ gloriosa,^,  s^fi^ 
fTAtiüsulms  nosperjidem  integram  >  et  paneta  ^it0e  mffo* 
4^titmgráUos  tibi  reddat  et  devoio{.^ex,,&c.  .   ,^ 

En  otros  m¡^a)<g&.^c9¡p9,en,el  de  J^qs  ca^tuxos  de  i^6fi^ 
«elcexn  la  fiestíi  de  s§nta  Verónica :1a  ini^!^  Cogn^mi i  l^ 
oracíoo ;  Exaudi  nos^  fUus  salutaris  noster^ut  sicut  de 

beatég  Verónica  /^^/Vfí^A(  Ji^H^.^^.H^\  ^'  ^^  cspístola. 
Muliertm/ortem.  El  evangelio,  del  mikig^o  pbrado  por  el 
Señor  con  la  muger  ^ue  padecia  fluxo  dej^angre,?,  por 
dondc^  se  colige  ^berse  creído  lo  ,que  tenia  asegurado  Fe? 
^  de£¿rgamo  ^^que  esta  fife  la  muger  llamad  Verónica 
906  le.  dio  el  lienzo  <m*n<^o  ¡baá\,^er  .^ru^JÍScado  (V^ 
yiucrs  superst.  ¡.  U.  ¡ib,  4.  c.  í ,/^f  ^7 .  {/j^}^         ^     ,♦ 

TOMO    XI.  F 
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(8)  El  hallarse  esta,  historia  tan  desnuda  2¿  fúfh 
'damentús  en'  sus  principales  puntos.  No  hzj  documen* 
tos  que  den  por  averiguado  este  milagroso  suceso  de  lá 
Verónica ,  y  así  algunos  dudan  de  esta  Ustoria  y  ^un  de 
la  existencia  de  esta  santa  mager. 
<•  «De  réntate  tamen  ejusdem  hstoriz  non  quidem 
»quod  attinet  ad  sudarium ,  sed  quod  spectat  ad  piam 
»i11am  femxnam  Veronicam  nonnuili  dubitare  caperuot 
m  tum  quia  tota  ^etro  antiqurtate  Verónicas  nomen  íg* 
vnotum  ést  ,  et  primí  qui  faistoríath  vulgaront  /ifru- 
m  lo  duodécimo  non  Veronicam  ,  sed  Venlcem  aut  Ve« 
«ronicem  aut  Berenicem  apjpellant,  tum'  quia  licet  Ve- 
M  bonicas  taitiqiiám  p¡«  et  sanctat  fexmíae  nomen  repe* 
«tiatur.  in   martirologio  galesinit  non  reperitur  tamea 

•  in  martyrologio  romano  correcto  et  ampHato  per  caidí 
» lialem  Baronium.  Bollandani  tdcirco  ab  ea,  quám  com- 
» probare  tentaverant  stntentia,  in  subsequentibns  fibrk 
iirecedendi  animum  praesetulemnt »  ñti' videri  ^tesrt» 
wvii,  mensis  Mari  p.  353.  n.  26.  Cumque  ipsum  soda- 
ir  rium  Verónica  nomine  fiierit  appellatum  á  Nicolao  IV-^. 
k  et  complures  prasterea  pontifices ,  Clementem  videlicet 
»^VT,  VH ,  VIII  ti  Gregoriuín  XIII  aliosque  sacrosanc^ 
»tum  sudarium  appellantes   Veronicam  referat  Jacobus 

•  Grlmaldus....  ex  hts  nonnulH  in  eam  deveneniot  sen- 
«tentiam ,  verosiiiiilé  admodum  esse ,  quod  Vera  Ictn 
I»  exigua  titteraruní  tránspdrtationé  facta  stt  Verónica." 

(Benedict.XIV.  de  serv,  Dei  beatif.  et  canoniz.  /.  /  V. 
p.IL  c.  jo,h.  /a); 

Dudan  de  la  existencia  de  esla  piadosa  muger  Tille* 
inont ,  Serrjr  (fxercit,  £j.  núm',  jf)\  Thiers  {superst.  loe. 
fattd.y,  Papebrocfal'o  (niéns.Mdi.  t.Vlhp.gs6.  n.it6f 
et  in  responstone  ad  P.  SebastiaHum'd  /.  Paulo  art.L 
$.  ^.  n.  ^•'seg.r^^  ^Tt,  XL  %.  x.  n.  ii),  que  cita 
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ttobien  en  su  favor  á  Lúeas  Holstenío :  Mabülon  (ttfTm 
üédie,  f.  S6»  8y^;  Foggtni  (en  la  defensa  de  lo  fue  enseúé 
€§ntra  las  actas  de  /.  Rámuh  pág,  66).  Fúndanse  i.*'  en 
ia  variedad  de  los  nonabres  dados  á  esta  muger :  en  el  s¡« 
Icncioque  guardan  en  orden  á  ella  Euseblo ,  Sócrates ,  So^ 
xomeno,  Teodoreto  j  otros  historiadores  de  los  primeros 
siglos  de  la  Iglesia:  en  el  testimonio  de  los  que  dicen  que 
esta  imigen  se  esculpió  estando  el  Salvador  en  el  huerto» 
Y  no  en  el  camino  del  calvario :  en  que  la  iglesia  de  san 
Pedro  del  yaticanot  que  hubiera  sido  la  primera  en  hacer 
fiesta  i  esta  santa  muger ,  no  hace  memoria  de  ella  en  sus 
martirologios  ni  en  ninguno  de  sus  oficios.  j4tfue  kujus 
fuiJim  basiUca  exemplum ,  dice  Trombelli  (de  cultu  ss» 
Mssert.  IJC»  CJCXXV.  V  ^)  -  opponi  debet  exemplis  ec* 
ciesiarum  illarum  quée  in  divmis  officiis ,  mulieris  hujus 
Verüniae  dUtéC  meminerunt  et  preces  illi  ac  sequential 
reciiant :  en  que  el  mismo  fiáronlo  (ad  ann.  jr^-  %•  i  x«j) 
pareció  inclinarse  á  la  existencia  de  la  Verónica ,  no  iu« 
xirió  su  nombre  en  el  martirologio  publicado  por  el  de 
la  ^lesia  romana ,  no  obstante  que  se  hallaba  ya  en  el  mar- 
•ticologío  de  Galesinio. 

Y  aunque  es  cierto  ,  dice  Trombelli  (ib.  §.  j^)  ,  que 
Urbano  VIII  inclinó  á  la  existencia  de  esta  pia  muger  en 
b  inscripción  que  puso  en  la  capilla  del  santo  sudario ;  fue 
esta  una  opinión  suya  privada ,  que  no  ha  tenido  influ- 
xo  en  esta  controversia  ,  ni  sus  sucesores  la  han  tenido 
por  suficiente  para  que  de  la  Verónica  se  haga  oficio  ó 
memoria  en  la  iglesia  vaticana.  Y  así  es  que  á  pesar  de 
este  hecho  impugnó  Papebrochio  á  Henschénio  teniendo 
por  fingida  la  histcxia  de  la  Verónica ,  y  otros  católicos 
la  impugnan.  Mas  no  porque  estos  hechos  sean  inverosí- 
miles 6  menos  prob^^les ,  debe  calificarse  de  necia  la  opi- 
aiofi  popular  que  los  da  por  ciertos »  diciendo  s.  Agustín: 
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^d  in  homnum  doctorum  iitterh  ínvenitur ,  f amafie 
vulgatum  est ,  nec  stulte  dici  putandum  est ,  ettam  n 
terum  non  at.  Donde  se  ve  la  gran  distancia  que  haj  de 
los  católicos  que  impugnan  esta  opinión « áCalvino  yotroi 
hereges  que  se  burlan  de  ella. 

El  cuito  de  esta  santa  imagen  no  se  termina  en  dh 
sino  en  Jesuchristo,  á  quien  representa.  Y  así  es  tiempo 
perdido  el  que  gastó  Galleo  en  persuadir  que  los  católi- 
cos nos  encomendamos  á  las  mismas  imagioes  de  Chris* 
to«  fundado  en  aquella  deprecación  á  la  santa  Verónica: 
salve  sancta  faeies  nostri  redempteris ,  in  qua  inter  sfe* 
<ies  dívini  splendorh^  impressa  panniculo.  nhei  candwif. 
Salve  vultus  Domini  imago  beata.  Nos  deduc  ad  propia 
h  felix  figura,  (Gallxus  not.  in  Lact>  di  orig*  error,  //i. 
//.  r.  2.  op.  Lact.  pag.  mihi  144). 

La  miseria  de  esta  razón  puede  colegirse  por  lo  que 
añade  :  item  hoc  modo  adorant  crucem :  m  ave  ctux  spes 
0  única:  auge  piis  jusfftiam ,  reisjue  dona  vemam^ "  re- 
produciendo las  calumnias  de  sus  mayores,  que  condenan 
como  absoluto  el  culto  relativo  de  la  santa  cruz,  que  se 
termina  i  Chrísto  clavado  en  ella ,  y  representado  por  ella. 

El  llamar  novedad  estas  expresiones  es  ignorancia  de 
la  historia  eclesiástica.  Las  palabras  I  cvux »  ave  spes  wu- 
ca  son  de  un  himno  antiquísimo  de  Tcodulfb  ó  de  For- 
tunato: las  demás  de  esta  prosa  son  tomadas  de  s.  EíreOí 
de  s.  Ambrosio,  de  s.  Atanasio  y  de  «tros  PP. ,  como  ]o 
demostró  Tomas  Waldense  á  los  wiclefitas  (jtk.  tpoldens. 
t.  II L  tit.  20.  r.  IS9)»  mostrándoks  elogios  de  la  santa 
cruz  todavía  mas  fuertes  que  los  que  cantamos  en  el  ofi* 
ció  eclesiástico.  Aun  los  elogios  indiscretos  de  la  cruz  6 
de  algunas  cosas  piados;is  por  católicos  menos  cautos 
merecen  indulgencia  por  la  piedad  de  donde  nacieron* 
Los  protestantes  y  los  Impíos  andan  i  caza  de  esta  indis* 
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tndon  6  simplicidad  para  convertirla  en  odio  de  la  mi»- 
ma  ieI%ion.  Puede  aplicárseles  lo  de  s.  Agustín  á  los  ma- 
BÍ<]ueos :  imptritia  nonnulorum  catholicorum  venatio  ka* 
ftticorum  et  impionm  (s.  Aug-  lib.  XIV.  contra  Faust.) 
Conforme  á  lo  qual  decía  el  sabio  Grctsero:  multa  fio 
tt  recto  animo  olim  dicta  et  icripta  junt,  cum  mo-^ 
fum  major  ejset  candor  et  simplicitas,  qiue  hoc  sáculo 
triticis  et  jannionibus  abundante,  nemo  vel  diceret  vel 
¡ttterii  mandar  et  (Grctsero  de  s.  cruce  líb.  L  cap.  6i. 

(9)     Sea  mas  bien  una  de  las  muchas  copias....  de  la 
fie  existe  en  /.  Pedro  de  Roma.  En  suposición  de  haber 
^guDt  imagen  de   Cfaristo'  milagrosamente  formada  al 
tiempo  de  su  pasión ,  lo  es  la  venerada  en  Roma  en  U 
iglesia  de  s.  Pedro :  sive  Verónica  ,  dice  Benedicto  XIV, 
fuerit  fia  fcmina  (¡ua  sudarium facie  Dimini  admovit^ 
she  Verónica  unum  atque  idem  sit  cum  ipso  sudario^ 
eertum  est  sudarium  ipsitm  insignissimam  esse  reliqulam^ 
et  multis  ab  hinc  saculis  cuUum  in  ecclesid  vaticana  ob- 
titmisse  (de  serv.  Dei  beat.  et  canon,  lib.  IV.  p.  1.  cap. 
30.  n.  I  2).  Por  los  monumentos  que  publicó  Jacobo 
Grimaldi  en  1 6 1  2  consta  que  á  principios  del  siglo  viil 
el  papa  Juan  VII  colocó  esta  Verónica  en  una  magnífi- 
ca capilla,  edificada  para  este  fin  en  la  antigua  igksía  de 
un  Pedro;  de  lo  qual  habla  tambicn  Pedro  Maüli,  que 
floreció  en  el  siglo  xii .  y  escribió  la  historia  de  la  iglesia  de 
tan  Pedro ;  debe  corregirse  la  equivocación  de  Honorato 
i  s    María,  que  crevó  haber  hablado  de   esta  imagen 
Anastasio  el  bibliotecario  (m  Stephan.  Iliy,  pues  alude 
allí  i  U  otra  que  está  junto  á  s.  Juan  de  Letran.  como 
advieite  Benedicto  XIV  (Jf  sei-v.  Dei  beat.  et  cancniz. 
lib.  IV.  p.  fl-  c.  jo)  Por  un  martirologio  MS.  del  Vati- 
cano irui.  cal.  Decembr.)  consu  umbicn  la  dcdicacioa 
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de  esta  capilla  i  fines  del  siglo  viii :  conseerath  aiiarfs 
laiuti  íudarüf  la  qual  dice  el  mismo  Anastasio  haber  cih 
riquecido  con  ricos  dones  León  III  á  principios  del  siglo 
xz.  Entonces  se  llamaba  ya  ¡mago  Salvatoris. 

Esta  imagen  fue  llevada  en  procesión  por  el  papa  Es» 
t¿ban  III  á  píe  descalzo  en  las  rogativas  públicas ,  quo 
fcicia  la  mitad  del  siglo  viii  hizo  el  clero  y  pueblo  ro- 
mano,  amenazado  de  las  atrocidades  de  Aiustulfo.  rej  de 
los  longobardos. 

De  Celestino  11^  que  fue  papa  i  mediados  del  siglo 
zii ,  dice  Benedicto ,  canónigo  de  s.  Pedro ,  ^ue  un  dia  al 
año  después  de  decir  mba  en  aquella  iglesia  iba  á  ofrecer 
incienso  í  esta  capilla :  postea  vadit  ad  sudarium  Chris" 
ti  fuod  vocatur  Verónica. 

Inocencio  III  hace  memoria  de  la  procesión  de  roga- 
tiva que  se  hacia  todos  los  afios  el  domingo  primero  des« 
pues  de  la  Epifanía ,  en  que  se  llevaba  esta  imagen  del  Sal- 
vador desde  la  iglesia  de  s.  Pedro  hasta  el  hospital  de 
sancti  Spiritus  (Innoc.  III  serm,  in  dom.  j.  fost  Epiph,\ 
la  qual  rogativa  llama  antiquísima  Honorio  III  en  varias 
cartas-,  escritas  al  dicho  hospital  el  año  1222. 

Ademas  de  este  dia ,  3ra  en  el  siglo  xiv ,  en  el  pontifi- 
cado de  Urbano  V ,  se  exponía  esta  imagen  á  la  venera- 
ción publica  los  quatro  últimos  dias  de  la  semana  santa 
j  en  la  fiesta  de  la  ascensión.  La  qual  práctica  duró  has- 
ta Paulo  V ,  el  qual  habiendo  dispuesto  su  traslación  á  la 
nueva  basílica  vaticana,  mandó  que  no  se  mostrase  al  pú- 
blico sino  el  viernes  santo* 

Por  último ,  Urbano  VIII  colocó  con  suma  decenda 
el  sagrado  rostro  en  un  nuevo  altar  que  construyó ,  y  en 
él  una  imagen  de  la  Verónica  con  esta  inscripción  : 

Salvatoris  imagincm  Verónicas  sudario  exceptam 
Ut  locl  majestas  dccentcr 
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Custodiret  Urbanus  VIII.  Pont.  Max.  &c. 

Estos  Y  otros  muchos  monumentos  recogió  Grimaldi, 
por  donde  consta  quan  antigua  es  la  veneración  que  tienen 
en  Roma  á  esta  santa  imagen.  Tal  vez  i  esto  se  refiere  el 
misal  ambrosiano ,  por  el  qual  prueba  Bzovio  que  era  ver« 
dadera  esta  imagen  antes  del  siglo  vii.  A  esta  imagen  re» 
£erc  también  Honorato  á  s.  María  el  oficio  de  la  Ve- 
rónica, que  se  halla  el  dia  27  de  Noviembre  en  varías  igle« 
sias  de  España,  especialmente  en  un  breviario  antiguo  del 
convento  de  santa  María  de  Gracia  de  Alicante. 

Esta  imagen  es  distinta  de  la  antiquísima  venerada  en 
la  iglesia  de  Edesa  hasta  el  siglo  x ,  en  que  fue  traslada* 
da  á  Constantinopla.  De  la  de  Roma  sacaron  varias  ce 
pías ,  llamadas  también  Verónicas.  Tal  es  la  que  Jacobo 
Pantaleon  Trecense ,  que  después  fue  papa  con  el  nombre 
de  Urbano  rV ,  estando  en  Roma  el  año  1249  •  ^^¡0  al 
monasterio  de  religiosas  cistercienses  de  Montrevil  con 
mu  elegante  carta  j  una  inscripción ,  que  ha  dado  moti- 
vo i  varias  conjeturas  de  Mabillon ,  Harduíno  y  otros  crí* 
ticos.  Acaso  es  copia  de  ella  también  la  que  se  venera  en 
la  santa  iglesia  de  Jaén  ,  que  allí  se  cree  llevada  por  s.  Eu- 
frasio«  uno  de  los  siete  obispos  consagrados  por  los  após- 
toles. Esta  copia  es  muy  parecida  á  la  de  Montrevil ,  del 
qual  dio  un  dibuxo  Honorato  á  s.  María.  Sucede  con 
esta  imagen  lo  que  de  otras  de  esta  clase  dice  Gretsero, 
que  son  veneradas  como  originales.  Para  hacer  mas  ve* 
xosímil  esta  opinión,  así  Claudio  Clemente  en  su  ta- 
bla cronológica ,  como  el  doctor  Juan  Acuña  de  Adar- 
ve (Je  las  efigies  de  nuestro  Redentor  non  manufac- 
tas  dise.  j/.  6.  3) ,  el  obispo  don  Sancho ,  Dávila  j 
Ximena  en  los  anales  de  Jaén,  fundados  con  el  tes* 
timonio  de  Julián  Pérez «  aseguran  que  eran  tres  los 
los  sudarios  en  que  se  esculpió  el  sagrado  rostro  del  Sal- 


V 


S8  VIACT  LITERARIO 

vadort  que  uno  de  ellos  se  quedó  en  Jerusalen ,  ^  de  lot 
dos  que  licvó  á  Roma  la  Verónica  traxo  uno  s.  Eufra- 
tio  i  España  ,  con  el  qual  se  quedaron  los  tiranos  que 
fnartíríziiron  i  este  santo  obispo,  hasta  el  último  rey  mo* 
ro  de  Jaén ,  que  con  la  ciudad  y  estado  perdió  aquel  te- 
soro. Durante  la' dominación  de  los  moros,  dice  Francis- 
co Rufz  Puerta  ,  que  fue  guardada  esta  imagen  por  los 
cliristinnos  mozárabes  que  allí  vivian ,  y  que  ganada  la  c¡u« 
dad ,  la  sacó  de  allí  el  santo  rey  don  Fernando  para  traer- 
la en  sus  conquistas;  lo  que  escribe  también  Lucio  Ma- 
rineo Sículo  en  el  iiho  £,  Muerto  el  santo  rey,  á  poco 
tiempo  de  ganada  Sevilla  ,  el  obispo  de  Jaén  don  Nicolás 
de  Biedma,  que  había  sido  arcediano  de  Ecíja  en  laigle* 
^ia  de  Sevilla ,  fa^'orecido  del  papa  Clemente  el   compe* 
tidor  de  Urbano  VI  en  tiempo  del  cisma ,  pudo  restituir 
esta  imagen  á  su  antigua  morada. 

(i  o)     Y  no  es  ex  poner  las  verdades  de  nuestra  sa^ 
grada  religión  á  las  burLiS  y  sátiras  de  sus  enemigos, 

I*  Cal  vino  impugna  este  hecho  de  la  Verónica  fun- 
dado en  el  silencio  de  los  evansclistas :  quinam  Jieri  fo^ 
iuit  ut  si  in  linteum  oecurrentis  Verónica  Christi  /*í- 
tiem  suam  tanto.mir aculo  impressit,  evangelista  rei  tam 
mirijlcie  ,  et  ^cum  primis  digna  qua  fidedignis  tes  ti" 
hus  posteritati  commendaretur  ^  nullam  tnetaionem  fe* 
eerunt? 

2»  Agrava  el  argumento  diciendo ,  que  habiendo  re- 
ferido cosas  mebores  y  de  menor  importancia ,  no  era  re- 
gular que  hubiesen  omitido  tan  esclarecido  suceso :  cum 
evangelista  multa  minoris  momenti,....  diligenter  litteris 
consignarint ;  utique  faetum  tam  ilkutre  et  me^toratiU 
non  frateriissent. 

3.  Añade  todavía  que  el  silencio  de  este  he- 
cho t  liendo  cierto  >  seria  reprehensible ;  alioqui  mtri^ 
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t9  tpse  Spiritus  Sanctus  oblhionis  et  outiantü  d¿cusa^ 
ti  fússet.  '     \ 

4.  Tanto  mas  quanto  callando  este  encuentro  de  la 
Verónica  con  el  Salvador ,  cuenta  el  evangelio  la  compa- 
ñía que  le  hicieron  otras  mugeres  por  el  mismo  camino 
basta  la  cruz  :  evangelista  nominant  mulleres'  ^ua  Chris^ 
tum  ad  crucem  comitatée  sunt:  di  Verónica  al fum  esi 
uhifue  silentium, 

5.  Por  último ,  que  no  se  lee  haber  hecho  Christo 
igual  merced  í  las  otras  mugeres ,  que  con  tan  viva  fe  le 
acompañaron  hasta  el  calvario :  alius  mulieribus  qtue  tan* 
tajide  et  charituteflentes ,  Ckristum  ad  supplicium  cru" 
€Ís  euntem  prósecuta  sunt ,  nullum  ejusmodi  miraculum 
cmtigisse  legttur.  A  ratione  ergo  aliiñissimum  ^est  id 
fuod  de  Ver&nü  a  vetus  tracHtio  et  persuasio  habet. 

Los  hereges  por  lo  común ,  como  no  teinplan  la  crí- 
tica con  la  religión ,  fácilmente  dan  en  el  extremo  de  la 
íoipiedad  ,  aun  quando  impugnan  opiniones  infundadas  ó 
poco  sólidas.  Esto  le  sucede  i  Calvino ,  el  qual  afectando 
amor  á  la  verdad»  se  desentendió  de  la  piedad,  y  tuvo 
por  razonable  esta  impugoacion  agena  de  toda  razón  j 
aun  de  todo  buen  sentido. 

Porque  en  quanto  á  lo  primero  nada  tiene  de  extra- 
fio,  que  aiin  quando  fuese  cierto  este  hecho  de  la  Veróni- 
ca ,  le  hubiesen  pasado  en  silencio  los  evangelistas ,  cons- 
tando por  uDo  de  ellos ,  que  es  s.  Juan ,  haber  obrado  el 
Salvador  otras  mayores  maravillas  que  no  quedaron  escri- 
tas, y  bastan  para  llenar  de  libros  el  mundo. 

En  quanto  á  lo  segundo  no  sabemos  nosotros  en  la 
economía  y  orden  y  fines  de  Dios  quales  cosas  son  me- 
nores ,  y  quales  mayores.  No  es  mayor  para  Dios  lo  mas 
maravilloso ,  sino  lo  mas  útil  á  sus  designios. 

£n  io  tercero  dixo  una  blasfemia.  Poique  constando 
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que  calló  d  Espíritu  Saxrto  varios  hechos  de  Chrlsto «  cu* 
ja  noticia  nunca  pudo  ser  ni  llamarse  Inútil,  sería  cierto 
que  file  reprehensible  callándolas. 

En  lo  quarto  toma  cuentas  al  autor  de  la  Escritura, 
porque  escribió  unos  hechos ,  y  no  otros. 

En  lo  quinto  pone  tasa  i  los  dones  de  Dios ,  ha* 
ciéndose  escudriñador  de  los  corazones,  y  midiendo  el 
mayor  mérito  y  valor  de  los  afectos  del  ánimo  por  las  se* 
fiales  exteriores. 

Otra  vereda  toman  los  buenos  católicos  que  Impug- 
nan por  las  reglas  de  la  piedad  este  hecho  de  la  Veró- 
nica. No  dicen  que  sea  falso  porque  le  callan  los  evan- 
gelistas ,  ni  menos  los  juzgan  reprehensibles  por  haberle 
callado  siendo  cierto ;  sino  porque  al  silencio  de  los  evan- 
gelistas se  agrega  el  de  toda  la  antigüedad  eclesiástica,  saben 
que  lo  que  no  consta  de  la  Escritura  y  de  la  tradición,  está 
sujeto  á  las  controversias  de  los  críticos ,  de  suerte  que 
aquella  opinión  será  mas  digna  de  seguirse  que  tenga  á  su 
fivor  mas  grados  de  probabilidad  histórica* 

CARTA     XV. 

Noticias  de  las  escuelas  literarias  de  Valencia 
desde  su  conquista. 

IVXi  querido  hermano :  La  universidad  de 
Valencia,  cuyo  estado  antiguo  deseas  sa- 
ber ,  no  debe  su  origen ,  como  otras  de  Es- 
paña 9  al  poder  de  algún  príncipe ,  sino  á  los 
conatos  de  algunos  pocos  sabios ,  y  de  un 
magistrado  zeloso,  que  venciendo  lentamen- 
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te  los  esfuerzos  de  U  ignorancia ,'  pudie- 
ron al  fin  zanjar  y  levantar  este  edificio  tan 
útil  al  reyno  y  a  la  nación.  Casi  tres  si-> 
glos  pasaron  después  de  su  conquista  sin 
poderse  verificar  el  establecimiento  tan  sus- 
pirado; no  siendo  acaso  el  menor  estorba 
la  prepotencia  de  la  universidad  de  Lérida, 
única  por  entonces  en  la  corona  de^ Aragón; 
Mayor  fue  la  prudencia  que  mostraron  am^ 
bos  cabildos  eclesiástico  y  secular  en  alla- 
nar las  dificultades  nacidas  del  derecho  que 
ambos  pretendían  tener  al  establecimiento 
de  los  estudios :  estos  dos  cuerpos  pueden 
tener  la  gloria  de  haber  criado  esta  escue- 
la sin  auxilio  alguno  de    mano  éxtrange^ 
ra.  Quanto  mas  agradable   es   la  vista  de 
Un  terreno  fertilizado  con  los  sudores  y  afa« 
nes  del  pobre  labrador  y  que  las  perspecti- 
vas y  concertadas  arboledas  de  un  jardin 
plantado  de  un  golpe  por  la  mano  de  un 
poderoso ;  así  creo  que  te  agraden  las  no-, 
ticias  que  he  recogido  de  esta  universidad, 
donde  fuiste  educado  ,  considerados  sus  pe- 
queños principios ,  y  los  pasos  por  donde  ha 
llegado  á  la  grandeza  que  hoy  tiene. 

Poco  ha  aliviado  mi  trabajo  el  libro 
que  publicó  en  1730  el  canónigo  de  esta 
iglesia  don  Francisco  Orti  Figuerola ,  in« 
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titulado  memorias  históricas  de  la  univer^ 
sidad  de  Valencia  ;  porque  este  escritor  ocu« 
pádo  principalmente' en  publicar  la  vida  áb 
los  literatos  hijos  de  esta  academia ,  olvidó 
6  no  pudo  recoger  todas  las  noticias  an- 
teriores á  su  erección.  Algo  mas  debo  en  es- 
ta parte  al  tratado  que  dexó  MS.  el  padre 
fr.  Josfeph  Texidor  de  los  estudios  antiguos 
y  modernos  de  Valencia  ;  bien  que  de  esta 
obirá  solo  pude  ver  quatro  quadernos  suel- 
tos y  y  aun  esos  rápidamente  y  en  breves 
instantes  9  que  no  permitió  mas  su  posee- 
dor; £1  principal  caudal  he  recogido  del 
archivo  de  esta  muy  ilustre  ciudad  por  fa- 
vor de  su  secretario  don  Joaquín  Mascaros, 
Justo  es  que  sepas  los  nombres  de  los  bue- 
nos españoles ,  que  pospuesta  toda  pasión  ó 
preocupación ,  coadyuvan  á  mis  trabajos  po« 
siéndose  de  parte  de  nuestro  fin  ,  que  es  el 
lustre  de  la  nación  y  el  adelantamiento  de 
la  literatura. 

La  primera  memoria  qiie  hay  de  es« 
cuelas  en  esta  ciudad  después  de  su  con- 
quista  es  del  año  1 240 ,  en  que  el  obispo 
Ferrer  de  Sanmartí  con  su  cabildo  ,  distri- 
buyendo entre  sí  las  rentas ,  cargos  &c. , 
señalaron  ai  precentor /que  entonces  era 
un  maestro  Domingo  ,   doscientos   besan- 
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fes  (a),  y  el  cargo  de  cuidar  de 'la.  escucf 
Ja  de  la  ciudad.  Así  coasta  de  la  ^ori tu- 
ra que  autorizó  Pedro  S^lv^at,  uputio^tle 
dicho  obispo,  eu  la  sacristía  4e  la  Seóráto^j 
de  Jujiip. de  dicho  aíio. ,  cuya  copiarse iiar 
Ha  ea  el.  libro  llamado  de.  la  Bisbaliai  ^KiS» 
que  s6:^arda  en  el  archivo  «de  dicha  igl^r 
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Texidor  en  sus  anthüeda'    net^  ír^antos  sepiuapjnta 

;ia  (//r.  J.  f.     »<•/  quin¿iue   solidos   ivjfi- 


(a)    Comct  son  tan  va-    » Ramon*dc  MirambcU  ha- 

xm  las  opiniones  acerca  del     •»  b¡a  Recibido  y  entregado  de 

valor  de  ios  besantes^  síil-     ücuehlá'de  diClid^Goniéz, 

{ubrmente   db  plata  >  iquj:    ^l^áüclnió^éi^  liiSSeSbii^és 

cnn  los  que  señalaba  ab^iidé^ami// ^f/§fi^(^ 

^rcccntor  ,,J]9i>lucrido  co-:,» palabras  de  iyichf^(^r¡|^ * 

piar  Jo  que  dkc.  i^  pa^lf^^  f«ríOí"^íV'  í^f*/"'^  ff^íí^i 
lexidor  en  SUS     "^'-    -^  -- -— ' ^- 

¿r/  (íe    valcnci 

x8)  pirífiyaf  Id^üc  vallál'  .'Aiim'^\^áhnfik'^a^nifi'' 
esta   moneda    li'  mediados  ^.»ff¿(i^^^/xi^fjt0/¿¿«í^ 
del  siglo  .xui ;^ >en «1  arcbí.i •   »  úti^-jiepari^ t^ifm^^Ugy 

•  vo  (dice)  del  real  osonas*    ^l^^-^  ^9^^f^¿^,   h^ff^th» 

•  terio  de  Valdígna  encon--    »  Tenemos,  pgcs  auj^^en^  el 

■  tre  una  escritura  en  per-     »  mes  de  Mavo  ,de.  1254 

•  gamino ,  que  |iasó  ante  Ar^ '  *¿'iáya  bésaíiic"  de  plata  V?» 
•naldo  Astn^,  notario  oi  ^'WKa  ^úahá  fM^&syuk^' 
••  Valeacia  ,  .en  eL  noes  dpi  l^imo:  rienos  vnm.fíígrt», 
•Ma7-9:<í?,#^í<íía)  dd^.^  í^<iet>  qf^isíf}0,jg^c.ffif- 

■  año  1254  ,   en    la   qual   ,»t}'o  sueldos  y  t/fs ,quaj:1ios 

•  Guillcm  de  Varrc»  como     nde  Sinero  valenciano  yií^* 
"procurador  de  Gómez  de'  '  «mados  reals  dt  %  alenda^ 

•  Maooz  de  Terhuel ,  ajuj-    Wqüé  batid  el  rey* íímÍ Cat- 
atando cuencas  de  lo  qu«    i»ind  elxonquistádoc^'     ' 
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sia ,  donde  se  lee  :  tn  fracentoría  autem  ita 
stafuimus  ei  ordinamus  quod  pré$cintari  asigf" 
nat  ^piscopus  ductntos  besantios  üí  sua  par* 
U  nddituum,  vel  in  primitiis  eaUsiarum  oH-^ 
^uarunk  ítem  assfgnamus  H  scholamcivitatis. 
i^o  parece  que  estas  palabras  debaii  épten- 
derse  de  escuela  erigida  en  esta  iglesia  ,  tal 
que  pudiera  llamarse  escuela  del  obispo  ó 
dér cabildo.  Porque  en  esta  clase  no  se  erigie- 
ron hasta  pasados  algunos  años ;  es  á  saber^ 
Jla  ,4^  gramática  ^n  1 2 59  ^  y  la  de  teología 
f€n  1 34^  c  cumpliéado  en  la  primara  épo<- 
cá  con» el  precepto  del  concilio  lateranen- 
se  nr,  cap.  18,  y  eh  la  segunda  con  el  Hel 
lateránense  IV,  cap.  11.  Y  pues 'entonces 
.dic^n  expresamenliq,  que  estas  dos^  cátedras 
Reblan  regentarse,  en  la  iglesia^  y  en  la 
otrfmñterior  cansignacíon  de  escuelas  sol^ 
sé' dice  i  scholam  cíhítatis ,  no  hay  fundamen- 
to" para  afirmar  qué  fue  escuela  erigida  en 
jcstp.  iglesia ,  ni  aunque  la  regentase  el  mis- 
mo chantre ;  sino  ijue  probableme.nte  se  le 
.encomendó  el  cuidado,  ó  digamos  super- 
intendencia de  las  que  se  iban  establecien- 
do en  la  ciudad. 

Según  esto  no  es  fácil  averiguar  qué 
escuela  pudo  ser  la  que  regentó  s.  Pedro 
Pascual  en  esta  iglesia ,  siendo  su  canónigo 
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por  jíiempo  de  un  atño  hacía  el' i  í  5b",  cosa 
que  aseguran  unánimeihente  los  escritores 
de  su  vida  y  de  la  historia  general  de  -e'sft 
reyno,  fundados  en  las  pid abráis  que  el  san- 
to dexó  escritas  en  la  Prefación  de  su  }ifü£a 
farva,  donde  dixo  qué  -habií  ensefiacfó  jjol: 
espacio  de  treinta  años  teología  y  *Oftrós^tiéif- 
cias.  Si  esta  serie. decanos  se  háií  de^in^cir^ 
der  sin  interrupción  aíguna  ,  y  si  ést^  ^piídó 
tener  lugar  en  et  único' año  .^e  ¿üfírébénda; 
no  estoy  para  averiguarlb  ahora ,  ni  creo  qué 
sea  fácil.  '  '       '  '  ....:: 

Lo  que  consta  esíqfue  el  -obíspo^'danrfri 
Andrés  de  Albalat  decretó  con  su  cabildo 
que  hubiese  en  esta  .catedral  unínáesiró 
que  enseñase  la  gramática  j  y  que 'esto  fue^ 
coíno  dixe ,  en  el  año  1 259.  En  ^eT  epítloiire 
de  las  constituciones  de  ésta  iglesia  ,'tk.IX¿ 
se  leen  estas  palabras  :  eadem  imstitútitmi 
liatucrunt  unum  magistrum  qüi reg^tscholas 
in  grammática  in  ndcsia-j  expeHsts  dómtni 
tfiscopict  capituK.  Hállase  esta  cónstitudioá 
^n  la  colección  del  cardenal  Aguirre  tomo 
IV.  pág.  180. 

No  dexó  de  contribuir  á  estos  estable- 
cimientos del  clero  el  2elo  y  exemplo  del 
rey  don  Jayme,  que  apenas  conquistada  la 
ciudad  9  trató  de  establecer  y  fom^nn^r  en 


$6  ;  -     VIAQJE  UTERAMO 

ella  toda  suerte  dt  ilustración.  Orti  pu« 
bJí.ca.  ,^a  su. 'libro  mi  breve  del  papa  Ino^ 
£e&cio,  IV,  dado  en  León  á  i  c  de  Julio  año 
íej;?ero  de,  su  pontificado  ,  que  fué  el  de 
-lí^j^j>pr  donde  .'^ftofi^ta  el  proyecto  que 
}i^bi?J,fQrj(nadQ  *dic|io.  rey,  de  erigirán  es- 
ta'si¿j^j^^-^un  e^u,4^p  .-general :  cum  tu,  le 
dice..fL  ?^B^,3f^ra^^ta¿£Ías  animo  in  ipsa 
fivitatf^P^aifntia,  ^t^^JÍMfp^.ordinari ,  quod  uti- 
^«f  «g»TW/ífm  r^^g^jtj^fiíV/o,  sed  alus  ftiam 
yif^iiffi,  ertt,  f</i/jf;ví:f^pguidamente.  concede  á 
todos  los  maestros  eclesiásticos  queden  ^l.se 
h?l\^(^.ji^pl^ados . ia  libre ■perxrepciooi  de 
los  fruto;^  d|3  sus  benp%ÍQS»  á  eLxccpcion.  de 
^a$.d¿^ibucrones  qi^otidifinas*  :  ..    .     . 

.  ,|]fí/;sp  gdemas.  este. rqy  un  fuera  ^obr^ 
la.4íü^t^  de^^cuelas,  el  qual  ¿.  como 
dir^^f^spues*,  •  hallé  alegado  par  Iq^  . jura-j 
dps  en  una  deliberación  del  año.  1 374.  Por 
ser. euaja  ünica.noticia. que  pude  adqui- 
TÍx,d9l,t^l  fuero ,,  me  costó  gran  traba* 
io  el. buscarle  en  la  colección  de  los  de  es- 
t^  .ciudad,  y  rey  no,  Al  fin  le  hallé,  en  el  li- 
bro  IX ,  título  de  mttges ,  afotccaris  c  spt' 
fiers.  rubr^  XXXII.  n  17  9  1  dice  así  i  aior* 
ganí  que^  tot  cletgue  o  altre  hom  fusque  fran^ 
samenti^  c  senstot  ser  vi  e  trit?ut  teñir  studi  de 
£ramatica  ede  totes :  altres  arts  ^  J  de  fisica 
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(;qiQdieiiia)r¿  deidtyt  troü  J  canwiicK  ^  M 
hfhffr.íota  ¡a  dutat.  Sá-U'  intención  pri-^ 
flieíA  dd  rey  .jdon  Jayme  fue  erigir  ún  es^ 
tttéio  geneiál,  como  parece  por  el  brevo 
fiel  p^pavlnocencia  y  algunos  estorbos  debió 
de  feapdriaMntáro^n^  ello  ijuáñdo  se  víó 
obligado  án  establecer  .un^fieero  'tan  opues* 
tó  en  SU&.  electos  á  los  que  se  propuso  ea 
íH  primex  plah  de  íestudiqs.r  -  '• 

Lo  singular  es  que  sobre  no  haber  lo- 
grado el  esiat}lec4mientO;  de  escuelas  gene- 
ralfs ,.  nif.;uift  esA  libertad  de  enseñar  toda» 
ks  artes  y xiénícias ,  tuvo  efecto  en  esta  cíu^ 
daíPpbr  csípatíó  de  mucbbs'áfíós,  permítién- 
3ose  en.  ella  solamente  las  , escuelas  de  grj^- 
inátita  y  jggic^.hasta  el  4^  ■I345-  Pri¿ba 
esto  ua  privilegio  del.  rey  <k>a  Jayme  II, 
dado  en  BotrCelona  á  3  o  de  Abril  de  1 3 1 9,' 
cuya  copia  he  TÍsto  eú  un  códice  MS.  eii 
vitela,  que' contiene  los  privilegios  conce- 
díalos á  Ilativa  I  y  1  posee  en  aquella.  ^ i^- 
dad  el'  señor  don  Manuel  Jordán.  £n  c«std 
docnmen^'^M!  ve  qiMs  el  justicia  de  Xáciva^ 
se  opónki  a  \k  erección  de?  escúfelás  dé  gra- 
mática y.fóígtca ,  *pretextínl!ola,prohlBÍSu) 
real  de  que  Ve  enséñas^ji  jLa  filosofía  |^  me*? 
dicin;|  p  derecho  pa^óm€9  »y  ,civil..,ea,  otras 
ciudades  mas  quo  eo  la  d^  L^ida.  £1  rey^ 

TOMO    II.  o 
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suponiendo  subsistente  y  dexando  en  su  ^i^ 
gor  esta  proliibicion ,  declara  que  no  fue  su 
ánimo  extenderla  á  las  escuelas  de  gramáti^ 
ca  y  Iógica«^  y  en  su  conseqüencia  manda  que 
se  establezcan  en  Xátiva ,  como  lo  estaban, 
^n  otras  villas  -y  .ciudades  de  s«s  dominios. 
De  este  documento ,  que  para  mayor  ílús« 
traoion  de  este  punto  va  copiado  al.'pie{a)| 
resulta  que  a  los  principios  del '  siglo  Xiv 


* ' 


I 
••  •       ,       I 
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(a)    Carta  emn  se  foguei  in  cmtattbus'aut  vilHs  dt« 

<fi  Xatha  legir  gramatifa  tbni  aostrjs  tiíbjecüt »  ftrae- 

it  lógica,  terquai^fti^  >ciiriuto  Ilexd« 

Jacobus  Dcí  gratia,  rex  aub  certa  pouuaudcatdkica- 

Aragonum,  Vaientix^  Sar^  re  seu  audíré  jura  canónica 

díniae ,  et  Corslcae ,  cpmes-  vel  civilia.  medíclnam  ,  aut 

^ue  Barchínone  9  ac  sanctae  -phílosophíam.'mmbetisneía 

romaüae  ecdesi^  1^ex¡^arí|]s,  Tilla  Xat¡«^  legintur  gnm« 

amiraotus ,  et  capítaneus  ge-  maticaliá  «t  lagicaUa»  et  8di 

neralís:  fideli  nostro  jusci-  veliinua  qin>4   »¡cult  ío  ci« 

tix  Xativac  alüsque  oíHcia-  vhatlbus  et  vilHs  alus  <!;U0? 

libus  nostrls ,  vel  coruró  lo-  nis  nostrae  grammaticalia  ct 

¿a  reiietitíbus  ad  quos  prae-  loglcaKa  leguntur  impune, 

ientes  perveiiermt ,  aalutem  '¿c  in  dícta>Ula  Xafivjr  le* 

^  gr^tíátn.  Cum  ad  aucCeo-  gt  pernúttsaticr^aim  Inten* 

tiam  nostram  ex  assertionc;  Xiooís^  aost(3e;4iQil  lit  iahibt- 

pro  parte  juratorum  et  jipi:  fipnem  prardictam  9á  gian^ 

versüatis  víUac  Xatívae  nobis  .  matícalía  et  logíciilía  se  ex^ 

ficta  pcrvencrit  qilod  ^os  tendere.  Id  circo  vobis  dici- 

pnetextutnhibitíonisettfiHáfH  -  mus  6t  mandaiiius  quátenos 

dati  per  nos  .ficti  ^quk  permíuatis.  ^bt  ^iicu  vüli 


<• 
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solo  en  Lérida  se  permitía  enseñar  dichaá 
facultades  mayores  y  y  que  en  Valencia  na 
iabia  mas  estudios  que  de  gramática  y  \o^ 
gica :  digo  estudios  ,  que  establecidos  ó  au.t. 
torizados  por  el  gobierno  civil  ó  eclesiásti- 
co y  mereciesen  el  nombre  de  públicos. 

Verdad  es  que  por  aquellos  tiempos 
hubo  en  esta  ciudad  personas  doctísimas  de 
todos  estados.  Los  conventos ,  singularmen-* 
te  el  de  santo  Domingo  y  conservan  en  sus 
archivos  memorias  auténticas  de  muchos  re* 
ligiosos  profesores  de  las  lenguas  árabe  y 
hebrea  i  teólogos  y  oradores  eminéntésoMas 
aada  de  esto  prueba  que  hubiese  estudios 
públicos  de  las  ciencias  eclesiásticas*  Por 
lo  que  taca  á  la  medicina  se  infiere  lo  mis- 
mo del  decreto  del  rey  don  Alfonso  IV  de 
Aragón ,  expedido  en  13291  en  que  manda, 
que  se  elijan  cada  año  dos  médicos  exámi^ 
nadores  de  los  que  pretendiesen  exercitár 
esta  facultad  en  Valencia  y  su  reyno ;  y  en: 
cargando  que  sean  Jisuhs  de  auctoritat ,  no 
hace  mención ,  como  parecía  regular ,  de 

Xit¡T«  graxnmatícalía  et  lo-    gatis.  Data  Barchinone  prw 
gicalia  absque  impedimento     die  kalepdas   Madü  ,  anno 
allquo  legi  et  doceri .  et  á     Dominí  milieúmo  CCC  no* 
Icgentibus  seu   audientlbus     no  décimo, 
paenam  aliquam  minime  exi- 

O  2 
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los  maestros  que  enseñasen  esta  arte  por 
encargo  del  gobierno,  ni  aun  denlos  que  tt- 
BÍan  escuelas  separadas  á  su^^arbitrio  (a). 
Lo  mismo  debemos  conjeturar'de  das  demás 
facultades ,  mientras  no  se  descubran  docu-* 
mentos  que  pmeben  lo  contrario. 

Pasado  el  primer  siglo ,  después  de  la 
conquista  de  esta  ciudad,  ya  se  muestra  muy* 
otro  en  ella  el  estado  de  la  literatura.  £n 
el  año  1345,4  30  d«  Marzo ,  el  obispo  don 
Raymundo  Gastón  instituyó  en  la  catedral 
una 'lectura  pública  de  teología.  Esta  es  la 
memotia  mas  antigua  que  nos  queda  de  cá- 
tedra de  esta  ciencia ,  erigida  y  dotada  per* 
peruamente  en  esta  ^capital  en  la  escritura 
de  su  erección ,  que  publicó  Diago  (hist.  de 
la  pnro.  de  Aragón  lib.  z.  cap.  ^1^9  se  esta- 
bleció que  fuese  perpetuamente  regentada 
por  religiosos  dominicos,  y  que  se  diesen 
al  profesor  doce  libras  en  reales  cada  año 
por  el  obispo ,  y  por  cada  uno  de  los  doce 
pabordres  veinte  sueldos  en  su  mes.  Así  se 
cumplió  por  espacio  de  un .  siglo ,  comen- 
zando en  el  año  sobredicho  fr.  Guillermo 
Anglés,  y  leyendo  hasta  el  de  1368.  Si- 
guiéronse fr.  Juan  Matheu  hasta  el  13  So: 

(a)     Vid.    Coiifct.  >-    IX.   rúbrica  ^a.    mame-' 
ror^    regni  VakrUU   libro    ro  ^. 
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ir.  Juan  Monzó  ,  natural  4e  Valencia  (a)fí 
¿asta  1385:  s.  Vicente  Ferrar  hasta  1 3^oí 
£r.  Antonio  Canah  ,  y.  por  su  ausencia  9ü 
hermano  fr.  Pedro  Cánals ,  hasta  i^o  5  :  fr¿ 
Juan  ^aera-  hasta  14917^  jf  fr.  Arnaldo  Corts 
hasta  1443.  Muerto  este  ultimo  en  Agosto 
de  ese  añq ,  á  1 1  de  Septiembre  del  mismo, 
el  vicario,  general  del  tobispo  don-  Alfonso 
de  ^orja^y  el  c^ildo  resolvieron  que  en 

k  r 

(a)  '  Sobre  hs  razones  ,  tai.  Con  esto  se  responde  á 
qtte^Itga  !feo\f^o.  en  sú  bu  li'tasa»  el  qual  en  su  hihlio- 
hlhtecS  tJdAé^t  k  p  jg.  i  y  p9  •  teca  -  antigua  de  etcrhwrts 
ra  |}robfi|(^<]¡uc;jCSte  religioso  jofagat^sis  (jLoxeu  i.p.91)» 
Un  célebre  1^.  es  natural  de  ^  d^s^nf elidiéndose  d?  ^Qcl0 
yaiencí^,^y,no  de  Moq^op» ..  Iqs  argumentos  de  Xlmcao» 
conio  preten<Ien  los  aragor  muchos  de  los  "guales  jb% 
neses',  feñgb  a  manó  una  cíertaqueno  pasan  de  con- 
deliberación  del  consejo  ge^  feturas  ,  sin  alegar  tino  si*^ 
netal  de  eso: ciudad  de  4^ (quiera  .que  merezca  este 
de  Abril  de,  i<375  *  en; que '  oombre,  quiere  hacerle  nt« 
se  resuelve  4v  i  dichq  fr^  ,  tiira^  de  Moi^zon ,  fiado  80«* 
Juan  Monzón  cien  florines  lo  en  el  testimonio  de  los 
de  oro  para  su  viage  i  Pa^  r^'.  Quetíf  y  lÉch'ard,  y  en 
lis  ;  7  mas  doscientos  para  '^  la  Identidad  de  so  apelli* 
que  se  gmduase  de  maestro  do  «on  eláómbre^e  es* 
en  teol^ia  4  j  entre  los  mo*  .  tu  v31a.  Pe^  >qM%iqtiiera 
tiros  de  esti\  fonación  alega  ji[e  .  quan  pof;o, .  val^ .  tpdo 
el  consejo  el.  ser  dicho  fr.  eso  en  contrap^si^-ion  de 
Juan  natural  de  Valencia;  yria  prueba  tan  decislv^ 
i  encara  (dice)  ferfo  ¿m  '  Cümo  fa  'que  he  '£cho.' 
iinatiípai ^  la  dita  cié" ••  ^  v'^" 
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^e^atíte  I  excluidoGS  los  religiosos »  regenta* 
sen  dicha  cátedra  UQ  caoónigo  ó  beneficia* 
do  de  « la  catedrsú  ^  y  en  su  defecto  qual* 
qiyier  clérigo  de.  lia  diócesi  que  estuviese 
graduado.  Así  se:lee  eu  el  epítome  eonstüut. 
sed.,  yalenti  /.  -X  .  .  ; 

Hfitft  lectura  cuya  prorisióa  pettenecia 
al  obispo  y  cabildo »»  xxú^  se  tenia  ^  como  al- 
gunos preen»  eh  ^  aUla .  capitular  de  esta 
iglesia  y  la  qual  no  se  construyó  hasta  pa- 
sados trece  años  ,  eja  jcl  de  i  3  5  8  .^.s^np  en  la 
casa ,  llamada  áe  ^.h.almojMa ,,  ó  limosna  ^  do- 
mini  de  capitulo  {dicen  Ias  constituciones  tit. 
VI)  ér diñar unt  quód  in  domo  eleemospi/t  se- 
dis  nonjptssit  legi  sátentta  cujuscumque faculta- 
tts  existai  sive  lemm .  sive  canonum  >  nisi  chimr 
tax^.  tíuplogica ,  qu^  ibidem  legi  est  consue- 
tum.De  estas  palab^as.consrta  también  que 
solo  S6' permitia  eifseñart  teología' ;  mas  que 
esto  s¿  hiciese  por  el  texto  cfel  maestro  de 
las  sentencras ,  coQSta  por  una  carta  que  he 
visto  j&n  el  archiygid?  ^sta  cíu4ad  (^tomo 
yil,de4artas)$  en  Ja  quaUlos  juradlos»  con 
fecha  líe  sp*  de  Eneit)  d«  1401  ,  exponien- 
do-alpaca Benedicto  XIII  los  itiéritos  del 
actual  lector  ffi  P^edro*  Cañáis ,  dicen  de  él 
lo  sigujífnte,:  eumitbentér  assumpsit  (capi- 
tulum)  ejusdcm  P^alentina  ecclesia  in  kctfirem. 


mpUiféf-^^Mi  annoís  ehfsos^  §t:iertíum  in 
fffí  4umus,  fJ/ff^mVi^Afdrahí  nüfgistraietn  ^  h^. 
gj^iulo^scntenti^xj^ni  dua  finnn  IVAibri  exisé 

.c  Parece  o^tz.fion:.  ú  «ifiableciinienta  de^ 
eH;a^cáte<irft^.(il^frtarOii  los  ^ánimos,  de  ak- 
gVW9^,  maestr)}» ,  y^  .4«  movieron-  á^  abrir  estiN 
dios  d^  otF?s,  (¿^n(;ja$  y.  arrB$.>  rPonio  meiio» 
b4ici»f^va9Pf>  1 37^3;  se  veB.ym.raücorizacbís: 
p9!;  e}  gotí%^tM>i  jiiiDtx)  coalas  escuelas  dtf 
Sff^i^V^  yilQgica  >i  las  de  otras  artes  ,  aum 
^lije-  jpio  la$:.^sf^cifica^  la  deUbecacioa  ^el 
^Q$fij0.gQn0r^,d^j  4  <lo'  Markorrdezesejaño^i 
j|ue  tb.e  co{![iadiO  .^el  manual  n.  XcVI  ^  folió 
136  ^a).  Mándase  en  ella  i  \ói  jurádbs  quá 

•  neris  de  mane.lV  mensis  ,  it^xrpar/^  .trobar  albcirph.  i 
f  Martií....  ítem   com   fbs  {  »  comuni^ent ,  non  podleit 

•  |)rópót1it  en  lo  Üit'  consell  '»  haver ,  alpnenj^s  covíoept 
¿'que'com   les  escoles,  de    » d  tal' ooífn  pemnjr  i  es- 

•  gramática  'd  )o^  \  éA-  ^'»(ola ,  I  per  acuesta  retó 
1)11»  «fts.qnes  mcatrQoen...  í>IosaiCDl^&&fill&dek.bd!ni 
» la  dita  ciutat ,  no  bagues-    •  homens  de  la  dita  ciutat* 

•  leo .  loqh  cert ,  ne  albercl^  •  I  alties  perdiea  hs  ten^ 
fpro^ri^  2  per^  sea* de-  üeoh^vienaltrcsdansáijF^ 
f  vengues  quels  maestres ,  \    *&f^*  Bcr.  ta4  |o^.<li|  hPÍ'« 

•  i^yalment  aqucU  flui^j^,    #i»t  (^i)iieD  .v^cnt  pWA- 

•  ay jclUt  de  captúljm'íi^    f^\.  M^csüi  .¡«^^pnít^tt 


deL  dineíio  eoinnnV^ompl-eii  itñá  t9$jt  8ó&dé 
se:  retinaii  tojdois'los  esüft^ios^;  ¿oá  tó  qf^ 
se.  remedien  la  iiicDmodkhdlcjíiit  ^adeciánrlel 
maestros ,  especialmente  el  llamado  dtl  Vii^ 
fhoii  que  i  anidlabM  b^iF^^s'^  escuelas  liva- 
glmdo'  por:  las  duidad  ^  <^m  'jhb}l^=  casa^c^h*^ 
veniente 'parar  ia^eüsefi«a2^..S^|^^ttláe^4 
del:iaipitol  «ütetrc)ianvel(*¿^lti>  c^átédiul  /si'^ 
pia.el  pr<ifeBor'(de^amátl^t)  ^ué'y^'^iú^il 
nb  stgloteni^bsODigtonai  y<%0^rd4  ieolM 
gí«V  cvLpB  eátddrai)  ^^^m^^tlík^'^  ^MiP%V 
Í9Í£nto:£xo:eU/i0  alín(jpái^í^P^  trá^ c^^  péi!? 
^cóecienteLánd^ljglftfáat^  c^cié  ilo^^ti^M^tíé^ 
del  lob&lTa'dooi  ^r.'rRflíyifoinék^fildÉspdfrt^.^ft 
iofs ¿del  isigiol  inir    a^  dafibni]  ''i  •  '^j  d £  i 
Por  otra  parte  parece  que  hacia  el  mis- 
mp  Jlismip^  tMs) -suscitó  cioiefta  ioom^te<idia 
éncue  el  obispa  y  el  m^i$tlr¿90  iobre  VI  ife» 
fecho^  Jé''ísftábli?x:&*  y'^áitégíár*'  l^s  'B^cye- 

obispo  Í9R4;^ii^e  í[e  A}?agw  ech#  ín^q.da 
las  .e^coi^ui^ioaes,.^  y^manidQ  «si§i8rceliirr:ri'  i^ 
P«dr6  Co^oiv  bachiller -^eipi'trres  y.  qtte  yAr 

d'iffAinz  i  iótAif{t  -ét'  kái-  i  Mñ  a!bcfbtr pera  liJs  dítSs'íf- 

ii^fí  ]úmi  "Úc  ht  é\tst  bíQht  «ífolés ,  ay ral  i  stf^gOdi  4]dd  i 

«t'd^liitdátof^^lH^dl^D^lIS  «lir  ^h<a'  e  díscri^aüV^d 

A^^^Üd  la'f^dtíi  edmtiñá  ill^f'l^  'i>n'iib>  partida  W& 


1 
I 


casa  que .^K  tlti'ñn  iékiOAi  itítií^iñtéo  en 

tedtiaft  (y4  lo&  •  prftiidiftiiehtbá  qfte^és^  %itf 
dtmaaiibtt<«e  «Jialriaíya'é^e^ó  ét^iÉa^íJtráP 
do-eH'i^doAgdMo  ¡¿tt^'i^^^rípéfó  Soti 
mpft  iMMifíÁi  ^  dút^gé'Tf  ée^e^t^A'l 

NStéjpftf  nedio  de^lMUk«igiéijos^íti«^áffiKbMP 

aii''pl«Í|Ult^  én'-«Í3q«id  %lfpitiiik<^fbh  <^''úá* 
esta  parte  por  los  fueróB  y  privilegias  an- 

<losdtfi.y£^<MBa-i&r<parecme^  i^ríún&tica  y* 

ikhatf  &  úmilA- cm  y .é/fótJ1cb!'íklü.' 
dian  en  esto  al  fuero  ;ya  .^eeada^el  .lex, 
wa^ynjft.I.4f,).^  j[.    s^ -'  ,    bs  .  - ...  .•■••I-:»!- 

ciudad  iiám.  itf;  ÍM.  »Icr  iftV'álenclirr^Uércéiiialtünsr 
K  hiikel  pt^on-rntrnéaúe    «abajen  Intentífó  '^u^-i^6l« 


B;e9ta¿ad  antes»  al; jgftrf $#r  ccm  la  *  r^y pión 
^ua  Jas.  qij^ifijBiialí^  6ini&ri*eeb  e^  icw^e^jr 

casi  imposible  gue.tó¿«ítat  bna  vjw  U^piiefri 
tfK^iWtciffs  c^fta^stf§|^i  ^o,  Jte<lbtóí$ei%i^al-r 


»  dita  mtenciQ  los  (yt^  jus-  »  BiCft ,  ¿  dret  cmi  c  cano* 

«prohotneiiS',  deis  quals  m  «la  ciuíal t-^crqtraífef  l-to- 
«pertany  notificar  los  furs,  »ses  en  aquell  cortcnpiH'es 
«  privífegv,  I  ÍJt>qffats»AíTl«  -  Jo^  (dj'rfirj^tltía  rfjBríiif  rf^Jrn- 
.dUajCj^aí^^^^gtteíls  4cr  «Imites,  c  pfohohioni  vo- 
lt feodi-o  c^ma^nir;  abyla.  >clfi|  ta^r  cbscrvtdfei'.  é 
«  prcspiMi»jPMt>Uc4  crida  bfU  v^euflMiea  '^ftsiki'»  bsguti^ 

#  mcn  '.^„f^6fiutn  I  t^U  »^inep^<idfeDdro)  ntfnccfiír« 

•  en  gciu^fal^e.per  expíen  «^Ic^r  alcuQ  o  aiams  era 
i»fiita{U¡f:hc|qfdenat^4tQCi  ^afs^jtl.io  coolrvi":   :. 
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bien  se-echít  4e  ver  .^uan' poco  medrarían 
Jas  cieacias  y  artesrpor  este  medio.  Al  con*» 
trario ,  podiá  e$perar$e  que  la  reunión  de 
toda^  las  esctíeUs'ea-  un  cuerpo  de  tmivef-t 
sJda(}  proporcionas?  á  la  j\iy«ntud  una  ins-* 
truccion  of  deoada ,  j  metódica  »  qual  es  la 
^e  nace  y.  eüe.  per/ecciona  Baxó  unas  misma^ 
ideas.  Cierto je$.qu¿  si  este  plíau  fuese  par* 
to  4c  la  igiutoancia  vendrían  á  ser  las  um^ 
ymida4es  los  baluactes  mas  inaccesibles  <  al 
buen  gU9to  y  á  la  dolida  literatura.  Los^sa^ 
kio$.4e.  aquel  tiempo ly  a  quiraer.  tocaba  rerc 
ipediar  ui}:da&o  ata  ocasionar  ictroi»  traba já« 
ron  inútilmente  mucho  tiempo  en  unir  estas 
«Cuelas  separadas. . 

Con- este  objeto  encarga,  varias  vec4^ 
el  magistrado  que  se  formasen. nuevos  estafi 
tutos.  £n  a 8  de  Se|)tietidKre  de  1389  man^ 
do  el  consejo  genferal  que  dos  juristas  >  dos* 
médicos ,  qu'atro  notarios  y  algunos  prohonj- 
bres  de  la  ciudad  examinasen  los  que  ha-, 
l>ia  formado  PadroFigu eróla,  maestro  en^ 
artes  y.«n  medidna:;«y  a  i^  de  Octubre  del 
«lismo  afio  reiofvift  que  fuesen  puestos  eri' 
cxécúéíion ,  sieháo  aprobados  por  el  obispo 
y  cabildo.  Ambos,  acuerdos  ihe  visto  .'en  el. 
Manual  de  la  ciudad  1  ntm.  zg  j  mas  tcon.  eL 
dolor  de  no  hallar  j:opiados  alU  los^estatutos^ 


i 

I  o  8  Tmox  Lin» Atto 

-Lo  mismo  me ' ba  sucedido  con  otros 
que  se  presentaron  en  1 7  de-  Septiembre  de 
1 399  y  dispuestos  por  el  célebre  fr.  Fran- 
cisco £s:tmen^Z'y  déla  orden  de  s.  Francis- 
co» Micer  PedrO' Cátala,  licenciado  en  de- 
cjfetos;  Francisco  Tallat,  licenciado  en -le- 
yes, y  Salvador  Ferrando ,  notario  (mamau 
5x*/o/.  j^if).  No  bastando  tampoco  estas 
cánstkuciones  'para  el<  provechoso  estable- 
cimiento  de  h^  escuelas ,  la  ciadad ,  que  ad 
perdía  de  vifi»  objeto  de  tanta  considera- 
racdon ,  encarga  de  nuevo  su  reforma  y 
arreglo :  en  ^8 -:  de  Febrero  ^e  14 10  (a)* 


m  que  merexien  Íes  sicicAt%  de 
»  iris  i  de  gramática  ^  íogi- 


(a)  En  el  manual  23  » ensemps  ab  los  honorats^ 
fbl.  201  en  el  diay  atiodi-  »M¡cer  GuUlem  Strader» 
^Soslse  IeVl¿^]¿u£&t¿'delP  •  En  Sálvador^  Ferrando  I 
berteton  t  .^C  dcAiUts  en  »  En  P^^  'Carcassona ,  \  Á-* 
iijf kq^ns  los  ado^ 9 ^c6r>  .«i^.  Mmens  de  sciericiá 
«•  reifi^cíons  ,  ^  mellortnients   •>»  quels.^arfsguen  csser  ape-, 

•  lladors,  $  deure  entrcrenír 
m  en  lacte ,  sabessén  los  ujts 
iTéft  'é  filcúofla  de  la  ciutat  »  i  veessen ,  ^  mellorassen ,  ^ 
4ife  Valeneia ,  ^iú  en  los  «  órdtnassen  en  2  de  ks  dí« 
i{9||e^^«c«(^CP05«¿ie¿^  «.tfit  bcodcB  en .  lo  .cap ,  i 
•^t|fra.d!e  aquells^  studi ,  \  m  ea ;l,o^;mepiht<es  per  rano 
«doctrina ,  e  salarís ,  |  regí-  » del  stiidj , ^ dqc^t •  ^ t^' 
m  ment ,  lo  consell  delibera,  é  lans  qo  quieís  paregués  es  j 
m  conoórdV'S  pro^ehi'  reco-  ■  ser  fabédof ,  \  deuit  csser 
JihátaóR  its::&ooóAiblés  jih  •  •pdssat  en  tall,  é't>nie,  ^ 
iinl»:qpQ:(Pi9jdpftrt  ddk   «tqghi^jna&enbaDaáiiii* 
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Mas  ni  aun  esta  diligencian  bastó  ni  bas- 
taran  quantas  se  Jiubiesen. hecho  de  niievo, 
mientras  no  se  allanasen  d(9  «dificultades 
radicales  y  que  daban  por  el  pie  á  estos  y» 
otros  qualesquiera  estatutos.  Una  era  la  re-» 
pugnancia  del  obispo  y  cabildo  en  aprobar 
los  formados  por  personas  legas :  y  otra  mu'i 
cho  mayor  la  que  ya  dixe  de  la  separación 
de  las  escuelas.  £s  muy  yérosímil  que  con- 
tribuyese'mucho  á  vencer  estos  estorbos  el 
ilustrado  hijo  de  esta  ciudad  s.  Vicente  Fer- 
rer,  que  se  hallaba  en  ella  .¿.fines  de  ese 
añoi4iG  y  el  qual sobre  el  respeto  con  que 
era  oido  de  todoi  por  su  virtud  y  conocía 
por  su  doctrina  y  larga  experiencia  las  ven-^ 
tajas  que  habia  de  acarrear  á  su  patria. la 
reunión  de  escuelas,  y  la  armonía  y'conr. 
cordia  con  que  debian  proceder  los  encar- 
gados de  su  establecimiento. 

Produxeroa  al  fin  todos  estos  afanes  el 
fruto  deseado  y  y  miércoles  a  7  de  Octubre 
de  14 1 1  decretó  segunda  vez  el  consejo 
general  la  reunión  de  todos  los  estudio^  de 
la  ciudad  en  la  casa  que  era  del  noble  mo- 
sen  Pedro  Vilaragut,  mandando  que  los  ju- 

» tniccto  9  2  doctrina ,  2  bo»    #  memoria  per  capitols  re- 

•  nes  costums  dcb  filis  de    «feridora  al  consell  de  la 

•  la  clutat  y  heu  rbduissen  en    •  ciutat." 
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rados  tratasen  con  el  cabildo  de  la  Seo  so- 
bre los  capítulos  que  debían  regir,  así  en 
la  doctrina ,  como  en  las  dotaciones  ,  y  lo 
demás  tocante  al  gobierno  del  nuero  edifi* 
cío  literario  (a).  A  conseqüencia  de  esto,  á 
5  de  Enero  de  1 4 1 3  fueron  leidos  y  apro- 
bados en  el  mismo  consejo  los  nuevos  es- 
tatutos  f  después  de  haberlo  sido  por  el  obis- 
po de  esta  iglesia  don  Hugo  de  Lupia  y 
Bagés  con  su  cabildo.  £1  citado  Orti  anti- 
cipa equivocadamente  un  año  esta  sesión: 
y  es  bien  extraño  que  no  publicase  aquel 
documento,  tan  digno  de  la  luz  publica, 
por  ser  como  la  base  de  las  constituciones 
que  se  formaron  mas  adelante ,  y  una  mues'^ 
tra  de  las  ideas  literarias  de  aquel  tiempo. 
Por  lo  mismo,  aunque  no  he  podido  ras- 
trear los  autores  de  dichos  capítulos  ,  ni  si 
fueron  enteramente  nuevos,  ó  solo  reforma 
de  los  propuestos  anteriormente,  he  tenido 

(a)    EsU' deliberación  se  >»gut ,  ?  ara  es  deis  ohers 

halla  en  el  manual  nútH.  2j,  »  de  murs  ^  de  valls :  ?  ^ 

fúL  ^60^  Y  dice  así:  ••  i^em  »  hs konorahles  jurats  trac* 

m  lo  consell  es  de  oppinío  que  » ten  ah  lo  capítol  de  la  Sett» 

t$  les  scoles  de  la  ciutat  sien  «  en  facen  capitols  tais  com 

m  sots  doctrina  i  disciplina  »  los  parega  esser  fakedors 

mde    mestres    en  laiberck  maxienla  lectura,  ^  doc- 

m  que  soHa  esser  del  noble  » trina ,?  regiment ,  com  em 

mmossen  Pere  di    Vilano  msalarism' 


por  nmyíúdi  el  mbaij6'qae  me  ñe  téhi^do 
en  sacar  per  .mi/iiuttb^lsi  adjunta  <<)p\z  ¿t 
la  que  se  conserMai  e&  -  el  archivo*  dé  'esta 
ciudad  (a). 'Van  tahibién  ilustrados  con  al« 
guoas  notas  ^  que  me  haíf  parecido  oportu* 
ñas  para. aclarar  los«  lugares  obscuro^. -Coa 
esto  me  dispenso  der* extenderme  bñ  su  aná-^ 
lisis«  Lo  que  echo  ^e  menos  en  ellos  es  la 
deliberación  del  derecbo^n  la  previsión  de 
cátedras  /  su  número'  y  Malarios :-  cosas  qize 
sin  duda. quedaron  un&niftiomeHte  acedadas 
por  ambos  cuerpos. 

Muy  'pronto  mostró  la  experiencia  la 
utilidad  qüb'debia  esperarse  del  nuevo  es- 
tudio  general  en  el  número,  crecido  de  es- 
tudiantes que  acudieron  á  él  de  todo  el  rey« 
no,  en  taqto  grado,. que  a  pesar  de  lo  man- 
dado en  lo9  estatutos  num.  I  ,  tuvieron 
que  sacar  las  escuelas  de  gramática  de  la 
casa  señalada  ,  y  fixarlas  eíi  dij^tintos  para- 
ges  de  la  ciudad.  £1.  magistrado  por  su  par* 
te  no  descuida  en. fomentar  por  los  medios 
posibles  la  literatura.  £n  el  año  1420,  pa- 
ra estimulad  al  estudio  de'  la  jurisprudencia, 
logró  del  rey  don  Alfonso  V  ,un  privile- 
gio en  que  concedía  los  honores  militares 


> «« 


(O  Manualn.  2  3.f.433.  Se  hlllaiü  c«  «I  tpdnd. ».  T^X 


lia  TfAOS  UTOlAnOA  I  k 

&  todos  Jos  valeacianos  ^eneiisBicicteii  fes 
oficios  4e  lustícxi  ci^IércrimiaaL^  jurados; 
jnusta^af^&iC.  (a)[.,£»j  if4'24  dio  eieiyfiori' 
Bes  de  oro  al  nia^tro  Guillem  Ve)ieciano» 
para  que  leyese  y  explicase  los  poetas  l^: 
tinqs  que  le  fíieseo  señalados  ^  coadimando 
tsntrqfaatei  la  lectura  .d«  la  eitqjrda  de  Vir- 
gilÍQ  y  de  los  libros:.^ j^ofxjoitfücyf/  <le  Boe- 
cio (b).  £a  1427  doasiguló  que  alterna- 
sen los  valencianos  con  los  catalanes^  y <  ara- 
goHQs^^s  jen  «1  reictocador  de:  la  uaiviewdad 

(a).   Háilase  este  privik*-  «inestre  Guillem  qm  s  era 

glo  en  la  colección  impresa  •prci&rt'  (/r  kaéia  rfrnir 
de  los  ,de  esta  ciudad  ,  folU  » ^^0 ) ,  legír  per  hun  zdj 
iSj.  núm.  t  r.  Ortí  le  pu-  «  aquel  libre  ó  libres  de  poc- 
blicó  también  en  las  ikémú»  '*»  tés  qué  Vblrien  ;  lá  quát 
rrW  citadas ^^^''^^P'*  ^^  «lectura  faria  puMícament 

(b)  Esta  detiberacípo  e^  mtn  jos  •cases 'de  1»  dita  da- 
de  2  S  de  Septiembre  de  «se  n  tai ;  et  lo  ^ual  dit.  me$tr^ 
año  :  la  he  visto  en  el  ma*  » Guillem  )a  en  lo  tcmps 
Hual ,  núm,  28,  foL  8j,  (íi-  *•  de  U  juraderia  passada  (jh 
ce  así  t  »  mes  avant  l6  dit"  »  hs  jurados  anteriores^  ha- 
•  consell  provehi  qiie'fbMea-  '  m  biá'  Hcomen^  ,  I  apres 
«  donats  ^  pagata  de  1^  pe*  .#  eoniíniMt  íloablement  per 
N cuntes  de, la  dita  ciiitat-a  ^ casciips; die^i' Mt  Ur^^f^ 
n  mestre  Guillem  veneciá^  m  coi;i  de  fcstea.  per.  aiter* 
«poeta,  cent  florins  1  los.  «jiats  dies  la  lectura  deis 
«  quals  los  honorables  júrate'  »  IfbT^á  de  Vifgili  encjr- 
»  de  la .  dita  ciutat   havien    »  dos «  ¿  del  Boeci  de  con- 
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de  Lérida.  Trae  esta  noticia  Escolano  (^p. 
I.  lib.  5.  tap.  2jf) ,  en  la  qual  no  he  podido 
certificarme  por  no  haber  hallado  en  el  ar- 
chivo de  la  ciudad  el. manual  de  los  años 
14267  1427.  Con  estos  y  otros  estímulos 
se  fomentaron  maravillosamente  los  estu- 
dios y  y  vio  nacer  esta  ciudad  en  si^  seno 
una  porción  de  maestros  ilustres  ,  seculares 
y  regulares  ^  que  la  honraron  con  su  doctri^ 
na  en  todo  el  discurso  de  este  siglo  xy^ 
cuyo  catálogo  se  puede  ver  en  las  memorías 
de  Orti  y  £ap.  XI ,  y  en  la  biblioteca  de 
Ximeno. 

Nada  diré  de  la  literatura  de  aquel 
tiempo  y  que  se  hallaba  aquí  como  en  todas 
nuestras  provincias  y  caminando  hacia  la  per- 
fección á  que  llegó  en  el  siglo  siguiente. 
Sin  embargo ,  no  quiero  dexar  de  darte  no« 
ticia  de  una  obrita  de  este  tiempo ,  deseo* 
nocida  hasta  el  nuestro  ,  que  vi  y  copié  años 
pasados  en  la  biblioteca  de  mi  convento  de 
san  Onofre ,  extramuros  de  esta  ciudad  ,  la 
qual  puede  servir  de  muestra  del  gusto  con 
que  entonces  se  trataba  la  filosofía  moral. 
Con  una  muy  linda  alegoría  el  autor  per- 
sonifica lo  prudencia ,  la  qual ,  vestida  con 
propiedad ,  supone  baxar  del  cielo  á  dar  al 
pueblo  valenciano  varios  documentos  sobre 

TOMO    11.  H 
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Vestament  de  la  inda  política.  Es  admirable 
la  claridad ,  laconismo  y  sencillez  de  su  es- 
tilo ,  el  lenguage  sumamente  gracioso  y  cor-» 
recto.  JSs  breve  ,_y  por  lo  mismo  he  queri- 
do añadir  unas  coplas  lemosinas  ,  las  qua* 
les  nunca  vi  hasta  ahora  impresas  (a),  y  es« 
vtan  en  el  mismo  códice  /que  fue  de  los  du- 
ques antiguos  de  Segorbe ,  y  á  fines  del  si- 
glo XVI  vino  á  parar  á  manos  del  maestro 
fr.  Tomas  de  Arteaga ,  hijo  de  aquella  ca- 
sa. Contiene  ademas  la  vida  de  s.  Onofire, 
y  una  relación  del  hallazgo  det  cuerpo  de 
s.  Antonio  abad  :   escritos  ambos  llenos  de 
noticias  fabulosas  creidas  en  aquel  tiempo, 
pero  documentos  muy  apreciables  de  la  ri- 
queza y  propiedad  de  la  lengua  lemosina. 

Tal  vez  fue  fruto  de  los  progresos  de 
t^t^  estudio  general  la  presteza  con  que  se 
adoptó  en   esta  ciudad  el   arte  de  la   im- 
prenta ,  que  tanto  extiende  y  facilita  los  co^ 
nocímientos  literarios.  El  erudito  don  Jo- 
seph  Villaroya  ,    bien   conocido   por    sus 
escritos  ,   en    una   disertación   impresa  en 
1796  demostró  que  la  edición  mas  anti- 
gua de  España  es  la  del  libro  que  se  con- 
serva en  la  biblioteca  de  este  mi  conven- 
ía)   V.  el  apéndice  núm*  VIIL 
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to »  intitulado  oi^r^ir  ^  ^  grabes  ^njlaór  (k  kf 
f^€rge María,  la  q^^l  se  ^izp  en  esta;  ciudad 
«ño, de  i'474  >  quaodq  se  eiitendia  en  in^pri- 
piir  la  yoluminosa  obra- de  unr  diccionario 
que  se;  puí>licó  po^.f,!  mes  deT'ebíero,  d^ 
l4/$,:en;^l  qüal  sfe  imprimiérpn.ofrps  mu- 
chos libros.  Áe^ta  gloria. que, resalta  á  Va« 
leiK;i^  de  ser  la  priqier,^  ciudad,  qi^e  adopto 
é  ÍQtrodux0  la  impi/snta.  en  la  península^ 
acompaña 'otra  y,  que  consiste  en  la  abundan? 
cia  de  libros  que  f^bl'ic^r.ei^  lo  restante  de 
ese  siglo,  y. -en  ^1  ei^m^ro >GO|ik^  que  se  eze: 
cutáron  algunas  d^  estas  'e4iciones  ,  que 
cierto  pocas  de  4que.l  tiempo  Jes  igualan, 
Aun.e.B  el  nüesfro  es  notorio  quanto  deb; 
el  gusto  tipográfico  ;^spañ|OJi  á  las  impr cantas 
de  Valencia,  señaladamente  á  Ja.dp  Mo%- 
fort ,  cuyo  actual  director  ha  ^^abido  des- 
prenderse de  inmensps  oaudales  para  llevar 
al  mas  alto  punto  de  perfección  el  gusto 
y  la  finura  de  su  padre  don  Benito ,  fun* 
dador  de  esta  oficina.  Si  en  ejsto  se  descu- 
bre la  aptitud  y  el  genio  que  tan  acredita- 
do tienen  estos  naturales  para .  :ks  bell^ 
artes ,  en  el  primer  siglo  de  la;  tipbgrana 
mostraron  su  amor  á  las  ciencias  ,  abrir 
gando  antes  que  nadie  á  los  artistas  exf 
trangexos  que  lejs  p/opoícionabaa  este  se» 
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creto  cJ¿  promover  la-  buena  lit^ratuta.  • 

Mas  volviendo  á  tbmar  el  hilo  de  mi 
narración  ,  bien  se  ve  que  á  pesar  de  esta 
y  otros  auxilios ,  no  teniendo  esta  reciente 
academia  la  facultad  ^e  conferir  grados,  fal* 
taba  uñ  grande  estímulo  z.  la  juventud ,.  jr 
un  escalxin'lhuy  principal  para  que  llega* 
sen  a  su  perf^icdon  las '  ciencias  y  artes. 
Habíanse  y  &  esÉtismirdo  en  aquel  tiempo  las 
reservas  pontificia^  hasta  los  grados  de'doc« 
tor*:  oficio  que  e&  lo  primitivo  daban  los 
obispos  quando' se  contaba  entre  los  órde-- 
nes  y  grados  de  la  gerarquía  eclesiástica; 
de  lo  qual'quéda  memoria  en  el  concilio  I 
de  Zaragoza  y  celebrado  el  año  380.  Don- 
de no  se  hallaban  universidades  erigidas  ó 
confirmadas  por  el  papa  ,  solo  este  daba  la- 
cuitad  para  que  se  confiriese  el  grado  de 
doctor.  Puedo  citar   de   esta   práctica  un 
exeníplar  perteneciente  á  esta  ciudad ,  cuyos 
jurados  escribieron  á  Benedicto  XIII  con  fe* 
cha  de  29  de  £nero  de  140 1 ,  pidiéndole 
que  hiciese  esta  gracia  al  dominicano  ff.  Pe* 
dro  Cañáis ;  á  la  sazón  lector  de  teología  de 
'la  catedral  /  interesando  al  mismo  efecto  al 
tardenaldon  Fernando  Pérez  Calvillo,  obis- 
pó qu«  fue  de  Vique ,  y  después  de  Tara- 
2ona ;  y  al  general  de  Ig  Cartuza  don  Boni^ 


¿Kio.Ferrery  que  á  Ig  sazón.  se^ThallabanCon 

dklió  fieáedicto.  He  visto  copias  de  ^stas 

cartas  en  d  archivo -de  esta  ci^á#d  (tom, 

VII«  i¿r  cartas'),  Y  e$  de  n^taf  ^u^  así  a| 

papa  como  ai  veo;  dcm.  J^oAÍfacio  pidieron 

^ne  dicho  religioso  ftie&e.  promovido,  al  mar 

gisterio  de  teoiogía  por  mano,  del  i^aestro 

que.  ellosf  y  el  cabildo'  e,cle^iá's):ico  juntos  6 

reparad ajnente  eligiesen  :  sub  tnagistro ;  din 

cendal!  primero ^^  quem  nos  ft  diffum  cajpitu-, 

hm  4Ímí4  wí  sepatatim  dux^mtHMs.  j^ti^i^dumi 

Y  al  segundo :.  sats  ^4íquell  maestre  c  lo  quai 

nos^  A ,  lú  ifapitúi  de  la  Seu  ensenips ,  b.  /f/a- 

rad4we¡»t  digirümvr 

«  •  Xo  ipS$mo  puede  conjeturars.?  que  de- 
bió de  suceder  con  algunos  otros  insignes 
varones. de  aquel  tiempo;  aunque  la  ma- 
yor parte  consegüian  el  grado  de  doctor  en 
Lérida,  París i^ Oxford  y  otras  academias, 
adonde  co/icurrian  ,.  con  no  pequeñas  inco- 
modidades ,  y  expof  taciop  de  sumas  crecidas, 
al.  estudio  de  las  facultades  mayores  señala- 
dwieQte  de  la  jurisprudencia. 

Deseaban  aquellos  verdaderos  padres 
de  U  patria  que  .la3  luces  de  sus  hijos  re- 
concentradas en  ^esta  capital  atraxesen  las 
de  Us  ojtras  academias »  enriquecidas  a  costa 
dejiu^stros  literajtqs,  Ji^ogrqse  esto  á  fines  del 


Siglo^  iV  ^  éf^^á*  la  mas  oportuna  para  que 
nada  estcH'bsis^  los  (>rogretiros  del  siglos  de 
oro  de  ííuei&tra  nacionr  Comenzó  el  conse^ 
jo  generat  esta  grande  obra  decretando  ^eá 
94  de  Agosto  de  1498  la  renovaieioQ  f  exTr 
tensión  del  edificio  destinado  p^ara  4^stiidio 
general ,  y  ehtargando  la;  formación  de  nue- 
vas constituciones  á  los  jurados  inosén  Jay-^ 
me  Válks  V  caballero  ,  don 'Damián  Bdnet^ 
don  Bernardo  Vidal ,  don  Luís'Amiallrich'y 
don  PediH)  -Bellügá  ,  ciudadanos  v  nioseñ 
Juan^dft  Vilaí*asa  ,  don  Gaspar  Aitiar,  iciu't 
dadahcV,  ^Ri^cional^^  y  áén  B^^rnardo  de  tAs-¿ 
sio  9  síndico.  Desempeñaron  estos  m  eomi^ 
sion ;  juntándose  el  dia  30  d$  Abril  de 4*49 9 
en  la  casa  del  dicho  Racional  \  ^^  '^uá&á 
frente  de -la  iglesia  de  s;  Martin,  y^ publi- 
cando los  estatutos  y  capítulos  que  foriná- 
ron  de  nuevo ,  mas  apréciábles  querlos'aa^ 
teceden^es ,  porque  especifican  todas  las  cla^ 
ses  de  ciencias  y  artes  que  se  hablan  de  en-¿ 
señar;  el  numero -de  l6s  maestros ^^Sti  dd^ 
tacion,  el  nombre  de  los  que  entonces  fué^ 
ron  escogidos,  las  horá^  déle^udio^,  Us  li- 
bros, actos ,  penas ,  oficios  y  otfaá  có^üiñbi^S 
pertenecíanles  é- la  iiteratuta  y  política  de 
aquel  siglb'/  Los  encoíitfé  en  élmíílftual  de 
deliberaciones  'mím./g^i^foL  ^/  ¿ ,  y  de  allí 
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«s  la:  adjunta  copia  que  envío  de  ihi  mane, 
é  ilustrada  con  algunas  notas  (a). 

£n  el  capítulo  LI  dan  facultad  al  recr 
tor  para  que  con  tres  ó  quatro*niaestrQ$ 
tB.  teología  y  con  el  síndico  de  la  ciudad 
ordene  las  constituciones  interiores  del  es- 
tudio »  determinando  los  libros  que  se  han 
de  leer  y  el  modo  de  tener  las  lecciones  y 
actos  &c.  De  esto  nada  he  podido  ver. 

£n  capítulo  LV  resolvieron  que  se  es- 
cribiese al  santo  padre  y  al  rey  suplicán- 
doles que  concediesen  á  esta  academia  la 
facultad  de  conferir  grados  de  doctor ,  ba- 
chiller &c. ,  como  se  acostumbraba  ^n  Ro- 
ma,  Bolonia  y  Lérida.  £ra  á  la  sazón  sumo 
pontífice  Alexandro  VI ,  que  de  arzobispo 
:de  esta  iglesia  habia  sido  elevado  á  la  silla 
de  s.  Pedro.  Enviaron  pues  a  pedir  á  su 
santidad. esta  gracia  con  algunas  otras  por 
medio  de  Micer  Juan  Yera  ,  capiscol  y  car 
nónigo  de  esta  catedral «  en  carta  fecha  á  $ 
de  Mayo  de  i  ^ox).  De  la  qual  y  de  las  ins- 
trucciones que  diéroi>  al. encargado,  por  ser 
cosa  curiosa  /  he  sacado  esa  xopia  .del  archi- 
vo de  la  ciudad  (tomo  XXXIII  de  car^ 
tas)  (b) :  suplicaron  esto  los  jurados  quan* 


(^  ^.dapémHce^7X:-(t»)  y.el apéndice  «. 


do  estaba  ya  expedida  la  bula  en  a*^  de 
Enero  del  mismo  año  i  sin  duda  á  solicitud 
del  cardenal  de  Capua ,  como  iniinuan  los 
mismos  en  la  instrucción  dada  al  canónigo 
Vera.  Otra  bula  se  habia  expedido  también 
con  la  misma  fecha ,  nombrando  por  jueces 
conservadores  de  la  nueVa^unirersidad  al. ar- 
cediano mayor ,  al  deán  y  al  chantre  de  esta 
santa  iglesia  :  el  rey  don  «Fernando  el  Ca* 
tólico  aprobó  y  confirmó  todo  lo..beclio  á 
1 6  de  Febrero  de  i  501;  No  diré-mas  sobre 
estos  documentos  por  haberlos  publicado' ya 
Orti  al  fin  de  su  libro  con  otros  muchos 
pertenecientes  al  gobierno  interior  de  la 
academia )  distribución  de  cátedras  y  demás 
que  seria  largo  referir.  Reimprimiéronse  desf 
pues  junto  con  las^  nuevas  constituciones  de 
la  misma  universidad  en  el  año  1733. 

Esta  es  la  época  de  la  academia  litera- 
ria de  esta  ciudad ,  á  qui^n  sucesivamente 
honraron  los  reyes  con  privilegios ,  visitas 
personales  y  otras  demostraciones.  Su  prin* 
cipal  gloria  consistb  en  haber  .florecido  en 
ellas  las 'ciencias  9  como:  consta  de  la  hisix>- 
ria  de  la  literatura  nacipnkl.  Desdie.  su  fun^ 
dación  ccome|i2Ó«á  reynar  icn^lla  el  nehri-? 
sense ,  y  con  él  el  buen  gusto  en  las  hu- 
manidddffi.iíósiagij^inetite  en  1»,  lenguas 
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riieQtsIcs*.' Verdad  es  i]iEe:lmboaqdí/coinó 
en  otras  escueks  de  España  ^maestros  de  mal 
|;iisto  y  enemigos'  de^  lásjbuenas  letras.  Uno 
de.  ellos.,  quje  Jo.  fne.  de;  Juaa;  Luis  Vives, 
logro.^  qjaé  .osbei^óven  emplease  *  su '  ingenio 
en  componer^ declan^ciories  contra^  Nebri^a^ 
yerro tqtGe.  encomendó  después  con  •ventad 
jar;  singularnientiK.:dssdé  que  en  Lováyaa 
comenxQ  á  estudiar^  olvidando  lo  que  habia 
a|»^ndido  en(.Parisj£s^ notorio*  lo  que*  esto 
€éld>£e.  español  contribuyó  con- sus  luces  y 
ezemplo  á  los  progresos  de  las  ciencias  y 
artes  en  esta  su  patria  ;.por  otra  parte  son 
muy  conocidos.,>efi'.£uropa  Jos.. digiios.  hijos 
de  esta  academia  en  los. tres  siglor que  cueu» 
ta  de  duración*  r  (      ^  '  " 

"  AI  presente  renacemen  ella  Jas  ;ideas..fi« 
ñas  y  sólidas  ^  qaepmr  untfrsuerte  casi  general 
habian  desaparecido  cota  el  si^lo  xvi/  Las 
luces  que  sé  han:  esparcido. per  toda  la  £u* 
r<^a  han  hecho  ver  -ia  necesidad  de  reforñ 
mar  en  parte  el .  método  antiguo,  de  la  p¿^ 
blica  enseñanza ,  y  de  clasificarme jor  las  eS"> 
cuelas.  Cimiento  es  muy  sólido  de  los  pro* 
gresos  que  de  este  nuevo  plan  espera ,  y  ya 
comienza  á  experimentar  el  público ,  la  ne- 
cesidad de  dedicarse! los  alumnos  de  esta  es* 
cuela  al  esti^die  do  Jas  lenguas  orientales. 
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Las  quales ,  aunqtue  ya  sé:  ehseñabaa'  en:  ella 
desde  su  fundación ,  él  rígoi^  actual  en  los 
exámenes  y  la  piieciiloñ-  de  los  exercicim 
públicos.  :de.  griego^  hebreo.,  qos  «d^be.  ha- 
cer qualquiera  para  entrar  ^irlft7clase  de  los 
ppositoresy  estimula  á  que'iid>se  üon^e  como 
de  ceremonia  un  éstutlio  :tan' necesarro  .p9^ 
tz  el  progresa  de  kb  Uueaias-  detrás;  La  me* 
dlciha,  que' con  tahtb  crédito  se  ha  ense«> 
fiado  y  enseña  boydiá  en  esta^unitrevsi'dad^ 
ruenta  para  su  adelahtanñecíto  jcou:  un  inúe* 
vo  jardin  botánico^.quew^síá -construyens^ 
do  junto  al  convento  de  s.  Sebastian  de  pa^ 
dres:  MíiLunos^  de  .s<  cF<r&cÍ5co  de  Paula.  La 
suavidad  deteste  ciimá ,  la  abundancia  de 
aguas ,  y  la  inteligencia  y  el  zelO'  infatíg«> 
ble  de .  los:'labj:adores  iiacen  esperar  que  an- 
bes  de  mucho  tiempo  veogatr  á^ser  propias 
de  este  suelo  las  plantas-  mas  eróticas  ,  coa 
lo  qual  se  proptorcíonerá;  los  profesores; :d¿ 
medicina  uaa  juuyxompleta  ihstruccidn  ea 
est?  ramo ,  que  solo  'se  adquiere  tefiiendo  á 
la  vista  y  vivas  las  produccioaes:  del  'xeyuó 
vegetal,  :.   '::r.    .  ....    .. 

*  Otro  beneficio  mas  general  hizo  á^vs^t 
ta  academia.su  digno  hijoel  ilustrísimoíse^ 
ñor  don  Francisco  Pérwc'^Báyer ,  enrique- 
déndola.con  su  copiosa  .y  exquisita  biblio^ 
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^t^\  de  Iá.qual\por  uií  rafo  exeihplo  sí 
desprendió  para  éste*. fin  antes^  de  su.' muer* 
te.  Por  este  nEMsdicf  ha:  venido  a  paseer  lá 
üBÍyersidad  ,  /no .  %]o  4a  gran  coleccióli  dé 
Übisos/raros  -jr :  ¿isguláres  <  qu'^  ^sda  aquel 
célebre vlit^atD*,  %i|io»biiíibíeií  la$:^fás  ma^ 
gistrdles'de  todas  las  'Ciencias  y  artes ,  qü^ 
^rego  él  desp^ei  ii  costa  ¿e  grahdes  ex^ 
I^ensasparacoiiipletar  tina  biblioteca  publi* 
ca^  dig|ia.  de^  icsta*  academia ;  que'  le  debía 
su  xittbvo  Itistre^  .yr:d¿  e^ta  ciudad ,  que  tal 
vee^oá'  la  mas .  sobresaliente  dec  España  en 
^:4i68{ero:.de  bil>liotecas  copiosas ,  así  d^ 
monasterios ,  como  de-personi^s  páiftkülares) 
£i^({MftJfafaai3{t{iadir:<|ue  deb  ericen  de  las 
diez  y  ocho  cátedlras  qu^^  íí¿f  «íicefsta  uni^ 
^k-s9d9i:dJ;?c¿n  >  ¡fel  "título-  :d^  jxtbófJhias  >  ha- 
bla Orti  largamente.  Se  reduce  a  que^^oa 
£r.  Andrés  d^Áíbalat^^stable^io^n  esta  igle- 
sia- -bácia  el  año  1259  doce  prepósitos  ó 
ecÓBíDmos»^  i >Ctiy6\cargó . estuVfeá^  íécogei 

7*  administrar  <  las  ^e^tas  4*&'^^^^^^cs^^  9  ^6' 
partiéndose  esta  carga  por  los  nteád^  "i^el 
año  y  de  los  quales  tomaron  el  nombre^^o^ 
queseSistíngviaii&D^ dCPa&iei^¿|ames  preí» 
bendas  ,  erigidas  '^n-^^ts^,  líade  mféndioit 
Dvcange  (Y ::praf¿situs) ,  y  en  Barcelona 
loi  estatutos^ de. esta^ iglesia  de  1^32 ,  que 
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publicó  Marteoe  (anei4^  tám.  IV.  C9h  6xs)k 
Con  elti^oipo  crecieron  los  de  acá  en  reo» 
tas  y  esenciones ».  y.  así-  permanecieron  hds* 
ta  santo  .Tomas  de  Villanueva » el  ^e'en 
ü  5  53  las  suprimió  todas;,  aplicandasus'ren* 
tas  a  la-iEaenía  capitular^  á  excepjcion.de. la 
que  llamaban  del  mes  ^ie-Fehrero^iicnyot 
frutos  f  al  fin  del  mismo  siglo ,  se  aplicároa 
á  díe:;  y  ocho  cátedras  de  osta-  ujiivessidad^ 
que  han'  cionservado  el  nombre  antiguó  da 
preposituras  ó  pabordnar.  Los  nátur^er  ya 
de  antiguo  llaman  á  .l^s  que  las  cdstienea 
f abordes:  palabra  derivada,  cómo,  paíocfe, 
de  la  francesa  prsboUz.  '     - : ; :, :  :r. 

Basta  ya  de  car&a^:  si  queda  algolpara 
contestar )  :lp  dír¿  otro  4ial«)  :  ..  c     %  v  ^     > 

A  Dios.  Valencia .  ^o .  de^  Febrero  do 
jlSog...!  '  —     .  •  './>  '    •  • '    !'i 

CARTA    XVI. 


j  •« 


í^oticia  dt  ifarjlos  MSS,  \f  redosos  dsl  monas^ 
.  terio/dCyS.,. Miguel  de  ios  Reyes  y  de  otroM 


u 


i  querido  hermano  i.  Acabo,  de  U^ar.  a 
esta  ciudad,  dé  Segorbe .  para  continuar,  rmi 
expedicilm*;  y /deseando  no  perder  tiempo^ 
mientra  coniienzo  á  tomar  conocimiento  del 
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archivo  de  su  santa  iglesia  catedral ,  que  es 
uno  de  los  mas  bien  conservados  de  la  na^ 
cion,  y  voy  preparando  las  noticias  preli- 
minares de  esta  silla ,  necesarias  para  el  plan 
de  sus  costumbres  religiosas^* habiendo  de^ 
dicado  unos  cortos  instantes  a  rebuscar^mil 
papeles,  he  ido. entresacando^  de^etlis  sobré 
varios  MSS.  que  he  visto',  lb$  i^puntalnien^ 
tos  mas  dignos  de  tu  atención ,  y  >ouya  me¿ 
moría  puede  hacer  al  caso.  i 

A  poca  distancia  de  Valencia  y  4  la  or^ 
Ha  del  camino  r^l  de  Barcelona  esfá  el 
monasterio  de  s.  Miguel  de  los  Reyes  Je  la 
orden  de  s.  Gerónimo,  cuya  descripción  hi« 
zo  Ponz  en  el  t.  IV  de  su  viage  (jcarta  lAQi 
Mas  como  este  viagero  hablo  tan  de  paso  de 
la  biblioteca  de  aquella  casa,  qUe  apenai 
la  nombra,  y  estas  sean  el  principal 'objetó 
de  mi  especulación ;  después  de  haber  re^ 
conocido  el  edificio ,  las  pinturas  y  otras  nie* 
morias  de  la .  generosidad  de  su 'fundador 
don  Fernando  ,  duque  de  Calabria  ^  debí  á 
los  padres  Llazer  y  Giner ,  dignos  suceso-* 
res  del  liocto  y  piadoso  bibliotecario  fr.  Fran- 
cisco Vives,  que  me  franqueasen  sus  precio* 
sos  códices  MSS.  La  mayor  parte  de  ellos 
son  de* humanidades,  escritos  en  Italia  en 
los  siglos  X2V  y  XY  con  mucha  prolixidad 


I  2  6  ./  ^  •  WtAOtr  XXXE1LAUQ    '  /. 

^n  finísiiñas  vitelas  ,  adornados  de  ^enas 
miniaturas. 

Entre  ellos  vi  un  martirologio  escrito 
iel  año  i  a:  $4.,»  como  consta  de  una  br«ve 
pota^qW::se  halla  al  principio  con  este  tí* 
tub) ;  tU.^rte  invftiundi  qualün  sit  pronun^ 
tianda  Luna.  De  la  duda-  acerca  del  autor 
4e'  éste.maxtirologio  me  sacó  una  breve  pre^ 
facion  conteste  epígrafe:  d^ prologis dhcr^ 
sis  super  opus  martyrologii :  notandum ,  Áice^ 
^uod  íiffá-mulii  d<derunt  operam  ad  compilan- 
tlumfnartyrologium ,  tamen  tres  fuerunt....  Prí- 
píus  Hutfmymus....  sfcundus  fuii  Beda.,..  ier- 
tiusfuit  Usuardus....  ct  hujus  est  martyrolo^ 
gimi.  subs<riptum ,  quod  fratrcs  préedicato- 
res  ptte  aliis  elegcrunt.  Seguidamente  es-r 
%fui  los  tres  prólogos  de  dichos  tres  auto- 
res,  y  luego  la  carta  de  Usuardo  a  Car-' 
lo  Magno;  ^Habiéndose  hecho  en  varias 
iglesias  adiciones  de  fiestas,  a  este  mar* 
tjurologio,  como  se  insinúa  también  en  la 
jyiisma  prefación »  es  extraño  que  en  este 
exemplar  escrito  en  el  siglo  xiii  no  se  ha- 
lle'  mención  ni.de  santa  María  Magdalena^ 
4;lí  de  la  comemoracion  de  los  .difuntos ,  m 
de  santo  Domingo,  ni  de  s.  Francisco  ,.m 
de  s.  Pedro  mártir,  ni.de  otras  fiestas  ante^ 
jiores.  al  año  ea  que  .5P  «cribio*  Por  la  mi¿ 
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ma  lazon  es  «también  difipil  de  averíguar  la 
iglesia  ó  nación^á  que  pudo  pertenecer :  auB> 
que  ya  conjetqro  .quedes  códice  italiano. 

Tambiea  lo.es  un  breviario  de  la  ór^ 
den  de  Predicadores  ^que  allí  mismo  se  coii' 
senra ,  curiosamente  escrito  en  vitela  eq  ib> 
lio  y  muy  parecido  á  otro  que  vi  en.  la  biblíor 
teca  real  de.  iesa  corte ,  que  fue  del  rey  de 
Ñapóles  Femando  I  y  de  su  muger  Isabel; 
hija  del  conde  Xristan,  regalado  por  dichos 
principes  á  fr.  Juan  Pistoriense  ,  dominica 
no,  el  año  1467. 

Algunos  otros  libros  litúrgicos  conserva 
este  monasterio  ,  pero  de  corta  considera*^ 
cion;  lo  qual  me  dexo  tiempo  para  atender 
á  otras  curiosidades  literarias  que  quise  Jio^ 
tar;  porque  al  cabo  ya  estaba  allí ,  y  no 
era  razón  perder  el  viage.  Tuve  pues  la 
complacencia  de  leer  la  carta  original  de 
Lnis  Vives  al  fundador  de  esta  .  casa  ,  k* 
cha  en  Breda  a  2  o  de  Agosto  de  1538)  y 
publicada  en  el  tomo  VIII  de  lá  edición  de 
sus  obras  ,  que  se  hizo  en  Valencia  el  año 
1790 :  un  sermón  para  la  fiesta  de  s.  Matías, 
original  de  s.  Luis  Bertrán ,  que  también 
se  imprimió  entre  los  demás  de  este  santo. 
Si  te  acuerdas  del  que  copiamos  suyo  en 
el  Escorial  d»  Cma^tionc  bcatéc  Virginis ,  pue* 
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des  faacex:.  cuenta  que  has  visto  «ste  mamus- 
mto  verdadenupente  estdmdbie*  ..   )í; 

.  La  jes :  también ,  aunque  por  otra  estilo 
y  por  varias  circunstancias v  otro! en  folio, 
que  contiena*  el  famoso  (i)  romance  fran^ 
ees ,  intitulado  :  de  la  JR^osf^ou  U  nuroir  des 
amateur s.  .Muestra  del  mís^erable  estado,  de 
la  poesía  en  Fxancia  en.  el  siglo  xiii ,  en  cu- 
yoi  principios  le  comenzó  á  componer  Gui-^ 
llermb  de  Lórris ,  y  Ijs.  concluyó  un  Juanee 
Meun  á  mediados  del  mismp.  A  este  íiltimp 
le  atribuyen  por  entero  casi  todos  los  dic- 
cionarios y  bibliotecai  que  he  visto  hasta 
ahora.  Mientras  no  llega  á  mis  manos  una 
disertación  francesa  sobre  los  verdaderos .aúr 
tores  de  esta  obra  ,  que  se  imprimió  en  Di- 
jon  en  173 7 i  con  un  suplemento  al  glosa* 
río 'que  sobre  ella  había  impreso  dos  años 
antes  el  abad  Lánglet  Duíresnoy  ,  diré,  lo 
que  arroja, de  sí  este  exemplar.  Después  del 
xomance  ^^  que  es  largo ,  y  en  que  no  suena 
qual  sea  el  autor ,  siguen  inmediatamente 
tres  obritas  desconocidas  en  todas  las  bi- 
bliotecas, que  yo  sepa  ,  con  estos  títulos  : 
ci  ctmence  se  festement  le  maistre  Jean  de 
Meun.  :=iCodíeí¡le  du  meme.zzLes  anieles  de 
la  toi  compiles  for  le  maistre  Jean  de  Meun. 
Estos  dos  últimos  escritos  nada  tienen  q[ue 
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notar :  son  breves  y  de  doctrina  corriente. 
£1  primero  me  obliga  á  detenerme  en  su 
descripción. 

Primeramente,  el  hallarse  estos  opús- 
culos á  renglón  seguido  del  romance ,  y  al- 
gunas palabras  del  prólogo  al  testamenH  pa- 
recen bastante  prueba ,  que  Juan  de  Meun 
tuyo  parte  en  la  composición  del  romance. 
Dice  allí  en  mal  francés  estas  palabras :  * 
/'  ai  fait  4n  ma  j  cune  fe  maint  dit  par  va- 

nüe. 
Du  manite ,  gent  se  sont  tnanit/s  foir  delite 
Or  men  danit  Dieux  un  faire  far  vraye  cha^ 

rite 
Pour  amender  les  autres  qtd  poy  tnoint  prof- 

fte. 
I>onde  parece  (a)  que  el  autor  ,  como 
arrepentido  de  haber  servido  á  la  vanidad ,  se 
propone  escribir  obligado  de  la  caridad  pa- 
ra enmienda  de  sus,  próximos.  Copiaré  aho- 
ra los  epígrafes  de  algunos  de  los  capítulos 
del  dicho  testamento.  Les  trdsjins  auxs  que 
lies  un  chretien  doit  tendré  en  ehaeune  euvre.^ 
Commc  len  doit  plus  tort  sauver  les  aucteurs 
que  les  reprendre.  =  l.es  chases  par  ¡es  quelles 
penser  on  se  garde  de  pecher.  =  De  la  briefte 
de  jeunece ,  et  des  mis  eres  de  jeunece  p  et  de 
vidlece.  =  De  la  vtlte  de  htmme  mort ,  et  de 

TOICO    II.  X 
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la  beaute  del  ame.  =  Iht  contení  qui  esi  entre 
les  mendians ,  et  prelas  four  confesser.  =  Com- 
ment  les  mendians  confessent  toutes  manieres  de 
gents  ¡  et  lur  font  faite  testement  a  son  gre. 
Por  estos  dos  últimos  epígrafes  se  ve  quan 
desafecto  á  los  mendicantes  se  mostraba 
Meun  en- su  última  y  mas  reflexionada  obra; 
y  por  consiguiente  ,  con  quanta  razón  le  ex- 
cluye Echard  del  número  de  los  escritores 
dominicanos  (bibl.  script.  O.  P.  tom.  I.  fág. 
yjfi)*  £1  silencio  de  los  monumentos  anti- 
guos de  su  orden  y  la  indecencia  que  resalta 
en  el  dicho  romance  ^  y  la  insulsez  del  cuento 
del  arca  llena  de  piedras,  que  dexó  cerrada, 
con  que  chasqueó  á  sus  hermanos,  que  creian 
hallar  en  ella  un  gran  tesoro ,  son  los  úni- 
cos argumentos  de  que  Echard  se  vale  para 
negar  que  fue  dominicano.  Mas  yo  tengo  á 
mano  otra  prueba  de  lo  mismo :  y  permíte- 
me esta  digresión. -Uno  de  los  capítulos  del 
testamento  se  intitula :  les  biens  que  Dieu 
jist  d  maistre  Jehan  de  Meun  y  pour  quoi  appt 
quü  nefustpas  boiteaux.  Cuenta  pues  estos 
beneficios  en  las  siguientes  estrofas. 

I .     Encor  le  doj  je  plus  amer  quant  il  me 
membre 
Quil  mefíst  quant  au  torps  sans  defaulte  de 
membre 
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Qm¡  mejist  chrttien ,  et  qüil  me  daigna  rembre 
Ce  nc  doy  oublür  en  aoust  nen  septembre. 

2.  Dieu  ma  fait  sene  grace  maint  bien, 
eorparalment 

Etma  tousiours  preste  des  biens  temparelmeni 

Enctir  ma  il  plus  fait  espirituelment  ^ 

Pwr  quoi  ie  Je  drvroie  amer  trop  corelment. 

3.  Dieux  ma  trait  sans  reprouche  de  jeu-- 
.    neee  et  defance : 

ma  parmains  perils  conduit  sans  cones^ 
cheance: 

ma  dwK-  au  monde  honneur  et  chevi- 
sanee': 

ma  done  servir  les  plus  gtans  gens  de 
France. 

4.  Mais  une  remembranee  mespouvente 
et  affrmte 

Qne  qui  plus  tient  de  Dieu  plus  endoit  rendr» 

eompte 
Nul  neprent  si  gran  coup  cwn  eil  ^ui  trop  hault 

monte» 

£n  estas  palabras  no  aparece  vestigio 
de  estado  religioso ,  del  qual  es  regular  hi- 
ciera mención ,  aunque  no  fuese  sino  para 
abominarle.  A  este  argumento  no  quiso  ce* 
der  un  cierto  amigo  ,  fundado  en  las  minia-^ 
toras  de  que  está  sembrado  este  códice  y  en 

I  a 
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las  quales  se  ven  religiosos  dominicos ,  ó  pre- 
dicando ,  ó  paseando ,  ó  en  otras  actitudes. 
Pero  es  de  notar  que  .  el  autor  personifica 
entre  otros  vicios  la  abstinencia  forzada  y  el 
falso  semblante ,  y  los  introduce  haciendo 
guerra  á  la  maledicencia  ó  crítica,  á  la  qual 
llama  mole  bouche  por  una  manera  semejan* 
te  á  la  que  usó  nuestro  arcediano  de  Ita. 
Sea  pues  este  códice  del  tiempo  del  autor, 
ó  posterior;  porque  se  le  antojase  al  escri- 
bíente  figurar  Vabstinence  violente  por  un  re- 
ligioso dominico ,  y  le  faux  semblant  por  una 
como  monjas  de  estos  símbolos  no  puede  in- 
ferirse que  fuese  este  escritor  dominico  ni  de 
otra  orden  religiosa.  Gerson  le  llama  clérigo. 
Pero  dexemos  ya  esto ,  y  vamos  á  otra 
cosa  nuestra ,  y  muy  digna ,  á  mí  parecer ,  de 
que  no  se  pierda  su  memoria.  Este  papel 
adjunto ,  escrito  en  lemosin ,  es  copia  de  un 
breve  MS. ,  que  existe  en  esta  librería ,  me- 
jor y  mas  eloqüente  sin  comparación  que  el 
largo  romance  de  la  Rosa.   £1  judio  rabi 
^ag  (3}  de  Sujulme^a  (ségun  se  lee  en  la 
biblioteca  de  Nicolás  Antonio) ,  ó  Izach  de 
ZigiValmeja,  como  dice  este  MS,  habia  re- 
cibido de  su  amigo  rabí  Samuel  de  Fez ,  una 
carta  ó  libro  en  que  probaba  la  venida  del 
Mesías ,  y  que  era  por  consiguiente  vana  la 
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Itfga  espera  de  los  de  su  secta  (a).  A  ella 
contestó  Izach  aprobando  su  doctrina  con 
una  breve  carta  qud  he  hallado  aquí  tradu<- 
cida  ai  lemosin  ,  sin  haber  podido  rastrear 
quien  fuese  su  intérprete.  El  carácter  del 
MS.  es  de  principios  del  siglo  xv  ó  fines  del 
xnr.  I>él  mismo  tiempo  es  el  lenguage  ,  en 
el  qual  no  sabíamos  hasta  ahora  que  estuvie- 
se traducido  t%t^  documento  de  tanta  con- 
fusión para  los  judaizantes  (b). 

Consérvase  también  MS.  el  tratado  d^ 
iruütum^  fríncipum,  el  mismo  á  la  letra  que 
se  inxirió  entre  los  opúsculos  de  santo  To- 
mas I  edición  de  Roma  i  5  70  ,  como  obra 
apócrifa.  Nadie  duda  ser  del  dominico  £r. 
Guillermo  de  Peralta.  Mas  en  este  códice 
hallo  que  el  autor  en  la  dedicatoria  y  pró- 
logo ,  con  el  mismo  nombre  y  apellido  ^  se 
llama  ordinis  heremitarum  s.  Augustini. 

Quisiera  hablar  de  otros  MSS.  aun  del 
siglo  XIII ,  que  existen  en  aquella  exquisi- 
ta biblioteca;  pero  son  de  obras  ya  publi- 
cadas ,  y  falta  el  tiempo  para  otras  cosas. 

La  necesidad  de  registrar  códices  y  li- 

(a)    De  esta  obra  trada-  castellanas  habla  Nic.  Ant 

cjda  al  latín  por  el  doml-  en  la  bibU  vet. 

n!cano   fr.  Alfonso  Buen*  (b)    Se    publica  en  el 

lioffibre ,  7  de  sus  versiones  apéndice  núm.  XL 
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¿iros  rituales ,  me  va  trayendo  á  las  manos 
una  buena  porción  de  ellos  el&critos  por  au* 
tores  españoles ,  y  no  muy  conecidos.  De 
muy  pocos  hace  mención  el  erudito  Fran^ 
cisco  Antonio  Zacaría  en  su  bibliothcca  ri- 
tualis.  Por  lo  que  he  visto  hasta  ahora  pue- 
de presentar  España  una  colección  de  tra- 
tados sobre  la  disciplina  ritual,  tomada  en 
toda  su  extensión  ,  los  quales ,  ya  que  no  ex- 
cluyan la  necesidad  de  acudir  á  los  escri- 
tores extrangeros ,  merecen  por  lo  menos 
nuestra  gratitud  ,  como  merecieron  muchos 
de  ellos  ser  estudiados  y  disfrutados  por  los 
sabios  de  otras  naciones.  No.  creo  que  per- 
derla el  trabajo  empleado  en  ir  formando 
una  biblioteca  ritual  española,  mayormente 
siendo  casi  necesaria  resulta  de  mis  apun- 
tamientos sobre  lo  que  me  v^  viniendo  á  las 
manos.  Uno  de  los  autores  que  merecerían 
distinguido  lugar  en  esta  biblioteca  tiene 
depositadas  sus  obras  litúrgicas  en  la  de  la 
catedral  de  Valencia»  riquísima  en  MSS. 
estimables ,  confio  ya  insinué  en  otra  oca- 
sión, de  que  pudiera  hacerse  un  uso  de  mu- 
cho honor  para  aquella  iglesia ,  y  de  gran 
provecho  al  orbe  literario.  Este  es  el  domi- 
nicano fr.  Guillermo  Anglés,  cuyas  obras 
litúrgicas  se  recogieron  en  un  tomo  en  folio 
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menor  ^  falto  de  algunas  hojas  en  el  fin.  £1 
primero  y  principal  escrito  sx^yo  tiene  este 
epígrafe  :  incipit  expositio  de  ordine  missa, 
sumpta  d  multis  dictis  ss.  doctorum  compüata 
d  rrv.  dam.  fr.  Guillermo  Anglesi  de  ordine 
Pradü. ,  lectare  sedis  Tfdlentia.  Princ.  Est 
sciendum  quod  expresse  est  determinatio  ss.  doc- 
tortim  specialiter  s.  Thonue,  quod  presbyUr  qui. 
non  intelligit  totum  canonem  grammaticaliter 
quid  sonat  qu^libet  pars  ,  semper  quotüscum- 
que  ceUbrat  non  intelligens  canonem  totum ,  pee- 
cat  martaliter  hrc.  £s  una  exposición  de  ca* 
da  una  de  las  partes  de  la  misa  ,  por  el  es- 
tilo  de  Guillermo  Durando  ,  aunque  no 
tan  ilustrada  con  especies  histérico-ritua- 
les. Llena  ciento  y  ocho  folios  ,  á  los  quales 
sigue  del  mismo  autor  y  en  lengua  lemosi- 
na :  exposicio  breu  gramaticalment  en  romang 
del  canon  y  la  qual  dice  haber  trabajado  pa- 
ra instrucción  de  los  clérigos  que  no  sa- 
ben latin.  Consta  de  diez  y  seis  hojas.  Si- 
guen luego  las  oraciones  del  ordinario  de  la 
misa  y  que  son  con  corta  diferencia  las  mís^ 
mas  que  usó  esta  iglesia  hasta  la  reforma 
de  s.  Pío  V.  Las  últimas  cinco  hojas  con- 
tienen un  tratado  incompleto  con  este  tí- 
tulo :  regul^e  generales  circa  ojfficium  missa. 
Todo  el  códice  está  escrito  en  Valencia  por 
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un  Guillermo  de  Pomareda ,  notario ,  año 
1420.  He  tomado  algunas  noticias  de  es- 
tas obras ,  y  he  copiado  la  traducción  valen- 
ciana del  canon  que  va  adjunto. 

Esta  es  la  lectura,  que  según  Escola^ 
no  (a) ,  sacó  á  luz  un  fr.  Guillermo  de  la  or- 
den de  santo  Domingo ,  lector  de  teología  en  la 
iglesia  mayor  el  año  12^^ ,  que  fueron  treinta 
y  siete  después  de  la  conquista.  Pero  Escola- 
no  con  la  prisa  de  escribir  su  historia ,  se 
contentó  con  copiar  á  Pedro  Antonio  Beu- 
ter,  que  en  el  tratado  de  recta  sacrifiHi  obla- 
time ,  al  fin  del  cap.  IV  dice  lo  mismo  (b), 
sin  advertir  ninguno  de  los  dos  el  anacro- 
nismo en  que  cayeron  j  porque  si  fr.  Gui- 
llermo publicó  su  obra  en  isp^g,  que  fueron 
treinta  y  siete  después  de  la  conquista ,  siendo 

Ca)    Escolatio  hiiior.  de  reitifutam ,  i  mémihus  math 

Valencia  p.  /.  lih.  j;  c.  7.  rotum  agannorum^  quifuit 

núm.  tf.  frater  ord.  Pned,  (  Véanse 

(b)    AliiC  oratiofUT  po-  las  notas  á  la  carta  III),  eos 

nuntur    in    romano    Cétte»  iñstituit  did\  prout  referí 

moniaii  ,   ee  alifui  etiam  Guillelmus  fratet  ejusdem 

úrant  psalmum    Miserere  ordínis  ,  prhnus  lifter  Va» 

tnel  ínter  induendum.  Non  ¡entina  sedis .,  in  fuadam 

reperiquis  eas  ediderit ,  qtu-  lectura ,  quam  edidst  anno 

cumque  t arrien  author  fue*  Domini  i^'j£^post  Valen- 

rit ,  primus  episcopus  Va-  tia  restitutionem  anno  j/ 

lentinus  ,  post  Valentiam  ( Beut.  he,  laúd). 
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necesario  suponer  una  edad  madura  para  es- 
cribir esta  obra  ,  no  pudo  llegar  á  ser  lector 
de  teología  dé  la  iglesia  mayor ;  oficio  que 
se  instituyó  el  año  1345  por  el  obispo  don 
Raymundo  Gastón  ,  como  lo  puedes  ver  en 
Diago ,  que  trae  el  instrumento  publico  de 
esta  erección  (a).  La  verdad  es  que  nues- 
tro ir.  Guillermo ,  nacido  á  principios  del 
siglo  xiy ,  fue  el  primer  lector  de  esta  cá- 
tedra ,  la  qual  regentó  desde  su  erección 
hasta  su  muerte  acaecida  en  1 368.  En  este 
tiempo  medio  escribió  sus  obras. 

Tampoco  hallo  en  ellas  que  diga  su 
autor  lo  que  afirman  Escolano  y  Beuter,  que 
las  oraciones  preparatorias  a  la  misa  fueron 
instituidas  ó  mandadas  decir  por  el  que  su- 
ponen primer  obispo  de  Valencia  después 
de  su  conquista  fr.  Berenguer  de  Castel-Bis- 
bal  (b).  Acaso  estaria  esta  especie  en  las  ho- 
jas que  faltan;  en  las  quales  no  sé  yo  si  tendría 
ocasión  mas  oportuna  de  decirlo ,  que  en  las 
que  se  conservan.  Como  quiera ,  no  es  cosa 
inverosímil:  aunque  pudiera  ser  mas  bien 
que  estas  oraciones  con  lo  demás  pertene- 
ciente á  los  oficios  de  dicha  iglesia ,  las  co- 

(a)    Diago  hhtor,  prcv,        (b)    Véase  la  carta  III 
Ara¿.lit»L  c.  ii.  not.  a» 
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menzase  á  ordenar  don  Pedro  de  Albalat^ 
que  vino  á  Valencia  como  arzobispo  deXar- 
ragona  á  celebrar  un  concilio  en  1240  dia 
8  de  Mayo  (a) ,  y  á  disponer  algunas  cosas 
relativas  á  la  tranquilidad  y  buen  régimen 
del  obispado  reciente ,  como  su  visitador ,  en 
el  año  1242  (b). 

Basta  de  ensayos  de  biblioteca :  solo 
quiero  añadir  dos  palabras  sobre  un  breve 
MS.  hallado  en  mi  convento  de  s.  Felipe, 
que  aunque  no  pertenece  ^  nuestro  propósir 
to  y  al  cabo  es  cosa  rara^y  desconocida  aun  á 
los  que  poseen  los  opüculos  inéditos  de  sti 
autor  íír.  Diego  de  Yangas ,  confesor  de  san- 
ta Teresa  de  Jesús  ,  y  autor  de  la  obra  de 
Christi  et  sanctarum  operibus.  Esta  que  yo 
he  encontrado  se  intitula  del  silencio  y  ol* 
*yido  y  sueño  espiritual  que  alcanzan  los  sier^ 
'VOS  de  Dios  en  la  oración.  Escrito  por  el  pa- 
dre ir. Diego  de  Yangas,  de  la  orden  de  san* 
to  Domingo ,  a  una  religiosa  descalza.  Está 
dividida  en  tres  breyes  tratado^ ,  en  los  qua- 

(a)  V.  Antón.  Agust.  ce  en  ellas  ,  Petrus  archi' 
carutit*  t atracón,  f,  J'óp.  ipiscopus  tarraam.  ex  debi- 

(b)  Consta  esto  de  al-  to  pastoralh  officii  Valen" 
gunas  constituciones  que  se  tinam  ecclesiam  curaremus 
hallan  entre  las  de  esta  igle-  personaliter  vi/han  &c, 
sia  catedral :  cum  nos ,  di- 
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les  explica  las  palabras  siguientes: 

1 .  Latati  sunt  quia  siluerunt^  Ps.  1 06. 

2.  Quoniam  non  cognovi  litteratUram ,  in- 
troiho  krc.  Ps.  70. 

3 .  Per  somnium  in  visione  nocturna  quan^ 
do  irruit  sopor  super  homines ,  et  dor- 
miuht  in  Uctulo.  Job  33. 

Dios  te  guarde.  Segorbe  á  2  de  Marzo 
de  1803. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Elfamoífk  romance  francés  intitulada  de  la  Ro* 
se.  Esta  obra  ruidosa  en  su  tiempo  ^  7  muy  protegida  con 
especiosos  pretextos  por  las  pasiones  humanas,  dio  mo- 
tivo á  Juan  Gerson  áque  escribiese  el  año  1402  aque- 
lla sabia  invectiva  titulada  *.  traetatus  contra  romantium 
de  Roía ,  que  se  publicó  en  la  colección  de  sus  obras ,  he«> 
cha  en  Antuerpia  el  afío  1/06 ,  t.  IIL  col.  297.  £1  mé- 
rito de  este  romance  puede  colegirse  de  las  siguientes  pa« 
labras  de  Gerson :  ^od  autem  opus  tale  Ovidiifejuj  sit 
opere  ^  tnanifrst}  liquet.  Ars  enim  amandi  quam  seripsit 
Ovidius  ^non  jolum  in  dicto  romantii  continetur  lihro\  sed 
translati  sunt ,  aggregati ,  et  vi  quadam  trac  ti  absqut 
proposito  ullo  complures  alii  libri  ^  tum  Ovidii ,  tum  alio- 
rum  qui  non  sunt  minus  inhonesti  et  periculosi\  ut  sunt 
dicta  Elipi ,  et  Petri  Arbellart ,  Juoenalis ,  et  fahellée  fie* 
tét  omninb  ad  peroersum  kuncjinem.,.*  Erat  enim  fa-^ 
tuus  amator,  ideo  ,non  curabat  quemquam  exdpere ,  ut 
majorem  ómnibus  (muiieribus^  se  prostemendi  daret  au 
dacianu  Nec  koc  meiius  foterat  compUre^  fuim  ut  per 
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eum  muUeres  intelligenní  ,  mnnes  esse  talis ,  me  ses9 
servare  posse  ,  fuin  illud  agant  (coL  304).  Y.  luego 
añade :  //  jui/  immorari  vellet  omnia  tazare  et  repre^ 
henderé  ,  quáe  male  in  hoc  libro  proponuntur ,  potiüs  dies 
dejiceret  ^  <piam  qturela  (col.  305).  Y  luego  conduje 
diciendo:  auferatur  ergo  liher  talis  et  exterminetar  abs^ 
fue  ulh  usu  in  futurum. 

El  mismo  Gerson  en  un  sermón  contra  la  luxuria  pre- 
dicado en  la  IV  dominica  de  Advento  (op.  t.  IV.  coU 
¡fa6,  seq,')  da  ud  compendio  de  los  principales  errores 
de  esta  obra,  diciendo:  magister  Joannes Meldunensis.... 
in  hoc  errabat  juodper  rat iones  stultum  effinxit  ama* 
torem.  Secundo^  in  hoc  quod  hortabatur  amnes  communi' 
bus  et  nudts  loqui  sermonibus,  Tertio,  in  hoc  fuod  publi* 
cavit  iibrum  suum  nondum  per/ectéC  éetatis  hominibus 
fui  abutebantur.  Quarto ,  in  hoc  fuod  suéC  etiam  rationet 
monstrajfant  nudi  incendendum  esse.  De  donde  conduje: 
si  esset  mihi  liber  romantii  de  Rosa,  fui  esset  unicus,et 
valeret  mille  pecúniarum  libras  ,  comburerem  eum  potius 
fuam  ipsum  venderem  ad  publicandum  eum  sicut  est.... 
Si  scirem  ipsum  (^suctorem')  non  egisse pmnitentiam ,  non 
potius  rogarem  pro  eo^  fiu^  pro  Judd;  et  augmentant 
hi  fui  in  malo  eum  legunt ,  panam  suam ,  si  est  damnsí' 
tus ,  vel  in  purgatorio. 

He  aprovechado  la  ocasión  de  manifestar  esta  iabia  y 
piadosa  censura ,  para  que  conforme  i  ella  se  corrijan  las 
excesivas  alabanzas  que  han  dado  algunos  escritores  á  ei« 
te  romance* 

(2)  Parece  fue  el  autor  como  arrepentido  de  haber 
servido  i  la  vanidad.  Esta  era  una  de  las  razones  alega-* 
das  por  los  de&nsores  de  este  escritor ,  la  qual  propone 
Gerson  (tract.  contra  rom.  de  Rosa  col.  s^p)  didendo: 
alius  veniam  quécrebat  objuventutem  et  stultitiam^alU* 
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¿imda  illum  amatorem  fomtentid  ductumfuuse.  quanáo 
scrifsit.  Fici^  inifuit^  m  juomtuti  mea  varia  dkteria 
ftr  naniíatem» 

A  lo  qual  r€a|X>iule  Gerson:  optarem.^**  auctorem  qui 
hic  accusatur  in  proprid  persona »  prasmtcm  adesse  rt^ 
deundo  de  merte  ad  vitam,...  velociter »  ultro  et  aquo  ani^ 
mo  delUtum  suufn  fateretur ,  veniamque  pro  delicto  satis-- 
faciendo  etset  petlturus.  Ad  id  prasumendum  multa  me 
movent  conjeeturéc ,  prétcipué  veri  illa  quam  nonnulli  alie- 
garunt ,  quod  adhue  superstes  et  vivens  panitentiam  ege^  • 
rit\  lihrosque  intered  de  verdjide,et  sanctd  doctrina  edi- 

derit. 

(3)     El  judío  rab(pa¡  de  Sujuimeza  •  ^  Isaeh  de  Zi» 
¿i  Valmefa..^  habia  recibido  de  su  amigo  raM  Samuel  de 
Fez  una  carta  &c.  l^ste  Samuel  es  el  famoso  judío  de  Fez, 
cue  se  convirtió  en  Toledo  á  niiesua  santa  fe  hacia  los 
años  1087  •  poco  tiempo  después  de  haber  sido  conquis- 
tada de  los  moros  aquella'  ciudad  por  don  Alonso  YL 
Vuelto  i  Marruecos  después  de  m  conversioa,  .tu^o  allá 
una  famosa  disputa  con  el  docto  moro  Albucaleb»  cu^a 
hi^to^ia  escrita  por  él  en  lei^gua  atábiga ,  se  conservaba  en 
la  real  biblioteca  del  Escurial  en  los  tiempos  de  Nicolás 
Antonio  (V.  bibl.  vet.  lib.  VIL  c. L  n.j^.j  debió  pe- 
recer en  el  incendio  del  afip  1 67  r  ,  pues  ahora  no  exis- 
te (V.  Bayer  not.  in  bibl.  V.  Nicol.  Ant.  loe.  laúd.) 

Esta  carta  escrita  en  arábigo  por  rabí  Saouiel  á  Isach, 
rabino  de  la  smagoga  de  Subjulmeta  en  el  reyno  de  Mar- 
ruecos, la  traduxo  en  latin  fr.  Alonso  Buenhombre  el 
año  1339  (Echard  bibL  t.I.p,  S94)*  ^^  ^^  ^"^^  versión 
se  conserva  una  copia  en  la  real  biblioteca  del  Escurial ,  jr 
de  esta  versión  hizo  en  Salamanca  otra  castellana  Alvaro 
de  VUIaescusa  á  riegos  de  Juan  de  Villafuerte,  por  los 
afioft  1418  (Higuera  hist.  de  Toledo  lib.  XVL  r.  ^)  » la 
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qual  debe  de  ser  la  impresa  en  Valiadolid  el  afo  1511. 
De  la X versión  castellana  de  esta  carta,  que  se  conserva  ea 
esta  real  biblioteca  de  Madrid  ,  publicó  varias  muestras  el 
sefíor  Bayer  en  sus  notas  á  Nicolás  Antonio  (JnbL  vet. 
tíb,  IX*  4*  gM,  2^0). 

CARTA    XVII. 

Parecer  de  los  obisfos  I^anuza  y  Aliaga  so- 
bre los  hábitos  episcopales  de  los  obispos  re- 
gulares :  noticia  de  una  patena  antigua ,  y 
otras  memorias  de'  la  iglesia  parroquial  de 
Onteníente.  Antiquísima  campana  del  Puig 
en  el  reyno  de  Valencia :  inscripciones  nota- 
bles  de  otras.  Bula  de  Calixto  Til  sobre  et 
jubileo  de  la  Asunción  j  concedido  a  la  cate- 
dral de  Valencia.  Sínodo  del  beatú  Ribera, 
celebrado  en  Mayo  de  1^99- 

JlVjLí  querido  hermano :  Acabo  de  adqui- 
rir algunas  noticias  útiles  sobre  varios  pun- 
tos ,  de  que  voy  á  dar  razón  para  llenar  el 
hueco  de  este  correo^  en  que  aun  no  pue- 
do comenzar  á  tratar  de  la  santa  iglesia  de 
Segorbe. 

Primeramente  he  recibido  copia  de  una 
carta  inédita  del  ven.  doctor  ir.  Gerónimo 
Bautista  de  Lanuza ,  dirigid»  al  rey  don  Fe- 
lipe III ,  en  que  representa  las  dificultades 
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que  tenia  para  obedecer  á  la  orden  del  nun- 
cio de  su  santidad ,  sobre  que  los  obispos  re- 
gulares ,  dexando  el  hábito  de  su  religión, 
usasen  el  prescrito  por  el  ceremonial  roma* 
no.  Dolíale  al  ven.  prelado ,  como  él  dice, . 
mudar  d  la  vejez  el  habito  santo ,  que  escogió 
en  su  mocedad,  bazo  del  qual  se  dedicó  y  con-^ 
sagró  á  Dios ,  y  vivió  lo  mas  dé  su  vida,  y  le 
fue  medio  fara  sus  medros  y  acrecentamien- 
tos. De    mí  (prosigue)  confieso  con  entera 
verdad  d  vuestra  Magestad  (^creo  lo  mis- 
mo de  los  demás  arzobispos  y  obispos  regula- 
res de  España ,  por  lo  que  los  conozco  religio- 
sos de  corazoti),  que  tendrán  'grandísimo  des- 
consuelo  de  dexar  6  mudar  una  mínima' parte 
del  habito  ,  que  les  ha  sido  perpetuo  predica- 
dor de  lo  que  deben  hacer.  Esta  humildad ,  jun- 
ta con  el  amor  á  su  antigua  profesión ,  le  ha* 
cía  negarse  á  usar  del  permiso  que  conce- 
de el  ceremonial ,  éuyo  precepto  creía  rer 
ducido  á  la  capa  de  coro ,  sin  admitir  mu- 
danza alguna  en  los  otros  áct¿s'y  lugares.' 
Mo  dezaria  de  confirmarle  en  sü  parecer  el 
que  le  envió  don  fr.  Andrés  Balaguer ,  obispo 
de  Orihuela ,  que  pensaba  del  mismo  modb; 
y  lo  muestra  la  carta  fecha '  en  Oaudete  á 
a  3  de  Agosto  de  1 6 1 8 ,  que  se  conserva  ori- 
ginal ea  el  tom^  X.  var.  foL  de  la  bibliote* 
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ca  de  santo  Domingo  de  Valencia  ^  donde 
está  también  la  del  señor  Lanuza.  "^^ 

Con  la  misma  duda  y  objeto  escribió 
al  arzobispo  de  Valencia  don  Fr.  Isidoro 
Aliaga ,  en  cuya  respuesta ,  que  se  guarda 
original  allí  mismo  (de  donde  es  la  adjun-- 
ta  copia} ,  verás  quan  de  otro  modo  pensa- 
ba este  metropolitano »  consultando  con  el 
decoro  de  la  dignidad  episcopal ,  sin  faltar 
4  la  humildad  de  su  primera  profesión  (a), 
Disputas  loables ,  nacidas  de  un  mismo  es- 
píritu ;  pero  que  no  pudieron  fixar  la  cos- 
tumbre que  deseaba  el  nuncio  de  su  santi- 
dad ;  antes  bien  quedaron  los  obispos  regu- 
lares en  la  libertad  que  disfrutan  hoy  día, 
de  conservar  el  hábito  de  su  orden ,  ó  dQ 
vestir  el  episcopal  del  mismo  color.  Otros 
preciosos  MSS.  del  mismo  señor  Lanuza  se 
conservan  en  el  mismo  convento ,  y  algunos 
de  ellos  originales  de  su  mano,  los  quales 
fuera  bueno  que  se  publicasen  para  utili- 
dad común  y  honor  de  aquella  casa. 

De  la  villa  de  Onteniente  he  recibido 
la  adjunta  copia  de  una  patena  que  vi  en 
su  iglesia  parifoquial.  £1  dibuxo  no  es  fino; 
pero  es  exacto  ,  y  sacado  del  natural.  Aun-r 
que  la  inscripción  dafacem,  Domim ,  in  die- 

(a)  Se  hallarán  estas  dos  cartas  en  el  apénd.  fi.  XII. 
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btts  nostris ,  tomada  de  la  oración  Libera  itc, 
que  dice  el  sacerdote  después  del  Pater 
nosUr  j  denota  que  pudo  haber  servido  esta 
patena  para  el  sacrificio  del  altar ;  sus  rer 
lleves  lo  desmienten  9  que  son  muchos  y  á 
propósito  para  na  soltar  sin  gran  dificultad 
las  partículas  que  se  introduxesen  en  los 
recalados.  Por  lo  mismo  tampoco  •  inclino  á 
que  fuese  de  las  patenas  ministeriales .  con 
que  se  daba  la  comunión  al  pueblo ,  sino 
acaso  de  las  destinadas  para  dar  la  paz  ,  cor 
mo  se  acostumbró  en^  tiempos  posteriores. 
I^e  todos  modos  se  cr^e  haber  sido  comp^ 
fiera  de  un  cáliz  que  se  guardaba  en  la  mis* 
ma  iglesia  j  el  qual  deshicieron  incautamen- 
te para  renovar  otros  vasos  sagrados.  Sin 
duda  era  alhaja  antigua  muy  estimable,  se- 
gún la  descripción  qute  me  hizo  de  él  mi 
«migo  el  presbítero  doií  Joseph  Ramón  Gar- 
cía ,  beneficiado  de  dicha  iglesia.  He  visto 
en  mi  convento  de  Valencia  un  cáliz  con 
inscripciones  de  esta  especie ,  que  dicen :  tu  es 
X}eus  ñutís ^  qtdfads  mr¿üitia:^=r:  adjirman^ 
dum  cor  sincerum,  solajides  sujjicit:  y  los  ca-* 
ractéres  son  semejantes  á  los  de  esta  patena^ 
muy  parecidos  á  los  que  se  usaron  en  el  epi* 
tafio  del  obispo  de  Valencia  don  Jasperto 
<ie  Botonac,  que  murió  i  fines  del  siglo  xin, 
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y  á  las  mayúsculas  que  nos  dan  por  mués* 
tra  de  este  tiempo  nuestras  paleografias.  No 
%é  si  esto  bastará  para  conceder  tanta  anti« 
güedad  a  estas  dos  alhajas. 

Consérvase'  también  en  el  archivo  de 
aquella  iglesia  un  libro  de  canto ,  que  con* 
tiene  las  pasiones ,  lamentaciones  y  la  an- 
gélica ,  impreso  en  Zaragoza  por  Jorge  Co- 
cí año  I  $  I  o  :  item ,  varias  cartas  del  beato 
Juan  de  Ribera ,  tocantes  al  régimen  de  la 
parroquia  y  entre  las  quales  hay  algunas  que 
aumentarían  dignamente  la  colección,  que 
sie. desea,  de  cartas  y  papeles  inéditos  de  este 
grande  arzobispo. 

.Otras  noticias  esperaba  y  mucho  mas 
importantes  sobre  una  antiquísima  campa- 
na, que  dicen  se  conservó  hasta  la  mitad 
del  siglo  XVI ,  en  el  real  convento  del  Puig, 
de  la  orden  de  la  Merced,  cercano  á  Va- 
lencia. Pero  me  avisajx  que  no  hay  que  sa- 
ber en  la  materia  mas  que  lo  que  dixo  el 
padre  fr.  Francisco  Martínez  ,  en  la  historia 
que  publicó  el  año  1760  sobre  el  hallazgo 
de  la  imagen  de  María  s.antísima  del  Puig. 
£n  resolución  ,  la  imagen  se  dice  encontra» 
da  en  el  Puig  el  año  1237  dentro  de  una 
campana ,  en  la  qual  se  leja  esta  inscripción 
con  caracteres  góticos :  sancta  María,  ora 
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fro  mbis.  Imago  tua  sit  nobis  tutrix,  quafuit 
ab  angelis  in  lapdc  sepulchri  tui  dedolata,  et 
ab  cis  asfortata  ac  afostolorum  adventu  de^ 
corata.  &rvi  tui  te  colimus.  Abige  fulgura ,  t(h 
nitrua ,  sonitu  campana  :  quam  feqimus  ara 
sexcentésima  sexagésima.  Sea  qual  fuere  la 
época  de  la  invención  de  las  campanas ,  dis- 
curre tu '(i)  si  es'poca  gloria  el  haber  po- 
seído una  construida  en  la  era  66o,  año  do 
Christo  6  2  2  ,  y  de  tal  magnitud  como  es 
esta,  porque  ocultando  ba^o  de  sí  á  la  imá<- 
gen  que  tiene  cinco  palmos  de  alta,  y  tres^ 
medio  de  espesor,  debia  ser  la  campana  de 
siete  palmos  de  elevación  poco  mas  ó  me- 
nos ,  que  es  la  que  con  razón  le  da  el  cita- 
do historiador.  Cosa  por  cierto  maravillosa, 
que  apenas  inventadas  las  campanas,  hubie- 
se ya  arte  para  hacerlas  de  tal  tamaño ,  y 
(2)  en  un  pais  tan  distante  de  su  cuna. 

Poca  instrucción  debian  de  tener  en  es*- 
tas  materias  los  que  gobernaban  aquel  pue- 
blo é  iglesia  por  los  años  1550,  en  que  se 
asegura,  que  rompiéndose  la  campana,  lejos 
de  conservarla  en  tal  estado,  la  fundieron 
para  hacer  otras  pequeñas.  A  buen  seguro, 
que  conservado  este  precioso  monumento  de 
nuestra  iglesia ,  no  le  quedara  arbitrio  á  don 
iMícolas  Antonio  para  dudar ,  como  duda ,  en 

K  2 


148  VI AGE   LITERARIO 

SU  biblioteca  antigua  Qib.  VIII.  c.st.n.  jp) 
de  semejante  inscripción,  fundado  en  el  si- 
lencio de  los  escritores  coetáneos  al  hecho, 
y  aun  de  los  siguientes  hasta  el  padre  Fran^ 
cisco  Boil ,  que  en  su  cámara  angélica  im- 
presa en  1 6  3 1 ,  citó  el  primero  de  todos  el 
testimonio  de  un  Martin  Ximeoez,  presbí- 
tero de  Daroca ,  que  estuvo  presente  al  ha- 
llazgo de  la  imagen ,  y  leyó  la  inscripción-, 
y  la  copió  en  el  tratado  que  compuso  sobre 
la  recuperación  de  España.  Efectivamente, 
por  extraño  que  parezca  el  silencio  de  Beu- 
ter ,  Miedes  ,  Escolano  y  otros  en  este  pun- 
to ,  lo  es  mucho  mas  el  que  guardó  el  padre 
fr.  ^Felipe  Guimeran  en  el  capítulo  XVI 
de  su  historia  de  la  orden  de  la  Merced ',  im^ 
presa  en  Valencia  en  i  5  9  i  ;  mayormente, 
que  siendo  como  era  comendador  del  mo-^ 
nasterio  de  Puig ,  pudo  y  debió  tener  noti- 
cia de  la  obra  MS.  de  Ximenez  ,  á  lo  menos 
de  la  inscripción,  de  que  se  trata,  y  publi- 
carla en  su  libro.  Pareciá  también  regular 
que  entre  las  preces  que  compuso  el  beato 
Juan  de  Ribera,  quando  en  el  año  1588 
fue  traida  esta  imagen  en  rogativa  á  Valen- 
cia ,  se  inxiriese  y  adóptase  esta  inscrip- 
ción tan  autorizada.  Mas  ni  esto  hallo  en  di- 
cha historia,  ni  tampoco  la  especie  de  ha- 
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berse  quebrado  la  campana  en  1550:  cosa 
de  que  acaso  podía  hablar  el  autor  como 
testigo  ocular ,  así  como  cuenta  prolixamen- 
te  otras  muchas  cosas  de  su  tiempo. 

Bien  es  verdad  que  el  citado  padre  Martí- 
nez para  apoyar  la  certeza  de  la  inscripción 
produce  el  epitafio  del  general  de  su  or- 
den fr.  Raymundo  Albert ,  escrito  en  1333, 
donde  se  lee  que  fueron  trasladados  sus 
huesos  desde  Valencia,  dónde  murió,  tres 
años  antes  á  la  casa  de  la  bienaventurada  vír* 
gen  María  del  Puig ,  celebrada  desde  la,  veni- 
da de  los  apóstoles.  Mas  de  este  documento 
posterior  un  siglo  al  hecho ,  solo  se  infiere 
la  tradición  de  aquel  tiempo  acerca  de  la 
imagen  de  María  santísima ,  y  no  lo  que  de- 
cimos de  la  campana  y  su  inscripción  ,  de 
que  no  hay  rastro  en  el  tal  epitafio.  Lo  mis* 
mo  digo  de  otro  documento  que  trae ,  y  es 
el  breve  de  Benedicto  XIII.  (Luna)  dado^ 
en  Marsella  año  de  1407.  Cierto  es  que  en 
estos  testimonios  se  alude  á  las  noticias  que 
contiene  la  inscripción ;  mas  no  se  dice  ha- 
llada la  campana  ni  su  letrero ,  que  es  lo  que 
ya  quisiera  ,  y  con  razón  ,  para  que  de  to- 
do en  todo  quedase  justificado  tan  aprecia- 
ble  0ioaumento ,  sin  dexar  lugar  á  dudas  ni 
sospechas ;  con  las  quales ,  por  otra  parte. 
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puede  componerse  muy  bien  la  creencia  de 
los  demás  puntos  de  esta  tradición ,  en  que 
no  me  entrometo. 

Bueno  será  que  tengas  presente  lo  que 
sobre  esta  materia  dice  fiayer  en  las  notas 
í  la  biblioteca  de  Nicolás  Antonio  loe.  laúd. 
99  De  hujus  y  dice ,  campana?  inventione  ,  et 
f  >  circum  ipsam  epigraphe  ,  necnon  de  lapi- 
f»  deo  beatissimse  Virginis  Marías ,  quod  eá- 
>9  dem  contegebatur,  simulacro  late  fr.  Fran- 
99  ciscus  Martinez  é  sacro  mercedariorum  ins- 
9»  tituto  in  vernácula  historia  de  la  imagen 
»>  sagrada  de  la  Virgen  santísima  del  Puig, 
9>  edita  Valent.  1760.  4?;  cujus  narrationis 
9>  fidei  nihil  prof ecto  detractum  vellem :  de 
f >  áureo  tamem  numismate  ,  cujus  icón  pág; 
9961  visitur  y  in  ejus  facti  confirmationem 
9>  adducto ,  quasi  hac  occasione  á  Jacobo  I 
>»  Aragonia;  rege  percussum  fuerit;  est  quod 
>»  lectores  admoneam ,  non  ejus  Jacobi ,  nec 
» alterius  ex  Aragonias  regibus  esse  ,  nec 
9>ullo  modo  ad  nos  pertinere,  cum  mani* 
9>festí$sime  recens  numus  Venetus  sit  ex 
99  iis  quos  vulgus  Zecchinos  vocat »  atque  ita 
99inscriptus:  SIT^  T.  XPE.  DAT.  Q.  TV. 
99  regís.  ISTE.  DVCA.  sive:  sü  Ubi 
99  Christe  datus,  quem  tu  regis  iste  ducatus :  ni* 
9»  mirum  in  ántica  in  qua  beatissima  Virgo 
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» María  circmndata  stellis  conspicitur ,  ia 
Mpostica  vero  S.  M.  VENET.  id  est:  sane- 
n  tus  Mar  CUS  Vcnstus ,  et  ducis  sub  quo  cus- 
Msus  fuit  nomen  ,  cui  genuflexo  sanctus 
»  evangelista  stans  vexillum  ,  idest ,  reipu- 
n  hliQx  gubernacula  committit.Flurimos  ejus« 
1)  dem  omnino  typi  et  comatis  vidi ,  binos- 
»)  que  possideo ,  atque  ad  manum  babeo  ,  in 
M  quibus  JOANMS  CORNELLI ,  et  FRA. 
wFOSCARINI  venetorum  ducum  nomina 
f >  leguntur :  ut  nuUus  de  hoc  supersit  dubi- 
M  tandi  locus/* 

Entre  las  demás  campanas  de  Valencia^ 
ya  que  hablamos  de  ellas ,  creo  que  no  ha-* 
brá  una  que  sea  anterior  al  siglo  xv ;  digo 
de  las  que  se  Conservan  enteras.  Porque  en 
aquella  ciudad  es  muy  señalada  la  detreza 
y  actividad  de  los  que  las  manejan ;  lo  qual 
contribuye  tal  vez  á  su  poca  duración. 
Años  pasados  trató  de  remediar  este  abuso 
el  arzobispo  de  aquella  iglesia  don  Francisco 
Fabián  y  Fuero  ,  por  medio  de  una  pasto* 
ral  que  anda  impresa.  Las  inscripciones  que 
en  muchas  de  ellas  he  leido  son  comunes. 
La  de  la  llamada  Bárbara  en  la  torre  de  la 
catedral  ^  dice  así  :  laudo  Deum  verum^po- 
jmlum  voco  ,  amgrego  clerum ,  def uncios  pío* 
ro,  sathanfugo  ^fcsta  decoro ,  que  es  la  mis- 
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ma  que  tenia  quando  se  quebró  en  el  año 
1680;  y  luego  anadia:  Joantifs  Calcena  me 
fecit  anno  Domini  ijo6.  La  de  la  llamada 
Pablo  f  dice  así :  Paulus  vocor ,  si  quis  non 
obedierít  vori  mea  ,  anathema  sii  illi ,  anni 
ijf,8^  9  y  luego  repite  seis  veces  las  pala- 
bras Te  JDeum  laudamus.  Y  baste  de  esto. 

Te  incluyo  dos  copias  de  papeles  apre- 
ciables  ;  una  es  de  la  bula  de  Calixto  III, 
en  que  concedió  á  la  catedral  de  Valencia 
un  plenario  jubileo  para  el  dia  de  la  Asun- 
ción de  nuestra  Señora ;  del  qual  hablé  en 
mi  carta  III.  £s  tomado  del  diario  del  ca- 
pellán del  rey  don  Alonso  V ,  que  está  en 
santo  I^omingo  de  Valencia  y  al  qual  debe- 
mos la  conservación  de  este  documento  tra- 
ducido al  lemosin ,  ya  que  el  original  lati- 
no es  tan  difícil  de  encontrar.  Van  junta- 
mente las  fórmulas  de  la  absolución  1  las  re- 
glas que  se  dieron  a  los  confesores,  la  no- 
ticia de  los  reservados  papeles,  y  otras  mu- 
chas especies  curiosas  (a).  £1  jubileo  se  con- 
cedió á  petición  de  los  jurados  ,  los  quales 
á  1 4  de  Mayo  de  14^5  escribieron  á  Ma- 
nuel Suau ,  su  embaxador  en  Roma  ,  lo  si- 
guiente :  9>  os  placia  obtenir  en  favor  daques- 
f9ta  ciutat....  singular  gracia,  é  absolucio 

(a)    V.  el  apéndice  núm»  XIIL 
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Mpeira  la  Seu,  é  per  obs  de  clpure  aquella. 
Sí  ab  lo  campanar  nou ,  é  per  la  fabrica ,  or- 
y^naments  é  reparado  daquella,  á  pena  é  k 
M  culpa  en  la  festa  de  nostra  Dona  de  santa 
99  María  dagost,  semblant  de  la  que  fon  ator- 
9>gada  per  papa  Eugeni  á  la  sglesia  de  san-  \ 
>>ta  María  de  Daroca  per  rabo  deis  corpo- 
>9rals ,  la  qual  se  guanya  tantost  com  passen 
»)per  la  sglesia  j  donanthí  alguna  cosa ,  é  apres 
w  encara  en  lo  árdele  de  la  mort  en  la  mane- 
ara que  volra  dispondré  lo  dít  sant  Pare/' 

La  otra  copia  es  del  sínodo  que  cele- 
bró en  esta,  iglesia  el  beato  Juan  de  Ribe- 
ra por  el  mes  de  Mayo  de  1599.  Lo  im- 
primió el  mismo  afio  Pedro  Patricio ,  como 
dixe  en  la  carta  IV;  pero  es  rarísimo,  y  por 
ello  he  querido  incluirte  la  copia  que  me 
ha  franqueado  don  Rafael  Anglés ,  que  lo 
posee  (a). 

A  Dios.  Segorbe  i6  de  Marzo  de  1803. 

(a)    V*  el  apéndice  núm,  XIV»  ^ 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Si  es  poea^loria  el  haber  poseído  una  (campana) 
f instruida  en  la  era  660  ,  ano  de  Chisto  622.  A  pesar 
ic  los  testimonios  de  Baronío  y  de  Francisco  Bernardino 
de  Ferrara ,  que  creen  haberse  introducido  las  campanas 
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en  la  Iglesia  católica  en  los  tiempos  de  Constantino  M^ 
no,  y  de  la  persuasión  de  Bevelet,  de  Ángel  Rocca,  j 
otros  que  hacen  autor  de  ellas  á  s.  Paulino ,  que  murió 
en  el  año  43 1 ,  no  carecen  de  dificultades  una  7  otra  sen- 
tencia. La  primera  tiene  contra  sí  el  silencio  de  los  historia- 
dores antiguos ,  especialmente  de  Eusebio  Cesariense,  que 
escribió  en  quatro  libros  la  vida  de  Constantino .  hizo  su 
panegírico ,  y  describió  largamente  en  su  historia  eclesUs- 
tica  el  extremo  gozo  que  causó  este  emperador  á  toda 
la  Iglesia ,  librándola  de  sus  perseguidores- 
Contra  la  segunda  opinión,  ademas  del  silencio  del 
padre  Chifflet  y  de  otros  ilustradores  de  s.  Paulino ,  y 
asimismo  de  los  demás  escritores  eclesiásticos ,  que  habla- 
ron de  las  campanas  en  los  diez  siglos  siguientes  á  dicho 
santo ,  hace  también  alguna  fuerza ,  que  aim  los  defenso- 
res de  ella  no  alegan  en  su  abono  documento  ninguno «  y 
solo  acuden  á  la  persuasión  ¿ú.  pue'blo ,  como  lo  hace  Du- 
ranti  (Jíe  ritib.  Eccles.  eathoL  lib,  L  c.  22.  n.j') ,  dicien- 
do: wi^o /rríx/r  Paulinum  epijcepum  Nolanum  illarum 
usum  tn  ecclesiam  invexhse,  Vossio  Qetymolog,  ling*  lat. 
V.  campana) ,  dice  también  :  primus  putatur  Paulimts 
Nolanus  episcopus  ,  Hieronymi  étqualis  in  ecclesia  lua 
campanas  ad  pios  usus  transtuUssc».  atque  hinc  ctiam 
factum  creditur ,  ut  ¿  regione  quídem  campana  ,  a  *chi' 
tate  aiUem  NoU  nomen  imponeretur.  Añádese  á  esto  que 
el  mismo  s.  Paulino  en  la  descripción  que  hace  de  la  igle- 
sia de  Fondi ,  edificada  por  él  ,  no  obstante  que  habla 
del  baptisterio,  de  las  pinturas,  de  las  inscripciones  y  de 
otras  cosas  de  que  fiíe  enriquecida,  ni  una  palabra  dice 
de  las  campanas. 

No  parece  mas  verosímil  la  opinión  de  Jacobo  Feli- 
pe de  Bérgamo  (suppUm.  chronic.  lib.  X.  ad  ann.  tf  05)» 
de  Onoíre  Pañvinio  (<y///.  román,  pontifj) ,  y  de  Gene- 
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brardo  (eiron,  lih,  IIL  ad  ann.  6o4¡) ,  que  atribuyen  el 
uso  de  las  campanas  en  la  Iglesia  al  papa  Sabíniano ,  elec* 
toen  I «^  de  Septiembre  de  604 ^  inmediatamente  después 
de  s.  Gregorio  el  Grande,  la  qual  adoptó  nuestro  Alfon- 
so Chacón  (vif.  rom.  ftmt.  in Sabíniano)^  diciendo:  SaH^ 
nianus  usum  campanarum  invenit ,  jussitque  ut  ad  ho- 
ras canónica  f  ,  et  missarum  solcmnia  fulsarentur  in  tC" 
elisia.  Porque  ademas  de  no  alegarse  documentos  de  este 
kecho ,  por  el  testimonio  de  s.  Gregorio  Turonense,  que 
murió  en  596,  consta  que  ya  en  su  tiempo  era  convoca- 
do el  clero  al  oficio  divino  á  son  de  campana :  de  lo  qual 
hay  otras  memorias  mas  antiguas  en  las  reglas  de  s.  Be- 
nito ,  de  s.  Aureliano  ,  de  s.  Cesáreo  Arelatense  ,  de  san 
Isidoro  y  de  s.  Fructuoso  el  de  Braga  (Bona  rer.  litur¿, 
Ut.  L  c.  22.  n.  5.  Thicrs  traite  des  cloches  r»  j.  5)* 

Esto  debe  entenderse  del  occidente.  Porque  de  los 
orientales  no  consta  que  tuviesen  campanas  hasta  el  año 
865  ,  en  que,  como  dice  Baronio,  referunt  scriptores pro- 
secuti  res  vénetas  terea  instrumenta ,  qtue  campanas  dici* 
mus^  usui  esse  ccgpisse  gr^cis  ,missis  ipsis  k  duce  venetia» 
rum  Urso  Patriciaco  ad  Mickaelem  imperatorem.  Contes- 
tando este  hecho  el  padre  Goar  not.  ad  eucholog.  grétc.  p, 
^66)  añade  que  estas  campanas  Tas  mandó  colocar  el  em* 
perador  en  la  torre  de  santa  Sofía. 

En  Jerusalen  las  tntroduxo  Gofi'cdo  de  Bullón  por 
lot  años  1099 ,  de  cuya  destrucción  por  Saladino  quando 
se  apoderó  de  aquella  ciudad  el  año  i  x  85 ,  hablan  Plati* 
na  (in  Urbano  II I^ ,  y  Gencbrardo  (chronoL  ¡ib.  IV.  ad 
ann*  1186").  Este  hecho  prueba  la  verdad  ,  con  que  dice 
de  los  Turcos  Juan  Bohemo  (jde  omnium  gentium  morib, 
¡ib.  II.  c.  11^:  campanarum  usus  apud  eos  nuUus ,  nec 
itiam  ekristiartos  ínter  eos  habere  ac  uti permittunt.  Cu- 
ya causa  señala  Ángel  Rocca  (^comment.  de  camf.  c.L 
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ffj^t  diciendo:  campanarum  usutn  ^  turcii  vetítumeSf 
s$  gratéis  amstat :  eo  quoá  campanarum  sonus  nimtam 
securitatem  ,  et  auctoritatem  prét  se  ferat ,  et  valde  ad 
cmjuratwrum ,  aut  seditiosorum  ánimos  ,  quamvis  ,lcng^ 
laüqui  dispersos ,  contra  iurcam  de  improviso  congregan^ 
dos  existat  idoneus» 

A  estas  razones  de  política  y  de  interés  que  tienen 
los  turcos,  añade  Alacio  (i/  receniior,gracor.  tempL  oh- 
serv.L  p.ioü)  otra  fundada  en  su  filosofía  j  teología ,  6 
mas  bien  en  su  ignorancia  j  superstición :  ne  per  aerem 
f  alantes  ánimos  timor  incussus^  quiete^  qua  fruuntur  ^eX' 
foliet. 

Por  aquí  puede  colegirse  también  no  ser  extraño  que 
la  antiquísima  campana  de  que  se  trata,  hubiese  estado 
oculta  durante  la  larga  dominación  de  los  moros  en  el 
territorio  de  Valencia. 

(a)  £n  un  pais  tan  distante  de  su  cuna,  WalafH- 
do,  Honorato  el  de  Autun,  Guillermo  Durando,  Pedro 
Mexía ,  el  cardenal  du  Person  y  otros  dan  por  cierto  ha* 
ber  tenido  su  origen  las  campanas  en  Italia  hacia  los  tiem- 
pos de  s.  Paulino.  Acaso  dieron  motivo  á  esta  sentencia 
aquellas  palabras  de  nuestro  s.  Isidoro  (de  orig.  lib.XVL 
c.  24):  campana  d  regione  Italia  nomen  accepit  ^  uH  pri» 
mum  ejus  usus  repertus  est.  Mas  es  cierto  que  no  habla 
aquí  8.  Isidoro  de  nuestras  campanas ,  sino  de  una  espe- 
cie de  balanza  ó  peso ,  semejante  á  las  romanas  de  ahora, 
añadiendo :  htee  duas  lances  non  habet ,  sed  virga  est 
signata  libris ,  et  uncus,  et  vago  pondere  mensurata.  Poc^ 
lo  mismo,  y  siendo  cierto  que  ya  antes  del  quarto  siglo 
muchos  escritores  profanos  habian  hecho  memoria  de  las 
campanas  «  tiene  Thiers  por  atinada  la  duda  en  que  dexa 
este  negocio.  Polidoro  Virgilio '(¿^  inventor,  rer.  lib.III* 
cap,  z8), . 
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Origen  y  ritos  de  lajhsta  del  Ángel  Custodio  de  la  du- 
dad y  reyno  de  Valencia  (a). 

JL>  te  Jovís ,  sexta  Octobrís  auno  a  natívítate  Domíni 
nillesimo  quadruigentesimo  quadrageslmo.  sexto.  Los  ho-> 
Borabies  Moseii  Francescb  Vives  cavaller ,  en  Berenguer 
Martí  cíutada ,  en  Galceran  Mercader  géneros  ,  en  Ga«> 
leas  Johan ,  en  Johan  Vátl'dáiira ,  en  Pere  JoHa  ciutadans, 
juratf  de  la  cíutat  de  Valencia ,  congregats  en  la  cambra, 
vttlgarment  apellada  del  consell  secret ,  presen^  lo  bono* 
rabie  racional ,  proveixen  que  la  ordenado  no?ament  fe» 
ta ,  é  reduhida  en  scrits  sobre  la  celebracio  de  la'festa  del 
Ángel  Custodi,  sia  continuada  en  libre  de  consdls  de  di- 
ta ciutat. 

Primeranient ,  los  honorables  jurats  de  la  dita  ciutat 
per  ordínacio  sancta  e  loable ,  feta  per  lo  honorable  conseU 
de  aquel^a ,  la  vespra  de  la  dita  festa  fan  cotrvocar  ^  detna» 
nar,  míjan^ant  lurs  verguers*,  los  honrats  hbmens  ciuta» 
dans  de  la  dita  ciutat ,  qui  per  reverencia  ,  honor  ¿  gloria 
del  dit  sant  Ángel ,  ¿  honor  de  la  dita  ciutat ,  los  placía 
venir  lo  seguent  dia  de  mati  á  la  casa  ác  lá  dita  ciutat .  eh 
la  qual  atroben  ya  los  dits  honrats  jurats  ab  los  altrés  ofi« 
ciáis  de  aquella.  £1  honorable  capítol  de  la  Seu  per  soiém- 
nisacio  de  la  dita  festa  ha  ordenar  sanctaihent^^  be,  que  á 
les  vespres  ,  matines ,  2  lo  día ,  sien  sonad¿s  les  campanes 
morlanes  ab  singulars  ,  ^  grsní9  téchs  deis  senys  majors ,  ^ 
de  totes  les  campanes  qué  sdH  en  lo'campanar,  sí,  ^  segons 
acostunu  solemnizar ,  é  honrar  k^állres  andáis  feftes.  E  lo 

(a)    H&llase  este  documen-      de  dicha  ciudad  scfialado  con 
co  eo  el  manual  de  consejó»  "*  el  n.3j.  ibl.  aa6.  • 
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segoQ  día  de  la  (esta  de  matl  los  dits  honorables  furats  esseot 
justats  e  congregáis  en  la  casa  de  la  dita  ciutat  ensemps  ab 
tota  laltra  gent  convocada  e  demanada  i  la  dita  solemnítat» 
2  íesta  •  partezen  de  la  dita  casa  sots  lorde  ques  segueix. 
Prímenment ,  precexen  I  van  primen  dos  jovens  de 
XVI  fins  en  XVIII  anys ,  vestits  com  i  angels  ab  tes* 
tes  en  lo  cap^  cascu  deis  quals  porta  una, verga  argén ta« 
da  a  forma  daquells  qu!  porten  los  verguers  deis  díts  ho» 
norables  jurats ,  quasí  representant  dos  verguers  angels, 
qul  van  prímers  segons  es  dit.  ítem ,  tantost ,  apres  deis  díts 
dos  angels  verguers ,  subsequexen  XVIII  £idr¡ns  cascu 
de  edat  de  XII  anys ,  vestits  com  á  angels  de  diverse^  co- 
lors ,  qo  es ,  dos  angels  en  significado  I  reverencia  de 
cascun  orde  deis  sancts  angels  del  cel :  cascun  deis  quab 
porta  un  standart  tot  vermell  en  la  ma ,  on  es  lo  sca« 
yal  de  la  ciutat ,  los  quals  canten  ab  gentils  acorts  coblea 
en  laor  I  gloria  del  dit  sanct  Ángel ,  encomanantli  la  diti 
ciutat 9  lo  poblé,  h  el  stat  de  aquell  davant  la  sacra  Ma« 
gestat  divina.  £  tantost ,  apres  de  aquest  (a)  XVIII  an» 
gels»  sul^segexen  sis  homens  sonadors,  vestits  coma  an- 
gels ,  ab  lura  struments  en  les  mans  de  diverses  mañerea» 
ab  testes  en  los  caps ,  qui  de  dos  en  dos  van  ¿  continua- 
ment  6onen.  En  les  espaties  daquests  angels  sonadors  ve 
un  joven  de  XVIII  anys  vestit  com  ángel ,  qui  porta 
una  patesina  ab  lo  senjal  de  la  ciutat ,  ab  una  correcha 
qui  li  devalla  per  lo  coll  faent  la  via  al  costat  davall  lo- 
braq  sinistre.  Apres  deis  quals  ve  tantost  lo  gran  Ángel 
Custodi,  vestit  ab  solemne  camis  de  cendat  vermell.  ab 
guants  vermells ,  ab  unaji^olt  bella  h  singular  testa  en  lo 
cap  «  i  sobre  lo  dit  camis  porta  una  notable  real  sobre- 
vesta dor  é  flama  ,  la  qual  va  solta  I  delliura.  £  aquest 

(«)    Aquestf. 
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laoct  Ángel  Custod!  te  ab  la  ma  sínístni  lo  cap  I  &  de 
les  grans  trepes  del  dit  gran  standart ,  lo  qual  li  porta 
davant  lo  dit  Ángel  ,  ^  ab  la  ma  dretia  porta  este  hun 
gran  tííol  qu¡  li  devalla  de  les  ales ,  lo  qual  es  intítolat; 
Ofuest  es  ¡o  sancP  Angtl  di  la  dita  ciutat  de  Valencia* 
Los  quals  angels  tots  domunt  nomenats ,  en  lorde 
sobredit  partexen  de  la  dita  casa  de  la  ciutat,  faent  lur 
dreta  vía  á  nostra  dona  sancta  María  de  la  Seu.  E  tantost 
apres  del  dit  Ángel  Custodl  subseguexen  los  dits  honora- 
bles jurats ,  oficiáis  é  ciutadans  en  niolt  savi  ^  notable  or- 
de  graduats  •  constltuit  ^  ordenat  per  lo  honorable  Racio- 
nal de  la  ciutat.sol^edjta»  si  ^  segons  stil ,  practica »  í 
costum  anticat  de  aquella. 

E  essent  lo  dit.  Ángel  dins  la  .dita  Seu  ,  de  continent 
ix  del  cor  de  la  Seu  la  creu  major  ab  los  canelobres  ab  la 
gran  professo  2  solemne  deis  capellans ,  canonges ,  pabor- 
dres,é  artiagues ,  ^  ab  lo  bisbe ,  diacha «  é  sotsdiacha ,  ab  to* 
los  les  capes  que  en  la  dita  ecclessia  son«  e  ab  devota  ma- 
nera fan  la  dita  processo  en  torn  la  dita  Seu  de  part  de 
dins  ab  los  dits  angels,  sonant  ^  cantante  en  la  qual  dita 
processo  van  los  dits  senjors  (a)  de  jurats  ¿  oficiala,  i  al« 
tres  notables  persones* 

La  qual  dita  processo  pasada  1  acabada ,  lo  dit  glbr^ 
nos  Ángel  Custodi  ab  gran  reverencia  I  honor  es  coló*» 
cat  en  la  cadlra  episcopal  que  es  construida  a  la  ma  dreta 
al  cap  del  cor  deis  capellans  vers  lo  frecistol  ó  trebona 
on  se  acostuma  dir  é  cantar  la  epistola :  en  torn  del  qual 
Ángel  Custodi  son  constituits  1  ordenata ,  possats  ¿  colo^* 
cats  los  dits  altres  angels  axi  grans  com  pochs ,  t^nint  i 
aquell  continua  companya.  E  en  apres  es  mes  ^  colocat  Ip 
dit  gran  standart  al  costat  dret  del  prop  dit  Ángel  Cus* 

(«}   Parece  i9hra  de» 
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todi,  lo  qual  dit  standart  continuament  te  aqucll  ángel 
que  aqueil  II  porta  davant.  E  aquells  tots,  segons  stan 
constttuits  I  arreglats ,  atan  aqui  mentra  lo  sanct  I  d¡^ 
vinal  oficí  se  £a  et  celebra.' E  la  dita  dutat  per  honor  i 
reverencia  del  dít  sanct  Ángel ,  comana  lo  sermo  de  la 
dita  solemnitat  ^  festa  á  un  noble  é  gran  maestre  en  teo- 
iogia  per  aqueil  dia. 

^  £  acabat  lo  sanct  h  divinal  oflci ,  tots  los  dits  angela, 
jufats,  oficiáis  ^  al  tres  peñones  notables ,  sots  aqueil  ma» 
teix  orde  acompanyant  lo  dit  sanct  Ángel  de  la  Seu  tor- 
nen aqueil  ab  gran  honor  I  reverencia  á  la  casa  de  la  ciu- 
^atsobredita,  don  primerament  era  exit  ^  proceit ;  tost 
referins  laor  e  gracies  á  nostre  Senyor  Deu ,  qui  etenttl* 
taent  viu  ^  regna  in  sscula  saeculorum.  Amen. 


n. 


'Noticia  acerca  ie  la  institución  ¿Le  la  fiesta  de  la  san' 
■    gre  de  ChHsto  ,  que  se  celebra  en  la  diócesi  di  Valen* 
•    £Ía ,  escrita  por  el  dottor  don  Teodosio  Herrera  y  Bo* 
nilla ,  maestro  de  ceremonias  de  la  misma  iglfsia  (a). 


\\jcuTo 


'casibn  ó  motivo  de  la  institución  de  la  fiesta  de  la 
a»> preciosísima  sangre  de  Christo  Señor  nuestro. 
^  •  Por  los  años  del  Señor  1715  quisieron  los  castella- 
m  nos  introducir  en  esta  ciudad  y  reyno  el  kalendar%  dt 
«Castilla,  7  que  aquí  se  observasen  los  feriados  que  allí 
m  se  observan :  sobre  lo  qual  se  ofrecieron  algunas  razo- 
V  nables  dificultades ;  porque  no  parecía  cosa  conveniente 
W  introducir  aquí  santos  incógnitos  ,  y  excluir  á  los  natu* 

(a)    Se  halla  entre  los  MS.      del  convento  de    Predicado* 
del  ven.  padre  maestro  fr.  Jo-      res  de  dicha  ciudad» 
leph  Bono  ea  la  IribUofeca 
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•  Tales  7  algunas  festividades  at  antifuo  oelebrtdas*  Por 

•  lo  qual  fue  preciso  hacer  un  manifiesto  ,  información 
»  6  apología  en  favor  de  lo  que  aquí  justamente  se  obser- 

•  vaba :  lo  qual  con  brevedad  executó  el  doctor  Teodoslo 

•  de  Herrera ,  maestro  de  ceremonias  de  esta  santa  Iglesia 
» de  Valencia;  j  fue  de  tanto  provecho,  que  por  él  se 

•  logró  que  no  nos  quitasen  un  día  de  nuestros  antiguos 
«feriados  y  veneradas  festividades. 

«Perp  aunque  esto  se  logró  con  gran  consuelo  de 

•  todos,  le  sucedió  al  dicho  maestro  de  ceremonias,  que 

•  buscando  noticias .  de  la  Institución  de  la  fiesta  de  la 

•  preciosísima  sangre  de  Chrlsto  Señor  nuestro ,  no  halla- 

•  ba  lo  que  deseaba ,  porque  solo  encontró  una  confusa 

•  noticia  de  que  dicha  festividad  había  sido  instituida  por 

•  un  milagro  sucedido  en  el  lugar  de  Mlslata  en  el  cam* 

•  po  dicho  de  Romeu ,  mas  no  sabia  lo  que  era  tal  mlla* 

•  gro ,  ni  en  lo  que  consistía.  Pero  continuando  en  hacer 

•  sus  dUIgeodas ,  fue  á  un  muy  erudito  pabordre  de  esta 

•  metropolitana  iglesia ,  llamado  el  doctor  Miguel  Juao 

•  Vilar ,  áe  edad  ja  de  setenta  y  cinco  años  ,  el  qual  k 
»  dio  mucha  luz  y  noticia  para  saber  lo  que  buscaba  «  f 

•  le  djxo  como  él  habla  predicado  algunos  años  de  aque- 

•  lia  festividad  ,  y  en  los  sermones  había  referido  el  m¡- 
flagro  que  habla  sido  causa  de  su  institución.  Fue  pues 

•  el  milagro ,  como  refirió  dicho  señor  pabordre  ,  cuya  re. 

•  laclon  confirma  un  instrumento  que  tengo  en  mi  poder, 

•  ]r  es  del  tenor  siguiente. 

n  Jayme  Komeu  de  Codlnats ,  ciudadano ,  dueño  que 

•  file  de  una  casa  alquería  y  tierras  que  hoy  posee  doña  Ig- 

•  nada  Tapies  y  de  Romeu ,  su  descendiente ,  i  la'ent^ada 

•  del  lugar  de  MlUala,  habrá  masxle  trescientos  años  que 

•  murió «  dexando  un  hijo  del  mismo  nombre ,  quien  té- 
« lúa  en  dicha  heredad  un  casero ,  j  este  para  la  labranza 

TOMÓ    U.  Z. 
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m  y  cultivo  de  las  tierras  de  aquella  un  criado  de  nación 
•  francés,  llamado  Pedro;  á  quien  cnviándolc  con  un  par 
n  de  bueyes  á  arar  i  un  campo ,  que  se  vcia  desde  la  pucr- 
w  ta  de  la  casa ,  de  donde  reparó  el  casero  que  los  bueyes 
j»  estaban  íníjuíctos ,  y  que  sin  haberlos  el  criado  podido 
»  poner  encima  el  yugo  ni  el  arado ,  se  volvió  á  casa  sin 
m  haber  hecho  nada:  por  lo  que  preguntó',  que  jpor  qué 
M$e  volvía?  A  que  respondió  amedrentado:  qae  estando 
ven  el  campo  habla  oído  por  tres  veces  una  voz  que  le 
» llamaba  diciendo  :  Pedro ,  ¿  me  conoces  ?  Y  que  pare- 
m  ciéndole  ser  la  de  Jayme  Rómeu  el  mayor  C^^*  habíi 
«pocos  días  antes  muerto),' le  respondió:  Sí,  la  váz  de 
'm  mi  amo,  es ;  y  no  dándole  crédito  el  casero^  Ib  mandó  se 
•>  volviese  á  trabajar.  Vuelto  allá ;  oyó  se  le  dtxo :  Pedro^ 
m vuélvete  a  casa,  que  hoy  no  es  dia  de  trabajar,  pí§ 
mes  dé  la  sanare  de  nuestro  Señor ,  qne  se  sülentniza  rñU- 
»cko\en  el  cielo :  y  dl.Iendó  el  mozo  que  su  amo  no  le 
I»  creerla  ,'  le  respondió  •:  ves ,  y  dtte ,  que  á  la  tardé  veip- 
I»  drd  Jayme  mi  hijo  á  la  alquería  (qüieh  había  crnco  6 
'i»  seis  meses  que' no  había  esfado  en  ella,  que  vivía  en  Va- 
»lencia)/y  o^t  yo  haré  a  ta  noche  una  señal  visible 'fa-^ 
»  ra  que  crean  que  lo  que  yo  te  digo  es  verdad.  Siguióse 
n que  á  Ja  tarde  üie  dicho  Jayme  Romeu  á  h  alquería,  )r 
»  habiéndole  el  casero  y  criado  referido  lo  que  había  pá- 
«> sado . aquelía  mañana,   dicho  Javme  mandó  tlamaÑr  al 
n  rector  ,  justicia  y  jurados  del  dicho  lugar  para  que  fue- 
n  sen  á  4¡cha  alquería.  Habiendo  ido ,  estando  esperando 

•  en  la  noche,  vieron  con  grande  admiración' de  todos  ]os 
»  que  al^  estaban « que  dos  cándeleros  que  habiá'kobre  tina 

•  mesa  cbfi  sus  luces ,  se  pasaron  pó/sí  mismos  de  un  cabo 

•  de  mesa  Í  otro,  trocando  los  puestos  que  hiriíah  ,  y  dci- 

•  de  entonces  quedó  la  casa  por  eSpacio  de  mas'  de*' una 

•  bofa  con  Unta  ¿laricbá  cómo  ^si  íhcra  el  lleno  del  Úst, 


uVndo  así  que  eran  las  diez  de  la  noche  ;  de  lo  que  se 
siguió  que  el  cura ,  oficialas  j  común  de  dicho  lugar  vo- 
taron en  él  para  siempre  la  fiesta  de  la  sangre «  y  el  re- 
icrido  Jayme  Rpnjeu  de  hacerla,  habiéndolp  continua- 
do desde  entonc<$^  para  todos  sus  descendientes ;  y  c9^mo 
i  tai  h  hace  al  pt^seiUe  «ITepdosia  Hprneu  y  (ie  Tapies, 
viuda,  quintt  9Íp{a  de  (licho  Jaynae,  con  misa  solenine 
f  sermón,  refiriéndose  los  mas  años^en  ¿1  este  prodi- 
gio. Teniéndose  por  tradición  que  desde  entonces  se  em- 
|fczQ  eq  es|a  cíjidad  y  ^  arzobispado .  á  :celebrar  es{a 
fiesta  con  t^nta  d^vociqn  como  esnotoripj,  con  rezo  es- 
pecial de  ella»  y  con. el  rito  de  doble  mayor;  y  en  esta 
sama  i|les¡^  con  la;Soleinnidad .  de,  primerai  clase. 

>  Es^e  nezo  esp^ci^ji  y  q^uy  devoto  compuso  el  vene- 
rable padre  maestro  fr«  Juají  Mico  ,  de  lo  qual  se  haqc 
bonorífica  ineAcif)n.<9  un  capítulo,  general  de  la  orden 
de  P^icador^,,  c^Ubpdo  ago  i¡545  S^c.  Estas  «noticias 
he  recogido  para  que^egítinUmente  conste  já.  los  veni- 
deros la  verdad  del  milagro,  la  antiggedfidde  lafiestft 
y  el  piinclpio  de  su  institución,  Y  para  que  la  tradición 
de  uno  y.otro  no  perflz^  ^i  se  obscurezca ;  aftCcs^  bien  s|6 
confirma  por  OMdia  de  esta  escritura,  qtie  expusará  i  tps 
coríosot  del  trabajp  qive  á  ^\  me  ]|)a  oc^tado ,  y  para  qife 
K  crea  sin  rczelo.U  ^noé  de  mi  manp  hoy, 4  1 1  de  Fe|- 
brero  del  año  de  «716. 1;;=  Dr.  Teodosio  de  Herrera, 
maestro  de  ceremonias  de  esta  santa  iglesia  dejy^Iencia*" 


■-'í     
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m. 


Tafeen  id  señor  dtmfr.  Franciseo  CrespfJe  Valdaurst 
del  orden  de  Predicadores ,  oHspo  de  Vitfue ,  sobre  is 
facultad  de  celebrar  muchas  misas  eldia  de  la  ame* 

'  moracion  de  los  fieles  difuntos  ,  respondiendo  d  la  eoih 
sulta  del  rey  Felipe  IV  (a). 

Hin  carta  de  "29  de  Marzo  se  sírre  V.  M.  de  mandar^ 
me  diga  el  uso  que  hay  en  esta  iglesia  ,  así  entre  los  sa* 
cerdotes  seculares  ,  como  regulares ,  el  día  de  Ja  comemo* 
ración  de  todos  los  fieles  difuntos  ,  que  hace  la  Iglesia  -es 
a  de  Noviembre  eú  cada  un  año:  y  si  entre  \oi  regulares 
hay  alguna  diferencia ;  y  juntamente  si  la  costumbre  de 
celebrarse  mas  de  una  misa  es  por  induho  particular  i 
general  de  algún  pontífice  ,  ó  si  solo  por  costumbre-;  y 
si  de  esta  hay  alguna  noticb,  ó  es  iiunémorial ;  y  esto  con 
toda  brevedad  y  puntualidad. 

Primeramente ,  obedeciendo  su  real  orden  de  V.  M« 
(annque  la  carta  ha  llegado  i  mis  manos  esta  semana «  que 
es  la  mas  ocupada),  por  no  d'ilatar  h  respuesta»  digo,  que 
hay  diferencia  entre  los  seculares  y  regulares ,  7  entre  es- 
tos la  hay  también ,  pues  los  padres  Jesuítas  solo  dicen  do( 
misas  este  día  como  los  seculares ,  y  los  demás-  regulares 
dicen  tres. 

Pero  aunque  V.  M.  no  me  manda  sino  que  diga  lo 
que  pasa  en  este  obispado ,  no  puedo  dexar  de  repre- 
sentar una  cosa ,  que  á  mi  ver  tiene  algún  fundamento 
aunque  á  la  vista  parezca  novedad  ,  y  es  que  los  autores 


(a)    Hállase  en  la  bibliote-      dtcadores  de  Talencia  tnm  í 
ca  del  real  convento  de  itt-      vnrior.fok 
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que  tratan  de  esti- materia  con  individuación  se  engañan; 
pMcs  dicen  que  en  Valencia ,  por  indulto  apostólico  par- 
lículir ,  se  dicen  el  día  de  ks  almas  dos  misas.  Así  lo  re* 
ficrecl  padre  Juan  de  Lugo  en  el  tomo  que  hace  de  dis- 
putas escolásticas  y  morales  en  la  ditput.  2  o.  iie  sacr.  Eu* 
ekar»  uct»l:  y  í  este  sigue  Crisantio  Solario  en  el  pentat, 
m9rtuor..eap,  aa  ,  y  el  maestro  Ledesma  en  su  suma  cap. 
ip  dice  que  en  Valenciapor  concesión  dt?  la  sede  apos- 
tólica celebran  el  dia  de  las  almas  los  religiosos  domi- 
nicos tres  misas ,  y  por  participación  los  demás.  Imagino 
cierto  que  estos  autores  solo  lo  dicen  por  saber  que  se 
liace;  pues  si  bien  se  refiere  en  el  capítulo  provincial  del 
afio  i$5^  «  que  Julio  Ili  aprobó  la  costumbre  de  decir 
las  tres  misas  ;•  pero  esto  ya   presupone  antecedente  la 
costumbre ,  y  no  pudo  dar  principio  á  ella  esta  concesión 
<jpt  la  suponía.  De  su  origen  es  cierto  que  no  se  halla ,  y 
si  la  tuvieran  los  dominicos «  estuviera  en  el  archivo  de 
Predicadores  de  Valencia ;  y  habiendo  sido  yo  prior  en 
tquella  casa  ,  y  vivido  mas  de  quarenta  años  en  ella ,  hu- 
biera tenido  noticia  de  ella  :  y  muchos  hijos  que  ha  teni- 
do aquella  casa  célebres  en  doctrina ,  y  que  han  impreso 
algunas  sumas  morales »  lo  hubieran  dicho.  Y  si  en  algún 
otro  convento  estuviera «  siendo  yo  provincial ,  hubiera 
tenido  noticia.  Lo  mismo  puedo  decir  de  los  sacerdotes 
ttculares  ;  pues  nadie  de  los  autores  que  tocan  esta  ma- 
teria citan  al  pontífice ,  que  dicen  lo  concedió.  Y  siendo 
así  que  la  comemoracion  de  los  difuntos ,  según  Beda ,  no 
ha  setecientos  años  que  se  introduxo  en  la  Iglesia  univcT' 
aal ,  y  Baronio  en  el  martirologio  concuerda  con  lo  mis* 
no»  afirmando  que  se  hizo  esta  institución  el  afio  de 
998  t  fiuoque  años  antes  la  celebraban  algunas  iglesias 
farticulax«s  ;  paqece  que  no  es  tiempo  para  que  se  dexase 
de  hallar  k  bula>i.se^htt)>iera' concedido  ¿.pues  verosímil* 
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mente  había  de   ser  aun  en  siglo!  poiteríores,  y  lidien 
el  de  la  misma  institución.  Y  yo  lie  tenido  cuf¡ostd«4 
de  mirar  todos  los  )>iilarios  modernos'  por  todos  lo%'  vo^ 
cabios  que  podían  dar  hiz  á  este  caso  ,*  j  no  he  podi^ 
descubrir  cosa  alguna  concerniente  á'  eista  inatcria.  Lá 
causa ,  Señor ,  de  haber  hecho  esta  diligencia  Ha'  sido  el 
vtr  que  el  dia  2  de  Kov^iembre  en  este  obispedopfdcñ'fí- 
cencia  para  celebrar  dos  misas,  6  á  mi  vicariov'6  á  lós*Ví- 
carios  foráneos,  ó  i  mí.  Vasí  imagino  que  la  introducción 
fue  pidiendo  licencia  á  ios  obispos,  y  con  el  tiempo  it 
ha  ido  dexando ,  j  dura  en  este  obispado  la  costumbre 
de  pedirla»  y  la  tienen  de  que  el  prelado  no  la- niega;.     • 
Seguramente,  Señor,  si  miramos  las  causad  que  dan 
los  autores  para  celebrar  dos  misas  al  día  ,  no  es  menor 
la  que  se  puede  dafr  tn  el  de  la  comemoradon  de  los  di- 
funtos. Pues  si  V.  M<' manda  mirar  i  im 'moderno  que 
se  llama  Filibcrto  Marelino  (ó  Marciano)  en  el  tfatado 
que  hace  de  sacrts  ordinibus ,  fcn  -el   cap.  37  trae  mu- 
chos casos  en  que  sin  dependencia  dol  obispo ,  soló  por 
juicio  particular  del  sacerdote ,  se  pueden  decir  dos  misas 
ál  diz »  como  es  si  hay  solo  un  sacerdote ,  y  es  día  de  pré» 
cepto  ,  y  pasa  úh  príncipe,  marques  ,  obispo;  y  quiere  ir 
camino,  puede  decir  dos  misas  aquel  dia.  Si  hay  un  des- 
posorio también ,  y  otros  muchos ,  que  'por  no  cansar  n¡ 
ser  proltxo ,  no  refiero.  Solo  pondré  el  que  por  la  como* 
'didad  del  pueblo  y  consuelo  de  él  dicen  los  párrocos  dos 
y  tres  misas  al  dia ,  como  se  acostumbra  en  este  obispado 
con  licencia  de  mis  arttecesores  y  mía*,' y  t^o  w  menor 
el  consuelo  qué  tienen  los  fieles  de  que  ef  dyadeia^co- 
memotacion  de  los  difuntos  se  diga  tñisa'  en  la  capilla 
donde  están  enterrados 'hijos ,  padres  'ó'  abuek«  ,  día  en 
qiié  id  Tgle^tíi  tiet^e  dedíbado  todo  el  surgió  fúr  las  áni« 
niás*  dfel'  puírgatoHo.   Y  'pbr  esto-  iiiiagíno  Jyo  qiiC   el 
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convetito  ¿c  Predicadores  de  Valencia  fue  el  primero  que 
pidió  licencia  para  decir  tres  misas  este  dia ,  por  ser  uno 
de  los  que  tienen  mas  entierros,  así  en  número,  como 
en  calidad:,  y  én  aquel  tiempo  que  se  debió  comenzar ,  era 
el  número  de  los  sacerdotes  muy  corto  para  tantas  obliga- 
ciones ;  que  tengo  experiencia  /que  siendo  hoy  tantos  mas, 
j  con  la  costumbre  de  decir  tres  misas , .  se  vale  de  reli- 
giosos de  otras  religiones  para  cumplir  con  las  obligaciones 
de  aqtKl  dia.  Y  como  estas  se  representaron  ya  á  un  pre- 
lado, y  tienen  costumbre  y. posesión  de  celebrar  tres  mi- 
sas ,  se  han  dejado  de  pedir  licencia. 

Lo  mismo  me  parece  puedo  decir  de  los  sacerdotes 
seculares  que  en  algunas  partes  celebran  también  dos  mi- 
sas el  dia  de  todos  santos ,  como  refieren  el  obispo  de 
Orihuela  y  Tortosa,  que  al  principio  debieron  pedir  la 
misma  licencia  que  piden  acá  ,  y  con  el  tiempo  y  la  po- 
sesión se  han  contentado  sin  buscarla  todos  los  años. 

Y  esto^de  decir  dos  misas  al  día,  no  es  novedad  en  la 
Iglesia  de  Dios  ;  pues  santo  Tomas  (^.^.  ^.  8j.  2í  a.  ad 
g  )  dice  que  algunos  celebran  dos  misas ,  una  por  los  di- 
funtos ,  y  otra  por  la  feria  ó  festividid  corriente;  pero 
esto  no  por  interés ,  sino  habiendo  necesidad.  El  carde- 
nal Baronio  cita  á  Walfrido  Estrado  en  el  libro  de  reh. 
ttelis, ,  el  qual  refiere  que  el  papa  s.  León  III  (a)  muchas 
Teces  celebraba  en  un  dia  siete  ó  nueve  misas:  y  allí  mis- 
mo (que  es  el  año  de  Christo  8 1 6,  tom.  9.  fol. 6^  i),  re- 
fiere del  mismo  autor,  que  Bonifacio  obispo  y  mártir  se 
contentaba  solo  con  celebrar  una  misa  ,  y  poniendo  esta 
competencia  entre  estos  dos  santos ,  dice  estas  palabras: 
Uaqui  umuquis^  in  suo  sensu  abundet  dum  Jides  íon^ 
€9rdet^  ut  nec  Sétfius  offer entes  existiment  ,  Deum  ali" 

« 

(a)  &  Lcofl  papa*  que  fue  el  I  de  este  nombre  •  7  no  «1 III. 
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tn  petitloms  n&n  posse  discernere  ,  nec  s'enul  hostias  per 
diem  immolantes  putent  siue  fidei  suktilitatem  potms 
fuhn  superiorum  drootioncm  dhinis  acceptmm  conspecSu 
kus.  Y  el  obispo  de  Pamis  Fspondano  en  el  epítome  qae 
Bace  i  los  anales  de  Baronio ,  en  el  mUmo  año-  816,  des« 
pues  de  haber  referido  lo  qoe  dice  el  cardenal  fiáronlo  de 
tan  León  ,  añade,  que  s.  Udalrico  Augustano  y  otros  ^a* 
roñes  muy  santos  díxéron  muchas  misas  en  un  día ,  víéndo« 
•e  en  aflicciones, que  por  ellas  este  santo  pontífice  lo  exe» 
cuto,  y  fi^  a  quien  los  hereges  quitaron  la  lengua  y  lot 
ojos;  y  estando  delante  del  sepulcro  de  s.  Pedro  por  su 
intercesión  se  le  restituyó  vista  y  habla.  Con  estos  exen>- 
plos,  Señor,  puede  V,  M. ,  á  mi  ver,  introducir  en  Cas- 
tilla ,  con  licencia  de  los  obispos ,  que  el  día  de  la  come- 
moracion  de  los  fieles  difuntos  se  digan  dos  misas ,  y  si 
Jiay  (alta  de  ministros,  tres;  supuesto  que  el  derecho  no 
quita  esta  autoridad  á  los  obispos  y  prelados ,  ni  los  au* 
tores  tampoco ;  en  los  casos  que  ellos  traen ,  dicen  que  la 
bayan  menester. 

Y  pues  se  me  ha  venido  í  las  manos  esta  ocasión ,  no 
puedo  dexar  de  representar  i  V.  M.  con  la  reverencia  y 
subordinación  que  debo  á  la  sede  apostólica ,  y  sujeto 
al  juicio  de  su  santidad  ,  que  los  ministros  de  los  despa- 
chos de  Roma  siempre  procuran  quitar  la  autoridad  á  lot 
obispos ,  cuya  defensa  y  conservación  es  cierto  que  halla* 
rá  siempre  el  amparo  de  V.  M.  por  su  real  y  católica 
piedad ,  y  porque  son  las  iglesias  de  su  real  patronazgo. 
Pues  aunque  toleren  esto  los  pontífices ,  creeré  que  no 
es  de  su  santa  intención.  Cada  dia  experimentamos  la  fi- 
cilídad  con  que  los  ministros  de  aquella  curia  procuran 
llevar  los  negocios  y  provisiones  á  Roma,  quitando  í  ios 
ordinarios  con  varios  pretextos ,  como  que  vacan  por  los 
^le  enn  protonotariot  ó  familiares  d«  cardenales:/  otrot 
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tqutHtt  que  ks'desáron-en  los  quatro  mtsts  d«  altcnia<¿ 
tíva  las  reglas  de  cancellería :  hora  sea  ,  como  algunos  haa 
dicho,  porque  por  este  medio  tienes  mas  agentes,  mas 
asistentes  7  mas  utilidad  ,  hon  sea  por  tenerlo  por  con- 
veniencia de  buen  gobierno.  Y  por  esta  misma  experien- 
cia ,  todo  lo  que  se  pueda  hacer  justificadamente  sin  esta 
dependencia ,  entendería  yo  que  es  mejor  obrarlaacá ,  que 
suplicarlo  en  Roma.  Rezelo  que  si  este  sufragio  se  'pro« 
pone ,  ha  de  hacer  novedad  •  y  se  han  de  p<)ner  dificul- 
tades en  su  concesión:  y  si  mi  opinión  es  probable ,  como 
yo  lo  entiendo,  puede  tener  efecto  la  piedad  y  dúvo* 
cion  de  V.  M.  i  laa  almas  del  purgatorio  con  la  Ucencia 
de  los  obispos ,  juzgando  en  cada  diócesi  que  hay  justa 
causa ,  sin  "otra  diligencia.  V.  M.  tiene  en  esa  corte  tan- 
tos y  tan  eminentes  teólogos  que  podrán  enmendar  lo 
que  yo  hubiere  errado.  Este  sentir  pongo  á  los  reales  piet 
de  V.  M.  pidiendo  perdón  si  acaso  he  excedido  en  pro- 
poner mas  de  lo  que  se  me  preguntaba ,  pues  me  db*- 
culpa  el  deseo  de  facilitar  el  efecto  de   la  devoción 
de  V.  M. »  cuya  católica  7  real  persona  guarde  nuestro 
Sefior  como  la  christiandad  Ha  menester.  Vique  7  Abril 
18  de  1658. 

Fr.  Francisco  Crespi  de  Yakiaura ,  oíd.  Predic. ,  ob»- 
po  de  Ví^e. 

IV. 

Pr^g&n  C9n  fUi  sí  n^ijfki  mi  pueblo  la  procesión  general 
del  Corpus  el  año  en  fue  ewnenzó  13 SS  (O* 

« 

xira  Ofats  queus  fa  hom  saber  de  part  deis  honrats  jua- 
ticíes ,  jurats  \  prohomeñs  de  la  chitat  die  Valencia  ,  \ 

(a)    Hilóse  este  pregón  el  día  %  de  Junio  de.  1355  »  no 
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tuyt  en  gootnd  -^ue  com  p<r  lo  moU  revtrent  ^tre  «a 
£hr¡st  I  Senyor  lo.ScDyor  Huch  per  la  divinal  miseracio 
búbe  de  Valencia  •  i  per  Jos  dlts  honrats  justicies  « ¡urats 
í.prohomeos  novellament  es  stat  statutt  I  ordenat «  que 
cascun  any  daqui  avant  en  lo  día  de  la  festa  del  Corpui 
Christi  a  honor  e  reverencia  de  Jesu  Cbrist  ^  del  scu  pre- 
cios cors  una  generajl  I  solemnial  prooesio  per  la  ciutat 
de  Valencia  s¡a  feta  »  en  la  qual  siea  ¿  vajent  tots  loe 
clergues  ¿  religiosos  •  I  encara  toles  les  gens  de  la  dit« 
£iutat  t  ab  les  creus  de  lurs  parroquies  %  la  qual  procesio 
isqua  ^  partexca  de  la  esglesia  de  la  beu  de  la  ciutat  da- 
munt  dita,  qo  es :  per  la  porta  que  es  ves  la  piasa de  les 
galiines,  I  pasa  per  la  freneria  axi  com  hom  va  per  lo 
canto  den  Merles ,  ¿  per  lo  carrer  den  Berenguer  de  Ri- 
.poll«  I  per  la  plaqa  den  vinatea  ,  ^  ix  hom  per  la  porta 
dd  la  morería ,  passant  per  la  boserta  »  ^  per  lo  mercat ,  h 
sen  entra  per  la  porta  nova«  e  passa  per  la  drapcría,  que 
va  ves  la  pelleria  ,  pas^nt  per  lo  carrer  mayor  de  la 
pellería ,  appellat  del  almodin  vell ,  ¿  per  la  porta  de  b 
buatelia,  i  per  la  ecclesia  de  mossenyer  sent  Marti « I  pCr 
lo  cárter  appellat  la.corregeria ,  h  per  la  plasa  de  la  fi- 
guera  passant  per  lo  carrer  de  les  avellanes  ,  I  anant  per 
sent  ThoBiaa^  v^s  la  ^«orrégerta  nova ,  o  passant  devant  les 
cases  del  dit  senyor  bisbe,  I  sen  torna  en  la  Seu  damunt 
dita.  Per  qo  que  ab  major*solemnitat ^  honor,  I  ab  de** 
guda  revexencia  lo  nom  de  Jesu  Christ  sia  :loat;  per  tal 
los  dits  honrats  justicies  i  jurats  ^  prohomens  ab  la  pit* 
sent  publica  crida  sigqifiquen  i  tuits  en  general ,  que  cas« 
cuns  senyor  y  dones  ab  lurs  ciris  de  mitja  liura  dijous 

^  '  '. 
IJ04  •  como  dizo  Escolano,  dre  ft*  Joseph  Texidor   del 
miércoles  víspera  de  1^  fiesta  manual  de  consejas  de  la  du- 
de Corpus  ,   que   aquel  afio  dad  número  12.  foÜQ  ^ j.  K 
füc  el  día  4.  X«e  cppió  el  pa« 
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firimer  TMieiit  per  Jamatt  com-tocard  lo  setiy  iñft|or  (a) 
do  la  Seu ,  siats  h  nos  [astats'  eiy  la  'esgl«sra''de^a"  Seu  da- 
inunt  dita  per.retre  laor»  e  gracias  á  nostre  Seiiyólr  Dea 
lot  |}oderos  ,"d  per  acompanyar,  segufr,  e  servir,  si  á  ell 
pJauri  ,  la  mtflt  sant  'e  precios  cors  de  nostre  Senyor 
Dea  Jeau  CbHst;  It^  qddl  ^sem^ptiíttat  per  lo  dit  senyor 
bisbe  en  la  dita  procesio>,¿M|ioiior  ^  gloria  ^  reTerencia 
del  qual  sera  feta  en  1¿  éit  dift  festa.  £t  tqnestes  coses 
▼os  fan  saber  ios  dits  hotnra^  justicies  I  jurats  ¿  prolio^ 
meas /per  tal  qoec&scunstde  vqsvsonyors  h  dones,  á  ho- 
nor d  revercntiiV  de  ¿ostre  Senyor  Deu  Jesu  Christ  vos 
esfer^ati  á  empaliar  ^'  entornar'  los  enfronts  de-  vostres 
alberchsi'e  i  nedejar  les  viíStíi^  «atreres.    ' 

''  v:  - 

•  »    I  # 

» 

Carta^  de  Carlos  TI  á  la  Hadad  ]ie  Valencia  ¿obre  la 
ftt»£esím  del  Corpus  (\y)/ 

•     ÉL   RE'Y.'' 

ilustres,  egregios,  nobles^  magníficos  j  ámadps' y  fieles 
nuestros  :  En  carta  de  15  del  pasado  me  dais  cuenta^de 
que  habiendo  recibido  la  mia  del  primero  del  mismo ,  en 
que  os  mandé  que  la  procesión,  del  Corpus  se  hiciese  por 
la  mañana  ,  cpmo  generalmente  se  hace  "en.  todas  partes^ 

(a)  Sfny  mayor..  La  señal  .  d?  fipy  majqrj,  fu^l^  dcciy 
mayor,  esto  es,  la  campana  sant  tnajor.  ,  , 
mayor, que  se  tocaba  k  vuelo  (b)  Hállase  iih  exempiar 
ea  las  grandes  festividades.  impreso  de  esta  real  orden  en 
Hoy  dia  dura  esta  costumbre  la  biblioteca  del  real  conven- 
en Cervera  y  otros  pueblos  de  to  de  Predicadores»  t.  XXV. 
Carainña:  el  pueblo  en  vez  yar.£ 


para  que  se  evitasen  las  ¡mvcrenetas  que  por  aéafcefie  de 
noche  se  cometían ,  decís  que  pasasteis  á  conferir  estm 
materia  con  personas  de  toda  aprobación ,  7  después  con 
el  cabildo  de  esa  santa  iglesia*  y  que  reconopiendo  todos 
los  graves  inconvenientes  que  se  habian  de.segtiir  dé  ha- 
cerse por  la  mañana ,  7  que  k  podian  evitar »  disponién* 
dose  con  toda  seguridad  ,  que  haciéndose  por  la  tarde  se 
acabase  de  dia ,  os  pareció  »  que  haciéndose  así,  cumpliats 
con  vuestra  obligación  ,  7  que  porque  no  cabía  por  k 
urgencia  del  breve  tiempo  esperar  mi  aprobación. ,  ha* 
biéndola  obtenido  del  duque  de  Ciudad  Real  mi  lugar* 
teniente  7  capitán  general  •  no  dudáis  será  de  mi  servicio 
el  executar  lo  .qpQ  tan  .comunmente  ha  parecido  i  los 
mas  zelosos.  Y  porque  el  duque  me  ha  dado  cuenta  do 
haberse  acabado  la  procesión  de  dia,  con  lo  que  dispu- 
sisteis, de  que  la  representación  de  Jos  autos  sacramenta* 
les  se  hiciesen  el  día  antes ,  7  que  en  las.  demás  iglesias 
que.  las  ha  habido  toda  la  octava  sucedía  lo  mismo :  hé 
querido  significaros  quan  de  mi  agrado  ha  sido  lo  que  en 
esto  habéis  dispuesto ,  7  daros  las  gracias  que   merece 
vuestro  zelo  7  atención  al  ma7or  servicio  de  Dios  j 
mips*.  7  08  encargo  dispongáis  que  en  los  demás  años  se 
execute  lo  que  en  este  ,  haciéndose  la  representación  de 
los  dicKos  autos  sacramentales  la  víspera  del  Corpus ,  ps* 
ra  que  con  eso  cesen  los  embarazos  que  pudieren  oponer^ 
se  á  que  la  procesión  vuelva  de  dia  á  la  iglesia  ma7or ,  co- 
mo ha  sucedido  en  este ,  7  que  se  logre  el  intento  de  que 
se  excusen  los  inconvenientes,  que  de  lo  contrarióse  han 
cxperfanentado.  Dat.  en  Madrid  i  5  de  Julio  dé  i  6//j^z 
yo  EL  REY. 
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Jíilacím  M  famúS9  tobo  de  la  judeeria  dé  Valencia  en 
'    p  di  Juli9  de  ijft  (a),  escrita  el  día  siguiente  dé 

drden  del  consejo  general ,  por  el  escribano  de  la  salm 

Sartclomf  Villalor  (b). 

£^•0  recitar  en  lo  dtt  consell  ^  ab  gran  desplaer ,  segom 
apparía';  qui  en  lo  día  prop  passat  era  csdevéngut  en 
aquesta*  cSikat  del  innrlt ,  esraiment ,  ¿  robament  de  ía 
-jnherítf  daquélhi ,  I  alcunes  morts  daquí  segtiídes,  fet  e  fe- 
tes  per'altunes  ^  nooltes  tnalvades  peñones.  E  á  certífica- 
cío  deis  ^pitsents ,  ^  memom  deis  esdcvcnídors  rokh  lo 
ók  conseil,  quel  dirfet'«  ^  loí)  seus  accid^nts  scrívíssent  en 
lo  present* libre  ,  segons  que  ja  hir ,  brettment  empero  '^ 
cuitada,  neta  stat  Kñt  al  senyór  rey  de  parf  deis  dits  jú- 
rati.  E  scgon  la  verttat  'deí  fet ,  pns '  Jargá'íhént'  recitada  '^ 
acordada  en  lo  present  cónseH^  sots  tal-  fórtna  tn  acá* 
•  bament*  ^  .  -  -     '    \  ^  ' ' 

Verffat  es ,  queden  dfes^stots  del  preserit'aiíy  ,  en 
sicunes  dutats  ^  viles  del- real  me  de  CastelTa  per  los  ha- 
fcltadors  daqueiles  eren  stats  fets  insülts  ,  evaíments  ,  ro^ 
baments  é  ttiOrts  cofítra  les  juberics  ^  juhcus  de  les  ditea 
«iutats  t-¥Íles  (c).  E'peh^ngut  a^o  á  sabudería  deis  faon- 

(éy  Se'  cquWocó  Mariana  donde  lo  copió  el  etudhó  fr, 

¿aÁndo  Hre  hioci(i  como  los  Joseph  Texidor  en  sus  antl- 

ét  Toledo  ¿  LogroAo  y  Bar-  ^g^fledades  de  Valencia  MS.  t. 

celona  en  el  dia  5  de  Agosto.  11.  pág.  250. 

Z>éé.  XVIIL  cap.  í.f .  (c)    Estos  motihés  del  pue- 

(b)    So  baila  este  documen-  blo  contra  los  Judíos  sucedid* 


en  el  archivo  de  la  ciudad  ron  hacia  los  ahos  '1390.  A 
4le  Valencia ,  manual  de  con-  ellos  alude  Mariana  V.  X  VIH. 
sejos»  núm.  XIX.  foL  242 ,  de     cap;  15 ,  quando  díte  :  „  en 
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rats  justick ,  )anits ,  ^  altres  regidors  daquesta  cmtat ,  ells 
per  lur  propí  motíu  ,  ¿  en^ilT^  excttats  ,  e  manats  per  le* 
tra  del  senyor  rey  volents  evitar  a^i  tal  ó  semblant  incon- 
.v¡nefit,^^ren'le$,provi(¡op9  sqguc^s.  PxiiQeMlpefK* »Í9^ l(k 
pod«r  ^n  .djv^rses  víes  maaeres  <l«sv¡a£en  i  fótilgítfuil  •  ^ 
xniidar  ^, callar  feren  a^dits  e.  noyes  ^e>:^»tí))^en  '««iott 
jorns ,  portaven  a^i  castellans ,  ^  altres  vefíinct^^dA  ^Ql^e- 
lia.  Segonament  en  consells ,  h  en  altres  locbs  I  niane^e^^ 
ioduhíren  ié  ampt^staiiCA  ,  Júfin^  ^.  prfiz^  9Í$4í^ft?9Ís'c 
caps  doficís,  ¿  de  mestrev,  ^tr^B.de.  la  áií^vfi^^kí{'^ 
.^uUs  era.cpnvinen  á  replique  ^,  oocregir  »lo^4^^1ttCft  ofir 
cis  ,  ^  los^e  laconopaQp  d^  (;;^<  descasen' d<;tat  6>livg^- 
sar  dckdíta  iacpnviuents  asBabai^ilaAtldssjqiKl  Jbc  i)uels 
juheus  fo^seo  jn&elsy  eBipeK>,de:perm¡ssio4ti'la  Qdf^Icsia 
,e  dq  laijp^xori^.teoiporai'  ^^tayen.tss^itrats.tn  catcsAa 
ciutaté  ;vjlajf.^  icrips  taU  e^alUes  mals,  éiáása  erar  cota 
jp/cprobaíli^ftfí.  Icys  diviíjalij.ri  ftumanalsv  BMlc.ediblo^ 
punibie.  Tfiircccament  qrej^jQ  ^^^aiar:  forqtifsot»  tlciOMs 
pla^eii^e  if^ftíde^.prop  Iai.4ita>jitb4ii»(í  iodutr  iorjCQD«n 
les  gents.  Quartament ,  quel  honrat  justicia  en  crúvmLdn 
«9  p^rípn^^  c^  ^ert»»  «  íXJol^  qiBs  IÍ5  gw^»t(?s„i|fís,^  mes 
I  cncllofs  xompanyes  de  .Ic^.^co^tumades,  dp  jujiil^t  -dr- 
cuhiei^^ casf^unes  nits¿» guaftant ia  dita  jaherí^^lAia.'ott,'^ 
vjMtat)f  ^QVi^n  aquella  fie  <j|ja  aJo|s  jorns :  d  piel.ti^  alt/r^s 
^  diverses,  bone»  provúiojQS.  £avtaxtt^queU:/ldcl9iUilt^^ 

J^yiU^y^en Cdrígba  eiipyjii-  J^^a^ay  sln^Jff^n^.^  -A^U¡- 

\^\q  ic^  «Ub^xo^ó,  contra  Josjif-  ^^áb^ios  coa  sus.^s^ivoo^^' 
dios  de  ^u^iy,,^ue  «con  iis  dictosos  que  ha^íap^|^!ri?49~ 
armas  j  sin  poder  los  jueces  k'  ^^  i  7  atizaba  sju  furor  f>f- 
les  á  la  rntuio  ,  dieron  sobr«      nan  Martinez  .«  arcediano :^e 

ello^ , sa^earpo  susfaaas  y  fuvs  _£í;f ja.  ^e  este^ptipc^pior. ;cun- 

«aljaousM  y  ,los  jMciéroa  t^d(ís  i^  p¡  .da£io  después  por  ox^fa 

lo9*,deftaf uisfdos  (j^u^  *^  P^V  -P«^rtds  de  £«paa^*'.  .     ,    .^ 

den  p^i^r4e.una  canalLa  al-  *»     .    -^  '¿.^   .  •      .  -. 
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fuh€us  de  la  dbt  ^ulieria  s<s  mostraven  I  deblen  esser  be 
colDtento  de  \e%  díte»  provisions  ,  I  de  lur  segurítat* 

Mas  com  sr^  scrtts  «  nhi  Dondniu  €us$üdi¡tYÍt  chitai^ 

tem,  /mitra  vigiidfi  qui  custodh  fam^f'  seguís  que  hk 

.dtmenge  en  hora  d»  comu  diñar  una  companya  de  ttA- 

Djons  de  XL  en  L  .pardns  del  mercat  ab  uo  pennonet 

croat «  ^  ab  .  alcanea^  creus  de   canyes   veogueren  á  I 

delsportak  d^  la  juhena^qui  es  <prop  lá  plaqa  de  la 

figuera  (a),  i   crídatits  ais  juheiis ,  <\}XtV  af copres W^ 

StHUa  venía  ab  sa  creu ,  d  q u^'b;lt% jaren ,  sino  inoiL- 

ríefti'^'semblant» 'páraules.  Entra  yna  partida  deis  dífe 

mínyons  dins   lo  portal'  de  sus  dk,  éjuheus,  qut  alien 

eren  ,  (anearen  i-eolp  lea  portes  del  dít  portal ,  I  poys 

dels'altrea  de*  la' juhdria,  romaneAt^  díns- aquel  la  la  dita 

partida  de- minyons  \  ^  laltra  partida  staot  de  fbra  i  sen^ 

tíot  ^emoT  deis  altres  de  díns,  comenta  cridar  quels'jo^ 

bens  mataven  al  fadríns  quí  eren  dins.  E  com  en  la  d?éa 

ftíi^  se  tengues  2  tenga  taula  dacordar  per  lo  passaf* 

fe  de   Sicilia ,  ^  fossen  allí  ínoits  deis  dits  acordats  ;^ 

altres  vagdbunts ,   estrangers ,  ^  gent  de  poca   e  póbíta 

condicto  ,   corregueren   ais  crits   dds   dits    minyons ,  *2 

los  ¡uhcus  encadenaren  ^  firmaren'  mes  les*  portes:  ¿  ab 

alio  \z  optnio  de  la  mort  deis  minyons  de  dins  mes  ere- 

lía  en  les  gents  de  íbra  ,  d  daqui  sescampe  ¿  crexgue  ia 

lemor  per  la  clutat. 

Los  jurats  ^  altres  oficiáis  de  lá  cíutat  sentints  la  dita 
rnnor  lexarcn  lur  diñar  ,  ^  vengucren  á  la  possada  del  se- 
nyor  duC  de^Momblanch  (b)  frare  e  general  lochtineiit 
del  senyor  rey ;  lo  qual  seiryor  duc  era ,  e  es  a^i ,  ^  ab  ell 
cosénips  vengueret^ai  <Bc  portal  bon  ttobai'ea  sobres  'de 


V    k « « 


(a)    Ahora  «le  santa  Teda»     tín   enronces  gobernador    de 
(b;     El    iofanu  don  Mar-      Valencia. 
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gents,  "i  de  temar*  seos  empero  tot  m»tj9xamt.  com 
fbren  sens  armes «  hoc  ^  alcuos  ctrcunivefajiis  deis  dks 
fiortals  i  pla^a  estav.eQ  desnuts  I  descaí^  «  segons  que 
stans  á  lur  dlaar  eren  sortíts  ^  vengitts  á  la  remor.  Lo  dk 
icnyojf  duc  nana  ais  jubeus  del  dit  portal  que  lo  obríssen, 
dcclaráot  que  ho  voltn  ^  dues  fins ,  k  una  perqué  ts  fcr 
exir  los  mmfonsf  ^  v¡st  aquella^  la  geo(  perdes  la  opi* 
filo  concebuda  de  la  mort  deis  dita  mínj^ons,  e  sassuar 
ras;  I  altre,  que  subiere aquell  porul  dalcun  deis  oficiab 
feyals  ab  companja  convinent ,  ell  ab  los  altres  ,  ^  ab  lai- 
Ua  gent  de  cavall  discorregues  per  la  juhería  faent  entrar» 
¡í  tancar  los  juheus cas¡8uns  dios  lurs  cases,  é  guardant  ala 
abres  portáis  que  alcu  no  entras »  d  qtic  fes  tancar  aquella» 
ai  tancats  no  eren  be  ;  car  a^  se  guardaría  míls  dins  que 
df6  fora ;  I  les  gents  sabeots  quel  dlt  seoyor,  é  oficiáis,  h 
boxi»  homs  de  cavall  fossen  dins  la  jiibería ,  duptarleo  de  et)« 
trar  h¡ ,  tnajorment  faent  hí  crides,  publiques ,  per  les  qiuils 
á  fer  ja  k«ic  trames  per  lo  trompeta  ó  crida  publich  de  ia 
dita  ciutat.  E  los  jiüieus.diastruchs  duptanse  de.pejpr,  ó 
per.quís  ques  fos  ,  no  volgueren  obrír  ;.^  per  ^  la  rcpnor 
cresque.  £  molts  per  terrats  dalberchs  de  cbri&tiaas «  coii* 
,t¡gues  a  la  juhería -«  e  alcu&s  per  lo^ayll  vell  de-  sus  lo 
pont  I  tanca  daquell  e&va/ren  la  dita  juheria ;  qi^els  dit 
senyor  ^  oficiáis ,  júrate ,  ¿  altres  bons  kopaens  nos  po- 
gueren  entrar  ,  ne  vedarho,  majorment  car  los  juheus  en 
Ja  partida  >del  dít  vayll  havieu  á  co^en^ament  mort  I 
chrístia,  ^tolt  lo  dit  a  I  altre;  lo  cors  del  qual;np^rt»,e 
lo  dit  foren  portats  I  mostráis  al  senyor  duc.  £  en  po<£ 
espai  de  temps  la  dita  juheria  fon  dissípada,  ^  robada  •  ^ 
«inorts  dagiuet)  en.  IjB^vaiment-  qnaUgnc  cent  juheus  entre 
uns  I  altres  en  di  verses  mañerea. 
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Algunas  cartas  fechas  en  los  dias  siguientes. 

Carta  di  los  jurados  de  Valencia  escrita  á  Ratnon  S§^ 
Ury  Pedro  Marradcs ,  residentes  en  la  corte  del  re^ 
de  Aragón^  fecha  i  xj^  di  Julio  di  xjpi  (a). 

Arlonorables  seniors.  Per  lo  gran  desplaer  ^  culta  que 
dionaenge  proppasstt  avíeui  del  mal  esvaíment  I  roba* 
ment  de  la  juberia ,  no  hague  memoria ,  ne  espaí  de  es» 
criur^tt  á  vosaltres ,  ne  encara  be  ne  bell  al  scnjor  rey 
per  lo  gran  tofrbaraen  quant  es  k  la  senyora  rejna  no  ha* 
guen  espai  de  escríur^líu ,  ^  dexa  donchs  a  ensa  ocupats  ^ 
torbats  per  ^o  que  oirets  de  jus ,  no  haven  pogut  des* 
críuren  á  Tosaltres.  Ara  certifican  vostra  saviea  que  {atsia 
la  chitat  en  generU  ,  90  es ,  los  oficiak  ,  jtirats^  regidors, 
coDsellers ,  ¿  consell  daquella ,  ^  altres  que  res  h¡  ajen, 
sien  be  convertits  á  Deu  nostre  daquest  mal ,  jatsia  en 
caie  que  a^o  sia  estat  mysterí  divinal  per  los  miracks  é 
maxavelles  que  de  jus  veurets  :  empero  encara  duptam 
com  ¿  en  quina  manera  lo  senyor  rey  ^  la  senjrora  pre- 
ñen d  pendran  aquest  fet ,  ó  com  sen  rahone ,  I  quín  con* 
tinent  ne  fan  i  ^  volríem  daqó  esser  certs ,  mes  que  daltra 
cosa.  Perqué  en  tant  car  com  podem  ,  pregam  vostra 
savíea  h  cordial  amistad  ,  que  fort  quedament  I  cuberta, 
que  bom  nat  no  sapia  ne  senta  queus  najam  escrit ,  vot 
prengats  esment ,  I  esnutats  la  intencio  deis  dita  senyors: 
ens  nescrivats  clarament  ^  larga  per  aquest  ó  akre  cuital 
corren.  £  per  tal  que  de  tots  los  affers  siats  ben  íníbr^ 
naats,  I  quant  loch  I  cas  esdevenga,  vos  empugats  be  ra- 

» 

{j)  Copiada  del  t.V de  c^sr*  •  p.  lect.    Texidor  de.  la  óp' 

$Mi  misivas  f  que  se  conser-  den  de  Pxedicadores  en  lus 

va   en  el  archivo  mayor  de  antigüedadts  dt  VaUncia  MS. 

^Valencia «  é  inserta   por  ei  t.  II.  pág.  25 5/ 
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honar,  cscrívím  vos  de  la  vcritat  deis  dlts  affen.ui  com 
ton  esdevengut  per  orde. 

En  veritat  sta,qucl  fet  hac  comcn^amcnt  per  mi-i 
njons ,  qui  vinguercn  de  la  partida  del  mcrcat  ab  un 
penoonet  croat ,  I  ab  alcune^  crcus  de  canycs.  Valen  dir 
alcuns  que  aqucst  fadrins  asinestrats  ó  induíts  foren  per 
tlcuns :  daqó  be  que  ajam  alcun  alé  ,  ptro  lo  $cnyor  duc 
oe  nos  altres  no  sabeui  ne  sentlm  encara  tant  que  digne 
sia  de  relacíó  ,  majorment  per  no  difamar  alcu  a  tort.  E 
ajats  de  ccrt ,  setjyors  ,que  del  esvaimcnt  c  robamcnl  foren 
causa  ó  comcD^ament  homens  acordats  de  galees ,  ho- 
mens  alcabots,  í  aitres  bagamunts,  homens  de  poca  I 
pobra  condició ,  í  semblants.  Pero  cm  apres  se  mesciarem 
tais  I  tants  de  casadcs ,  í  encara  caps  de  casades  ,  qucus 
ho  pensarícts  poch.  Da^o ,  I  de  qui  fo  principal  ncgligcn* 
cia  ó  culpa,  no  volem  escriuver  ne  comanaro  á  tinta  ¿i 
paper,  mas  dtssa  en  son  loch  y  temps.  Deu  volent :  no 
volem  ara  pus  dir  de  la  jornada  de  diotnenge ,  car  en....** 
en  vos,  e  renovelUria  en  vos  desplaer  excessiu. . 

Lo  dilluns  mati  nosaltres  ab  alcuns  prohomens  fom 
al  senyor  duc  •,  lo  qual  se  mostra  ,  e  puis  sabem  de  pre- 
gón ques  rabona  en  secret ,  csscr  be  contení  de  ^o  que 
alii  I¡  rahonaní  ,  eus  proferim  cumplir  per  obra.  £  de  fet 
mana  lo  dit  senyor  »  I  nos  altres  fem  ordenar ,  é  vista  per 
ell ,  feu  fcr  una  crida  manant  que  dins  un  día  natural  tor 
ta  persona  qui  bagues  pres ,  ó  tenguts.,  ó  sabes  ,  qui  ren- 
gues roba  t  diners,  argén t ,  ó  altres  bens  ,  ó  coses  de  la 
juheria  ,  lo  mani&stas  ;  I  restituís  aU  de  jus  scrits  ^  que 
bo  prengueren  ab  notaris  publichs. 

En  lo  consell  de  la  ciutat  foren  fetes  les  provísions  se* 
quents.  Primerament,  los  quatce  consellers  de  cascuní 
iparroqiita ,  cascuns  ab  son  notari  foren  elets  á  reebre  los 
manlíests  deis  dits  roba,  diners,  argent  I  altres  bens*  £ 
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aprcs  i  fcr  cnqucsta  per  Ja  parroquia  ,  ab  sigrament  de 

cascuns .  sí  tenicii  d  sabien  de  taJs  bcns.  En  general  fo- 

rcnclets  quatrc  prohomens  ab  dos  notarís  a  rccbrc  tais 

mamfests  en  la  sala,  h  en  la  confraría.  ítem  VIII  probo. 

mens  de  dos  en  dos  per  la   horta  ab  llur  notan.  ítem 

provehí  ai  grau  ,  I  en  altrcs  parts.  ta  asignado  del  pr«. 

mer  día  fo  alongada  per  hir  tot  día .  c  huí  tro  ¿  dímartt 

propWncnt,  Qui  víst  nou  Jia.  pcnsam  que  no  poriacrcu- 

re  la  roba  I  moble  que  es  stat  rcstítuit ,  que  no  caben  en 

lof  caps  de  las  eclesíes  parroquíals,  ne  en  lo  paiau  de  k 

confiaría  j  ne  en  la  cort,  ne  en  les  cambres  de  la  sala,  en 

que  ha  de  bons  díncrs  I  argent ,  ultra  deis  díners  que  á 

molts  deis  robats  son  estats  restituíts  secrctament.  Par  á 

tot» que  a^o  se  continué  be,  e  que  rendra  Deu  volcot..... 

«n  la  major  partida. 

Tenínts  conscU  ,  sentim  que  alcuns  ccvats  de  la  juhc- 
íM ,  comen^avcn  metrc  rcmor  vers  la  morería  per  esiraír 
aquella.  Allí  correch  lo  gobernador,  lo  jusiida ,  loloch- 
tmeat  de  vos ,  scnyor  Ramón .  a  alcuns  notables  homens  ab 
annes  :  h  sabut  ^  irobat  un  hom  qui  entréis  altres  era  estat 
enagador,  fo  pres  I  pcnjat  aqui  matcx  encuna  finestra ;  ¿ 
lots  los  altres  qui  I  la  remor  se  ajustaren  forc'n  rampc- 
Uats  ,  I  tornats  atrás ,  c  desajustáis  á  grans  empentes  de 
cavalls  i  darístoladcs  ,  per  manera  que  tot  romas  quict ,  ^ 
tot  hom  pía  dalli  avant..^ 

Mes  avant  ordena  lo  consdl ,  quels  homens  acavall. 

que  la  ciuut  te,  I  totes  les  cinquantcnes  fossen  ordenast 

^  ordensdcs  á  fcr  lo  manament  del  senyor  duc ,  I  deis 

oficiáis,  ^  azi  es  feu  de  fct:  h  tota  hora  qud  scryor  duc 

cavalca  per  la  dutai  van  dcnant  di  XXV  ó  XXX  dds 

de  Ja  geneta  ab  iurs  armes  ,é  Jes  cinquantcnes  fin  lur  guayto 

de  nit  per  la  ciutat,c  per  Jos  portáis  del  mur ,  c  en  totes 

íes  dices  coses  se  fa ,  es  fara  Dcu  ajudant ,  cslrcm  de  poder, 

U2 
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Alcum  hotnens  de  paratge  tro  en  nombre  de  Deu ,  6 
per  aHcn ,  I  molts  de  poblé  en  nombre  de  LXX  ó  de 
LXXX  quls  d¡en  ser  pus  culpables  del  fet  de  k  juhe* 
ría  •  son ,  I  stan  presos.  Siats  certs  que  á  nostre  poder  los 
qui  culpa  hatjent ,  auran  lo  loguer  de  lurs  jornals. 

Dlt  havem,  que  par  afo  sia  stat  mysterl  divinal,^ 
deím  ho  specialment  per  dues  rahons  •  una  de  part  deis 
juheus  matexos  en  la  hora  que  'comenta  la  remor:  car 
ells  cuidant  fcr  be ,  tancaren-^  barraren  be  les  portes  de  la 
jufierLi ;  I  com  los  comentaren  esvair  per  terrats  dalcuns 
alberchs  de  christlans  contigues  á  la  dita  juherla  ,  é  lo  se- 
nyor  duc,  I  oficiáis,  ¿  nosaltres  correguessen  á  les  portes» 
deint  que  ovrissen  per  que  entrassem  á  contrastar  I  pea« 
dre  ais  quils  comen^aven  á  esvair  per  los  terrats ;  los  mal- 
vats  juheus  duptanse  de  pejor  nols  volgueren  obrlr.  En* 
tretant  fo  multiplicada ,  I  entrada  la  gent  per  tants  ter- 
rats ,  ¿  per  les  reizes  del  valí  vell ,  que  sino  Deu  no/ 
dará  reme/. 

Laltra  de  par  deis  milacres ,  qu¡  son  stats  vists  ^  so- 
guits ;  son  aquests  entre  altres.  Prlmerament ,  que  un  ju. 
heu  ans  ques  tornas  chrístla ,  ^  apres  confessa  ^  atorga«que 
pochs  díes  daquets  esvaiment ,  ell  havla  somiat  tres  vega- 
des  que  vela  Jesuchrlst  crucíficat.  E  dichs  a^  á  lur  rau; 
lo  qual  11  respos :  que  sen  anas  ,  ^  no  ho  dizes  á  alcu  ,  I 
que  Deu  lo  ajudaría.  Altre  juheu  ha  dit :  quel  díomen- 
ge ,  quant  comenta  la  remor ,  ell  veu  sobre  lo  terrat  de 
lur  sinagoga  la  major ,  un  fort  gran^  e  soberch  hom  ab  uní 
creatura  en  lo  coU  ,  per  la  manera  que  hom  pinta  sent 
ChrlstofbL  'E  per  <¡o  «  nedejada  en  apres  la  sinagoga,  hi 
es  stada  mesa  la  imatge  de  sent  Chrlstofbl »  hom  se  fk 
continuament  major  romería,  e  major  encevall  de  cánde- 
les que  per  ventura  no  creurlets.  £  haem  sabut  de  cert, 
que  com  molts  deis  juheus ,  pochs  dies  eoans  se  duptas- 
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•em  de  tal  ¡ornada ,  I  ho  dixessen  al  dit  rau »  ell  los  res« 
pos:  que  si  podien  passar  la  jornada  de  dímarts ,  qui  ara 
esprop  passat,  que  ells  eren  segurs,  ósemblants  páranles. 
£  a^  ques  de  major  maravella  2  devocio.  Com  per 
la  gran  presa  que  en  la  Seu ,  i  en*  las  parroquies  era ,  2 
es  stada  de  batejar  tants  juheus ,  que  casi  no  son  en  nom- 
bre (a) ,  fbs  despesa  la  crisma ,  ^  totes  les  crismeres  fbs- 
sen  buydades ,  que  gens  no  ni  avia  hir  ans  de  diñar ,  i 
tots  los  curats  estiguessen  en  ansia  daver  crisma ,  segui- 
reose  los  mlracles  de  jus  seqts ,  los  quals  á  nll  son  estats 
vists,  I  probats ,  I  experimentats ,  I  da^o  lo  oficial  ,  qui 
per  les  ecclesies  ana  request »  feu  íer  cartes  publiques  per 
quatre  solemnes  notaris. 

Primerament »  á  la  hora  de  despertada  cascü  deis 
curats  trobaren  plenes  de  vera  crisma  les  crismeres.  A^ 
fo  vfst,  h  probar ,  I  experimentar  de  fet :  I  entre  les  altres 
aparegueren  singulars  miracles  en  tres  de  les  dites  parro- 
quies. La  primera  en  sent  Nicolao  ,  hom  be  tres  anjrs 
auien  apartades,  I  estorades- crismeres  velles  de  estañar  per 
aoves  de  argent »  que  avien  fetes.  E  hir  lo  retor  sabent 
que  quant  sen  ana  diñar,  avia  dexada  del  tot  vuida  la 
crismera  nova  ,  volent  I  despertada  batejar,  de  que  li  te- 
men presa ,  dix  á  un  escola  que  li  portas  la  crismera  vella, 
si  per  ventura  h¡  auna  tant ,  ó  quant  de  crisma ,  I  axi  ho 
fe»  lo  escola ,  ¿  lo  retor  assajant  si  ni  avia ,  trobala  plena 
de  vera  crisma.  Segonament ,  en  senta  Catalina  :  que  com 


(a)  Por  aquí  se  ve  no  ser 
foyerostmil  llegasen  4  bauti- 
zarse x>nce  mil  judíos  ,  como 
asegura  Zurita.  Eseolano  di- 
ce :  y.eo  todos  aquellos  días 
se  fueron  bautizando  mas  de 
siete  mil  almas.  Muchos  de 


aquella  nación  .  dice  Maria- 
na ,  se  valieron  de  la  máscara 
de  chrlstianos  contra  aquella 
tempestad  ,  que  se  bautizaron 
fingidamente ;  íbrzaba  el  mie- 
do 4  lo  que  la  voluntad  rehu- 
saba." Lib.  XVIIL  caf.  i$. 
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lo  oficial  h¡  asas  per  fe,  la  proba  feu  ^o  qu«  U  avíen  d¡t 
daqtieila  parroquia  era  ver ,  e  si  era  vera  crisma ,  aoas 
Ua^  vuida  en  nedeu  vexcll  tota  la  crisma ;  e  feta  la  pro^ 
ka  que  era  vera  crisma ,  com  la  volgues  tornar  en  la  cris- 
mera ,  noy  cabe,  ans  aquella  plena  ne  romas  bona  cosa» 
Teri:eramont ,  com  á  sent.  Andreu  mostrasscn  per  míracle 
a  ull  la  crismera  plena  de  crisma ,  la  qual  ans  de  diñar 
aventla  lexada  buida «  ^  sobrevingue  un  capellanás  ex- 
tranger  ,  ^  per  scarn  dixes  ^  que  era  ben  segur  com  lay 
avien  mesa  en  aquell  instant  la  crismera  fbnch  trobada» 
tota  buida,  que  gens  no  se  hi  trobaba&  lo  capella  aquell 
mogut  de  contrició  ,  se  gita  en  térra  ,  e  lo  retor  c  tots 
los  al  tres  se  meteren  en  oracio  ,  e  £:ta  aquella  regone- 
gueren  la  crismera  ,  '<  trobarenla  plena  de  vera  crisma, 
segons  enans. 

No  solament  los  juheus  daquesta  ciutat,  que  tots«  si- 
no alcuns  pochs  ,  qui  están  amagats  per  casades ,  son  ba« 
tejats ,  \  lo  lur  rau  ;  hoc  encara  los  de  Xativa ,  de  Alge- 
cira ,  e  de  Gandia  ,  están t  hi  lo  senyor  marques ,  ^  los  de 
Liria  ,  ^  Gullera  ,  ¿  dalcunes  altres  viles  poqves*  E  bir  lo 
gran  don  Samuel  Abravalla  se  bateja  ab  gran  aolcmnítat 
en  lo  real  den  Gasto ,  sots  padrinatge  del  marques  ,  e  ha 
nom  Alfonso  Ferrandez  de  Vilanova  per  un  loch  ,  que 
ell  ba  en  lo.marquesat ,  apelat  Vilanova. 

Considere  la  saviea  vastra ,  e  de  tot  savi  entenent  si 
aqüestes  coses  poden  caure  en  natural  enginy:  quaot  ea 
en  nosaltres entenem  que  no, mas  solament  en  divinal dis« 
posicio,  be  que  hajam  subirán  dísplacr  del  desvaimeqt, 
e  del  robament.  Mas.  los  q^enrere  ¡uheus  ,  e  am  christian» 
mateizos  entenen  e  diuen ,  quel  robaipent  fo  causa  de  sal*, 
vament  de  lurs  persones  ;  les  quals  si  fossen  mortcs ,  no 
hagucrcn  rcparacio ,  ¿  de  la  roba  pot  avcr ,  I  saparella 
reparacio ,  com  dlt  es.  Totes  les  dites  coses  podets  affcr- 
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nif  tt  i^éritat',  caliant  tros  que  ho  hajats  de  Dosaltrcs* 
nas'ihltre,  I  que  sapiats  ,  I  aiurats  certament  qo  que 
dhtcm  primeranent ,  ^  quens  hem  certtiicats  per  cuicat 
corren*  E  sia  en  vostra  guarda  la  santa  Trinitat.  Scrita  en 
Valencia  á  XIV  de  Juliol  de  MCCCLXXXXL=  lot 
jurats  de  ATalencia  apparellats  á  vostra  honor. 

•  •  •      • 

£n' carta  á  los  conseUens  it  Saralona  á  20  Í9  Juih 
de  ijf^  I'  dicen  lo  mismo  que  escribieron  á  Ramón  So* 
ier  6v.  Solo  a4aden  esta  cláusula  mas  tmiversal  (a). 

"üL  jasía  lo  d¡t  fet  hajam  per  abominable  ,  com  dit  es; 

pero  ',  senyors ,  par  que  'a^<r'  ifo  sía  aens  m jsteri  divinal 

per  alctines  visión»  que  juhnis  matcixos  han  confessat 

en  apres  havien  haudes ,  i  per  alcuns  evidents  ,  experí- 

mentats ,  ^  probats  miracles  fets  en  lo  creiximent  del  cris* 

fiía  ,  ta  qiía!  en  la  Stú  i  'h  el)  -les  parroquies ,  per  la  gran 

presa  deis  bátejals  sens  hombre ,  era  del  tot  despesa.  B 

los  curata  eslaven  en '  ansia  do|i  haurien  crisma  per  ais 

lestants  ;   %  á  una  hora  totes  les  crismeres  ,  jz  büidades 

del  tot «  fbren  atrobades  pleoes  de  vera  crisma ;  ^  axi  fe 

experimentat  per  lo  oficial' ,  ^  vist  per  moltes  notables 

persones  de  gran  fe ,  ¿  daqiien  son  estadas  scrites  diver* 

ses  caites  publiques  de  tallt  tant  mtracle.'' 

En,  otrm  de  %%  ie  dicíos  mes  y  año  añaden  á  Ramón  So^ 
Ier  y  Pedro  Marrades  lo  sigtdente. 

.zVn  es  venguda  letra «  que  tots  los  juheus  ^  juhies  de 
Oríola  de  lur  bon  grat  se- son  batejats ,  ^  fits  bons  chris* 

(a)    Este  documento  7  los     t.  V  de  cartas  misivas  del  ar« 
dos  siguientes  se  bailan  en  el     chivo  de  Valencia. 
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tians  :  semblant  se  conta  de  Murcia.  Alsnilndea'de  la 
crisma,  qttetis  scrivim  «  podets  ara  cnadtr  un  akre  s^m« 
blant,  quí  sen  es  devengut  en  la  vüa  de  CastcUo  de  Bur* 
nana ,  los  juheus  de  la  qual  I  de  tota  la  Planas ,  «e  son 
batejats..£n  Morvedre  se  es  devexlgut  un  no  met^er  mi^ 
ráele  de  la  crisma ,  es  á  saber ,  que  jasia  gens  Qo^despeii* 
guassen  en  babtisme  de  juheus ,  com  conserven,  aquella 
mes  ojr,  que  per  alcun  bon  zel ;  empero  volests  bat^j^ 
un  iníánt  de  la  vila«  trobaren  la  crismera  tan  se^  •  ^m 
si  james  h¡  bagues  esUt«  en  tant  quel  in&nt  altramete  a 
batejar  á  Pu^ol. 

£n  ¿arta  Je  a  6  di  dickos,  mety  fiSo  fscrihiírmí  á  Miar 
Juan.  Merxadeft  resi dente  enJacwUdel  n^  de^yAre^ 
fon,  entre  ^iras  e^Jds  ¡o  nguientf* 

Al  primer  dek  miracles,  creem  que  sils  haguescfn  ct- 

Uats  •  les  pedrés  los  crldariea^  E&  yer  quen  he^  passam 

de  sus  en  sus  ¿  bréu ;  c  per  ^  Deu  á  perinés  quoialttea 

Be  scrivissen  en  ans ,  ^  pus  larch*  Artf  cali  qc|is. vi^lla.i  que 

nos  podea  celar  los  infinits  mlracles  en  apres  seguits,  i 

▼ists  i  uU  per  ¡numerables  personal»,  e  de  qui  feíes  cartea 

publiques  del  creximent  per  si  dbl  oli  de  les  iiQVes  Jbntecs 

de  la  ecclesia  de  seiu  Christofol  #  I  qaeiKcrf  .finagc^a 

major,  I  del  enceniment  de  aquelles  sens  ma  humanal,  ^ 

de.  la  dÍT«£aItwtut  del  oli -de  le^dires  biniees;  dei.q^ 

untats  contrets ,'  ¿  altres  de.  diveaes  mal^ltiaí  $<in  ci^ts 

en  instant.  A90  no  son  faules ,  que  á  uU  se  veu  á  tots  joms: 

h  no  píeiuatn  qUeals  mpii¡9)ej>s^  del  s^ts,  sebollits^do 

fresch  vengu^sen  mes  m^at»  que  a^  fan  de  ^oj tes/parta 

del  rcgne ,  h  sen  tornen  curats.  Ara  reja  tot  mordedor  si 

les  vittuts  divináis  se  debuen  callar. 
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En  carta  i  los  juradús  d$>  Lírida ,  fecha  en  ^8  de  JulÍ9 
de  jj^  I ,  dicen  los  di  Valencia  lo  siguiente  (a). 

cn7X>is.inolt  honorables^  En  Vosfra  letra  per  eos  á  ntt 
rebuda^par  queus  placía  essercertificáts  per  nos  altres  de 
tres  coses  en  acabament  La  primera ,  de  la  comocio  \ 
miúo  per  alcunsfeta  coiitra  la  juheria  daquesta'ciutat> 
^ddft  juheus  v6oxi%  »  é  deis  víus  tornats  á  sant  babtieme. 
lasegona,  desr  xnirades.scgüits  en  auntieotario  del  crisma 
<le&Hida  per  k.gran  mulUplicacIo  deis  crisoiats.  £  la  ter» 
^«dclial^ament  deis  motoydaquestregneá  les&rcespet 
duplp  de  s^;i]iblaar  cas:deU  fuheus. 


u 


^spondimdo  4  es]t0s\cosm.h  mismo  qiu  sí  la  dicho  eii 

:  l4S.4arítaf^9tetíortt^,atSadttt  tsta  clausula^ 

•  -     .  '  ■         •         ♦       ■  •      •      •» 

•jpsttnt  «quel  dit  QBvttinMnt  fon  ,cessBC ,  Lt  majojTi  s¡^ 
ugqgn  Ifíi'Co  nomésada  «cofesia  de.sent  ChiistofoL  No 
podi^;  Xrobar.  qm ^  ib .  «nthulador ,  ne  perqué « >'smo  qu0 
es  diift.^fTqiie  uta  'juiust:  alliGomeiiqament.del  dhiesvak 
QKHfc/Iiqfit  ^tíbttr  ia>^um¡tat<  de»  la  .dita i  sinagoga  u» 
^  i,&¡3^  gfant  ¿  soberch  i  ab!  una  crealMia  en  lo  poU^^ 
itmblatit  que  boa».  pln'U  4  ^m^t  ChxistofeL' .    r ; : 

» 

♦  '■'--  (i> -ÁhAWo'ét  Htiletiéh ;  t  Vde  ci'ftas  kisivas,       '   ' 


r.ái 


•  '«I 


'       ■"    ,  .      .      <       .  v'J       '  ,     (    .-il,    íí     , 


!•  < 


)      '«  .     I-    >        «   •  ,  '  J      I         i  •        íii 
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Copia  Je  los  capítulos  para  el  rf gimen  Jet  nuroo  esHh 
dio  general  que  se  estsdflecíó  en  Valencia  el  «iSi  rf  ii« 
.   sacada  del  archivo  de  dicha  áudeüí  (a). 

T 

•  Ítem  lo  convelí  aprova ,  2  loa ,  d  ferma  los  capkols  de 
les  acoles  ,  los  quals  ja  son  ttats ,  loats  ,  ¿  fermats  per  lo 
aenyor  bbbe  ,  et  per  lo  capítol,  et  son  aqucsts: 

«Primo  quodnullus'  legat  ^  doceai»  vel  ¡mtrüat  pu- 
blice,  velocc^Ite  in  ctvttate  Valentúr  de  grammatica ,  lo« 
gica  ,  vel  philo&ophia-  per  sé  ;  et  ui  magisfer ,  níst  iberít 
sufficientcr  examlnatus  ;  et  tune  non  legat ,  vüú  in  sco- 
h',  qux  nuno  noyher  eat  órdmatn'per  revertndissimum 
domlnum  episcopum ,  et  smuhtvhanoiabite'-ciplniluor'^  et 
concilium  dictas  civítatis.  Quicumque  vero  contrarium  fe* 
eertt,  si  fíiedt,  tonsura  tas  ,  iocbmt  pro  qi|aconq«e  vice 
poena»  qumqbagmta  soiídbxuDí  flpplicandorum ,  miedíe^ 
tatem  vidjclicet  gazopbtlaclis  domtni  eipiacopí ,  ~  ct  xliam 
medietatem  Q^rirscdis  Valeotik.  Si- vero  fiier¡t>noii«toii^ 
snratus;  ta<airr4tf>criiam  cenliim'floifenortiiii  applfCSJbdo« 
itiin  operiict  treparationi  hbspií^t  diclaé  scofat.  Qt¿»  txt- 
na  exigatur,  etiexequatdr  iper  {uHitiani-civiloili  dktsc  cí« 
vitatis  ad  iostantiam  et  requisitionem  suboperarK  opcnim 
murorumv^^^yfUoriim  c¡v¡tf{U.^»^4t  ^x^xn^t^ntí^úam 
magi&tri  regentis  dictas  scolas,  vel  procuratoris  sui. 

«ítem,  magister  electus  per  dictos  reverendissimum 
dominum  episcopum  ,  et  honorabile  capitulum  ,  et  hono- 
rabile  concilium  et  juraros  dict«  civil  a  lis  factat ,  et  tenea* 
tur  faceré  in  dictis  acolis  capituli  et  civitatts  actiis  se- 
quentes.*' 

(a)    Mattual  de  comaos .  núm,  XXIIL  foL  433* 


I>£   DpCUMEKTOS.  1 87 

Primo  quod  quoÜbet  anño  legat  unum  librum  .tex«^ 
tualem.»..  de  lógica  veterí  vcl  nova ,  et  alíum  de  phílos(>> 
pbía  natural!,  vel  meUpliysIca  secundum  voluntatem  et 
sufHcíentíam  auditintium.  » 

V  ítem ,  quod.qMQlibet  anno  legat  aliquem  librum  de 
lógica  ¡n  quo  sint  compilatz  brevher  el.utiliter  matéris 
logicx' secundum  quod  ¡stis  temporibus  communiter  per- 
tractantur  per  magistros  Tarisüs  et  OíoniaQ.' 

ítem ,  quod  hora  pruna  vel  qu^i  quaiibet  die  non-  fe<* 
riata  faciat  vel  fieri  faciat  unam  praticam.  declinandi  ¡ü 

qua  praticetur Jatinorum  in  declinationibus  ,  fbrma^ 

tion¡bu$«  et  sígnificationibus  dictiomio»*  -  ítem ,  post  fií-r 
ciat  vel  fieri  faciat  lectjonem  de  doctríoali  pro  puerit 
mínoribus.  ítem ,  post  construat  Ulí$  aliquem  libruoi 
poetalem»  ut  Calhoinfm  (a),  ContemptiAn  (b),  To-n 


{á}    Sobre  el  vdtét  dé'esta- 
obra  véanse  las  bibliotecas  de 
Fabriclo  y  Miguel  de  s.  Jo- 
seph.  £1  diccionario  bibliográ- 
fico de  libros  raros»  impreso 
en  1491  y  cita  una  edición  ail- 
tigua  coa  este  tícuio :  Catínnis 
disticha  latim  rtddita  1475 
m  4.^  Juan  Ursino  ,  niédico  • 
francés  ,  la  publica  con  co- 
mentarlos'en  1498.  Lo  mismo 
hizo  £rasmo  en  15381  7  dice 
ca  la  dedicatoria  :  forro  cu"- 
jut  amctoris  sit  hoc  opms  g^.n^ 
lihoTg  unius  an  plurium^  no» 
admodmm  referrt  pmto*   Ctí- 
$komis  ob  id  tanPum  arhiiror 
dici  p  quod  itnuntias  ksheaP. 
cathom  di^nas.Juon  Luis  Vi- 
ves (  ipiit,  di  rai*  stud.  tif. 
autores  )  epcarga  su  leecion:^ 


ifOTKÍ/diee,  eutH  hit  diste f 
Catkonis  disticha,  .  i 

(b)    £1   padre   fr.   Joteph 
Texidor  en  la  copia  que  sacó 
del    mismo  'original  de     que, 
yo  me  he  valido',  leyó  aquí 
conetprmum ,  y  uniéndolo  con 
la  antecadente  escribió  Catho-^ 
mtn  conceptrnutn  i  título  que* 
nadie  ha  dado  á  la  obra,  lla- 
mada CathoHíS  difficha:  Mus' 
siendo  claro  que  dice  el  origi- 
nal conteníptum  .    se    debe^. 
creer  que  quisieron   designad. 
otra  obra  distinta  de  ia  pri^^. 
mera ,  y  poética  como  aque« 
lia.  c  Qual  será  esta  ?  Confieso 
que  no  lo  alcanzoé  Aun  el 
eonttmptus  numdi  de  Kempis: 
es  posterior  k  esta  época  ;   k 
no  ser  que  la  atribuyamos  á 
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biam  (a) ,  et  hujostnodi ;  vel  construtt  laera  evampUa  d 
viderít  faciefiduffl. 

Item>  paulo  |>oat  módico  inten^allo  pretérito  kgat 
continué  per  totum  annum  pro  majoribus  et  magts  pío- 
vectis  scolaríbus  de  doctrinali  continuando  ipsum  á  pnn* 
dpio  usque  finem* 

.  ítem ,  post  praadium  hora  vespeninim  legat  vel  le* 
gi  faciat  continué  per  totum  annum ,  aut  saltem  usque  fis« 
tum  sancti  Johanis  Babtist«  grecisnium,  vei  altum  libnim 
de  significatlooíbus  vocabulorum  utiliorém  «  ut  Tocabula 
catholiconis ,  »icut  sibi  melius  videbitur  íacíendum.  ítem, 
p06t  dktam  leetienem  dictus  magister  fiíciat  continua  per 
tótum  annum  unum  proverbium ,  vel  unam  tnterrogatic 
níem  de  lógica « ita  quod  una  die  faciat  dictnrn  proverbium, 
et  alia  die  £iciat  dictam  tnterrogatíonem.  - 

ítem ,  post  pascha  legat  unum  librum  de  ortografiíi 
videlicet  ortografía  cathoUconis ,  vel  aliam  sicut  sibí  vide- 
bitur ficiendum. 

ítem ,  omni  die  ubbatina  non  feriata  usque  festum  pas^ 
¿hae  disputet  cunvcamerariis  (b)  unam  quxstionem  de  phi- 
losophia ,  lógica  vel  grammatica  ;  ita  quod  quüibet  came- 
aariocum,  qui  m  dtctis  scolis  fuerint,  respondeat  soo  ordi- 
ne  de  dicta  quasstione.  ítem,  post  dictam  quaestionem  die-* 
tus  magister  faciat  aliquam  utilem  declarationem  scolarí- 
bus de  libro  ,  qui  dicitur  parous  D^nat^s  (c).  Item«  post 


J»  GcnoB ,  6 1  con  Beronio ,  4 
Juan  Gerscn ,  abad  de  Verce- 
llii ,  que  floreció  en  el  siglo 

(a)    Si  por  tmz  palabra  no 

indican  el  libró'  sagrado  de 

Tobías  ,  nó  kaUa  á  qué  otra 

obra  ó  autor  p«ed;r  aludir. 

'  (b)    l^tós  taan^loa  «Mcstras 


subalternos,  llamados  eotonces- 
tambrtrs  de  cambra,  palabra 
antiquada  de  Aragón ,  usada 
aun  ahora  en  Valencia  ,  que 
significa  cámara ;  porque  ca- 
da ano  de  ellos  enseftaba  en 
su  aula  6  cámara  separada. 

(c)  -.  Bsta  obra  es  un  com* 
pendió  de   la   qae  compute 
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mstniat  icolares  al¡4]uaUter  in  doctrina ,  et  lege  sacri  evan« 
gelü ,  et  fidei  catholicx ,  videlicet »  docendo  eos  decem 
pnBcepta ,  artículos  fidei «  quas  sunt  pcccata  n^ortalia  ,  qt» 
suBt  opera  misericordíx ,  et  hujusmodi* 

Actus  sequentes  sunt  fiendi  per  carnerarios. 
ítem ,  quod  quUibet  camerarius »  vel  alius  habeos  cu* 
xam  docendi  •  et  instrucndi  sedares  in  dictis  scolis  &« 
ctaiit  actus  sequentes* 

ítem  f  quod  quUlbet  ipsonim  mtersit  lectionibus  p€[( 
ffl^istrum  legendis  j  et  (in)  illis  audiat,  scribat ,  vel  re* 
portct  taliter  quod  eas  possic  repeleré ,  et  declarare  sco«> 
laríbüs  quos  habebít  in  cura,  cuilíbet  secundum  ejus  c«<r 
pacitatem  et  sufEcientiam. 

ítem ,  quod  lectiones  per  magtstnim  lectas  suis  sco- 
laribus  repetat ,  et  declaret  suis  horis  congruis ,  et  oppor* 
tunii ,  ut  est  fieri  assuetum. 

ítem  9  quod  post  prandium  ledo  de  sigfiificatione  vo« 
cabulonim ,  et  facto  proverbio,  vel  interrogatione  de  lógica 
ficiat  taliter  quod  juvenes ,  vel  pueri ,  qui  non  dormiant 
(/•  dormient^  in  scolis «  reddant  ei,  vel  alten  loco  ejus  lee* 
tiones per  magistrum  lectas, ^uas  juvenis,  vel  puer  audiet, 
et  adfscet.  ítem ,  tali  hora  faciat  iU¡s  uuum  proverbium  par- 
▼um  antequam  recedant  de  scolis  ad  domos  suas. 

ítem ,  de  nocte  post  unam  horam  notas  audiat  (JAegmt^ 
vel  repetat ,  vel  explieef)  lectiones  de  lógica ,  et  de  gram- 
natica  quas  magister  legerit  in  die ;  ita  quod  sit  dilígens^ 
ct  ficiat  taliter  quod  quantum  ei  fuerít  possibUe  quüibet 
•colaris  ejus  sciat  ,  ct  mteliigat  lectiones  quas  audiet ,  et 
idlscet*  ítem ,  faciat  unum  proverbium  quilibet  noct« 
non  feriata  suis  scolaribus »  sicut  neri  est  assuetum. 


2Blio  Donato,  insigne  graml-      de  s.  Gerónimo  (V. Michael  k 
tíco  áti    siglo  iT  f  7  maestro     i.  Jos.  in  tiMiogr,  V.  Ds^^si ) 
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ítem»  quod  quUibet  camerarlus  servet  in  legendo,  re- 
petendo ,  et  proverbia  fidendo  modum  legendl ,  quem 
maglster  servabit ;  ita  quod  librum  ,  et  libros  ,  quem,  vel 
quos  magister  ¡n  legendo  ,  et  proverbia  faciendo :  et  mo- 
dum procedendl ,  et  ejus  ordinem  in  prsedícta  faciendo 
servabit ,  servet ,  legat ,  et  prosequatur  in  sua  camera  in 
legendo ,  et  proverbia  faciendo  ;  ita  quod  praetermisso  li- 
bro principan  ,  et  ordine  quam  magister  servabit ,  alium 
librum  principaliter  non  legat ;  nec  alium  ordinem  prín- 
cipaliter  servet  ne  diversitate  ,  et  confusíone  diversorum 
librorum :  et  modorum  legendi  puerí «  et  ¡uvenes  retar- 
dentur ,  impediantur,  vel  turbentur. 

ítem,  quod  quilibet  camerarius  vel  alius  hábens  curam 
scoiarúm  omni  die  sabbati  non  feriata  post  prandium  re* 
petat  vel  repeti  faciat  lectiones  per  magistrum  lectas  in  sep- 
timana.  Si  tamen  aliquod  festum  in  illa  intervcnerit ,  repe- 
tat  in  vigilia  dicti  feisti  lectiones  usque  in  illam  diem  lectas. 

ítem  ,  quilibet  camerarius  corrigat  modérate  scolares 
^os  sub  se  faabebit ;  et  faciat  eos  continuare  lectiones  int- 
gístn ,  ita  quod  non  retineat  scolarem ,  qui  in  s^olis  exis- 
tenis  nihil  proficeret.et  ibidem  inutiliter  seipsam  perderet. 

ítem ,  quod  quilibet  camerarius  servet ,  et  faciat  ser- 
vari  normam  et  regulam  loquendi  congrue  lattnum ,  slcut 
Communiter  est  fieri  assuetum. 

ítem ,  quilibet  camerarius  servet ,  et  facial  servan  in 
sua  camera '  omnia  prsdicta ,  et  singula  ad  quae  tenetur  in 
'  prjcdictis  capitulis  contenta.  Quod  si  contrarium  feccrit ,  et 
facta  sibi  per  magistrum  debita  monitione  non  se  correxe- 
rit ,  sed  perseveraverit  ,  incurrat  panam  quinqué  ñoreno- 
rum.  Et  si  adhuc  secunda  monitione  facta  per  dictum  ma- 
gistrum, eidem  magistro  non  obedierit ,  incurrat  pcenamX 
florenorum.  Et  si  tertio  perseveraverit ,  in¿urrat  poenam  XX 
fiorenorum.  Et  si  finaiiter  inobediens,  incorregibilis»  et  re- 
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bellls fueritf  ¡ncurnt poenam privatíonisfregimiúíscanier», 
ct  ]cgeDd¡  in dicta  civkate.  Praedicta  vero  pana,  si  per  a)i« 
^uem  tonsuratum  comissa  fuerit ,  applicetur-  gazofilacüs 
domini  episcopi ,  et  operi  sedis  Valentiae ;  ¡ta  quod  me- 
dietas  applicetur  gazofilacüs  dotnini  episcopi,  et  alia  ine« 
dietas  operi  dictas  sedis.  Si  vero  non  tonsuratum  fuerit 
comissa, applicetur  operi,  et  reparationi  dtcti  bospitii  dic- 
tx  scolae.  £t  exigatur,  et  exequátur  per  justitiam  civi- 
lem  dictx  civitatis  ad  instan tiam  ,  et  requiaitionem  dicti 
tuboperaríi  murorum ,  et  raltorum  dictas  civitatis ,  aut 
etiam  ad  instantiam  ,  et  requisitionem  magistri  dictas  seo* 
lasregentis. 

Item^st  aliqub,  sive^camcrarius  ,  sivé  scolarís  fuerit 
lebellis,  et  incorregibilts ,  (á)  magistro,  vel'suo  camerarid 
privetur  de  scolis ,  nisi  de  dicta  rebellione  competcntem 
íecerit  satisfiíctionem. 

Super  dictos  capítulos  contradíxerunt  venerabÜis  Frznc 
ctscus  Cortit ,  et  Gabriel  Femades ,  jürati ,  ¡n  quantum  vi« 
dentur faceré  contra  feros ,  privilegia»  et  Ubeltáles  civita- 
tía ,  ct  civium  suonim, 

vm. 

*  •  * 

Cppia  de  algunas  eomposiciones  lemosinas  de  los  prtnci» 
fios  del  siglo  xy,  que  están  en  un  códice  de  la  biblio* 
teca  del  convento  de  /.  Onofre^  extramuros  de  Valen" 
Ha  »  el  qualfue  de  los  duques  antiguos  de  Segorbe. 

Z)esfues  de  la  vida  de  /.  Onofrey  de  la  historia  del  ha' 
llaxgo  del  cuerpo  da  ím  atonto  Abad^  se  halla  la  si» 
guiente  alegoría. 

kJjul  donzella  verge  2  molt  bella  devalla  ab  pass'os  cuf- 
ttU  i  aconsellar  lo  dcvot  \  bcnignc  poblé  de  la  nobili&simí 
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ciutat  de  Valenda  en  la  forma  segoent ,  per  conservar 

aquest  regne  en  molta  tranquÜitat,  amístat ,  amor ,  I  pau. 

AquesU  bella  ^  célica  donzella  es  appellada  Pruden- 
cia ,  la  qual  ve  vestida  del  drap  I  tall  de  les  altres  germa- 
nes  divines  •  ^o  es  ,  justicia ,  fbrtalea ,  I  temprana :  per* 
90  que  si  sqbreexcellb  en  la  arreament,  ó  vestidura »  csjr- 
guera  en.  odl  de  aquelles.  Ni  portava  nengun  superfluu 
arreament»  per  no  venir  en  xnetiys  preu.  TaL  era  la  sua 
vestidura »  qual  pertanjia  á  la  edat  I  al  stat,  c  al  temps» 
Tenia  moit'accutisim  enténiment,  i  gran  applicacio  al 
particular»  No  res  .menjs  tenia  grao  memoria  del  passat « I 
gran  providencia  en  1  esdevenidor.  E  havia  .vtst  moltes 
speriencics  fin  lo  n^on :  é  feta  conclucio  ais  CQntlngents 
cassos  •  diu  «  amonesta,;  ^  prega  lo  dit  poblé  de   Valen* 
cía «  que  com  ella  sia  aquella  de  les  quatre  virtuts  caridi- 
nals  una  de  les  principáis  moderant  les  passions,  volia 
donar  algunas  ínforinacions  al  dit  poblé  I  ciutat  del  sta- 
ment  de  la  vida  politica. 

..  E  qoox^nqa  la  célica  doncella  en  la  seguent  manera* 
Qualsevulla  de  vosaltres  de  tot  lo  poblé  de  Ja  nobllissinu 
ciutat  de  Valencia  que  volra  moderar  les  passions  ,  hi  es- 
ser  mon  amich ,  ha  de  seguir  les  seguents  regles  :  ^  axi 
aquelles  seguint ,  sera  fet  rich ,  glorios ,  2  famos  én  la 
present  vida. 

La  primera  regla  es ,  que  ha  de  examinar  per  consell 

en  lo  que  ha  de  fcr ;  hi  ell  be  enteiient ,  no  perdra  per  de* 

» manar  consell  a  altres.  Car  moltes  vegades  acorre  á  hun 

simple  lo  que  no  ocorre  á  hun  savL  Quant  mes  ha  naester 

cpnselL  lo  que  no  sab. 

La  segona  es ,  no  moures  per  informado  dubtosa  ,  nt 
laugera  creduiitat.  Car  molts  Üan  per  les  tais  ,  coses  ¿fi 
ques  peniden.  » 

La  tercera  es,  que  les.  coses  de  la  fortuní^,  sis  vol 


ilegrar  A^^aqiitlfós ,  que!. no  los.  tiilga  com/a  sur»*  ¿.que 
stiga  appánl{at"dc  pcrdre aqueUea.  Pcio  <om.lea.teodia«> 
no  les  guardev^ni  les>p6»da  pecnogUgescia  com  ai4traiifes« 
La  9iiarta\es ,  qns  aquel!  que  vol  esaer;  ptAKkal «  ha 
mestcv  que  nosia  solitaria  mas  conforme  al.twipsd'pi  la 
gent.  En  atea  oíanera  tendrá  en. niufroiiiMo»>a«c|)Cite4 
guír ,  é  ayoriirlo.  £  si  nos^pot.  abvtot.hom  can&rinaf-^il 
lo  cor  t  Q0n£9rmes:en  1^  cara¿¿  la  pratica,  sLes  neccs^i^i 
..lí|,:<eÍ8<^ní  f.  ,np:  .^íffinif  ^  m .  dctenucnar^^q.iipalf 

part,le}tqOH$.flMbt.Oses^,    ^  ..    -j     -^    ,    .,.;::.:♦  r:::^ 
M  $ttW>%!.:AOtaffqrn^r  fiB^  >«.  <»sa\!lo  »£999M^t{» 
da.  Car  tota  cosa  versembl^  no;es  ycrdaf^era  ¿ji|§>cqo| 
to^  píMlr4.,qtf$!Crmí#i^.Wffiííosa>  npu  «•,.  ,^;,. ,  .  t 
.  JLí4>qj5fníi,  pendre .«rtiífe^p,  lp,ciP.SÍ«l  oraJh.    ;  . .; 
1.4  Ji«j^níi ,  tcn¡r,pífiy.i^Pfíij|  qn  les  co^qs  ^que;  han 
dA  v«Wj  Xo^ts.  tes  qíi^i^^f<WÍ>ífs  .ÍVafig¡ftíir^.5mf  i^r^ap^ 
Lo.qMJ  t^A¿ftt.fiqU^;4ll>.,  g5W>^ft^WJ«Vi.í¡^*99qrÍ 
pens^  qU/cu»pof  .p<rdre.  (¿r  o^aV^  elq^e  qfltta.c9..VliWrf 
I  pensa  q^q.  w  ha  d|C  fP$f»r,ApaVlH«  f9J.tiW5i  W..«:  f» 
manera  no  vendrá  al  tal  hom  cosa^^49bt«fla  ,^el,  i^s|i  m^k 
avonttua(.^Car  los  da^ts  que.ffchffxi  yenir  ^^pool^^^l  ha 
en  aquells.  Quant  trobara  los  princípis ,  ¡iqagn)p,lff  |ii^fi 
..La^Qinc|na.r  Qo  fsrpmcngar.  ks  coses,  que  .no^.jgpdea 
acabar,  sino  ab  gran  dan  h  díífi/fpltat  v  si  ia,.hk  T^oc d« 
aqueUes  J]^,eiKcdeyic  qu j'ofiniu^Qs.  tajs.  trqbaHw  l^fíP^^o 
en  algunea  coses.ha.de.£ers0rerac.9  puíx  If s.  ha,.C9ipcnq4f 

^les  ,  en  les  qualslo  gerseveraii  es  dampn^.    :^    .     .^ 

con^ipffí?.*  1?»  »««  díjs^hoBicp^  j-ghojablea.,  ^f^  %pi;^- 
dencia  es  aflfcnnar  oppínío,  en  la.qual  pocha .cfipyiqgu^ 

deis  que  ^f  raho.     *; , ..     «..^v.m,::*    .t 

La  o9zeaji..quct8,fiei)9ip]ynlf  va^, ^,,4p^^to|f^^ 

XOMO  2I«  IV 


XP4  ^'  AWKwa  ^'^ 

quasi  úapeiíEIot »  qutk 'aparte -de- sí*  Gár  cradAra  seña 
]fifiteg¡iiar  lo  bou  que'  voI4s  ,d  que  peiiaas  que  Ja  gallina 
pogpies^'kufar ',  d-  portar  lo  carro.  Lo  pensatneat  ha  d« 
€óiiJireiiSr>-abf  li  possíbiJítat'  ^  ootivcníenda  de  la  peiiona. 
£aldío^«S''«ástdll  «n  layre  seas  foAament « bi«rl>e^  sens  ra- 
liek^4>Mise'ho'tn'  péii^r^ftegóiift  lo  temps,'  ióxm,^  b 
tnaáe»',  i^w  aegonsfio^*  sbm|m«  Car  lo  i)it  de  la  mi 
2iO'^  tatr^ros comise ittditra'-«Q'l«sp>íil'de^&ch.  HipCf 
tatot'hi'lia^tó  spill^'qu^^eff  de'h  YaHo;  ^  áltréfií  d'blá  ima- 
ginado fantástica  7  engafiosa.  £  pef  tan t- tries '^allimlt^ 
ttVtd«'ñifióákbIéV^osií¡M6*«Ta¿tI;  profí  de4á^liiü  ^dre- 
(fett-l¿s'^a«clóni4^toágifftktííte:  .,....j^..     . 

La  dotzena  es',  dr  l^'^^fádá^el^rüd^tir^'d  blilolies^ 
te,  o  caieáfé^'ó'tíe^f-é  étí^  át'üHdiéti  qúi  iftrs«^^-Wa. 
"  '  lA  irefóexia  rioSf  áiili^di»ifcdt  1 1  íiórt4>tHik  k  Vitu- 
perar á!  que  Molt  tes  l<fttr'JM¥'^'irívlfib^  </.  vWffíci^') 
ifá  éñ'tá'  la  %íálá  Icótíetili^M  al'^fíacipt.  la-^vii^fcnrque 
t^^pnfsif'^tíb^óW  '^ti^pLÍ^iíó  \k)(  ser.  Etn^6'  vltuperat 
Inolt  hiés  téitíi»radüme&tí  dár^&b  &  hu  se  ^t  mléitltf  lén- 
•gan .  í-ib  Wíré  tt-éíítefe.      r  •   .; '    '  :  .     -       r. 

La  qtiatorzena  i  lo^testiihotíí  stá  donat  i  Ja-veritát «  i 

ab'^' j  fi^imsta*;-    .  ^' y^-'\  ^^  -  ^^^'      ■    •.;..//.:    '.-     - 

'*'"  9Qi^ntefiiaven  lór  jphinretrierx?oñstderadá>*Vdonar 
tiies-dél  ¿^fhimi  promft:  -  -  "•  ^  "  •  '  - '  ' 
•  '  ErWrifnarV  no  cetfiir vida 'qiíe  Wfa  -afá-^pléna  de  nc* 
]ga¿!ritfatiytir^»  ceroárVIda  >éii^Iá-é[iial'^Bá¡aiéinp$  de 
Vetíré-eu'  shmatet-T  Vtal^*<JÉter^iík'i()Ic'<fe  -ptiisimetets  de 
saber ,  SI  es-pósslble";  Wébtiiifcs-¿b¿hádófls:^*  "'  •  -^ 
' '  L^'áéiitdiíií /i^óf  fiilbgá  ia  '^(tíctdritat  dbl  ^7  i^aUii ,  ni 
*¿uM¿s  <tcÁ  €ÍVÍhik%th  m'.'diAi'Übhh  dé  bdn  or '  no 
W  'incVia^da -rey  ;*^^e*ti' tfe'  htili  fa^et. 


^1    h 


La  dihujtena,  no  guardes  á  quants  '|>titln°, 'ibes  i 


'  T  *• 
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fátí  ^It  viciosos  ha  lahor ;  not  placui  mes  loarte  los  mais 
tptút  loaven  de  cosa  mala  que  haguesses  feta. 

'  La  dénovena,  cerca  lo  q^e  poras  trobar ,  apren  lo  que  , 

pugiie^'saber ,  comenta  lo  que  pugues  acabar»  puja  aon  ¡ 

úó>  $lH  perillos  lestar ,  ó  dir  que  entrat  pugues  exír ;  lo 
qiiede^igesjio  sia  Vergon)ra  publkarho.  Cotisideita  á  quant 
pots  bastar ,  e  fesho :  posa  tal  carrega  en  tes  sbatlts,  quo 
&  pugnes' sóStenSr.  ' 

la  vintena  ,  teñir  míg  en  les  accíons  :  car  ^o  qúis 
afer  abu  es  saviesa «  al  aítre  es  gran  Ignorancia ;  e  lo  qu« 
i  hu  es'  lárguea  e  virtut ,  a  'hun  altre  es  exces  ^  prodiga* 
^itát.  Car  larguéa  es  dái'  hun  cavall  lo  rey  á  hun  cavaller, 
I  prodigaUtat  seria  darlo  hun  pobre  gentil  hom  que  non 
tugues  altre :  I  lo  que  es  en  hun  temps  virtut  /  en  altr« 
c6  vid.«B^  es  parlar  de  burles  en  la  cambra ,  mas  no  en 
la  pUiji  ó  sglei^  Ixeiñ  ,  véuré  hom  ab  qut  parla ,  I  Ihnf- 
tarse  segons  sa  condicio ,  e  no  dir  al  rustech  coses  sub- 
tils ,  perqué  nos  doinen  al  poix:h  les  margarites ,  ni  tam* 
poch  al  ingenios  coses  frosseres,  perqué  no  done  al  espa- 
ruer  palla.  ítem ,  lo  q|t¡  vola  essrr  pnidenf  deu  elegir  ab 
qui  prenga  amistat ;  ¿  de  tenrr  most  affabks  ais  quals  sia 
benjrvol.  Empero  deuen  ster  pecha  los  intrinchs  (/.  intrín» 
uehs^  ^  secrets;  car  a  art  se  trdben  amr^hsfeeis  que  du« 
renfbra  de  la  prospetitátv  Ítem  ^^\o  qui  vola  ser  prudent 
deu  amagar  en  son  c«f  jes  parMles  de'  les  tfaú^  ell  sois  et 
teatimonjr.  Una  es  la  cond{d1<y  dds  homens  q'uls  volen  que 
k)  que  els  callar  non<*^dcn  áb  imprudencia',  ^ueu  callen 
los  altres  pnidentment.  Ittm,  en  lo  cercar  de  les  honon 
esmester  gran  prudeM^/Cár  mol ts- cercan t>'les  perden« 
dei^nantles  inmoderadümenf  ;  que  de  lal  toBdicio  son  é 
tan  cngaooses«  que  fugen  dd  qbe  mes  les  aca^a.  Universal^ 
ment  lom  sera  prudent  si  renombra  lo  passat',  'e  ordena  lo 
prescnt »  t  proTeheiz  ^t.sdere&klor.  Car  d'-^ue  sq  ra* 
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.membia  lo  pasMt«  pcrdut  hft,  h  vldt:  el  que.no  o^or 
na  lo  present ,  es  complk  necügent » I  fluctuaran  seseo* 
scs  per  carsv  el  que  no  provehcix  al  sdevenldor ,  totes 
les  coses  1¡  venen  sobtadament,  ^  ínoppinades ,  hi  (iinju- 
bexenlo  angustíes  infínídes.  Car  lo  pnident  nq  deu  dirt 
•no  mo  pensava;  mas  ¡au  havia  vist  ¿  axlni  peasavaqne 
.havia  de  cssfit. 

E  axi  acaba  la  prudencia  ;  I  lo  poblé  de  la  &qb¡ltss¡>i 
ma  ciutat  de  Valencia  resta  molt  alegre  I  content  <le  h 
^ant»  virtuosa,  i  célica  donzella  ,  regracíantli  tap\\  lo 
.bon  consell  que  dat  les  havia ,  ¡tdc  la  bona  volunf^t  ^ 
afieccio  quels  portava.  £  la  rabo  cptre  etf  resta  firta»  i 
l)ea8adolla. 

fiando  de  la  beneyta  V^ige  María ,  nare  de  T>m^i  .caii« 
.    tars  al  so ;  Jti  kem  to  $nal  maridada ,  yo  mn^  ke.  ¿ce. 


Hoges  nos  nostra.  advocada 
En  los  grans  perills  que  .aom: 
Deis  peccats  quins  perseguexen 
Hagas  nos  remissio. 

Cútléf^  ■ 
Beneyta  est  tu  Senyof^  . 
Sobr^  ks  dones  del  moút 
.  Tan  $olament;tU:eftt  digM 
De  gracia  ¿  de  honpr^  --  . 
Deusqui  U  vista  b<sQÍgM. 
£  de  tu  ha  gr^  a;i?dQT 
Lo  seu  cae  £11  en  tu  envía 
Per  uaure  lo  moQ.4C(erior« 

Graciosa  creaturai  .^  '•.. 
^   Quicst  del  linaigcjf  7:11     . 


i>  t 


'•         !*.#  •  <      • 
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De  vallist  segons  natura 
Feta  porta  virginal. 
FUI  de  Deu  en  ta  clausura 
Concebist  ab  cors  ioyos 
Sens  trencar  nulla  iunctura 
Komas  ton  cors  glorioa. 

Coblm. 
Consístori  de  dretura^ 
Fontanella  de  virtuts, 
Senjral  damor  2  figura, 
Prechté  no  síam  ven^uts 
Me  guarts  no&tra  desmesura* 
En  lo  pas  ques  perillos 
Deffisnnos  de  la  ardura 
Del  ¡n&m  tan  ténebxot. 

Cobla. 
EsQoenada  dauradura* 
Cambra  del  Sperit  Sant» 
Privflegi  sens  rasura. 


Los  goigs  del  cel  nos  procura. 
*Verge  vallans  ton  socors: 
Prechte  no  ..—•  cura; 
Car  tots  som  toi  aervidon. 
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IX. 


Capítulos  que  se  establecieron  á  jo^  de  AMlde  14 ff 
fara  el  régimen  de  la  universidad  de  Valencia  (a). 

tLn  nom  de  la  sancta  Trínttat  Pare «  I  Fill ,  e  sanct 
Sperit ,  é  de  Jhs.  rcdemptor  nt>stre ,  ^  de  la  gloriosa ,  ^  in- 
temerada Verge  María  Mare  sua :  sapieu  tots  que  dimarts 
comptant  trenta  del  mes  de  Abril  del  any  mil  quatre- 
cents  noranta  nou  los  magnífichs  mossen  Jaume   Va- 
lles,  cavaller,en  Damia  Bonet,  en  £emad  Vidal ,  en 
Luis  Amalrich ,  I  en  Pere  Belluga ,  ciutadans  jurats  en  lo 
tny  present  de  la  Insigne  dutat  de  Valencia,  ensemps  ab 
lo  magnifich  mossen  Johan  de  Vilarasa  absent  per  sa 
indispesiclo  de  aquest  acte,  en  Gaspar  Amat,  ciutada, 
raciona] ,  en  Bernad  de  Assio  ,  notari  sindich  de  la  dita 
ciutat ;  ajustats  en  lo  stitdi  de  la  casa  del  dit  magnifich 
racional ,  la  qual  te  en  la  parroquia  da  sent  Afartí  da« 
vant  la  ecclesla  de  sent  Marti :  conslderanti  que  jatsia  te- 
ñir, i  conservar  spitals  en  la  present  ciuta^^éfer  almoy- 
nes  I  carltats  á  pobres  sia  obra  de  misericordia  corporal «  ^ 
niolt  gran ;  empero  molt  mayor  obra  de  misericordia  ^ 
pus  principal  es  la  spiritual,  é  de  mostrar ,  ^ensenyar  les 
animes  ignoran ts  del  feeis  crestlans  en  les  sciencles  ^  axi 
liberáis ,  com  de  sacra  theologia ,  I  altres ,  per  les  quals 
molts  son  fey  ts  preicadors  de  la  paraula  de  Deu  ,  ¿  al  • 
tres  confessors  ,  e  Illumenadors ,  ¿  deíensors  de  la  ffc  ^  d 
rellglo  crestiana ,  per  les  quals  son  fets  dignes  de  la  glo- 
ria celestial ,  la  qual  es  aquell  summum  bonum  que  cascu 

(a)    Se  hallan  en  el  manual      en  el  archivo  de  la  misma  ciu« 
de  consejos  ^ue  se  conserva     dad  baxo  el  n.  50.  £ol  ¡iG. 


in  h  present  Tid«  trebalU  com  á  fiador  a  ooo^uir:  I 

per  ^  Tchents  que  en  K  pxcsent  ciutat  hi  Jia  diverses 

escoles  I  case»  hon  concorren  oíolts  studi'ants  »>¿  leñen 

gran  diversitat  en  lo  kgtr  e  en^enyar  detes  ditts  3c¡encié% 

e  ab  la  diversitat  de  Ubres ,  I  de  modos  de  legif  ^  detxíoi»' 

trar»  no  tenints  maestres,  doctors ,  ne  preceptors,  molts 

de  la  present.  cititat  son  costrets  de  anar  fora  agüeita  en 

studís gcneralsper  hoyx  de  totes facultats  dearts^escien- 

cies:  i  vista. la  disposicío  grandissíma  que  es  en  la  pre* 

sent  ciutat  deis  homens ,  I  jovens  naturals  de  la  dita  cíu« 

tat  2  regne ,  que  teñen  sperits  molt  clara  I  abüs ,  I  rcso- 

luts  per  hoyr  de  totes  scienciés  ».e  mostras  qiie  én.  totes 

parts  del  mon  hon  ha  valenc¡ans,.aquells  entre  tots  altrea 

son  preferits  per  lurs  bóns  enteniments  e  dlspósicions  de 

ánimos  e  sperits ;  certs  que  en  lo  passat  per  los  magni- 

fichs  jurats  precessors  de  aquella  es  stada  comprada  una 

casa  per  introduhir»  I  &t  studi ,  I  coilegi  general  en  lo 

qual  se  legis  de  totes  facultats ,  e  que  en  alguna  part'  de 

la  dita  ciutat  nos  pogues  legir  de  gramática ,  2  áltres  arta, 

sino  en  ]o  dit  studi  I  coilegi  general  :  volents  los  ditt 

magnifichs  ¡urats ,  racional,  y  sindich  donar  algún  orde  en 

lo  dit  studi  general ,  que  aquel  se  principie  ,  continúe  ,  ^ 

acabe  per  modo  que  axi  los  filis  de  la  present  ciutat  i 

regne «  com  stranys  de  altres  regnes  t  provincies  puzen 

studiar,  hoyr ,  ^  aprofitar  én  la  present  ciutat,  la  qual  es 

mes  populosa  que  ciutat  de  tota  Espanya ,  en  la  manera 

que  &rse  puza  en  virtut  del  poder  que  teñen  del  conscll 

genexil  celcbrat  en  la  sala  de  la  dita  ciutat  á  XIV  de 

Agost  del  prop  passat  any  mil  quatrecents  noranta  htiyt* 

•rdenen « éstaUexen ,  e  perpetualment  estatuhexen  les  co« 

aes  seguents*' 

I.    E  primerament ,  que  en  la  casa  desusdita  compradt 
per  la  dita  dutat ,  la  qual  es  construhida  en  la  parroquia 


de  seot  Andrcu  prop  lo  valí ,  se  tinga  lo  A  ooUegi  I  stodi 
general  ác  gramática  ,  locMca ,  filosofia  oaturtl ,  ^  mo- 
jil,  ineufisica  ,  e  altrea  arts  liberáis,  i  no  en  altre  locb^ 
ni  casa  de  la  dita  ciutat ,  no  ób&taot  qualsevol  dispo&icio 
de  dret,  I  de  fiíir  ,  I  de  privilegis ,  I  de  ordinacto  estábil» 
jnent  de  la  ciutat  en  contrari  fcts  ,  e  ordenats. 

IL  ítem ,  ordenen ,  establexcn ,  I  fiín  ordioacio «  sta* 
ttít,  2  stabliment  perpetu ,  que  en  alguna  part ,  ó  lock 
de  la  dita  ciutat ,  ni  en  altra  casa  alguna  se  puxa  teñir 
acola  de  parts ,  gramática ,  ni  altres  arts  liberáis ,  ni  al- 
guna persona ,  ó  maestre  puxa  legir  de  alguna  facultat  st« 
no  en  la  dita  can  de  la  ciutat ,  on  se  tmra  lo  dit  studi, 
^  collegi  general  pera  totes  persones  de  qualsevol  digni* 
tat  6  condicio  sten ,  que  venir  hi  volran ,  sots  pena  de 
XXV  libras  per  quantes  vegades  sera  contrafet  per  aigu, 
npplicadores  al  comu  de  la  dita  ciutat  per  pagar  los  sala- 
ris ,  -quea  han  de  pagar  al  maestres,  k  doctors  qui  legiran. 

III.  ítem ,  ordenen  quen  la  dita  casa  ^  studí  genenl 
no  sois  si  liga  de  gramática ,  lochica «  filosofia ,  ¿  altres 
arts  liberáis,  mas  encara  volcn ,  h  ordenen  que  j  haja  doc- 
tors per  legir  de  theologia ,  de  dret  canonich  é  de  dret  ci« 
v¡i«  de  medicina,  de  cirurgia ,  metaífisica  ,  poesía ,  e  altres 
aciencies  que  volra,  ¿  ordenara  la  dita  ciutat. 

IV.  ítem ,  ordenen ,  I  proYchexen  que  h  obra  del 
dit  studi  general  sia  continuada ,  en  íerse  oa  aquella  com- 
petents  generáis  ,  e  cambres^  I  una  bella  cauatro ;  ^  si  ul- 
tra la  dita  casa  era  necessari ,  comprar  ó  lograr  altres  ca- 
aes attincntsá  la  dita  casa  ó  studi  general  >  que  sien  ha* 
gudes  »r  comprades ,  á  conduhides ,  en  manera  que  totes 
persones  que  venir  hi  volran  al  dit  studi  general » tingycn 
modo  I  disposicio  de  estar »  I  atturar  ¿  aproffitar  en 
aquell.  • 

V*    ítem,  ordenen  que  en  lo  dit  stydi  geaeral  de  tros 
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tn  tres  anjs  s»  elet  hun  rector  qiii  presedeu ,  %  stiga  da 
cootmu  en  lo  dit  »tudi,  I  coUegi  general ,  que  sia  per* 
sona  de  sciencia  doctissima «  qo  et »  que  sia  maestre  ca 
tlieologia ,  ó  doctor  en  dret  canoních  ,  ó  doctor  en  dret 
civil « ó  de  medicina ,  é  que  algún  altre  no  puxa  esser  rec» 
tor  del  dit  studi.  E  ara  de  present  petal  tríenni  primet 
visent ,  que  comentara  en  la  festa  de  sent  Luch  del  an^ 
pment  MCCCCLXXXXVIII »  elegexen  lo  reverent 
maestre  Jeroni  Boix. 

VL    ítem  «ordenen  que  lo  dit  rector,  qui  es  elet ,  % 
los  qui  daci  avant  serán  elets  per  la  ciutat  tinguen  poder 
I  ficultat ,  quels  sia  donat  poder  y  &cultat ,  axi  per  lo 
official  ecdesiastich ,  com  per  Icyíustícta  criminal,  I  civil 
de  la  present  ciutat,  de  corregir ,  I  castigar  qualsevol  «tu* 
diants,  I  peñones  qiíi  venran  á  hojí  en  lo  dit  studi  ge- 
neral ,  ^  si  mester  sera  multar,  ¿  aprítonar  aquelis  per 
qualsevol  paraules  infurioses  ,  d  bregues ,  ¿  dicensipns 
que  tinguen  en  lo  dit  studi  general ,  I  vint  passos  fora  de 
aquell,  impossant  les  penes,  2  fahent  juhi  entre  aquelles 
de  cosca  civils ,  en  manera  que  al  juhi ,  h  determinacio 
del  dit  rector  hajeni  star  tots  los  doctors,  cambrers ,  i 
altres  qualsevol  persones ,  que  legiran ,  ó  hoyran  en  lo 
dit  studi  general.  E  si  lo  dit  rector  fara  algún  greuge ,  pu- 
xen  recorrer  ais  jurats ,  racional ,  I  sindtch ,  7  no  á  altre. 
Vn.    ítem ,  ordenen  que  en  lo  dit  studi  sia  elet  hun 
▼erguer  lo  qual  tinga  carrech  de  tres  coses.  La  una  ds 
guardar  la  porta  del  dit  studi,  que  persona  alguna  deis 
studiants  continus  no  izqua  de  la  dita  casa  I  studi  gene» 
ni  seüt  Toluntat  j  lecencia  del  dit  rector,  h del  maestre 
particular  a  qui  lo  dit  studiant  sera  acomanat.  Laltra  quo 
ah  la  verga  alta  vaia,  I  precehixa  ais  doctors,  quo  irán, 
e  vendrán  a  legir  en  les  cadires  al  dit  studi  general ,  dina- 
aquell,  %  no  fora  de  aquell;  en  manera  que  entrantper 
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lá  porta  yaga  davant.tquell  ab  la  irerga,  I  ames  de  h 
ciiitat.  LaicEdBca.,  que  tinga  canvch  de  peore,  I  cinpie- 
aonar  totes  aquelles  pessones  que  lo  rector  manara  I  voU 
mi  que  lo  dk  verguer.tmga  una  estancia  prop  la  porta. 
VIII.    ítem»  oi:denen  que  en  lo  dit  studi  general  «a 
fet  hun  cep  de  fusta j  ó  preso,  en  lo  qual  puzeneitar 
presos. tots  aquells  que  lo  rector  volra,  ^  maneri»  per 
taot^temps  com  aqueU  ordenara  ;  e  que  per  algún  ofBcial 
de  la  present  ciutat  ecclesiastich ,  m  secular  puxa  csser 
tret  del  dit  studi»  Et  si  alguna  contencío  haura  gran  en  lo 
dit  studi ,  qiie  lo  dit  rector  bata  de  provehir  en  aquella  i 
consell  deis  magaiiichs  jurats»  racional,  ^  sbdich  de  la  di* 
ta  ciutat «  y  no  de  ninguna  altra  persona  ecdesiastica  ¿ 
secular*    , 

.  IX.  ítem,  ordenen  que  com  Ja  dita  ciutat  bata  de 
provehir  en  pagas  los  salaris  del  rectora »  doctora ,  rnaes^ 
tres ,  e  cambrcrs  qui  legiran  iiqons  comunes  en  lo  dit  stu* 
di  general,  e  es  cosa  rabonable,  que  puix  la  dita  ciutit 
dona  la  casa  franqua  i  tota  lur  despesa ,  que  peí  lo  sem* 
blant  los  studiants ,  qui  staran ,  j  venran  al  dit  studi  ge* 
Skeral  paguen h  contriboixen en  los dits  salaris,^  provehá* 
xen  en  lo  dit  pagament  fahedor  en  la  ferina  seguent 

X.  Primerament »  que  tot  studiant  partiste  ,  doctiH 
naliste ,  I  ó  que  hojra  de  doctrinal ,  ^  de  gramática ,  ó  de 
poesía ,  pague  ,  ^  sia  tengut  pagar  ais  davaris ,  ó  tbesoren 
del  dit  studi  cincb  sois  per  cascun  any. 

XI.  ítem,  qoe  tot  studiant  que  hojrz  de  locbica ,  I 
filosofía  moral,  ó  natural,  de  qualsevol  dignitatt  á  con- 
dicio  sia,  pague  i  2  jua  tengut  pagar  per  cascun  anjr  dea 
sois. 

XII.  ítem ,  que  tot  studiant,  ó  qualsevol  altra  pe^ 
sona  que  venra  al  dit  studi  per  hoyt  de  tbeologia,  medí' 
ciña,  dret  canonicb,  i  dtet  dnl  pague  7  sia  tongut  pagar 
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ú  di'^.clayaru»  i  thcsorers.per.cascun  aivy  qumzesols. 

Xin.^  Itero «  ordenen  qye  qualsevpl  studíapt ,  ó  per« 
sona  qui  venra  al  d¡t  studí  general  per  hoyr ,  puiza  hojr 
totes  les  líqons  geiicr^]^,  ó  particulars ,  ques  legtran  en  lo 
dit  studi ,  ^  les  que  volran  hojr  en  cadira,  o  íbra  cadira 
de  qualsevol  facultat  ^^  ó  s^íepcia  ,  i  pagan t  lo  salar!  nna« 
jor,  sía  absoltv  h  delíurc  .<}<<k  mitres  salarís.menors;  en 
maoera  que  no  pague  hun  studíant ,  ó  persona  sino  un  sa- 
lar!, I  no  ipolts.' 

Xiy.^I^em^  ordenen  qye,.. sien  elets  dos  clavarís,  h 
thesorers  del  d!t  stud!  general ,  los  quals  reben ,  y  sien 
teagnts  rebre;  exhegir  los'díts  salar is,  qo  es«  la  bu  que 
2tba  deis  partist^s  ,  gramaticbs*  ^  filoso^  ,  e  laltre  reba 
deis  theolechs,  canonístes,  I  fiuchs :  'é  que  Jos  dits  clava- 
lis  paguen  ,^  sien  tcngpt^  pagar  los  salaris  ordinarís  e  ta- 
cháis ais  rector ,  doctors,  Qiaestres,  h  cambrcrs »  e  al  ver* 
guer  del  dit  studi  general ".  I  que  cascun  any  los  dits  cla- 
var» sien  tenguts  donar  cptnpte  ,  ^  rabo  á  instancia  del 
siodich  de  la  ciutat  de  Valencia ,  qui  es  elet  per  los  dits 
magnifichs  jurats  en  administrador ,  I  protectqr  del  dít 
studi  general,  al  m^gnifich  racional  de  laidita  ciutat ;  en 
nanera  que  pagats  los  salaris  ,  si  res  hi  sobrara ,  se  puxa. 
convertir  en  obres  del  dit  studi  general ;  ^  si  res  bi  fiíllirat 
se  puza  provehir  de  hon  $i^  pagara;  en  inanera  queab 
tot  coiDpllment  la  dita  ^xactio,,  I  pagament  se  facen  :  ^ 
que  loa  dits  davaris  sien  .tenguts  donar  fennances  á  co- 
ocguda  (friona)  del  dits  magnificbs  juiats ,  racional »  y 
smdtch  de  la  dita  ciotat» 

XV. .  ítem « ordenen  jqu^  lo  rector ,  qui  es  elet «  ¿  da- 
d  avant  sera  elet  i  teoips  de  tf es  anys »  baia  de  salar!  per 
cascun  any  vint  y  cinch  lis. 

Xyik  [ítem,  ordenen  que  ló  maestre  qui  legira  de 
tHeologia  hiia  de  salaii  vint  j  cinch  lis.  per  cascun  any. 
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XVn.  ■  Itém,  ordenen  que  lo'  dóttor  que  Wn  (íé 
dret  canonicfa  haia  de  stlaií  vmt  y  cinch  Ib.  ¡¿r  cu* 
cun  any. 

XVni.  ítem,  ordenen  que  lo  doctor ^ui  legín  de 
dret  civil  baía  de  salar!  vinif  cihch  lis.  per  cascan  any. 

XIX.  Iteni ,  ordenen  qué  lo  doctor  quí  legíra  de  n»- 
dícina ,  ó  cirurgia  haia  dt  sdari  viñt  f  dnch  Us.  per  cas- 
can any. 

^  XX.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre  ,  6  doctor,  i 
cambrer ,  qui  legira  en  geneifal  poeúa»  I  art  oratoria  haia 
d(^  salarí  vint  y  cinch  lis. 

XXr.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre,  o  cambrer  qni 
kgfra  de  filosofia  moral  hua  de  salari  vint  7  cmcb  Us. 
per  cascun  any. 

XXII.  ítem ,  lo  maestre ,  o  doctor  qui  legira  la  Ublk 
haia  de  salari  vint  y  cinch  lis.  per  cascun  any . 

XXIII.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre ,  d  caAibrer  qni 
legira  de  filosofia  natural  en  general  haia  de  salari  vint  j 
cinch  lis.  per  cascun  any. 

XXIV.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre  ,  o  cambrer 
qui  legira  de  lochica  en  gtíieral^haia  de  salari  vmt  7 
cinch  lis.  per  cascun  any. 

XXV.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre ,  d  cambrer  qu¡ 
legira  lo  doctrinal ,  I  íara  de  inaíórs ,  %  lo  proverbi  maior 
haia  de  salari  quinze  Us.  per  cáscuri  any. 

XXVI.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre ,  d  cambra 
qúi  legira 4o  doctrinal,^  ftnrde  menors  ,  h  lo  proverbi 
menor ,  haia  de  salari  quinze  lis.  per  cascun  any« 

XX VH.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre  >  ó  cambrer 
qui  legira  de  parts  en  general  hak  de  salari  dea  íb«  pct 
cascun  any. 

XX  Vin.  ítem ,  ordenen  que  lo  vei^er  del  dit  studi 
general  haia  de  salari  vint  11$.  per  cascun  anj; 


. '  XXK»    It<m.|j3riiene<i  ^ivfi*  sícKwpygati^  do«:cIaf«7 

XXX.  ítem ,  ordenen  que  ultra  los  dlts  salaris  iop 
I9i|eiir<tf ,  (c$lmbr«rs^i|^taaa|;a  Jo  «^  Igeací^;  ahrqoah 
alguns  sJéHlvints  se^i).  qosqaAlts  r  ppxep  c-rpalj^Ae  4e-aqiieUi 
Im  ^3rt9(4uc.  ab  iaqme^i^.sft  jionm  coaoird^&v  jAút  .Mctt 
ralu>pabli««;^  fiO  5leo»fí^vafr:> , ;  .   .  ;.t,,^í^     1 1.  [ 

XXXI.  ítem , ordenen  qia»«¡a]iaildft^.iil|a<]ii9|MtM«) 
^PI9ffi  (uo^o«d^  ft«4<«8f^s|)  pcx  'Ol>».d4^9ai;tk  le$  tribus 
«?§  ií ra»9«!>!»«>>Pf*J  ^  fl|¿l  haia  .4e  «^ar.  J^  .^^«rgiier^fí 

XXXIL    ítem  •  ordeaeiv|^e.dc  la  ftst^*^  sest  Lvcft 

de  matí  per  dc|pqr}aj&n¿  teBcf^.<U|nto  iti^i^guei^  *ifc9ip$  Smf 

í  í^ift*!!  %ft^<tír«PWpe:}.^-¥?9ad(l*«^^  <**  ho- 
íes  qae  soné  altra  vegada  la  campjffl^f:^r49  i^^mnt.I^ 

nort  sen  Bi^ge  «n  l9¡  gftpefaicí  <fOfnfRCf,fl;i^4e  meiiorsi^ 
3bp^^^    ítcpnkai:  5y<tenín  quo  tocí^^la  s}sfaa  jmra 

gír  de  lochica  sepose  en  lo  general «  ¿  liga  la  l^o.id>e  ior 

fijic»  fÍc/Ai«>tptiK^l  ^-'i  ,.  j   ....  Ji. ^5i    / 

.'  XJPJiy.  Jtcip jt  9i4ím«i  quci^spuaní;  Ja  s^^a  hgiBf 
ionc,.b  cwip^na.^  Ijioi  maestre  qyeJia  4ft  I«g«^4c  U»t^ 
logia  «c  ^¿F  .cn-lQ.  &xm4.fif^  1»  «4¡r«»  ^.íig»  de  ijioo- 


X!]tXV.  ítem,  ordenen  qae  fOOjmtfUfhuylicna  ho<- 
f&  -Jo^xa^estrc « ^'^caQ9bcer.,qui  tenfM  carxoch  delegir  les 
*?f5*i<JF  í!9f«.«í  ^9  8«Wf*í'f«í»  í«8Íf'  4«  PVts  ais  pac- 

4  ?!?Q!^y^  ,Itisi9^^dcaeii  qua^onada<la  nove&a  hoxi 
SQO&la^casspanay^iojjMestre,  d  ca^ibveri'r;}!!!  ha  de  legir 

XSwXVIL    ítem ,  ordenen  que  sonada  la  novena  boni 


tone  Ir  ieampafíj^',  <¿  lo^  a^dsfreV'^'*taffibi)er  ^-(á  d< 
legír  filesofis  Dfttfíñil-  lig»  eir  la  gtáértí  ft  ll^é<4et  A»- 

•  m*  '  'I  '  j  >         —         ,«^..<rt-w  í'^       ♦  I  V  '1/    '«» 

X^tXVm.  Itebi.'oráehénqtréTsétaáátléáeteflt^d^ 
«  sonedla  netnipana ,  ^  Jígá'te-dóctof  tíc  tn«dkihé>  --•"  -  -  •  • 
i  XXXIX^^  Jtcm ,  opdcác«^q!i¿"dé-cofltÍBdit'l  1»  uóa 
hora  aprcs  míg  jora  soné  la  cnij^títi,*^  l%a'l«%té$bt-,-i 
tambrcfr^tcte'AlosofiB  'moratíi'  •'  '-^^  •  -•  "  ^  --  --- 
'  XLí  •*  Ifeifi  v'orcleiicii  qtfe  láé^witméht  I  les^<Só«  líórá 
apres  mfg  fí>rH4onc)si  camtíiítiav^ngá^O'ftíaékfe;^  cÁ 
rcr  de  powiá/i^att  oraterfla'.''  '"-^^  '   '^^^-'^     .»ía-... 

XLL- "Itcnif, brdiíiictt qti6*á'fcs  tx^  íiortí  ítíheJa^taiíi* 
pana ,  i  ló  doctdf  liga  ia  h>^^c  áret  tír».-';'  y^l  ^^^'  y- 
-'  XLH^  'fteiwvoTdcBen"4tííb'¿'  ic$  quatte  hdtel%all 
IÍ90  de^dret  caiiónfc*r.:  ^  *il  »'»  .  -  •  •  'f  --  '"  -i-  ' 
-  XLlñ.  Ítem .'órd^en'^'áiiÉ'cin^úetei  hora' Jóné la 
catnpántf  ,^  1^  ió  doetdf  íoieif'dtt  lá's^ñctaBíBirá. 

XLIVi'  ítem ,  oWcncn  qué 'ionadá  la  hora  sorie  la 
cúiipaná  ;i"^^ñó(fft  lois  ihafestré^  lo  provtrbí  tíiáxor^  % 
menor*  »      •■*    .  'u         -  • 

XLV.*  ítem,  ordenen  que  fct$  losprdrérbts^inaiorj 
Inenot  los  cAmbi'crs  fcn"s'és  cadibks'  repfctcbcquéfe'  ¡1  sos  de- 
^bles  Its'^ñi  (^tie  VdlrCnr^^Hged  lefs  li^óns  speciab 
ques  voIr«^ife^ « Vl^k  j)ér  qlid Ü»?!».  sg'a^rófiHfñ  los  stn- 
díants  »  que  teñen  en  comanda  ;  2  que  lo  rector  h¡  provt^ 
hexca  opftórtbna'Érient»      -    :i..:^  ::  .-i  - 

•  XLVIr  Íf«ri,'  ordenen  que  fó-Tcrgucr  no^'pennda 
qtio  algú  del  sHÍdl  ¡xea  dé^  la*  ofac?o  ftvant  ,^fim  it»  *^ro« 
verbís  maíor  y  menor  síent  ftts. 

*  XLVII.  Itfetn  ;  érdéoctt^e  4o»  stüdianti  pilíé&'diV 
putar  a  lur  Volufntát  en  ses  cámbré^  \  ^-on  publitfa  r ^qtis 
cascun  día  se*  fica  eiérdd  de  dh^ttU^«ir  las  horcs  qúj^^fio 
hoyran  IÍ50.     «        >•     ,        • 


»».'i*w>  í^y.» 
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IfCLVn).  Iteílf,arX)^enarqo^^as&utlad¡slpteloYec« 
tfir  aéománd  al  '4111  volra  deU  stü<Ua¿t^^  «teñir  condi»* 
sk)fis  «11  b  ge&er^-<fe  k  facuhá€,l^:«tíeaet8  <)ae  y<4»; 
¿na^r^úe  hu^'dfi»pfe  t£DgQen~«;i»icIUéi<9M  lo  h>cbíd^ 
tltfedtti^te  lo'fil<Aoff;  ^  k;alw«the6fedi«  UllrecaiH^iiis 
tt ,  ó  Idgfste  $  hUÍA  9C  ffró^égildyqaencíes^c^Bdltidtw^  t  Jet 
^tial^  se  ftfcéfi  s^iifrl^ieá^nitiir  ode -^pifiar  ;iíi»>QbtanMiit 
áb  ItiOn^,  é.uDa  oattflra.en  lacaüífa^  t;^it>dr  l^ar  Sodesco» 
4e)  qü^en  seoütbknts  die^  it  fan^  quo  ittot;  puxen ^doaar 
CoHdCÍoJBS  de  c6bitr,<  lii  r^oieltr;  ffí  tbr  altres  despea 
aalvo  ed'dos  canalbbres^  gfaitft  dorkíMi^db  «luidks»  «^ 
^  -XtlX.  ítem',  ^rov^hexen ,  I  Ofdefféh  ^iM'  per^  qaabl 
ft-YoliHitat  ^'l6  dlc  fttttdi  gentral'^  ccíiTtíbuat  ,^  ptoA^ 

serán  sufficicots  %  p*ta¥-i<&  saflaiís  dttí'^6c«í«^.ÍI  tii^aM 
{>erqué  éh  sdevekM<io^pCftties5er.  fieces5lrlenaitgil>Jnta«UQs 
dits^salazís',  '^  niet^e^'^al^és  cadtfes  •dóUcfr-de  csecaífTi'üí 
cttitat;  I  per  a^o  qostedk^es  necémyi  alguna^provisio  db 
^ttSmlitat* certa, ^óéné-piíüa  ÉUliri  pef^odetíbctcn/quo 
fcraogirtr  lós^xa^tírisí  dele*' knpowoJQOa  -  del 'dr^tjp  de  J» 
clutat ,  ab  los  quals  es  ordenat ,  que  los  compradors  sien 
febjgut«  pagar  eeiptes  copes 'd¿  argcnt' cfecun-Miy  peral 
ttflteoar  de  la  ploma  <a),  pera  jugar  á  baUtestc,  I  de^a^b 


«..'.»'*  «* 


*'X0    I'lamií>«^ iUtcHilendr  cbn  ocasión  dé  ^\tmií\f'%éi^ 

4t  la  phm0  uoa  coté^tí^^^  Vir  £•  ila » (^iíidad  /  jque  :eta ' jsa 

b«Uc«ms  Uvant^^jporiaon ,  c<tfoaeia^y  4l/ji>s«íck<rúii¡r; 

Jayme  I  de  Aragón  ,  ía  qual  i^a^  sUj^j^apjt^i^.,  Lps.cicn  .bfr 

duraba  aun  k  principios  del  llesteros  de  que  se  componía 

tiglo  XVI r  ,  como  consta  de  tenian  sus  exercicios  de  ba- 

h» ^ cMVit  ^  d«  H' Valeaeli ':  db  Ueitai  ea-'Al  ftftío¿qVe  aun  4ioi^ 

1604- 1  3A  ias  de  Mondón  d^  wH^mAiím  batítstniíd^  á'  esa 

tólis.  Soft  inll^ias  eran  etm^  paldaa  deliúoaarembLde  santb 

y^aUcvcaí  <u  oficio 'ffOiif»Wií  Úrsula  ,  piemiandé  la. ciudad 

la  bandera  real  qiiaf  do  taMa  ai'yriafcdttataayoA.¿iaa..¿a^ 
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te  8ta  molt  abitsit,  próvehexen  que  en  loch  de  les  <fitei 

OQpes*ie  venen  lo8.(lits  caphols  de  tes  iotposicioos  ab  c%^ 
tech ,  i  exprés  cajútol  que  lo  cotnpndpr  de  le«  cums  pe* 
gue ,  7  sU  tengut  .pegur  penb  selarís  dtl  stiidi  general 
ctoquanta  Us* »  í  b  comprador,  de  la  joercaderia  altae» 
doquanta  Ih.»,  ji.  la  compjrador  dek  itlaaudÍQs.cinquanu 
Ut»,  ^  lo  compndoi;  del  aveoguts.  cmquanta  U|. «  ^  les 
compradors  del  tall  vint  y  cinch  Itsc»  i  los  comprado»  d$l 
vi  vint  Y  cinch  Us.  •  í  lo  compiadoridcl  peix  secli  f.salat 
vint  y  dnch  Us« ;  en  gx¡  que  si  Ips  Claris  queat  bautail 
deis  studíanís  no  bastev^en  á  pagar  els.salaris  deis  maestns» 
e  les  obtes  de  la  casa  necessaríes ,  que  de  les  dhes  qotntíeats 
se  puxen  pa^;  I  $inO  era  necessari  servlnuí  peral  quita-! 
pient  deis  censáis  de  la  dita  dutat  t  i  si^  i  son  ben^>Ia* 
cit  per  que  db  volfan  n  m: ,  queu  puxen  &r. 
,  JL  ítem «  ordenen ,  i  provebexen  que  los  díts  magnl* 
fidis  jurats,  radonal  f  sindich  puxea  aiustar,  tglre.^mu^^ 
dar  •  aSegír»  jr  corregir  los  .dits  stabliments«  h  osdina«f 
eions  segons  los  parra »  é  segoas  la  ¿lecessitat  df  1  teíops 
ocorrera»  f  revocar»  y  deSer  en  tot  u  en  part  i  son  be^ 
nepladt. 

'  LI.  ítem,  donen  facultat  al  rector  del  studl,  I  ala 
doctora  ,  maestres ,  h  cambrers  príndpals  qui  serán  elets 
pera  legir ,  que  ab  ¡ntervendo  de  tres  ó  quatre  maestres 
en  .tbeqlogia  •  ^  del  stndicb  de  Valencia  ordenen  les  cons- 
titudons  del  studi»  h  lo  modo  de  les  i¡qons«  h  quins  doc^ 
tors »  ne  quins  libres  se  deven  legir  per  benefict  deis  sXii« 
cSants,  ^  de  tót  lo  dit  studt. 


de  plata.  Y  &  eiSa  eostumbre  de  plata  con  que 

alude  el  preseáte  htgar »  don*  para  d  amttnar  di  la  pkma» 

de  se  naodi  que  los  arreada»  paguen  ias  cantidades  ^ue  se 

dores  de  los  deredios  de  la  les  seAalaii  para  ios  gastos  del 

eiudady  en  lufas  de.laaaipsa  eicadio  general» 
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.  UI.  \  ítem «  elegexen  de  present  per  legtr  en  la  cadira 
de  theología  lo  revercnt  maestre  Joan  Bou ,  maestre  en 
sacra  theología. 

E  á  la  cadíia  de  dret  canoních  lo  reverent  maestro 
Leonart  Lopiz. 

E  á  la  cadira  de  dret  civil  lo  reverent  maestre...,  MI< 
iicda. 

E  á  la  cadira  de  medicina ,  d  cirurgia  lo  reverent  maes* 
tre  Luis  Alcanyi^  ,  maestre  en  ítts  «  ^  en  medicina  (a)» 

Epera  legir  la  sancta  biblia  lo  reverent  Joan  fiaijrarr^ 
maestre  en  sacra  theología* 

E  per  maestres  principáis  pera  legir  de  maiors  9  i  íér 
lo  proverbi  maior  ,  maestre  Domingo  Navarro. 

E  per  maestre  principal  pera  legir  de  menors «  i  íct 
lo  proverbi  menor ,  maestre  Joan  de  Tristanj. 

E  per  maestre  principal  perals  parti^tcs  lo  bachiller  de 
Trístan^. 

£  per  maestre  I  legir  de  lochica  maestre  Jaume  Steve. 

E  per  maestre  principal ,  2  legir  filosofía  moral  lo  re- 
verent maestre  Alfonso  Ari. 

E  per  maestre  principal ,  e  legir  de  filosofia  natural  lo 
reverent  maestre....  Oliver  (b). 

E  per  maestre  principal  de  legir  de  poesía » ¿  art  ora- 
toña  maestre  Joan  Partheni  •  italiá  (c). 


(a)  Autor  de  una  obra  le- 
mosina  ÍAtitulada  regimtnt 
fresirvatiu  h  cttratiu  de  la 
fiMtüifKta.  (Ximeno  bibl.  t. 

(b)  llamábase  ftdro  Juan 
Olhfir.  (Ximeno  ib.  p.  109}, 

(c)  Pe  este  Juan  Partheni 
TI  años  pasados  en  la  biblio- 
teca de  mi  convento  de  san 

XOliO    II. 


Onofte  varias  églogas  latinas 
y  otras  poesías»  impresas  en 
Valencia  por  Jorge  Suriano 
en  1503.  Lo  que  de  ellas  re- 
sulta es  que  era  sevillano  (  no 
Italia 3  como  se  dice  aquí  por 
equivocación),  que  se  llama- 
ba JuanParUnh  Tovar :  que 
era  poeta  laureado, 7 profesor 
df  poética  en  esta  uaiveol* 


3  I  o  APEVPIClí 

•      -  •  * 

E  per  clavar»  pera  rebre  les  pecunies  clels  studüaBts 
maestre ....  Porta,  ^  maestre....  Navarro. 

£  per  porter  en ....  criat  del  spectable  comte  de  Oüvi. 

Los  quals  doctors,  maestres ,  I  cambrers  pera  fer ,  e  le- 
g¡r  les  dites  H^ons  en  general  sien  elets  cascun  any ,  ¿per 
temps  de  hun  any: ,  ^o  es ,  de  la  festa  de  sent  Luch  iSns  á 
kltra  festa  de  sent  Luch. 

Lin.  ítem ,  ordenen  que  cascun  any  se  aiusten  lo  se- 
gon  día  de  Maíg  apres  diñar  en  lo  dít  studí  los  magnificbs 
junKs  ,  racional ,  advocats ,  sindich ,  I  scriva  de  la  sala*,  I 
aquí  íet  bon  scrutini  ensemps  ab  lo  rector  «  ^  altres  doc- 
tors, ^  maestres  fasen  electio  deis  doctors,  e  maestres, I 
cambrers, á  les  mes  veus,  pera  legir  les  li^ons  de  totes  fa- 
cultats  de  sus  expressades  pera  temps  de  hun  any  *,  ^  axl 
se  seguexca  cascun  any.  E  quant  venra  al  trienni  del  rec- 
tor ax¡  matex  en  lo  matex  día  se  fa^  la  electio  peral 
trienni  sdevenidor;  en  manera  que  lo  rector  se  puxa  pre- 
parar axi  matex  per  star ,  ¿  habitar  de  continu  en  la  casa 
del  studt  general. 

LIV.  ítem ,  provehexen  que  nengun  maestre ,  ó  cam- 
brer  qui  tenran  dexebles  estudiants  acomanats  ab  saíari ,  ó 
tens  salari,  que  dins  lo  any  coroptant  del  día  de  sent 


dad ;  de  modo  que  el  segundo 
nombre  Parthenio  se  puede 
tenéx  por  poético ,  como  si 
dixera  virginto.  £n  el  mismo 
voldmen  se  hallan  otras  poe-* 
^ías  latinas  ?  TorntUU  torra- 
eomnsis  di  conceptuVirginis 
fonigyricon  :r  de  sacro  can- 
didoqut  MarU  Virginis  con- 
ctptu  triumphus  per  Joannem 
jíngelum  3:  Martini  Mondto- 
ntnsis  carmen  ijusd  argum- 
S:  y  varias  cartas  y  epigra- 


mas de  Onofire  Capella  6  Ca- 
pilla »  natural  de  Gandía ,  di- 
rigidas k  nuestro  Tovar  ,  con 
algunas  otras  curiosidades ;  de 
todo  lo  qual  di  completa  no- 
ticia al  p.  ñ.  Francisco  Mén- 
dez ,  de  la  orden  de  s.  Agus- 
tín ,  para  las  memotlas  tipo- 
gráficas de  España    del  sigle 
xvx  ,  que  está  preparando ,  por 
ser  libro  muy  raro  y  desco- 
nocido á  los  autores  de  núes* 
tras  bibliotecas. 
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Ittcli  avant  dos  puxa  mudar  ab  altre  maestre ;  ni  algún 
maestre  lo  puxa  reebre  ,  ni  fer  pacte  ab  algu  de  salari  ab 
aqucll  fins  sia  finit  lo  síny,  sots  pesa  de  cent  sois.  £  si  sen 
exia,  ultra  la  pena,  sia  tengot  pagar  lo  salari  al....  maes- 
Ue  de  tot  lany* 

LV.  ítem ;  provehexen  ^ue  sia  scrit  al  nostre  sanct 
Pare,  I  supplicar  sa  sañctedat,  que  done,  I  atorgue al  dit 
studi  general  gracia  ó  bulla  de  fer  doctors»  bachíllcrs,  2 
donar  qualsevol  graus  axi  propriament  com  es  huy  en  la 
ciutat  de  Roma ,  e  lo  studi  de  Bolunya  ,  e  de  Leyda;  í 
per  lo  semblant  scriure ,  ^  supplicar  á  la  magestat  del  re^ 
nostre  senyor,  que  done ,  i  atorgue  lo  semblant  privilegit 
e  gracia. 

LVI.  ítem ,  provehexen ,  I  donen  facultat  al  rector 
del  dit  studi  general ,  qui  ara  es ,  ó. per  temps  sera ,  que 
puxa  teñir  taula  comuna  ,  ^  donar  a  mengar  en  comu  ais 
studiants  ,  qui  volrán  mengar  en  lo  dit  studi ,  convenintse 
ab  aquells  del  que  átimn  pagar,  en  manera  q^ie  ab  mes 
disposicio  puxen  efitenre  en  lo  dit  studi. 

LVII.  ítem  «provehexen  que  quant  álgun  cambrer  &« 
ra  alguna  liqo  special  á  sos  dexebles ,  los  quals  tenran  cn« 
comanada  (/•  entomanats) ,  que  qualsevol  del  studi  hi  pu** 
xa  venir  per  hoyr  la  dita  liqo  sens  salari ,  que  no  sia  teti« 
gut  pagar  mes  del  que  desús  es  tachat ,  e  ordenat  >  enea* 
ra  que  stíga  acomanat  a  qualsevol  cambrer. 

L  VIII.  ítem ,  ordenen  que  en  lo  dit  studi  se  puxa 
fer  condueles  de  hoyr  alguns  libres  de  qualsevol  facultat 
sien  ,  en  especial ,  ó  general ,  convenintse  ab  lo  doc« 
tor  ,  cambrer ,  ó  mestre  per  la  quant itat  que  li  volran 
donar  ab  intervencio  del  dit  rector,  y  no  en  altra  ma« 
ñera. 

Testimonis  fbren  presents  2  les  dites  coses  los  revé- 
rent  frare  Bernad  Dezpuig  comanador  de  Montcsa ,  i  I9 

0% 


212  APENDICX 

honorable  en  Jaume  Exímeno  notan  habttint  de  la  ctutat 

de  Valencia. 

X. 

■ 

Copia  de  la  carta  de  ks  jwados  de  Valencia  al  pafa 
Alexandro  VI  pidiéndole  fue  otorgue  las  peticiones 
que  encargaron  al  canMgo  de  esta  iglesia  mictr 
Juan  Vera ,  et^as  instrucciones  se  ponm  a  continua' 
cion  (a)« 

Sanct¡ss¡mo«  et  beatissimo  domino  nostro  ptp«. 

l>eat¡ss¡me ,  et  sanctissime  pater  :  post  pcdum  osculi 
beatonim :  sabent  que  mlcer  Johan  Vera  «  cabiscol « I 
canonge  de  aquesta  csglesía  valentina  derá  partir  pera 
vostra  sanctedat  ,  occorrent  necessitat  de  algunes  coses, 
jbavem  ddliberat  scríure  ^  suplicar  aquella  nos  vulla 
atorgar  algunes  coses  sobre  les  quals  havem  molt  instnn't 
c  eocaregat  lo  dit  cabiscol  á  boca ,  ^  en  scrits:  suplicant 
sa  sanctedat  11  vulla  dar  fe  ¿  crehenza :  svpücant  la  diri- 
na  Magestat  conserve  sa  sanctedat  en  ielicistna  stat  ab 
longislma  vida.  De  Valencia  á  V  de  Maíg  del  anf 
MD.  z=:  De  V.  S.  beatíssima  humils  ^  devots  senridors 
fui  besen  los  peus  de  V.  S.  B.  :=Los  jurats  de  Valenc^ 

Instruccíons  fetes  per  los  fnagnífichs  jurats  ,  racional,  2 
«indich  de  la  ciutat  de  Valencia  al  reverent  mlccr  Jo- 
han  Vera ,  cabiscol ,  ^  canonge  de  la  seu  de  Valencia, 
del  que  deu  fer  ab  la  sanctedat  de  nostre  ssact  Pare* 

r'^rimerament  li  donara  la  letra ,  beaant   lo  peu  i  si 
sanctedat :  oferint  de  part  de  la  dita  ciutat  quant  n»« 

(b)  6e  halla  en  el  archivo  de  dicha  ciudad « t*  SS*  d$  cartas;. 
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tan  de  tqueOa  ,  cotn  li  sia  molt  devota  i  afectada. 

ítem,  suplicara  la  pre&ta  sanctedat  li  placía  donar  ^ 
atorgar  gracia  I  butla  apostólica ,  en  virtut  de  ía  qual  la 
ciutat  de  Valencia  per  essef  la  una  de  les  principáis  e  po- 
pulosa del  moD,  e  sa  sanctedat  esser.  natural  de  aque« 
Ha  (a}  ,  puxa  ei egir  un  studi  general «  lo  qfial  ha  insti^ 


(a)   Como  Jos  jurados  dlcea 
aquí  que  Alexandro  VI  era 
nataral  de  Voleociá ,  conven*^ 
drá  tener  pAsenres  las  notí- 
eitt  que  sacó  el  mro.  Diaga. 
del  archivo  de  s.  Felipe ,  y  do-. 
z6  en  el  tom.  2.  ibl.  si  de  sus 
MSS.  f  que  se  guardan  en  el 
coayento  de  Predicadores  4e 
Valencia. 

Llegó  (dice)  á  la  ciudad  de 
Valencia  ei    correo  con  las 
suevas  de  U  elección  del  pa- 
pa Aleicandro  VI  en  ao  4e 
Agosro  de  asaftana  á  las  9  ho-» 
ras  de  1492  ,  7  hízose  grande 
i»«ta  en  la  Seo :  y  se  hizo  pro- 
cesión cantando  el  Ti  Dium^ 
y  toda  la  ciudad  hizo  gran 
fiesta  a  dofSa  Beatriz  de  Bor» 
ja ,  hermana  del   electo  ,  7 
Bugcr  de  don  Ximen  Perea 
de  Árenos ,  besándole  las  ma- 
■os.    Hallábase   entonces  en 
Valencia  un  síndico  de  Xári- 
^a ,  llamado  Guillen  To vía  •  7 
^*zo  lo  propio  como  síndico 
de  Xátiva ,  de  donde  ttik  na- 
tural el  electo*  7  desde  luego 
escribió  una  carta  i  la  ciudad 
de  Xátiva  ,  dándole  razón  de 
todo  esta  ( V^ase  esu  carta 


en. Rodríguez).  Túvose  con- 
sejo en  Xátiva  en  ai  de  dicho 
íx^<t%  de  Agosto ,  y  leyóse  la 
carta  del  síndico ,  7  al  ^unto 
convocada  mucha  gente  prin« 
cjpal  7  mucho  pueblo ,  se  fufa- 
ron-los  jurados  á  la  iglesia  co- 
legial de  santa  María ,  7  hi- 
cieron repicar  todas  las  cam- 
panas ,  7  hicieron  procesión 
cantando  eJ  Jt  Dium ,  y  todo 
con  gx^de  regocijo  por  ser  el 
pontífice  natural  de  allí »  7 
haber  sido  allí  baptizado. 

£1  dia  siguiente  á  22  de 
Agosto  se  tuvo  concejo  en* 
rrando  los  canónigos  ^n  éj ,  7 
se  determinó  que  se  guardasen 
tres  días  como  fiestas  desdé  2$ 
hasta  a^  de  dicho  mes ,  viéroes/ 
libado  7  domingo ,  7  se  hi- 
ciese procesión  cada  dia  por 
la  ciudad ,  acompañándola  laa 
cofradías ,  7  que  los  tres  días 
se  hiciesen  lumbres  á  la  no- 
che ,  y  que  el  domingo  se  cor- 
riesen toros  en  Ja  plaza  de  la 
Sfo.  Echóse  el  bando,  7  cum- 
plióse todo  lo  contenido  en 
él.  £n.el  bando  se  daba.ra^on 
del  dia  de  la  elección,  que 
babiar.  sido  ^  iz,  de.  Ag ost^ 
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tult,  ^  ja  si  Hg  ic  totes  facultáis  ;  ^  per  baver  h¡'  taats 
homens  de  scíencia  e  de  gran  enteniment  tinga  &cuitat  de 
graduar  I  fer  doctors ,  bachilers ,  ¿  licenciats  en  totes  &- 
cultats;  I  que  tinga  aquells  privilegis,  gracies,  B  preroga- 
ttves  que  te  la  clutat  de  Roma ,  Bolunja ,  Salamanqua^ 
ÍLeidsi,  e  que  mane  expedir  Ja  butla»  de  la  qual  ja  lo 


Kombró  la  ciadad  dé  Xáti^ 
Va ,  X  el  cabildo  embaxadores 
á  Ansias  Rotla ,  canónigo  y 
oficial  de  aquella  iglesia  ,  St 
jf uan  Ferriol ,  jurado ,  k  N¡- 
cola<  Sepulchre ,  canónigo  ,  y 
k  Ausías  Malferít ,  caballero, 
j^ara  que  fuesen  k  dar  la  en- 
horabuena ¿  doáa  Beatriz  de 
Borja.  Escribióse  la  carra  ea' 
37  de  Agosto ,  y  dofia  Beatriz 
holgó  mucho ,  y  respondió  en' 
3$  'de  Agosto  y  ofreciéndoles 
juntamente  su  favor  para  to- 
do lo  qué  el  cabildo  y  la  ciu- 
dad' hlibíése  menester  del  pon-  * 
tífice.  (  Todo  esto  he  visto  éñ 
cl'librd  de  consejos  de  aqúfel 
arioj. 

'  La  cuidad  para  que  cons- 
tase para  siempre  que  habia 
nacido ,  y  sido  criado  en  ella» 
quiso  que  se  hiciese  Informa- 
eiori  de  esté  cabo  ,  y  que  se 
averiguase  por  medio  de  tes- 
tigos i  iHédIante  juramento ,  y 
que  la  información  se  hiciese 
por  Francisco  Luis  Bou ,  ca- 
ballero luj^arteniente  de  go- 
fiernadbr  de  Virey  de  Valen- 
cia', cltra  3^ucarufn,  Jayme 
Eiítafia  Doúc^F,  justicia  ácXk" 


tira  en  lo  elvü  y  criminal, 
Galceran'^Escrira  ,  caballero, 
Asensio  Miralles- ,  Francisco 
^ominguer ;  y  Baltasar  Mo- 
relió ,  jurados  de  Xáciva.  Re* 
vclbiéronse  los  testigos  en  27 
y  a8  de  Agosto  de  dicho  aAo, 
y  fueron  eUos  trece  en  nú- 
ikiero.  Los  quales  tiiédiame  ju- 
ramento dixeron  que  el  pon- 
tífice era  natural  de  Xátiva, 
que  era  hijo  de  los  nobles  Jo- 
fre  de  Borja ,  y  Isabel  de  Bor- 
ja ,  que  nació  por  Julio  á  me- 
dia noche ,  que  nació  en  di- 
cha ciudad  en  casa  de  su  pa- 
dre Jofre  de  Borja ,  en  la  pla- 
sa  de  los  Borjas,  cerca  del 
diercado  $  qi/e  nació  entrando 
por  dicha  casa  en  un  zaguán 
de  ella ,  á  mano  Izquierda  de 
k  puerta ,  que  él  propio  quan- 
do  vino  de  'Roma  por  lega- 
do y  pasó  porXátiva,  pa- 
sando por  aquella  plaza  acom- 
pañado dé  la  ciudad ,  dixo  es- 
to propio  ,  señalando  la  casa 
y  zaguán  donde  habia  nacido; 
que  fue  bautizado  en  la  ígle* 
sia  de  s.  Pedro ;  y  parece  que 
fue  misterio  ,épara  que  se  en<* 
tendiese  que  habla  de  presi<r 
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Ctrdejial  de  Capua  ha  sfcplícat  sa  sanctedat « es  dhi  la  hau- 
na  atorgada. 

ítem  f  suplicara  sa  sanctedat  que  per  qtiant  lo  gloríes 
^nt  Vícent  Ferrer  era  natural  ele  aquesta  ciudat ,  c  h 
sanctedat  de.  papa  Calixto  lo  ha  canonízat,  "é  es  digna  co- 
sa que  ja  qup  lo  seu  sant  cors  no  es  en  aquesta  cíutat ,  si- 
no en  Bretania,  que  sa  santedat  mane  íer  fer  una  copia 
del  proces  e  sentencia  de  canonizacio  per  obs  de  la  dita 
ciutat ;  per  que  es  raho.la  dita  ciutat  Ja  tinga,  e  sapia  los 
mlracles ,  e  vida  autentica  de  aquel  1.  E  si  poria  ,  haber  al- 
guna reliquia  de  son  glorios  cors  pera  la  sgleia  tnaior  de 
nostra  dona  de  la  dita  ciutat ,  per  la  gran  devocio  que  te 
aquesta  ciutat  al  dit  glorios  sant. 

ítem ,  suplicara  sa  sanctedat  se  vulla  dignar  en  prove^ 
hir  h  manar  que  de  les  rendes.xlel  archebisbat  sia  consig- 
nada alguna  quantitat  rahoiíable  peralque  manqua  a  la 
perfeccio  del  retaule  de  argent  de  nosfra  dona  santa  Ma- 
ría ;de  la  seu  de  Valencia ,  com  sia  gran  mancament  de 
aquesta  ciutat  que  en  temps  de  XXXI  any  que  ha  que  lo 
retaule  per  nostres  pecats  se  crema ,  nos  sa  pogut  acabar* 

Iteni ,,  suplicara  a  sa  sanctedat  tinga  en  especial  reco- 
mendacio  los  filis  e  naturals  de  aquesta  ciutat  en  la  col- 


¿Ix  en  la  iglesia  de  s.  Pedro 
de  Roma ,  porque  la  costum- 
ht€  en  Xátlva  era  que  el  bap- 
tismo  se  diese  en  la  iglesia 
colegial  de  santa  María  ;  que 
tiivo  por  maestro  y  ayo  k 
Antonio  Kogueroles ;  que  le 
dio  el  pecho  una  muger  lla- 
mada ia  VUUnai  que  ei^  el 
baptismo  fue  llamado  Rodri- 
go ;  que  era  Narahimt ,  hoc 
cst  t  Morenico  y  MorrtuUti 
que  iii  padre  tenia  quauo^ca- 


ballos  ;  que  siendo  nifio  de 
ocho  aúos  iba  caballero  en 
una  haquilla  por  las  calles ;  que 
muerto  su  padre  ,  siendo  él 
yst  de  edad  de  diez  años  ,  se 
fue  su  madre  doña  Isabel  de 
^fiorja  con  él  y  con  toda  su 
'  casa  k  la  ciudad  de  Valen- 
cia. ( Todo  lo  qual  he  ylsto 
auténtico  en  otro  libro  de 
aquel  archivo  ).  Hasta  aquí 
el  mro.  Diago, 
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locacio  de  aquells  ,  los  quals  deuen  esser  preftrhs  i,  lote 

altres ,  axi  com  sa  sanctedat  be  I  sanctament  acostunt^f. 

ítem,  suplicara  que  per  quant  eti  aquesta  clutatliília 
gtans  margáis  entre  la  cíutat  e  la  mar ,  h  per  caaka  qud 
nos  cultiven ,  la  cíutat  reb  molts  daos  axi  de  Jnfeccio  de 

4 

ayres,  com  per  no  haversen  lo  utU  que  sen  porlii  daver; 
^  perqué  en  temps  passat  se  feu  relexacío  de  deliiies  h 
primícies  a  cert  ,temps ,  lo  qual  es  passat ,  suplicará  '  que 
conrcantse  les  dites  marjals,  sa  sanctedat  provehexqíia  que 
de  temps  de  XXX  anys  nos  paguen  delmes  ^  premiciéf, 
perqué  lo  cost  a  esser  gran  en  traure  les  ditñ  maijals  ,  i 
sostenír  les  cequies  per  les  quals  se  lian  á  decorrer  te  ay- 
gues  al  rítt,  ^  á  la  albufera. 

XT. 

.1 

Copia  de  la  carta  fUi  eserihió  rahi  Izach  á  rafi  Satmáit, 
cuya  versión  lemosina  existe  en  /•  MiffJtel  ¿e  los  JRi» 
yes ,  en  un  MS.  del  siglo  jcir. 

Oalut  sia  a  tu  jerma  maestre  Samuel  de  Ffef ,  .i  k  tota  la 
tua  companya ,  yo  rabi  Izach  de  Zigi  Valmesa  te  ñ^ 
labef  que  reebl  la  tua  letra  en  un  libre  quem  envijesl  ab 
aquella»  el  qual  libre  reebi  tanquat  et  segeliat*  e  en  aqiiell 
metes  vint  e  huyt  cap¡toIs,*e  envjest  me  k  preguar  perla 
tua  letra  «  que  legis  el  dit  libre  ^  casóun  capítol  per 
si ;  I  com  lo  haques  legit »  quet  envjas  resposta  da- 
quell ,  segons  que  yo  ho  entenia ,  per  la  raho  que  ta 
dius  que  tens  dubte  en  nosCra  ley.  E  yo  guarde  sobre  a^ 
que  venia  scrit  c  ordenat  en  lo  teu  libre  ^  ^  studij  sobre 
aquell  per  los  libres  de  Moyse$ ,  I  per  la  ystoria  deis  {>ro- 
phetes ,  I  per  tal  que  lo  nom  de  Peu  sia  exaltat  I  bene/t 
per  tots temps»  entes  ho  fi}r ,  be,  ¿  per  ^  com  á  a^ucst 
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$&ñf6rVoffét  res  «naguar ,  axi  com  dnrde  cfi  D^vid^ 
^e  hó  es  q\tts  punca  dtnágoar.  de  la  sua  calor ,  coñve  á  tit 
réspoñdtfr  eo  poqties  rihoíis ,  h,  Terdaderamentcar  ten<^ 
gut  ii^-so  que  ho  ñifl  tñ  aytal  cars  csonr  aqtie$t*puhB 
queih   ñs  demanda'  sobre  laqnest   fet ,   car  70  entenq 
que  saVi  est   tu  tn'H   Icjr,  -£'  com*  yono  respóngucs 
á  a^o'segons  que  eá  i^eritatyfion  estaría  be,  ^  sena  mollí 
gran 'ifien^s^^u  'eoñekfhiúyot  reéponja  ab  &ls¡a,  % 
seríam^^fhriñf  Veagonyá;%  séúá  provada  lavveritat  contrai 
mF/segons  quVippar  ftt  l5  test  I  per  la  gbsardels^Hbre» 
de  ídtfsek ,  I  dalguaJi^dtsb  próphetes  ;  dequY  yot  traur6 
aqües^i'-rosposta  I  tj^Sfí^éís  ^os  qü9Ís"propÍietaren  do 
Messíes  ,-  jat-  sirque  ta'pftrkst  per  losrc^pitols  del  teit 
Ubre  da^  complidafiKét',''^  70  per  «¡avar;  neMIr  enr 
la  inÍ9"r^postá-de^qtt¡'eS''cert^  verítat  :qne  propheta'* 
fen  ios'pVophetes  de  «Mes^  «espondfe  «cófdant  ab  ti| 
entDl'  qo  que  es  scrit  en  Ío  dit  libre'  teu ,  t  concxer ,  ^ 
^bér  hd'mt'aici  ¿ótii'^lie^dius  ^  he  asignar»  sobre -los  teut 
decferiménls ,  segons  que  yon  trob ,-  h  f9T4¡&  que  digueren 
ibéTpibphétei',  aquest  es  íó  júst  Messiíds,  que  nos  filis  d^ 
TsAél  i^Tim.  E  ccm  dontis  '¿ol'conagpeMiii  perhostres 
pédizü^l  les  gents'qtiel  ttoegueren  apparse  quals  son»-^ 
{>roves  perqo '  que  dir^  Deus  per  la  boca  de  Pamel  pro^ 
^Irtita ,  hon'diitb  qustnt vdñdra  losast  deis  sants,  cessam 
ti  costra  nñdd.  {"E  qui  es'alfíe  senyor;  ne^sant  deis  sants^' 
sino  aqúreétNjust  qúi  era  Deu?  Et  despu&c  que  aquest  jusi 
vengué ,  no  águen  iMcto  i'  fie  sacerdocij  ,  ne  olocausf^ 
be  prMice^;  ne  icf*yl  d¡6  qüé^aquells  qlid  conegueren son 
los  christíans ,  ^  ptovts  clarament  per  qo  que '  dix  Deui 
pe j  bocá^dé  David  eii'tifl  tüái  que  diui'trebcaró  tota  los 
poders-  deis  peccadors/é  ctídtare  aquéll  del  just.  E  se^ 
S7t>r ,  i^  quina  contesá  ^  SDeciésa  es  aquesta  que  tením ,  cas 
^  es  en  nos  cómplit  a^o  que  aquest  ftopbttñ  dbt  ?  Cai^ 
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despuiií  ea  aqueá  ¡mt  dcscre^ufim  i  nos  pttáefs^.  tí^t.h>  bt 
,<|ue  haviem ,  h  cobrarenlo  aqiM^tQi  ge|i($  qui  ccfgucren  en 
la  sua  Ycngnda.  £.senyor,.<qumjDvlJQr,screl>antaipent.qi]ó 
aijuest,  que  dam  escampáis  per  totes  les  partsei^trie  les 
gtns  estranyes ,  é  servimios. nos  ja  ha^ mil  anys  passat ,  I 
mes  >  £  Teíg^^ieoTOCrr^o  que  dix  Dea  de  aqi^^t  just  per 
boca  de  Micheas  propheta:  ohjalAitQts  lospobtes»  e^cscol? 
tats ,  I  la  térra  Immtiiarse  4ijt  ái.'Qo;^  Senjoi;  DeM,|^,tesT 
timont  de:la  9uar.sancted9lt »  ^nl^  S^njrprrexírad^^n^locb; 
i  aquesta  ciááz.  com.  dlx  qu^  «jcira  dp  son  loch ,  i  qiial  es  sí* 
áo  la  *stta  reaguda  ^.E  jatsi^  qMe  .Óevis  del  cel  &  qui  foa 
em'iaí  pfc  lo  sapt.Sp<?rU,  I  ^i'^fHf^.Veu^  ,dix.pcr  Ja  ho-, 
ca  de  Abdieá.prophet^ de.  ljf,a(f aguda,  dq aquest  just  le*» 
Tat ,  I  leirem  aios:'sobre,ell/á  ia,t9alaUa;^o  que.x\o devíem, 
c  díx  seoiprciaqui:,  .¿  petit  le  de^iostsa  en^r&.lesgeats  I 
poclu  E/Hoa  toaimica  mcnt  4i(^^>maral  seu  ^oderja  Cbs 
^ui  jio  bagiics  parejea  U  Unek  df>A^est.in&nt,  petk 
gma  just.  £  pur  .aot:encafa  8pi)fa9a^e8SÍes»..^^n7or  mes 
Talria  <|ue  fessem  esmeaaá.DfUvde  la- aostfa..ei;igda  ei^ 
que  cayguercin.;, qiiel.'ptQpl^ta  Ab^cuch  d¡;c  dc^.la  saif| 
Tenguda.^spertl  que  á  vef^r^Jia-i  d  aos  tardará.  Dpacfas^ 
^uet  es  vejares  seayor  dela^^iaía  co^t^a  dujtar  taní  seas 
saho.  Car  aquest  propheta  dixj^que  vendrá  I  ao$  Úrda- 
la. Donchsi  setíyor»  sil  speram «  g|r{^l  t^rdaaqa  e^  aques- 
ta de  mil  aays  ap^  i  mes  q^^ha  que  som  ea  aquest  ca^ 
liveri,  i  ^rvi^  les  g^ts  que  qregyeren.en  aquest  just 
legons  que  dit  hoé  Mas  complit  be,  fp  que  dix  aquest  pro- 
pbeta  qi4^  vendrá.^  nos  ta^lgfa.  Gar  np  volch  D^u  quel 
propbcu  dignes  s^aq  yeritaU,  _ ;  _  .     .     . 

.  Entro  a^^e  Ñ.dit  deqo.que  p^larea  alguna  deis  pro* 
{atetes  de  la;  v;eagudj|.  del  A%§s^s.  Sobre  aquesta  rabo  te 
yuU.eacar^t.meidir»  senyon  Yo  bagui  disputatio  sobre 
la  ley  ab  .mf^tvp  Antboai  bisbe  de  Marrochs.;  i  jatsia  que 
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tu  ha|és  parla t  -en  aquesta  raho  per  un  deis  teus  capitols, 
ñom  puíx  estar  que  no  te.  envíj  á  dir  dki  maestre  Antho* 
ni ,  que  santa  María  la  qual  honren  molt  los  christians, 
que  ve  del  linatge  de  David  ,  é  que  Christ-  nasque  per  Jo* 
Sjperit  sant  del  ventre  de  aquesta  Senyora :  e  jatsia  qjue- 
JO  no  lí  volgui  allí  sempre  atorguar ,  aquesta  pero  es  la 
vcrítat ,  segons  appar  per  lo  dir  deis  prophetes  deis  quali 
Uhe  parlat  tro  aqi.  £t  entrant  sobre  990  vuU  mes  tsst¡«* 
monís  I  proves  dar  per^o  que  díx  Isaíes  a  Achaz:  I  dix^ 
li ,  afSgia  el  Senyor  per  parlar  i  Achaz ;  ¿  dixH ,  de 
mana  senyal  á  ton  Senyor  Deu  ,  I  Remana  la  sua  senyo- 
rfa  que  la  exech  sus  alt.  Et  díx  Ach^iz ,  ^o  demanaré ,  no 
tentaré  al  Senyor.  £  díx  :  aquí  sempre  ohíats  casa  de  Da- 
vid »  si  es  poc  ades  en  fellonir  el  Senyor  Deu ,  per  aixo 
dari  el  Senyor  senyal  •  car  verge  concebrá  I  ínfantari 
fin :  Emmanuel  será  spn  nom ,  que  vol  dir ,  Deu  ab  nos» 
per  saber  aborrir  lo  mal « I  elegir  lo  be.  £  dix  aquí  sem-^ 
pre  en  altre  loch  aquest  mateix  propheta :  nln  fo  nat  á 
sos,  ef&ll  fon  dat  á^nos,  I  fon  la  majoran^  sobre  I4  ^ua 
cspalla ,  h  appellá  el  seu  nom  maravellos «  e  conseUer, 
Deus  fort ,  I  pare  per  tots  temps.  E  Senyor  dic  que  molc 
declara  aquest  propheta  en  lo  engenrament  de  aquest  just 
díx,  que  seria  dat  senyal  en  casa  de  David,  que  conce«) 
bria  verge  ,  I  que  infantaria  fill ,  que  havria  nom  Em-^ 
manuel ,  que  vol  dir «  Deu  es  ab  nos ,  ¿  que  sabría  abor* 
rir  lo  mal ,  I  elegir  lo  be.  E  no  nomená  en  aquest  eú- 
genramcnt  pare  carnal ;  car  no  fo  cngenrat  de  pare  carnal^ 
pías  per  lo  sant  Sperit* 

£  tu  parlest  per  un  de  tots  capitols  de  a^  cpmplida- 
ment  t  I  veus  tu  senyor  ^o  que  dix  sempre  aqui  aquest 
mateix  propheta,  que  nin  fb  nat  á  nos  &c.  Dol  de  nos«< 
•Itres  amich  per  qo  com  no  ho  saber  conexer  ^  occehim 
Isaies  per  tal  com  dix  aquesta  paraula.  <Qu¡n  majpr  senyal 
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|>om  tíset  mostrát  en  lo  mon,'que  aquest,  que  fimbit 
▼erge  concebés  per  lo  sant  Sperit ,  I  que  infantas  fill  añ 
com  aqüest  de  qu¡  parla  aquest  propheta ,  ^  los  altrés  pro- 
phetes  ab  ell ;  I  apres  del  part  romas  verge  ?  E  provea 
per  90  que  diz  Deu  per  boca  de  David  en  un  lock  allí 
hon  diu :  acaba  tu « Senyor ^  la  vinya  la  qual  planta  la  toa 
Úcxtn ;  I  fórmala  ^bre  io  fill  de  la  Verge ,  al  qual  en- 
ibrmest  pera  tu.  i  £  Scnyor  «  qüet  semble  de  nostra  se* 
guedat  ^  malaventura  en  que  estam  )  Car  lo  propheta  ve« 
ritat  dix»  ^  no  volgúe  Deu  que  mentís»  2  veus  tu  senyor 
com  liu  á  promes  que  no  límentria  alli  faon  diu ;  si  70  i 
Daviu  servent  meu  ment ,  ^i  qui  diré-verítatS  El  seu  li- 
nyatge  durará  per  tots  temps  ,1o  qual  lignatge  son  les  gents 
deis  clhístilins.  Ca  no  voIguéDeus ,  qye  mtnvés  alguna  cosa 
de^o  que  propheta  eft  son  nom.  E  átx  Deu  per  boca  de 
aquest  mateix  propheta  en  altre  loch  :  púgest  tu,  Senjor, 
en  alt ,  ¿  messist  nos  en  catiu  entre  los  homens.  A^o  d¡x 
to  propheta  del  cativeri  en  que  som  ,  ^  nons  promes  aqui 
ilgun  cobrament ,  ne  nengun  remey.  E  dix  aqui  sempre 
prenguist  aquells  qui  no  crehlen  que  lo  teu  fill  fos  Deu 
2  hom.  Donchs  be  veus  tu  Senyor ,  que  dix  aquest  pro* 
pheta:  que  fill  era  de  Deu  I  hom.  E  cHx  en 'altre  loch, 
qui  era  Deu  sino  veritat  >.  E  dix  en  altre  loch :  la  verítaC 
nasqué  de  la  tena ,  ^  la  justicia  caygu¿  del  cel.  1E  dix  en 
altre  loch  aquest  mateix  propheta  :  nasqué  Deu  e  ju$t«  I 
endreqi  ais  qui  son  drets  de  cor.  E  de  puix  que  aquest 
jast  vengué «  lo  qual  nosaltres  malastmchs  no  conegucm 
per  nostres  peccats  ,  foren  destruiths  los  filis  de  Israel, 
per  nul  temps  mes  no  baguen  venanan^ja  ,  axi  comí  ho  dix 
aquest  propheta  de  aquest  nostre  deatnihiment  en  tm 
loch  hon  diu  :  confuses  sien  i  evetgonyesguen  tot^  i 
una  aquells'  qui  cerquen  la  mía  anima ,  per  90  que  hra 
f  olguem.  E  dix  aqtú  sempre :  tomata  sien  atrás ,  I  envor» 
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gonja  ▼bgneii  aqudls  qui  de  mi  dien  :  bo  es  quens  guar* 
dem  de  ell ,  car  mal  es.  (E  com  pot  esser  major  confussio 
¿  vergonja,  que  aquesta  en  que  som  ,  I  no  trovam  quey 
cobrament  nengu ;  I  puix  que  Deus  nos  malaeiz  axi » que 
es  a^ o  que  nos  speram  ?  En  tro  a^ i  te  ht  parlat  de  la 
venguda  daquest  just ,  segons  queyo  nhe  trobat  per  los 
Ubres  deis  prophetes  qui  parlen  de  la  sua  venguda.  S 
tu ,  sen jor ,  saps  be  a^o ,  míls  que  jo. 

Senyor,  com  se  vuUa  qtie  tu  bajes  envíat  i  dir  per 

alguns  deis  teus  capitols ,  com  fon  venut  aquest  just  per 

argent ;  vuU  sobre  a^  parlar  un  poc »  qui  dien  alguns 

de  nostres  letrats  ,  que  lo  just  venut  per  argent  fo  Jo- 

sep.  E  yo  dic  que  Josep  fb  el  mesqui  qui  fo  venut  sens 

morir  mal ;  ¿  axi  nos  ho  représ  Deus  per  boca  de  David 

allí  hon  diu  :  venut  es  axi  com  i  ovella ,  ^  el  preu  que 

reberen  sos  germans  quil  veneren  fo  vint  argcnters  de 

.  argent ,  qui  valen  cascun  argent ,  un  diner  I  mig  de  la 

moneda    que   corria   en  aquella  térra  hon  vivien  Jo* 

sep ,  h  sos  germans  ,  ^  axi  &hten  xxx  diners  de  la  dita 

moneda.  Alas  yo  dic  que  lo  just  de  qui  havem  parlat  po 

a^i ,  fo  venut  per  trenta  diners  cabals «  e  ay tants  ne  rebé 

aquell  quil  nos  vené  en  la  sinagoga ,  ¿  novint  argentes 

dargent  axi  com  aquella  de  Josep.  E  proves  a^  molt  be 

per  90  que  dix  Deu  per  boca  de  Zacuies  propheta  en 

persona  de  aquell  quil  nos  vené  allí  hon  dix ;  alegrats 

vos  molt  consell  de  Sion  ,  ^  cantats  companya  de  Jeni« 

salem ,  car  lo  teu  rey  ve  i  tu  just  e  salvador  molt  es 

bell ,  cavalcant  en  un  polli  fiU  de  Somera  >  ¿  dix »  si  plau 

i  vostres  uUs  dats  me  mon  preu  ,  sino  leixats  lo  comp« 

tarem  per  son  preu  trenta  diners.  Aquest  trenta  diners 

reebé  aquell  quill  nos,  vené  el  just,  e  no  vint  argentes « ne 

vint  e  cinch  «  axi  com  dit  he.  E  dix  aqui  compra,  aquest 

propheta  daquests  xxx  diners «  gitals  al  oUer  car  era  for- 
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talea  de  preu  ,  al  qual  me  aprearen  trenfa  díners ,  ^  reb 
Jos  trenta  diners ,  ^  gitals  en  la  casa  del  Seoyor.  A 
aquest  oller  fbren  semblan ts  los  filis  de  Israel ,  que  no 
.  dura  la  nostra  honor  ,  ni  lo  nostre  be ,  ni  nostre  poder, 
sino  segons  la  obra  del  oller  que  es  de  argila  ,  ¿  de  po- 
qua  durada.  E  da  aquesta  venguda  parlaren  Jeremícs  ,  é 
Amos  ,  2  Istttes  prophetes  ,  é  nengun  propheta  no  parli 
del  preu  perqué  Josep  fon  venut ,  sino  David  ,  qui  dix, 
venut  es  Josep  com  á  ovefla  ,  e  mesgue  que  aquells  quil 
veneren  no  reberen  mes  per  ell  de  vint  argentes  de  ar- 
gent  axi  com  dít  he ;  car  Josep  no  fon  just ,  mas  hom 
carnal  2  peccador :  I  aquest  just  no  fo  pecador ,  ne-lb 
en  ell  trobada  alguna  tacha.  E  puix  que  Josep  era  hom 
camal  h  pecador ,  no  pot  esser  dit  just.  E  qum  profit 
nos  te  de  metre  devant  nos  aquesta  escusa  que  es  axi 
sens  tota  raho ,  car  la  ystoria  fa  testimoni  en  aqo  con- 
tra nos  ,  per  quant  (b  venut  Josep ,  I  per  quant  ib  ve- 
nut  el  ¡ust.  Dol  de  nos  ,  e  ya  volgues  Deu  que  nos  no 
haguessem  part  en  aquesta  compra ,  ne  en  aquesta  ven- 
da. Ja  te  he  70  parlat  de  la  soa  venguda ,  ^  com  €0 
venut  el  just  per  nostres  peccats.  Senyot  dhc  Deu  de  la 
creu  per  la  boca  de  Zacaries  propheta  de  aquest  just: 
guardarán  aquell  que  alancegaren  sobre  aquel  1 ,  axt  com 
plany  hom  sobre  un  hom  ,  ¿  feren  dol  sobre  ell  axi  com 
fa  hom  sobre  el  major.  E  en  aquell  dia  será  dol  gran 
en  Jenisalem «  axi  com  lo  plor  de  Adramon  en  la  vail 
de  Magedon ;  planyerá  la  térra  cada  generado  i^  son  de 
part »  dol  de  la  generado  com  tant  gran  errada  fo  aques- 
ta. £t  veus  senyor  que  dix  aquest  propheta ,  planyerin 
sobre  ell  axi  com  sobre  hu)  y  no  fon  altre  sino  aquest 
qui  fon  hu  seguint  la  voluntat  del  Pare  quil  envía «  segons 
David  en  un  loch ,  que  ea  Deu  I  hom :  e  dix  Deu  per 
boca  de  aquest  propheta,  mon  fill  es  tu,  huj  te  engendré 
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70.  £  dUbr»  faran  dol  sobre  ell ,  ax¡  com  sobre  lo  inajor. 
<E  qui  es  pujor  que  aquest  jiist?  Lo  qual  apellam  Deu 
fill  per  boca  de  David,  axi  com  dit  he.  £  díx  que  a^ 
ypic  díx  plaii7.eran  sobre  lo  major  es  él  Pare,  ^  aquest 
just  qurfi)  enviat  del'  Pare  es  fiU  ;  I  ajustal  el  propheta 
c  apellal  bu ;  ^  axi  es  Pare  I  fill  un  sol  Deu  ,  Sperít 
sant  ixent  de  ab  dos  9  axi  com  hix  la  resplandor  del  sol. 
£  per  a^  apellen  los  christians  trinitat ,  ^  ja  no  sia  jo 
ab  aquells  qut  a^  no  creben*  E  dix  David  en  altre  locb, 
Senjor ,  lo  imperij  al  nin ,  e  fon  salvu  el  fill  de  la  tua 
sérvenla.  E  daquest  imperij  dix^Isaies,  quel  imperij  da- 
quest  infant  seria  sobre  el  seu  muscle.  Aquest  imperij  ib 
la  creu,  en  la  qual  nos  lo  plagam  per  nostres  peccats;  h 
daquest  plagament  dix  Zacari^s  ,  qui  plagua ,  ó  naffra 
ion  Deu,  linyatge  malvat  es.  £  dix  David,  desyaran  ells 
contra  la  anima  del  just ,  j  scamparán  la  sanch  del  sim- 
ple qui  no  fa  perqué.  £  donchs  nos  som  linyatge  mal« 
vat  é  fexuch  per  peccats ,  car  plagam  ó  naffiram  nostre 
Deu.  Dol  de  nos,  senyor ,  per  qo  quins  es  devench.  Diu 
nuesfre  Anthoni  bisbe  de  Marrochs  que  aquest  just  re- 
sucita despuis  que  nos  lo  occiem ,  é  parque  diga  veritat, 
c  proves  per  qo  que  díx  Deu  per  boca  del  propheta  Da% 
▼id  en  altre  loch :  provist  me  ,  é  coneguist  me ,  ^  tu 
coneguist  el  meu  saber  (forte  x^ur^  :  hisp.  seer.:  latin» 
iessiomm ,  Id  est  mortem^ :  i  el  meu  resucitar.  Senyor 
maestre  Samuel ,  hoc  he  parlat ,  h  departit  en  poch  des* 
pay  de  la  venguda  de  aquest  just  fill  de  Deu  Z  hom, 
csgons  qui  dit  he  ;  de  aquell  que  nos  negam  per  nostra 
desaventura.  £t  daqui  avant  sper  lo  quis  vulla ,  car  no 
vendrá  sino  jutgar  la  térra  ;  I  prech  te  axi  com  amich  i 
senyor  que  tot  aqo  sia  entre  tu  I  mi  secret,  entró  de  huy 
CQ  trenta  ¡orns  que  yo  seré  ab  tu.  Deo  gratias. 
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Pareen  ie  i$ñ  GerSmmo  Bautiita  de  Lanuza  súhe  d 
kábi$9  jue  deten  ussur  he  Mspos  r^guiátree  (t)» 

« 

SEÑOR. 

Hf  1  nuncio  apostólico  que  reside  en  est  corte  de  V.  H. 
me  notifica  que  es  voluntad  de  su  santidad  que  los  ob»* 
pos  regulares  usen  el  hábito  que  el  ceremonial  romano 
les  dispone.  Y  porque  afiade  qo^  esta  es  también  la  de 
V.  M ,  deseando  en  todo  obedecerle  ,  me  ha  parecido 
para  saberla  con  dUtbcion  proponer  i  V.  M.  que  yo 
entiendo  que  los  obispos  regulares  de  Espafia  ya  sat¡s6i« 
cen  en  esto,  asnqtie  de  ordinario  no  muden  el  hibito 
de  su  religión ,  ni  lleven  mucetas  y  bonetes ;  porque  ¿ 
bien  lo  permite  el  ceremonial  á  los  tales ,  pero  ni  se  les 
ordena  absolutamente,  ni  menos  se  los  manda* 

Véese  esto ,  porque  luego  al  principio ,  decretado  el 
hábito  en  que  se  ha  de  poner  uno  luego  que  fuese  pro- 
movido por  su  santidad  para  obispo ,  dice  'que  sea  roque- 
te ,  mantellete ,  bonete  y  muceta ;  y  añade  que  esto  no 
se  entienda  para  los  obispos  reglares ,  aunque  podrán 
llevar  muceta  y  bonete.  Las  palabras  del  ceremonial  soa 


'  (a)  £$  copia  del  borrador 
original  que  se  conserva  en  Iz 
biblioteca  del  real  convento 
de  Predicadores  de  Valencia 
t,  X,  variúT.fiL  No  se  siguió 
este  parecer  del  ven.  Laouza» 
como  consta  de  la  carta  que 
posteriormente  le  escribió  don 


fr.  Isidoro  Aliaga  »  arzobispo 
de  Valencia  ,  conservada  ea 
la  misma  biblioteca  ,  en  U 
qual ,  supuesta  la  orden  ác 
conformarse  los  obispos  regu- 
lares con  el  ceremonial ,  ^ 
declara  ser  mas  conforme  i 
el  esta  mudanza  de  hábitos 
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«^ 

•l^5«  M^dlf  «!«rd.4Jr  fégulani  úrdine  non  ut^nfur  r^hit^ 
^f  ^,i(f^r</iii<n/./o  vatibus  cohrtm  h^bjif^^  vu^  reliih' 
/'''{« ^t^f^fem  ,po9SiMt  uhiqíu  mozzefam  ^tuJan  colo^ 
Qf  ^  /K^  >/r/^»ffi.:mjr«m.  iMa&  adelante.^  ej  cap*  3  ¿k" 
|>99^  c)  J)ábito  ^e  hív  c(e.  Ikvar  el  o^ii^ppiya  JcQpsagr^- 
4p  » jr.p«sío  en  *u  /g}e«» ,  y  x»»  yj^jjcesíj,  y:  afigdc  que 
tipi^q  seentiende  dcijc)!  obispos  iegvApxcs,^,,y.d}cc  estas 
jpalybrar:.  céiteritm  'fuod  didtur  de  kt^sp^^  tfiscof^ 
ft(xj\^^a1^tuiam.xí^f^^.m^  guam  c^teranan  uUium, 
t¿fi^  tfi  '{ntelligendum  Je  epiícopis  regu^arik^i^:  fd  non 
mutani  ^krem  tm  hahitus,  nefue  it^ta^t^  rtfkeffum¿ 
fe4^ÍÍff^,  ff^lesid pr.ofrid  uti  deíen{  caffia^^ofottit  stue  rf- 
Jj¡pomi,  conoenieptis  9  ^eUibus  teu  serijo  ejusdem ,  colorí/ 
/HÍM$^  Por  donde:  $e  Te;^e  no  se  mao^^.á.lo^  pbtspos 
9^Uff;;&  que  4isea  .Qiacetas  ni- bo^ftte^,^^sf;iQi  solo, que 
U^  ca  ]^.%>esja  (M^a  con. pieles. '¿í  .se$||i  ,.qye  es  la  que 
Iliupiupos  £apft  de  ftxo.Evk)^^<^  ..#. íWiW<Í^  qrcido^  y 
creo  satisfacerse  i  la  disposición  de  dicho  ceremonial  so- 
lo con  usar  en  la  iglesia  hábito  de  coro ,  aunque  fuera 
de  Iz  %les¡a  vaja^c^n  ^IJbáiyto  propio^e.  su.rdígiofi, 
ao  queriendo  valeipe^4e^3«cpc¡t;7,peri»^  se  les 

concede  de  llevar  si  quieren  muceta  n^  hof^etf;  ;jQue  si 
bien,  vemos  que  pues  la  sede  apostólica  expresamente 
jta  pcwitc,  na  seria/iqa>  m^^^t  t^x,  gerp  -eso^  nísijo 
que  es  1x9  maodaflo«  sino  per^iúírsielo.coipajcpsa  hono- 
rífica ,  .paxece  que  fiíe.se^ar  que  no.  le  dqppUcla.a  su 
syitid^^  S^  eL  obispo  ftgjujar  use  de  .op^jipario.^u  hábito 
Xmx^jJnxysxMt  ;«e9^'c^n}^te,enten<i¡fn<^Q  qu^  le  ha  de 

^  i . W*  :ffÍ»8l9*S,RS!P,».^^S?^^^^  "^^^aCj^Ja.  vcjca  el 
hibita  santo  qu^je^gió  enju  i^Qccvdad,  baao^el  qual 
se  dedicó  7  consagró  a  Dios  ,  j  vivió  lo  mas  de  su  vi« 
da ,  y  le  fue 
Pe'n^í  confies 


medio  para  sus  medros  j  acrescentamlentps. 
tso  coi  eíitcfá  verdad  á  V/ÍS,  (creo  lo  mls- 
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mo  de  los  deAas  arzobispos  y  obis^  reguhráí^dd  'Es^ 
paña,  por  lo  qué  los  conozco  religiosos  de  corazota},que 
tendrán  ^ñdísfano  desconsuelo  de  dexar  ó  mudar  vtiá 
mínima  ^arte  del  hibito  que' les  ba^sfdó  |>erpétuo  pre^ 
'dicador '  de  ló  que  'deben  hacer.  -Y  ya  que  los  f^ean  fií^ 
-de  la  quietud'  de  una  celda  )r  ^e  la  compáfiíá  déldi  reS- 
*g{osos  de  que  toda  lá  vida  han  gozado ,  quédales  él  hi* 
btto  como  fiel  ccMñpllSero',  y  perpetuo  despertador  de  ¿i 
memoiíarpará  qtte  no  pierdan  fuera  de  la  rel^ion  16  que 
^en  día  les  énsefiSron ,  y  se  acuerden  que  quedando  en- 
tero el  hábito /lo  ha  d€  quedar  la  vida  religbsá 

V.  M .  cdmo  tan  zelo^o  qtie  lo  sea  la  de  los  cKspOf, 
ie  servirá  mandar  considerar  estb  \  y  i  mí  todo  lo  que 
'fiíere  de  su  real  servicio,  á  qnien  Dios  nuestro  Sefiof  nos 
'guarde ,  acrésccntado  con  sus  infihit»  miserfcbrdiás^  co- 
mo deseo  y  suplico.  De  Batbastro  i  i8  de  Abril  de  i  (f  17. 
=:  Fr.  Géróáhnb  Vaptistá  dd  Lanuza  ^  obispo  de  Bar«- 
'testro.  .      ' 
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Carta ii ionffilstiú^ú  Aliaga ;  átthhisfo úé Valencia, 

al  vm.  señwr  dmjuañ  Bauíista  Lanuza ,  oHsfQ  di 

"■    ÉurtasirbX»'). ' ' 

'  JL/espues  qinr  récibí  la  carta  qü¿"V.  S.  Ihe  Temiti6  por 
'  via  de  Madrid «  no  he  tenido  |ód»¡oh  de  meisagero  para 
'Zaragoza,- hasta  alora  qu¿  me  áv?sah  que  parte  un  cor- 
^reo ;  ^  rcfpo&dieñdo  á  esta  cárt;!  y  i  otra  qtíe  el  p.  ir. 
;^  Abadía  me  dio  este  otro'  diá  dér'V.^.,  digo ,  "qué  con 
fcllas  y  lo  que  esté  padre  m¿  ha  dibhó  de  pdabira  ^c  *Ia 
salud  de  V.  S.'¿  y  quan '  bien '  lo  prueba  esa  ticm  ^  cb 

(a)    Conservase  Ofiglaal  en     tp  de  Predicadores  dt  Valco- 
la  biblioteca  del  rc«Í  conven-      cia  t.  Xá  vatlor.  fol. 
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todo  estoy  coQt^tssImo.  Plegué  i  Dios  que  todo  lo  que 
hade  akgrarqps  á  los  amigos. y ^rvídores  de  V.  S.  sé 
contináe  y  aumente  con  entera  felicidad. 

Presupuesto  crl  haber  de  coafbmif rnos  los  obñpos  re- 
gulares CQQ  lo  disipuestp  en  d  ceremonial  acerca  de  la  fi>r- 
inaycolpres  de  los  vestidos  ;  digo,  qiie  según  yo  entien» 
do»  lo  quje  en  este  punto  diee  el  ceremonial»  el  Uevat 
muceta  no  es  voluntario  ;  porque  Ip^ue  en  ,el  capítulo 
primero  del  libro  primero  dice  ,^  qu^prontúti  f^,r(guláit^ 
ti  ordin^ ,  diffrrj  f^ssimi  ulfifue  nw^zet$am  &c* ,.  es  por* 
que  los  obispos  seglares  no  p«ieden  llevar  muceía  fuert 
de  sus  obispados ,  lo  qual  se-  permite  á  los  regulares  en  cst 
te  lugar «  diciendo ,  que  uéifué  f9S4Ínt  tam  dffetre.  JMas 
co  el  cap».  g,.dej  mismo  libro  1  donde  habla  del  hábito  oír 
doiario  de  los  obispos  ya  consagrados ,  absolutamente  dir 
ee  que  usen  mucetas  ,  y  no  por  viá  de  permisión ;  antes 
concluyendo  f;I:^pitulo  con  el  hábito  de  camino,  dice 
que  en  la  dióc^i  se  usjs  muceta ,  y  no  beca.  Y  lo  que  en 
medio  del  capitulo  dice*  qu^  Ip  dicho  de  las  capas  y  otrte 
vestidos ,  no  se  entiende  de  los  obispos  regulares ,  «el 
quantoi  lo  que  allí  inmediatamente  declara  ,«s  á  saber, 
que  sobre  el  hábito  no  llevan  roquete,  y  que  no  mudaa 
d  color  de  su  bábito»  y  consiguientemente  que  la  «apa 
de  coro  ha  de. ser  de  color!  conveniente  á  su  hábito;  pt« 
ro  en  todo  lo  denuis  las  reglas  so^  gei^erales  para  los  rer 
gulares,y  para  loa  «eglares.  Conforme  á  lo  qual  entiendo 
4|iie  la  okucetase  ha  de  usar  en  el  obispado  propio «  asf 
en  casa»  como  porlla  calle  y  por  los  caminos;  sibitm  en 
Ctta  no  obliga  con  rigor,  sino,  en  las  órdenes  ó  otras 
congregaciones.  Y  así,  fuera  de  estas  ocasiones  entiendo^ 
^ue  no  codQtr9vendrÍA  ^  ceremonial  el  que  no  llevase  eo 
casa  muceta*  sino  ropa,  ó  que  fiíese  en  otra  ufanera  de* 
eence ,  que  mas  fuese  de  su  gusto ,  y  que  el  lievada  aieoí^ 
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pie  en  casa  ,  solo  seria  cosa  de  mas  .decoro  por' ser  el  ha- 
bito ordinario  con  que  quiere  el  ceremonial  diferenciar 
los  obispos  de  los  qiie  no  lo  son. 

También  digo  qae  en  el  *  propio  obispad^y,  digo  por  , 
casi  7  por  las  calles ,  se  ha  de  llevar  soU  mucetá  sin  man- 
teietie,  si  no  fuese  halUndosp  allí  presente  legado  óotia 
de  las  personas  que  el  ceremonial  señala ;  porqiid  el  llevar 
tola  muceta  7  no  maqtelete ,  es  señal  de  que  está  eii  tier- 
ra-de su  jurkdicdo^ ,  7  para  mostrar  iKSl^erla  en  el  le^ 
gado  ó  cardenal  presente,*  antes  reconcucMndolc superior 
fidad,  se  pone  mantelete  el  obispo  estando' presentes  las 
personas  dichas.  Y  por  la  misma  razotn  los  obispos  so* 
glares  fuera  de  sus  obispados^  fioiían  de  tibvar  muceta, 
sino  mantelete  solo  {aunque  los  obispos  de  Espafia  no 
platican  el  dexar  la  muceta  fuera  de  sus  obispados,  ni 
tampoco  platican  (á  lo  meóos  algunos)  el  llevar  en  sos 
obispados  sola  muceta ,  sino  que  indUtintamente  van  con 
mantelete  7  muceta  juntos  en  su  obispado  7  fuera  de 
ellos).  Los  obispos  regulares;  comb  ser  fia  dicho,  pueden 
llevar  fuera  de  sus  óbispadc»  con  el  máMtéléte,  muceta 
también:  de  suerte  que  los  obispos  seglares  ttv  sus  <sbb- 
pados  han  de  llevar  muceta  sobre  el 'roqu6td:d6scub¡erto 
7  sin  numtelete ,  7  íbera  de  sus  obispado^  dfantéldte  sobre 
ei  roquete ,  pero  no  muceta :  los  obispos  regulares  no  han 
de  llevar  roquete ,  sitiof  sobre  su  hábito  muceta  sola « estan- 
do en  sus  obispados/ 7  fuera  de  ellos  mantelete  s  7  pue* 
Hen  con  el  mantelete  llevar  muceta ',  locqual  ao*  permite 
el  ceremonial  á  los  obispos  seglares;  Por.  estasT^laf  me 
gobierno  ,  7  gobemar¿  70  ;  7  aun  lleva  iá  sotana  coa 
falda  7  el  escapulario,  luego' la' muceta  nfegra  sohi  sin  man- 
telete 7  bonete :  7  en  este  trsge  V07  por  la  ciudad  ,  7  i 
visitar  al  v¡re7  7  á  los  príncipes, 7 pegonas  señaladas  que 
ltegan*á  esta  ciuda4,  á  quali|uiera^actos  públicos^  aunque 
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lean  de  ígTesla  ,  como  no  haya  de  asistir  i  ellos  con  ca<* 
pa  de  coro.  Y  lo  mismo  sen»  por  toda  m¡  provincia.  Si 
me  enoja  el  ayre  ó  el  sol  yendo  fuera  de  casa ,  quitóme 
cI  bonete. /y  llevo  'sombrera  ligero  aforrado  en  tafefali 
negro  por  la  limpieza ,  pero  .el  cairel  y  cordoncillo  que 
siempre '«5  delgado ,  de  seda  vetde«  También  yendo  al 
Grao  ó  i  pasear  i  otra  ^rte  fuera  de  la  ciudad ,  y  don- 
de me  parece  -puede  serme  de  comodidad  Ifevar  man- 
teOf'Io  Ifevov.En  casa  ,  quahdo' ^pert>  al  virey  ó  visita 
de  algún  extrangero,  estoy  conmuceta  y  bonete  ,  y  en 
las  juntas  que  se  me  ofrece  haber  de  tener.  Fuera  de  es- 
tos casos  tomo  mi  comida  estando  ^on  ropa  y  un  boneti- 
llo de  terciopelo  ,  raso  ó  tafetán »  ó  estando  en  blanco« 
es á  saber,  con  k solana  yrel  escapulano  solamente. Yea- 
do  de  camino  por  mi  provincia  ,  sobre  el  hábito  llevaré 
la  ¿apa  efe  cémino ,  y  sobre  ella  lá  muceta  ,  y  también 
por  los  cammos üiera  de  mi  provincia:  mas  por  las  ciu- 
dades y  otros  Jugares  que  no  fueren  de  mi  provincia,  Ue- 
ñré  sobre  «1  hábito  blanco',  esto  es,  la  sotana  y  csc9r 
pttIar¡o,iiiah télete ,  muceta  y  bonete,  y  sombrero  en  su 
caso. Todo  esto ,  digo,  mantelete-,  muceta  y  bonete  ,  soqi- 
brero,  ropb  jrikmctiltos  ,  y  capa  de  camino ,  es  y  será 
negro.  JSii>kt  iglesia  la  cap»  de  coro  también  ha  de  ser 
negra,  y*OD  él>  pechó  pieles  negras  en  invierno,  y  en  ve- 
rano raso  negroi  £sto  es  lo'  que  entiendo  sor  conforme  á 
lo  que  dispone  el  ceremonial, ,  y  es  lo  que  yo  platico  j  y 
qoanto  se  nM»ofrece  decir  acerca  de  lo  que  en  esta  materia 
me  escribe  V^  S*  que  deseaba  entender  de  mí.  Diof  guarde 
i  V.  S.  :=  Valepcia  á  1 8  de  Junio  de  i  ($  17.  =:  Fx.  lá* 
doro  Aliaga  >  arzobispo  de  Valencia. 
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Copia  ii  t»  hda  del  jubileo  de  la  Virgen  María  ie  Is 
Seo  di  Valencia ,  jue  existe  traducida  en  Itmosm  tn 
el  dietario  MS.  del  capellán  del  rey  dan  Alonso  V,  jm 
je  conserva  original  tn  la  biblioteca  de  este  real  ro«f 
vento  di  Predicadoris  di  Valencia.  Sacóla  fr.  Baríde- 
mí  RiMleSf  catedrático  decano  del  mismo  cotÉoentt,] 
gronista  de  la  ciudad  y  reyno  di  Valincia* 

La  tenor  di  la  butla* 

9,\^alttte  papt  senrént  del  servents  de  Dea.  A  perpetm 
jei  memoria.  Lt  Estella  de  la  mar  collocada  en  h  nbi* 
Tana  cadira  del  cel ,  la  {^oriotissima  Verge  Mafia  Cbrísti- 
fóra  engrudada  mira  eñ  lestiunent  de  generado  xtal  tie  Di* 
vid.  Aquesta  es  la  qual  nos  ha  ubert  la^  porta  tanquadi 
tle  salut ;  la  qual  lo  Kty  deis  rejrs  per  nostra  redempdo 
•ab  vi&tirura  inmaculada « I  incorrupta  de  la  humanal  fi» 
gelitat  ha  engendrat;  la  qual  están t  cspill  de  httmil¡tat,ei 
'estada  exaltada  ais  regnes  celestials  sobre  los  con  tó 
angels;  de  la  qual  los  sobirans  sentáis  de  merhs,  pcr^ 
quali.ella  rcsplandeys  com  ha  estella  insdiant,  ^con^ 
claror  portant  matínada.  Hoc  encara  óom  cogitam  en  ki 
s^rets  díns  nostra  pensa,  que  ella  es  Senjora  deis  angdsi 
.mare  de  misericordia ,  fbnt  de  gracia ,  h  riu  de  pietat ,  cob* 
ioladofa  del  humanal  ünatge  »  vigil  pregadoia  t  contintf 
1^  R.  que  ha  portat  en  lo  ventre  sant ,  per  lo  carech  i» 
xar  de  nostrcs  peccats ;  laj^nal  entrevé  per  pregaries  ses 
canument  *.  I  reputam  cosa  digna ,  hoc  encara  deute ,  ^ 
esglesics ,  I  lochs  instítuits  en  lo  seu  sacratissim  nom  cxtl' 
tar  per  honors » de  honrar  per  dons  de  remisiom*  Doock 


ti  totes  les  e^glesies  ,  I  lochs  babra^aai  per  singular  de* 

¥Oc¡ó;  empero  aquella  molt  insigue  ciglcsía  de  Valencia 

«wtituída  en  aquella  ciutat  asi  hopor  fimoea^  digna,  la 

qnal  fen  nostra  spessa  caris&íma  en  temps  passat  quant 

busavem  de  menor  oíSci ,  ara  empero  es  filia  nostra  d¡*. 

kctissimat  per^o  en  les  nostfcs  entramenes  de  carstat 

portam  aquella  pus  especialicen  singular  perrogatíva, 

aíecta^i  exaltar  sobre  les  altres  esglesies ,  car  en  aquella 

prenguerem  los  oostres  piioiés  honors ;  perqo  volém ,  s¡a 

decorada  entres  les  altres  de  titol ,  de  nom  mes  digne  la 

dita  esglesia  de  la  gloriosíssima  Verge  María  ,  ennoblide 

¿US  honorosament  de  myltitut  copiosa  de  cantans  a  nos* 

tre  Senyor  Deu.  Desigant  <]onchs  ab  sobiran  desig ,  que 

la, dita  s¡gles¡a  construid^ a  manera  notable  i  insigne»  i  al> 

obra  gran ,  maravellosa  ¿  sumptuosa ,  %  aobllda  de  dignK 

lats  ,  personáis ,  administracioos ,  oflGcb »  canongies ,  ^ 

prebendes ,  h  de  altres  diversos  beneficis ,  I  beneficku 

ccclesiastichs  de  la  integerrima  Verge  Maria ,  ^  del  seo 

nnigenit  Deu  e  Senjor  ,  I  redemptor  nostre  Jesu  Christi» 

bon  se  catiten  piadosamcnt  molts  cants  de  laor ,  i  axi  ma- 

tcx  nobU<)a  en  nombre  copios  de  horneas  resplandents 

per  ornament  de  doctrina  de  sciencies  divines  i  bumanabí 

la  q[iial  esglesia  es  aguda  en  deguda  venerac¡6  deis  fils  de 

Jesu  Christ :  I  perqo  que  ea  les  sues  obres,  edificts » orna^ 

menta ,  libres ,  I  paraments  ^clesiastichs ,  1  ahres  coses 

necessarics  degudament  2  honerable  sia  conservada  «2  man» 

teguda  :  I  ?W^  V^  ^  veoeració  divina  la  qual  alli  axi 

aolcmpaament  2  devota  de  dia  2  de  nit  es  celebrada,  so 

taa  solament  sia  cont.tniia4a ,  i  aumentada ;  I  los  ftls  perq^ 

^k  causa  de  devoció  vagen  i  la  dita  esglesia ;  2  i  conserv»» 

ció  »  tnanteniment ,  continuacio ,  I  aumentacio  po^  pos 

prontament  les  mans.ajudants  •.  per  la  qual  coa  al¡  co» 

neguen  si  matexos  recreats  pus  d>undantment  de  do  de 
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gracia  celestial  \  (Ar^  conñant  de  la  xmcerScordM  de  "D^ü 
otnnípotent  /^  áUltmtat  deis  benaFentunts  apostoU  setu 
sent  Perc  ^  fcnt  Píiu ,  *á  lots  I  sengles  fek  de  Jesu  Christ 
damunt  dits  de  qualsevullt  Hnat^e  ¿  ▼erdaderaoient  peni- 
denrs«^  coiifernts*  los  quals  en  la  festa  esdevenídora 
pus  prop  de  la  assixncio  át  la  benaventnrada  Vei^e  Ma** 
ria  ,  en  qualsevulga  dia  vingua .  I  succestvameot  entettpl 
csdevetiídors  perpetualment  fin  t<)iiella  fissta ,  tafites  ve- 
gadcs ,  quantes  aquella'  sie  esdeveodfa  venir  efi"disa|^le:  I 
si  per  bíxest  la  de  sui  dita  festa  -,  lexant  lo  disapte ,  Tcn* 
dra  en  diumenge ,  en  aquel  dia,  fo  es,  lo  diumenge ,  dt 
les  primerea' vespres  de  la  dita  festt  fins  á  les'  segoncs 
^éspres  de  la  fe'stivitat  del  beidiventurat  sent  Lojrs  Con- 
ftssor ,  lo  cora  dtl  qual  reposa  en  la  dita  esglesia ;  la  qual 
féstivítat  cscostumada  esser' celebrada  díns  les  octaves  de 
ta- desús  dita  assumcio  ;  los  dits  fels  devotament  vesitans 
la  dita  esglesia ,  h  á  conservado ,  manteniment ,  continua- 
cío  ,"%  aucmentaclo  damunt  dits ,  pladosament  doliarán  dea 
¿ous  áe- moneda  segons  lo  temps  corrent»  ó  valor  de 
•quels  ,  ¿  mes/segons  dictará  la  sua  devoció.  E  los  dits 
fels  de  quatsevulia  provincia  ,  ó  nació  xran  a  la  dita  sgle' 
lia ,  per  autoritat  apostólica  atorgam  per  les  presents  pie- 
jiariá  remtsdo-de  tots  sos  peccats  huna  vegada  en  viáñ,  I 
flütra  en  lo  artichle  de  la  mort.  Axi  empero  ,-  que  si  los 
dits  fels^e  aquelléa  coses ,  de  les  quals  se  deu  fer  satisfie» 
xió  ¿  altri ,  per  st  mateixos ,  si  sóbfeviurán  ,  ¿  per  sos 
]iercus  ,  si,  kvós  per  ventura  trespa^ven  ,  sien  tenguts 
ier.  E  si  per  ventura  ^  que  ¿  Deu  nó  placía ,  los  dits  &lls 
«^ran  fets  raes  incKnats  en  ipr¿s  á  cometre  coses  illicites, 
Volem,  que  si  per  confidencia  de  aquesta  remissió ,  los 
jdtts  fiüs  .algunos  coses   ¡Uicitesí  per  ventura  cometien» 
íjuant  á  aquelks  cbsesla  dita  remis&ió'  en  nenguna  ma- 
jara'nols  valga*  E  no  rea  nienys  per^o ,  que  los  dits  filis 
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iñ  }íqiM»a'r^is9Í¿  pus  ftcaáent  síent  dits^idódétb ,  fttor^ 
gsm  Jier  tttior  deles  presents*  facnlm  flena^'^IAtera  pe^ 
It  «uctorhai  damunt  óm  ü  bísbe,  ¿'Í'^gui  vidátí  general; 
e  a)  capkbl  dé  la  dita  -esglesia  oidenarr  co]ife$s«)9  idonéuí, 
^  en  los  éiti  deMs  dhs- ,  ^puxen  hop  conresstbnk  ¿t 
tttta.  Ii09  'ftlJé  de  ^uakerul^^  linatge  i  anana  dk  dita  ei- 
glesía  per  adquirir  aquesta  remissío «  volents  confessarse  i 
ells.  £  l^.dfi»  eoBfcMot^piac^ii  absolreen' aqtiests  dies los 
díts  fells  de  qualsevulla  peccats  seus ,  crims «  excessos ,  i 
deli^  ^.'ettcara  si -tal»  ni  aura  i  per  los  quals  iz  dea  apos- 
tólica: per?^|üalserulJa  causar  sen-  dega  ctilsultar;  Datk  eli 
Roma  en  la  esglesia  de  seot*  Pére  lanjr  de  la  Ipcamació  del 
Sefior  íúxar^l  «ct^  quinto  «dos  Septembrts^  pontlficatus 
nostri  any  ter^"  DiUmriú^detát  ti  foL  gg*  eap^  ^  hasta 

•  Ikfi^éátur  tui  bmntpbleñs  &cl 

Indulgentialn ,  et  rentissionem  &o. 

.Atnliorltate  Domlíií  fabsiri- Jesu  Cbristi-,  et  beatorum 
apostolorum  Petri  et  Pauli,  et  authoritate  apostólica  Do- 
tnini  noftri  "papa;  Oalitti  Tertii  xrt  hác  párte-míhi  coifimlsr 
sa,  ^o  tc^ábsoivo  1^  ab  ómnibus  et-slngülls  excommufih 
cationibus,  sutpensionis  «'sjmbtiiaf  ,  irregúlttatis ,  et  intei^ 
dicti  ,  aliisque  eccleslasticis  sentent¡¡s,-tensurís,  ét  pceah 
tam  ¿  |iire  qnarn  ab  bonline  ktt^  tótiens  quotléns  incurls- 
ti ,  et  restituo  te  sanctis  sacramcntis  sacrosanctae  onatrls  ec- 
desiap  ct  comomitiont  fidelluni ,  tecum  dispensando  et  ha« 
bOitaasdo  in  qtia&tum  posaiúi ,  ct  debeo.  In  nomine  Pa- 

tns  jj^. 

Jjíátítík  áutboritatibOi  supradictts  ego  te  absbivo  )(( 
aj>  ffmnflr"!  et  singulis  dolictis ,  pcccatisi  escessibns » «t 


Ü$4  •  ArBia>K»  : 

cruDÍniKaf:  c^mnmu  »  ccmSm$^»  obfitu ,  et  ^i|Ot«á«  I 
«tíam  9b  ómnibus,  tt  stogalk  p«Bas  purgatorii .  «d  qu» 
ts  obGgptut  qyomodolibet «  dando  tibí  pknañun  om- 
amm,  et  singuloram  remusionem ,  et  réstituo  te  peutuí 
¡IK  ioocentis  integre  in  ^uc  fubti ,  quando  fiíiiti  b^btizi* 
tiii..I|i  nomine  Patm  ííc/^DíUstíú/oL  iox^c^L  3^*y^ 

* 

■ ..  .  , 

•  Sipien  tots  aquells,  qtii  volrto  gueoyar  .lft.ipdulgen* 
eia  plen^ria  •  que  aquesta  ton.  loa  casos  leserrats  1  aoitie 
aeoyor  lo  papa  en  absoire «  2  dispensar* 

Primo  ,  qui  ab  toruna,  enorme  fir.  Tioleotmeat,  tiafia« 
murtila,  dmata  coronat  r¿  penooa  teligioaaci 

Qui  es  incendari ,  \  Tiolent  trencador  de  eglesia^  ¿£bi- 
sar,  ó  de  spa^  privüegfat  aprés  k  denuntiacio» 

Qui  ha  ¿Uat  acte  (de  pap^t  A  ba  uaet  de  acte  ialat 
adentnaent. 

Qui  comet  simonía  per.aver  benefici ,  \  ordens*  d  per 
tAú ,  o  prelatura,  ó  qualsetrol  cosa  speritual* 

Qui  es  pirata^  ooisari ,  ¿l  Udie  en  mar.  i  qui  ^udl 
de&n ,  2  li  dona  protecdo. , 

Qut  porU ,  ho  tramet.  cavalls  •  foto ,  fuati »  plom 
-tal,  oli ,  Ti  i  moros,  torchs»  ó  inftUs  vitualles.,  ¿  qualie- 
9ol  cos^  ab  les  quals  se  defensen ,  ó  oflbngueQt  ó  impug- 
jien  los  cbñttianf  • 

Qüi  va  en  Jenisalem  per  vot^  d  per  dev^Káó  sons  le- 
xenciadel  papa. 

Qui  ens^ueix  eniemigaUement  legat  <Ie  papa>  carde- 
nal» afquabisbe^  biabe »  ó  allre  •  d^uex  done  fivor ,  o 
ajuda. 

QUí'fbr^  celebrar  em  loch  entredlt,  lio  hi  &  pirmi»- 
u  ais  esECommunicats  , ,ó  entredits ;  Ó  pzol^bez.en  lof 
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«moncstameals  éxir  de  la  ¿gleiia ,  :ó  ios  entrédtti  ao  to* 
batae  exir  detoíBci'dívinal.      ... 

Quí  en  la  sua  térra  posa  peatges «  d  aug^rie&  de  non» 
4A  ezegeix  ios'carveclia  prohlbits. 

Qui  índaixái,  e  &tí  votar  ^  ó  promctre ,  ó  jurar  de 
el^ir  sepultura  ea  lo  Uutf  monestir ,  2  eglesía,  lejaot  la 
xpultur^  deis  seiis ,  ó  de  la  pcopia  parK>qu¡a ,  d  U .  fiffá 
(prometre ,  que  no  mudará  la  sepultura  que  allt  téc.  ''. 
•«  Lo  rttl¡gro»,.qüi  per  propia.  áu,toritataposará>  combre- 
gará«  ó  pernoliará  á  la  persona  legá«  ó  solemnizará  mi^ 
if{a&oni«      *    I  I 

Qui  contracta  natrimoni  dins  los  quake  graustle  con- 
aaogttinitat ,  ó  afinitat  sens  dispens^ó  del  papa. 

Qui  entra  dins.monestís  de  dones  sens  necessitat^  o  lo* 
xencia  legítima, scalsAt ,  ó  rompent  parets  del  monestir. 

Lo  inquisidor  de  la  fe»  ¿  ministres  seos  per  ox ,  amor, 
guanj ,  d.qufislsevol  útil  temporal  contra  justicia  se  ob- 
met  procehir  contra  alguna  «r^tgia,  ó  la  ¡mposa  ad  alga 
ftlsament. 

Qui  es  asait,  ^  es«  que  per  pecunia ,  ó  donatiu  mata 
algtt «  ¿  lo  quiu  ha  manat  perpetrar  Ibmicidi. 

Qui  roba  los  naufragís  de  la  mar. 

Lo  beretge^  c  quil  reb,  2  quil  defen,  2  lo  £ictor. 

Lq  preveri^.qui  excomunicat  scientment  ha  celebrat*" 
DhiarhfoL  /ox»  col.  j.y  ^. 

i  r 

.  ■  -I 

JRi¿¡a.¿emral  firah  cotféseim 

RiguU  ¿nuraliJ  fto  c9nfissmhus. 

»  Prima  regula»  Cum  homicida  notcorio  nullatenus  dís^ 
'ptnsatur  in  irregulttate  contracta  ,  videlicet  remanea^ 
quod  2Km  posstt  ad  sacros  ordincs  promoveri,  vel  ia  sus* 


^$6  '  JVPEKSTCl      : 

-ctpúi^  iilfftiittafe  t  sed .  ta&  homkadt  io  trreguKtste  et 

suspensíone  persistat  absolutñ  soltím  i  calpa  xn  fero  con- 

Secunda  regula.  Nullomodo  dhftttsaoAvan  est  m  Íob 
xpix  sunt  jurís  ^osithd »  seu  in  ordioatts  per  ecclé&iain  ia 
lacris  conciliis;  YÍdelicet^:^iiod  bigamus  non  postít  pro- 
tDxiverir  quod  iUegitimos  natus  non  habeat' dátateos» 
nequecuram  af|¡niarum;quod  infra  gradus  prokibitoa  009 
•coatnfaal  mattqxnnutnv  quod  cor.é—  dunimtí  non  promo^ 
•iMBatttr,  et  iiujusmodL    .  .  .  <  .  . 

Tertia  regula.  Portítor^annonim  ,  et  rerum  .prohibí- 
•feomm  in  térra itafideliumcooiponat omí -ecclesia de  toto 
lucro  et  valore '  reraspartat«r  secundum  vires  íacultatum 
•fiiahim  úsque  ad  retemionem  neeessttatis  vitx  iux. 

Qnarta  regda.  .Ab  oíhni  ctiaime  etirregulitatet  i 
quibus  ordmarit  'locoriim  possunt  absolvere ,  et  ia  -illit 
^pensare ,  etianí  confiasorpi  electi  vigore  formae  confes- 
siooi»  indulgentiz^  idempossont,  et  valeaat* 

Quinta  regula.  Confessores  electi  nuUam  concedeit 
potsuot  dispensationem  aeír  habüimtionen ,  nbi  propter 
annezionem  cum  crimine;  in  .separatis  á  crimine  aeu  de- 
licio nihil  possunt."  DhtMripfoL  i09.  e^U  jr« 


Lts  fsfsmictttmtkt  per  la  vita  inJklgmcid. 

Les  coses  necessaries  que  tot  cliristia  se  deu  ^dispon- 
dré per  guanear  la  vera  indulgencia^  son  les  seguents. 

•  Primo.  La  deguda  restitutió ,  s^ons  posibilitat ,  ó  po* 
rogació.  '  .    .      '\ 

Secundo.  ]>ins  en  Tanima  creure  férmament  que  lo 
IMÍpa  pot  donar -gennraUsánu  ¡ndulgeada  ,^  verisauna ,  é 
^eertbstma  de  tot  peccat^^de  tota  pena*  ^ 'pagar  tot  a^ 
«b  loa  mertts  de  la  lacnuissima  mort  de  nostre  Senyor 
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Dea  Jesu  Chriitté  Hoc  hi  mes  pon  b  papá  donar « -s!  Joib 

pedia  T^bWíxmiáa  totes  penes  de  toes  péccatitle  tot  lo 

tnon  80O  fcaídes ;  mas  los  dtts  aciítsi  son  tQfia¡t8,,e:casQÚ 

deis  diu  merits  es  iofimts^  ■'  ,  *  ^     r<  .  i   Á 

>.    Tercio**  Aas  dé  la  cooftssió'a^  la  persona  de  casctíO 

peccat  mortal,  que  li  membrará  per  si  de  hu  est-  alu^i 

«tolor  en  la  aniíoa  perqué  na  hofSs  -Deu^'i.  com  sífí  pot 

ftr  ,  que  nol  neaja^  ofiesr  £  de  tóts^  los'  peccats  j^oUtaU 

oUidatSj  e  AO'Coneg»tfrmay  ,  hajan  una  gfan  dolor  .tir^.lf 

anima,  perqué  na  offib  £>cu,'é'coni  no  pot  ier.^  qi^^ 

nol  na  offés ,  ¿com  los  Íia  obUdats ,  e  .de?  la  negligencia 

com  nufiquals'>^<'€biicigust:  empera  &t.e&&r9 ,.  I  graa 

itudi^  B  d¡l^tnci»<si  li  poran  recórd^r.rQ  ^Is  CQtipxtri»  ^. 

é .    Qiiarto»  Eñ  Ja  »confiissto^-  ab  la  vcrgoilya  ^  i  idolQr  j^m$ 

poti  •  €oa&s<tot&  ló»  péccatsr ;mcfffaisu&.  9He&,.i:ect)rd4{4 

Jkat  tot.quant. l)a«deliberadame«t^cpgjtat.din^  d^.'^lfl 

▼egades;  é  tot  quant  ab  altri  idit,  hqi^  ,.'ristíi  iobrist^i^^ 

les  yegades  ,  en  axi  que  nos  retenga  res,  crent  que  no  sia 

peccat :  car  a^o  *pértanf  'pídScar.  «k.  con&ssor  r¿.  no  gens 

a  la  presona  ques  coníessa.  £  apres  ques  confes  deis  pec- 

oats  n9oruktd)i¡dats<v  ^  del»  .mori;i4i'*igoorats ,  e  4a  tots 

los  bens  que  púdir.íer-    .  '  .  •....':'  .   ,  .  ■  n-^^..^.^ 

Quinto,  tiaicec  icrm  propQsit  de  may  no  tornar  al^ 

péccats,  men^avinentea ,  quer^:p^ropd.toiaar  á  tocnf^r  á 


^  .—  j   i  •  )^  <)  ' 


Sextos  Compfic  .la:  penitcti9a«iJ)ue:io  coQTejBos^it 

Ha'ioiuDta,  ó  dónat.  >'     .  ^  ;>^.;  h  fn       :  n  ii^::^! 

• ;  •   ScptimOf  /Axi*  .disposta .  din&  aqiid^/v.  fdies ,. .  ?|gf  9^ 

Ja  scu  ab  gnm.  :deTi>cio  eaJotCOü^.^^b^graa-desig^.^ 

ivcoeroleo^  «2  .«fan.goíg  (Ot  j|>ick|i4;  cogíiant  que.^ 

Itspct^  sx)slte  SenjRor  Deu  Jesu  Cbtiidi  «áb-  la  rlquea  .ia< 

finida  deis  seus  merits  per  la  infinida  noUlca ,  amor^^j;^ 

Acrp&kat  » 'e:igw»..i>era .  pagar.  Wes'.:leií..ipeiKs  -f ^IfiW^ 
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fbiif h  c99$cgM¡t  t;n  s^haoíói..^  igUtíftidi.  («at^s  .«gáiMt-r:) 

^ui»nt  la  .p^rdo^atifa  Ia<.;sauj4i0ft  jtav^ua  4«i:níi;  tní  lie 
díf,  ¿  IWíar  de:  iRiYqrgc  Marín  foncli.alarjjit«.cff?ujit 
patt  liQfi:e^á  mqll  eQ^9Mit  jdbiiMllÁ¿beUtt¡4ft»^  I(<^k|k^^  i 
joels  bc)aii)^9t<>r(^n«t..E^  pptlíi.ásk  apotftol$.dínti»^n  ^ 
sea  forcj%jfpessf8  4p»  cavc»^tM>&.&l!fs9$a  'ieiiib|U{itm^  ^ 
9)agore§:,  .«n  |e».^M)sj)i4VMxtoC<iÍHVf  t  por  loafigror  ffsjr, 

pacunía.'  MifPti  to^.b  pi^ma:  4e  k  dlta^ Pffi4<9K^9 
norano,;^  ^t-fpUi»  «oj^^S^.cJMMigsu^graiiaapi^Ss:^  t()t 
)o  .necc^fl  <ií^  ykyjMíl.  E«C«^í»wl^V.otea|tt;alí':^^^ 
amor,  h  beneTolen^a;  ¿  foncK  donat  molt  {^r^^^pr  ,<|e 
Deu  á  persones  pobres ,  que  poguessen  guanjrar  la  dita 
pf;rdoaaft.^av^J?4rf^/a;/0¿,Vr«4.v;^,/^  ,  .,,      .,.^, 

:.  mEr^.l^í^J4$f^  foftdi  la  negon^  p^rdoBtRjf  4r{  la 
Vergc  María  de' la  seu  dwY«l«MÍ»,f.hoa:%^5l»^fcts 
grans  aparelaments»  segóos  laltra  perdoraa^a  pasada :  sfo- 
lenjpplí^g^ots  stranycs.,  «c-'if^c^ f<x>l¡u :  c.  MqUfctcs 
maltfs  carita  a.gcntfcpojírcí  i)cr  gMaojar  lí^xe»  íwWir 
gism^ía.  ¿or  qM¡ >ts  doni  i..k:4«c)HÍg40Qta«;i^uT];i,tota  la 
caq^áatxfjpili^  tímbias (a),»jS=  jDtv^nrcs  á,^4.dfi  Juliol» 
i  4ij«u«  a.g^ü^  Agost,  disaptp  ^^^  ,diUi9%  fipr^  %cQ-&r 
JUMi  cri<tesv;pqfí  Jawutatf  n.^s:l9j^^ 
ppfioggciotaa't  d  Uberuu  ^bb  t9|Q|l  •  |e.  YjcyQlut»  á  Ja*  vipx^ 

.■  ■  .1.  ij  '«•.'.  ^'  '^   '    • '    *  ,  T**"i' '  .  .  *.     '    ■•    •)••'»•'. 

XOi  <Mbnfdi.  4i9  Vafviíía  :  ^«Ija  c^da^M^  4í^^«lr 
posteúor  k  ios  tiempos  dck^..  ,4pa.  Taleoclanos  i  .<Ic  modo 
conquista :  de  la  quál  solo  se  que  los  oncf  ijtu  ttmbres  que 
lialtad  iftetnc^rias  eii  los  sigíós  '  aqtr^dice  .  iinpó^ratidn  Viene* 
xt  7  «TK^f  «n» S0  ve/fiia^'^»^  dÍB% mil  sueldbs.  •• 
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indulgencia  ;  ^  lea  provesions  de   la  clutat  inolt  abuxi« 
áuiíaeñU"  Dietario  folio  Tjóé-cap.  2. 

•  Divenres  á  8  de  Setembre  día  de  la  verge  María 
(uy  14^9)  sft(|K:li/.firrdonaoi;a' á  laveí^'  Marta  de  la 
seu  de  Vajeocía  ;  ¿  valch  Jo  ^pa  , '  qtíe  donasen  d«u 
icaiti  ^.c$,  10  aoui  pera  la  dita  seu »  ¿  5  sous  pera  la 
crcuada  contra  lauín^  E  dura  la  perdotían^a  de  les 
primeres  vespres  fins  a  les  segoses  vespres.  lEn  tot  lo  día, 
e  en  tota  la  nít  no  manquá  la  pluga.  Sforen  atrobats  en 
]tf  caxe^  an  la  ,díta  p):jrdonan^  mü  flortns.  £  áxi  matex 
lo  papa  "k  atorgat  la  perdonan^a  'á  la  dita  seu  del^ijous 
saotí  posat  lo  corpus  en  lo  monlment,  fins  lo  día  de  pas- 
qua  en  la  sobredita  maneta  áls  i  5  sous.  EVol  lo  papa  fe-^ 
Jtn  elets  1 2  preveres  penitencies  per  absoire  tots  los  casos 
¡apala."  Dietario  foL  144.  cap,  i. 

i»'£n  lan/  1470  dígQús  sant  á  1*9  del  mes  de  Abril 
sfoQcli  perdonan^  en  la  seu  de  Valencia;  I  dura  del 
d^us  fins  tot  lo  día  de  pasqua  ei)  Ja  manera  de  Ja  pa^ 
,sada ,  que  deu  sous  a  la  seu ,  e  5  sous. per  fer  "armada  cait>** 
(n  lo  turch ;  á  la  qnal  pcrdonan^a  vengueren  molta  nota-^ 
ble  geut»  I  de  graps  senyors  de  Aragó  ,  de  Castella,  ^de-' 
altres  parts.  E  de  Castelja  vengué  la  senjora  .germana  de> 
la  senjora  reyna  don^  Jobana ,  compt^s ,  c  compteses ,  é« 
de  grans  senyors.  Es  diu  quey  vendí  la  reyna  de  Gaste- 
lia  desfre^t  ab  si  tere,  \  reconcilia  en  Ja  capella.dé  sant 
Fere  ,  c  dona  a  la  caxa  deu  reals ;  e  apres  doiía  á  la  dita. 
caza  I  o  aurichns.  Valencia  feu  abundant'  provjesions  de 
totes  coses.  Sfonch  atrobat  en  les  caces  62  míUa  azo 
VAiu"  Dietario  foL  jj^¡.  cap.  a. 


TOMO  II. 
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Símdo  diocesana,  tfUtroiU  tmVHmiia^ftr  el  ilustrínmá- 

;  jf  reverenJffifm  uñof'don  Juak'  df-RU^ra ,  patriana^ 

di  Antioquía »  y  arzúhupk  dr  V^ntcta^  en  el  wút  dé 

Mayo  de  IS99  •  copiad»  del  mpréJ9  en  Valérula  por- 

Pedro  Patfkhen  j^9f.   -.:  •  '  .      '     t 

'     I     i  * 

Joannes  I  Ribera  patrlarcha  aatiocheiiüü ;  et  archieptsco*' 

pus  valentinus* 

-     '    ,    ■  ' 
Ómnibus  ecclesiarum  prxfectis  is  tralentina  diacesi  ¿alu«> 

tem  in  Christo  Domino. 

vJnus  híc  scoptis  in  diocccsams  synodís  prarfigeiíduS  est 
menti ,  et  oculís  omnium  ,  qui  yodantür ,  morum  refbr- 
matio ,  tum  in  clero ,  tum  in  populo.  'Ea  de  cauÁi  an- 
tequam  nostra  haec  synodus  celebraretur ,  admoniií  quos^' 
cumque  quacumque  potui ,  prius  quídem  prívatim  singó- 
los,  postea  publice  universos  (maxiihe  vero  in  sacira  con- 
done«  quam  de  more  habui  in  templo  máximo  synodata 
ioiturus)  ut  si  cui  quid  in  mentem  t^enifdt ,  qaod  v»Íeret 
^  formandos  mores  tum  cleri ,  tum  plebis ,  me  sive  va- 
ce  ,  sive  scripto  admoneret.  Equídem  ex  quo  ad  episco- 
pio et  speculatoris  munus,  licet  indignus,  vocatus  suai 
animum  induxi  populi  reíbrmationem ,  et  discíplinaxn 
vita  et  moribus  clerí  penderé  totam.  Nam  si  clérici ,  <¡}i\ 
angeli  Domini  exercituum  sunt ,- «t  i>onus  Chrístt  odor, 
exemplo  sunt  laicis  sobria*,  pudice»  pacate ;  et  (ut  uno 
verbo  omnía  complectar)  bene  vivendi ,  imitabuntur  il« 
li  fbrtasse  exemplaria  ob  oculos  posita :  at  si  in  laicorusn 
oculos  l/nceos^et  perspicacissimos  in  observandis  nirvis  et 
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labecttEs  occlosSaücúrum  qukquam  vel.levissimum  ¡ncur- 

nt,  quod  speciem  modo  malí  prsseíerat  ;   Deum  im- 

nortdem ,  quanra  patefit  laícís  feocstra  ad  nequlciam ! 

Ideo  in  episcopatus  specula  sedens  huc  pQtlssimum  ocu- 

loruffl  aciem  scmpcr  intendi ,  tt  puac  eríam  intendo ;  ut 

derki  in  aortem  Dotiildi  ascíú  (quod  nomen  clerus  sig- 

fiificat )  quíque  legem  Dotnlnl  aut  decautant ,  agt  obmurr 

muiaot  díe  ac  nocte  ,  monerl  ct  dignítati  respoixdeanr :  í4  \ 

quod  divina  gratia  aspirante  successit  niihi  in  vobis  fcdí* 

Cfisime  ex  voto.  Multa  sunt  inter  cekbiandum  synoduta 

publice  proposita  » partim  viva^voce^  partim  scrípto  i  sed 

a  mullís  illis  paucula  tantum  h£C  .^il>uit  decreti  author¡« 

tatc  donare;  atque  ut  vestris  auribus  et  mentibus  aitius 

iafgaotur  ,  typ\9  excuder^;  Nam  ;rel¡qua  fuerant  ¡am  A^t 

a  przsulibus  falicís  rccordatíonís  ,  qui  Nos  przcesserunt, 

iutk  Nobis  ipbis  in  aliis  synodis  indicta  mandita  ,  jussa, 

imperata.  Hxc  igltur  ipsa  qu£  vos  pras^entes  audi&tís  ,  et 

probastis^  nunc  relegite,  etagno&cite.  Tantum  yos  ,  quo^ 

coadjutorjos  vcstri  episcopi   in  ,pasco;^iIs  qvit^us  Cbn'sius 

Domínus  esse  voiuit «    obsecro*  per  viscera  Jesu  Cbristi, 

Bcmores.  sitis  qiiam  rígida^  et  minuta  ratio  curj?  ovium 

Rsceptx  reddenda  aÜquando  sit  vero  pa&toxi  Chusto  •  qui 

ttipuim  Tocavit  pastorem  ,  ,quem  vocat  Paulus  magnum 

paitotem  ovium ,  Petrus  vero  pasto^um  p/íncipem. 


\  •<  • 


Decreta  diacesalue  %yt^i\  valentinas 


»  ** 


&  frécessionihts  gtneralihus  froctÁantfarochláí',  imper:- 
mixie,  ei  clerioi  ne  deserant  unquáun  4uam  crwinw 

/  •  ■ '         .         • 

Tum  omnia  «eclesiástica  i]>uneraobeunda  sunt ,  et 
(crenda  decenter,  et  circunspecte  ^  cum.vel  máxime  pu*** 
Uka ,  et  omnium  oculis  expósita*  Ideo  prscipimus ,  ut  ¡o 
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procesúof)3>0fl  generalibua  clerici  cojusque  jparocb»  se* 
quantur  suam  crucem  pnceuntem  ¡mpermixti  clericis  alus 
alterius  paro€ht2.Iii  processione  vero  I]la  totius  anni  ceie« 
berrima  sacrosanctae  Eucharíst»  clerici  cujusque  parochtz 
cingant  hínc  ítidt  suum  cuique  tabemaculum  médium ,  ct 
quídem  induti  pluvíaiíbus  pretiosisúmis  s\i«  ecdcsuc  Tan* 
dem  toto  anno  clerici,  quoties  cum  cruce  evocantur  ex- 
tra ecclesiam,  sequantur,  et  comitentur  crucem,  sivecum 
ab  ecclesia  deducitur ,  sive  cum  ad  ecclesiam  redducttur. 
Qui  huic  postro  syoodali  decreto  non  paruerit ,  privetut 
a  rationali  emolumento,  et  lucro «  quod  alioqui  ex  illo 
actu  erat  percepttinis. 

Laicii  Ínter dicitur  ingreiiui  in  chorum  in  tribus  ecfUsiis. 

In  choro  ecclesic ,  máxima  vero  illius ,  qjax  matrix  et 
metrópolis  est ,  omnia  sunt  circunspecta  disponenda  ,  pni- 
denter ,  et  decenter.  At  mullos  jam  aniíoa  ,  nostros  ,  ct 
multorum  oculos  ofFendic  admitti  ad  nostrum  chorom 
tumultuariam  tiirbam  laicorum  ,  qui  clerids  concincn- 
tibus  obstrepunt  tntempestivi  ,  praeoccupantes  etiam, 
quod  indignius  est ,  sedilía  cleri ,  qui  frequens ,  et  nume- 
rosus  in  nostram  convenit  chorum.  Admoniti  igitur  ut 
tándem  aliquándo  statueremus^  quod  jam  diu  animo  ver- 
sabamus ,  praedpimus  adjuncta  pana  excommunicatloiüi 
lat«  sententic ,  ut  in  pósterum  dum  divina  celebrantur 
ofScia,  nullus  lalcus  chorum  metropoitfan«  nostne  ce- 
clesiar  ihgredlatur ,  praiter  eos,  qui  mínistrí  sunt  cfaori  ^cs' 
josmodi  sunt  cantores  laici ,  tibicines  sjrmphoníaci  »  or^' 
nistcs ,  aut  si  qui  sunt  alii  laici ,  qui  nostro  choro  inser* 
viant.  Ad  haec  admittsntur  judices  regias  curias  utritisque, 
hoc  est ,  civilis,  et  criminah's,  item  advocatus  patiimoi¿ 
ct  &ci  advocatus ,  ass^ssor  uterque  gubematoris»  ec  bafS 
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assessor.  Deniqne  titulatl.  et  ordintim  müitarium  cruci- 
gerl  Ad  sacnun  tamen  coociopem  ómnibus  promiscué 
líber  pateat  additus.  ídem  servari  jubemus  in  choro  ecde* 
siarum  coUegiatarum  sctabensis ,  et  gandiensis. 

Itt/unere  cUrici  residentis  ^id  arvandum  i  Cátitris  r/- 
iidentibus  ejusdem  ccclejiéC» 

NuUum  magis  decet  píetas  in  vita  functos  quam  nos 
elencos,  quorum  sors  et  bcreditas  Domínus  est.  JEquum 
igitur  ccnsemus ,  et  píetati  ecclesiasticac  consentaneum ,  et^ 
qui'dem  sínodo  applaudente ,  ut  in  ómnibus  ecclesiis  nos- 
tne  dioécesls  rector ,  beneficiatus,  aut  etiam  substitutus» 
qui,  dum  in  sua  ecclesia  residet,  moritur,  deducatur  gra- 
tis cum  honore  ad  tumulum  ejus  ecclesix ,  in  qua  resi- 
de( ,  ab  ómnibus  residentibus  ejusdem  ecclesix.  Atque« 
siquidem  deducetur  ad  tumulum  ante  meridiem ,  tune  de- 
can  tctur  missa  solemnisadstantibus «  et  concinentíbus  resi" 
dcntibus  ómnibus;  si  vero  deducetur  post  meridiem  ,  de- 
canlentur  similiter  ab  ómnibus  vesperx  defunctorum.  Si 
quis  taro  pió ,  et  debito  ofGcio  defuerit,  mulctetur  á  ra« 
tíonali  solídfs  duobus  in  suffragium  aliquod  pro  prxdicto 
demortuo.  Ñeque  id  tantum « sed  etiam  placuit  Nobb  et 
sjnodo ,  fraterna  charitate »  qux  debet  ¡n  ecclesix  minis- 
tris  splendidius  elucere  ,  non  suadente  modo ,  sed  etiam 
exigente,  ut  stnguli  residentes «  sive  beneficiati,  sive  etiam 
substitut!  singulas  pro  suo  contubernali  celebrent  missas, 
sive  eodem  illo  die  quo  sepelitur  j  sive  die  postero,  ex- 
pectantes par  beneficium  suo  tempore  i  residentibus  óm- 
nibus sux  ecclesix ,  qui  erunt  superstites.  Residentes  non- 
dum  presbyteri ,  sed  tantum  diaconi,  aut  subdiaconi ,  ítem 
presbyteri  xgrotantes  idem  suffiragmm  defuncto  fratri  im- 
pcndant  per  alium ;  quod  si  quis  fortasse  recusarit »  ratia- 
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nalis  curct  míssam  cclcbrari  sumptíbus ,  et  cjrpcns»  illios, 
qui  tam  pium  officium  dctrcctarit.  Totum  hcn:  dccretum 
obscrvctur  ad  vcrbiim  in  metropolitana  ccclcsia  á  bcncfi- 
cíatis  ct  ofBdaübus:  idem  obscrvctur  in  coUcgialis  ccclc 
sils :  idem  ín  parochialibus  ccclcsüs  totlus  nostr*  dkcccsis, 
in  quibus  rcsídent  clcricí  plures  uno. 

Insupcr  ctlam  volumus,  ct  cdlcimus  ,  ut  in  ccclcsüs 
collcgiatís  ,  ct  ín  ccclcsüs  parochialibus ,  nlhll  cxigatur  ia 
'  prardicto  funcrc  pro  quarta  íiincralí :  nihil  pro  cymbalis 
pulsatís. 

In  testamentis  dejinienih  quídam  servánda  i  judict 
test ttment ario  ,  et  ^  visitatorihus, 

Expcrícntía  diuturna ,  totius  prudcnilac  matcr  ct  im- 
gistra ,  docuít ,  nísí  optimc  convcníat  mínistrís ,  ctcoopc- 
ratoribus  noslrís  ,  multa  subindc  incommoda  puljulare. 
Nos  ígítur ,  ut  futuris  ¡ticommodis  matura  occurramus, vo- 
lumus sic  convcníat  deínccps  ínter  judicem  plarum  causa- 
rum ,  ct  vísítatorcSf  Ubi  visítatof  partem  alíquam  nostrx 
díaccsis'cocpcrit  vibitarc  (quod  numquam  ignoratur  a)\i- 
dícc  piarum  causarum )  supersedeat  judex  piarum  causa- 
rura  mittcre  Uttcras  citatorias  ad  manumissorcs  illlc  in- 
colentes  ,  ubi  tune  cst  visitator  :  quas  si  nihilominus  mi- 
serit ,  volumus  expensas  factas  in  manumissorcs  Ules ,  q^^ 
tcstamcnturo  apud  visitatorcm  illum  tune  dcfinicrunt,  r^ 
cidere  in  judicem  Ipsum  piarum  causarum.  Visitator  Te- 
ro revcrsus  in  no&trum  palalium,  tradat  ex  fidc  sui  no- 
tarü  intra  dies  octo  ¡udici  piarum  causarum  tcstamecu 
jam  adimpleta  m  vi&itatione  illa  «  ct  á  se  dcfinita.  O- 
tcroqul  visitator  reus  esto  expcnsaruro  ,  si  qux  postea  J 
judice  testamentario  in  Illos  manumissorcs  factz  íueríni 
Officialis  eccicsiz  Setabeosis  idem ,  quod  dixi  á  visitaton 
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¿cienduin,  Cickt  ín  testamentís  a  se  definíris;  et  cerüo* 
xem  fackt  judlcem  piaram  cauianim  i  sed  intra  dies  v^mtí. 

VfxiUum  micwH  ptétceJat  lacram  Eucharisíiam^  itd$^ 
firatur  ^' iinico»  / 

.   .  '  .. 

Cum  sacra  Eucharístia  extra  ecclesíam  deftítur  ad 
'xgtotos ,  ornamento  erít  vextllum  bombydnum,  si^ 
ctiam  ex  pretioslori  materia;  quam  cónsuetudiDem'  am- 
plexx  sant  avidé-multx  provine!»  et  n$tíones«  Quare  pro- 
faamus,  imo  et  hortamur «  ut  in  quibus  ecclesiis  totíus  dió- 
cesis commodé  fierí  possit ,  comparetur  vexillum  praedio- 
.tiim  eo  colore,  qui  máxime  arriserit:  sed  defei!atur  á  cJe* 
rico  portione  dupla  supra  eam ,  qux  est  clericorum  pro- 
longas illas  bastas  unibcll«  sustinentiuro.  Quod  si  pauci- 
tas  clericorum  ¡mpedierit ,  ne  á  cleribo  portetur ,  por- 
tabit  davarius  ,  aut  allquis  ex  dignioribus  Uicis ,  qui  tune 
adenint.  Ad  vexillom  prxdictum  comparandum  súppe- 
-ditabít  argeñtum  confratemitas  aaorae  £ucharJstix :  aut  si 
•in  ea  occlesia  hasc  confiaternitas  desidcretnr ,  súmatur  ex 
reditibus  fabrican 

« 

De  fortiorubus  iuferadditts  fu^  cMveríuntur  in  ustm 

\ 

More  vetusto  recq^timi  est,  tit  cum  in  funere  aliquo 
futurus  est  generalis  concursus  alicujus  parochix ,  super- 
addantur  justo  illi  residentiun^  numero  portiones  aliquot: 
-quibus  tamen  levera  respondeant  totid^m  clerici  etiam 
superadditi ,  qui  locum  iliarum  portionum  reipsa  occa- 
'pant,  et  implent ;  sed  ita  ut  dimidía  tantüm  pars  iliarum 
portionum  cedat  clericts  superadditís ,  qui  in  eo  actu  suam 
opcram  navarunt ;  dimidia  altera  pars  assignetur  sanctis. 
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quí  io  ea  ecdesia  rel¡g¡o$iu$  colontur  proprio  altari  nac- 

.túillis.  dicato  et  nuncupato»  Morem  hunc  nos  quidem 

laudamus»  et  probatnus  videlícet  orígineps  trahentem  ab 

•ardentioristudio ,  et  zelo  ferventiori  m  venerationem  sane- 

toruiDf  cuí  intentius  studendum  est  mísem  ,  cft  calamito. 

sis  his  tempotibus.  Tamen  quia  provide  etiam  cavendum 

•est ,  ne  ü  qut  ad  ¿uufn  fanus  vocant  generalcm  eoticur- 

8um  residentium  graventur  (  gravantur  autem  interdum 

dum  sic  coguntur  admittere »  vel  inviti  majorem  numo» 

rum  clericorum  quam  volunt)  ideo  tota  hac  re  diligen- 

tius  perpensa  ,  praBcipimus  approbante  sínodo  ,  ut  dein* 

•ceps  portiones  istas  superadditac  justo  nuecero  generáis 

cujusque  pafochtac  sipt  du«  lantutn  in  quaque  ecdesUf 

non  pluícs, 

Sujragia  ferantur^  secreta  in  electiomhu, 

Certó  deprehendimus  emergeré  incommodá  nmlta 
et  magna  ,  st  in  capitulis  ccclesianim  suffragia  ofScio- 
nim  clerícalium  pronuntientur  apert^ ,  palam  ,  et  pubU* 
ce ,  deníque  voce  viva^  Praecipimus  igitur  suadente  sy- 
nodo ,  ut  deinceps  ejusmodi  electiones  fiant  a  clericis ,  non 
quídem  apertis ,  et  snaniféstis  sufiragiis ,  que  innotescáíit 
ómnibus  circumsedentibus :  sed  potius  tacitis ,  et  oocaliis. 

Matrimonialeé  adnwnitiones  gratis  leganHer  ah  omnihis 
reetvribus. 

Perlatum  e&t  ad  Nos ,  alíquos  rectores ,  aut  prorecto- 
Ks,  aliquid  pecunias  exigere,  pretium  litterarum  matrmio. 
nialium  ter  lectarum ,  et  fidet ,  quam  subscribentes  &ciunt 
de  hujusmodi  litteris  perlectts ,  et  nuilo  apparcnte  irnpe* 
dimcnto «  contra  quam  statutum  est  á  .Nobis  ipsis  in  nos* 
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tra  synodo  anní  1 5  84.  Ideo  bnovantes  ¡Uud  ¡dem  decre- 
|um,  denuó  statuimus»  nihíi  extorqueatur ,  aut  exigatur 
ob  matrialoníales'  illas  monitlones ;  imó  rectores  omnei 
deínceps  gratis  stibscribant ,  et  gratis  tradant* 

Pro  capitio  tt  céreo  tUUl  e^igant  rectores  a  novh  chris^ 
tiattU*  ^ 

Simlliter  cautum  I  Nobis  est  in  constitutiopíbus  quaSi 
missimus  ad  rectores  eos ,  qui  prsficiuntur  christiauis  neo- 
phytis,  ne  quod  ofiendiculum- ap^onant  evangelio,  ut 
nihil  quicquam  exigant  pro  baptísmali  capitio ,  ñeque  pro 
.céreo  :  ut  veriüs  et  liberiüs  illis  accioere  possiat  cum 
beato  Paulo :  Non  vestra  quaerimus ,  sed  vos,  Quía  tamea 
boc  accepimus  non  sincere  ab  ómnibus  observan ,  seve- 
ra praecipimus ,  ne  quid  pecuniz  eo  titulo  exigatur.  Lí* 
ceat  tamen  accipere,  si  quid,  tácente  parocho,  sponte,  et 
nitro  dabituí» 

Jn  novh  qmhusdam  iupUs  di  rejuiem  quartapars  cir 
dat  reátorL 

Nunciatum  est  Nobis  plena  synodo,  invectaesse  in' 
ecclesiam  unam  aut  alteram  paucis  ab  hinc  mensibus»  no- 
va an  ni  versaría ,  qux  tamen  novoet  commentitio  nomi- 
ne vouitaotur  doblas  de  réquiem  ,  ut  hoc  praetextu ,  dolo- 
so illo  quídem  et  fraudulento ,  fraudetur  rector  sua  illa 
quarta  anniversariorum  debita»  Nos  igitur ,  ut  jus  debitum 
rector!  in  tuto  collocemus ,  nec  dolus  hic  latius  serpat  ad 
alias  ccclesias ;  volumus  et  mandamus  ut  ex  novís  illis 
duplis  di  réquiem  vocatis  quarta  pars  servetur  rectori ,  ut 
in  caeteris  anníversariis  ,  cum  duplx  hujusmodi  quantum- 
vis  aiutato  nomine  sint  revera  anniversaria. 
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Paroehi  doceant  puhlice  faroekiámos  Ugem  chriitíartam. 

•Injunchim  est  rectarlbus  oainíam  ecclesianmi ,  tvm 
a  nostrls  antecessoribus  vigilantksimis ,  tum  i  Nobís  Ip- 
sis ,  ut  erudiant ,  et  doceant  populum  s¡b¡  commissum 
rudimenta  legís  chrístíanz  diebus  domtnicis  et  festis ,  qui- 
bus  judicarint  commodissímum ,  et  ea  hora  ,  quam  ju- 
dicarint  commodíssímam.  Ne  ¡gítur  ¡n  re  tatiti  poiidens 
et  momenti  peccetur  per  negiigentiam,  edicimus  nostrís 
vísítatoribus  ,  ut  diligenter  perscnitentur  de  cura ,  aut  in- 
curia curatí ;  et ,  SI  quem  hac  parte  officíum  debítum  ne* 
glexisse  deprehenderint ,  mulctcnt  pana  vtginti  solido* 
rum  ín  píos  usus. 

Examen  novi  beneficiati  in  cantu» 

Placuit  Nobís  et  synodo,  ut  beneficíatr  antequam  in* 
cípíant  fruí  mínutís ,  et  manuaríís  illís  dístributíonibus  *sub- 
éant  príus  examen  cantas  ;  ne.^  si  prorsus  inexpertí ,  et 
imperiti  cantus  plañí  deprehendantur ,  sedeant  in  choro 
muti ,  et  otiosi  spectatores  aliorum.  Examen  hoc  fiat  ads- 
tantibus  non  modo  rectore  ,  vicario  chori ,  et  praecentori- 
bus »  sed  choro  universo :  postea  novus  ille  beneficiants 
per  secreta  suffiragia  ,  aüt  admittatur  mox  ad  distributio- 
Bes,  aut  ín  menses  aliquot  rejicíatur ,  et  protiahatur. 

Benejiciatus  addíctus  cune  animarum  ahstineát  tnierim 
á  fercipierüUs  MstríbuiÍ9fUtus  sui  beneficii, 

Nemo  ex  rectoribús ,  aut  vicariis ,  qui  beneficium  ¡n 
alia  ecclesta  possident,  recipiat  manuarias  distributiones 
illius  ecclesix ,  si  forte  tentarit  per  dies  etiam  pauculos 
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íiiservíre  súo  íllt  beneficio.  Nam  perícuhim  est  ne  benefi- 
ciad curx  aníniarum  dlcatilucelH  dulcedineallectiassues- 
cant  abesse»  vcl  tanúsper  á  sollicita  ilk  cura  et-praKcnái 
gregts  Dominí,  qüi  eorum  fidei  et  curaeccedilus  »et  conl- 
míssus  est ,  cui  percupimus  adsint  semper  praesentes ,  et 
invígilent  uocte»  et  dies. 

Rationatis'di  qmhii  tantum  mitsis  Jidim  facUt. 

NuIUjs  ratípnalk  sub  poena  excóxnmumcatipnis  majorts 
latae  santentíae ,  fidem  certam  &ctat ,  et  testetnr  chirogra- 
pho  á  se  scripto  míssas  aliquas  iuísse  célebratas  ,  iiisi  il* 
las  tantum,  qux  in  sua  ecclesia  cujus  est  ratiooalis,  veré 
celebrentur. .  V 

Prétcentorum  officium ,  et  locut  in  proeessiambui. 

Cuplentes  non  modo  tuerí  cultumdebítum  in  divtnís 
mínísterits,  sed  quantuai  in  Nobis  est  ada^efe,  et  ampli- 
ficare; statutmus,  admpnente  Nos  synodo,  ut  \n  proces- 
sionibus ,  aut  in  funere  deducendo  prascentores  sceptri* 
gerí ,  quorum  munus  est  in  cantu  simplici  et  plano  cae- 
teris  przire,  item  ordini  totiatprocessionis'praeesse,  non 
se  admibceant  cantoribus ,  sed  prascedant  prxcinentes  ,  et 
cancul  chorí  operam  dantes. 

De  effosore  paroehialu 

Declaramus  quod  statueramus  In  syucdo  anni  1594 
in  favorem  libitinaríi ,  hoc  est ,  fbssorís  parochialis « qu¡  as-« 
siduus  mínister  est  parochiz  in  cadaveribus  humabdis  et 
condendis ,  cum  funus  deportandum  est  extra  oppldum; 
neminem  obligar!  ad  evocandum  fossorem  parochis ,  ex 
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qiM  fiínus  éxportatur ,  nist  quando  fiínus  illud  depor- 

tandum  est  ad  locum  díssitum  et  distantem  iter  diei  unius, 

«it  ad  summum' duoram :  at  si  sit  longius  procedendum, 

tune  non  deberé  adh3)eii  et  adjungi  eSbsorem  pato« 

chialem* 

Dadores  fui  ixamini  prétficwf^r. 

Sacrí  et  oecumenici  Tridentini  concflü  decreto  paren* 
tes,  eorum  ezam¡n!,*qul  vacanirts  ecdesi»  sunt  praefi- 
ciendi ,  sequentes  doctores  •  approbanCe  sjnodo »  designa- 
mus  ,  quorum  nomina  sunt 

D/Mathias  Pailas «  canonicus. 

Augustinus  Tarrega ,  canonicus. 

Cliristophorus  de  la  Torre »  canonicus* 

Franciscus  fiarber ,  canonicus. 

Eugenius.  Tudela ,  canonicus. 

Petrus  Monzo ,  canonicus. 

Petrus  Joannes  Assetísius ,  rector. 

D.  Fran^iscua  López  de  Mendoza «  rector. 

Petrus  Ginesius  Casanova «  praspositus. 

D.  Ludovicus  Martades»  judez  testamentarius* 

Petrus  Scholanus. 
,'       Dionjrsius  Oromir,  praepositus. 

Petrus  Castañeda,  prsepositus. 

Vincentius  Soríanus,  prspositus. 

Petrus  Joan.  Trilles ,  prcpositus. 

Judicei  ftd  causis  eccUsiáUtkis  ftétfmmtw* 

« 

Ad  causas  vero  ecclesiastlcaa  et  spirituales  .  qu«  ad 
ferum  ecdesiasticum  pertinent  in  partibus  á  sede  aposto? 
lica*  vel  ejus  nunciis,  yel  legatia  committendas,  sequen^ 
tes  in  hac  dioecesi  valentina  á  synodo  nominantur  ¡udicei. 
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{Dedtfit  autem  s^nodus ,  quoties  ñovi  judices  causa- 
rum  ccclcsiaaricarum  in  synodis  dio^cesanis  nominantur, 
cacteros  onmes  ¡pao  ficto  ab  eo  offido  desistere  et  oes* 
sare.) 

*  D.  Federicas  k  Borgia »  archidíaconus  et  caaonícui» 

D.  Mlchael  Vich  ,  sacrista  et  canoskus* 

D*  Christophonis  Frigola «  decanus  et  caoonícus. 

Doct.  Petrus  Andrea ,  archidiaconua  aaguntinus  ct 
canonicus. 

]>oct..iEgidlus  Roda«  caoonícus. 

Doct.  FiaBciscus  Fores  ,  commendator  s.  AntoniL 

Después  áe  imfresc^  este  tomo  ha  llegado  á  mis  manos 
¡a  siguiente  copia  latina  de  la  btda  de  Calixto  III^ 
€%tya  traducción  lemosina  se  ka  publicsüU  en  este  ofén* 
dice  fág.  230  (a). 

Walúrtus ,  senrua  senrorom  Dei,  ad  perpetttam  rct  me^ 
momm.  Stella  marís  in  supremo  capli  solio  colÍocata« 
Maria  Cbrístifera ,  ex  regia  prole  stirpts  Davitics  miri* 
ñc¿  genita :  hxc  est  quac  nobis  dausam  salutis  portam  ap»' 
Tuit ,  qux  Regem  regum  pro  aostra  redemptiont  huma'' 
nae  fragíUtatis  veste  indutum,  immacuktat  et  intacta  ge^ 
auJt  ,vet  qnae  humilitatis  exemplar  existens  super  choros 
angelorum  ad  caelestía  regna  meruit  exaltar!.  Cu|us  dum 
excelsa  merítorum  insignia ,  qiiibus  velnti  sidus  pnerutH 

lans  ,  et  jubar  ad&rens  matuttnum  resplendesctt ,  inter^ 
na  medttatione  pensamus  :  dum  etiam  intra  nostrae  men« 
tts  arcana  revolvimus  quod  ipsaangelorum  Domina,  m)- 
•erícordias  matcr,  £>ns  gratix ,  et  fluvius  pietatis,  huma- 


ba)    £sta  copia  la  debo  al     ques  ,  monga  de  la  Cartttza 
p.  don  Josef  Carbonell  y  Ar-     de  Portacdi 
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ai  gcnens  cbnsolatnx ,  ét  p^vígüans  Regem^  qticm  útnó 
gestavit  útero,  pío  nostronim  sarcini  depooenda  cnmÍDum 
iadef(as¡8.precibus  interceda  ^dtgoum,  qiiin  potius  ddñtnm 
reputamus,  ut  eccleslas  et  loca  in  suo  sacratísimo  no^ 
mine  mstknta  condignis  lioooribus  attoUamus  ,  ac  remís- 
síoQum  impeodüs  decorenius.  Sed  eta  ecclesias  et  loca 
omaia  singulart  derotíone  coihplectamur ,  ínsignem  ta- 
meailbín  ¿xlesiam  valentinensein  Jn  tam  cckbn,  tam 
famosa ,  tamque  digna  civltate  constitutam ,  dudum  nos- 
tram ,  dum  minori  fangeremur  offido ,  sponsam  charis- 
siimm ,  ñunc  irero  fiiiam  praedilectam  eo.  spectalit^  nos- 
tris  gerimus  in  visceribus  charltatís  ,  ac  singular!  quadam 
pr«rogatÍT« ,  quam  czterís  partmm  íUarum  eéclesüs  at- 
tollere  aftectamus ,  qub  ípsam  ex  qua  nostros  primiti* 
TOS  adivaipaímus  honores ,  Ínter  eas.  est  digníoris  titulo 
nominís ,  gloriosa  sciiicet  virginis  supradictse  ,  dccorata, 
ac  Deo  psallentium  copiosa  multitudine  celebrius  in&jg- 
nka*  Cupieates  ígituti  ct  sUoudo  desiderio  evoptantes  ut 
^cdesíá  ipsa ',  quáe  admodiMp  notabilis  ,  et  insignia ,  ac 
magno t  miro,  et  sumptuoio  opere  conatrucfa,  necnoa 
dignitattbus  ^  peisooatibus ,  administrationibus  ,  oflBcüs» 
canonicatibus,  et  praebendís,  alüsque  diversis  beneficiis  ec- 
desiaittcis ,  ¡psiua  integerrigiaB  TirgiBis  ,  ejusque  unigeniti 
Det  et  Domini  ac  redem^torlsnostriJesiLChristi  laudum 
praBCQim  pie  canentibus-,  viris  quoqJae  excelienlíbas  d¡vi« 
síarum  humanaromque"  scientíarum  omatu  ac  doctrina 
poUentibos  int  copiQSfi  nuipero  clrcumfuncta  existir ,  á 
Christi  fidelibus  in  debita  v.eneratlone  lobeatiu: ,  a¿  in  suís 
structurls  ;  jcdificjis  ,  orpamentis ,  libáis,  et  paraipentb  e&- 
cl^Í9l(Í9Ís«  ali¡sq4e  rebMs»  pecessarü»,  dpcenter ,  et  honori** 
fice  conservetur,  et  manuteneatur ,  divinus  quoque  cul- 
tus,qul  Ibidcm  tam  solemniter ,  et  devote  die  noctuque  ce- 
lebratiir/'he^íum  coutmuecur,  vqrum  ctiam  muUipliceiuTj 


I 


SE  POCI^MSKTOS.  f.         Í55: 

f r  aogethtr » fidelesque  ípsi  eo  libentius  dcvoliMib/ causa. 

adoAdam  ccdcaíam  confluant,ad  conservationmivcomi* 

nuatígnein,  «t  augmentationem  prasdictas ,  numUs  pvoiñptius  - 

porrígasit  adjutriccs,  qué  ex  boc  ibldem  doiK>cat]«ét¡s  ¿ratídb. 

ubettus  coDspcxennt  ae  re&ctos:de  omnipotcnti»  Del  mi- « 

scrjkiordía^el  bea^orumPetrí  et Paúli aposlolorwi  cjué.aiiG^ 

torítate  confluí «  ómnibus  et  sii^ulis  utrlusquctsexu^  ver^ 

pouikentibus ,  et  coBfessís  v  qui  io  próximo  flUmcp  feslQ: 

as$iunpt¡oáÍ8  ejusdem  beat«  virginis  Mixl»^  4"OCV03que: 

diQ  yenerüt:»  et  successive.petpetnis  fitturís  tempoiibus  ia: 

codem  ftstoi  quotíeos  íllud.dxe  sabhati  ereníre' oentigerit;; 

et  si:  psopter-  bissextum  ommísso ,  diimíni<6  die  pt^ilc^ 

tum  &stum  ev.cn»t « ipso  die  dominico,  yidsUi:cfc a  p^imisr 

vesperisi  cjuBdem  festt-usque  ad  secundas  .TfisperasieatM*. 

tatís  bcati  LudúxIci  cgníessoris,  cufua  corpus  m  ípmccxApn 

sla  requlescit  (quz  festlvitaa  iníjra  octavas  jfeMÍ  assiuDptio* 

n¡s  hujusmodi  celebran  consuevit) ,  ecclesíam  praedictam 

devote  vlsitaverint  ,et  ad  conservationem ,  manutentloncm, 

continua tionem  ,  et  augmentationem  supradictas  decem 

solidos  monetae  in  dicta  clvltate  pro  tempore  occurrentls» 

seu  eorunn  valorem ,  aut  plus  ,  prout  eorum  devotio  dic« 

tarerit ,  p¡^  erogaverint ,  cujuscumque  provincix ,  aut  na- 

tionis  fideles  Chrlstl  ad  ecclesíam  Ipsam  propterea  acce* 

den  tes  cxtiterint,  plenarlam  omnium  peccatorum  suorum 

remissloncm  semel  in  vita ,  et  semel  in  mortls  articulo  auc- 

toriute  apostólica  concedimus  per  prarsentes.  SIc  tamen 

quod  fideles  ipsi  de  lis  de  quibus  fuerit  alteri  satlsfactio 

¿npendcnda,  per  se  ipsos ,  si  supra  vixerint ,  vel  per  hacre« 

des  suca  ,  si  tune  forte  translerint ,  faceré  (ristitutionem) 

teneantur.  Et  ne,  quod  absit,  propter  concessionam  hu« 

jusmodi  fideles  ipsi  reddantur  proclives  ad  Hiicita  in  pos- 

terum  committenda »  volumus  quod  si  ex  confidentta  re* 

tnUfrlonls    hujusmodi  ¡ídem  fideles  aliqua  illicita  foisan 
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comnúttérent,  quotd  ista  praBdkta  remissto  liulhrtéftas  €¡t 
tuffragetur.  Et  nihilomíaus ,  ut  ¿deles  prxdicti  rommo- 
Du  hujusmodi  fiícilius  capaces  efficíantur,  epiacopo,  vel 
^us  victrio  general! ,  vel  capitulo  ípsius  ecclesiael»  confe- 
sores idóneos  in  ipsa  ecclesía  deptitand! ,  quibus  diebus 
pf«missis  omnium  fideliaoi  utriusqué  sexos  ad  eandcm 
ecclesiam  pro  hujusmodi  rcmissione  adquirenda  acceden- 
tium,  et  eisdem  confiten  ▼olentiom  («/)  confessíones 
audire,  et  ipsos  á  quibuscumque  eorum  peccatis ,  ciimi- 
siibus ,  exceasibus ,  et  debitís ,  etíam  si  talia  foerint  prop* 
ter  qux  sedes  apostólica  ex  quavia  causa  coiuuleiida  es* 
set ,  diebus  ejusmodi  absolvew  valeant »  pleaam  et  libe* 
xam  ,  auctoritate  praedicta  ,  ténbre  praesentíuiii  tence- 
dimus  ñcoltacem.  Datis  Rom*  apud  sanctuoi  Petmra 
asno  Incamationis  DooMBtcx  1457,  IV  iduaSeptrnibris, 
pontiflcatus  nostrí  anuo  tcnio. 
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Milagro  de  s.  Christóbal.  Origen  de  esta  fiesta  en  Valen- 
i:ia  ,227  sig.  Justificación  de  este  hecho  ,  23  jr  sig. 
Impugnación  de  las  especies  inciertas  que  en  él  se  han 
mezclado  ,  247  sig. ,  297  sig. 

Misas.  Antigua  práctica  de  celebrarse  en  España  7  en 
>otra6  partes  muchas  en  un  mismo  día  ,  9 ,  i58  7  &f« 
Limitación  que  puso  en  esto  la  silla  apostólica  ,  ibi<I« 
Origen  de  las  tres  del  día  dé  ánimas  en  el  r«7no  de 
Valencia ,  5  7  sig.  Práctica  antigua  del  obispado  de 
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^Hque  lObre  este  punto ,  6 ,  1 64  7  sig.  Ant^üedad 
de  las  tres  misas  del  día  de  la  Natividad  del  Sefior ,  lo* 
Quinao  comenzaron  á  celebrarse  en  Valencia  U^  do 
los  gozos  de  nuestra  Señora  ,20. 
MuhifHcacion  milagTgsa.  La  de  alguna  ^latéria,  cómo 
se  hace »  30.  ^    .  \ 

JV.  Nicolás  Figueres,  Su  pai:ecer  sobre  el  número  de  mi- 
sas del  dia  de  ánimas,  6* 

Oh/foj  ir¿ularis.  Cómo  visten «  144»  2  24  7  sig. 

Pahrárías»  Origen  de  estas  prebendas  en  la  catedral  de 

Valencia ,  1 2  2,7  sig.  Su  actual  estado ,  1 2.4. 
Pan.  Repartíase  en  la  iglesia  el  dia  de  la  comemoracion 

de  losdifiíntos,/. 
Patena»  Descripción  de  una  mu7  antigua  de  la  parroquial 
de  Onteniente ,  144  7  sig*  Conjeturas  sobre  su  uso^ 
ibid. 
S,  Paulino  ,  obispo  de  Ñola.  Si  introduzo  el  uso  de  hs 

campanas  en  la  Iglesia  •  i  S  4  y  sig* 
S.  Pedro  PascuaL  Si  regentó  alguna  escuela  en  Valen- 
cia, 94,  95. 
Procejiím  di  Cvrfus»  Quindo  se  institu7Ó,  187  s¡g.  Ofí<- 
gen  y  descripción  de  la  que  se  hace  en  Valencia,  11, 
^6¡^  y  sig.  Quindo  comenzó  á  hacerse  por  la  tardet 
12,  171,  172.  Mandáronla  repetir  algunos  príncipes 
faersí  del  dia  propio,  x  i.  Si  es  bienjlevar  en  esta  pro- 
cesión reliquias  de  santos  ó  sus  imágenes  ,20. 
ProceshncJ  lúgubres,  Quáles  son  en  Valencia «  7  con  qué 
motivo  se  hacen  «157  sig.  Su  descripción  ,  ibId.  Con- 
/cfuras  sobre  su  origen  ,18,22. 
£l  Puig.  Convento  de  la  orden  de  la  Merced  junto  á 


a  64  fiíDics 

Valencia ,  posee  una  imagen  antiqirfsinia  de  noeitiaSe* 
¿ora,  145.  Reflexiones  sobre  su  hallazgo»  146711(1 
Campana  que  en  ¿1  se  guardaba,  147  « I48t 

HaBi  psg  di  Sujutmeza.  Ocasión  de  su  carta  ¿  rabí  Sa- 
muel, 132  ,  133  ,  i4i.Tradfixola  al  latín  ft.  Alfon- 
so  Bueohombre  Jbid.  Versión  castellana  de  ella,  141, 
j  otra  lemosina ,  133,  133,  2 16* 

D.  Raymundo  Gastón ,  obispo  de  Valencia ,  initilay& 
en  la  catedral  una  cátedra  de  teología ,  i  oo« 

Bjeliquias.  Si  pueden  llevarse  i  las  orillas  de  los  ños  cu 
tiempo  de  sequía ,  60  7  sig.  Práctica  de  algunas  iglcd» 
en  orden  al  tiempo  j  al  modo  de  manifestarlas  ai  poe* 
blo  ,  43  ,  52  7  sig. 

Rocas,  Qué  son  en  la  procesión  de  G>rpos  de  Váleadi^ 
12. 

Rogativas  por  agua.  Su  rito  en  la  iglesia  de  Valeooi^ 
'S  7  ^^S**  ^^7  sig*  Exemplos  de  otras  semejantes  en 
la  antigüedad  eclesiástica ,  2 1. 

Romana  de  la  Rasa.  Quién  fué  su  autor  >  x  a  8 , 1 19.  Im* 
pugnóle  Gerson  «239.  Censura  de  él ,  140.  RespuesQ 
á  sus  defensores ,  14 !• 

Sabiniano  papa.  Si  introduxo  el  uso  de  las  campanas  o 

la  santa  Iglesia,  155. 
Samuel  judío  de  Fez.  Su  disputa  con  el  moro  ASbací* 

leb ,  14  X .  Su  carta  al  rabino  Isach ,  ibid. 
Sangre  de  Christo.  Origen  de  su  fiesta  en  Videncia »  %^ 

sig. ,  I  tfo  7  sig.  Autor  de  este  oficio »  4^  »  x  64. 
Santos.  No  debe  negarse  su  existencia  pOr  ser  sus  acts 

apócri&s,  ó  hallarse  en  ellas  especies  ixiciertas,  J4> 

3S- 
Seny  mayor.  Qué  era »  17 1*  Su  uso ,  ibi<L 
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SínoJk  el  <lel  beato  Juatt  de  Ribera  de  x  Spp  *  i $  }• 
La  Sorhcna.  Tenia  por  patronas  i  santa  Úrsula  7  once 
mil  compañeras ,  /3« 

J[%0/9^li««  Quándo  comenzó  i  enseñane  póblicsmente  en 
la  catedral  de  Valencia «  100.  Catálogo  de  los  prime- 
ros maestros  que  la  enseñaron,  100,  loi.  Quándo 
fueron  excluidos  de  esta  cátedra  los  regulares»  ioi« 
102. 

Timbre.  Moneda  antigua  de  Valencia:  su  valor,  240. 

Trage  finitfnte.  Usábase  en  las  rogativas  públicas»  2 1. 

'Túmcoj.  Si  se  conservan  algunas  de  nuestro  Salvador ,  j 
en  dónde,  44»  66  j  sig. 

Turfioi.  No  admiten  el  uso  de  las  campanas,  i{  5  »  155. 

Valencia*  Quándo  se  estableció  su  universidad,  po  7  sig. 
Quién  institu7Ó  en  su  catedral  la  cátedra  de  teología^ 
100.  Es  la  primera  ciudad  de  España  que  adoptóla 

'   imprenta,  115.  Abunda  en  copiosas  bibliotecas,  123. 

Vaso.  Consérvase  uno  antiguo  7  precioso  en  santo  Dor 
mingo  de  Valencia  entre  las  reliquias»  47.  Si  fué  cáliz 
ministerial  ó  amula ,  48. 

Verdmca.  Conjeturas  sobre  la  existencia  de  esta  muger, 
74  7  sig. ,  8  2  7  sig.  Y  sobre  su  nombre  #  77 ,  78.  Pro- 
bable derivación  de  esta  palabra,  78.  Celebración  de 
b  fiesta  de  santa  Verónica,  81.  Ignorancia  é  impiedad 
con  que  impugnó  Cal  vino  esta  historia  ,887  sig.  Du^ 
dan  de  ella  algunos  católicos  fundados  en  las  reglas  de 
la  piedad  ,90. 

S,  Vicente  Ferrer*  Quánto  tiempo  regentó  ]a  cátedra  de 
teología  en  la  catedral  de  Valencia,  10 1.  Si  contribu- 
7Ó  en  aquella  ciudad  á  la  reforma  de  los  estudios  pábli* 
eos,  lop.  Parte  de  sus  sermones  se  conservan  en  latín 
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originales  en  d  eolegio  del  beato  Juaft  de  Ribefl « 4^ 
50.  Copias  antiguas  de  otros  en  la  catedral  de  Valen* 
cía,  53  7  sig.  Si  eran  comunes  en  su  tiempo  los  defec- 
tos literarios  que  en  ellos  se  notan,  5 1 ,  5  a.  Si  son  sU' 
yos  todos  los  impresos  que  corren  en  su  nombre»  S4t 

55- 
Vifue.  Práctica  antigua  de  esta  iglesia  sobre  la  celebndoa 

de  tres  misas  en  el  día  de  ánimas^  5»  164  7  sig. 

Unhifsiásd  ii  Lérida.  Su  antigüedad » 9 1. 

Vnhersidad  df  Vaiencia*  A  quién  debe  su  or^ett,90 
7  sig.  Varios  estatutos  de  ella»  1 86  7  sig. ,  198  y  s^. 

r  S.  Úrsula  V.  y  M,  Juicio  de  sus  actas ,  70  7  sig.  Varie- 
dad que  se  observa  en  los  escritores  de  su  vida «  ju 
72*  Si  tuvo  once  mil  compañeras  ,7a*  73*  Si  se  ve- 
nera su  cabeza  en  EspaÜa  %  72.  Kelíquias  de  sus  com- 
Infieras ,  78  •  74* 

Xiiioa.  Quindo  sé  establecieron  en  esta  ciudad  los  c^ 

todios  públicos  de  gramática  7  lógica  t  98 » ^f* 
Jümifiú*  Impugnado ,  4. 
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Opifuon  recibida  ín  rí  sípIo  xix  sobn  el  sitio 
ae  Ja  antigua  Segobri^a;  restauración  de, 
la  moderna  Iglesicfde  Segorve ;  suvrovinciai 
su  constitución  interior :  estado  del .  templo 
j  del  archivo  de  esta  Catedral :  preferencia 
de  la  mano  siniestra  en  su  coro :  Iglesia  af^ 
tiguade  S,  Pedro. 


■  t  • 
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lYli  ^erido  hermana:  Muy  del  caso  pa^^ 

reccria  que  comenzase  yo  la  'desicripcion  do 

la  Iglesia  de  Sie^orve,  tratando 'áíi tes  del 

verdadero  sitio  de  la  antigua*  Segobriga.  £s 

este  ponto  de  erudición  muy  curiosa  que 

cxercita  á  los  antíquarios  de  nue^tros^tiem* 

pos  y  y  honra  la  miemoria  de  mtichos  posteír 

xíores  ái  .Ambr^o  Morales.  Por  oqra  parte> 

halláfldoroe  sobre  i  el  terreno  des  que  se  dis* 

puta,  y* viendo  la  abundancia  de  antigüisda^ 

des  eclesiásticas  y  profanas  que  e¿  él  se  coit^ 

seryan ,  qué  sé  ^  yo  si  seria  bien  visto  callar 
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y  dezarlo.  Mas  por  bien  que  parezca  esto 
á*  al^QÓk»  Y  por  mucho  que  deseen  otros 
ver  definida  tan  larga  contienda,  me  retraen 
de  entrar  en  ella  las  dificultades  que  en- 
cuentro I  y  el  no  ser  necesaria  para  el  obje* 
to  de  mi  viage.  Sin  embargó ,  hay  medio  en 
las  cosas :  diré  lo  que  me  parezca  del  caso, 
dexando  lo  demás  para  tiempo  oportuno. 

Todo  este  negocio,  sí  bien  se  mira,  cft* 
si  viene  á  tratarse  á  tientas  y  por  conjetu- 
ras. Tres  caminos  se  han  tomado  en  esta  dis- 
puta. Unos  creen  que  Segobríga  estuvo  en 
lo  qué  hoy  llaman  Cabeza  del  Griego  junto 
á  Uclés ;  hay  quien  la  supone  en  el  teiiito- 
rio  de  Albarracin ;  otros  en  Segor vé.  Ningu- 
na de  estas  opiniones  tiene  á  su  favor  docu- 
mentos auténticos ,  inscripciones ,  medallas 
y  otros  tales  en  estado  que  hagan  fe ,  y  pon* 
gan  la  verdad  en  claró.  A  i:odas  tres  favo- 
rece igualmente  la  autoridad  de  los  geo- 
grafosl  antiguos.  Masdeu  intentó  proinr  que 
Segobriga  es  Segorve;  mudó  después  de 
padecer,  y  se 'inclinó  al  territorio  de  Albar 
racin ;  quién  sabe  si  iiará  luego  otro  tanto 
con  el  e^rro  de  Uelés,  en  lo  qual  por  ventu- 
Ya  tendría  mas  razon«  ¿Qué  diremos?  que 
todo  es  adivinar.. No  teniendo  yo  que  aña- 
dir á  lo.  que  cada  qualJia  dicho  por  su  par* 
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t^f  seria  imprudencia  agregarme  á  uno  de 
los  tres  partidos,  y  repetir  y  soltar  argu- 
mentos mil  veces  propuestos  y  deshechos* 
Solo  quiero  que  adviertas  á  nuestro  docto 
amigo  D.  A.  L.,  acérrimo  defensor  de  la. 
Cabeza  del  Griego ,  que  son  menester  argu« 
mento$  mas  fuertes  que  los  que  suelen  ale* 
garse.  para  despojar  á  la  moderna  Segorve 
de  la  posesión  en  que  está  ya  casi  siete  si^ 
glos  de  ser  tenida  por  sucesora  de  la  anti*» 
gua  Segobriga.  ' 

£$  indubitable  que  en  el  año   i  iy6, 
quatro  después  de  la  erección  de  la  silla 
episcopal  en  Albarracin,  era  común  opinión 
en  España  que  la  Segobriga  no  distaba  mu« 
cho  de  aquella  ciudad;  por  cuya  causa  se 
le  m^nxló  al  Obispa  usar  del  título  de  Se^^ 
gobrigensc.  También  es  cierto  que  e^ste  títu« 
lo  se  le  dio  con  relación  á  la  moderna  Se- 
gorve. Prueba  de  esto  son .  las  diligencias 
que  pra.cticáron  después  los  Prelados  para 
recobrar  quanto  antes  esta  ciudad ,  como  que 
daba  título  a  su  .obispado.  Lo  mismo  se  ve 
en  l^s  cartas  que  se  conservan  de  los  Pap^ 
Gregorio  IX,  Inocencio  IV  y  Alezandrp 
rV,  dirigidas  á  los  Reyes  de  España  y  Ri- 
coshoint>res  de  Aragón ,  exhortándolos  á  que 
confuís taspn  esta  ciudad  para  qu<^  la  pose« 


i_ 


4  VIAGX  TITBRARTO 

yera  sü  legítimo  Obispo ,  y  á  que  le  ampa- 
rasen en  su  posesión.  Qtro  tanto  se  in&ere 
de  la  sentencia  que  dio  el  Arzobispo  D.  Ro- 
drigo sobre  la  división  d^  diezmos  en  estas 
Iglesias ,  y  del  juramenta*  del  primer  Obír- 
po  de  ellas  D.  Martiri;  el  qual  cláiídos'e  así 
mismo  el  título  de  Segobrücnsc^  dé  la  silla 
de  Albarracin  solo  decia>  qüam  moábfrost' 
tíf  habeo. 

Esta  general  persuasión  en  que  estaban 
los  literatos  de  los  siglos  xii  y  xiii  de  que 
el  título  de  Segobriceñse  era  con  respecto  a 
nuestra  Segorve,  no  dexa  de  ser  á  favor*  de 
esta  ciudad  argumento  algo  mas  poderoso 
de  lo  que  juzga  Masdeu  (Tom,  JTfTT,  su* 
fkm.  i^,  arp.  9.).  No  sé  yó  si  podlrá  probar- 
se que  ol  Arzobispo  de  Toledo  D.  Cene* 
bruno  que  erigió  esta  silla,  y  los  demás 
eruditos  de  aquel  tiempo ,  quando  creyeron 
qat  SfgBbriga  caia  junto  á  Albárt'atin,  pu- 
sieron la  mira  en  otro  pueblo  distinto  de 
Segorve.  En  tal  caso  "los  primeros  qué  se 
opusieran  á  esta  gloria  de  Se;gor'veüu&ic- 
ran  sido  el  clero  de  Albarracih^  ó  'alo  me- 
nos  su  señor  D.  Pedro  Rüiz  de  Aí^agra:;  del 
qual  no  es  creíble  qUd  tan  fácilmente  con- 
sintiera en  que  otro  pueblo  se  coronase  con 
ei  &uto  de  los  trabajos-  que  le  costó  lá  erec* 
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cionile  la  silla  de  Albarracin,  ni  aun  lie-'' 
varia  á  bien  la  preferencia  con  que  el  Obis» 
po  se  intitulaba  Ejñscofus  Sfgobricensis  y  it 
S.  Maride  de  Albarracino.- 

Contra  esta  común  opinión  de  aquellos 
tiempos  solo  hay  que  oponer  la  contradic- 
ción que  hicieron  el  Obispo  y  la  Iglesia  de 
Valencia,  negándole  á  Segorve  el  honor  del 
obispado  antiguo.  Mas  la  autoridad  de  aque- 
líos,  que  buscaban  para  sí  la  posesión  de  to- 
do este  territorio ,  no  es  *  de  mas  peso  que 
los  dos  principales  argumentos  que  alegan 
ban :  el  primero  fundado  en  la  variedad  y 
corrupción  del  nombre :  el  segundo  en  la 
división  atribuida  á  Wamba. 

£n  quanto  al  primero  es  innegable  que 
los  moros  llamaron  á  este  pueblo  Xuburb  ó 
Xoborb  ó  Xogorb.  Tampoco  guardaron  mucha 
exactitud  en  el  título  de  este  obispado  los 
Prelados  y  Papas  del  siglo  xiii.  Unos  le  lla- 
maron Scgorbicense ,  como  consta  de  un  sello 
del  Capítulo  de  esta  Iglesia  que  se  conser- 
va en  la  concordia  que  autorizó  el  Arzobis- 
po  I>.  Rodrigo,  era  1^70  (año  1232),  so- 
bre la  dimisión  de  frutos  entre  el  Capítulo 
y  su  Obispo  D;  Dojpiingo :  de  un  breve  de 
Alexandro  IV  de  1 3  5  9  y  de  la  sentencia 
pronunciada  en  Cuenca  el  año  1 274  contra 
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Doña  Teresa  Gil  de  Vidaure ,  mandándole 
restituir  á  esta  Iglesia  los  lugares  de  Altu* 
ra,  Xérica  y  otros.  Todos  estos  documentos, 
que  he  visto  originales ,  llaman  Segcrbiccnst 
€l  Obispo  y  también  á  la  Iglesia. 

Inocencio  IV  en  una  Bula  dada  en  León 
¿  27  de  Abril  de  1248  siempre  dice  SuoT' 
Uccnsis. 

£n  el  instrumento  de  la  elección  que 
bizo  el  capítulo  de  esta  Iglesia  de  D.  Pe- 
dro Ximenez  de  Segura  para  su  Obispo  en 
el  año  1272  (el  qual  he  visto  original  con 
las  firmas  de  los  Capitulares)  se  dice  pro- 
miscuamente Segrobicensis  y  Scrgobictnsis. 

Mas  esta  variedad  en  nada  perjudica  i 
lo  que  antes  dixe ,  que  era  común  opinión 
de  aquel  tiempo  ser  esta  la  Segobriga.  Por- 
que aun  en  medio  de  aquella  inexactitud, 
vemos  otros  dociunentos  que  la  llaman  como 
ahora.  Así  Gregorio  IX  en  dos  cartas ,  una  % 
S.  Fernando  de  Castilla  (1237),  7  ^^^  ^ 
D.  Jayme  I  de  Aragón  (1240^,  dice  re- 
petidas veces  Episcopus  Segobrieensis »  y  asi 
está  en  todos  los  documentos  desde  fines 
del  siglo  XIII  hasta  nuestros  dias.  Por  lo  que 
toca  á  los  moros »  es  notorio  que  por  dies- 
tros que  fuesen  en  alterar  los  nombres »  nun- 
ca pudieron  mudar  la  situación  de  los  pue- 
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blos.  Así  pues  como  no  pudiérdh  quitar  ¿  la 
moderna  Xátvvá^  con  la  alteración  de  su 
nombre ,  el  ser  la  Séiabis  antigua  y  tampo- 
co  quitaron  á  Segorve  el  ser  la  antigua 
Segobríga ,  si  es  que  lo  fue ,  que  no  deci« 
do  este  «punto :  soló  digo  que  no  es  argu- 
mento para  negarlo  la  corrupción  sola  del 
nombre. 

No  es  mas  fuerte  el  otro  que  se  alega^ 
tomado  de*  la  división  de  Wamba,  en  la 
qual  se  supone  que  el  obispado  antiguo  de 
Valencia  se  extendía  usque  Alpmt.  Prime- 
ramente debiera  probarse  que  á  este  pue- 
blo antiguo  corresponde  el  moderno  A^men^ 
te.  Y  si  en  esto  nos  hemos  de  gobernar  solo 
por  la  semejanza  del  nombre,  ¿poi  qué  no 
diremos  que  Segorve  es  la  Segobríga^  habien- 
do entre  ambos  nombres  tanta  semejanza? 
Mas  aun  quando  Aipotii  fuese  el  moderno 
Alputnte »  no  se  infiere  que  Segorve  perte- 
neciese ¿  la  diócesi  de  Valencia;  porque 
Alpuente  está  hacia  el  poniente  de  esta  ciu* 
dad  9  á  distancia  de  ocho  leguas :  con  lo  qual 
se  compone  muy  bien  que  Segorve ,  que  es-- 
rá  mas  hacia  el  norte  de  Valencia »  quedase 
excluida  de  su  jurisdicción,  y  fuese  cabeza 
de  otro  obispado  que  se  extendiese  hacia  Al- 
barracin.  Y  esto  juzgaron  Ips  sabios  de  aquel 
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tiempo,  sinbacer  casa  del  argumento  de 

£o  resolución  >  i  mí  me  basta  lo  diclio 
para  no  despojar  á  esta  Iglesia  de  la  pet« 
suasion  en  que  está  por  espacio  de  627 
años  de  ser  sucesora.de  la  Segobricense  an- 
tigua. Quahto  mas ,  que  no  busco  ni  me  ha 
venido  al  pensamiento  poder  hallar  los  ri* 
tos  y  literatura  de  aquella  ciudad ,  qué  ya- 
ce  sepultada  donde  I>ios  se  sabe  y  los  hom* 
bres  no.  Dexando  pues  esto  a  los  geógrafos» 
vengamos  á  la  historia  eclesiástica  de  U 
moderna  Iglesia  Segobricense ,  que  con  ra^ 
zon  ó  sin  ella  así  se  Uam^. 

Sabido  es  que  (i)  el  Rey  Moro  de  Va- 
lencia) Uainado  Lobo,  dio  graciosamente  al 
lugar  de  Albarracin  á  D.  Pedro  Ruiz  de 
Azagra ,  caballero  navarro ,  hijo  del  señor 
de  £stella  5  el  qual  por  su  devoción  mandó 
que  se  llamase  Sani¿i  María  de  Albarracin^ 
y  él  se  intitulaba  vdsaÜo  de  Santa  Maria  7 
&ñor  dt  Albarracin.  Fue  esto  por  los  años 
JijSo.  Quando  ya  tuvo  D.  Pedro  su  nue* 
va  posesión  poblada  de  cristianos ,   insto  al 
Xejgado  Pontificio  Jacinto  Bobo  ^que  des* 
J>ues  file  Papa  Celestino  III}  y  al  Arzo* 
Kispo  de  Toledo  D.  Cenebruno  para  que 
honrasen  aquella  ciudad  con  silla  episcopal* 
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Habia  dado  el  Papa  Urbano  lí  al  primer 
Arzobispo  de  Toledo  D.  Bernardo  facultad 
para  poner  Obispos  en  los  lugares  que  &e 
hubiesen  conquistado ,  donde  bien  visto  le 
fuese.  Así  que,  sin  dificultad  se  le  concedió 
á  D.  Pedro  lo  que  pedia ,  nombrando  Obis- 
po á  D.  Martin  el  año  1 172. 

Como  no  se  trataba  de  erigir  nuevaí 
diócesis,  sino  de  restablecer  las  antiguas, 
se  mandó  al  nuevo  Obispo  que  se  intitu* 
lase  ^reabríanse  f  porque  s^  creyó  que  la 
antigua  Arcabríea  estaba  por  aquellas  cer^ 
canias.  Pero  quatro  años  después  se  le  man- 
dó tomar  el  de  Scgobrícense^  como  dixe.  £1 
-sabio  Obispo  de  Segorve  D.  Juan  Bautista 
Pérez  añrma  en.  su  episcopologio  haber  vis- 
to en  el  archivo  de  Toledo  la. escritura  que 
se  hizo  con  esta  ocasión  ^  fecha  a  i?  de  Mar^ 
zo  de  1176,.  Desde  entonces  se  reconoció 
esta  silla  sufragánea  de  la  de  Toledo.  £1 
primer  Obispo  D.  Martin,  en  el  acto  de 
prometer  obediencia  al  de  Toledo  D.  Mar- 
tin LrOpez  de  Pisuerga  en  el  año  1200,  di- 
ce haber  hecho  lo  mismo  respecto  de  D.  Ce- 
nebnino ,  que  le  consagró.  Por  los  años  123a 
el  Arzobispo  D.  Rodrigo  sentencia  como  Me^ 
tropolitano ,  y  ordena  y  como  dixe  arriba ,  el 
modo  de  partir .  los  diezmos  entre  el  Obxs- 
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po  y  Capítulo.  £n  1258  D.  Sanclio,  elec- 
to de  Toledo ,  reprehende  al  Segobricense 
J).  Fr.  Pedro  Garcés  sobre  ciertas  vexacio-» 
nes  que  causaba  al  Dean^  al  Tesorero  y  í 
algunos  Canónigos  de  esta  Iglesia.  Otros 
documentos  quedan  de  esta  jurisdicción  me- 
tropolitana y  la  qual  perseveró  todo  el  si^ 
glo  XIII,  á  pesar  de  los  esfuerzos  que  hizo 
y  pleytos  que  suscitó  sobre  este  punto  el 
Arzobispo  de  Tarragona ,  ó  porque  real- 
mente alguna  parte  de  esta  diócesi  estuvie- 
se comprehendida  bazo  de  su  jurisdicción, 
o  porque  quisiese  verificar  la  extensión  que 
el  Rey  D.  Jayme  I  le  deseó  y  concedió  en 
gran  parte.  Arreciaron  estas  disputas  á  prin- 
cipios del  siglo  XIV ;  mas  el  Papa  Juan  XXII 
halló  el  modo  de  cortarlas,   erigiendo  en 
metropolitana  la  Iglesia  de  Zaragoza ,  y 
dándole  por  sufragánea  la  Segobricense.  Fue 
esto  en  1 3 1 8 ,  desde  cuya  época  pertene- 
ció siempre  esta  silla  á  la  provincia  de  Za- 
ragoza, hasta  que  verificada  en    1577  1^ 
división  de  las  Iglesias  de  Segorve  y  Albar- 
racih  y  esta  última  permaneció  eu  la  misma 
jurisdicción ,  y  la  primera  pasó  i  ser  sufra- 
gánea de  Valencia,  que  ya  casi   un  siglo 
gozaba  de  los  ñieros  de  metropolitana*  £s* 
to  por  lo  que  toca  á  la  provincia. 
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Viniendo  ahora  á  la  constitución  inte* 
rior  de  esta  Iglesia,  es  de  saber  que  tocjo 
lo  que  tardó  Segorve  en  salir  del  poderio 
de  los  sarracenos  ^  tuvo  este  Obispo  por 
cátedra  la  Iglesia  de  Albarracin.  M^s  dis* 
poniendo  Dios  las  cosas  de  otro  modo ,  y 
convertido  á  la  religión  cristiana  el  des* 
tronado  Rey  Moro  de  Valencia  Zeit  Abu- 
zeit,  sujetó  al  Obispo  D.  Guillermo  la  ciu- 
dad con  otros  lugares  que  perm^necian  en 
su  obediencia.  Fue  esto  en  1236.  Dos  años 
después  confirmó  dicha  donación  al  Obispa 
D.  Ximetío.  Mas  ni  una  ni  otra  tuvieron 
luego  el  efecto  deseado  ,  por  ser  todavía 
oculta  la  conversión  de  dicho  Rey:  hasta 
que  ya  en  1245 ,  en  virtud  de  los  tratados 
que  tenia  hechos  con  D.  Jayme  I,  le  entre- 
gó  Zeit  el  castillo  de  dicha  ciudad.  Apé* 
ñas  comenzaba  á  establecerse  el  Clero ,  el 
Qbispo  de  Valencia  D.  Arnab  de  Peralta 
vino  tres  años  después  con  mano  armada ,  y 
arrojando  al  Prelado  de  esta  Iglesia ,  la  hi- 
zo su  parroquia ,  quedando  después  adju- 
dicados sus  frutos  al  deanato  de  aquella  si* 
Ha  9  como  parece  por  sus  constituciones  im« 
presas.  Así  permaneció  hasta  los  años  1273 
en  que  el  Obispo  D.  Pedro  Ximenez  de 
Segura,  sentido  de  la  violenta  ocupación  de 
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SU  Iglesia  de  Segorve ,  la  recobro  con  ardor 
juvenir  por  los  medios  con  que  se  habia 
^quitado  á  su  antecesor.  Y  en  virtud  de  una 
sentencia  arbitral ,  dada  en  1277»  quedo 
para  siempre  propia  é.  inseparable  de  su 
Obispo  9  aunque  muchos  de  los  otros  pue- 
blos ,  ó  tardaron  en  restituirle ,  ó  no  volvié- 
ron  mas  á  su  poder. 

Algunos  años. antes  de  recobrar  este  pue- 
blo ,  es  á  saber  en  1258,  el  Papa  ^lexandro 
JV  autorizó  y  confirmó  la  unión  de  las  dos 
Iglesias  de  Segorve  y  Albarracin,  que  ya 
desde  la  creación  y  denominación  de  esta 
ailla  se  contaban  por  una  sola.  Así  se  lla- 
maron constantemente  invicem  perpetuo  €a- 
nonifé  unitéB  hasta  la  desmembración  tan  dig* 
Aa  de  ser  imitada  respecto  de  otras  diócesis^ 
hecha  por  Gregorio  XXII  en  1577a  insun- 
cías  de  Felipe  II,  Obligaron  i  ella  princi- 
palmente la  multitud  de  cristianos  nuevos  á 
que  no  bastaba  el  cuidado  de  un  solo  pas« 
%ox^  la  <listancia  de  estas  ciudades  entxe  las 
quales  mediaba  casi  una  jornada  de  terreno 
perteneciente  á  la  diócesi  de  Zaragoza,  y 
otras  graves  causas. 

Antes  de  esta  división  no  había  sino 
un  Cabildo  en  ambas  Iglesias  con  un  solo 
Dean,  lui  Tesorero  y,, tía  Chantre  ,  y  ea 
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cada  üifia  un  Arcediano  con  seis  Canónigos: 
númeía  fixado  por  el  Obispo  D.  Antonio  Mu^ 
ilóz  á  principios  del  siglo  xiv  ,  según  decía* 
ró  el  Chantre  de  esta- Iglesia  Remiro  Sán- 
chez en  el  procesa  f&rmado  él  año  1 3  2  3  so* 
bre  el  pley to  toft  la  iilU-de  Valencia,  Poco 
despides,  há^ia  ks  años  í3^8'cre6'el  Obis^ 
po'D.£>ias'W' oficios  de  obíttó¡  liniósne^ 
i^,  'sUcentoT'^  Mcolastre  y  enfermero.   Es 
notable  el  único  encargo  que  se  hace  á  es^ 
re'  último  en' ia^<6nscku€i^si  hhbeat  vi- 
tfhrc  ¿U  campiMÜ -Mhsiaru^H  (juaKiér  sunt  áf^ 
tuat^M  9t  fr^iáer^'  de  fumims^ f¥o  ifsis  ita^ 
h^fldü^y  hádá  mas  i*  qued»ido  á  cargo  del 
llfriosnero  el  cuidado  de'ios  lie^pkalesi  Taml- 
bien  reproduxo  é  instauró  eíto'  el  a&o  13^7 
el  Arcedianatt)  de  Alpr»ent^  /dig^tdiid  atf- 
tigC^a  dé'esta^' Iglesia,  y  suprimida  á  con^ 
«sedfii^íicia; d*!^  jttíDÍd  arbitrad  /  que  ya  dlx^ 
'Ae  i^yyy  pof quedantes  aun <{ur4nte  la' ocil* 
pación  deÁlptiente  por  la  4gÍ^ia-de  \rá- 
lencía  ,  cc^bo  no  te 'estaba  dedi^iraftla  éu  péf- 
^tén^cia,  s^^ia*^!  Cabildo  eligiendo  los  Ar- 
'cfe'dLiaxlos  de  e^te  nombre.  Así  en  la  elecciosi 
del  Obispo  D.  Pedro  Ximenez  de  Segura, 
afto'^le  12 7^. /firma  un  maestro  Guillermo 
ArfhidiatMkf  AMpontis  /  al  qual  sucedió  en 
Ma  vligái'dttd'  iF^^n  PéitiXy^oíno  aségufa 
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Horneo  4el  Porto ,  testigo  de  cien  años ,  ea 
fil  citado  proceso.  Acabóse  pues  la  serie,  de 
estos  Arcedianos  luego  que  en  l^yy  decía- 
ráron  los  jueces  arbitros  que  Alpuente  per- 
tenecía á  Valencia.  Mas  determinado  lo 
i:Qntrario  en  la  Cuj^ia  Romana ,  y  adjudicar 
da  dicha  villa  i  e;ta  Iglesia  en  1347»  se 
instauró  luego  la  serie  de. Arcedianos,  que 
ha  seguido  sin  InterrupcioA  hasta  nuestroi 
dias. 

.\ V   Hnlas  mismas  cf)institycione$  de  D.  EUas 
se  manda  que  haya  un  Colector  en  cada 
una  de  estas  dos  Iglesias ,  el  qual  recgja  7 
divida  entre  los,  CanÓ9Ígos  los  frutos,  que 
les  correspondas:  y  si. exceden  los  de  unt 
Iglesia  4  los  de. la  otra,  sejrepartan  también 
4.  los  que  residen  egi  Ist^mas  pobre.  No  era 
esta  nueYa.prdinacion  ó.  cosa;desconocida  ea 
esta  Iglesia:,  sus  constituciones  primitivaSi 
xstablecidaS'  4$  .tiempo  inmeinorial ,  hablan- 
.do*  de  lo$  oficio^  4el  Sacristán  dicen :  Item^ 
debe  partir  ia^ob^^ion  de  pan  i  dineros,  candi* 
¡gSf  é  '¡dna ,  ecUalmente  sin parciaUdad  entre  las 
personas (^.prebendas^ ,  et los Calónges ,qMÍ 
la  misa  vinieren^  seguni  es  «ostMnd^ado.  ítem, 
eso  mismo  debe  facer  parte  al  (pte  en  la  <iuíái 
,  enfermo Jueii^.^^Ei  vino f0rt4lp  pon  meses  s  ft' 
ro  elvittQ  deotrodia  de  Todeís  Sasúos  ^  quand$ 
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^/Sl»:^  ttmnnaraaon  por  todos  los  defunctos^  ese 
mismo  dia  lo  f  arta.  Acaso  de  aquí,  pudo  de^ 
riraise  la  costumbre  de  este  pais ,  donde  al 
dia  de  difuntos  llamaban  dia  departir  lopa^ 
como  ya  dixe  en  otra  carta  (a)  r. muestra 
de  ki.masa  y  unión  de  todos  los  frutos^ 
que  era  común  en  casi  todas  nuestras  Igle-* 
sia$i  Mas  en  el  año  1381 ,  veinte  y  tres 
después  de  la  .constitución  de.  Dj  Elias,  la 
alteró  su  sucesor  D.  Iñigo  Val  térra ,  con.*^ 
signando  á  cada  individuo  del  Capítulo  las 
I]^ésias  y  cuyos  frutos  debia  percibir  su  pre- 
benda,^ encargándose  cada  uno  de  reco^ 
gerlos.  Hízose  esta .  alteración  con  buen  fi^ 
por  evitar  los.  males  que  habla  en  las  ma-» 
yordoniías;  pero  nacieron  de  i  ella  otros  ma- 
yores ,  los  quales  quisó  cortar  el  ilustrado 
Obi^o  D.  Juan  Bautista  Perez^: trabajando 
como.él. solía  qiíando  se  atravesaba  el  bien 
comuá ,  en  verificar:  los  déseos  del  Papa  .Gre- 
gorio^ XIII  sobre  la  masa  co^un  canonical 
de  esta  Iglesia,  que  perseveca  hasta  nue&«- 
tros!  dias;    - 

Baste  lo  dicho  para  que^  comiences  'íl 
formar  idea  de  la  historia  de  la  mqderna 
Iglesia  Segobricense  ^  la  qual  har¿*  inas  com* 
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pleu  el  episcopologio  que  tengo  casi  coft« 
cluido  con  mayor  extensión  que  el  de  Vak 
lencia;  porque  sobre  pedirlo  así  el  nueto 
encargo  de  S.  M.  para  que  trate  é  ilustre 
los  puntos  que  ocurran  de  literatura;  é  his- 
toria eclesiástica,  he  tenido  proporción  dé 
registrar  todos  los  documentos  originales  qap 
í  esto  pertenecen :  merced  á  la  sabiduría  y 
amor  al  bien  pikblico  dejesteálustrísinK)  Ca« 
bildo  y  de  su  comisionado,  para.  eJ^  efecib 
jD.  Lorenzo  de  Haedb  y  Goniez  y  Canónigo 
Tesorero.  Digo  que  he  visto 'despacio''eLior« 
chivo  de  esta  Catedral ,  que  así  por  lá  cqí^ 
pía.  y  riqueza  de  sus  MSS.,.como  poreLór'* 
den  qué  recientemente  le  jian  dado: dos  Re^ 
ligíosos  de  mi  Ordien, merece  distinguida 
lugar  .entre  losde  £spaña  y  aun  de  faera¿ 
Aquí  por  Jo^  menos  no  caben  las  quejas  de 
Güitihzy^^(^tíiistoría  Jc^l^s-  Omdes  di'Mastí^ 
Ua ,  tonfB'x!)^Y  del  P.  s&íerino  (Escuela  P^ 
hügr  áfila  jjfá^.  iS,')  sobre  él  desCc^nciettq 
do  los  arcHir^os  y  la  avaricia  de  los  acchi-»» 
veros.  £1  edificio  es  bastante  capaz  y  bíea 
distribuido:  emrase  á-él^por  el  aula  capi- 
tular^ pieza  ab  muy  grande  y  pero  edificada 
ison  inteligencia  y  solidez  á  principios  del 
siglo  XV,  comenzada  por  el  Obispo  D.  Fr. 
Juan  de  Tákusti  Áftlos  de  Quya  época  sa 
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juntal>a  el  Cabildo  en  qualquiera  de  las  ca- 
pillas  del  claustro,  que  contará  un  siglo 
mas  ele  antigüedad.  £s  este  claustro  de  fi- 
gura d^^un  trapecio,  construido  mas  para 
desahogo  de  las  funciones  y  oficinas  nece- 
sarias ,  que  para  v^ida  reglar  del  Clero ,  de 
^ue  no  iie  hallado  rastro.  Está  pegado  á  lo 
largo  de  la  Iglesia,  qué  es  de  sola  una  nave, 
y  desde-  su  fundación  ha  padecido  varias 
alteracion'es.  Créese  comunmente  que  esta 
era  la  mezquita  mayor  ó  única  de  los  mo- 
ros, la  qiial  el  Obispo  D.  Fr.  Pedro  Gar^ 
tés,  tomada  la  posesión  de  esta  Iglesia- ha- 
cia los  años  1246,  purificó  y  aun  reedificó 
en  la  forma  que  tenia  hasta  estos  últimos 
años.  Los  que  la  vimos  en  aquel  estado ,  no 
es  fádl  que  creamos  esto.  Era  este  edificio, 
quando  mas ,  del  sjglo  xv ,  y  acaso  estu- 
vo ántefr  la.capiíla  mayor  donde  ahora  está 
el  coro:  mudanza  düe  he  oido  atribuir  al 
Obispo  X).  Fr.  Gilabérto  Martí,  que  efec- 
tívaifiente  ensanchó  y^adornó  la  capilla  ma« 
yor  cotti-su  retablo  dorado  y  pintado  pot 
un    Ví^cfe^t®  Mácip  por  precio  .de'^diez  y 
seis  mil^  sueldos ,' cuyos  recibos  he  viisíto  del 
año    I  5^30  en  qufe  se'toiicluyó.  Colbcíáron-| 
se  en  é\  las  pinturas  -qué  algunos  creen  de 
JoAocs^^'-mas  enaqué^l  ttfio  apenas  había  11&-* 

XOMO    III.  B 
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gado  este  profesor  al  séptimo  de  su  edad.  Y 
si  las  pintó  después ,  serian  como  los  ensayos 
de  aquella  noble  manera  que  le  mereció  ser 
comparado  con  Rafael  de  Urbino.  Habla  de 
ellas  Pons  en  su  yiag« ,  tom.  lY :  ahora, 
deshecho  aquel  retablo  se  hallan  en  la  sa* 
cristia  y  capillas  de  la  Iglesia.  Posterior- 
mente  afearon  este  templo  con  t^lla  de  pé» 
simo  gusto  por  el  que  reynaba  ea  los  tiem* 
pos  churriguerescos.  Oxalá  fuera  tu  fácil 
descargar  la  oratoria,  poesía  y  música  del 
peso  inútil  y  fastidoso  de  semejante  hojaras- 
ca ,  como  lo  ha  sido  el  desmochara  las  paredes 
y  bóvedas  de  este  templo ,  y  restituirlas  á 
la  sencillez  natural  de  la  arquitectura.  Y 
digo  que  ha  sido  fácil:  no  porque  no  haya 
costado  sudores  y  apuros  en  tiempos  de  su- 
ma  estrechez ,  sino  porque  la  ilustración  y 
el  zelo  del  actual  Prelado  D.  Lorenzo  Gó- 
mez de  Haedo  y  de  su  Cabildo-,  superaron 
los  obstáculos  que  se  ofrecian  á   esta  em* 
presa.  A  pesar  de  las  gruesas  sumas  con  que 
contribuyeron  al  socorro  de  las  necesidades 
públicas  I  quando  .ninguno  de  los  cuerpos  y 
particulares  de  esta  ciudad  y  contornos  po- 
día ni  aun  en  una  pequ^a  parte  desah'ogar 
los  deseos  de  su  coraron  >  sin  otro  recurso 
^ue  sus  i^ensas,  comeiBz^roii  la  reapvacion 
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del  templo ,  tantas  veces  intentada ,  logrando 
concluirla  en  poco  mas  de  quatro  años.  Con- 
sagróle el  mismo  Señor  Obispo  á  9  de  Agos* 
to  de  1795»  dia  fixado  para  la  fiesta  de  su 
dedicación  9  que  desde  la  consagración  he- 
cha á  7  de  Mayo  de  i  $  34  se  celebraba  el 
domingo  próximo  a  la  fiesta  de  S.  Estanislao. 
Queda  este  templo  como  antes  de  una  sola 
nave>  pero  con  mayor  extensión;  son  sus  pi« 
lastras  y  cornisamento  de  orden  corintio ,  so- 
bre las  <iuales  se.  eleva  una  bóveda  grandio* 
sa  con  algunas  pinturas  al  fresco  del  profe-* 
sor  ¿uis  Planes.  Del  mismo  serán  las  que  se 
van  á  executar  en  el  cascaron  del  presbiterio 
magnifico  y  bien  distribuido ,  que  es  á  mi  ver 
lo  mejor  y  mas  decoroso  del  nuevo  edifi* 
cío.   £1  altar  mayor  se  está  trabajando  de 
mármoles  y  jaspes  ,  á  expensas  del  Obispo 
y  Cabildo.  Creí  tener  el  gusto  de  verle  co- 
locado en  su  sitio ,  pues  en  el  Dicción,  de 
los  profríwrts  dt  las  bellas  artes  (tomo  1 1, 
pág.  324}  se  supone  construido  en  el  año 
1795;  JLa  verdad  es  que  todavía  está  por 
poner  en  él  la  primera  piedra.  £1  coro  ha 
recibido  las  mejoras 'que  permite  su  situa« 
cion  loc^l«  Su  sillería  es  buena ,  aunque  al- 
go distante  de  la*  sencillez.  Dicen  que  el 
Canónico  Yicepte . Valls  la  mandó  labrar  4 

B  a 
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SUS  expensas  el  año  1483.  Pero  esta  es  obra 
posterior.  Sobre  los  asientos  del  andel  su- 
perior hay  estatuas  de  Santos  como  de  dos 
tercias  (2).  !En  la  primera  del  coro  izquier- 
do está  S.  Pedro»  asiento  del  Dean,  y  en 
la  del  derecho  S.  Pablo ,  asiento  del  Arce- 
diano mayor.  Entre  ambas  está  la  del  Obis- 
po.  Nace  de  aquí  la  preferencia  de  la  mano 
siniestra  I  que  ya  de  tiempo  inmemorial  rige 
en  esta  Iglesia ,  sin  que  haya  podido  hallaf 
en  ningún  documento  rastra  de  su  orígen, 
mas  que  lo  general  que  sabes  sobre  este  asuih 
to.  Yo  no  diré  que  esto  se  conservó  de  la  Se* 
gobriga  antigua  como  he  oido  á  alguno.  Ció* 
co  siglos  de  servidumbre  sarracénica »  aeo 
que  bastan  para  hacer  olvidar  los  ritos  pri* 
mitivos.  Mas  verisímil  es  que  algunos  de 
los  Prelados  del  siglo  xii  y  xjii,  introdu- 
xese  acá  esta  costumbre ,  tomándola  de  al- 
guna otra  Iglesia  ó  Monasterio.  Esto  en  ca- 
so  que  no  sea  derivada  de  la  de  X^^^^^f 
de  cuyas  constituciones  antiguas,  qu^  aun 
no  he  visto ,  dicen  que  se  tomaron  las  in* 
memoriales  de  esta  Iglesia.  Otro  templo  an* 
tiguo  se  conserva  en  el  arrabal  de  esta  ciu- 
dad con  la  advocación  de  £  Ptdro.fiociuñ' 
inente  se:  cree  que  se  .edifico  liácia  los  años 
1 246*. Pero  en  el  proceso^^iie  se  fgrmó  en 
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1323  deponen  algunos  testigos  centenarios 
que  esta  Iglesia  ya  existia  en  la  dicha  épo- 
ca, Y  que  en  ella  dixo  la  misa  primera  el 
Obispo  D.  Fr.  Pedro  Garcés.  De  esto  -diré 
algo  mas  en  la  Carta  siguiente. 
A  Dios.  Segorve  &c. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  EiRey  Moro  de  Valencia^  llamado  Lobo.  Este 
oombre  dimos  al  Rey  que  con  esta  donación  tanto  íavo- 
xtaó  los  adelantamientos  de  la  religión,  mereciendo  por 
esto  que  el  Papa  Alexandro  IV  en  la  Bula  de  la  unión 
de  estas  dos  Iglesias  le  llamase  claree  mentor U  Lupus,. Lo 
mucho  que  la  cristiandad  debió  en  esteláis  i  dicho  Rej 
j  á  su  sucesor  2^y tabuzeyt ,  me  obligó  i  pedir  ai  erud!to 
P*  Fr.  Bartolomé  Ribelles ,  que  me  comunicase  las  noti- 
cias que  tuviese «  7  lo  que  pudiese  hallar  en  la  Biblioteca 
de  Casirt ,  que  nó  tenia  yo  entonces  á  mano ,  sobre  los 
▼erdadecos  nombres  de  ambos  Reyes ,  y  la  época  del  rey  na- 
do del  primero.  Me  contexto  con  fecha  de  3  de  Abril  de 
este  año  lo  siguiente :  »  Oiga  V.  lo  que  resulta  de  Casirí 
»  sobre  el  nombre  y  reynado  de  Lobo.  Ahu  Giaphar  Ah^ 

•  mad  Saipkeldaulat ,  por  sobrenombre  Almostamer  Bi* 
mlia  C^tie  intes  creía  yo  ser  el  Rey  Lobo),  fue  aclamado 
«Rey  de  Murcia  y  de  Valencia  el  dia  4  de  Enero  de 

•  1 1^6 ;  poco  después  marchó  á  socorrer  á  Xátiva ,  que 
m  estaba  sitiada  i  la  sazón  (no  expresa  Casiri  el  sitiador). 
m  Saltóle  al  encuentro  el  Rey  D.  Alfonso  cerca  de  Al« 
m  baceCe ,  y  traviron  batalla ,  peleando  con  valor  ambos 
«exércitos»  Quedó  el  campo  por  los  cristianos,  volvien- 
m  do  las  espaldas  los  i|ioros  con  su  Rey,  á  quien  n^atáron 
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en  la  fuga  dos  amigos,  porque  no  cayese  en  las  sunoi 
de  loa  enemigos.  Sucedió  esta  batalla  i  ^  dt  Abril  de 
X  1 4^ .  Esto  dice  en  sustancia  Casiri ,  tom,  ü.  fág,  ^7., 
Y  lo  mismo  repite  en  la  pá^,  a  ist* :  donde  añade  que  el 
Rey  D.  Alfonso  era  hijo  de  Rajmundo  ó  Ramón,  y 
por  consiguiente  el  Rey  de  Aragón. 

•  Este  Ahu  Giapkar^  muerto  en  la  batalla  de  Albace- 
te ,  no  puede  ser  el  Rey  Lobo ;  porque  consta  que  este 
por  los  años  1 1  tfo  premió  los  servicios  de  D.  Pedro 
Ruiz  de  Azagra  con  la  donación  del  castillo  y  dudad 
de  Albarracin,  y  convienen  nuestros  historiadores  en 
que  murió,  ó  dexó  de  reynar  en  1171,  habiéndote 
apoderado  de  sus  estados  el  Rey  de  Marruecos  por  es- 
te  tiempo ,  según  los  anales  toledanos.  Según  esto  soj 
del  parecer  que  comunmente  abrazan  nuestros  escrito- 
res, i  saber,  que  Lobo  subiria  al  trono  después  de  li 
muerte  de  Aht  Giaphar^  y  quizi  en  el  mismo  afio  de 
1 1 46  en  que  murió  este.  "En  vista  de  estas  datas  que 
parecen  bien  fundadas ,  soy  de  parecer  que  el  Rey  Lo- 
bo se  llamó  no  solamente  Aben  Lúp,  6  Máhmai 
Abenxoar^  ó  Makanuie  Abtnzahai^  como  le  ilamsn 
nuestros  historiadores,  sino  también,  y  con  mayor  pro- 
piedad quizi  Abr  Abdalla  Sen  Mokamad  Bt%  Sal 
Me  fundo  para  sentar  esta  proposición  en  las  diusui» 
de  Casiri  (/«m.  s*  pig.  £8.  t.  a.)»  en  donde  (extrac- 
tando  la  historia  de  Abu  Baker  Alcodai  Ebn  Alabar, 
valenciano,  que  murió  por  los  afios  i  atfo},  dice:  Ak- 
mad  Ben  Malumad  Almakzumi  Abu  Baknus  Hisfá' 
mts  ex  Península  Xuear,  Vir genere^  acetrina,  etpit' 
tati  ciaritiimiu*  Plura  et  eteganththna  iUius  camina 
m  ncjiro  túdice  ieguntur.  Hh  quum  wrres  Rigis  Ah 
Ahdtilla  Ben  Mohamad  Ben  Sadaei  coMseuescere  v'dt* 
rei ,  ui  sufta  mmúmus^  aucter  fiuí  ut  Vaientia  ñi  Ai- 
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•  mAa£iarum  fottiiaiem  venhet:  cujui  fraturam  ad 
mtimput  gessií  t  urbemqui  trhtm  mensium  spath  ¿  Duci 
m  AMkagiagaeó  Bm  Sadaeo  obttssam  aarrimi  prüpu¡^ 
mnaftt  ann»  egifát  ¡akenii  ^66  (de  Cristo  1 171). 

•  Las  circunstancias  de  la  proximidad  de  la  época  i  la 

•  que  señalan  por  fin  del  rejnado  de  Lobo  nuestros  his- 

•  toríadóres ,  7  de  la  entrega  de  la  ciudad  i  los  almohades» 
«que  fueron  siempre  enemigos  declarados  de!  Rey  men-» 
i»ck)aado,  me  obligan  i  creer  que  este  fue  el  destro« 

•  nado  en  aquella  ocasión,  y  por  consiguiente  que  su 

•  nombre  propio  entre  los  árabes  fue  el  de  Abi  \AhdaUa 

•  &c.  Confirman  bastante  esta  opinión  las  alabanzas  que 
üda  i  Lobo  el  Arzobispo  D.  Rodrigo  (^Hist.  Arab, 
m  cap,  uii.') ,  llamándole  hombre  dotado  de  grandes  ta* 
m  lentos ,  firmeza  de  espíritu ,  valor  y  franqueza ;  7  lo  que 

•  añaden  los  demás  historiadores «  i  saber «  que  ganó  i 
m  Córdoba  y  Granada ,  triunfó  de  los  almohades »  jr  fiíe 

•  el  único  apoyo  do  la  libertad  de  los  musulmanes  en  es- 

•  tos  paisas. 

•  Es  verdad  que  no  convienen  los  anales  toledanot 

•  con  este  extracto  de  Casirí  en  el  año;  pues  aquellos  se- 
m  fialan  el  de  1 171 ,  y  este  el  de  1171;  pero  creo  que 
■•esta  diferencia  serta  fScil  de  componer,  atendiendo  i 
m  que  el  historiador  árabe  que  extracta  Ca&iri ,  y  escribió 
m  ñ  mediados  del  siglo  xiii «  manifiesta  con  bastante  clari« 
m  dad ,  que  no  estaba  del  todo  cierto  en  la  ¿poca  ,  dicicn* 
i»  do  añm  igifét  Utmti ,  y  por  consiguiente  seria  flcil 

•  equivocarse  en  un  año»  qnien  si  presenció  el  suceso, 

•  debia  ser  muy  niño. 

•  Sígnese  de  aquí  que  Castri  omitió  en  su  catálogo  de 
m  Hejrcs  de  Valencia  al  Rey  lato ;  pues  no  hace  mención 
V  en  él  de  Mi  AUalla ,  y  ni  aun  le  nombra  en  la  letra 
m  que  le  cortesponde.  Pero  no  es  verdad  que  omitiese  al 
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mKefZcjt  Abuzeyt;  pues  en  segundo  lugar  polie  i 
m  AhdelrakmMn  Ben  Mahomad  Ben  Joseph  Ben  Atdelimh 
M  men ,  y  este  es  sin  duda  alguna  el  Rey  Zeyt  Abuzejt. 

•  Consta  esto  del  mismo  Casiri  /«m.  a^pág»  /ao*  <•  /«j 
m  en  donde  extractando  el  Suplemento  á  la  biblioteca  ari« 

•  bico  híspana  de  Mobainad  fien  Abdalla  Ebn  Aikatib, 
4»  granadino ,  que  escribió  el  año  1 361 ,  dice  lo  siguiente: 
«  Abdelrakman  Ben  Mohamad  Ben  Josefh  Btn  Abel* 
m  mutnen ,  ValcntiáC  Rex  ,  an'tml.  ftrtituditu ,  r#  biUuA 
mvirtute  insígnis,  amicitiam^  it  fmdus  cum  Ara^miá 
"  Re¿e,  dum  regnavit ,  trüit:  ac  rejnú  pulstu  ^  db  fdm 
m  quam  kumanfssimi  txceptus  ai,  Memor'iée  quaque  prt» 
m  ditum  eit ,  Ahdilrakm.imum  una  cum  dmbus  fiíti 
m  Ckrifto  mmen  dedisse^  idque  anno  egiréC  626  (es  el  afio 
I»  de  Cristo  i  2  ap).  Basta  tener  un  mediano  conocimien- 
« to  de  las  operaciones  de  Zeyt  Abuzeyt  para  rcconoce^ 
M  le  por  estas  señas  en  Abdelrakman  Ben  Mohamad  ¿ce.» 
«  y  para  persuadirse  que  estos  fueron  los  (ombres  7  tpe* 
»  nidos  que  obtuvo  entre  los  árabes. 

m  Por  el  mismo  camino  infiero  que  los  nombres  que 
» tuyo  el  Rey  último  Zaen ,  fiíéron  Abu  Giwnaiel  Zaism 
m  Ben  Madaphe  AlkazamL  Así  me  lo  enseña  Casiri  en 
»su/0m.  j3.  pág.  4j;  c.  2.,  en  donde  no  extractando,  á* 
m  no  traduciendo  el  texto  del  citado  Ebn  Alabar^  dice: 
mPr etérea  Valentía  urbs  in  chrutian^rum  púfesMem 
4»  veníi  Jacobo  Barcinonis  Rege ,  qui  illam  übseMt  am 
megifée  ÍJ5,  Christi  /2J7,  feria  V^  die  j ,  nunsis  fá* 
»  madini  (el  mes  de  ramadan  del  año  de  la  egira  63  5  tu- 

•  vo  principio  en  16  óe  Abril  del  año  de  Cristo  lagS* 
m  según  las  tablas  de  Masdeu  «  j  por  consiguiente  el  dia  / 

•  fue  el  d 2  de  Abril  de  1238)  usque  ad/eríam.j^  die  if 
pSaphari  anni  prcximi  sequeniis  (es  el  dia  28  deSetiem* 

•  brc  de  1238 ,  según  las  tablas  de  Masdeu}^  qua  qwdem 
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•  Jff  Ahu  Giwíaifl Zatam  Sen  Madaphe  Alkazsnu  Ja* 
m  cpbo  Rigt  se  dedissi  fertur  ea  ewtditione ,  ut  videffcft 
m  obsessi  §mnes  suas  faenltatei ,  intra  vigtnti  dia^  fitd 
» libérete  transferre  püssent*  Hit  ita  eamtttutis^  aiii  navi 
9  urbffh  Deniam ,  aiii  ad  aiia  ioca  equo  vefti  ab  urbe  ad 
mdictam  diem  distisstrunt.'zziCtto  que  no  puede  darso 
m  mayor  claridad  en  las  expresiones  para  reconocer  al  Rej 
»  Zaen  en  Abu  Giamaiei  ¡S^'an  &c/' 

(a)     £n  la  primera  del  coro  itfuierdo  estd  S.  Pedroi 

atiento  dei  Dean, y  en  ia  del  derecito  S.  Pablo ,  atienta 

del  ArcfMaeto  mayor.  Desde  la  mas  remota  antigüedad  se 

llalla  autorizada  en.  la  Iglesia  la  práctica  de  pintar  juntos 

•n  los  templos  á  estos  dos  santos  Apóstoles ,  principes 

Apostolorum ,  como  los  llama  el  octavo  Concilio  General 

CEpitt.  adSymmachnm  Papatn)  dúo  lapides  ab  oriente  ad 

Kamamfundañdam  devoluti,  eximia  et  principalis  Apos" 

tolomm  swnmitat.  De  esto  tenemos  varios  exemplos  en 

muchas  pinturas  y  baxos  relieves  de  los  primeros  siglos» 

en  el  ConciJio  Florentino,  donde  se  colodiron  dos  esta-» 

tuaa  de  estos  santos  Apóstoles  i  los  lados  del  libro  de  kü 

evangelios»  j  en  las  balas  de  los  Sumos  Pontífices. 

De  las  causas  por  que  en  estos  j  otros  monumentos 
antiguos  se  ve  colocado  S.  Pedro  á  la  izquierda ,  y  S.  Pe- 
bJo  i  U  derecha «  han  traudo  S.  Pedro  Damiano  (opuse* 
^5.),  Santo  Tomas (jn  epist.  ad  Galat.  cap.  /.  lect*  /.)« 
Inocencio  lU  CSerm.  de  E^angel'tstis  penes  fineni) ,  Mo- 
laño  C/f^«  ///•  cap.  A^O»  ^  Cardenal  Belarmino  (dg 
tuemn.  Ponilf^  lib.  L  cap.  2j.  et  de  Incam.  lib.  IJL 
tap.  /5O  >  ^'«^OA  Aliado  (de  Eccles.  Occid.  et  Orient.  per* 
fetud  coeuens.  lib*  L  cap.  1  fA  ^  JO. )«  Juan  Interian  de 
Ayala  ( Pict.  Christ.  lib.  VI.  cap*  14.')^  j  sobre  todos 
Francisco  Mucancio  en  su  erudito  Commeni»  de  SS.  Apote 
tolor*  Fttfi  et  Paúll  tmá^inibutt  in^ceso  en  &oma  el  año 
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IS/S  •  ¿  inserto  por  Solerio  «1  fia  de  su  txatadoir  BMdn 
liea  S.  Pe$ri  in  Véiiiian^. 

Sobre  la  variedad  de  Qpbiones  en  orden  á  la  prefecn* 
cía  de  la  mano  derecha  é  izquierda ,  debe  observarse  lo 
^ue  advirtió  Juan  Lucio  en  su  consulta  hecha  sobre  esto 
á  los  editores  de  las  Actas  de  los  Sailtos  (Se  XXIX, 
Junii  Auciar^  ad  Apsiiem  aniiq.  Vaticanam  ^  413. 
Siq,) ,  estd  es ,  que  en  las  Iglesias  antiguas  de  Roma  ati- 
teriores  al  siglo  tx  tienen  el  maa  digno  lugar  las  imigeoes 
colocadas  á  la  izquierda*,  que  en  las  edificadas  desde  d 
tiempo  del  Papa  León  III  se  tiene  la  detecha  por  el  lu« 
gar  mas  digno;  que  en  las  posteriores  á  esta  época  volvió 
á  recobrar  su  preferencia  la  mano  izquierda  hasta  el  pon* 
tificado  de  NicoIa9  IV,  electo  en  1 2  88 ,  en  cuyo  tiempo 
volvió  i  reputarse  por  mas  digno  el  lado  derecho,  cafa 
práctica  ha  durado  hasta  nuestros  días.  Y  no  debiendo  creer* 
•e  que  Lebn  III  alteró  sin  causa  la  antigua  costumbre ,  00 
constando  las  razones  de  esta  alteración ,  conjetura  el  mis- 
mo Lucio  haberla  hecho  i  imitación  de  los  Francos  •  f 
para  complacer  con  ella  al  Emperador  Cario  Magno  en 
agradecimiento  á  haber  sido  resdtuido  por  ¿I  á  la  silb 
apostólica. 

Mas  porque  de  esU  práctica  no  se  colija  la  absolott 
igualdad  de  entrambos  Apóstoles  en  la  primacia  •  añadiré 
lo  que  sobre  esto  dexó  escrito  el  Arzobispo  Pedro  de 
Marca  {Extrcitai.  di  lingulari  primaiu  Petri  %.  XXL)'. 
m  Hanc  auctoritatis  á  Petro  et  Paulo  deducto  commuoio* 

•  nem  impressac  octingentis  ab  hinc  annis  ia  bullís  pluffl' 

•  beis  utriusque  Apostoli  imagines  lestanttir ,  Paulo  ad 

•  dexteram  Petri  coUocato:  unde  prapcipui  quoque  honoris 

•  Paulo  impensi  argumenta  quídam  trahunt.  Absurde.  Quod 
#enim  latus  dextrum  videtur»  si  Pauii  tmago  cum  Petri 

•  imagine  comparetur,  est  latus  sinotrum  si  leftiatorad 
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•  ¡nspicientes.  Ex  qua  relatione  saspe  metlendus  esthono- 

•  rís  gradus  m  cooventibus  publicts.  Hinc  firofectum  ut 

•  EpUcopus  i'n  parte  chori  sedeat  quae  dextra  est  íngre- 

•  dlcntíbus ;  et  tamen  respondet  cornu  sínístro  altaris*  In 
»quo  sinistnim  et  dextruin  latus  nuncupamus  respectu 
I»  habito  ad  divini  numinis  presen tíam ,  ac  si  Dei  biajcstai 
m  íbi  sederet ,  velutt  super  cherubim ,  ut  in  yeteri  instni— 

•  mentó,  vú  Christi  Corpus  yultu  ad  populum  obverso 
» ib¡  consisteret....  Quod  splendidius  eminet  Rege  in  Sena* 
» tu  Parístensi  sedente  pro  tríbunali.  Ad  ejus  namque  sinis- 
ji  tramtconsident  Pares  Franciae  ecclesiastici ,  quíbus  pr«« 

•  cipuus  bonos  defertur  ;  Duces  vero  dextram  occupant: 

•  que  latera  vices  mutant  habita  adstantium  ratione ,  ita 

•  ut  corum  dexterx  respondeat  ordo  Parium  eclesiástico* 
»  rum,  Aliud  pbtinebat  in  antiquis  Synodis  Generalibus; 
» ubi  proposita  in  medio  consessu  sacrosancta  evangelia 

•  vices  Christi  pratsentis  gerehant»  ad  cujus  dexteram  Lega- 
» ti  Summi  Pontificis  considebant ,  quae  tamen  ingredien* 
m  tibus  erat  sinistra.  Posset  ¡sthaec  observatio  variis  testimo- 
m  oiis  ex  antiquitate  petitis  in  utramque  partem  illustrari» 

•  nisi  tatius  .esset  ex  prassenti  usu  confirmasse  iocum  inu* 

•  gini  Pauli  in  bu  Hit  plumbeis  destinatum  secundum  esae 

•  censendum ,  priorem  obtinente  Petro  ratione  primatui, 

•  ut  decebat/'  Merece  leerse  también  sobre  esto  la  diserta- 
ción de  Melchor  InchofFer  conira  ppiníanem  di  Pttri  ii 
JPauli  pariiaU ,  seu  unwn  captU  eonstituente  unione^  pu« 
blicada  por  León  AUacio  en  la  obra  citada  (Ub.  L  cap* 
VIL  C0L  ij6.  /#f  •) 
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CARTA    XIX. 

Catalogo  de  los  Obispos  Segobricenses. 

IVJLi  querido  hermano :  La  experiencia  me 
ha  hecho  ver  quan  útil,  y  aun  necesario  es 
para  el  desempeño  de  mi  comisión  tener  á 
la  vista  un  catálogo  exacto  de  los  Obispos 
que.  gobernaron  las  Iglesias.  No  basta  saber 
los  ritos  particulares  de  ellas;  es  preciso  ave- 
riguar también  la  época  de  su  establecí- 
miento,  decadencia  ó  abrogación.  Lo  qual 
seria  tan  difícil  sin  la  serie  cronológica  de 
los  Obispos,  como  sin  la  de  los  Reyes  eljor- 
denar  los  sucesos  que  presenta  la  historia 
civil.  Mas  como  la  noticia  circunstanciada 
de  los  Obispos  da  luz  á  la  historia  de  sus 
Iglesias,  debo  extenderme  en  estos  cátalo* 
gos  algo  mas  que  en  el  de  los  Prelados  de 
Valencia,   cuya  serie  cronológica  bastaba 
para  ilustración  de  la  liturgia  á  que  esta- 
ba ceñida  por  entonces  mi  comisión.  Diré 
pues  brevemente  de  los  Obispos  Segobricen- 
ses de  la  Iglesia  antigua  y  moderna,  quan- 
to  pueda  ilustrar  nuestra  literatura  eclesiás' 
tica.  Y  digo  de  la  Iglesia  antigua ,  porque 
mientras  no  se  demuestre  lo  contrario,  no 
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osaré  qtiitar  á  los  Prelados  modernos  Segó- 
bricenses  la  gloria  de  ser  sucesores  de  lor 
antiguos. 

Para  la  formación  de  este  catálogo  he 

tenido  presente  un  episcopologio  MS.  que 

conserva  en  su  archivo  esta  Iglesia,  escrito" 

por  el  sabio  Obispo  D.  Juan  Bautista  Pe-^ 

xez  hasta  su  tiempo ,  y  continuado  por  otro 

hasta  el  16^9:   ítem,  el   que  publicó  el 

Obispo  de  Albarracin  D.  Fr.  Andrea  Bala-^ 

guer  de  los  Prelados  de  su  Iglesia ,  y  va  a! 

principio  del  l^ínodó  que  celebró  en  1604: 

el  que  imprimió-  en  las  anfigüedades  de  la 

Iglesia  dt  SegoTxe^M  canónigo  D.  Fran¿:is- 

co  Villagrasa  año  -16^64$  y  también  te  qud 

de  ló^  antiguos  Obispos  dexó  éstírifcb  Fio* 

rez  cri  su  España  sagrada.  "..::>  í 

•  íDe  proposito  omito  los  Obispoi  que  V& 

llagrasa»  sin  poder  averiguar  sus  nombres; 

supone  haber  asistido  a  los  Concilios  I  y  II 

de  Toledo-,  y  también  ü1  Valéhano.  ÍNó  es 

inverQsímil  que  a  finés  del  siglb  v  y  l>rinci- 

pios  del  VI  tuviese  Segobriga  Obispos  qué 

asistiesen  á  aquellos  Concilios ;  pero  "áúpuess 

to  que  ellos  en  las  firmas  no  expresaron  sus 

síU^s^  vamos  4  los^eiertos  é  indubitables  de 

que  nos  queda  memoria. 

I.  -'*  S^FÓc^lo  c*  el'primer  Obispo  Segó-» 
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brícense^  de  quien  coasta  que  el  año  $89 
asistió  al  Concilio  III  Toledano ,  en  que  el 
]Rey  Recaredo  con  toda  su  corte  abjuró. el 
arranisxno.  De  los  sesenta  y  dos  Obispos  que 
se  hallaron  presentes  el  nuestro  firma  en  4 
número  23:  único  Prelado  de  esta  silla  y 
católico  f  teniendo  otras  Iglesias  dos  Obis- 
pos I  uno  de  ellos  arriano ,  como  sucedió  á 
la  de  Valencia;.  dond«  á  mas  de  Celsino 
católico  f  se  hallaba  Wiligisclo  que  abjuró 
f  n  el  mismo  Concilio4 
.  II.  Porcarlo  (no  Portario  como  dixo 
Ambrosio  Morales  •  ni  Poscario  como  escri« 

»  #  -  - 

bió  Loaysa)  asistió  el  año  610  á  un  Conci- 
cilio  extraordinario,  de  Toledo ,  reynando 
Gund^maro ,  en  el  qual  se  trató  de  no  reco- 
nocer otra  metrópoli  en  la  provincia  Carta- 
ginense  que  Toledo.  Firmó  este  Obispo  en 
el  décimo  lugar  entre  \os  quince  Prelados 
que  asistieron. 

III.  Antonio  s$  halló  en  el  IV  G>nci- 
lio  Toledano  de  4$  3  3  9  tan  célebre  por  la 
uniformidad  de  la  liturgia  que  en  él  se  es- 
tableció.. Firma  este  Prelado  en  el  número 
46.  £1  M.  Florez  supone  que  solo  asistié" 
ron  á  este  Concilio  sesenta  y  dos  Obispos; 
mas  el  Señor  Pérez  «dice  que  fueron  sesea* 
ta  y  seis.  £n:  los  Co|ncilio$  siguieres  Y  J 
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VI  firma  por  este  Obispo  Antonio  un  Díá^ 
cono  de  su  "Iglesia  llamado  f^amba,  y  tam« 
bien  Pedro ;  altero  sHUeet  nomine  Gottkieo\ 
añade  Pérez,  altero  magis  ecclesiastico.  Va<^ 
caba  sin  duda  esta  silla  por  los  años  646  en 
que  se  celebró  el  Concilio  VII  de  Toledo^ 
puesto  que  no  se  halla  subscripción  alguna 
perteneciente  á  esta  Iglesia»  /-  - 

IV.  Al  VIII ,  celebrado  en  el^no  6  5  3Í 
quinto  de  Recesvindó ,  asistió  Floridio,  Obis? 
po  de  Segobriga,  firmando ^el'deciíAoquinto^' 
•  V.  Eusicio  subscribió- '^n  los  dos  Con- 
cilios  ToledanDs  IX  y  X  celebrados  en  6  5.^ 
y  656.  Del  primero  dice  él  Señor  Pérez 
que  solo  fue  de  mieVe  Obispos ,  cuya^  subs^ 
oripciones  viS  eii  los*'  MSS.  ^e'Toledo  y  del 
EscuriaL  Loaysa'  y  el  P.  Florez  aumentan 
su  número  hasta  diez  y  seis. 

'  Vli  Memorio  ,  Obispo*  Segobricense, 
asistió  al  Concilla  XI  de  Toledo  de  67$, 
y  al  XII  de  6%t.  Acerca  de-  éste  últinid 
Concilio  dice  el  Obispo  Perelzi  t^IUud  ob- 
1»  serrandum  subscriptionem  ín  libris  impres-^ 
»>sis  esse  mendosam.  Nam  ibi  legitur  3fr<^ 
prmorius  Egobinénsis ,  et  Ella  Segobricensis^ 
j^quem  errorem  secutus  est  Antón ius  Beu^' 
m  ter  historicus » dicens  in  hoc  Concilio  EUam 
«ifuisse  Segobriceñsem;  cum  in  libris  Got- 
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M  thicis  aperte  l6|[atur  Memoríns  SegoMcm^ 
tyffs^  et  JSÜa  .Sfgpniifnsif  i  qvk  nunc  est  S* 
9%guenza.  ^lfimrJEpi$copatus\^o¿¿vrMx  nus< 
a>  quam  legi^Ur  ínter  Episcoparas  Hispanias; 
»f.et  hunc  ipsufñ  frrrorem  Uheomm  impresso* 
»nim  anima4v¿rtit.Ambrfis..  Morales  his« 


t»  toricus." 


VII.  Olip^  asistió  á  k>s  Concilios  XIII 
y  XIV  db  Toledo  en  Ips  üfiósl  '683  y  si- 
guiente. Villagi^sa  atr^Ó!Ún «fio  estos  Con* 
cilios  sin  decin  por  que-  %%  lapartaba  de  la 
cuenta  y  parecer  del  SeooT'  Pérez ,  cuyo 
cpjscopologio  tole  consta  qU&  tenia  presente. 

VIII.  Attterio  subscribe  como  Obispo 
de  esta  silla  en  Jos  Concilios  Toledanos  XV 
^el  ^AO.  6 33:  y  XVI  del  69,3.  En  el  siguien» 
5«,  694>.5épJÍ0io;d,el  Rey  £g}ca,  se  celebro 
el  Concilio  Xyil^  enioLqual-,  aunque  ca- 
rece de  sub^ripciones ,.  e$:  verosímil  se  ba- 
ilare este  ntiisfno  PreUdo  ic^ultloio  dé  los  Se* 
góbricense&  que  sabemtQs.aittdriores  á.la  in- 
vasión de  los  sarraceno^í  Ib  iqual  es  también 
muy  posible:  qae  alcanzase,  como  acaecida 
diez  y  siete* años  después  poco. mas  ó  ménos« 

Permaneció,  esta  silla  sin  Obispo  por  es- 
pacio de  469*^  años ,  con  poca  difejcenciat 
hasta  elide  1172,  en  qu0  habiendo  dado 
el  jR.ey  Moro  ¡4?  ValeAcia  á  J>.  Podro  Ruix 
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de  Azagra ,  caballero  navarro ,  la  ciudad  de 

Albarracin,  que  otros  llamaron  Menrdzin^ 

y  queriendo  el  nuevo  Señor  honrarla  coa 

Obispo  propio  y  acudió  al  Cardenal  Legado 

Jacinto  Bobo ,  que  después  fue  Papa  Cele»* 

tino  III.  Con  esto  y  y  con  la  facultada  que 

dio  Urbano  II  á  D.  Bernardo  Arzobispo-  de 

Toledo  y  sus  sucesores ,  xie.  poner  ,ObispM 

en  los  lugares  que  se  fuesen  conquistando 

de  los  moros,  logró  Azagra  ver  cumplidos 

sus  deseos,  eligiendo  I>¿Cenebrunó ».  que 

á  la  sazón  era  Arzobispo  de  Toledo ,  para 

Obispo  de  Albarracin  a  un  Canónigo  de  stt 

misma.  Iglesia  llamado  ^  .-^    » 

L     'D.  Martin^  al  qual  sis  le  dio  iel  titule 

de  ^ArcabrüoBs^e ,  ó  como. quieren  otros^ i£ir« 

favicMSi-,  por  haberse  jcreido  ^e  Albbard*^ 

ciu  estaba  compireheii^ido  jsu  el  itecritorio 

del  antigua  obisp^idip  dei  est^  aombre.oBero 

^uatiQ  ^ñp$  después ,  j9.v^x¿guaido  mejor  >essé 

puotp^  se  .yip  que,  Aibarcacin  pertenecik.  á 

ia  diócesi  Segobrice^sé^  asignándose  luse^o  á 

la  de  .Oii«<K;a,.qMé  s^.  eiigip..en  128^^  tódó 

el  terxitc^rie  q\ie  iu^  d«  :losjobi$pados¡aiitD 

^os  ArQ?b^ic^nse  )^\;y>al«riense.  LosjiuesH 

tros  siempre  ;Sj^^  Uí^^oil  Scgobricensts  ^.min 

durante  el  espacio  de  $et«nta  años »  que  tar* 

46  Segftfvjs.ep  ^^fr.jdfil,  cautiverio  derlos 

XOMO  III*  c 
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aiorbs.  Y  así  con  razón  comienza  la  serié 
dé  los  Obispos  modernos  de  Segorve  por 
este  D.  Martin ;  él  qual  juró  obediencia  al 
Arzobispo  de  Toledo  D.  Martin  López  de 
Pisue/ga  como  á^su  lyietropolitano  en  el  año 
ia^odrá  1 5  de  .Setiembre.  £n  el  instrumen- 
tO;  que  se  hizo  con  esta  ocasión ,  y  existe  ea 
7joleda,  habla  asi.di^hoObispO'^  £¿o  Marti- 
nas Segobriícnsis.  Epücopus^  cum  EcHesidS.  Ma- 
fia deBarrazin ,  quammúdbpro  ¿eáe  babeo,..,, 
snbj^cthntmj  et  revifsMttafn  framistó  voUsDo' 
wdno  Mariino  Mitrofolüano  meo ,  ToUtatue  se^ 
dk  Archiepisc€fo  Y  ^üut  in  ionsesraíume  md 
antecessori  vestro  Dontiko  dnebruM  frcmisd 
év.;«.  £1  Señor  ^éw^^  ijue  copió  del  docu- 
mento original  estas  f^kbras ,  añade  que  en 
éi^scdoiirmaii  o'cluy  clérigos' <le  Albarracin, 
entre  ellos  dos  Canónigos ,  do$-jD¿aconos  y 
un  Sorcicnario  f  y  ^iete  arroces ,  es  á  ^saber, 
de:£rorfes>  ^Moscardón,  Roncales,  Náxera, 
Oidóia,  Frias  j  Calomar.  Créese  que  era  este 
pidmer  Obispo  Canónigo  de  Toledo.  Berez 
lá  infiere  dé  una-constitución  hachar  por  Dea 
CenebrunOy  era  1^2x0  ^año  i^^a^j'^  m- 
mer4^'quadri^ifi¿fi¿'lJa^ínuíñ^utHi^ik  Ik  qual 
subscriben  todos  ^  ellos ,  no  con  Hombre  de 
Canónigos,  sino  de  Presbíteros ¿   Diáconos 
Y  Subdiáconós;  y  ea  la  primera  clase  entre 
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los  mas  antiguos-  se  Jialla  jMartiuus  JPresb/f 
<rr.  Puedes  cferti&carte  de  ello. en  la  copla 
adjuata  (a).*  Tengo  por  hairtQ  bien  .fundad 
da  esta  conji»tura ,  xpnstando^or  óteos  exent 
piares  que  los  Arzobispos  4e  rTaledo  solían 

nombiar  Obiqpos'defJasiIglesiásJ&ufráganeaik 
á  los  Canónigos  deila^suyaLi:.  ;  .  *  -^ 

£§  casi  dcrto'qiicjen^Jtieaípodel  dicho 
D.  Martín' éer.esífablecíéron  las-  ¿onitiüucioH 
nes  roátigóas^delestailglesiá  ^  graa  parte  ^  d% 
la^qitaleS'Conviemfn' hasta) en,  las  palabra^ 
conib'idiceFereZ)<xionla8  ofntigjaás  de'Tolé^ 
do<  I>ebiéEon.  establecerse  desda  el  año  if/i 
haftai«l¡^2odié]i  los  üiemposí  de  D.  Cene^ 
brona^*  é  ¿a^Jh  M^rcí»  Üopez  :de.Pisueir» 
gáy^Arzobisp^rde  Toledo),  uiujaifir^ntlflcai» 
dos  al  canzo  buosfcrb  D.  >  Martin  (ir)  .-^  No  sá» 
faetnos  fizameate^el  iño.  daisv:.iBdette.;..niais 
cómo  la  pirimeramemoria^xb^siLlsuÉesoriséá 
del  áfio  1 2 1 3  ^^biea /puede jaQi^vtucarse  qof 
vivió  hasta  esbltiesapo.  Sucedióle::  .  i  \^:\ 
IL      Hispan^)  el  quaÜ sini  duda  ejralel 

i'       ; »    «■       .'. .  •     «.  S     f    .     1...  .  ,i<i 

(/i> ..  V.  apiadíce  is*  ^  .  tos  cn^ín^  el,  phsspf . .  jr  :^ 

(^)     Del  Arzobispo  Lo-  Cabildo ,  la  qual  confirmó 

pez  de  Pisuerga  eonstt  qub  éT  áfío  1^31  el  Arz^biipo 

faiao  tttie  coA8tituc¡oii-4>arii  D.  Rodrigo.»,  como 


esta  Iglesia «  establecieedp    del  iitetrutneitto  que  se  coa- 
el  jaíodo  de  patttiloa.  íatr    9mf:k  en  jesu  archiir^» ... 


ca 
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Dean  de  la  Iglesia  de  Toledo  ^  á  quien  tres 

años^  antes  escribió  el  Papa  Inocencio  III 

la  carta  que  se  lialla  entre*  las  impresas  (a). 

ía)  cierto  es-  qncí  era  ya.  Obispo  Segobrif 

cense  en  1x13.^  en  que  ¿.^instancias  del 

Señor  de  Albarracin  IX*Pe4iPo  Fernandez 

de  Azagra  partió  áKómá  á^üratar  con  di? 

ciio  Papá  dria  libertad 'del  niño  S.ey  Doa 

Jayme  I ,  detenido  por.  eLGonde  Simt>n  de 

Aií onfort ,  contribuyendo  •  a  la rresdtucian  de 

4icho  Príncipe  (¿);  laiqttal  verificó  de  ór- 

den  *del  Papa  Inocencio  el  'Cardenal  de 

fieneventó  Pedro  de  Mora*  Así  por  esto^ 

como  por  su  literatura. y  Tirtud  dicenque 

mereció  ser  nombrado  p6t  tljnusmo  Carde? 

sai  Maiytfo  desdicho  Príiidpe«  I>os  años 

después.  Volirío  a  JRoma  á  la.  ocdebMcion  del 

Concilio  Latevanense  lY  coa  su  Metropa- 

litano  D.  fi¡Qd£%o  Ximenez  y. otros  Obis? 

fos  españole^^  cuyoa  nombres  refiere  el  Se» 

ñor  Perez'f  toinándolos  deLlihcode  los  pr¿' 

irilegio&idelaJglesiaxie  Tplcdo ,  y  dice  .que 

faltan  en  los  eídsmplares  impresos.  Porque 

sé  que,  no  te  dis^stárá  iestá  noticia /jpolidré 


^  «• 


(n)    YJíepii^ínMcJIIé    ét  ákoi  vemraMii  Epücop9 

-u<#)    V«    ma.  R»dé¥^     etíémi precia swnptUus.W* 
Tolfi.M.  VI.  €.  V. ,  don*    Zurita  ,WBg<i/>  lik.  U.  €.  66* 
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«{ttí  stis  palabras.  Dice  pues  que  asistiéroa 
a  este  Concilio  Petrus  ComposteUanus »  G^r « 
Has  Canchensist  Gerardus  Segobiensis ,  Mc^ 
hndus  Oxomensis,   Joannfs  Lalagurrüañur^ 
Joannes  Ovctensis ,  Maftinus  CHitatensis ,  ct 
JV.  Vicensis  Episcopus^  Procuratar  Sparagi  Ar* 
ikUfiseapi  Tarraconen.  absetUis ,  et  G.  Bracas 
nn.  Archüpiscopus ,  et  alii.  Por  esta  nota  so 
ye  que  es  yerro  de  *  imprenta  el  nombre  de 
SegM^nsis  f  que  se  da  á  nuestro  Hispano  en 
la  historia  del  Arzobispo  D.  Rodrigo ;  pues  a 
mas  de  que  no  sé  halla  ningún  Obispo  de  es- 
te nombre  eh  el  catálogo  de  los  de  Segovia» 
á  este  Concilio ,  en  que  firmó  Hispano  Segor 
brícense ,  asistió  también  Gerardo  Segobiense. 
Murió  este  Prelado  á  1 1  de  Diciem- 
bre  de  1 2 1  5,  como  se  nota  en  el  libro  viejo 
de  los  anirersarios  de  Toledo.  Y  aun  por 
eso  el  Señor  Pérez ,  á  quien  debemos  esta 
noticia  9  sospecha  que  murió  en  aquella  ciu« 
dad.  LrO  qüal  es  harto  inverosímil ,  siendo 
cierto  y  como  lo  es ,  que  el  citado  Concilio 
ao  se  concluyó  hasta  el  dia  3  o  de  Noviem- 
bre del  mishio  áfio.  Tampoco  se  puede  sa* 
ber  con  certidumbre  si  este  Hispano  es  el 
^pie.Gauberto  Fabricio  en  la  Historia  antir 
gua  de  Aragm  llama  Rajmundo  Hispano  $  ni 
si  era  su  pariente  pn  Bernasido  Español^  sol- 
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dado  9  que:se  halló  en  la  conquista  de  las  I^ 
las  Baleares  ,  año  1228,  de  .  quien  hace 
mención  2^uríra  (a).  Lo  cierto  es  que  este 
mismo  Obispo  es  el  que.  la  crónica  del  Rey 
P.  Jayme  (atribuida  equivocadamente  4 
este  Príncipe) ,  tratando  de  su  restitución  i 
los  señoríos  legítimos ,  llama  en  lengua  le- 
mosina :  Lo  Bisbe  Nispan^  porque  esto  equi- 
vale á  En  Hispan  ó  D.  Hispan,  lo  mismo 
que  Nugo  y  Not^  y  Namfós  valen  D.'tíu^ 
¿o,  Ds  Oto^  D.  Alfonso.  .   . 

III.    Egidio,  6  Juaii  Egidioó  Gil  i  aee 
el  Señor  Ferez  que  debe  ser  colocado  en  es- 
te lugar  como  sucesor  de  Hispano  desde  el 
12 16  hasta  el  1222.  £n  tina  nota  que  se 
*  lee  con  alguna  dificultad  ,  quando  habla  de 
i>.  Martin  9  dice  estas  palabras  :  üiV  EgiMus 
Episcopus  videtur  interponendus :  nam  aWn 
nnxpotest,  vel  verte  post  Hispanum^  nanpost 
'Dominieum.  Por  donde  no  parece  tan  infun* 
^da ,  como  pretende  Villagrása  ,  la  cues- 
ta  del  Ilustríslmo  Balaguer  que- hace  áeste 
*D.  Juan  inmediato  sucesor  de  D.  Martin. 
Tampoco  seria  reprehensible  el  que  le  co« 
alocase  después  de  D.  Ximen  desde-  el  1 24  j 
iiasta'i  247 ,-  jorqué  en  la  escritura  de  do* 


(a)    Aiinah  libé  III .  C0f. 
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nación  de^Zeyt  Abuzeyt  de  123&,  elpeí^ 
mer  testigo  es  JEgidius  Archidiaconus^  dig^. 
nidad  qu^e  todos'  le  conceden  antes  de  ser 
Obispo.  Como  quiera,  la  cosa  es  pbscuna^ 
y  por  ahora  estos  seis  años  desde  la  muer* 
te  de  Hispano  hasta  que  nos  consta  decsu 
sucesor,  quedan  huecos  si  no  suponemos 
Obispo  Segobricense  á  este  D.  Gih  Iiicier'* 
tos  son  también  los  principios  deL  obispa^ 
do  de 

IV.  D.  Domingo,  del  qual  solo  sabe* 
mos  que  era  ya  Obispo  en  1223,  en  qufe 
acepta,  la  donación  de  ciertos  viñedos  que 
hizo  á  su  Iglesia  D.  Pedro  Fernandez  de 
Azagra,  tercer  Señor  de  Albárracin  en  la 
era  1 26 1 ,  la  qual  he  copiado  (a).  Lo  era 
también  en  1232  en  que  D.  Rodrigo,  Arz^ 
faispo  de  Toledo ,  estando  en  Brihuega  hizo 
la  constitución  sobre  la  división  de  diez- 
mos en  esta  Iglesia,  de  que  antes  hablé. 
Parece  que  debieron  hallarse  en  el  mismo 
lugar  con.  dicho  Arzobispo  nuestro  D,  Do- 
mingo y  los  diputados  de  su  Cabildo ,  pues 
todos  firman  de  su  mano  esta  concordia, 
que  quedó  rubricada  con  los  sellos  del  Ar- 
zobispo y  del  Obispo  y  capítulo  Segobri** 

C«)    y  ¿ase  el  apéndice  núm,  IL 
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censé ;  de  estos  sellos  solo  se  conseirst  d 
último  ,  el  qual  está  grabado  en  cera  roxa, 
y  representa  una  imagen  de  nuestra  Seño- 
ra  septada  con  el  niño  en  los  brazos ,  y  al 
rededor  estas  palabras :  S.  Capiíuli  Segorbici 
it  S.  MariéB  de  Albarracino  (a).  En  el  ano 
siguiente  asistió  nuestro  Prelado  al  Rey 
D.  Jayme  I  en  el  sitio  y  toma  de  Burria- 
na  y  y  dixo  la  primera  misa  en  los  lugares 
conquistados  de  Almenara  y  Olocau ,  pro* 
testando  que  tomaba  esta  posesión  por  su 
Iglesia  y  por  la  4le  Toledo.  Del  mismo  año 
1234  se  conserva  la  respuesta  del  capítulo 
de  Toledo ,  al  qual ,  por  hallarse  ausente  el 
Arzobispo  D.  Kodrigo,  consultaron  nuestro 
Obispo  y  su  capítulo  sobre  la  pretensión 
del  quarto  Señor  de  Albarracin  D.  Alva- 
ro Pérez  de  Azagra ,  que  contra .  la  volun- 
tad de  ellos  queria  elegirse  sepultura  en 
la  Iglesia  de  dicha  ciudad.  Usaron  en  es- 
to sin  duda  de  la  facultad  que  el  Papa  Ce- 
lestino III  habia  concedido  el  año  upa 
al  capítulo  de  Toledo ,  para  que  vacando 
su  silla  pudiese  oir  las  apelaciones  de  los 
sufragáneos.  De  cuya  concesión,  por  si  no 
la  has  visto,  envió  copia  Qi).  Siendo  ciet- 

(tf)\  Véase  este  docu-        (h)    Véase  el  apéndice 
neoto  en  el  epéndke  n.///.    ním.  IV. 
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tos  como  lo  son  estos  datos ,  debemos  fi- 
zar su  muerte  en  el  mismo  año  1 234;  pues 
por  otra  parte  en  el  siguiente  ya  era  Obis- 
po de  esta  Iglesia 

V.     D.  Guillermo  9  como  consta  de  la 
donación  que  le  hizo  el  Rey  D.  Jayme  de 
la  alquería  llamada  Teresa  ^  hoy  pueblo  gran- 
de á  la  orilla  del  rio  Falancia ,  no  lejos  de 
esta  ciudad;  su  fecha  en  Barcelona  á  13 
de  Setiembre  de  1235.  Villagrasa  cree  que 
aquel  Obispo  era  el  Arcediano  de  esta  Igle- 
sia,  llamado  comunmente  il  Maestro  Gid^ 
Uermo.  No  me  atrevo  á  contradecirlo,  y 
mas  estando  de  por  medio  la  autoridad  del 
Señor  Pérez ,  que  también  lo  asegura.  Pero 
seame  lícito  observar  que  acaso  pudieron 
equivocarle  con  un  Maestro  Guillermo ,  Ar» 
eedianot  que  suena  en  el  instrumentó  públi- 
co de  la  elección  que  hizo  el  capítulo  pa- 
ra Obispo  de  esta  Iglesia  en  la  persona  de 
D.  Pedro  Ximenez  de  Segura  año  1272. 
Como  quiera,  merece  particular  memoria 
este  Prelado  por  haber  sido  el  primero  á 
quien  se  sujetó  y  donó  sus  posesiones  el 
Rey  Moro  Zeyt  Abuzeyt,  arrojado  de  Va- 
lencia por  la  tiranía  de  Zaen.  Acaso  debía 
el  neófito  á  nuestro  Obispo  la  instrucción 
en  la  fe  y  la  administración  del  bautismo. 
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aunque  Casiri  pone  su  conversión  el  aña 
1229  (ji). 

Hízole  pues  donación  con  escritura  pú- 
blica ',  fecha  en  Teruel  á  2  3  de  Mayo  de 
1236,  de  Seg€»rve  y.  otros  lugares  que  que- 
daron a  su  devoción  Qí).  Dícese  que  Zeyt 
obtuvo  privilegio  de  la  Sede  apostólica  pa- 
ra dar  sus  estados  á  la  Iglesia  que  quisiese. 
Así  lo  asegura  su  nieto  D.  Gonzalo  Xime- 
nez  de  Árenos  en  el  procesp  de  D.  Sancho 
Dull.  Acaso  hizo  esto  en  virtud  del  privi- 
legio general  de  Urbano  II  dirigido  al  Rey 
D..  Pedro  de  Aragón  y^  Grandes  del  Rey  no, 
para  que  diesen  los  lugares  que  fuesen  con- 
quistando á  los  Obispos  que  quisiesen.  Y 
en  efecto  este  mismo  privilegio ,  como  dice 
el  Señor  Pérez ,  alegó  el  año  1 247  D.  Xi- 
xnen  Pérez  de  Árenos,  hermano  de  dicho 
D.  Gonzalo ,  para,  dar  los  dlez^ios  de  Ao- 
dilla  á  Pedro ,  Arzobispo  de  Tai:ragona,  co- 
^lo  á  su  metropolitano ,  y  al  Obispo  de  V^ 
lencia  como  á  su  diocesano.  Sea  de  esto  lo 
que  fuere  9  la  donación  no  tuvo  de  pronto 
el  efecto  deseada;  antes  quedó  oculta ,  por- 
que los  moros  que  se  conservaban  sujetos 
al  dominio  de  Zeyt  no  se.  le  rebelasen  sa- 

(¿i)    Véase  la  nota  pr!-        (F)    Véase  cl  apéndice 
mera  á  la  Carta  antecedente,    nám.  Fl 
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m  conversión^  Esta  y  otrai  cansas  da 
Ja  pobrera  en  que  .$e  vio  este  Obi$po ,  ^ybli- 
f^itoti  al  Papa  Gregorio  IX  ¿  recomendar* 
le   al  Arzobispo  de  Toledo  y  sus  sufragá- 
neos para  que  le  socorrieren ,  etnon  cogatur 
^dice}  in  dpprobríum  Pcntijicalis  ofñcii  metí'- 
dUara  la  fecha  de  esta  carta  es  d«  9  de 
Enero  de  I3  37«  El  mismo  dia  escribió  al 
Rey  S.  Fernando  de  Castilla,  ex;hortándo- 
le  á  que  cooperase  á  la  conquista  de  Segor* 
ve ,  y  á  que  su  Obispo  quedase  en  posesión 
de  €sta  ciudad  y  de  los  otros  lugares  que 
le  pertenecian  {a).  Ppco  mas  debió  de*vi¿ 
vir  escé  Obispo,  pues  ya  en  el  año  siguien- 
te 123.8  á  19  de  Abril  confirma  Zeyt  su 
primera  donación  al  Obispo  Segobricense- 

VI#     D.  Ximeno.  Llamo  así  á.es}:e  Obis- 
po, porque  así  le  nombran  en  la  copia  le* 
palizada' en  el  siglo  XIV  de  la  escritura  de 
venta  4eV  lugar  de  Tramacastiel  hecha  por 
Doña  Teresa  Cascant  y  su  hijo  Martin  Egi- 
dio  al .  Obispo  y  Cabildo  Segobricense  príi 
^Oít  i^ur$%s  Aljfhonsinis ,  fecha  en  la  era  1 2  77 
(año  1239).  El  Señor  Pérez  le  llama  «Sf- 
mcn  f  porque  en  jeL'  instrumento  de  la  nue-» 
va  doüaclon  de  Zeyt  ^  nombra  este  Obis«- 

(ay  ^  Se  bailarín  estas  dos    los  números  VI  y  VIL 
Carta»   en  d*  apéndice  <  en 
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po  con  la  inicial  S.  Mas  esta  letra  tainbién 
pudo  serlo  de  Simino  6  Semeno.  Cmno  quie- 
ra ,  este  Obispo  es  a  quien  el  Hey  Zeyt 
Abuzejrt  confirmó  y  aumentó '  \9l  donación 
que  tenia  hecha  á  su  antecesor ;  cuyo  ins- 
trumento original  con  la  firma  del  Rey  ea 
lengua  árabe  he  visto  y  copiado  (a).  Ha- 
llóse este  Prelado  eh  ¿1  sitio  y  toma  de 
Valencia  y  donde  sostuvo  los  derechos  de 
su  metropolitano ,  diciendo  la  primera  mi- 
^a  en  la  Iglesia  de  S.  Vicente  Mártir^  n- 
tramuros  de  la  ciudad ;  y  ganada  esta  hi^o 
lo  mismo  en  la  de  S.  Miguel ,  dando  ade- 
mas sepultura  al  primer  difunto  en  la  mez- 
quita mayor  ya  purificada  y  bendecida.  Cons* 
ta  esto  del  proceso  que  guarda  la  Iglesia 
tle  Toledo  acerca  de  la  jurisdicción  que  es- 
ta metrópoli  y  la  de  Tarragona  pretendían 
sobre  la  de  Valencia:  la  qual  el  año  si- 
guiente  1239  quedó  adjudicada  ¿  la  de 
Tarragona  y  accediendo  en  esto  el  Papa  Gre» 
gorio  IX  á  los  deseos  del  Rey  D.'  Jayme. 
Entrando  luego  este  feliz  conquistador  en 
posesión  de  Segorve  sin  fuerza  dé  arm^  por 
los  años  1245 ,  pasó  el  Obispo  Ximeno  i 
tomar  posesión  de  su  silla  diciend!!^  misft 

(«)    Véate  el  apiadice  «Ak.  riíi: 
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lea.^:  arrabal.  Mas  fue  tal  el  alboroto  de 
los  mojros  al  oír  la  campanilla ,  que  se  vio 
precisado  á  huir  para  salvarse  de  su  furor  (a). 
Poco  mSL%  vivió  este  Prelado ;  pues  como  ve? 
Hemos,  en  1 2147  ya  suena  un  Pedro ,  Obis- 
.po  Segobricense ,  que  tomó  posesión  de  es* 
ta  sjlla  para  tener  el  dolor  de  ser  despojado 
de  eUi  :P>n  violencia. 

Sctk  preciso  extenderme  un  poco  en 
decapar  quién  fue  este  sucesor  de.D.Xi- 
meno.  He  visto  en  el  archivo  de  etta  Igle^ 
sia  el  instrumento  prjgijial  de  la  donación 
quQ  un  P.  Obispo.  Seg^bru.  hizo  á  Pedro  de 
Alcajá,  4^  la  mitad  de  los  diezmps  de  Olor 
cau  ^:  vAj^aneta  y  Chodos  en  13  de  JPiciem- 
bre  de  í^47.  Por  otra,  pfcrje  todosi  cpnvle- 
nen  eA  ^W  ^e  llamaba  P^^/r^  el  OI^ispQ.  arro- 
jado de  esta  Iglesia  por  el  de  ValenciaDop 
Arna0.  4e.  Peraltla  /  qtie  pasó  á  set  Obispo 
de  Zaragoza  en  1114%.  Mas  qui^  ssa-^sr 

(^a)  Est:ri!  contestes  k>s  '  p6  concluya  el  sacrificio 
Autores  en  este  hecho  i  m$%  ^  y-  4ue  á  otfo  di^  párHS  é^ 
ea  el  proceso  de  D.  Sancho  Segonre.  Haj  fllguóos:  otros 
Duil  del  afio  1323  depone  contestes ,  salvo  que  atrtbu* 
un  testigo  haber  oído  decir  yen  esto  al  siguiente  Obispo 
á  su  padre »  que  se  halló  pre-  D.  Pedro ;  cuyo  pontifica* 
senté  á  este  acto  de  posé-  do  debió  comenzar  cl  taStr 
sion  ,  que  las  moro»  se  so-*  moafio  za^s* 
sci^xoaluego  qne  elOb»-..   .^  ^  ^  .      . 


46  VIAGS  irrERARIO 

te  D.  Pedro  Obispo  Segobricense ,  et  lo  que 
resta  averiguar.  Villagrasa  le  llama  PcirQ 
^rgidio  j  al  qual  en  1259  sucediese  D.  Mar- 
tin Atvarez  ó  Alvavcl^  y  i  este  en  1265 
J).  jPr.  Pedro  Garles,  Yo  ]vLZgo  que  de  és- 
te episcopologio  se  deben  quitar  los  dos 
primeros  9  y  que  el  verdadero  sucesor  de 

.  D.  Xim^no ,  y  el  séptimo  Obispo  d^  la  Igle- 
sia moderlia  es 

VII.  D.  Fr:  Pedro  Oarcés.  No  me 
mueve  ¿4!stb  la  autoridad  d&Escólaao  (Zift. 
f^III.  ¿ap.  X  6!) ,  ni  la  de  Diago  (Ltb.  VIL 
annali  cap.  Jfy  y  ^J*.}»  nr^la  de  Blasco  de 
ianu^á  (^Historiásl...d€  Aragón  lib^  V.  cap. 
.64.};'^ ni  k  de'  otros  que  pudiera  ^egar» 
muévenme  príncipalnfente  las. razones  si- 

-guientésV  £nito  del  ^escrutinio  de)  archivo 
de'^^stá  Catedral.      ^  •        *-:•  -i- 

£1  Papá  Inoci^ik5l{i  VI  en  una  Bula  <]ue 
expidió*  a  f^vor  de  23frSiancho  Dfill^  Obis- 
po de  est^  Igles.i%  ^  sobre  las  pretensiones 
4e  la  .de  Valeiicija  ^.  cuanta  al  principio  la 
tragedia  de  esta  silla  en  124S;  y  aun^e 
no  nombra  al  Obispó  atropellado ,  pinta  sin 

'  embargo  á  su  s^icesof  con  estas  palabras: 
ffCujüs  inmediatuSf  succesor,  videlicet  bo- 
vina? memoria?  P^rus^  afiiictipnem  a£Sic« 
•>tis  Ecclesiis  superadenSí  castnua  de  Xra« 
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#ymacastiel..w£gidio  Eximini  Patri  suo  pro 
M  certa  pec<;umas  quantitate  pignori  obbli- 
»»gavit.;..Dlctus   etiam   Petrus  Episcopus 
$$  una  cum  ¿piscopo  ,  qui  tünc  praserat  £c« 
n  clesia  Valentina?  ^  non  solum  super  Eccl; 
9»  Seg<$bric6n,   tune  de   kcto   detenta  per 
«>  Episcopum  Valentín. ,  sed  super  almEc- 
9>clesiis,  in  quarum  posessionem  Episcopus 
9»  Segobricensis  tune  existebát,  in  quosdaM 
9#  arbitros  comprómisserat  &c/'  Por  estas  pa- 
labras se  ve  que  el  Papa  Inocencio  habin 
del  Obispo  D.  Pedro  Ximenez  de  Segu« 
ra ;  porque  en  él  solo  se  verifican  las  dos 
circunstancias  referidas  en  la  Bula,  es  á  sa^ 
bernia  venta  de  Tramacastiél  á  su  padre 
Gil  Ximenez  de  Segura,  y  e!  comproxnX* 
%o  con  el  Obispo  de  Valencia >  cuya  escfi* 
tura  con  las- armas  originales  de"  ambas  par** 
tesrhe  visto  y  copiado' en  este  archivo.  Abo» 
ra  bien  i  dice  el  Papa  que  este  Obispo  H>éú 
Pedro  Ximenez  de  Segura  ftie  el  iüm^ia^ 
to  sucesor  del  Obispo  atropellado-  por  ^ 
de  Valencia :  tt^Us  mmédidiúf  sm^esoi^.  «Si 
constara  pues  qui¿n  fué  eVmHétkáto  atite^ 
cesor  de  Segura',  «abríaiAds  quién- erá  aquel 
Pedro  que  ya  gobernaba  estií  silla  en  1 248t 
Pues  esto  consta  por  la  escritura  de  la  elec- 
ción que  Mu>  el  <:apítulo'  de  Je&ta  Iglesü 
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para  su  Obispo  en  la  persong  do  dicho  Don 
Pedro  Xiinenez  de  Segura ,  la  qual  he  vis* 
to  original ,  y  al  principio  dice  así :  f » Anno 
9»Dominí  12721  die  Jovis  kal.  Decembris 
99  apud  Anguitam  Segontin.  Dioc^  veaerabí- 
99  lis  Pater  aoster  P.  Segobricen.  et  S.  Ma- 
$9  XIX  de  Albarracino  Episcopus  diem  clamit 
99extremum.*..Nos  attendentes  quod  Eccle- 
nsia  non  debet  esse  longo  tempore  pasto- 
f>ris  solatio  destítuta  &c.!'  P/o^igue  lejren- 
do  la  copia  que  envió ,  y  verás  que  ai  ca* 
bo  de  tres, meses  de  vacante  fue  elegido 
dicho  Segura  If^ÁaL  Mariii,  £1  Pedro  di- 
funto de  que  se  habla  aquí,  es  D.  Fr.  Pe- 
dro. Garcés. ,  en  lo  qual  convienen  todos.  Aú 
que,  si  estef  es  el  inmediato  antecesor  de 
D.  Pedro  Ximenez  de  Segura»  ligúese  que 
él  mismo  es  9I,  qve  padeció  l$s  vexaciones 
por  parj:e  del  Obispo  deV^^leocla,,  y  por 
poQsiguiente  qu^  ya  era  Obi/^po  Segobricen- 
se  aqtps  d^l  año  .1248/  eA  que  ocurrió 
aguel  fracaso.        .  < )   ' 

: .  .£$  de  irotar  que  el  iR^pa .  Xapcencio  se 
f undja  en  \1^  rel,a$ipa  del  Ob|spo  D.  Sancho 
pulí  y  tan '  prÓ3^Í0M>  á  lof  ^tiempos  de  que 
hablamos ,  como  que  entró  en>  esta  silla  el 
añp.i3i9,.y  á' quien  por  otra  parte  le  era 
indiferente  que  el  Obispo  atropellado  fuese 
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D<  Pedro -Árgidia,^^  D:  Pedro  Garc^s.  A- 
mas  de  festa  razón,  qisie  basta  pbf  sí'soiá^' 
hallo  documentos '  d*ei  alio   125'^^  eh^' que 
suena •  ya  t)Wspo  D.  Pedro  Garc^r -'tís -á 
sab^r»  diea  años  ánfe^  iit. fí^^  '^üé '^su- 
ponen primero  da  su  j^ontificadd:  He 'visto 
7  ci^plá^o  pai^  estfe  elbcto  k  ésóríttox^'  de 
venta  'da -las  calinas  de^No^bi'a!  qiltPhi^o^ 
JD.  Remir-Gotuale^v  «Ailcayat  de  Aibarra- 
cin ,  al  Obispo  y  Cabildo  e¡n  dlchcf  afie  i  a  5  5 
(<tf};  fisiiá  en  castellano*,  .y  dice ^úv Vendo 
d  TW  D.>'Ptdro  Gwdapiñr  iagroHadcDio^ 
Oiisfo  di  Jlyor»r  év.'  Este  hetho  refiere  -Vi- 
Hagrasa ,  cap.  r^/cetio  adaecido  el  año  1 2  j  6, 
y  eft^el  pontifi^iido  -dé  D.  Pedro  Árgidio.' 
Pero  qiialquiera  'po^á  entender  ^qüe  García 
está  mas  cerca  de  Garcés  que  de  Argidio.^ 
Así  que,  si  eii  el  año  A 5- j* era  y á'  Obispo 
el  mismo  que  murió  «en -rtf^i  se  desvahece' 
el  pontificado  de  i>.  Martin  de  Aharez ,  que 
suponen  ^  desde  el  'ii'59  hasta  el  1.^6$. 
No  está  mas  seguro  el  de  D.  Pedro  Árgi- 
dio,  el  qual  alargan  basta  ¿1  i'si^S;  por- 
que  ya  vinnos  que  tíres  año^ antes  ,*en  1 2  5  5, 
era  Obispo  el  dicho  Garcés.  £n'  resolución, 

y  salgamos  de  cómputos^  fastidiosos;  n^liay- 

•        •       •  •« « 

-  (ü)    Véase  el  apéndice  nám. 
TOMO  III.  P 
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inconyeniQnte  en  que  JD!..  Fr.  Pe4ro  Gar** 
céf.fi^sa  Obispo  por  espacio  de  veinte  y 
treSvaáos;  y  con  esto  iolo  se  salva  y.combi- 
Jim  perfectamente  quanto  queda  di^bo^ 

.Mas  <qué  son  menester  conjeturas,  quaa* 
do.  en  la  sumaria  información  que  se  hizo 
en,  q1  apo  1^2$  sobre  los  límites  y  juris* 
dic<;ioi^  qu^  pretendia  la  Iglesia  de  Valen- 
cia,  hay  puchos  testigos  que  claramente 
nombran  al- Obis^  ^atropellado  D.  Fidro 
Garfia^  o  Garda  ^  .0  Garcésí  £s  increíble 
la  uniformidad  de  todos  Iqs  que .  deponen. 
Entre  ellos  hay  4g]iffiQ$ jde  ciea  años,  es 
decir,  nacidos  en  1223,  diez  y  siete  an- 
tes de  dicho  atropellamiento ,  que  le  cono* 
ciéron ,  y  recibieron  ,de.  su  mano  la  con* 
£rmacion. 

Supuesto  que  D.  Pedro  Garcés  fue  eL 
sucesor  de  D.  Ximeno,  si  me  preguntas  de 
dónde  sacó  Villagrasa  los  otros  dos  Obis* 
pos  que  ejícluyó  del  catálogo  ,  diré  que 
acaso  le  moyió.á  contarlos  entre  los  demás 
la  autoridad  del  Se^or  Pérez,  que  en  su 
episcopologio  MS.  los  cuenta  también^  se* 
ñalándoles  los.misnios^años  de  prelada  que 
arriba  dize.  Confieso  que  la  autoridad  de 
este  grande  hombre  me  ha  hecho  vacilar 
largo  tiempo  sobre  esta  materia.  Pero  ai 
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cáix)  he  visto  que  está  <iecMidt>'''a!   fayó#^ 
del  único  pontificada*  .de  G^^.  Dice  á%U 
T^ó.Petrus  EfiscofUf^Sfgcbme^^^i^KfiA 
»in  expresar  quién  era  este  Pedro  ^ni' ha J 
liarse  en  todo .  su  ep¿scopolbgto-:ed*-  sobren 
nombre  de  Argi^y  ósketttwbteri^pítote  tía 
solas,  catorce  líneas  el  sücbsa  de>^á' tropelía 
y  destierro  del  Obispo*  Segofaricense  ¡  y  d^ 
xa  pendiente. la  narración,  interninipiéndo^ 
la  a  la  mitad  de  un  período.  Siguen  iiiegé 
otra. plana,  y  en  lo  alto,  de  ella  dice  :  Frd^ 
tcr  Martinus  Aharfsí  Efistopus  i  fuio  ak 
XSJ9  ad  lAÓg:^  dexanda  en  blanco^ teda  U 
plana»  Sigue- luego. en  otra :  JFr%  Petrus  Oat^ 
tf*/^,  y  refiere  largamente  todos 'lois^sucesói 
acaecidos  en  esta  Iglesia  deide  el  aáo  1 24  f 
hasta  el  1271 ,  conso  pertenecientes^  á   iú 
pontificado.  Diré  algunas  de'sus.^labras^ 
Hic  Efiscopus  €€epi$  pússatwem  Segéh^üa  fo- 
mente Reg€  Jacoba  (lo  qual  fue  el  añcKí  24  5}í 
Jíic  Episcopus  obtinmt  BuUam  ab  Jnnoi.IK 
datam  Lugduni pridie  idus  ApriLP-mtif.  atmo 
If^,  <nemps  amo  Christi  i^jf^^  quhe'incipit 
Prxpostulatio  &c-  az-Hujus  Episcüpi  tempere^ 
amo  isgg ,  dü  j Sfpt: ,  et  iienmzüór,  Rex 
Jacobus  dat  Xericam  Jitio  suo  Jacobo  ti  Te* 
rasia  Qil  de  Vtduara  uxore  &íc.:=iHic idém 
Peirus  anno:  I s¿ 6  *  (débé  ser   i;ij<¡)>  ha* 
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kuit :Saiínai ídc^  NogMera  SícsiAmo  1%^^ 

(íbAtístAfuti^  itf^  oHimát  untMim  juriEccU- 

Mnor  yarefitSeado  otposr:  sucesos  de  ¿qué* 
Uot  .tjetopos.Debo  advertir  «que  las  pala- 
)^raft:ej|.^iit:xcífiere  eL  despojo  padecido  por 
§!te  Obispo  ^^  se  haliaii  borradas ,  lo  mismo 
que  el  sobrenombre  Q^rxís,  i  el  qual  siem* 
pre  es^eietra;del  Señor  Pérez.  Mas  como 
]as  que  áóíes.he  referido  permanecen  in- 
tactas «  bastan  ellas ,.  a  pe^ar  de  las  enmien- 
das qu«  quiso  hacer  alguna  mano  posterior, 
pii^a  cpnocer  que  el  Señor  Pérez  creyó  que 
P.  .P^dro  Garóes  fue  Obispo  de  esta  Igle- 
fÓI  d^eelaño  1247  hasta  el  de  layuy 
que  si  halló  en  alguna  memoria  los  nom- 
j^res  de  los  dos  Obispos  ^f;^<¿o  y  Ahranz^ 
los  tuvo  por  puramente  imaginarios. 

Tampoco. debo  perdonar  a  Villagrasa 
Ul  equivocación  con  que. reprehende  á  Dia- 
*go ,  porque  llamó  Ahavel  á  D.  Martin  Al- 
v4rcz.  Pues  Diago,  ni  en.  las  obras  impre- 
sas, ni»en.  las  MSS.  hace  mención  de  tal 
pontificado  de  Alvarcz  ni  AlvavcL 

.  Todayía  quiero  averiguar  de  dónde  pu- 
do nacer  que  él  mismo  diese  ál  Obispo  Pe* 
4ro,  sucesor  de  Ximeno,  ¿1  apellido  de 
Argidk  ^  que  no  hallo  en  el  Señor  Perele. 


rélz'>  >  d^í éadosele^  dat^  tan;  oor 0^;  í  pp Atific^ 
¿iadntte'elá50^i'«4^!y.  ¿a^'^i^'^uddlacoá^ 

téc^p^'ie^  ^^  iaefiLpoljie[.VJU8gvaisrfie' faía^ 
lla«a^jd0cuxne]iODií  de  iiir' ndsavcmvfi^  i^CíQ 

htboSi  nombres  rj^giiius^y  P4irw¿¡  y(f^e  pbf 

equivocación  i  del.^quditícfiliiii  ¿^|sia  se  pUM 

X>.  -P^dro'  6áíx:érseillaiifisé<^^:¿e?kguftb 
do  iioáibceó  pbiine¿:iapell£Íorií^'W^^:$erÍa 
hiexmznaip  jj^h^nf:ejdt::Jik\QüiiGmifét'lb 
^xa^ia^Lqim  Auknsi'  eir^iesatá^nqiosJde'^^ 
CDíilqnistai;  Qtiz  jcon^enosa^üo  ^ré^i^l  «crr 
tadooi^  ^tteilfeá^fqiiáén.iii»ufl59gwaLha6eí 
vistee  ^escrito  «|ushs^8Teces  aebí  «tóqiiméHCos 
antif  ui¿  lAfCiPifct'ixjifrcérjl  j:aK>::tti^ficiI 
étli^m^Qt^ip¿>]asr\sA\nQ%  deVisij^^Iir^ 
zafan  o^amM^V^ÍMÁr.  ^  :.14i^9;^ií#4  •  JEsto 
lid  didisd ^oiCámorjá  ^utYeílád /lyojfbrihela^ 
faT'^este  punta, ¿g^a^qné  9dno^xfl3flÍK£oBao&k> 
*¿em«^  A^iUig(a9ii;t^n(dBiji6.'xkK:tan^  su  1h 
bro  de  las  antigüedades  de  Segoroe. 


/ 


iOfifft»  íaben^¿5fte  fue-  na^jiíaL^  .leyu^J^ 
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de.  sa  IgUsia.  Tambjen  le  maod6*^e:  se 
ah$tuvies^e  4»i J^tí éPwl^tm  quecaji^aba i sa 
Capítulo ,  qu4s  (¿j^c&y  4ft.  ind^€en$^enarrar€f 
mdefic/tf  quod^  $hés,.fum,  eau$  ad^Eífknam 

fro ,  upuftliris  ibukm  :eligéindis ,  qmd  est- ;  nuir 
fUfestf,  ctíftfra  jufi.  Bu^enQ .  fuera  tejier « pre- 
$e9tes  l(is.papele^4|ue:. escribió  el  Obispo 
solare  esta>pQ)iaterxa.  X^a  fe;cha  de  l^ir  carta  ^e 
}ie.  visto  of igioal » r^^  de  Yallad^Iid  á<.J  a  de 
Marzoy  er^a^  1296  (añd  Wi$8)(4), .  r  ,  . 

'^Muprto  este  Prejfadd  rdiqe  el  Sé|^:^d^ 
re?  .^fxe  los  Qs^iofitgftt  ^quisiérctt .  elegir  i 
Sa^cho^A^^ño? ,  'cléxpg^:  di^  Teru4«  pi^Q  que 
él  lpj4:ehusp  fr€fit9f\  tp^aiem-.i^Mtftu^  fpisr 
cúfc^s,  yiU;agr9$a .  (1^  por  hech9  ^sta  e^lec- 
cioii^.  3:i^  p£Ldo  ello 'ser  así»  m^s' nada.qcms* 
ta.eu-la  escritura  die  dleccion  de^-^ri^a^lo 
sigul^'atee     '.  .  -t.iví..^    \  ::  -.  -.mlL 

::::yili;.  ..Di.  P^TQ/Ximenez  de  Segura, 
electo  por  el  Cabildo  eurAlbarracjn^J^ojqpin- 
gQí4  ?^rd«'Febreiro!ide- ^la^í ,  .dje^Siyrft  ins- 
^jiMslUtQ  e^yio  Qtípift^í  ^pgrqnejrí^frufBba 
variQiiptf9iesrq«e<^  toiiíítocadp^li^tj»  ^uí 

(¿j^iíra; Aacufal  xlteíE^ruel ,  érjhijftíd^^i»- 

(a)    V¿tse  el  apéndice        (F)    Véase  el  apéodke 


ykák  aucaéq  á;fts. dbi,  kijbs-  <tó  D.'Jay*» 
jne  I,  D.  Jayme  dfe  Xíérica,  y.'D,  Pedro iáo 
Aydrbe.iEl  fe^or  «jar-  por  asafar^oa.  icnii 
«ffixcDEt«.vy:ehaBÍ0D3Íe:sua.afla5  j:  quetaW 
pasaBaDdeotmiiita»^  :CÍhco.;  U'váesgitoA 
i  nedobsát  lá  Iglesia.'  de  StgoKv'er  jid/  el;  mfn 
mo  éeüo'^coh  ■qoe.hafaia.sidoMqliitadáai 
ta  ancacBBocaibñfae  tómandb;:coii9ÍgP  qnáv 
tmcientos  soídBKlosQdéíIIerueIj.rgí  álgürioe 
áe.  AlpTOdte  y  •  poní  stl?  AlcajiÜQ.  iG«tía .- to!> 
plz,i»r^^  <de  !dsta¡G4tedr«liá&tiieft.Sacerd«e 
tes ,  que  «p  dBá->hab»|i<aaido  'jelnSieaa  á¿ 
ValetM2ia:.BJaniottd«  BaUeit«r!<«f>'y  sp-feiw 
ti^id  quattit  .piuiá)'<  ep  <^m^^ wesiop.  Ccm 
igual  4ÍiUgdtí¿i»ÍMcabá  kt$iiE|)a6Íw^ei3¿é4 
rica,  Toro;y:Iíi»^Su¿e8i»pe^wM»"la5í9t 
¿ás  iásibanoias'.<pxef.hl^2«óhKi¿}«stft:l«  Ig^ 
lia  ée  .Valeacift^  y.>)as^ceasKr^. Jel  I^a^ 

nwínmcntc  los  escKtom.  TO»U«na<íosZ>i)m!ftfoT^/(0 
d^  móino rJts¡le<Baqtiit¿  ?  Jfit.  ;Ótr<».festi^  afink*3in 

I  í  o  dice .  que  por  esto»  mis-    ta  Iglesia ,  oue  la  H}vi^sc  por    , 

m^í  aéo.'A>í'^ii  áe  .  part¿  di^^^niu  *  ^^  4?» 
Valentía  cn'j4fiÁ^aA-"'es  dc^fc*  ífántO'in^SÍW 
cis:»  y  j9iie.tiaXbbkk%i/Istaiilsvi!txrii^:  Hi)  9tt> 


do  apolüólioo^Arnaldó,  Ohaspójle  jEomúm^ 
oUigáron  i  na^sitro  D.  Piedra /j^atio  Mes 
despties;  íp  Mofear  in^  coaipiombGí  coa*  el  de 
Val^noia  iDi.vJa6peka:de' Botonar^  «^ 
fiíérop  nombrkdós^  jiieces;  árfaitrosíXjsHlerH 
iBbr<lb  Alljsiiedc^^^ArccNlifliio'de  Valericot^y 
Pedro  Jitf{irtcit9<,ArciprM(B  de  Teikwli  He 
ruto  yJcopáadbrahiftstifinéitouqne  «aáste 
Miginál  «^.est»iaá:htTO^)bnm  decnmiejito 
deJa4iÍ9feQMa'id^  aífhel  dfioipQ^  íLos  jtíeces 
seiiteftciáioatá¿ii§-é&iJu)ioide^77^ii^e  dq 
los  treinta;  y  s^kddgartt^ofakfe  qne  se  liti^ 
gabar,  sipW  p^^rteneciad  itmtMimIíx.Sg;orvéi 
sutura^  CiM0fn§mo  y^  Béxüi.  fitta  es  la  séa^ 
teiicia¿qn^arl£(s{ss  JisrirmaieilHb  Uamó^  des« 
jares  inJMMa['^cfmñáDL'síi%,miditx>t^^  restita* 
jitton  cbsi  ftodwíidschi¿a£s^>dichDs  á  la  ¿ió' 
ces^'Sej^ri«tMe;pJ^ei(4«iestd  ¿ti  ^^74 
ya  se  halló  nuestro  D.  Pedro  en  León  á  la 
cílebrácíoFaeT-í^acüfó  Wiéí^  cdfnrVÓ  W 

».^r  l«  jWíop  figHMiines  ,sf^  ifJlíPftjtel  total 
n)col»6-  4B"-8tt>itéióCesi-#>«fni3o  -.ie  atajd  'la 

jfHxeetft-^tt^melS  ^i  áé'Óitfibivtle  11277.' 

t!omii¿m^fike"'|/ r?»elí|ífldfto^ésté  ^  Obispol 

riba  di<;hSi,  ^pqr  Jtobq;  js¡^iíí¿4o  á  su  pa- 
¿xt  Gil  Ximene:dueL  li^tttdeJjwiniacastiel, 
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i^iie.tttrde  lestallglesia ^  por  precio  ¿é\in^ 
w^tAñtsútíéos^  I^üs  en. lo  primero  le  pue-^ 
drafjeVcusar' las  amenazas  del  Legadj)  pon* 
lifici^'^riy  /en  lo^  segundo  la  escasez  de-íus 
reijiauL^  y^fiz  úéceádSui .  db  diiieifo  ^^para  liti^ 
f ^i.u^rei iel:reeofaro' 4e  sus  derechos^,  y^  én 
todoclft  t^fiaoion  y^^cioGiinamiciao  orítki^ 
debaqiielfes  ti^ihppCviEs  dign¿  'de  nLemori; 
el  via^  que  el¡aiáo  ^imer0'xle^6u>^pontifi-¿ 
cadd  fiízD  reste '  Obispóla  Granaba  j^enviadb 
poi  éllBky'Ds.1  ¡f^meií  de' lAcagon  •,  pafá 
persuadid  i  á  ciertos  Bnobles  -  castoUaiJoí  ^é 
volTÍeáien<l  ia  i>bed¡enc^<'>4^'^^^*^y  ^^ 

fonso£'«':-     '     n  '-^  ^f'r>  L-^q  gIÍ^vÍÍC  /* 

'  IX;  '.  D.  'MigifebíSanchezv'Q^ttttiPai^d^ 
Niív'an»,  iy  Canónigoi  'dé  esta  igl^k  i  fué 
electo/i^  >i279>por^li9t  mayorpact^  d^  su 
Cahildd  len  idíscbrdia  o^nr  D.  Fr.  I^dro  Za« 
costar^'de'^iqul^.set  hablaoráluega  ^£1  favor 
que>esterultuna^téai^)¿eh/^el^y''ds  Airagoa 
obligó  á  nuestro  P.  Migátk,  aunyie?ya  con- 
sagrado *ipor^Liaie^Qpb)itanO'de»'7€'Iedo^  i 
abandonanpestá  Iglesia  *dl  principia  de 'su  g(f 
fcieinc/^y  ¿edócak^^s^ro^mdfagitiTorálCastilla. 
Múrio  finalm¿bteo¿if)idt^  pair  el  '¿So'l  i  k  S8v 
sin  de^oamos^ótra  memoria  fde/su>ipentificáp 
doi  qfíe  la  pacieiicia  con  que  'se  Vió^priva^ 
do  de  él  por  un  imiruso,  q^a^fueielrdicho 


I>:JFf\  £e¿to  Z^costa  aIde.faiiEoi»,^¿a 
la  ófdeiiMderS;  FrandseoV'naCfitttl/dHfDtt^ 
roca;^  '7  (guardián  4el  »cmiveatio :  da'  iVialw 
cía ;  «graade  fH'adbr ,  ;]r¿:ccmfesor  y  >mfiff  '^ 
Torécida^'dolr'iRéy  dD.(£é^oIILfle(  ^/Uagoa 
fsl  Qr^mdr.  .Db  'e&te.^^odar.seivalioi^ararlq 
qué  no  debíor».  iUnisolp  (TocaL  de  ofco^ca'i 
pítulo-U  ndxnhró'  Ob&pay  f7Ugieadkitrlqu:d¿ 
mas  itfiánímémeote!  a^  odicUo  J}.>  A^ad:^ 
Ast '  lo .  a^egum  el  «Papá  didoceiicia  i  VI  i  «n 
la  Bu^ac^iA  /dizB  icr'éía  IsáblMio?  d£  Ik  fir; 
Pedro  Gáieásí  A  ^sfaznlaasstá  :niilidáfi^  'acm 
díii  al3Arzf¿ist>o  de^  TáaégoisaDi.dBeriiar- 
do  de  Olivella  para  que  le  consagráis  jrJAe- 
gfós^ .  es(3»:fi  pref  dstamlQrDqm  ^eistaka  peadien- 
Se/Ja  lid  'SobM'juriádicgionircDá  ^KArz^ií 
p0  á^  ijobdoi^.  Sin  efllfa«if  d^T«nT  catídail  de 
•Ofaispá  ^eot?¿  y.  'arco^  áé  '  AlbárraciK  ir.jSi 
i:ompetiHQi>;^icéasik^ad9>,  lyrg^beinp^  esta 
2gIe3ÍA.  oüqjñtíiiá^viviQ^niesiBdD  jaemofias 
J^aitafunipiascexi  >lajéti^g@DacÍQii'jd¿  biéiito 
^'  prlv)9cfrfí()á)a«iténtifi;iS7y>aCiío6  d<}ñoL!.£&^ 
tr|  eUoiiseifiMntaikíÁonQprdiasqnenáseí^ 

;dét  J  id^iArágoii  $;csobr^  los  *di«ztaiod  dhí£¿* 
ÜdaVíAxnj^^Viyo^íZíik&ft  y.^Jainsara,  fecha 
exr.  t  i^olvH^Upse  coa»  ei  dicha  fi.«f  j^rPev 
diloibníeldCají^iUo  tóalos!  tratad^s'de»  pax» 


ípSt  sépJDeiítáron  el  año^'i  a8 1  con  D.  Alón-? 
lo.'XoiAiCastillá.rA^istió  también  á^su  Rey/ 
y.  cQii)  espada  en  mano  alentó  ¿los  sóida-" 
eos  iB»4atama^  del  monte  llamado  Mola  de 
Moftíesa^  de  que  se  habían  apoderados  los 
moroi.  No  sé  qué  pley to  tuvo  con  D.  Jáy- 
me.  Pérez  y  primer '^señor  de  Segorre,  por- 
gue::si!|  miiger  Doña^  Sancha  Fernandez, 
rdiusajxdo'  asistir  en  ia  Catedral  á  los  ofi- 
do»  divinos  y  dia  misa  en  su  oratorio  priva- 
do. JDejcstos  y. otros  hechos  particulares  de^ 
ponen  v^aríos  testigos  en  el  citado  proceso. 
Finalmente,  estando  en  Avinon  litigando 
contra' lá' justicia  de  su  competidor,  y  sabi-' 
da  su  muerte,  por  nías  que  apresuro  su  via- 
ge ,  no  pudo  volver  antes  qu?  se  conclu- 
yeseis lo$  nueyé  meses  de  vacante,  en  los 
quales ,  no  conviniéndose  el  Capituló  en  ele- 
gir sutcsor,  el  metropolitano  de  Toledo,' 
que  miraba  á  Zacosta  cómo  cismático  \  nom* 
bró  luego  á 

X..  X>.  Aparicio  á  fines  de  i.^88.  Era 
este  natural  de  Atienza  en  Castilla ,  y  Ar-> 
cipreste  de  la  Iglesia  de  Siguenza.  Consa- 
grado por  su  metropolitano  D,  Gonzalo 
Gudiel  logró  que  sii  contrario  Zacosta  fue- 
se arrojado  del  puesto .  que  no  mereció.  Así 
pudo  tranquilamente  emplear  su  doctrina  y 


piedad  en  el  gobierno,  de  isu  diac«si¿  Era 

dogto  en  la  medicina.;'}r  a^^^'^^^^^^^^^ 
émulos,  j>orque  observaba  la  orinz  de  los 
enfermos ;  motejábanle  taitibí en  de  viejo ,  coa 
otras  personalidades ,  según  resulta  'd)e  los 
testigos,  del  proceso  que  lie  visto.  De  él 
consta  que  este  desprecio -con  que  le  trata- 
ron  algunos  y  nacia  de  la  I  extrema  pobreza 
á  que  le  reduxo  el  pago  de  los  créditos  que 
le  dexó  el  buea  Zacosta ,  ademas  dé  la  di- 
minución y  menos¿abo  de. sus  rentas  (a). 


.  (4)  En  el  cflldo  pro- 
ceso el  testigo  Xn  Miguel 
Sánchez  de  Sadorníu  depone 
de  esta  pobreza  lo  siguiente: . 
•  Quod  tam  in  civitate  Se* 
aigobnc*  quam  in  aliis  locis 
«gente»,  tam  clerict,  quam. 
» lajci ,  TÜipendebant  Do- 
Mmlnum  Aparicium  Epis- 
«copum  pro  eo  quod  ibat 
a»  equitando  setertio  tantum, 
«et  cum  dttobus  pedittbds,'^ 

•  et  qno4  monbatur  qnam- 
m  diu  erat  ¡n  civitate  Segobr. 
» ¡n  quadaqi  camera  módica 
m  juxta  Ecclesiam ,  quam  mo- 

•  do  unus  CapelDinus  cappel- 
m  UniaB'simplkis^pro  defun¿- 
•«  tis  súitutc  .iniubitaro  re- 


9  cusaret  i  et  ibidem  de  die 
.«juxta  ignem  redinabat  se 
m  in  quadam  plomada*'*  Otio 
dice  que  le  vi6  en  Albir- 
racín  ponerse  qUúHílmm  ptU 
Uctam ,   fuét  n§H   wsMd 
XII  denoíüi  Jacgin.  Poc 
el  t^timonio  de  otros  a- 
b^mos  que  entre  los  enemi- 
gos 7  burladores  de  la  ^- 
nidad  episcopal  era  comea 
ésta  (expresión  t  -Lo  Biiht  k 
Alhémñzi  €tm  dUMS  mmUí, 
.et  un  roTul  Así  es  que  por 
la   ignorancia  de    aqueCa 
tiempos  llegó  i  desesttmy 
se  lo  que  tan  digno  es  1^ 
aprecio  en  d  oficio  pse»- 
lal. 
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Acasq  piír:^áa  causa  yirioj  largo  tiempo  ea 
su  patria.  Hallóse  :£n  el . Concilio  :de  Valla>- 
doSid  de.  1 29a,  jT  murió  en  Albarracia  car? 
gaáo  de  añoa  éA.el  de  i'jol ,  décimoquin* 
to  de  su  pbútificadoy  y  f^e  sepultado  allí 
mismo. 

-   XI.     Di  Antonio  MiuSo&s ,  profesor  do 

detedip  canónico  en  Salamanca,  y  varón  do 

gran  crédito  en  su,  tiempo  ';  el  qual  siendo 

Ganónigo  dé  .esta  santa  Iglesia  acompañó  á 

su*  Obispo  D.  Pedro  Ximenez  de  Segura 

al  Concilio  Lugdunense }  fue  elegido  por 

el  Capítulo  el  año  1 3  oa  ,  y  consagrado,  pov 

el  Arzobispo  de .  Toledo  D.   Gonzalo  Pá» 

lonurqnc^  Gobernó  ambas  Iglesias  por  es-» 

pació  de  diez  y  siete  años;  de  los  quales 

pasó  la  mayor  parte  en  Ayiñon,  tratando 

con  el  Pápamelos  derechos  detsu  silla.  JMu^ 

rid  en  Teruel ,  su  patria ,  á  i?  de  Setiem*^ 

bre  de  131B;  y  su  sepulcro  se  conserva  en 

la  '  Iglesia  de  &  Andrés  de  la  misma  ciu<* 

dad  en  la  capilla  de  nuestra  Señora  del  Pi-« 

lar,  que  es  de  la  ilustre  familia  de  los  Mu<» 

fiozes.  Así  se  afirma  comunmente;  mas  yo 

no  sé'  cómo  componer  con  esta  época  de 

su  muerte  lo  que  escribe  Carrillo  (^His* 

torta  de  S.  FaUro^  pág.  sg8.^,  que  á  13 

de  ^Diciembre  del  mismo  aña  1318  asís- 


\ 


X 


tió  cal  Concilio  IprÓTindaixeldbcadsr  porud 
pcímer  Arz^bispo^dis  Zkuatgózsi^  JE3binbgo 
Abad,  Arcediano  dé  Segorye;',! procurador 
del  Obispo  D.- Antonio  >  juato  con  Ro- 
mero Coiroi(ial ;  procurador  •del  Cabildo  de 
la  misma  Iglesia.  ío  cierto  es  (jue  ymea-^ 
do  aun  es|te  rObispb  se   Ttíti6tíd  la.  exec- 
ción de  Zarag0za>'enmetropolitana,  qiÍ£  faó 
4  r4  de  Juliio  de '  1 3 18  /i  y  rque^lái  constí-^ 
Éuciones  deLCdiuülio.proiviiKiafl  de  aquel 
año  existen  ea  un  códice 'kntíj^.  de  jesta 
Catedral  de  i&egorve ,  de  doide  las»  estoy 
copiando  9*  porque,  son  inédita». « Volvieüdo 
á  nuestro 'Obispo y  es  cieible  qiie.su;krga 
residencia  en  Aviñon  le  proporcionase,  tsis-t 
tir  al  Concilio  Vienense^  celebrado- por  Cié* 
mente  V  ea  1 3  íi  ^  al  qual  asistió  también 
£>«  Fr.  &aymundó  de  Pontea  «Obispo   de 
Valencia/ £L  Chantre  ^e  esta  Iglesia  Ro- 
mero Sancbez ,  uno  de  los.  testigos  én  el 
proceso  que  tantas  véceos,  he  citado  ^  dice 
que  este  Obispo  ordeno -que  hubiese  doce 
Canónigos ,  seis  en  Albarracin ,  y  seis  en  Se- 
gorve*  Otras  constituciones  le  atribuyen  que 
ya  no  se  observan  en  estalglesia^  En  su 
tiempo  se  instituyó  la  Orden  de  Caballe- 
ría de  Montesa,  que  tactos  y  tan  ijpmdos 
pleytos  sostuvo  con .  los  09>is^ios  sucesores 
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sobre  diezmos.  Muerto  nuestro  D.  Anto- 
nio quiso  el  Capítulo  elegir  á  un  Fr.  Joan 
Fernandez,  de  la  orden  de  Predicadores^ 
natural  de  Murviedro.  £1  Señor  Pérez  di^ 
ce  que  sus  parientes  se  opusieron  por  la  po« 
breza  de  la  mensa  episcopal.  Sea  de  esto 
lo  que  fuere ,  el  sucesor  de  D.  Antonio  fue 
uno  de  los  Prelados  mas  ilustres ,  y  de  mas 
gloriosa  memoria  de  esta  Iglesia.  Llamábase 
XII.      D.  Fr.  Sancho  Dull ,  nacido  en 
Keal,  diócesi  de  Pamplona,  y  de  la  ór- 
den  de  nuestra  Señora  del  Carmen.  Habia 
ya  nueve  años  que  era  penitenciario  pon- 
tificio en  Aviñon  quando  fue  elegido  por 
este  Cabildo,  y  consagrado  en  la  Domini- 
ca Lartare  de  la  Quaresma  de  13 19.  Su 
primer  cuidado  fue  el  bien  espiritual  de 
sus  ovejas ,  proporcionóles  desde  luego  el' 
pasto  y  consuelo  de  los  sínodos;  cosa  has- 
ta entonces  no  vista  en  esta  diócesi.  Dos 
$e  conservan  celebrados  por  este  Obispo, 
Qno  el  año   1320   en  Albarracin ,  y  otro 
en  Segorve  en  1 3  a  3 ,  de  los  quales  hablare 
en  su  lugar.  No  descuidó  tampoco  los  inte*^ 
jreses  temporales  de  su  Iglesia ,  antes  á  cos- 
ta de  crecidos  gastos  y  d&  treinta  y  tres 
años  de  residencia  continua  en  la^corte  de 
Aviñon ,  logró  recobrar  gran  parte  de  los 

TOMO  III.  £ 
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diezmos  y  derechos  que  le  disputaban  las 
prdenes  de  Santiago ,  Montesa  y  Calatrava, 
P.  Jayme  de  Xérica ,  y  los  Obispos  de  Za- 
ragoza» Tortosa  y  Valencia.  La  ocasión  del 
pleyto  con  este  último  queda  ya  insinua- 
da. £1  objeto  de  D.  Sancho  era  impugnar 
el  compromiso  hecho  por  D.  Pedro  Xime- 
nez  de  Segura  en  1277,  alegando  que  so- 
lo fue  efecto  del  temor ,-  é  insuficiente  para 
fundar  titulo  de  prescripción.  He  visto  en  es- 
te archivo  copia  del  primer  proceso  que'  for- 
mó Raymundoy  Obispo  de  Lérida,  por  co- 
misión del  Papa  Juan  XXII.  Terminóse  el 
pleyto  por  tercera  sentencia  en  el  año  1 347, 
recobrando  esta  silla  los  lugares  de  Alpuen- 
te,  Xérica  9  Chelva,  Andilla  y  otros  hasta 
^1  número  de  diez.  Por*  hallarse  ausente  de 
;u  diócesi  no  pudo  asistir  al  segundo  Con- 
cilio provincial  que  celebró  en  Zaragoza 
su  Arzobispo  D.  Pedro  López  de  Luna  eñ 
1328.  Era  ya  nuestra  Iglesia,  como  dixe, 
de  aquella  provincia;  y  así  permanece  hoy 
la  de  Albarracin;  la  de  Segorve  en  la  des- 
membración se   adjudicó  a  Valencia.    £a 
fuerza  de  este. decreto  pontificio,  y  de  lo 
mandado  en  el   Concilio  provincial  Tar- 
raconense del  año   1240  se  opuso  nuestro 
D.  Sancho  con  el  Obispo  de  Valencia  Don 
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Kaymundo  Gastón  á  la  entrada  que  el  Ar« 
zobispo  de  Toledo  D. : Juaa.  de  Aragón  hi- 
20  con  cruz  alta  por  el  lugar  de  Siete- 
aguas  junto  á  Requena., Trata  de  esto  Luis 
Ponz  de  Icart  en  sus  Antigüedades  de  T/if- 
ragonas  Zurita  en  sus  índices  látinQ»  hihce 
memoria,  de  una '  carta  .que  sobre  estai  moM 
teria  escribió  el  Papa  Juan  XXII  al  Rey 
D.  Jajrmc.ipadre  de;  dicho  Arzobispa  dé 
ToIedo.rMiirio  iauiestro  D.  Sancbb  ¿n^J^yi*'* 
¿OH,  aAQ,  I  3  $6»  k  los  treinta  y  ochci.de  un 
pontificado  de  qu^  taato  bien  resultó  ^á'su 
Iglesia.]  ..»í  .»..    i\ 

Badta  por  hoy :  éstas  menudencias  mo^ 
lestanal  quelee  y  al.  que.  escribe;:  pero  soú 
agradables  al  que  buscan  exactitud .  en  '  los 
hechos;  por  falta  de  esta  luz  andan  á  tíe&«* 
^s  muclios  historiadores.  Mas  1  ya  <  qué  éjk 
Kte  Prelado  se  acaba  la  serie,  de^  Obispof 
elegidos  por  el  Cabildo ,  cortaré  aquí  el  ca- 
aiogo ,  dexando  para,  el  siguiente  correo  el 
te .  ios  nombrados  por  los<  Sumos  Pontífices» 
(Q  que  confio  darte  noticias  hartó  curiosas. 

I>ios  te  guarde.  SegorVe  &c. 


•  •  I 
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CARTA  XX. 

Prosigw  la  ndsíM  materia. 

vlli  querido  hermano :  No  me  detendré  en 
aireriguar  aquí  la  época  cierta  de  las  reser- 
vaciones '  pontificias ;  punto  obscuro  por  la 
lentitud  con  que  se  fiíe  alterando  esta  par- 
te de  la  disciplina  y  consintiendo  en  ello  al- 
gunos de>nuestros  Reyes ,  y  resistiendo  <Mxos. 
'Lo .  que  sé  es  que  ea<  esta  Iglesia  comenzó 
esta  práctica  a  mediados  del  siglo  XXV  por 
haber  fallecido  in  Curia  el  íiltimo  Obispío. 
Duró  esta  reservación 'hasta  los  tiempos  de 
Adriano  VI ,  en  que  quedó  adjudicada  la 
provisión  de  obispados  al  Patronato  Real. 
De  fines  del  mismo  siglo  XIV  he  visto  aquí 
provisiones  del  deanato  y  otras  dignidades 
hechas  por  el  Papa ,  porque  vacaron  intra  £§- 
tam.  Vamos  pues  con  mi  narración  adelante. 
Al  último  Obispo  D.  Fr.  Sancho  I^ullt 
deque  hablé  en  mi  Carta  anterior ,  sucedió 
XIII.     D.  Elias  y  francés  de  nacioa ,  de 
la   diócesi  de  Perigeux   (ó   Petragorien- 
se) ,  residente  en  Aviñon.  Fue  elegido  pee 
el  Papa  Inocencio  VI  en  el  mes  de  Abril 
de  1357.  £ste  Obispo  es  distinto  de  otit 
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]Sln($  9  Cardenal  ¿ranees ,  y  resiSenté^  éa  la 
córt^.ife  .Atiñon,  que  £ie  juez  en  las'lnl? 
tancías .  del  nuestro  para  completar  la  obra 
de  sü  antecesor.  £n  los  seis  años  de  su  pon- 
tificado dexó  algunas  memorias  de  su-  zelo 
4i .  ilustración ,  así  en  ^h  aumento  de  ctooni* 
K4tQi}.;y..-c<eacion  deioficios,  que  ya  dixe  eü 
la  Caita' X^III^.x;omQ  en  el  sínodo  que 
celebijá  el  año.  1 3  $  8  :en  Castelfabib  ^  donde 
H  wiMrar.e]i  cuerpo  de  un  S.>GuiUermo.que 
m)S{h<(9^^creení^er  el  det  Aquitania»  jde  lo 
qual:]iabl^nios  otro  dia.  Muriá  este  Fue* 
lado  el^aütí  do  1 36.3:  eñ  lai  provincia  de  Tó* 
l^áíycdande  exer¿ia  el  oficio  de  Nuncio. del 
Fa|!fa  £iocéndo  VL;, .  ;  ' 
-'  ^%X\P.  :.  Sucedióle^  :I]i;  Juan  de  Barbelo* 
jia>i  elegSdb  t{k>r  Urbana  ^  el.mi^o  .año; 
mair-no^rpúdo  servir  ntranquilamente  súofi? 
ci9ib«sta.el  año  1 366',  eá  que  fueron  arro- 
|adatiide:iSego£ve  las  tropas  de  D«  Pedro 
el.Craelí  ^n  el  siguientie  á  2 1  '*de. [Mayo 
cdiefaró! .sínodo  en  la^isma  ciudad^  fiíi.'Msir 
yo>^  ^3^70  le  .trasladó  Urbano  V  á  la  silla 
de  Jineaca;  Una  tdje  las  cosas  que  mas  le 
agK^fice*.  e^ta  Iglesia ,  es  la  diligencia  qu^ 
pttSQti^n  'recobrar  todos  los  papeles  que  Don 
Sancho  DuU  habia  dexado  en  Aviñon  per* 
tenecícmt'O^.á -M.  mX^^xs^  de  U  jdiócesx. 


»      »       é 


i  <  ILVih  ?£r  Julio  del  ínísmo  Áñé^túiíé 
el'Ük&onPapaá^üiL  Ifiigo  Vákérradé  la 
sitia  ^'i<^ei%ína.á  e^a  de  Segofvle.  ^Asi  el 
Señor  •  ÍJcre*  como<  Vilhgra ja  r ^fi&í ed  coii 
exteiísiofit  lo»  acomechtirientí^  de  este  pon- 
tificado. ÁpúñtOffé^dAe  mayor  interés  á  la 
historia  de  &paiiapJ\Sal  es  la^címbuada^e* 
ettie  0'bi$pb  ícon-sni/hernaanó  Mdíes'  Val- 
terra  al^l^pa  Qrigone^  ,^l ,  pidUnfádle  la 
in'^estidtira  del  fifeyno'  ^e  :Skilia'  pard'  el 
Rey  de  Amgoi^^;^rP¿draí.elnIV  (tf)/'Fue 
cMoL  6^1377^;  y«ájLTíeird<y'efíjel  siguiente 
dí¿h<»ii\3Ímífice/sttfri6iliie2^tto  Obispó  elda- 
&x  de -nof '^der  termiiiaf'k  cau^árqüe^liti* 
gaba  contra  el  Obispo  dá  Vd'enda'-iEí.  Jay* 
mé  de^  Ara^osx  sdbrdo)?  ffáeblos  del  rScxMi* 
jaitesz-Máyiof  hénda'  rdcl&ió  la  «rgl^sia  uní* 
v^ersal  con  está  ocasidn  (por  el 'dfspiaDr^ntre 
UrteiKí'íV'l  y'Cfcemetóe  -Vn.  ¡Lzhkdift^ 
rehtik  éi  qiñ  seimantuVa  largorStiei&po  et 
R€^ '^ie'iAragosi  dié^iomion  áque  Maestro 
£J;'1Ifi!gov  trasladado  por  el  'Pa|Kb'd«xiíe¿te 
á  la  Igksib  de-  Tfarragotia;  lel-^ño  d^  1*580, 
no  pudiesen' tomaf  poiedbn!:  deí  su  nutsvú  ri« 
Maphasta^^'de  1 387,  reservándose  en  estos 
Cíieté  "áfilos^  el  gobieráo  de  la  de  Segorve  c?oc 

-     '  ÉL  (  t  .,■,".  -» 
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el  título  de  clccio  Tarraconense.  En  tiempo 
de  este  Prelado  se .  cr.ee  haber  predicado 
en  Segorve  S.  Vicente  Ferrer  llamado  por 
el  Infante  D.  Martin ,  entonces  señor  de 
ésta  ciudad  9  como  lo  da  á  entender  la  car* 
ta  del  Santo ,  de .  que  hace  mención  en  su 
vida  el  Maestro  Antist  (cap.  14^.  Fundó** 
se  también  por  entonces  junto  á  esta  ciu<- 
dad  la  Cartuxa  de  Val  de  Cristo  y  de  que 
hablaré  adelante.  Otras  dos  cosas  hizo  es- 
te Prelado,  en  que  cada  qual  halla  que  ala- 
bar ó  que  censurar  según  sus  ideas.  La  una 
fue  crear  una  nueva. dignidad,  llamada  Pr/« 
fúsitura  j  sin  mas  carga  que  la  de  dar  cien 
6ueldos  á  un  presbitero  que  diga  la  misa  de 
la  aurora,  y  apuntar  la  asistencia  de  los.re- 
sidentes  en  esta  Iglesia  para  dar  cuenta  al 
Obispo.  Condecoró  con  ella  al  I>x.  ]?edro  Ser- 
ra ,  natural  de  Xátiva ,  que  después  fue  Car- 
«denal  y  Obispo,  de  Catania.  Suprimió  esta 
dignidad  el  sucesor  D.  Diego  como  inútil, 
y  creada  solamente  j^ra  xemuncxai:  los  tra- 
bajos de.  Serra  en  defensa  de  los^ierechos  de 
esta  silla.  La  otra  fue  confirmar  en  1381 
Ja  división  de  las  prebendas  y  disolución 
de  la  masa  común:  cáHsam^  ^íce.tel  Señor 
Pereza  multarwn  lüiüm ^  ti  abolend^  paulatink 
•rcsidenfid.  Acaso  «1  zelo  de  nuestro  D.. 
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gQ  nó  pudo  resistir  á  las  circunstancias  de 
los  tiempos ,  como  ni  tampoco  el  Cardenal 
Pedro  de  Luna\  que  se  vio  obligado  á  apro- 
bar dicha  resolución  el  año  siguiente:  en* 
I  vio  copia  de  este  documento.  Murió  aquel 
Prelado  en  Fisbrero  de  1407,  después  de 
haber  gobernado  diez  y  siete  años  esta  silla 
y  veinte  la  de  Tarragona.  Obra  suya  es  la 
capilla  de  S.  Salvador  del  claustro  de  esta 
Iglesia ,  donde  se  ven  sepulcros  de  sus  deu- 
dos. £n  las  ausencias  que  hizo  de  esta  Igle- 
sia consta  haber  sido  gobernada  por  un  Juan 
Obispo  Doliense.  Sucedióle 

XVI.  D.  Diego  de  Heredia  electo  por 
Clemente  VII  en  1387,  luego  que  su  an- 
tecesor pasó  á  la  Iglesia  de  Tarragona.  Si* 
guió  con  S.  Vicente  Ferrer  el  partido  de 
Benedicto  XIII,  con  el  qual  se  hallaba  en 
Aviñon  el  año  de  1398  quando  sitiaron  su 
palacio*  los  franceses.  £n  premio  de  su  fi* 
delidad  le  trasladó  este  Anti-Papa  al  obis- 
jpado  de  Vique  el  año  de  1400.  Fue  su 
Vicario  general  el  Arcediano  D.  Salvador 
de  Gerpybdttibre  de  gran  cueii^a,  cuya  lá* 
pida  sepulcral  se  lee  en  el  claustro  de  esta 
Iglesia  frente  la  capilla  de  S.  Salvador. 

XVII.  D.  Francisco  Regner,  natural 
de  Barcelona,  electo  ^1  miaño  año  por  Be- 


'    X  LAS  IGUSIAS  1>%  SSPAHri.  ^J 

ntdicto  XIII.  En  el  siguiente  á.i  3  át  No- 
viembre ya  asistió .á  la  consagración.. de  Ik 
Iglesia  antigua  de  la  Carraza  de  Val  dé 
Cristo.  £n  el  de  1402  hizo  constiracíoñ 
de  que  el  Obispo » los  Canónigos  y  Pigni- 
dades  pagasen  una  capa  dentro  del  año  de 
su  posesión.  Debió  de  ser  esta  confirmación 
de  la  que  he  hallado  sobre  lo  mismo  entre 
las  establecidas  por  el  Obispo  D.  Elia^s  y 
su  Cabildo  en  J3$8.  Hallóse  nueslro  Pre- 
lado en  el  Concilio  que  el  año  1 40)8  juñi» 
to  Benedicto  XIII  en  Perpiñan  contra  el 
Concilio  Pisano »  y  la  elección  que  eh  él  se 
hizo  del  Papa  Alexandro  Y.  Otros'  muchos 
Prelados  españoles  asistieron  á-estai  juaur, 
I>.  Pedro  Luna ,  Aiízobispo  de  Toledo ,  -so- 
brino  del  Papa,  D^  Alonso  de  Xea,  Arzo!- 
hispo  de  Sevilla,  I>;  Pedro  Zagacrtga;  de 
Tarragona,  D.  García  Fernandez  de^Here^ 
dia^  de  Zaragoza  ¿y  otros.  Muk^ió  ef|:;e  Pc6* 
lado  a  fines  del  año  siguiente  1.4  05)9. i^scaib- 
do  ordenadas  ranicfaas  cosas\pAra'j»i«ii  de^jsus 
ovejas  y  periecdon  del  culto  ^i:)¿  .Pai^e^e 
ser  i  eL' primero  que  mandó  se<  pusiiise  ce** 
pillo  ¿ñ  las  Igldsías  con  el  fin  <de  recoger 
limosna  para ila^  fábrica,  porque :iia$ta  este 
tiempo  se  halla,  solo  memoria  de  qü^tor^ 
'O'demandantes.*^^)!  . 
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-  XVriI.v  D,  Fn  Jüatt  de  Tahust  tras*. 
ikda^oRái^ta  'SilU'  por  sBeaedicta  XIII  de 
ik  de 'Hiiesea^al  priacipib  de   1410.  Fue 
iieiigibsbnio  la  ¿rden  4^  nuestra  Señora  de 
la\]Kf^ced^  No'debé  equivocarse  con  su  tío 
Fr .  *  Jíiyníe  •  de  Tahust , .  General  de  dicha 
órdenf;^ue' murió  el  año  dé  1405.'  He  vis- 
toi^ii'^^terrarchivouna  carta  de  este  Obis- 
po^ al  Oeheral ,  quelera  qntóhbes  Fr.  ^Ber- 
nardo*  Derplá  ,  fecba  i  ^  a  <de  Diciembre 
ti&';i<i|,iyí,  osh  que  confiesa  haber  recibido 
4^uiiíi)nitl)srescudos'desa^t*ici  con  la  obliga- 
ción de  Yestituiplos  ásiu  orden'quandopu- 
diése^nDocuhi^iíto : lionde  ^  parecía  regular 
^qUiS  hici^^  ^me1IcibB^  de*  haber  sido  -  su  in- 
"diví^oo^^y  mas  tratáfflidc/se.  d<e  la  pretensión 
qu€i  ^enia^  "Keai  Flaco'  &obre  dicha  canti- 
dad-J^^iu^  90- lo^  Hizo  pdr,sdf  notorio  entre 
los 'Sayos  á'!quienéi  escribía... Hae  hombre 
«de'graM  ^lédídaT  y.  mmSe^j;  ixlel:S«y  Di:  Mar- 
tiflr  Ool^erfié  esta  i  Iglesia  ¿hbsta  «1  año'  de 
^^43^7  enttqttesipusíó^  ont^lo^rpoétreros  años 
«lecesitó^p^  sa'anciahldad;  quien  le  ayuda- 
s^>eft^Í<gt4>id^no'de  la  diócesi.* £n:^u:tiesQi- 
^^«ícedi^  látvkcante  ée>ld;dorona:jde  Arx- 
^ófi  pfA^t¿iQ0ftB)r{lersúidBLéyL-Dv  Martin.  El 
6eñhrT.ahÜ8tidefendtDaeibdei:e[difo  delCoode 
de  Lun4  D.  Fadrique  dé  ::í^ragnn.p nieto 'del 
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IH|fttii^'*Rey )  el  qual  al  tiéín^o  de  ftíiflrit  se 
le'^déxó  -encomendado  quatidó * apélii^si  ^t^ 
df  cítfcdiaños.  Tuvo  síhoáo^^itsí^ dkásui 
á^  25  de  Abnl  de'14^1^;  ÍXa^itftíthais^á^ócia 
qíife  ^se  <{onserv^n-eñ»  eWe'^af Chito  '  cótíitti 
^pü  aüirsiefidD  Obispo  de  Huesca  ya  pa;^ 
giibi  ániialxneñte  á  la  c&ixtóa^de^  Benedic- 
to: :XIII  ciettai  pen^idñej  H^AimAú^^s^^ciés 
tométnis^y  tambi^'lP  se^Md^minMá.'UafAlí' 
gunas  del  iiño^  l^i^ó.  Por^into'^se^  v^  que 
«Un-durante*  eViOoncilíoid6MlE>o^stíiÍ^d^~sé 
snaotu voien  la  otíedi^dcia  de  «dSete^Añtl-Pdpai 
Hcpx/ú^  debió  ne^df'l^  k^ptinéifh^^^- 1 4 17; 
¿€fdt  cuya  tépoca  no  üe  kaliáürütíes  dbcü^ 
«ejvfos.^  £nipr¿iudió  e$te  !Prelad^  la^  £4blica 
¿el  aula  capitiiliit,-sdb^  ^yá^][>ue/t^^<i«í^ 
guá  descánlsaiif^aar'UilR  Wúl^Stt^'lítOssdsi  qiid 
se  iallárcTíi  íe^eáiados  en<  la '  ca^ilh  ^  de{  ^a 

•  s&timo  oinigO'^S.  ^Ícente  Feríete /  ^fabricad* 
en  .el  mismo  >clauS]caco^'Se^^hifi&  Wia;  tráslú'i 
cío»  el  año  d^  í^S  y  coifiíb  ^c^  ViHagra* 
sa!  'Suc4dió)ei'i»io^tt  sus  tOadjÜMi^es'  ^'  > 
*  :  _XlX.^*'iÍX)í  S'ritocisco  Aguiteh  i  Batwal 
ide  Valentik/hijd'de  D.  ^FraaídscO  AguS-* 
ion  y  Doña  Lo^^r  de  Muñoí  ;  iseñores  do 
Petr»,  cbfito:iMlfg¿ra  VicianaF'én  sus  6i&* 
lieiAogiaíiPHaldíkíifa«^idó  Canéfiigo  de  Ma^- 

:Upi¿a  j3Go^efia<Mr  4e>bi»í  J¿Uiia  ^üabdo 


el  P^m  Mar^uto.y  le  nombrq  su  Obi$^ 
en,  1,42$.  I^egQ;gue/$e  consagró  i  celebró 
tívbáo.i  18  d^ophcpihr^  d^l. mismo .aoon 
niaMpaasrerior.di^Val  de  Cristo  :-l|ueB  pcinr 
cipto  4e  otím&  .cosfis  memorables  que  -debip 
esi^bl^cer^  >4e*qu^  a^^quédarmemoria.  Ha* 
Udip.én  Uhvilknde  S.  Mf^eo  dia  i[4lde 
Aglt^tio  de  a 4^9 ;  y-asíistíp  á  lar^etonch.  qite 
kiíz^Ap  .«W/.íttptf€!Sto  pontificado  Gil  Mut 
9p2  $9  mai0Sr:4f  1  Ca^detfial  Bedro  de  Foa^ 
JLeg^do  de J^artjno YíÍI/íaí por* alguna  i» 
<ÍUpQsic49Pj;or.p^Tal.  4^6  4i^  asistir  al  Cien* 
pilia. do  Torí^^»  íu^ípQcos  ^ias- despUea,  cd- 
lefcir4  el  ws^^  Legado^.  Firma  en  él  Vka^ 
rms  gtneralis  JEfisfifi  c^^ííW^í  > :  como.^se 
pabedo^erí/enÁguirre.^Háilaae  50  Jíite  n> 
cb|yQ  la-isc^iKKiatoria  pari^aqniel  Coxicttio» 
puyd  cpplar^Ylo.  por  norhaUarla  ed!dlcha 
i^teiirot.  I^ii^^tcolBr^Udp.gQber^óiestaiigle^ 
sU^lbastr.^  aob.d^  i4.^7i.«eibqu.e'ibttrio. :.-. 
-jrr^íX.  /  fit*  ^ta  ocasioa»  y  U'^fe:  ofiñe- 
cia  el  QaMtlJo:Bfsileeeiie<»  y/aun  dken  que 
itop  decreto' :  p^^icular  :^ttL  vÚ^o ,  eÜgió 
duGabüdo.  4  un  Can^ni^ply,  iGhantr^  de 
e^a  J^glej^a,  IhxsjAdo  Ja^^  .GUard^  é  sai 
l»í)i  .Q^rrtr4ííi  jpi&m0  b  il«í«a%tQdos  losick^ 
i»]ifteritos;dfi,eAelit^f(P$'^«|«Jbtle  de  crédito» 
9t#dei  ¡Cetis^ídi^iBiy  ik!A«»|}o£'I>.  Aleo- 


\ 
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SO  'V-  Cotí  el  favor  de  este  príncipe  ,'y  de 
los  que  estaban  por  el  Basileense  pudo  pr&| 
yalecer  contra  D.  Gisberto  Pardo  de  la 
Casta ,  nombrado  por  Eugenio  IV,  y  tomd 
posesión  de  esta  silla  a  ló  de  Noviembre 
de  1438-,'  habiendo  -sido  consagrado  por  el 
Afecropolitano  de  Zaragoza  D.  Daimacio. 
Por  esta  -última  razón  me  ha-  p^ecido  con* 
tarle  entre  los  Prelados  de  esta  silla ;  lo 
qual  no  hiciera  si  en  tiempos -mas  quietos 
y  pacíficos  hubiera  querido  alterar  la.  dis* 
ciplina  contradiciendo  á  la  elección  p<mtir 
£cia,  qué  ya  cerca  de  un  siglo  estaba  en 
uso  con  casi  general  consentimiento  de  to^ 
¿as  nuestras  Iglesias.  Ma;5  el  cisma  turba*^ 
ba  los  ánimos  de  nuestros  Reyes ,  y  él  de 
Aragón  estuvo  largos  años  sin  poderse  con- 
venir con  el  Papa  £ugenio  IV.  Finalmen^- 
te,  trasladado  D.Jayme  Gerard  á Barcelona 
en  1445  >  tomó  luego  posesión  de  esta  silla 
XXI,  D.  Gisberto  Pardo  de  la  Casta, 
y  la  gobernó  hasta  el  I4$49  en  que  murió 
en  Roma.  Los  hechos  de  estos  dos  Obispos 
están  harto  confusos  aun  en  el  episcopolo* 
gio  del  Señor  Pérez ,  deseándonos  con  la  in- 
certidumbre  de  no  saber  ^  quál  de  ellos  pey* 
tenecen.  Se  reducen  á  haber  acompañada 
al  Rey  D.  Alonso  V  en  las  guerras^  de  Ná* 
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poles  como  ^us  Consejeros,  y  manejado aU 
gunos  otros  negocios  políticos.  Poco  gana- 
tía  esta  Iglesia  con  la  ajtsencia  de  su  pas- 
tor  en  tiempos  tan  difíciles. 
1    XXIL  :  £|.  Luis  Juan  del  Milá,  natural 
de  Xátiva,  «obrínorde  Calixto  III,  fue  pro- 
movido á  esta  silla  el  mismo  año  que  su 
tio  a  la  de  S<.  Pedro.  £n  el  siguiente  1456 
fue  creado  Cardenal  título  SS.  quatuor  c^. 
TMOiorum,  y  hecho  Legado  de  Bolonia  y 
del  Exarcado  de  Ravena.  Villagraisa^  que 
copió  esto  del  Seílor  Peri» ,  leyó  equivo- 
cadamente Ja  kg^ciadc  Bohemia  y  del  Exar* 
4ado  deBjavÍ€r.4A  También  se  equivocó  Pan* 
vinio  en.  llamfcrle  Obispó  Sfg<rvünsf,  y  aun 
Platina  que 'enjugar  ¿^Ltds  le  llamó  Lu' 
^lipw  Durante  su  ausencia  gobernó  esta  silla 
el  Obispo  Doliense  Julián  Anadón.  Muer- 
to  su  tio  volvió  á  España ,  y  fue  trasladado 
¿la  Iglesia  de  Lérida  el  año  de  1 46 1 ;  Mu* 
rió  muy  viejo  en  Bélgida,  y.  está  enterra- 
do en  el  convento  de  Santa  Ana ,  que  es 
de  mi  orden,. fuera  de  la  villa  de  Albayda. 
Antes  de  su  regreso  de  Italia  debió  asistir 
4|1  Concilio  de  Mantua  celebrado,  por  el  Fa: 
.pa  Pío  II;  y  este  es  elque  por  equivoca* 
cion  llamó. Zurita  (lib.  XYI.  c.  58)  Fran^ 
nsfo,^OíisjfQ  dé  Segorvi y  pues  no  hay  por 
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aquellos  años  ningna  ObispO'  4o  £al  nombra: 
en  esta  Iglesia. 

XXm.     D.Pr.  Pedro  Baldón  Abdd  del 
monasterio  de  Valldigna ,  parece  valencia-^ 
no  i  aunque  el  Obispo  Balaguer  dice  que 
nació  én'Albarracin.  Fae  elegido  por  Fio 
II  en  146 1 ,  y  tomó; posesión  ¿15  de  Ju** 
nio  del  Bíismó  añoü  Apenas,  queda  memoria 
de  los  hechos  de  este  Prelado/  £s  verosí- 
mil que  se  hallase  en  el '  Concilio  nacional- 
de  Lérida^  con^o^ado  el  año  de  1461'  de 
orden  del  Papa  Pío  II  j>or  el  Arzobispo  de 
Tanagona  y  Obispo  de  £lna  y  cotn^  el  fin 
de  tratar  del  subsidio  para  la  .guerra  con^^ 
tra  los  turcos.  Murió  á  9  de  Julio  de  ^£47^ 
en  Albarracin,  donde  est4  sepultado/ £a^}a 
vacante  ,  que  fue  de  jcinco  años ,  intentó 
el  Capítulo  recobrar  sus  derechos  antiguos, 
eligiendo  á  D.  Gonzalo  Fernandez  de  He* 
redia.  hermano  de  Juan  Fernandez  de  He* 
redia,  señor  de  Mora;  pero  al  cabo. de  mu^ 
ches  debaten  tuvo  este  que  ceder  la  ^illa  al 
elegido  por  el  Papa  Sixto  IV,  el  qual  fue 

XXIV.  D.  Bartolomé  Marti,  natural 
de  Xátiva  y  mayordomo  del  Cardenal  Don 
Rodrigo  de  Borja.  A  pesar  de  ser  Jegítimá 
su  elección,  y  de  haberse  verificado  .el  año 
de  1474,  no  pudo  tomar  posesionJiasta:pa» 
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sado  un  año ,  y  aun  el  Señor  Pérez  alarga 
esta  época  hasta  el  a  de  Mayo  de  1478. 
£1  estorbo  que  oponía  el  dicho  D.  Gonza- 
lo y  no  pudo  vencerse  hasta  que  D.  Barto- 
lomé le  prometió  una  pensión  de  veinte 
mil  sueldos.  Hallábase  ya  en  su  Iglesia  el 
año  de  1479  9  en  el  qual  firmó  el  juramen- 
to de  fidelidad  hecho  en  Valencia  al  Rey 
D,  Fernando  el  Católico.  Del  mismo  año 
es  el  sínodo  que  dicen  haberse  celebrado  en 
Segorve  ^  en  el  qúal  se  le  señaló  el  subsi- 
dio caritativo  de  ocho  inil  sueldos.  De  vuel- 
ta de  un  viage  que  hizq  i  Ronia,  celebró 
otro  sínodo  en  Xérica  á  8  de  Junio  de  148$. 
partió  otra  ytz  de  allí  a  dos  años  á^la  mis« 
ma  corte  y.  donde  permaneció  .hasta  su  muer- 
te,  acaecida  á  22  de  Enero  de  i$x>Oy  dis- 
frutando solos  quatro  años  de  la  dignidad 
de  Cardenal  con  el  título  de  Santa  Águe- 
da,  á  que  le  promovió,  el  Papa  Alexaadro 
VI.  Conservó  el  gobierno  de  esta  silla  has- 
ta el  año  1498,  en  que  renunciando  con 
facultad  de  regreso ,  fue  elegido  a  2^7  de 
Noviembre  del  mismo  año 

itXV.  D.  Juan  Marradas ,  natural  de 
Valencia^ .  Tomó  posesión  en  Febrero  de 
<499f  y  de  alU  á  dos  meses  murió  antes 
de  s^ir.de  Roma,  donde  habia  servido  al 
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7i^aí>'Al6ietodro  VI  siendo  c^dcoaL  Vol* 
vio  luego  á  tomar  posesioSa  ,de  e^ta  Iglesia 
,el  cítddbab  Marti  y  y  á>poao  tiempo,  la  re- 
'Si^nD'en.farfor  de  suséfarino  Uaoiado    •  l--. 
-     XXVI-  .\d.  Fr,  Gilaberto  Miirti,Vna- 
tuDralrde^  lucirá  ,^  moage  gefónimo  xldi  ,€on- 
.vetfCa:(Ie  Saíita  María  de  la.Murtf^rrTjfpoip 
presión  4^  esta  Igltsi^  ^'  i'i  4e  jS^tiem- 
-hf&.áeíiJ^(x6  j  Y  mürió^  i  •  1 2  de^  Sueix)  (4e 
.'Z  j-jojemiValeiicia/^  donde. pasó  grab  pairte 
-di  iftt^pqntiicado^por  las  desavenenoia»  con 
fU.  Jilfopso  de'sAragpn^  duque  detrSégor- 
*!Ver  ütCostfó  bien*  en  tan  largos  -años  fiú^icari- 
da¿  rqoíí  .motivx)  de  *la  peste  y  de  ilaa  revo- 
~iudose6^iie'^ftígiéa?0ri  á  este: rey n0>^  Ha- 
-  midas  cbmunmentQ  l^^G^rfnaniauiExp^ndíá 
-gjramde9>'^unas  en  ¿i  neparo  y.adoibojde:iu 
.'Igiesfa  y>casa  epíi¿¿pál^  £xeniplo  qúe.fain 
'Seguido  COA  ye^ta|as^'^otrüs'  Prelados.  X^blra 
'  suya  es  la  sepultuira^  dónde  auá  hoy  se  en- 
'  tienfan  -los ^ Obispos  {  y  la  forma^qüeí  hasta 
'  pocp^  kñds  ha  tenia  Jia  capilla  y  altar,  ma- 
'  yÓT  f   donde   se  'colocaron   varios  .quadros, 
4jne  'algunos  equivocadanienté  atribuyen  á 
'  J^iln^kle^'Jba'nes;  JEnitienq>o  de  este  Prela- 
-   do  y.  09  ákaber  tn  k'5^~8  /:dicen  que  «e  des- 
cubrió -i  dos  leguas  de  esta  ciudad  la  ima- 
gen -de' ;ntLestra  .Señora.',  que  llaman,  de 'la 

TOMO  III.  F 
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^hd  santa ,  de  que  hablaré  otro  dia»  Su- 
cecíi^le  en  el  gobierno 
-    XXVII.     D.  Gasp^ir  Jofre  de  Borjt, 
el  primero  de  esta  Iglesia  en  quien  los  Re* 
y  es.  de  £spaña  exerciéron  su  patronato ,  se* 
gun  lo  convenido  con  el  Papa  Adriano  VI. 
JEraijia^ural  de  Valencia  y  Arcediano  de 
aquella  catedral ,  y  el  mismo  á  quien  mtte^ 
:to^su; 'Arzobispo  D.  Alfonso  de  Aragón  eli- 
gió el  Cabildo  en   i  $  a  o  para .  su  sucesor. 
Mas  quedó  todo  sin  efecto ,  porque  el  Pa- 
pa Léon^  X  nombró  para  Arzobispo  de  Va* 
lencia  á  D.  Erardo  de  la  Marca  i  presen- 
tación de  Carlos  V«  Fue  después  provis- 
to por  el  Papa  Clemente  VII  en  est^  si- 
lla, de  Ja  qual  tomó  posesión  ¿  6  de  Fe- 
brero de  .1531.  £n  el  mismo,  año  ya  ce- 
lebró, sínodo  en  Chelya  á  30  de  Agosto. 
Fue  Prelado,  liberal  y  de  gran   corazón. 
Consagró  la  Iglesia  mayor  que  su  antece- 
sor habia  reparador  y  por  liaberse   hfKiho 
esta  ceremonia  Domingo  á  7  de  Mayo  de 
15349  niandó  queimualmente  se  celebra- 
se está  dedicación*,  en .  Ik  dominica  de  Ma- 
yo mas  próxima- á;la  fiesta  de  S,  JEsUuiis- 
lao.  Confirmó  el  año  de  i  $4.8  la  constitst 
cion  de  las  insignias  ó  armiños  blancos  en 
las  capas  de  los  CanófiigoSi  la  qual  apro- 
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bo  después  Julio  III  ^  porque  hasta  este 

j(iempo  solo  habiaq  usado  de  pieles  de  co« 

hx  gt;ís.  Obedeciendo  á  la  convocatoria  de 

JpJio  JII  se  hal}ó  en  la  coiitinuacion  dejl 

G)nciIio  Tridentinp  el  año  de  1 5  5 1 ,  He;* 

vando  consigo  al  Dr.  Jayme  Ferruz ,  valeí^^ 

ciano.  De  este  teólogo  por  equiypvaciov 

dizo  í^allavicina  que^  acompañó  al  Obispp 

de  Segoyia  (^).  Pocgs  años  se  detuvo  allá, 

pues  sabemos  que  murió  de  apoplexía  e^ 

Valencia  a  1 8  de  Febrero  de  ^  5  56.  £1  mis* 

.mpaño  se  imprimió  en  Valencia  el  breviario 

segobricense  que  él  habia  corregido ,  y  es  la 

,;6n4ca  x9em0ria.de  e$te  genero  que  se  consex* 

ya.  Sucedióle  el  mismo  año  y  á  6  de  Setiembre 

^    \  XXVIII.     D.  Fr.  Juan  de  Muñatones, 

natural  de  Brivies^ca^  del  orden  de  S.  Agus* 

.  tilL   Asistió  á  la  conclusión  del  Concilio 

Xridentino,  y  subscribió  en  ¡él.  De  vuelta  á 

£spaña  se  halló  en  el  Concilio  provincial  de 

^Zaragoza  ^  que  celebró  su  Arzobispo  Don 

J^ernando  de  Aragón  en  1565;  y  el  año  si- 

giiieate  tuvo  sínodo  diocesano  en  Vivel  á 

1  .**  de  Junio,  Entre  varias  muestras  quet  de* 

xo  est^  Preladp  de  su  caridad  episcopal ,  es 

jnuy  digna  de  ser  imitada  1^  fabrica  ^el 

^éO    Hist.  Con^.  TrUmt,  Llh.  XU,  cap.  X.  núm.  24. 
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puente  que  construyó  junto  á  üéti^  ea 
el  camino -real  de  Zaragoza,  ¿astandd  eá 
ella  tfeís  ttiU  y  quinientos  ducados/ Hizose 
*cl  ano  de  1570 ,  comd  lo  testifica  lá^imcrip- 
'clon  que  en  él  se  puso  y  publicó  Pons  ('ío¿ 
'tno  IF:  Carta  y.  mmt.  ja.\).  Murió  fmálméri- 
t«  en  Valencia  á  15  de  Abril  de  15/1^:  sa 
tíuerpo  fue  trasladado  primero  á  SegorVe  y 
•después  á  su  patria ,  donde  yace  en  la  Igle- 
sia Colegial.  Fue  hombre  muy  docto;  des- 
pués de  varios  cargos  de  su  orden  se  hallaba 
^e  maestro  del  Príncipe  D.  Carlos ,  primo^ 
%ito  de  Felipe  II  quando  lé  hicieron  Obis- 
*po.  No  contribuyó  poco  con  sus  luées  4'  ía 
4brmacion  de  las  nuevas  constituciones  que 
se  hicieron  en  Valencia  para  los  morkcos 
'recien  convertidos;  donde  se  juntó  iel  aSo 
'de  1568  con  el  Arzobispo  de  aquella  ^lla 
'D.  Fernando  Loazes,  el  de  Orihuela  I>on 
"Crregorio  Gallo,  el  de  Tortosa  D.  Martín 
de  Córdoba,  y  el  Licenciado  Míramía,  Go- 
*  misario  inquisidor  en  la  causa  de  los mora- 
COS.  £ra  grande  amigo  de  Santo  Tomas  de 
'  Villanueva,  cuyos  sermones  recogió  é  iliis- 
tró  con  una  docta  pi'efacióü,  que  se  halli 
'en  la  primera  edición  dé  ijj^a. 

XXIX.     D.  Francisco  de  Soto  Salazar, 
natural  de  Avila  en  Castilla  la  vieja ,  se 
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hdUh^dt  Consejero  de  la  Inquisición  quan^ 
dq^  á  pre^eatacion  de  Felipe  n  ^  fue  nom-^ 
brado  por  S.  Pió  V^para:  este  Obispado  el  aña 
de.i$7i.  Focos  meses  después  fue  hecha 
Co/oisario  general  de  la  santa  Cruzada :  des* 
tino  que  le  obligó  á  residir, CQatinuamentq 
en  la  corte  ^  y  á  dexar,  pocas  memorj^  de  su 
zelo  y  beneficencia  entre  sus  feligreses.  So- 
lo sabemos  que 'en.  el  año  segundo  de  su 
pontificado  publicó  el  decreto  de  S..  Pió  V 
SQbi:e  la  upiformidad  de  los  oficios  eclesiás- 
ticos  y  expedido  ya  quatro  años  habia.  Tam- 
bién es  memorable  este  Obispo  por  acabar- 
se en  él  la  época  de  la  unión  de  las  Igle« 
sias  de  Segorve  y  Albarracin.  Fue  así  que 
^aslad^do  nuestro  P.  Francisco  á  l,a  de  Sa- 
l^uaaaca  á  2.1   de  Julio -de  15769  el  Papi 
Gregorio  XIII,  a  instancias  .del  .Rey  Fell^ 
pe 'ÍF,  dividió  estas  Iglesias ,  que  desdé  los 
tiefnipós   de  Aléxandro  IV  permaneciéfo'fl 
unidas^  por  espacio  de  trescientos  diez  y  ocho 
años.  Expidió  su  Bula  á  21  de  Julio  de 
I  577.  En  la  copia  que  envió,  verás  las  cau- 
tós  ^iie  le  movieron  4  ello »  y  las  nuevas  dis» 
ípósfciónes  íjue  se  tomaron  para  el  decoro 
y  xaayor  ornato  Üe  esta  Iglesia  (^) ,  la  qual 

Ci»)    VéaH  «1  apéndice  nún^^XIU,    .        .,, 


Í5  VIÁGI  LlTIRAltlÓ 

fac  hecha  sufragánea  *  de  la  de  Valencia, 
quedando  Albárracin  en  la  jurisdicción  aü" 
tigua  de  Zaragoza.  Nuevo  orden  de  cosas 
/  y  nueva  serie  de  Prelados ,  que  pide  nuevo¿ 

'  alientos:  veremos  si  los  tendré  para  conti- 
nuar el  correo  siguiente. 

Dios  te  guarde.  Segorve  &c. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

* 

O)    Parice  ser  eí prírntro  fUf  mandó  se  pusiese  ee* 
filio  en  las  Iglesias ,  con  eljin  de  recoger  limosna  pata 
imfáhrica.  La  necesidad  de  recoger  para  este  fin  Umooiá 
ta  cepillos ,  6. por  medio  de  demandantes,  nació  d^  hi-. 
benc  olvidado  los  cánones  en  que  se  prescribía  .i  loa 
Obispos  el  uso  de  las  rentas  eclesiásticas ,  en  cuja  distn* 
bucion  j  que  llama  S.  Gregorio  M.  canónica  pariitio^ 
por  decreto  del  Concilio  romano  i  celebrado  en  tiempo 
de  S.  Silvestre  Papa,  se  asignó  i  la  flbrica  de  -láiEÍ  Igk« 
sias  la  quarta  parte,  y  en  £spa¿a  Ja, tercera,  oomo  cons* 
ta  del  Concilb  Tarracóneiiseidd  afia  $  itf  (can.  VJÍILy^ 
4t  los.Tolcdanos  IV  (cap.  XXXII.)  y  IX  (csp.  FT.). 
y  de  otros. 

No  fue  este  el  primer  plan  óc  la  Iglesia  en  el  repara 
amiento  de  los  bienes  eclesüstícos.  'Porqué  en  los 
ró$  tiempos  se  dexaba  esto  al  juicio  .de  los  Obispos  , 
m[>  consta  de  los  cánones  llamados  apostólicos  ^am, 
JCfVOt  donde  se  lee:  Ptáecipimus  td  m  poiestéUe  jmd 
Efiscopus  Ecclesi,4e,res  habeat\  y  antes  (can.  FI>  se  Re- 
viene también  que  los  dones  de  los  fieles  se  Uc^en  i 
h  casa  del  Obispo  y  del  Presbítero ,  para  que  á  su  jukb 
se  distribiiTan eñtit  (os  Diáconos  y  los demasOírigos.  So- 
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brt  lo  qval  escribió  una  stbia  j  piadosa  carta  i  todos  loa 
Obispos  Urbano  I  ( V.  Loaysa  Noi.  ad  can.  VIH.  Qm» 
€ilii  Tarracon*  dnn.  DXVL^ 

Sin  duda  se  observaron  algunos  defectos  en  la  d&$tri« 
bucion  de  estas  rentas ,  j  descuido  en  los  puntea  pripci*. 
pdes  á  que  debian  destinarse » quando  ya  el  Concilla  XVI 
de  Toledo,  celebrado  en  dpg ,  se  queja  de  que  se  echaba 
de  ver  jumrundam  cwnsuttudo  itmdinata  Saard^ium-t  fid 
ParochiM  juas  ultra  múdum  dhnsis  exactionihu  vil  an^ 
¿Mriis  (Mtprimunt,  ve  I  quid  quampiuris  EecUsiéf  de$^ 
titíiiét  persisíunt  (can.  V.).  Para  precaver  estos  malea 
snandó,  iU  iertias,  quai  aniiqui  cánones,  di  Parockils 
juii  kahendas  Episcopis  amueruni^  H  eos  extiendas  cre^ 
diderint^  ab  ipsis  Episcopis  diruptéC  EccicsU  reparentur: 
jí  vero  eos  maluerim  ndderi^  ab  eantndem  EccUsiarum 
éulioribus^  jub  cura  et  solUcHudim  jui  Ponttficis  «  uf^ 
tath  iisdem  adhibenda  cst  basilicu. 

Separada  la  tercera  parte  de  estas  rentas  para  la  fSbrica 
por  decreto  del  primer  Concilio  de  Braga ,  se  encomendó 
su  administración  al  Arcediano  ó  al  Arcipreste  con  la 
ebligadon  de  dar  cuenta  de  ello  al  Obispo ;  cu/o  plan, 
observado  primero  en  toda  Galicia ,  le  adoptaron  adelan- 
te las  otras  provincias  de  España. 

Sin  embargo  de  esta  lej  general  •  el  citado  Concilio 

XVI  de  Toledo  dio  licencia  á  los  Obispos  para  que  en 

d  caso  de  estar  bien  conservadas  ó  reparadas  las  Iglesias, 

dispusiesen  de  la  tercera  parte  de  la  fibrica.  Quodu  om^ 

fus  EcclisiéC ,  dice ,  Mii  incólumes  fuertnt ,  aui ,  ^ua  di* 

rtiftéO  #rüo^«  reparatéC  exüterini»  secunJum  aniifuorum 

^anonum  instiiuia^  tertias  sibi  debitas  unusquis/pte  EpiS" 

cofmt  Asstjái  ii  voluerit  9  faculÉáu  illi  omnímoda  erit  ^  ita 

vidtlicet « ui  citra  ipsas  tertias ,  nulhu  Epiecoporum  quip^ 

piam  ffo  Jteiis  infmsiiimbus  2í  Parojsuiams  Écclo^ 
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ífh  iXigité ,  ntktíjjue  de  préedlh  Ipsofum  Eccktíanm  ^• 
fUtírá  ailifuideatásm  stipendit  dore  préesumat  (Ck>nc.  To-' 
let  XVL  c.  V.).  Algún  defecto  pudo  caber  en  el  qíO' 
de  citt  licencia ,  quando  en  ios  siglos  posteriores  se  ha  ob- 
servado desigualdad  en  las  dotaciones  para  la  fabrica  de 
«gunas  Iglesias ,  y  en  otras  extrema  necesidad  de  soste* 
serie  j  repararse  con  limosnas.  ' 

(3)' '  Haita  ise  tiempo  se  halla  solo  ttéenUirfa  de  fwi' 
ftltis  6  démoñdmies.  A  estos  qtíestores  ó  demandvitcs 
pudo  dar  ocasión  en  España  la  falta  que  hizo  jpara  la  re- 
paracton  de  los  templol  la  tercera  parte  de  las  retita 
e6lesUsticks ,  otorgada  por  la  silla  apostólica  á' D.Alon- 
so !]C,  BLey  jle  Castilla  7  de  León ,  bácia  los  a^os  ii/Sf 
pfara  ajuda  ¿  los  gastos  de  la  guerra  contra  los  moros* 
(Marian.  hist.  de  Espa$U.  lib.  XIII.  c^p.  XXII).  No 
fiiblo  de  los  tiempos  anteriores ,  en  que  tos  Reyes  de  Es- 
paña,  señaladamente  los  de  León,  conservando  los  dere- 
chos de  U  monarquía  goda  ,*  fueron  dueños  de  los  diez* 
mos  eclesiásticos ,  no  solo  por  haber  ganado  la  tierrA  di 
los  fnoros,  dice  SandóVal  (Crofi.  de  2>.  Jilonso  VII  eaf. 
€6,y^  pues  ames  que  se  perdiese  España  usahMt  de  este 
derecho ,  y  después  de  perdida  le  tuvieron  en  tierras  fut 
nunca  Ips  moros  ganaron ,  y  en  otras  que  cobraron  de  los 
moros ,  antes  que  los  Papas  diesen  las  bulas  á  los  Reyes  de 
Aragón.  De  ésto  hay  varias  memorias.  En  el  privS^io 
¿torgado  por  D*  Alonso  el  Sabio  i  la  Catedral  de  Se- 
govia  i  13  de  Setiembre  de  1 358 ,  se  ve  que  pertenecía 
í  la* real  hacienda  la  percepción  del  diezmo  de  todo  el 
aceytc  del  Alxarafe  de  Sevilla ,  7  los  diezmos  de  los  do- 
nadíos hechos  en  la  conquista  de  Sevilla  á  los  Obispos, 
ílicóshombres  7  órdenes  Militares  ( V¡  f /  Ihutrader  de 
Mariana  t.  V»  pag.  islj^)*  Duró  este  señorío  de  nuestros 
Reyei  por  lo  ménds  hasta  el  réynado  de  D.-  Alonso  Vl^ 
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d  fol  bálnWdó  conquisiado  i  Toledo;  mt«iido^i}eT^s« 
taonr  7^  dotar  so  Iglesia  metropolitana ,  .entre  otras  dóiuk*. 
cienes  le  concedió  iertiam  partem  dicmarumwmiiim^ 
JScclaiarum  quét  in  ejus  diócesi fuithií  cotuecratéC.  PublU 
cáron  este  documento  los  editores  de  bk,  historia  de  Ma- ' 
riaiu  en  Valencia.  T.  V.  apinJ.  L  pág,  j^j. 

La  concesión  de  estas  tercias  hecha  á  D.  Alonso  X 
en  el  siglo*  XllMá  confirmó  el  Papa  Marttño  V^  des- 
tinándolas al  mismo  objeto  de  la  guerra  contra  infieles, 
con  la  condición  de  que  de  veinte  en  veinte  afios  se  par- 
tiese aquella  tercera  parte  entre  la  fábrica  de  las  Ig^sjpfr 
y  la  Cámara  apostóRdl*  B.evoCÓ' después  esta  ooncIsiSá 
Sixto  IV.  Pero  hacia  los  años  1475  volviérotí  lasiQOs 
sas  al  estado.  qiw  desoribe  OdoricofRaynaldo  (ad./tftn^ 
J42S*  ^'  ^9'  '^^Ov  quedando  ipucb9$  de  lyiestr^  Ig]:e- 
sias  en  el  pie  de  las  de  otros  reynos ,  donde  no  se  destín^ 
parte  de  los  diezmos  para  la  fabrica.  Merecen  leerse  so- 
bre esto  Tomasinó  (^Vet.  tt nao.  EecL  £scipl.  p*  Ilh  Kít 
JL  €ap.  XXXVL  n.  7X.)  j  nuesti'o'&ilgadb  ^ityigi 
froteif.  p*  JIL  tmp*  K).  .  .      ; 

Separada  de.  su  institución  la,  parte  destinada  para  li 
fibrica  j  reparación  de  \^  Iglesias,  hubo  necesidad  de  $u« 
plir  esta  falta  con  las  limosnas  p^ticularcs,  de  los  fieles^ 
Para  este  fin  ids  Prelados  y  los  CaÍ)ÍA]os  'nbmforaBan  mé 
cstre  el  pueblo  recáudafdoresy  tdaorefos  de  aq{£l  oandah 
templando  en  algún  cnodo.loi^revdhieloMpor  el  -Copcilí» 
Calcedonense^lK^i^  4d  esta  rntearv^jcion.  de  los  •  seglar» 
en  lá  administración  jdCilos  bÍT-pes^  ec^esjá^tico^  (Tomajin» 
Uc»  latid,  n.  VI'')*  Este  fue  el  principu)  .'de*l?s  que  aho- 
ra llamamos  juntas  de  fabrica ;  ^Vesid!^  Yégularmentib 
por  los  Párrocos  ú  otras  personas  eclesiásticas  coMÍ> 
tnidas  en  díjnidafl.  £a  verosímil  qué  ^4ra  eylcar  la<mo* 
Jotias  que  trae  consigo  toda^ref auj^jigiqp  cgmcnzyiyp 
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á  potítnó  Mt(Mi  gepoi  6  arquillas  en  las  Iglesas  donde 
acuden  los  fieles.,, para  que  se  recogiese  Is  limoint  ¿t 
la  fabrica  sin  ¡nico&iodar  i  nadlo  del  pueblo. 

CARTA   XXI. 

CúncIáj^iSi  el  catdhgo  Je  lós  Obispos 

Segobrüenses. 

jyXí  querido  hermano:  No  me  canso  de 
alabtf  la  conducta  del  Papa  Gregorio  XIII 
en  la  división  de  estas  dos  Iglesias  de  Se- 
gbrve  y  Albarracin.  Las  quales  desde  aque- 
lla época  han  gozado  de  los  bienes  que  dis- 
fruta U4ia  grey  pequeña,  á  quien  puede  ne- 
gistrar  de  una  ojeada  su  pastor;  quando  in* 
tes,  divididas  casi  por  una  jomada  interme- 
flia  de  agena  jurisdicción  ,  padecían  íre- 
qüentemente  los  daños  que  trae  consigo  la 
ausencia  del  í^relado. ,  Estos  y  otros  refiere 
dicho  Pontífice  en  «su  bula  que  tendrás  ya 
vistos :  no  *mé  he  propuesto  hoy  sino  acá- 
fiar  él  catálogo  de  los  Prelados  de  la  ya 
única  sill,a  , de  Ségorve.  JEn  virtud  pues  de 
4icha.  división  fue  nombrado  Obispo  de 
Segorve  . 

-XXX.^  •  D.  Francisco  Sancho ,  natural  de 
ISfbreliá'eh'estereyno,  siendo  canónigo  de 
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Satímá^a  y  decano  de  la  facultad 
logia  ch  aquella  Universidad.  Su  ciencia  le  • 
había  hecho  digno  de  ser  escogido  por  el 
Obispo  D.  Pedro  González  de  Mendoza, 
para  que  le  acompañase  al  Concilio  de  Tren» 
to  el  año  de  1 563.  Tomó  posesión'^  wt» 
silla  á  23  de  Diciembre  de  1 577  siendo  ya 
muy  anciano»  la  gobernó  hasta  el  23  de  Ju- 
nio del  año  siguiente ,  en  que  murió;  Por  la 
brevedad  de  su  pontificado  y  otaras:  causas 
que  debieron  sobrevenir,  no  pudo  poner 
por  obra  todo  lo  naandado  en  la  bula  del 
Papa  acerca  de  los  quatiro  canonicatos  que 
erigia  de  nuevo ,  de  los  quales  solo  proveyó 
dos;  y  acerca  de  la  masa  común  canonical, 
establecida  después  eh  el  año  i  $  94-  ^°^ 
jnas  vivió  en  esta  silla  su  sucesor 

XXXl.  D.  Gil  Ruiz  de  Liori ,  el  qual 
tomó  posiesion  de  ella  en  Junio  de  iS79^ 
y  murió  á  16  de  Agosto  de  158  a  i  Iw 
cincuenta  y  seis  de  edad.  Era  natural  de 
Gandesa  en  Cataluña ,  de  donde  fue  tam- 
bién cura  i  y  después  canónigo  y  arcedia- 
no de  CüUa  en  la  Iglesia  de  Tortosa.  No 
se  conserva  otra  memoria'  señalada  de  este 
Obispo  sino  su  resistencia  á  la  pretensión 
del  de  Albarracin  D.  Martin  de  Salvatier- 
tú,  él  qual  aprovechando  la  ocasión,  de  la 


vacatttfe  üe  P.  Fmn^is^p;  ^apclio  s0^Hi|to*^ 
icréi  :ití-^<p4tro  lugares  jUm^dosí  Oiervo, 
JAlovr^s  i.^  ^i^^as^d  y  Xv^fi« ,  fCpmo  pcr- 

«2  Sdiíkir  P'4t^)  que-;  sj|ea>pf a  h<ibiaii  perto; 
8»cid«tal  Ar^edianatQ*]^  yikairiatd.de.$egor' 
Te.  Jlíías;lo9*^ril>u;9alf(s  .Rea^^s  mpUnadas  í 
fat.orfccpiiáilajg):^$ig,fl§^Ibafr^<;iníp^r.su.p(^ 
bieza;  jatna$;pyéros;la  «)lic|tud  de  1^-4^  %^ 
gorve^  auniquando  abogaba  por  ellael^^ii^mo: 
que  le  había  disput44o^^fe  derecho  liqve  fue 
:  iXiXXIl/  ,  JQ,¡,JW«t;in,,de,;.Síil¥*Uwa, 

trafladfldoi.i  ..esta  -ñlk^^^X^-  de-  AlJbwWQ 
4  23  de  Marzor<l.o>  i^Ss-,  Ew  paji^rgl  d^ 
yitoriaen  la  proviacift  jJjs  Al*ya;,¿aíe$,46 
tevrj^rqnqvido  al  obÍ4pador  había'- Údo :  Ifl' 
quísidor  earVaJencjíi,  y  PípmotQrr.fel^lríW 
la í  Su|>r Qiha.  .Cel^btQ .  f  *  ^í C  ci^4^^^3o 
^-  AbrÜ  >  di¿'  I  '5  Srd  i^íi;  oSÍQj^d^ ,  \  que^^'n^^ 
pQÍdídOj.]la^lflr;  y  .al  cabo  4^  cinco  9¿ciS'|u^ 
trastaxlado:  al  obí$|iadQ  de  Cíudac^odi^go 
píM:  el'  misQío  PapacGr^gpria  ^^  jtofcí  <í^ 
Mayo  de  i$9i<  Hajlóse.te^bl^  PK^iSfA 
oeiebarjo-  en  Monzón  Felipe  IX  el  aña  1584* 
Kw  niuy 's5riltf$Q  en  defendí  .Igs^, regías,  se* 
ñaIai¿ume'J|^te :  de  las.  fábricas^ .  C%íi:\ig^^\^: 
díBí disputó  al  Cabildo  ci©ít©s^dápffyrfwS/íl* 
qüe^eíoóriginártfii  muclios.  pl^yt^l^  Parecí 


^tt7Ós<««tril4¿'  y  ^hetb^s  'anteriores  ^ablft#é 
6troidía'4e^Í>Mp6sS«>,<)4'  qtie  ^^It^idela 

iHc^i^^t  66'  ittterrtttíiii^if  etl  cdtáÍ0¿¿í '€ólí)6¿- 

lElléb ;:  in«  «mténtaié^  ¿dú  teférk-  brífeVeífiéí- 

te  alguias^emérlas'  (fe  su  tiéiñj^oí'^N^'^tíi^ 

álí^ute^  ttatló  eá  Valencia,!  y  faeibáOatflzidb 
*ta'ki  JP^yo^uia  de'^aiita  Catarüíav  Sia^-gratfi- 
de^  talentos  le  biciévdn  estimable  %[1  Ar2b- 
.bi^*4>.^Mdrt4n-'deAyalaí  y  4*^toéréci6' 
rdh*  la  *eieccion  que '«ie  él  'hizoi  Hél^Ckrdé- 
«nal  <2tóróga  pftra^qrie^'^twfcá)ttie2<í3¿*Ía?  ^- 
'  leecioií  de  los  Gohéilid^  dé  £s|^$  ^  asB- 
-  tiése^cófiíó'Sécretórío^íii  que-^eiel¿é?  éh^i> 
•  leáo  éV^ñ(>  1^83.  Eíi*  yá  éató»fl»:«w6- 
'  siige  de  fuella  Iglesia)  y  ló^ f dé^hafí^  qUe 
'  eií  I. 59 1 ,  á  31  dé'Ñ^vi^flábré',^  \%-fRmhió 
el  Papa  Inocencio  IX  para  ét^<Aás^o  de 
Segdrve  ,  cuya  pbsesibn  tomó  'por-  *¿' pro- 
curador el  Arcediano  de  Alpu^ntii  !D;^Mél- 
'  chor  Ocafia  á  20  (en  su  testamenKa  dicer  á 
ai)  de  Febrero  de  1592*.  Gdnságrado  por 
el  Cardenal/ virio  á  9u  dióéeslá  2  i^d^iMar- 
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zo  siguiente.  Halló  á  su  esposa  lastimadi 
COA  los  pleytos  de  quíoice  años,  que  había 
producido  la  dicha  exección  de  qiutro  ca- 
nonicatos ,  y  la  itastit;upioa  de  la¿  masa  co* 
^un  canonical:  ambos  artículos  mandados 
por  Gre^onio  XlII/y^,^^.  .difícil  ezecucion. 
Mas  la  prudencia  y  doctrina  del  ny^vo  Pre- 
lado allanaron  tod^s  losres}:orbos :  tuyo  el 
gozo  de  yer  verificadas  ii^nbas  cps^^vy  aprt 
badas  por  Cleqiente  VIIJ  a  i.**  dé  Novíe» 
bre  de,  I.  J 9  3*  No.  oonír^buyo  poc«t  irecoi^ 
tilias  ly.tpsepa^ar  It^i&tÚ^of  para,. est», -que 
á  algumps;  pwecerj*  |i»»lan;^a  daños/i ,  el  sí- 
nodo que[.CfiU^ió::m,.,2^9    de  Ofiti^bre  4c 
í  Í9»J^^  vecgSjV^Sito^suJglíSsia.QitL^al, 
es  á  6a)>jer^  en  eLdicl^^. afio  y  ^n  l$9^« 
Xtos  Jilí^s  que  ac$rcj^4®.  esto  :.se  CQjíservaa 

en  e|  arcbiyo^  están  4e¥(;ubr ¿endq.su  incalí- 
.s|ble.  solicitud  ea  d^esenterriar  todji^s.  las  itf* 
^titucioni^s ,  pf^tropatos,  c^r^^s  y,  xlotaciones 
de  ílps  .beneficios  , .  y  jquai^tp,  coünciierne  ?1 
r4gin\en;  de^ .  una  Iglesi^^  Zgual  dilígeocU 
^plifá.en,los  l>enefipos .de,  tod*  la  diócesi. 
HabU  ep.su  testamento  4^  ^stos  líbicos  >  q^^ 
legó/al  archivo  epjecqpglí,  cq^io  también  el 
episcQpologio  de  esta  IgJ^esia.  Así,  dedicán- 
dose á  ilu^trajr  las.  antigu^^^  memprias  de  su 
Iglesia  I  cumplía  con  la  conservación  de  ellas, 
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twitecomeÁdada  á  los  Obispos,  por  S.  Car- 
los .  Borromeo  i  mayormente:  jut  .16  que  toca 
4  los  hechos  y  providencias  gubernativas  de 
los;. Prelados  anteriores  (a),  A  esta  guerra 
Jpirada.  costea  el  ocio ,  y  á  la  suma  parsLtnon 
jilUfcon  que'  se  trataba,  sé  siguieron  vé- 
Jieatentes  jdoknres  jde  estQmago>que  al  ai!» 
bo  dieron  fin  á  su' preciosa  vida  en  Valeos 
^^Mf   adonde  babia  ido  áí  convalecer  Mu^ 
.rió,  en  la>:al4ufiría  vecina,  al  conventa  jde 
JesttSf  extraiqiujQS  de..dicha.uciiidad,   que 
«era.de  Anconis  Pau  Font,  el  dia  8  de  No* 
yJeiobre  de.  X5'97l i;  los  sesenta  años  de  su 
.eiUd  i  y  sexto  de  su  obispado.  Enviaré  ce- 
.pia  de  su  testamento  para  excusarme  de 
cioatar  el  fondo  de  su  caridad,  zelo  y  otxfts 


^    X^   •Eplscopusidqiíod 

•  ab  mítío  nasccnt»  £gclc-^ 
.  m  úüt  instítututn  fiiir,  ut  re- 

jíjum  epñcopalium  studío 
«cuYa^ue  geitarum  xñoni- 
••  aieiita  extsterent ,  cenqiii- 
9  jidUigentisataiexurct ;  tum 

•  amgulonim  eptscoporuosy 
mifpí  prxcesserunt ,  nomi- 
ft2ia«  genus,  et  pastorales 
m  eorumdem  actlones.  Quae 
m  omnli  litter»  consignatts» 
m  erdiooque  comonptaia  U« 


•  bnim  certum  refeiri  ^ái* 
»  ttt  t  dt  eorum  memp^ 
1» contenretur ;  et  que,ab 
«eodem  acta  vel  instituía 
«sunt,  ad  alíquam  eccle- 

•  9Íast¡c±  disGÍplinx  nontíán 

•  perpetué  utoí  esse  possiat, 
»  atque  adjttincet|f>  in  illa  ^« 
»  clesia  bcnegerenda."  (^A¡^* 
EccL  Médioian.  lib.  V  do 
episcopalíbut  ¿ésti»  memo- 
nm  coflámeódandís  mtm, 
xa.)  ^ 


/ 


/ 


•yiriuj¿s;>£nriquccio''esta  Iglesia  con  su 'oo^ 
ípioBQ,  bihlIoteca:;yi  xnucfaoff  MSSi  I  que  bas^ 
ibop cellos  solbs^pasa.  hacerla^  migue  y  co^ 
mocida  eiijla.'JEuiK>jpa.  Asistíóie  eÁsu  mi^r^ 
-ttv  y  <b'xoike  lalrecomendacioa  4el  alma  el 
dB^Juan  de'Rüxera.  Saicuerpo-^se  trasladó 
^b»e¿D  á  S^o^nre,  y*  yace  en  la  sepukuii 
^los^  Obisfios;  Sucedióle-  ^^  lu  :>  m; 

-:-ivXXXrV.    J>,  Filimaé  dv^Figueféé, 
t¿atiu!al  dejBlonios:,  diócesi  dé  -  Sevilla  /  se* 
dcreta^io/de  xiidJLQ^J&.- Ribera  y  y  chantre  j 
•canónigo  dé'Taldbcia.  Tósn^fiose^oiPáP^ 
ide :Abrir  de.:!: 599 .,  Rdcibiér  ^n -^ta  ckukd 
-aLRey  FelipDrI'|i',  que  pásabaa  Tá  d¿:¿a- 
vtagoza  después  :'^e  celtkfMt  tufr^^b^das'  ^ 
aiiTfllencia  co|i^  ilDoaa  Mao^^af^ka^^e'' Austria. 
En  los  diez  años  que  le  duró  el  gobierno 
•de  :esta  siUbtf  le  "llevó  4fi  'priipera  atención 
*la  salud  espiritual  de  Ibs  mótíscíps  que  *  rc- 
-ciéntemehte  hablan  vuelto  cómo  perros  ál 
vómito.  Con  ,est^  objeto. ^ndo  nuevas  Igle* 
P^a$  parjToqiiiales,  dividió  algunas  de  I»  uní- 
,:das ;  y  coma  para  su  dotación  le  fuese  pre- 
•-oiso  eth«írifttiariiyde  alguna:$  rentas  de  la  ma- 
^M*Í2,  se  orilflnáf'ón  de '^élW  algunas  coñt es- 
'  tación^s  Tqüe  'púestai  al  fia  ¿n '  manos  del 
.B.  Ribej[j|*9r4^o  pudieron  impedir  lo  estable- 
cido á  favor  de  ios.  nuevos  ^cristianos.  Otsos 


^ 
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litigios  se  suscitaron  con  el  Cabildo,  tantos 
y. de  tanta  entidad,  que  no  pudiendo  este 
ilustre  cuerpo  sufrir  tan  pesada  carga ,  pi* 
dio  al  Rey  que  intimase  á  su  Prelado  la 
concordia  tan  deseada.  A  la  menor  insinúa^ 
cion  del  Rey  renunció  el  Obispo  á  todos 
los  pleytos/y  junto  con  su  Cabildo  cantó 
solemnemente  el  ^e  Dium  por  la  paz^^ Acción 
digna  de  un  Prelado  que  supo  ceder,  tem- 
plando su*  natural  fuerte  por  evitar  mayor 
res  dafios.  Fue  esto  hacia  el  año   róo^. 
Desde  Octubre  del  siguiente  hasta  el  pró«^ 
zimo  Marzo  se  celebró  én  Valencia  una 
congregación,  en  que  se  establecieron  nue- 
vas ordinaciones  para  los  moriscos/Asistió 
á  ella  nuestro  Obispo  con  los  de  Tortosa 
y  Orihuela ,  y  uno  de  los  Inquisidores.  Po- 
co mas  sobrevivió ;  al  emprender  su  visita 
murió  en  Chelva  a  25  de  Julio  de  1609, 
sesenta  y  ocho  de  so  edad.  Su  cuerpo  se 
trasladó  poco  después  á  ^sta  Catedral.  Este 
Prelado  dio  principio  al' convento  de  San 
IVÍartin  de  religiosas  en  esta  ciudad,  don- 
de dicen  hubo  una  ermita  del  Santo  cons- 
truida per  el  Rey  D.  Martin  de  Aragón. 
Coiiclt^p  esta  fundación  su  sucesor 

XXXV.     D.  Pedro'  Gines  de  Casano- 
va,  que  de  Vicario  general  de  Valencia, 
TOMO  III.  o 
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donde  había  nacido  el  $iño  15$$»  fue  pro- 
movido á  esta  silla  por  Paulp  V  á  ñnes 
de  i6op.  Gobernóla  con  mucha  paz  has- 
ta a/  de  Marzo  de  1635  en  ijue  líiurió. 
Yace  su  cuerpo  en 'el  dicho  monasterio,  que 
.concluyó  y  dotó  llberalísimamente  á  14  de 
JEnero  de  1 6 1 3 ,  plantando  en  él  la  obser* 
rancia  religiosa  que  en  nuestros  días  ha 
llegado  a  su  perfección ,  permaneciendo  su- 
jeto al  Ordinario.  Traxo  para,  fundadoras 
cinco  religiosas  del  convento  de  Santa  Ur* 
sula  de  Valencia;  visten  el  hábito  de  San 
Agustín,  y  viven  baxo  la  regla  de  Santa 
Teresa.  La  Iglesia  del  convento  es  obra  de 
este  Prelado,  construida  coa  tanta  inteli- 
gencia como  prontitud.  De  ella,  y  mas  de 
sus  pinturas  muy  buenas ,  habla  Ponz  en 
su  Viage  (Tomo  If^.  Carta  VIL  n.  38.), 
No  fue  este  el  único  objeto  del  zelo  y 
amor  de  nuestro  Obispo.  Era  liberal  sobre 
manera,  socorría  francamente  á  los  pobres, 
á  quienes  trataba  y  oia  con  maasedumbre 
y  amor  de  padre.  Visitó  quatro  veces  \t 
diócesi  por  sí  ó  por  visitadores.  Oelebrc 
un  sínodo  en  Segorve  por  el  mes  de  No- 
viembre de  16 1  j  ,  eljqual  se  imprimió  de 
allí  á  dos  años  en  Valencia  por.Crisóstomo 
Garriz.  Algunas  ocurrenciasr  hubo'  en  se 
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tiempo  y  en  que  parece  haber  favorecido  de* 
claradamente  los .  derechos  -del  •  nuevp  Diz- 
que de  Segorve  D.  Henrique  de  Carena; 
Cosa  que  indispuso  los  ánimos  de  alguho^ 
y  enturbió  1  en  cierta  manera^  los  días  ale* 
gres  de  su  ^pontificado.  Muña  muy  yiejo^ 
generalmente  fue  de  todos  wniSda  su  falta, 
mucho  mas  que  la  del  sucesor  <t 

XXXVI.  D..  Juan  bautista  Pellice», 
Canónigo  de  Valencia ,  promorido  á  'e^ 
Iglesia  por. Urbano  VIII  á  i8  de;  Fébrei^o 
de  1636 ,  y  muerto  á  2 2  de  Diciembre  de 
2638.  Gobiemoi  corto  I  lleno'  dercontestá» 
cienes  con  su  Cabildo ,  por  ser  hombre'^ 
conciencia 'tínMda  y  de  apréheqsion  inflexi- 
ble, según  le  pinta  Villág^ass^;  aunque  en 
lo  demás  era  virtuosismo,  y  de  exemplo 
singular*  Su  cueicpa  le  llevarán  á  la  septllt- 
tura  de  su  familia  en  la  parroquia  de  Saint- 
ta  Cruz  de  Valencia*  .  /  «u 

XXXVILn  -JD.  Fr.  Diego  Serrana^  na- 
tural de  Chillón  I  diócesi-  de  Córdoba /y 
Religioso  de  la  orden  de  la  A^erced,  ñie 
trasladado  á  esta  silla  de  la  de  Siolsonx  :par 
el  Papa  Urbano  VIII  a  3a  de  Mayo  de 
1639.  Pasáronle  después  ¿Uá  deGúadiz, 
donde  murió. á  su  llegada  en  el  año  de 
1652.  Su  cuerpo  se  depositó  en  eV  con- 

G2 
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vento'  de  sai  óiden  de  Granada,  y  sobre 
«1  sepulcro  ;  dicen,  que  .inaádó  grabar  es- 
te  modesto .  y  sisncillo  epitafio  :  Aquí  yace 
ftn  Obispo ,  hijo  di  esta  casa.  £n  los  trece 
•años  que  gobernó  esta  diócesi ,  conservó 
pee  formado  el  Clero ,  y  mostró  en  su  per- 
jK)na  la  moderación  de  simple  religioso.  A 
mi  juicio  nada  descubre  mejor  su  slncerí^ 
,dad  y  zelo  por  el  bien  de  sus.  ovejas,  que 
iel  Sínodo  que  celebró  por  el  mes  de  Junio 
de  1644.  Le  he  visto  impreso  en  Valencia 
«h  8.^  por  Bernardo  Nogues  etafio  siguiente. 
jDc  él  diré  algo  otro  dia.  Hizo  varias  dona- 
clones  á  iSU  Iglesia ,  fundó  en  ^ella  algunos 
-ejercicios  piadosos ,  de  los  quales  he  visto 
«todaria  en  práctica  el  soledme  rosario  que- 
sb  reza  todos  los.  Domingos  después  de  con^ 
pletas  por  quince  eclesiásticos  con   capas 
pluviales.  £n  la  peste  que  afligió  este  rey- 
no  el  año  1648  estuvo  pronto  á  sacrificar- 
•se  como  buen  pastx>r :  sobre  no  abandonar  la 
-ciudad ,  expendió  grandes  sunias  é  hizo  otros 
esfuerzos  para  'consuelo  de  los  enfermos  y 
precaución  de  los  sanóse  I>os  veces  visitó 
por, si  mismo  el  obispado  y  tercera  por  me- 
dio de  un  visitador.  £ñ  el  santuario  de  la 
Cueva  santa  mandó  labrar  la  capilla  míe- 
va^  fundando  en  eUa  dos  capellanías.  Otras 


muchas  cósás  refiere  del  ticiíiipo  de  su'pr^J 

Wía  Villagt?assi  rque  le  conoció  y  trato  c<P 

moj  sil  Vicario  general.  Mas  ••l*evement¿ 

hiblo  este>  escritor ,  y  creo  que'  con  justíG^ 

fccitivo  derlas  co^gs  delsúce^r     ^  ^  '^  i 

3ÍXXVIII.:   D.Fr.FrahdstípGabalda, 

satmal. de  Gabanes,  puebto^  d^  este  rey- 

DÓ.  Era  Genqral  de  la' orden  de  S,  Geró-' 

BÍipa.^aiidD*¿Qe  elevado «á  esta  ¿illa  en  14 

de  Ogtübre:  de  116^5  ^^  Llamado-  á  Valencias 

al  c!abo  dé  ocho  años  paiía  d^&lriT  á  la  cgñ^ 

sagraoión  del  Obispo  deí  Oríhuéla  D.  Frb 

Acasio  Maich ;  üttrió'  dia-  19  de  M^yo^idé 

1660  en  el  convento  de   S.  Miguel  dé 

los  <Rtyes^  donde  había;  recibido  el  ^hábi^ 

to.  ;Dicen  que  este  PreladoAuy  sabio  pa*^ 

ra  ;las'  escuelas^  no  lo  fiíe  unto- para ^^1 

gobierno  prudente  y  paicáfico  que*  exige  la 

dignid^' episcopal.  £n  él  se  acaban  las  »e« 

Hiorias  publicadas  de  los  Obispos  Seg^bf^ 

c^oses.  JOe  los  ^restantes  insinuaré   lo  que 

resulta  de  los  docume»t08^de  este  archlvdií 

gracias  al  ilustrado  zelo  de)  actual  Prelá-' 

óo  y.  dé  algunos  doctas  iJKÜTÜduo^  de  ést« 

Cabildo.  Prosiguiendo:  pofs  nuestro  catá'-^ 

logo ,  al  difunto  Obispo  «sucedió  -   «>' 

'     XXXIX.     B.  Fr.  Atanasio  Vires  44 

JR^ocamora  y  natuiÁl^de  Oribuela  y 
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Utfi%\misi,é  Hai^a;  yá  U do  Provincial  en  la 
c^fooa  deyAíagpn»  guando  á^ 'presentacioo 
derFedl|ie  ly  r£4<l  p^^omoyÍ!do  á  esta  silla  por 
d.P^pft  vAlMandro  Vil  a  30  de  Mayo  de 
1 66 1 1  de  U^qual  tbmó  posesión  á  19  del 
A¿06ti>  siguiente  i  Quedan  det  su  gobierno 
vestigio^  .qufr  h^ftilrají,  si^  .nombre-  Cónstra- 
y6  á.sus^es^eiisi^i^li  btrlo  y  portada.de  h 
Catedraléiidytdoiftas  dfel  seXoipastoraLqüe 
d^roi^^cto  íiLliábtto  que  ^bla  Vestido,  pro- 
tügió*  laí  mueva  {iai{dacion  de  Carmelitas 
d^$cal2as  :d0riUcyiU^  de  Caudiel.  Loi  so- 
brinos dé  ]2>  P^pdiro^MaraUes ,  fundador  de 
n^u^lía  idrta./préXendiao4para.'sí  su  patro* 
iiMoy  admlinis&mckitt.  Preiriíuidq  el  Pnela* 
d0Í9s  dAñosi:(fichát.  .^¿tO'p^idi^an  seguir** 
i6 )  iser^cpuaojáí  esta.pjrc(te0»iop.yjogtando  que 
qti^á»  todp  ¿  d^ga  deLQbfc^;  Conclui- 
dla !JSáhvkft:del>cJ3nventíi;^;tttviO:  el  gozo  de 
rjedbir  ia$.-;péHgioiai  fundadoras    que. ive- 
nii^n  díel'jdb; Si^nfa/ Teresa :de  Zaragoza»  y 
darleí . posesión! idft.  la.  Ame vá  casa  sl  %t  ¿t 
04tubré¿)dcJ[;6jt¿.  I>ebe.k  «también,  esta  dio* 
Msi  ad€m»i:/d«il«ii6  ^visitas  9  la;  celebración 
dj^jun  Sínodo ,  ^w  asi  -pór^ger  el  último  de 
los  de  esta  l^esm,  swio  por  la  claridad  y 
l!tenoir(feftIdfiiftiiiA.dQcision3es,  es  el  qiie  ri- 
&iií»y^ái^.LliíkYÚ%tÁi:i[d6.Ahxíidc  i66S^ 
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y  se.  imprimió  en  Valencia  por  Gerónimo 
Villagrasa  él  año  siguiente,  en  4.°  Renun- 
ció la  mitra  •«!  año  de  167a  ,  y  se  retiró  al 
convente  d^npórdéh  «illa  yilla  de  Onda, 
dexindolie  ía  tercera  parte  de  sus  frutos,  y 
lo  restante  á  la  Catedral.  Muerto  en  1674 
fiíéron  trasla^dós  sus  húosos  a  esta  Iglesia 
á  7  de  Jülúó  del  aáo  siguiente ,  y  deposi- 
tados en  una  capilla  que  habia  erigido-,  de* 
dicada  *á  nuestra  SeSbra  <Íel  Cáriften  ,  don^^ 
de  eUactaa^UPreltfdóT  lia  construido  el  altar 
de  S*  LidfeñÉ^r  La»  «iséquíás  que  lie  líiandó 
celebrar  el  Cabildo  y  los  Servicios'  que  lé 
hizo  ^rabte  6U  enfé^^medad-en  Onda  j  raos« 
tráron  bien  el  amor  que  le  profesaban  ,*  y 
su  reconocimiento  ai'^elo,  benefícéncia,  y 
^fras  prend«$^de;áqüel  digno  Prelado.  Fue 
su  sucesor-  -  ^-^   .       - 

XL.  '  D.'Fr.  Josef  Sanchis ,  natural  de 
Valencia,  y* bautizada  en' la  Parroquia  de 
los  S¿lnt(^^  Joanes:á'^l9  dé  Diciembre  de 
162%:  Entró  en  la  orden  de  nue^tí-a -Seño- 
ra de  la 'Merced  en  17  de  Setiembre*  de 
1630»  y  pfofesó  4osañós  después.  Estudió 
en  Salamanca,  recibió  lo$  grados  <}e  maes- 
tra en  artes  y  doctor  dfe- teología  en  la'Uni* 
versidad-  de- Valencia,  donde  obtiivó  cáte- 
dra de  ¿lo^'a.  Fué  eUf^o-'  Provincial  dé 
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Valencia  en  el  cpnycnto  del  Ptoig  á  a  $  de 
Abril  de  1659,  y  .eo   18  de  Octubre  de 
1664  General  de  toda: su  orden:  concluido 
este  oficio  la  Reyna  madre  de  Carlos  II  le 
promovió  al  obispado  de  Ampuri^  w  Cerdo* 
9a i  pero  antes  de  .pasar  allá  ñié  trasladado 
al  de  Segorve ,  delr  qual  tomó  posesión  4 
18  de  Setiembre  de  1673.  Al  cabo  de  seis 
años,  en  6  de  M vio  de  1679,  íw  promo- 
vido á  la  metropoUcapsíde  Tarragona »  don- 
de murió  á  26  de  Marzo  de;  1^694.. Dexó 
este  Prelado  ;Uu?SJ[Ps  monumejatps.de.su  pie- 
d|id  y  magnificencia;  ^  '  '      .  / 
.  .  XLI.     D.  Crisóstomp  Royo; de  Castel' 
víj  natural  de  Valj^ncia,  y;Payordre  en 
aquella  Univer^i^dpoí'.e^acio  de  veinte  y 
ocho  años ,  a  los  cincuenta  y  uiM>'de  su  edad 
fue  elevado  a  esta  silla,  de  que  tomó  pose* 
siOtf  á  1 1  de  .M^6  de  .i69q^  ^Fue  pací- 
fico >  consultando  con' el  vesdadero  carác- 
ter de  su  dignidad  mgs  ..que  con  Us  etique- 
tas de  un  decoro  4/vece$  mal  entendido, 
|iizo  varias  concordias  i^on  su  .Cabildo:  so- 
bre el  acompañamiento,  .y  .  ceremonias   que 
se  debi^m  gu^dar.qii^ndo  el  J^elaiio.  baxa 
4  la' Catedral ,  y  en- otros  actos,  JEa  corres- 
pondencia debió  al  Cabildo' en  elaño  1691 
las  mas  vivas  demostraciones  4^  piedad  p^ 
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li  jmplDrar^I  restabUcimíeoto  áé  msúudh 
Mtt  Uegada  su  hora  murió  ese  año  á  3  de. 
Julio.  Sucedióle       '  ; 

XLIL     D.  Antonio  Fefrery  MiláavBft«i 
tuial  de  ^  Valencia:  tomó  -  posesión  de  esta- 
silla  á  JÓ  de  Marzo  de  1692.  £n  tiempO' 
de  este  Breladb  se  renovó  él  presbiterio  de 
la  Catedral ,  quedando  el  altar  mayor  como 
to  habia  construido  su  antecesor  D;  Fh  Gi* 
laberto  Marti.  Resplandecieron  sus  virtudei 
pastorales 'en  las  guerras  llamadas  de  stícev^ 
sion.  A  j^esár  de  las  revueltas  y  males,  de; 
aqueUos  tiempor,  nacidos  mas'  de  la  dis-- 
cordia  ciiul  qiié  Áel  ^ror  de  I0&  ezércitas»t 
Sitpo  coniervar  la  capital  y  tx)da  la  diócesi 
en  paz  y  obediencia;^  Piueba>>  de  estc^  es^ 
asilo  que.bu^^áxiQíi  ea:  ella' las,  veinte  y  qu»^' 
tro  religioias  >  de!  mi  ói^den.  ;de  *  Vllla-^&eal^ 
arrancadaiodcr:  su  convento  pbr'el  estr¿pitfr> 
de  las  armofe  iXtíspuso  el  Prelado  que  salie- 
sen ¿  mcft>irlas  ;á  diiiaii'cja/de  una  legua 
el  Cábildpl^  él.  Ayuntamiento  y  lá  Nobles 
zz  de  Segqrve'^  ^qné  las  condujeron  al  mctr 
aasterio  de.S.  ^artin,  ide  -doáde  saliendo 
^uatro'iüasidespuesy  y  visitando  la  Cate- 
dral y:  sus'. reliquias  y  el  convento  de  JDío?. 
minicos»  pasaron  con  el  mismo  acompaña^ 
niento  a^  de  Carmelitas,  descalcas  de  Caii-r 
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diel  V  de  las  quales  sé  separaron  >  con  la- 
g&n^s  para  velver  al*  suyo  seis;  mesei  des- 
pués a  5  de  Setiembre  de  i^oówPoco  so- 
bsccviarió  .elvPrela£>  a.. esta  ¿poca:  pues 
mnria  a  2$  de  Octubre  de  1707.  Suce- 
dióle ;    :         ^     .    \     '    j'  ' 

•  XLIII.       ü.  .Rodrigop  ^üLsuást'  y  Ru- 
bia^ natural  de  la  >illa  dé  TÍKoIa  ^  <^ió<^^^^ 
dfL* Almería;  Habia  sido  canáaigo  lectora! 
de  aquella;  Iglesia /magistcdl  ysiaescrees- 
Gisela:  de  la*  xle. /Grasada  ^^cktedeátko  de 
pánok'f  y.  dos  .reces  reetór¿.de*!Íft^  universi- 
dad de  lit  misma  ciudad ,  y  «viskádor  getif  * 
r^^de.su  arzobispado,  ptedic^dóv ly  'cape- 
liotp^de  hom>ir  dei  Rey .  De  ísur  prelacia  sqIo 
¿bbemos;  quelafsifvid.desde^iíjóode  Díciem' 
br0[d?  r7o8^,;á:lokqiiare]ita:yiáieve  anos 
d&'Cifedad'/hakaittíS  dé  MayoFsdeíi7i4  ^n 
qpíeUFue  trasladado  á  Jaea.  rSTaróefcáia  es  la 
nt¿hioriffrqiibf4iró&afilef$u*j5áites0i!riC.^«  -^  ' 
¿^v^IV*     D.rXHegd  MuoRDLzidftaspiérizo, 
jMxícaL  de  piotoe Junt0:  á  M akkld  V-  cblegiai 
mayor  de  GuencaDieH  Salam^uotí^  «étBiquisi* 
dóri^ei^Gatsdnifia^HNa^anri'^  Murbia;  y  Va- 
Itoicia.  Fue  promovido:  á  >e8|af  fílbiiéii  X714 
i^Hk  ujuaurenta  yrnuere  de  si¿::)ed«d:  tomó 
p^esioif  á  %^  de  Ortubreixlei  xqísino  año: 
risita  la  Catedral ,  y  !muriá^  ¿ix ^ de  No- 
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viexnbre  de  1 7  3  o .  ^Iinguna  memoria  suya 
se  conserva. 

HLV.     D.  Francisco' Zepeda  y  Guer- 
rero, ofatiiral  de  Cádiz,  canónigo  de  aque^ 
Ua  Iglesia,  visitador  y*  examinador  sino* 
dal  dé  su.  obispado,  fiíe  electo  Obispo  de 
Segorve  en  173 1  >  tomó  posesión  a  25  de 
Febrero  del  siguiente:  Por  su  devoción  á 
Santa  Teresa  de  Jesús  estableció  «y  dota 
supuesta  en  el  coptenlo  de  religiosas  de 
CaudieUy  tambkií '  éb  el  dier  S.'  Martin  de 
esta  ciudad,  doniie  aflelttas  fúúáó  la  cape-^ 
llam'a  pgr^'el  confétort^ér^inario;  £9to  sa« 
hemos  de  su  gobiernD,^Ue  duró  dies^y  seis 
años  y.  sa^ío ;  muriendo  á  24  le- Setiem- 
bre de  174S.  '-•        . 

XL VI.  D.  Ffaníciácfd  Qfuaiiterd  y  Lum- 
breras:, natural  d«  l^abuencaj  dióéesi  de 
Taiazona  V  tomó  ^^osesioñ>  de  ¿sta  silla  á  9 
de  ^Marzoote  1 749  ;^  M 'pronta  muerte, 
acaecida  en  aa  «de^Pébrero  de  i/ji  9  im-^ 
pidió  ^e  'continuara  las  prueb^^  que  ha« 
bia  empezado  «  dar  de^sü  actividad  y  ze-^ 
lo.. Había- sido  colegial -^en  el  de  «Aragón,  y 
en  el  Mayor  de  S«  Ildefonso  dé  Akalá^ca^ 
tediático' en  aquella  Universidad,'  confe" 
sor  en  la  Encarnacíónf' 'dci  «Üiíadrid,'  cátió-^ 
í^go  peaitenciarw4¿^  la  Iglesia. de  León, 
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examinador,  visi^dor  y  gobernador  de  su      | 
obispado.  -^  .  r ;  ' 

XLVII.     D.Pedro  Fernandez  dfi  Ve- 
larde  tomó  posesión  en  1 6  de  Agosto  de 
17$  I ,.  y  murió  d^  allí  á  seis,  años  i  los 
sesenta  y  siete  de  edkd  el  dia  9  de  Octu- 
bre.  Falta  su  retrato  en  la  aula  cs^i talar, 
y  M>to  sabemos  d^  él  que  era  natairsd  de 
Corte V)  diócesi  de  Salam^oca,  y  dignidad 
de  maestreesipuela  de  aquella  Iglesia;.  Al- 
gunas memorias  quedan  aíun  de/  su  genio 
sin^íamente  bondosQ.  £n.el mismo  a5o!i7$7 
fíie  promoy^ido  á  e$ta  silla ,  y  tomó  posesión 
de.eUavá  28  de  Ahi¡i\  delsiguiet^te.^ 

XtVIH. :   13,Fr.-.Bila$.deAtganda,cri 
el  siglo  Roldan,  monge  gerónioio^i natural 
de  lé(yi]^%?i^  Atg«ida.  iftbia  sido  tres  ve« 
e^  Erior  del  Keal  ^otiaiiierio  de¿S.  Jioren* 
^o  y^jíeneial  d^>t#^^^u /orden,  ^ue  prel» 
4a  Uk«^.^0ii.ie$fi^ Iglesia»  y  con  icasi  todas 
ks  i d^e .  ^ ^dió<i^^;  i  la  primera  iregaló  una 
^Múmtxfñ  magnücacrComenzó  á  desetaarlpa" 
Uk  sefilmríp  clericaUlji  t^ráa  tle  los  expulsos 
Jesuítas,  fuQdando^eti  él  algunas  becas.  Fe* 
fa  habiendo  mueirti^eii  6  de  Abril  de  17701 
no  pudo.ver  cumplidjl  esta  grande  obx^,  que 
estaba  r.eb^rvftdíi  par^  SU:  sucesor 
,    XLIX.     D.  FcJ  Aionfto  Coizd ,:  natural 


\ 
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de  Ir  Mota  del  cuervo ,   Trinitario  calza- 
do, dé  gasto  y  finura  en  las  buenas  letras. 
Tuvo  varios  cargos  honrosos  en  su  orden, 
ííie  calificador  de  la  Suprema ,  censor  dé 
libros,  y  académico  de  la  Historia.  Fué 
electo  Obispo  en  a  2  de  Junio  de  1 770 ,  y 
tomó  posesión  de  esta  silla  en  27  de  'Oc- 
tubre del  mismo  año.  Sü  primer  cuidado  fue 
la  erección  del  Seminario  conciliar ,  jpaso 
muy  aventajado  para  la  reforma  del.  clero; 
suyas  son  las  constituciones ,  el  plan  de  esr 
radios  ,  y  del  gobierno  interior  en  lo  espi- 
ritual y  temporal:  mejoró  y  aumentó  sus 
fincas  y  obteniendo  privilegios  de  amortiza- 
ción, y  socorriéndole  con  crecidas  suma^ 
en  sus  urgencias.  Fue  exacto  en  la  obser- 
vancia de  los  cánones  sobre  dispensas  de 
proclamas,  y  no  llevar  derechos  en  las  ór- 
denes y  licencias:  alivió  los  gastos  en  las 
visitas  de  la  diócesi ,  estando  pronto  á  man- 
tenerse  á  sus  expensas  si  se  lo  hubiera  per- 
mitido la  generosidad  del  clero.  Cooperó 
á  las  fábricas  de  varias  Iglesias,  y  á  que  se 
hiciesen  según  el  gusto  de  la  sólida  y  sen- 
cilla arquitectura.  Cuidó  mucho  de  las  re- 
ligiosas de  Candiel ,  á  quienes  regaló  li- 
bros, y  les  dexó  fundadas  dos  fiestas.  £a 
ellas  y  en  las  que  se  celebraban  en  esta  ciu* 
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dad  y  itianifestó  quanto  deseaba  piómóveí 
la  sólida  devoción  (a).  Fue  muy  limitado 
en  sus  gastos  por  socorrer  á  los  pobres:  pro- 
movió \z,  agricultura  t  fomentando  el  plan- 
tío dei  olidos ,  y  pagando  tres  ó  quatro  rea: 


(4)  Copiaré  acerca  de. 
esto  las  palabras  del  P.  Fr«, 
Manuel  Denche ,  Trinitario 
calzado,  en  su  oración  fu 7 
nebre.  «Reconoció  (dice), 
ciertas  féstifidades  de  los 
Santos/  que  llamaban  de 
las  cáühs^  Y  se  estremeció 
en  su  reconocimiento ;  por- 
que halló  que  por  un  con- 
cepto equivocado  de  la 
verdadera  piedad ,  ó  en- 
gañados de  una  falsa  ¡dea 
del  culto  verdadero « en, es- 
tas pro&nidades  de  dan- 
zas» comedias,  corridas  de 
toros  t  y  otras  semejantes, 
se  nialógraban  no  menos 
que  noventa  j  seis  días  de 
cada  afio9  7  en  ellas  se 
daba  fomento  á  la  desen- 
voltura, ocasión  á  con- 
tiendas  peligrosas,  moti- 
vo £  los  alborotos  arries- 
gados;  y  embebidos  en  es- 
tos abusos  lastimosos  j 


M  malogros  lamentables  iA 
m  tiempo ,  los  miserables  se 
»  hacían    mas  infeUces ,  J 
«crecia   insensiblemente  el 
m  descuido  de  las  haciendas 
» j  el  abandono  de  las  fi- 
m  mlHas,  principio  y  nüz  de 
M.muchos  males.  Abontoó 
m  estas  festividades ,  realmeo* 
» te  profanas  ,  aunque  dis¡* 
m  muladas   con  el  pretexto 
»de  j>iedad...*  y  en  una  cat- 

•  ta  circular  llena  de  doc* 
«trina  santa  y  de  zelosi* 
m  grado  las  prohibió  con  aa* 
m  toridad  episcopal ,  y  baio 
»  de  graves  penas ,  mezclio* 

•  do  en  esta  pastoral  alja- 

•  nos  rasgos  y  expresiones 
»de  indignación  7  de  fu^ 
«go,  bien  seme|aotesiitf 
<9  otras  con  que  prohibió  S^ 
»  Pedro  Crisólogo  los  ju*- 
m  gos  que  se  hacían  en  Ra- 

•  vena  en  las  calendas  ó: 
m  Enero.** 
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les  por  cada  uno  que  se  plaátase  de>  áue- 
vo :  estableció  en  varios  pueblos  escuelas 
de  prímetas  letras,  y  las  puso  baxo  la^p^ 
teccion.reál.:.  formalizó  y  concluyó  el  .pl^ 
beneficia  .xle  la.  catedral  y  deiV)bispado ;  y 
formó,  una  biblioteca  episcopal  pública,,  qu^ 
acredita  su  buen  gijist^  y'>  el  deseo  de  la 
instrucción  que  queria  fomíehtar  en  la^<apt- 
tal  y  diócesi.  Murió  este  gtan  Prelado  eti 
.7.  de  Abril  de:  1 780  \k  los  sesenta  y  nueve 
de  su  edad ,  dexando  un  nombre  correspob» 
diente  a  sus  talentos,  virtud  y  j:elo.  Escri*- 
bió  un  método  de  estudios  monásticos ,  una 
disertación  sobre  la  cabana  real,  ¿ganados 
trashumantes,  la  topografía  de  Argel,  y  otros 

papeles  eruditos.  

..  L.  D.  Fr.  Lorenzo  Lay  y  Anzano,  na* 
tural  de  Huesca,  religioso  dominico,  tras'- 
ladado  del  obispado  de  Albarracin,  tomó 
•posesión  de:  este  en  4  de  Marzo  de  1781. 
Su  temprana  muerte ,  ocurrida  en  1 4  de  Ju- 
lio del  mismo  año  a  los  sesenta  y  quatro  de 
,su  edad,  privó  a  esta  diócesi  de  las  espe*- 
ronzas  que  tenia  fundadas  en  su  buen  ta- 
lento y  su  distinguida  carrera  en  la  Univer- 
sidad de  Huesca,  y  en  el  gobierno  acertado 
y  pacífico  de  la  diócesi  de  Albarracin.  Suce* 
dióle  el  actual  Prelado 
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LL     D.  Lorenzo  Gómez  de  Haedo.  Na- 
ció en  el  Valle  de  Carranza  del  Señorío 
de- Vizcaya,  diócesi  de  Santander,  £23 
4e  Pctubre ide  1737.  Cursó; el  derecho  ca- 
nónico en  Alcalá,  y  concluidos  sus  esta« 
-dios,,:  mereció  U  tk>ct<xral  tde  Burgos ,  i  pe- 
sar de  sus  pocos  años ,  que  no  llegaban  &  los 
Veinte  y  tres.  A  los  treinta  y  seis  dé  su  edad 
le  nombró  el  Rey  Auditor  de  la  ^Rota  'es- 
pañola j^  que  se  erigió  v.en^  1773^  de  donde 
Aiendo  su  decano  fue  promovido  al  cab» 
de  once  años  á  esta  silla ,  cuya  posesión  to« 
mó  á  3  de  Marao  de   1784  ,  habiendo  si* 
do  consagrado  en  Madrid  á  i  .^  de  Febre- 
10  del  mismo  año.  Con  la  larga  vacante  ha* 
bian  nacido  en  el  Seminario  conciliar  coa 
menoscabo  de  su  opinión  varios  partidos,  en 
que  tomárpn  interés  muchps  del  pueblo ,  y 
aun  algunos  capitulares.  Buena  ocasión  pa- 
ra que  descubriera  el  nuevo  Prelado  su  ta- 
lento pacificador ,  su  doctrina  y  su  caridad. 
Adquirió  á  esta  casa  nuevas  lineas ,  y  me* 
joro  las  antiguas»  dando  sumas  quantiosas 
para  que  no  decayese  el  decoro  de  un  es- 
tablecimiento^ que  siempre  debe  merecer  el 
zxofxt  y  zelo  episcópaL  Mejoro  el  pian  de 
estudios,  con  lo  qual  y  con  el  esmero  de 
la  educación,  ha  logrado  ya  servirse  para 
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ninktFÓs  de  las  Iglesia»  de  los  híisHíi^'ixjfte 
«Mlia  Itkraas  plaátias^  crecieron  basto  su  dí*^ 
Tacelti»^'^  ,    '     '  í  "'í  -'  '.^  .        .  ■  ■••'  — '   • 

•  o©ldkptitf$»í(lé  esto*  volvió  toda  sti  «:W 
<io'n^d0  'Ull^lesiai^iltedrj^ly  cüya'fábH<^  y 
•escasaf  dtítaí^kti  de^'sigs^'bi^rieficíad'os  .nb'  pk)^ 
¿iar'Tdr-<cfé^  ojos  sorettos.  HÍ2b  uif a  visita  / 
«n^e^dd'dexó  ^iie>di^ar  á  los  siice^ores 
^ccicá'  ét  Í9s  •redtic¿io4l^  de!  Paisas ,  iiquir 
dacioD  4e-€>bligactdiib&^d^tácion^de  minisr 
tros^  y ^Mf «^  cOsasrtpbftMécieñtes  al  ¿¿bieír- 
no  iftiM^iQr  f  üpt6V^áiknáépi4é  la  biie»ai^ 
anó&ía^'toii  &ui^oai)Ildo.  fiftf a- que  ^e8C^'4ikti¿tre 
x:iieiipc^{dicas:e  «l^ittfs  '/onctos'dé  iantudii^ 
-sa  i i'Ia  ífoagrüa  de -lóí^  bMeSciaAi^« ^Ko^  le 
JbalkS^in^s  proiusd  áigakar  gn^emlcmci^ 
'dades^póraíla  reiforacioa  de^b^  catedral  ¿fi 
^ue  ^bab^  ieá  Mb  caitas  anteriores  t 'edi"- 
£cio  hermoso,  fruto  de  una  paz  larga,  i^e 
•femará ^poca  eiv^ca  Iglesia.  '^  ^^      * 

No  son  menos  kieudoras  á  iu  largi^a  1^ 
xíelsgiosas  de  esta  ciudad  y  las  de'  Gtfudiél, 
^omle^estiib'leció  ^mantiene  layida  comuñ, 
supliendo  frecuentemente  l6<K{(}e'  filia» ^pa^ 
i^  6«.  Cdi|al' asisteiiciái'  £il  él  ^m^ntd-  de 
Oaudiel  ha  costeado  los  reparos  del  edificio, 
la  sillería  del  coro,'^  rejas,  tribunas,  sacris- 
tía ^  pisos  y  conductos  de  agua,  mejorando 
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la  Jieredad  que  U^ixu^ade  PIqül  i  dándoleí 
anualmente  con  que  cuWr  el  s(tr9$a<le  qu»^ 
trocientes  pesos ,  que  hubieran  padeieido  en 
cada  uno  de  los  die9  años  ültimoi.  Ife  con- 
tribuido también  á  la  mejora  de  la  eoseñaih 
2a.de  primeras  }&t<ai,  erigiendo  nuevas  es<» 
cuelas  y  aumentando  la  dotación  escasa  de 
los  antiguos  maestros:. ha  tomado  baxo  sa 
protección  á  los  ezpótítos  y  á  los  leinfeitios, 
•poroion  la  mas  acreedora  a  la.  beneficencia. 
■Bscde  mucha  edi£caciqi^  su  bunumidad  j 
Uan;^;!^^:  especialmente,  con  lo$  pobces,  i 
v'QjsieiJüesu socorre. ármanos  llenas,  y  también 
Mtiifnor  áUa^/paz.  y^u  ciño  y  prudencia  en 
«istablepeijla.  Poíiat  diócesis  de  España  po- 
dmolisftojearsft.^  lo  que  veo  aquí,  yes, 
.que:  eáJa^,  veinte  aiiiQS  de  esta  prelada,  no 
a4  Jia  ooonócido.  el  u$9  d«  los  procesos  cri- 

Otras  memorias^  de  ^s(^. pontificado  con- 
rtórá  Jí^jgQSteridad.enrlQ^'/asíOsde  .esta  Igle- 
,míiSíQíno,l^l  tie^njpo.dft  k-cvidnd, Ide  J* 
ilustracióA  y  de.  U;pa%y/  armofiafei  tan.fion- 
•íftrmeial  ^^itt  d^l-W^OgeliQ^ri  '  '  - 

. .  Pi^^^^'gu^d^  au.Qllg»  años.  Se^goivft^c» 
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CARTA  XXII. 

Sínodos  di  la  Igksia  de  Segorvt. 

iVXi  querido  hermano :  En  el  hallazgo  de 
los  Sínodos  de  Segorve  no  he  sido  tan  fe-. 
liz  como  me  prometía.  A  pesar  del  buen 
estado  de  este  larchivo,  no  he  podido  com- 
pletar hasta  ahora  la  colección  de  unos 
documentos  tan  gloriosos  para  esta  Igle* 
sia.  I^iré  algo  de  los  que  se  hallan,  con  al* 
guna  inoticia  de  io  mas  notable  que  con- 
tienen. 

I.      Las  muchas  vejaciones  que  sufrie- 
ron los  Obispos  Segpbricences  durante  e} 
sigio  XIII  y  los  pleitos  con  los  comarca- 
nos sobre  la  posesión  de  muchos  lugaresj^ 
fueron  tal  vez  la  causa  de  no  haberse  ce-, 
Jrebrado  en  todo  ese  tiempo  Sínodo  algu-, 
no  en   estas .  Iglesias.  £1  primero  de.  to- 
dos*^ como  lo  indica  su  exordio  ^  es  el  que 
tUTo  !D.  Sancho  DuU  en  Albarracin  año 
13.ao.1ej1  la  4oin.inica  Ego  sum  pastor  bú-^ 
nus^   Quedan  eir  ]este  'archivo  dos  exein^laft 
T^xrd^este'  y  de  los 'tres  siguientes,  esc^i-^ 
tQS'Se^gvnr  parece  á^üfles  del  siglo  XIV^ 
üállanse  también. en  ellos  las  constituciones 
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del  Sínodo  provincial ,  que  celebró  en  Za- 
ragoza su  primer  Arzobispo  -D.  Pedro  de 
Luna;  las  quales  por  ser  inéditas  he  copia- 
do  y  envió.  Viniendo  ahora  ^á  nuestro  Sí- 
nodo 9  se  manda  en  su  primer  capítulo  que 
todos  los  anos  haya  Sínodo   en  la  ciudad 
de  Albarracin ,  si  no  fuere  mas  conveniente 
señalar  otro  lugar  para  su  celebración;  al 
qual  acudan  todos  los  clérigos  beneficiados 
etiam  non  wocati,  á  excepción  de  los  pocos 
que  debían  permanecer  en  las  Iglesias  para 
el  culto  y  administración  de  los  sacramen- 
tos (i).  Así  se  verificaba  á  la  letra  4a  ex- 
presión generakm  Synodum  que  se  ve  usada 
en  su  exordio.  Poco  duró  e^ta  práctica :  y 
acaso  los  gastos  y  otros  inconvenientes  le 
obligaron  á  declarar  en  el  Sínodo  siguien- 
te que  esta  convocación  solo   se  extendía 
ad '  bcneficiatos  curatos  parrochiaUs ,  pues- 
to que  á  ellos  solos  perteneció  anunciar  al 
pueblo  los  mandatos  sinodales  y  cuidar  de 
su  observancia.  Sia  eml>argo »  aun  síd  esta 
Concurrencia  áe  -  todos  los  clérigos  ^aV  Sí- 
nodo, se  prosiguió  llamándole  ¿^miftw/^' has- 
ta principios  del  siglo-  XIV;  como  Id  ve- 
rás tn  el  fragmento -dér<[Ee  trelebró  D!  Fr; 
Juan  dé  Tahúst;  Má^  vtolv'a^os  al  nuestro: 
previénése  también   allí  ifaismo  q[^e  todos 
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asistan  al  Sínodo  con  sobrepellices. 

-  £n  el  capítulo  VIII  dice.:  Volumus  quod 
tmncs  CUrici  in.thoro^  et  processionibus  utan- 
tur  suferpeJUc€ÍSi  ,ct  Mrrffi9 ,  su  quod  caputium 
supra  capiu  non  teniani.  £1  caputium  entien* 
do. sería  la  capilla,  que  en  toda  la  corona 
de  Aragón  lleva  el  clero  cosida  a  la  mu- 
ceta  i  aunque  nó  sé  sí  la  práctica  de  no  cu- 
brir  con  ella  la  cabeza  en  los  actos  religio- 
sos, deberá  atribuirse  á  la  época  de  esta  y 
semejantes  prohibiciones.. £1  tírretum  no  es 
tan!  fácil  de  averiguar  si  correspondía  á  lo 
que  llamamos 'ahora  bonetero  al.  solideo. 
Por  las  varias  acepciones  de  esta  palabra 
-que  trae  Dücangé  en  su  Glosarlo ,  podrás 
formar,  picio  de  esto.  Yo  entiendo  que  de- 
l>ia  ser  el  boniete ,  el  qual  aun  en  los  tiem- 
pos  posteriores  se  llamó  birretum  siempre 
que  de  él  usaron  los  Obispos  para  la  colar 
clon  ile  los.  beneficios  eclesiásticos^,  la  qual 
por  los  documentos  de .  este:  archivo  se  ve 
que  desde  principios  del  siglo.  XVI  se  hi« 
xo  jfcr  JmpositiwcmMrriti  y'pot^t  hasta  ese 
tiempo  se  hacia  per MnnuU  tfaditimem.  Auir- 
^ue   á  principios  4el  siglo  XIV.  hallo  que 
en  la  Iglesia  de  Valencia  se  executaba  del 
primer  modo ,  como  consta  de  la  colación 
<pie  dio  su  Obispo  D.  Ra]rmundo  Gastón 


1 1 6  ^     VIAGS  11TE&ARTO 

al  presbítero  Francisco  Pich  de  un^  cape- 
llanía fundada  por  Guillermo  Sentiu  en  la 
Iglesia  mayor  de  Xáti va ,  intitulada  de  San 
Félix  M.  Fue  esto  á  8  de  Setiembre  de 
1323,  cuya  escritura  he  -visto  copiada  ea 
el  MS.  de  vitela  de  D.  Manuel  Jordán, 
de  que  hablé  en  otra  carta. 

Volviendo  a  nuestro  Sínodo  en  el  ca- 
pítulo XIII  (2)  emplea  toda  su  potestad 
para  desterrar  la  costumbre  de  enterrane 
I09  fieles  indistintamente  en  las  Iglesias, 
imponiendo  á  los  curas  la  pena  dé  priva- 
ción de  sfus  beneficios »  y  a  los  legos  la  de 
excomunión  y  entredicho. 

£1  XVI ^  después  de  prohibir  que  se 
presten  para  fiestas  seculares  las  cortinas  y 
ornamentos  eclesiásticos  ,  y  para  uso  y*  ser- 
vicio del  altar  los  que  lo 'son  de  hombres, 
mugeres  y  jabalíos ,  añade :  Ncc  indc  sacrd 
títstes Jianí ,  sed  de  fnetio  sUorum  naVéC  'oes- 
tes  emantur ,  seu  etiam  ornamenta. 

£n  el  capítulo  XIX  prohibiendo  que 
te  erijan  altares  sin  licencia  del  Obispo» 
<iice  así :  Aliaría  quoque  per  'somtda ,  et  ina* 
mes  quasi  rrvelationes  hominum  construí  ft^ 
hihemus.  Nos  enim  ialid  loca  préeter  stosíram 
laui  présdecessorum  nostrorum  lüentiam  etms- 
irufta  üiterduto  discemimus  subjacsre.  Pala* 


X  LAS  IGUSIÁS  DX  SS?AAA.  rZ^^r 

bras  que  muestran  quan  arraygada^  estaba 
por  entonces  en  el  pueblo  la  vana  creduli* 
dad  y  superstición.  .  -  : .  ,  i 

£n  ¿1  capitula  XXIII  llama  wsrüas^ 
c&nirahcntium  á  las  pialabras  con  que  .exprés- 
san  su  consentimiento  Ips' desposados,  las 
quales  manda  a  los  curas  que  np  las  i^cí- 
ban  sino  «en  presencia  de-muchos  y  4  son.'d& 
campana. 

El  XXV  «  íuuy  breve  (3).  Omncscíh 
rati,  dice,  nobis  conjiteantur  peccaia  sua^ 
aui  speciaKiir  núbis^ptfstukiU  et  obtimant  con^ 
/essorrsj  nin  in  injimdtate  vel  nccessüate  fue^ 
rint  ff(Histiiuti.  En  el  Sínodo,  que  diré  lúe-* 
go  de  1358,  se  concede  á  los  curas  la  fa- 
cultad de  elegirse  confesor. 

'  Mas  extrañeza  causa  lo  que  manda  ea 
el  siguiente  a  los  mismos ,  y  es  que  tengan 
un  libro  del  cumplimiento  de  iglesia  de 
sus  feligreses,  en  cuyo  principio  escriban 
lo  siguiente:  Anno  et  dic  tali,  ego  talis  netor, 
velvUuriús  iaUs  eccUd^e  s^fibo.wmina.farth' 
chianorúm  meorum ,  virorum,  niideüceí^et.mU'^ 
Utrum  d  XJV^  anms  uMra  qui  suni  4u  parb'- 
chid  med.'G.  R.  taÜ  hio  confessus  sst\ndh$^ 
et  absolutus,  v€l$u>n  est  absolutus,  sid:consü 
tíum'H  dedi: 

XI-  '  ^No  pudo  cumplir  este,  prelado  sn 


deseo  dé  celebrar  rSíi^oda  todos  les  4mos; 
tr fes  pasaron  hast»  el  segundo  que  tuvo  eo 
Segorve  martes  día  de  S.  Lucas.  De  la 
mudanza  de  lugar,  da  sa!zon  en  el  capítu- 
Wli.iAitcndiniis  9  dke-^  qúod  fari  ratunn 
deht  m  cpoitau  Stgbbr. »  cum  sit  Caihedréu 
McfíMa ,  frétdüta  Synodms  c^lehrarif  dida- 
rúmui  dhisim.  ft.  altemis  vicibus  uno  üwio 
apud  civitatcm  Scgobr.  alio  anno  apud.  fm- 
tat.i&.JfíafM  de^  Atbarracm  S^nodum  celi- 
brátudáM^  • 

Nada  tiene  de  particular  este  Sínodo 

en.  sus  doce  capítulos  por-  lo  pertenecien- 
te a  nuestro  objetOi* Su  principal  mira,  co- 
ma también  la  del '  antecedente  f  £s  refor- 
mar  los  abusos  .del  cleso  y  del  pueblo  en 
casas  generales  y  ya  prevenidas  en  loi  cá- 
nones.i        .  ■  i 

III.  En. el  segundo  año  de  su.  pontifi^ 
cadó.^  esto  es,  a  28  de  Mayo  de  13 $8  ce- 
lebró Sínodo  en  la  Iglesia  de  Oastielfabib 
eL Obispa  D.  Elias.  Por  el  primer  capítulo 
se:ve>qiie  antes  de^él  soló. el  Obispo  D.  San- 
dio'^abia  ^celebrado  Sínodos;  y  así  queda 
averiguado  que  el  primero  de  esta  diócesi 
fue ^1. que  dizimoa.de  13^0. 

Los  capítulos  II  y  III  son  dignos  de 
referirse  á^  la  letra :  De  ^ítaro,  cUCe ,  mfiff^ 


dertci  in  saerit  ordinibus  constitfUif  et  alü 
hgneficiaii  nostr^  dioc.  deferant  in  Ecclcsiis^^h 
ntuiié$f,  fViUnrretífsine  capucio:  et  cum  düent 
nnssas  altof  kahant  cUritum  tum  superpelüA 
feo :  et  ifmoUket.mene^  adndnus  barbam  radaí^* 
NuUus  cUrüus.  S€U  benejiciatus  p^rtet  jiltr/i 
nnumpaknufn  cugúlkincafuíio, 

IV.     Pasaron  algunos  años  sin  Sín6do# 
hasta  que  en  1367,  á  21   de  Mayo  \t  ce- 
lebró en  Segorve  su  Obispo  D.  Juan  de  Ba^* 
celona,  dividiéndole  en  cinco  libros.  £n  el 
tercero  concede  indulgencias  á  los  que  se  ar- 
rodillaren quando  en  la  misa  se  diga:  Gratias 
agamus  Domino  &c. ,  y  á  los  que  de  rodillas 
dixoren:  Benedicium  sit  ñamen  D.  N.  X  d 
Nazareni  cTuxifici^  et  gkriosée  matrís  tjus^ 
sen^erque  virginis  Aíarüe  nunc  et  in  éttemum 
€t  ultra.  Amen-;  con  un  Pater  y  Ave  María. 
^anda  también  que  se  celebre  con  rito  do-;* 
ble*,  la  fiesta  ^e  S«  JBustaquio'y  compañeros 
mártires ,  XIII  kuL  Junü ,  .por  no  poderse  ce- 
lebrar  en  el  dia  que  padecieron  ////  nume- 
ris  (nonas)  fitnsts  Ntroembris  propter  occupa^ 
-Éíonem  ilUus  diet,  in  qua»  S*  Mater  Ecclesi4 
sirca  animarum  soUmnitatim  est  intempta.  £1 
breviario  de  esta  Iglesia  de  i$$6  señala 
para  su  fiesta  el  mismo  diá¿  Mas  en  el  Mitr 
cir0logto  y  en: todos  los  fareviarioB  moder^ 
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Bos  hallo  que  consumaron  su  martirio  XII 
hU.  0<tobr. 

£a  el  IV  fulmina  exconiunion  contia 
ló&  que  coman  carnes  muertas  por  los  ju- 
^os  y  ó  beban  de  su*  vino;  Otros  mandatos 
hay  contra  los  qüéstores  que  cqrren  los  pue* 
blos  con  campanilla ,  relicarios ,  predican- 
do Sccr  .    . 

Al  fin  hay  un  breve  catecismo  de  las 
cosas  que  deben  aprender  los  niños :  entre 
«lias  está  la  confesión  ante  missam  facUnáx. 
Por  esta  muestra  vemos  lo  que  por  ialta  dd 
códices  sacramentarios  ignorábamos :  es  á  sa* 
ber ,  que  la  liturgia  de  esta  Iglesia  era  en  ese 
tiempo  conforme  con  la  de  Valencia.  Dice 
así :  Sancti  Spiritus  assit  notís  gratid.  Amtni 
Etintroibo  óv.  Ps.  Judieame  Deus  ixc.  Eti^ 
troibo  irc  Dignare  Dotnine  die  isto.  Sinefif* 
tato.  Ab  oecidtis  meis.  Et  ab  aUems  parcf* 
Conjitemifd  Dtmdno.  .CofifiFseioí.  Ego  puatítf 
eonfitecr  wnnipoíefUi  Deo  (¡rei  ABsireaiur  t¿ 
cnmipot.  Deus  ere. 

Los  Sínodos- hasta  a^uf  referidos»  todos 
inéditos  están  en  los  códices,  que  dixe,  de 
donde  he' saciado  la  copia  adjunta,  con  las 
variaciones  que  ofrecen  los  diferentes  exea- 
piares  que  aquí  se  conservan. 

V.     Ozalá  hubiera  podido  iiallar  uo^ 
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siquiera  áe  los  cinco  Sínodos  siguientes  que 
celebráion  D.  Fr.  Juan  de  Tahusté  en  Se* 
gorve  á  a  $  de  Abril  de  1417,0.  Fran-^ 
cisco  Aguilon  en ;  el  monasterio  de  Val  dé 
Cristo  á  1 8  de  Octubre  de  1428,  él  Car- 
denal D.  Bartolomé  Marti  en  Segorve  por 
el  mes  de  Marzo  de  1479,  y  otro  en  Xé- 
rica  á  8  de  Junio  de  1485  ,.y  D.  Gaspar 
Joííre  de  Borja  en  Chelva  a  30  de  Agosto 
de  I  $3 1*  He  visto  en  los  códices  que  an- 
tes decia,  la  aprobación  y  confirmación  ori- 
ginal que  hizo  este  Prelado  de  las  cons*^ 
tituciones  hasta  aquí  referidas ,  fecha  en 
el  Sínodo  de  Chelva.  De  estos  Sínodos  se 
conservan  algunas  constituciones  sueltas  y 
las  concesiones  hechas  al  clero ,  cuya  co- 
pla envió. 

VI.  El  año  1566  á  i?de  Junio  cele- 
bró Sínodo  en  Vivel  el  Obispo  D.  Fr.  Juan 
de  Muñatones.  Este  es  el  Sínodo  que  que- 
da en  esta  Iglesia  mas  completo ,  porque 
conserva  todas  sus  actas ,  y  la  ;fdrma  coa 
que  se  intüno  y  celebró ,  con  el  nombra- 
miento de  todas  las  personas  y  e&pe¿lfí¿a- 
cion  de  todas  las  comisiones.  Lá  copia  que 
envío  te  hará  ver  mejor  que  mh  extractos 
el  zelo  de  este  Prelado ,  que  fue  uno  de  los 
qjM  armaron  las  actas  del  Trídentino.  Se^ 


gun  el  espíritij  .y  jletra  de.  ;este  'jGoiiciliái 
trató  de,  refo/5fiar;,e).j:lfirQ.j  Aesfiwmtoda 
espede  r  ^e  a|;)usos.  iSolo .  baré  ii|Qm}ria  del 
capítujo  XXiX»  eq.^ue  piohibiendcí^los  ul* 
trajesjy  contpipeU^cvia,qius  soli^  ser  tra- 
tados los  que  contraían  segundas  nupcias, 
dice  entre  otras  cosas:  Nec :fmmores.  fcrntam, 
squillarumqu^  pídsatioMs  sustiuntur.  Bieacreo 
que  sea  anterior  al  siglo  XVI  esta  cos- 
tumbre,   que   aun   hoy  dura,  de   zumbar 
por  las  noches  á  los  :qpj;.  contraen, segundas 
y  terceras  hodasv  Cosa  por  ciei^to.  afrentosa 
que .,  k)S  hijps  de  la  Iglesia  burlen  de  lo 
que  su  madre  aprueba  y  autoriza. 

El  capítulo  XXXV,  ^f  correctUne  brt- 
máKriif  seria  oienester  copiarle  todo  para  dar 
alguna  noción  de  las  variantes  curiosas  qu« 
contiene.  rX     '  '^ 
.     VII-    .  D.  Martin  de  Salvatierra  celebro 

Sínodo  en  Segoty  ^já  .3.0?  dé  Agosto:  de  i  $86, 
del  qual  no  solo  no  q^cd^n  ¿opias*,  mas  aim 
asegvr^aqu^  no  llegó  á  publicarse. 
. .  VIII. '  Antes  de  concluir  el  primer  alo 
de  su  pontificado  celebró  Sínodo  en  esta 
ciudad  el  Obispo  D.  Juan  Bautista  Perex 
desde  e}  a$  al. a 8  de  Octubre  de  i$9^ 
Para  la  ilustración .  de  este'  grande  hombre 
era  mMyitSsibU  él;.e$tiido  de  su  dióce&i 
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qttfr  kfti'^  -reseñm  de  lá  déstaiéAibracíoa 
de- Aíbá^rácm.  'EP único  Sínodo  que  des- 
ptíés  á^  ella  se-  Kabiá  celebrado ,  qilfe  es  el 
anf fecedéiite j'  lé|os  desairar  lo5  málbs,  los 
habib^'ág^tívftdó  por  lá' fortaleza* que  mostró 
a^u^í  Obispo  en  disputar  al  cabildo  y  á 
íll^tífias^l^aríoquías  ciertos  privilegios  y  ju- 
risiiíiítióñés^ctiy a- conservación,  sin  degra- 
dar efi  nada'  el'  carácter  episcopal ,  mantie- 
ne  la^t:  iyayiadü  á  conseguir  cosas'de  ma- 
yo* íoSpor  tan  cia.-  Halábanse   olvidadas  las 
/eíta^*5^  obí^aciójíe^-dfe  varios -beneficios; 
desiiniitójá'riiasa'cairoriícal,  qUe  t)bl¡gabaá 
Cddd  iifib  á  vCf^idttr  de  "«US  frütcf^;  táijipoco 
faltaba  li^  danos*  en 'las  costumbres».'* 'Buena 
ocasión  se  le  pr¿S*ntáfbft  al  2fel6^ííusíGa¿ro 
de  este  Obispo,  que  cíóinó  tah  dódtó  «n  lá 
discrplina  de»  la  Iglifesia ,  y  tan  díeitfó  en  el 
inaiie|o  3c  los  negocios  eclesiástkos;.  y  en 
cl  incfdo  prudente*  y  discreto  de  f>rtíceder 
en  los  Sínodos  ,- •tomando  exemplo  del  pro- 
víncíal-tóledano  de  i  J83,  cuya «ébíetário 
fue  y*  ni6vil,-  ordenó-  el  de  su  Iglesia  d¿ 
Seg'orve* '  con  grande  acierto  y  prudencia. 
Ko  fl>e  dtabo  denadmif^ítómo  pudo  quedar 
inéélVo  y  sepultado  eii  el-archfvth  He  visto 
un  exeinplar  original  firmado  de  su  mano,  y 
escrito  por  su  secretario  Andrés  de  la  Parra. 
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Está  en  lengua  vulgar ,  y  consta  de  ochenta 
capítulos,  inclusos  los  mandatos  que  hizo 
para  los  legos.  Envío  copia  de  él ,  que  me- 
rece ponerse  al  lado  del  de  Santo  Tomas 
de  Villanueva.  Repara  como  en  el  capitu* 
lo  XV   reprueba  la  costumbre  de  llevar 
el  viático  á  los  enfermos  que  no  le  podia& 
recibir,  solo  para  que  le  adorasen:  prohi- 
bicion  que  se  repite  después  en  algunos  Si* 
nodos  hasta  mediados  del  siglo  XVII.  Re* 
flexiona  también  las  palabras  del  capítulo 
XVI :  Mandamos  (dice)  a  ¡os  r Mores  (pu 
al  tiempo  de  la  comunión  no  den  alpuebk  las 
ablueiones  en  cáliz  ^  fues  M  le  pueden,  t^cer. 
los  legos,,  sino  es  en  vaso  4e  vidrio  á  tierra. 
Es  nqtable  i  «^  la  .cpstumbr^  de  esta  ablu- 
ción^ H  qual  no  qu^do  como  reliquia  de 
la  comunión  sub  specie  idni  ^como  dii9  de* 
Vert),,  sino  para  purifi/car  la  boca  ó  paa 
acabf^  de  tragar  las  partículas  de  la  hos- 
tia.. J-p.  tí?  la  causal  que  da  de  ello.  Otros 
Concilios » 4ice  Krazer ,  prohibieron  en  es- 
to el  \isa  del  cáliz  para  que  el  pueblo  no 
creyese  ¿que.  recibía  la  sangre   del  Señor. 
JEste  documento  nuestro  merece,  lugar  en* 
trc  otros  semejantes  e^tiangeros  del  inlsmo 
tiempo.    . 

¿nel  capítulo  ^XX  se  manda  que  ¿ 
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pueblo  9e  dé^íá  paz  wn  ea  las  misas  rezadas 
«oü  porta  ptiz  ^  .Hó.cón  patena. . 

Por  el  LI V  yeHaios  .^ue  duraban  aún  en 
^ste  reyud  4is  ^vigilias  en  Jl:as  Iglesias ,  de 
^ue  hablé  tal  el  Sínodo  do  Santo  Tomas  de 
Villanuera.  Item*^  la  costbmhre.de  estajr  par 
tente  la  Iglesia  para  los  hombres  solos  la 
nochíe  del  Jueves'  Santo.  -  . .i  (    ' 

Bn  el  LXVIir.se  prohiba  abrir  las  tieib 
das  y  trabajajc  en.  Los  Domingas  y^  fiestas  ánr 
t^  de. acabar  U  misA  majrox.  Acaso  debía 
PQftiipntarsec  cpix  estft  sola  por  ia  condicipn 

dé  su  ti^Q^Q^:  iv.  .\ 

:  Jví.  ISi»  ^'jaáo  .1611  por  el  mes  :de 
NQviettibre.^QlQbró  Sínodo  D.  Pedro  Gines 
de  .Casanova';  el  qual  imprimió  de  alU  á 
dos  años  Crísóstdmo  Garris',  ea  Valencia. 
Consta  de  tres  sesiones  y  ciento  y  once  ca.^ 
pítalos  en.tpdo^  con  las .  ordenaciones /ro 
íhoro  y  arancel  de.  derechos  funerales.  Axinr. 
ijue  es  muy  docto- este  Sínodo»  tiene  poitftS 
noticias  conc^rn^ejotes  á  U. historia  de  1á 
ritos ,  y  lo  cjf!i4  d^  ello  tr^tacés  muy  par ec¿{ 
do  á  los  demfts  4e  aquel  tietopo;  £n  el  cA'\ 
pitillo.  JLXJI. prohibe  que  el  Paícf  nostfr  si 
diga  íen  secreto  en .  los  Domingcis  y  fif^taft 
lolenines*  Aca^se  habja  "ya  jntiodupidotiA 
costumbre ,  ^^«^^  tgdaví^  vernos  .ep>  algUA^ 
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partes,  de  cantarse  alguna^  letras  en  el  co* 
ro  ú  órgano  desde  el  alaar  fausta  la  co^ 
munion.  Práctica  que  destniyi  una  parte 
notable  de  la -solemnida^^  <lel  >  sacri&cia,  y 
«e  opone  al  es|>íritti  de  lai  .Iglesia  en  el 
establecimiento  dle  las  cemñoaias  dé  k 

X.     Algo  mas  dilatado- ^ué  este  &'tío^ 
do  es  el  qiie  <:elébré  Dl£r^  Ülego^'Serra^ 
no  en  1644  por  el  mes  dei  Jttii^:  é[i{xd 
ké  visto  también;  t  impreco  en  Valencia  ed 
fi?  por  Bernardo  Nogues  el  año  siguientt. 
Al  fin  de  él  se  publicaron  varias  tmlas  dePa^ 
pás  relativas  á'.lolsipiintostqúe'  en  el  Sinoco 
se  tocan;  lo  qúáLconvendria  que  se  Knbieti 
iiecho  en  todos  ^Ip^-mbdembc  de  España.  Es- 
te Sínodo  se^^  divi4e  en  d<^e  tibtos  breyes, 
g^e  'Comparehendan  lo  ítfas:  «(^i^iitial  de  la 
di^iplina.  '£1^ décimo V  que  ^  ^  Proc^sm- 
fdbut^  út  ímagifdbn!^  ^  repreh^áe-v^y  ^4^^1^t(y' 
bibe  en  él  capítulo  I  k^t^t^imbre  délas 
djki2as  y  cóinparsas  en  ias^^pr^jicesiones  ¿^ 
Hd  ^e$t:as  de  JeSHcristó  /  en>  ius  *  quales  pb- 
ri^  (dice)  tmfduHi  iestil^s^'dttíbúlUis ^  acm- 
Uebribus  iffíduti*^  ^c  d^méiiím  in^ar  )gisMr 
lationibns<f€p¥é»eriiiin^ ,  ^uibus  ad  risimf- 
táis  irc¿  Em/  -«1  ^U  ^  protíbc  *  »qj|ie   en  la  del 
G€¥p)if  se^ll^f^'riitís  i{]^ágen^  que  b 0¡» 
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tddiá  del  Señor  2  lo  mismo  prescribe  en  el 
III  respecto  de  las  de  semana  santa,  en  las 
quales  iñanda  que  sólo  sé  lleven  los  simu- 
lacros pertenecientes  a'H  pasión  del  Spñor, 
y  esos  sm  luxo  ñi  ornato  de  fiesta,  slil  flor 
res  naturales^  ni  ártiñciáles  ,  sino  con  ía 
decencia  y  lionestldád  correspondientes  al 
<>bjetó. 

XI.  D.    Fr.   Francisco  Gabalda  c¿- 

T  ^ 

lebró  un  Sínodo  pocp  antes  que  'murie* 
se ;  esta  es  ía  única  noticia  que  de  él  te- 
nemos.  ^ 

XII.  £r  último  Sínodo  de  está  Iglesia 
le  celebró  D.  Fi.  Anastasio  Vives  (íeRp- 
camora  en  i^  de  Abril  del  año  1668.  Sé 
imprimió  en  Valencia  el  siguiente  por  X^^e^- 
J¿nimp  Villágrasá'én  de  qua- 
rchta  y  «iete  títulos,* y  eás  el  que  rige  aho- 
ra en  esta  Iglesia.  De  estos  Sínodos  im* 
presos  no  he  podido  recoger  ningún  exem- 
plar;  y  así  me  he  visto  pre9Í$a4o  á  sacar 
las  apuntaciones  y  extractos  pertenecientes 
á  los  ritos  de  esta  diócesi,  con  16  quaí'&ay 
lo  necesario  para  tu  obra  principal  de  la 
Xiturgia  española.       ^ 

Fara  mas  puntual  y  pronto  copocimien* 
to  de .  estos  Sínodos  pondré  el  estado  8Í« 
guíente:  ^ 

TOMO  III.  I 


■  ^-  •  *■•  • 
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Dios  te  guarde  muchos  años.  Segorve&c. 


NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 


(l)  Así  le  verificaba  muy  á  la  letra  la  txfttsii^ 
genenlem  Sjrooduin ,  que  se  ve  usada  en  su  exttdk.  Por 
ventura  este  j  otros  pocos  Sínodos  diocesanos  de  csti 
Iglesia  en  el  siglo  XIV  serán  los  dnícos  en  toda  la  anti- 
güedad  eclesiástica  que.se  hayan  llamado  jeneráües.Ví 
sentido  de  esta  palabra  es  aquí  obvio  ^  considenda  sb 
aplicación  á  la  asistencia  de  todos  los  clérigos  bencEoí' 
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dos  de  la  diócesi,  á  los  quales  se  les  manda  asistir ,  etiam 
non  vocatt. 

En  este  mismo  sentido  se  ha  dado  tal  qual  vez  nom- 
bre de  unhersaiei  i  los  Concilios  nacionales,  no  con  res- 
pecto í~toda  la  Iglesia,  sino  á  los  Arzobispos  j  Obispos 
de  un  reyno  ó  nación ,  que  asistieron  á  ellos ,  presididos 
por  su  Patriarca  ó  Primado.  Así  dice  el  III  Concilio  to- 
ledano (cap.  XIX)  statutt  tancta ,  tt  unhtrsalis  Syna» 
dut:  bieii  qiie  en  algunos  de  estos  Concilios  se  añadió  ( 
esta  palabra  alguna  limitación,  como  se  ve  en  el  Carta- 
ginense ni,  'llamado  umvnsaU  annmrsarium  ^  para  de- 
notar claramente,  como  advierte  Benedicto  XIV  (lír 
Sjjfmd.  didc,  IW.  L  cafm  /.) ,  que  era  el  que  debian  cele* 
brar  anualmente  todos  los  Obispos  de  África.  Con  k 
misma  limitación  se  dio  también  nombre  de  fienarh  al 
segundo  Concilio  de  África  celebrado  en  tiempo  dd  Par 
pa  Zósimo  á  principios  del  siglo  V  (Fl  iVin/.  AUx, 
HutJec^L  iétc.  IIL  disseri.XXIV.'). 

(2y     Emplea  toda  su  poUrmd'para  desterrar  la  eos- 
tumbre  dt  enterrarse  htjteit^  indistintamente  en  ¡as  Igle- 
lias  &c.  En  los  primeros' tiempos  de  la  Iglesia  ni  aun  á 
los  sacerdotes  se  les  daba  isdístintamente  sepultura  den* 
tro  de r templo  >  con^o  consta  dé  un  Pjrroco  noif  sanio 
de  quien  dice  S. -Gregorio  Papa:  Superveniente  áuUtmv»* 
cafionii  suét  die  defunctus  est\  atque  ante  Ecclesiam  xr- 
fultiís  (^Dial.  ii^.  Jll.eap,  XJtlI.').  Otro  tanto  puede 
afirmarse  de  los  Obispos ,  siendo  cierto  lo  que  S.  Grego- 
rio Turonense  'afirma  de  S.  Sermcio ,  Obispo  de  Tongres: 
Mlatusque  i  Jrdelibus  juxtá  ipsum  aggeretn:  fuUieum 
sepuHUf  tsf(lÁb;lL  cap,  XLIll^^  y  de  t>tra'jObispo 
que  Irabia'stdo  casado:  Jpse  queque  sacerdcs  cúm  téey'ngé, 
tt  Jilia  in  crypta  Cantohennenii  juxta  aggerém  ptblitum 
tst  sepultus  {Uh.  1,  cap.  XLtV*  et  lib.  IL  cap^  K). 
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Mas  adelante  ,  extendida  á  todo  el  clero  la  ñcultad 
de  enterrarse  en  las  Iglesias ,  comenzó  á  darse  parte  en 
ello  á  los  Príncipes  católicos ,  de  Jo  qual  hxf  varias  me- 
morias en  el  mismo  S.  Gregorio  Tnroncnse  j  otros  his- 
tof  iadores  eclesiásticos* 

Esta  licencia  dispertó  igual  desto  en  los  mpnges,  f 
así  i  imitación  de  santa  Paula,  sepultada  en  medio  de  U 
Iglesia  del  Pesebre  del  Salvador ,  y  de  santa  Maralíoii 
que  se  mandó  enterrar  junto  al  cuerpo  de  su  heitxatA 
S.  Ambrosio ,  S.  Cesarto ,  Obispo  de  Arles ,  en  un  coa- 
vento  que  fundó  de  religiosas:  «#  ajfirret ,  dicen  los  es- 
critores de  su  vida ,  racru  virginibus  ^  quas  <ongré¿a9frat, 
curam  necessaríáe  sepultur^e ,  nubiles  arcas  cwfmhu  b- 
mandií  aptissimoj^  de  saxis  ingfntikus  novUerJfcHhh 
tidi^  quas  per  omne  pavimen$um  BasiUca  constifattí 
Stemificit  ordim.  De  esto  haf  varios  exemplos. 

Por  aquí  fue  poco  á  poco  introduciéndose,  la  fadlidai 
de  sepultar  también  en  los  templos  i  los  salares ,  la  qoal 
costumbre,  comenzada  )pa  á  introducirse  en  tiempo  de 
S.  Agttstin ,  con  el  fin  de  dispertar  en  los  fieles  vítos,  co- 
mo, dice  este  Padre ,  la  memoria  de  los  difiíntoa  para  qoe 
nieguen  por  ellos » llegó  á  ocasionar  varios  abusos  ..inten- 
tados desterrar  por  Teodósio  el  Mayor ,  en  ,una  de  susl^ 
jes »  donde  dice :  Nsmo  Af^stchrum  v^l  Mariynañ  a- 
Jim  kumandis  corporibus  exUtimit  esse  concessam,  &I> 
lej  fiie^  después  revocada,  y  sucesivamente  se  expidióoQ 
otras  \  oayo  catálogo  formó  Tomasino,  ^Iteróse  la  fto- 
Jiibieion  con  las  oblaciones,  espontáneas^  á^  los  que  de- 
seaban sepultarse  en  el  ten;,plo,  cuja  nauhitud  dio  moti- 
vo á  que-  se  inventase  la  colocación  de  los  c^4^^^  ^ 
los  pórticos  de  las  Iglesias.  Aun  estos  límites. se  traspasa- 
ron luego  dando  ocasipn  á  los  Obispos  á  reservarse  d  s^ 
fialamiento  de  \^  p^r^py»  que  debían  enterrarse  deaW) 
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de  la  Tglesta ,  como  lo  hizo  Híncraaro  el  Arzobispo  de 
Reíms,  diciendo:  Ut  nemo  preshyterorum  quem^uam  in 
EccUstd  sepiliat ,  sine  consuÜu  Eptscopi ,  exctptis  kujuS' 
modi  dumtaxai  personis ,  quas  sigillatim  et  privatim  in 
Synodo  st^navtmuí, 

(3)  Omnes  Curats  nobis  eonfiieantur  peccafa  sua^ 
auí  speciañter  nobis  postuUnf  ut  obtineañt  confesjorexm 
De  esta  austeridad  de  la  antigua  disciplina  ^  que  obligaba 
á  los  Párrocos  á  confesarse  con  el  propio  Obispo ,  ó  ea 
ciertos  casos;  ó  solo  con  el  presbítero  que  él  les  sefiala- 
se,  quedan  varias  memorias  en  la  historia  eclesiástica  (a)» 
Las  constituciones  sinodales  de  Troyes  dicen :  Air  eredant 
-4'acerdotis  quod  ntji  de  Ifccntid  tui  Episc§pi  poisint  pro 
vüiuntate  sud  sibi  iligere  cúnfessorem^  qui  luarum  cU'» 
rom  hab^at  animarum,  Hov  enim  solis  Episccpis,  et  fui" 
husdam  aiiis  exemptis  est  conctssum*  Et  qui  petunt  ab 
Ephcopo  confessores ,  debent  petere  provtdüs ,  et  honestas, 
(Bochel.  Decret»  eccl.  gallic,  pag,  ¿^j. }.  Esta  exención 
de  los  Obispos  alude  al  decreto  de  Gregorio TX,  que^i* 
ce :  Ne  pfú  dilatiane  paniténtia,  periculum  immineat  ani' 
marum,  permittimus  Episcppis^  et  aliis  súperiwibus ,  nec* 
non  minoribus  pnelatis  exemptis ,  ut  efiam  pneter  sui  sU' 
perioris  ¡icentiam ,  providum  et  diseretum  sibi  possint  eli» 
¿ere  con/esserem. 

Teníase  por  tan  necesaria  esta  licencia  de  los  Prelados 
para  la  elección  de  confesor,  que  llegó  i  decir  el  Papa 
Bonifacio  VIII:  NuUa  quippepútest  consuetudine  intro^ 
duciquod  aliquis prater  sui  superior is  licentiam  possit  sibi 
aligere  cmfessorem^  qui  eufn  solvere  valeat,  vel  ligare  (r. 
ji  Episcopus  in  VI  de  PanUentia.^. 

Comenzó  á  templarse  este  rigor «  primero  permitién- 

(d)   Y.  Tomasfin  K/»«x  ct  nova  Eccl,  ditcipL  p.  L  L  JL  c.  X 
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'  dose  á  los  clérigos  que  eligiesea  confesores  i  su  arbitrio, 
con  tal  que  upa  vez  en  el  año  manifestasen  el  estado  de 
su  conciencia  y  su  tenor  de  vida  al  Obispo  ó  i  su  peni* 
fendario.  Mas  adelante  se  amplió  esta  licencia,  como  cons* 
ta  del  Concilio  Tarraconense  del  año  1329. 

Duró  esta  práctica  hasta  el  Concilio  de  Trente»  que 
la  revocó  en  la  sesión  XXIII ,  mandando  que  en  adelan- 
te solos  los  confesores  aprobados  por  oí  Obispo  oycsca 
las  confesiones  de  los  presbíteros. 

(4)  Prohibe,..  Ja  costumbn  de  las  danzas  y  eomparséu 
en  Uu  procesianes  irc.  Esta  práctica  parece  haber  tenido 
prbcipio  en  la  que  el  tercer  Concilio  Toledano  llama 
irreligioia  eonsuetudo  »fuam  vulgus  per  sanctorum  soUmm» 
tatfj  agere  consuevit^  uí  populi  qtii  debent  ofjiciu  dhinií 
attendere ,  saltationibus ,  et  turpibus  imigilent  cofUUis 
CCenc.Tofet.  IIL  eap.  XXII IJ),  Ya  anteriormente  habla 
pasado  este  abuso  á  otras  festividades ,  como  de  Ja  Pascoa 
lo  dice  S.  Basilio ,  reprehendiendo  á  unas  mugeres  que  en 
ellahabian  bayladopáblicamente:  Servitutii  Ckrsifiexcih 
so  fugo,  veiamentis  honestatis  i  eaptte  rejecth^  contempi^ 
Deo ,  spretis  tpshis  angelis ,  virilem  omnem  aspectum  ci- 
fra pudoremferentes  ^  eomas  agitantes^  trakentes  tuni" 
eas ,  iu  pedibus  simul  ludentes,,:^  in  martyrum  basiJicis 
pro  mmnibus  eroitatis  choros  constituentes ,  loca  sancta 
ofjumam  obsfenitaiis  $u*  effkcerunt  (S. Basii.  Houu XIV* 
m  ebriosos,  op^t.  II,  pag,  S2j.^ 

Fácil  era  que  la  continuación  de  estos  males ,  de  qoe 
hacen  memoria  5.  Gregorio  Nazianzeno,  S.  Agustín,  j 
otros  Padres  y  Concilios  posteriores ,  llegase  i  quitar  á  los 
fieles  parte  de  su  horror ;  y  aun  que  tratasen  algunos  de 
darles  colorido  honesto ,  pintando  como  parte  del  culto  ex- 
terior lo  que  se  opone  á  la  adoraciou  en  verdad  y  en  espí- 
r¡^.  Ppr  lo  ménof  no  fiíltan  extrangeros  que  digan  ex  i/H 
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fra9ó  u  tu  numasse  kodtertmm  afud  hispanos  mérem ,  fuo  in 
soiemniorihus  processionihus ,  et  pstis  prétire  soUnt  perso* 
nati  hominis^  irípudiis,  et  saUatimihus  prorsus  incondU 
tu  plehem  ad  risum  potlüs,  quam  ad  pietaiem  nwventts 
(Catalán!  in  Can.  XXJIL  Concii.  Tola.  111.-).  Con- 
vendría  que  estos  abusos ,  sí  los  haf,  se  cortasen  entera* 
mente ,  para  que  las  procesiones  se  hagan  con  respecto  i 
los  fines  intentados  por  la  santa  Iglesia  conforme  á  sus  le- 
yes ;  de  lo  qual  trató  dignamente  el  docto  Jesuíta  Serano 
en  sus  libros  de  Sacris  EccUsia  catholica  processionihus» 

CARTA  XXIII. 

Inscriffiones  antiguas  inéditas.  Milagro  de  las 
fuentes  bautismales  de  Ossen.  Autoridad  de 
S.  Ildefonso  y  Arzobispo  de  Toledo,  sobre 
este  heeho. 

}y±\  querido  hermano :  En  una  breve  ex- 
cursión que  hjce  días  pasados, por  los  lu- 
gares inmediatos  á  esta  ciudad ,  he  visto  al- 
gunas antigüedades  romanas  que  quedan  por 
acá ,  con  cuya  relación  descansaremos  hoy 
de  las  otras  tareas.  Muchos  pueblos  y  algu« 
jias  fortalezas  ocupó  Roma  en  este  distrito. 
Convidaban  á  ello  la  proximidad  del  mar» 
la  fertilidad  del  terreno  y  lo  áspero  de  sus 
montes.  Pero  á  los  historiadores  de  este  rey- 
no  acalló  en  su  descripción  lo  que  á  los 
de  otras  provincias;  que  el  amor  de  la  patria 


\   ' 
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hace  abultar  ciertos  objetos  que  apenas  tie- 
nen ser «  ó  son  otra  cosa  de  lo  que  parecen. 
Mas  esto  importa  poco ,  con  tal  que  seají, 
como  lo  son ,  incontestables  los  rastros  que 
de  sus  familias  y  costumbres  dexáron  aijuí 
los  romanos ,  los  quales  he  visto  y  copiado 
en  los  lugares  siguientes. 

En  Vivel,  patria  del  historiador  D¡a- 
go  y  se  hallan  varias  inscripciones ,  parte  de 
las  quales  publicó  él  mismo  en  sus  Anales 
de  este  rey  no,  de  donde  las  tomó  Masdeu 
para  su  colección ;  pero  quedan  todavía  iné- 
ditas las  tres  siguientes : 

« 

I. 

P.  DOl^ITIO  SABINO 

F  FABIAE  ATTICAE 

STATVAS  POSUIT. 

Esta  inscripción ,  que  se  halla  en  la  pla- 
zft  en  la  pared  de  la  casa  de  Ayuntamien- 
to/está  grabada  en  una  piedra^  que  tiene 
de  elevación  como  dos  quartas  y  media  con 
su  bocelete  en  la  parte  superior,  inferior  y 
derecha  del  que '  mira ;  por  la  siniestra  esta 
cortada ,  donde  debia  estar  el  nombre  del 
que  dedicó  las  estatuas  y  la  causa  de  su  de- 
dicación. Eran  sin  duda  personas  ilustres 
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Sabino  y  Attica  y  así  por  lo  que  indican  sus 
nombres,  como  por  haber  merecido  esta  hon- 
ra. Me  acuerdo  haber  vista  eh  el  conven- 
to de  mi  orden  de  Onteniehte  una  diserta* 
cion  del  F.  Fr.  Luis  Galiana  sobre  esta  lá- 
pida j  descubierta  quando  é\  pasaba  por  es- 
te lugar  para  recibir  el  subdiaconado  en 
Teruel.  La  trabajó  á  los  veinte  y  dos  años 
Át  su^sdad^  ella  sola,  sin  contar  otros  es- 
critos suyos  que  allí  se  conservan ,  es  buena  • 
prueba  de  su  erudición.  La  primera  letra^ 
medio  borrada ,  de  la  línea  segunda  la  tu- 
^o  Galiana  por  C,  interpretándola  Canjugi,- 
y  aun  conjeturó  y  quiso  probar^ coa  docu- 
mentos que  ^\  posuit  aludia  al  sanado.  To- 
Áo  es  adivinar,  estando  como  está  quebra-> 
da  y  falta  la  piedra;  el  fragmento*  dé  la  di- 
cha letra  es  el  palo  superior  de  una  F,  y 
so  otra  cosa, 

II 

LVCVSIA  SER  ^ 

AN  VIIII 

GRAECINA 

AÑIL 

Esta  inscripción  se  halla  en  la  misma 
plaza ,  y  parece  ser  lápida  sepulcral  de  dos 
niñas ,  de  las  quales  la  primera  era  Snvi. 
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III. 

C.  AVRELIVS 
REBVRINVS 
AN.  LX.  CASSIA 
AGILE.  AN.  XXX.  • 

r  •  •  ■ 

A  * 

Esta  se  h^lla  en  la  puerta  de  la  casa 
del  señor  Cura ,  con  otras  muchas  publka- 
das  por  Diago.  £i  apellido  de  la  Cassia  es 
cjudoso  por  estar  comida  la  parte  inferior 
de  la  que  parece  C»  y  así  puede  leerse  agí- 
k  ó  afile.  £1  Reburinus  es  diminutivo  del 
Kcburrus  muy  conocido  en  varias  inscrip- 
ciones publicadas  por  Masdeu  y  otros  anti- 
cuarios. 

£n  Caudiel ,  lugar  distante  una  legua 
djel  anterior  y  vi  una  lápida  recien  hallada 
sobre  una  cavidad,  donde  habia  algunos 
huesos ,  que  eran  sin  duda  de  la  que  dice 
el  letrero  siguiente. 

AEMILIAE.  TER 
TVLLAE.  AN,  LX 
SERGIA.  REPEN 
TINA.MATRI; 

Vi  eo  la  misma  villa  y  en  el  convento  de 


X  LAS  IQLESUS  J>S  SSl^AÑA .  1 3  9t 

Agustinos  Recoletos  y  la  capilla  dq  la  Vír*: 
gen^  que  llaman,  del  NinQ  perdida ,  santua-) 
rio  que  seria  mas  magnífico  si  pudiera  qui^. 
társele  su  mala  escultura.  Hay.  en  la  misma 
Iglesia  un  quadro  de  Santo  Tomas  de  Villa* . 
njaeva,  y  otro  de  S.  Gerónimo ,  ambos  á  mi 
juicio  de  Gaspar  de  la  Huerta »  que  pintó 
algunos  lienzos  en  la  Iglesia  de  las  religio- 
sas de  la  misma  villa.  La  Parroquial  es  re- 
cien renovada  por  harto  buen  gusto  :  asistí . 
en  ella  á  una  mi$.a':de  cuerpo  presente  ,  en 
que  vi  ofrecer  por  los  fieles  pan  y  vino ,  lo 
qual  ya  sabes  lo  que  es. 

Al  paso  por  .Xéf  ica  observé  con  gran 
satisfacción  Us.miiichas  reliquias  de  edifi- 
cios antiguos  que  se  conservan  en  esta  vi- 
lla, algunos  del  tiempo  de  los  romanos,  sin- 
^larmente  en  el  castillo ,  que  debió  ser  en 
los  principios  de  extensión  mas  limitada  de 
lo  que  allí  creen.  Los  lienzos  del  muro ,  que- 
de, trecho  en  trecho  se  triplican,  solo  prue^ 
ban  f  á  mi  parecer ,  que  la  fortaleza  se  fue 
extendiendo  Ijtgcia  lo  llano  de  la  vega  í 
proppr^ion  .que  se   aumentaba,  el  vecinda- 
rio. La  torre  de  las  campanas  está  separada 
de  1a  Iglesia  en  la  p^irte  mas  b.axa  del  cas- 
tillo I  edificada  sobre,  un  trozo  muy  consi- 
derable de  una  torre  antigua ,  cercada,  de 
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un  recinto  de  murallas  con  sus  rebellines: 
obra  de  moros.  Hay  ademas  tñ  esta  villa 
ínuchas  inscripciones,  casi  todas  publicadas 
por  nuestros  escritores.  Mas  ni  siquiera  pu- 
de tener  el .  gusto  de'  tote^ar  estas  copias 
con  sus  originales  y  cubiertas  por  lo  regular 
con  cal  f  <]ue  si  bien  sirve  para  hermosear 
las  paredes ,  desdora  el  patriotismo  de  sus  hí 
jos ,  que  he  oido  ponderar  poír  acá.  Un  frag- 
mento dé  lápida  que  escapó  de  esta  des- 
gracia, tiene  la  de  estar  maltratado  y  falto. 
Su  resto  dice  así; 

I.A.PRIN..... 

A.XXV.. ..... 

■■    V.PRIMI....: 


I       • 


Si  en  la  última  línea  que  queda ,  <iice 
comer  entiendo,  Quintus Primi/nius y  pudo  ser 
letrero  sepulcral  de  algún  soldado  romano. 

Está  abundancia  de  antigüc^dades  de 
Xérica  y  su  situación  muestran  que  esta 
villa  fue  eii  lo  antiguo  población  muy  con* 
siderable.  Y  aun  sé  de  ün  erudito  muy  acre- 
ditado de  nuestra  nación',  que  solia  decir 
que  si  Sí¿obriga  estuvo  por  acá ,  era  sin  du- 
da la  Xtrüéí  moderna.  Tampoco  lo  desmiea- 
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te  la  corrupccipn  de  su  noxnt>reV  pediendo 
los  moros  habe;:  substituido  á  la  S  sencilla/ 
la  3. doble ,  como  hicieron  en  Sétabi,  Sativa, 
Xátiva^  y  a$(  d^r  .á. este.pueUo  las  transmu- 
tacipnes  s jg^i^ntea :  S^gobriti0  #  Sfgmea ,  Sc' 
ricap  Xerua.^AxLmtntz  mpchoi  e^ta  sosp$^- 
cha  la  ixinguAa' maestra  de  anti^iedad  qu^ 
queda  en  Segorve ,  que  cierto  es  cos^  pai[(i 
admirar :  solo^  existe  en  la  heredad  de  ÍDon 
Salvador  Valero j  una  legua  hacia  el  po- 
,oiente  de  jesta,  ciudad ,  una  inscripción  bu- 
rilada estos  dias  en. un  campo  en  la  partida 
que  Wzmzu  de  farades  ^  por  las  muchas  qup 
.quedan  allí.de¡  tiei^pps  atrás,  a^ujique  np  las 
tengo  por  romanas,  como  vulgarmente  se 
cree.  Acompañóme  ^al  lugar  D.  Pascual  Fqr« 
nals ,  secretario  de  este  Ayuntamiento ;  :y 
hallé  una  piedra  C911  este  letrero : 

; 

M  I SB  VERVS  </i) .  .,t 

.. -AN.LXX      •  , 

^MPRONÍA       c,    .      ., 

,      ,             XEÁNTYLLA ,:.  : 

ANLHSS,    ,  i 

.       FA»ÍA,  MF.  SEVJS    -  , 
RA.  AN.  L.  H.  S,  E.  . 

(«)  Bsta  lm«^.^it¿  córtadi  por  d  n^edio  hpríz'ontabiietil^. 
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.   DebeJieerse  así :  Mareus  Julius  (ó  Tul- 
«Uíus  ó  Fulvius)  Severus  armorum  seftua^ 
aginia  (et)  Scmprmia  Lucii  Filia  annorum 
'qmnquaginia  hic  siti  sunf :  Fabia  Marci  Fi- 
lia Severa  annorum  quinquaginta  his  sita  csU 
De  la  familia  Severa  he '  visto  otra  inscrip^ 
'  cion  en  la  colección  de  Masdeu  tam.  XIX. 
n.  xgSj. 

También  quise  en  mí  ex|>edicion  visi- 
tat  un  lugar  pequeño  junto  á*  Andilla  llá- 
'filado  Oset^   acordándohié    de    que   Diago 
^(Annal.  Ub.  V.  r<jf^.  7.)  parece  atribuirle  (i) 
el  famoso  milagro  de  U^ñiente  bautismal 
en  el  sábado  'santo,  quéiréfiere  S.  -Grego- 
•rio  Turoncnís'e/en  varios  lugares  de  sus  obras 
tomo  cosa.de  su  tiempo.  Porque  no  estaór- 
'dó  dicho  lugar  eíi  la  Lusitanla^-comosüpó* 
nia  aquel  Santo,  Diago  y »^tf os- escritores 
se  han  tomado  para  colocarle  aquí  la  mis* 
ma  libertaá  que  túVié^c^Mairiana ,  Ambro- 
sio de  Morales ,  y  el  altítér  del  Oset  hético 
para  ponerle  junto  á  Sevilla.  £1  milagro 
consistía  en  ^ue^  cerradas  y-- selladas  en  el 
jueves  santo  las  pila^-del  bautismo,  y  to- 
madas las  posibles  precaúHcÁes  para  evitar 
toda  especie  de  fraude,  llegatla  la  hora  del 
bautismo  en  el  sábado  santo  se  encontraban 
llenas  de  agua,  iía  cumuh  dltigre  refertam, 
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dice  S.  Gregorio,  ut  soUi  super  ara  modiorum 
trüicum  aggr<gari:  videasque  huc  Üluequc  latí- 
cesjluctuar^,  nrc  fartem  in  advirsitm  defiuítt 
(De  glor.  M^n.  lib;  I.  cap.  XXIV.).  Otras 
circunstancias  portentosas  acompañaban  a  es- 
te suceso  Ktiya  verdad  niegan  algunos  erudi- 
tos modernos,  no  solo  por  la  Incertldumbre 
del  sitio  donde^  estuvo  Oset  (Osen  ü  Osscr) , 
sino  por  el  silencio  de  los  españoles  de  aquel 
tiempo  y  los  qüales  no  dexáron  en  sus   es- 
critos noticia  de  este  miUgró  doméstico,  y 
que  debia  ser  público  en  toda  España.  Con- 
fieso que  es  muy  poderosa  esta  reflexión,  si 
fuera  verdadera.  Mas  los  que  esto  dicen ,  y 
por  ello  niegan  a  España  la  gloria  de  ha'- 
berse  obrado^en  su  seno  este  prodigio,  que 
no  niegan  á  otras  provincias  del  orbe ,  ig"* 
noráron  el  testimonio  de  S.  Ildefonso  ,  Ar- 
zobispo de  Toledo,  el  qual,  en  el  libro  de 
fogfdtione  bajftismi  en  los  capítulos  105  y 
106,  habla  largamente  y  como  testigo  ocu- 
lar de  este  milagro:  Eccc  videmus,  dice ,  ló- 
cum  f antis  sofístructum  arentibus  saxis ,  maf- 
morisqus  obdüctum  crustulis  sicas ,  quem  it0 
canstruentis  industria  juncturis  tabularum  gyf- 
so  9  et' calce,  cera  qmque  et  marmoris  jmlvet^ 
^omfsii^  et  solidavitf  ut  nuUofateatvel  accesu, 
^cl  s£erandne fervium...unde  Ínter  saxa  latu 
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€esí,...NucUus  Urtius  mirafuli  hujus  der  mm- 
tíusfuit*»..Unigepfoculodor  f^ü...,Ecf^  vcnfym 
est  in  prtsfiüiy  et  faiemi  obtutu ;  (nmies  ilUc 
ifdmiranffs  ifi/^itnus  visw.^  aspidnuás  fantnu 
afatim  \aqids  gmherafUem  ,  fucm  turoeramui 
Orentem.  Vidcmus  exultantes :gurgitts  aura  ñut- 
id ctmmotQs^.  Y, así  prosigue  haciendo  una 
elegante.  d^^£arjpcion  4e  todas  las  circuns- 
tancias del' prodigio.      .    . 

Masd.eu.  en  la  Españé.  Goda  (Tí»».  XL 
Ub.  IIL  núm.  i3%*p.ág.  ^-^  J-)  se  hace  cargo 
de  la  autoridad  de  S.  Ildefonso,  y  respon- 
de que  eso$  capítulos  pudo  tomarlos  el  San- 
to, de  otro  escritor ,  como  hizo  con  algunos 
4el  mismo  libro.  Pareceme  débil  esta  sar 
lida :  mientras  no  conste  de  quién  los  to- 
mó ,^  como  consta  de  los  demás  capítulos ,  de- 
ben reputarse,  por  suyos  según  las  reglas  de 
buena  crítica ,  mayormente  no  repugnándo- 
lo el  estilo ,  que  es  gótico ,  y  nada  ageno 
de  S.  Ildefonso.  Mas  aua  dado  que  no  lo 
sQan,  hízolos  suyos  hablando  de  propia  per- 
sona,, y  usando  de  expresiones  tan  ceñidas 
y  terminantes,  que  jamas^  se  podrán,  verifi- 
car, sino  suponiendo  este  milagro  en  £spar 
'^a,  y.  no  lejos  de  Toledo.  X)e  otro  mpdo 
no  vendiera  por  suyo,  vñ  jibro ,  donde  ha- 
bla como  testigo  ocular*  de,  un  hecho  que 


wr^^Aiioé  (^tuvi«/i^  MbQ4or  y  plenuiLen^ 
te  í;opyeAfi.dp  i^  éU  Si  qallá  el  lugiWidelr 
milagro  y  otras  puntualidades  con  qutii^u^ 
diera  certificarnos  .fg^s;  4dg)dclu%:(lbt2U}lo 
porque  hablaba  como  orador,  á  quien  es 
permitidüxierta  raffiSeir^  qüe^  isáf'iín  tocar 
ni  detenerse  sino  en  lo  que  le  importa  para 
el  fitf'qué'^se  propiuVo.^^^  lídé- 

onso  nablo  aoui  como  historiador^,  téaeolo 

del  Ib^ac.bitada  basca  fiacatiliaaí^rciüeMqné.'iStit 
•b|«W'dr*'{>ohderaí"l'a;  6tm<ía3"y  el"tío<}ef 
de  pí¿tá-érf"ésté  inikgrói'y^qfee^  en' esto  éfliS 
plea  toda  su  eloquencia.  onutiendo  las  cir^ 

cúB^Í^*?  >istó«fa>'.íieinip.\s^í>j4as.-J8tt.s* 
óesipttk  Poe;:  «nio  to^nteká.^Vo^M^  PadreL 
y  Doptbreb'MpañdlM  ,'¡  quiéiv  dirá  «té  my  es^ 
cribiétbrftnas  ífljrds  aü'e'loV áúé'hií''\U^' 
do  a  nosotros  ?  ¿Y  por  qué  iio  podran  ej^istir 
en  lfk5per(li(J9S/^lgUQO^/ios.uni^PÍP^.d^  esw 

E¿  résohicion,  !sea  ^tíal  fuesela  -aiíito* 
Tidaxl"dtr-S:'  Gregorio  Türohensé  :  háyas^í 
6  no ''equivocado  en. la. situación  local  de 
psscfi  M  O^cr,  j^n  ,e4  computo  d^;  1^  Pas- 
cua., ^cA^cil  j^eynado  de  Teudiáelo  ^  y*  en 
lo 'demti^qiiM  quisieren :  la   autoHdád^^^é 

TOHO  III.  K 
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Sj  Ild^fohsa  que '«prescinde  de  todas  estas 

^  eircmstan^pits  ^  és  de  gtún  peso  á  iavor  de 

Áiií>ii;i}agb:oi^de^í^t^  depone  como  testigo 

20  ri:¡   p    -.   ^  :c:.;rio   c.  ... 

.u:m;j  íiiííDIAS*  OBSERVACIONES. 

(i]f ^  J?/  /im/cr  mll^rro  de,  la  fumie  hautismA  De 
csVi  especie  de  milagros  XcjDemos  exemplos  mu/  wlon» 
dÍAPeii  lat  lintígáedad  ed¿¿¡ísí¡¿a.  De  t»  fiíente  imtíím 
i»  Wbi<fttí»^séi4irAM«Ew,  Rer«Iial¡r;«iEBi- 
jttadqgSdfgfoTqiitfaidBtdqfc  mi»  en  I&iii0dift4khb* 
^!^^^K4^h^ít*,:Mmt^  ^  bendeckU  «iMpqdflíi 
pfjBI.  juwíníuw  pl.  baptísiQQ,  detenía  $ui,scrl!eiriaf 
subía  en  alto.y  en  arco'sin  dertamane,  y  coociiiui  u  s^ 
grada  ceremonia  vblVfá  eF  agua  I  correr  como  áotei(ff« 

AixÍml  %ÍMMi;  4tf.ini,  LK)*  'Paacattoo',  Obbpo  deli* 
li^o^)fp«Síj»)í^^t'^^i^;cii7as  niinai  se  fiíojó  dcspoob 
cjudadr^e  AJ^^al^  en^un^y^lle  á  la  ribera  del  mar, co» 
testando  a  á.  ^.eon'M.  sobre  el  día  en  que  debía  cdcto 
ééWPáéiz,  ét  aiio  444 ,  en  prutbá  de  que  esta  fiesuc 
bbüf  de^^fitar  áqud  afi^-eil  i|s  dé  Abié,  como  bF^ 
Tenía  el  ciclo  de  Alexandría  compuesto  pof  Tcofioi 
so  <qa*  2$  ideMar70;qoi^j)o;preyeDÍa  «I  cícIq  4pK< 
flegaun  nylagro  que  haÚa  sucedido  en  la  pequeña  Igl 
de  un^  aldea  el  año  417,  en  que  habiendo -celebrado 
latinos  la  Pa^ua  en  35  de' Marzo,  crbaptlstei'»  qne "^ 
kgrósanliente  soUi  HeaaiiBe^of ií  hinoc6e  ét  ia  Paittfi^ 
se  llenó  basU  h  noche  dei  ia  ade  Abvitv  ésqiie  Ja  Uh« 
fii9do  los  do  Alezaiidríf.  Su%  pdabns  $qb  eitais  •^ 
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*dain  ^i»Iaia  possésio^  MeUmas  appellatur,  m  monti- 
m  bus  arduísf  ac  sjlvis  deosisslmu  coastituta*  UUcque  per-* 
9  ptrva/atqiie  vWx  opere  coiistnicta  est  Ecclesía*  In  cujus 
••  baptfsterb  nocte  sacrosancU  Paschali  baptizandi  hor|» 
m  oum  Dtillus  canaJis ,  mtlla  sit  fistula ,  nec  aqaa  oinnino  vi* 
m  cína  9  fbns  ex  $e  repletur ,  paucisque  qui  ñiérínt  coDsecn-* 
«tís,  cum  deductoríum  nullam  habeat,  ut  «qua  venerat 

•  ex  s^  se  discedit  (al.  dactndif).  Tune  ergo ,  «icut  supra  di* 

•  vmiiSy  sttb  sancta:  memoriae  Domino  qtíandam  meo ,  ac 
«Beatissimo  Papa  Zosimo,  cüm  apud  occidentales  esrpr 
m  ortos  flilsset » consuetis  lectlonibus  nocte  sancta  discussis» 
■•cüm  presbyter  secundum  morem  baptizasdi  horam  re- 
m  quireret,  usque  ad  lucem  aquS  non  veaScate,.  non  con-* 

•  secrati  qui  baptizandi  fuerant;  recessehint.  Ut  ergo  bre« 

•  yifernirrem ,  \\\i  nocte qu« lucessebat ín diem dominio 

•  cam  décimo  die  kaleiidas  Mají,  fens  sacer  hori  compe* 

•  Mftt  Yepletus  est.  Evidenti  ergo  miraculo  clahiit  occi* 
vdeUtifium  partiura  fuisse  errorem."  (Pasohassm*  Episc* 
JMjhüU  e'fkf.  ad  leónéti41L  ^0  S.  Zeon.  /.  /.  f.^^i^y 

"Dt  oriente  refiere  otras  semejantes  maravillas  Sofix>- 
aiio  por  estas  p^IabávC  S(¡n*^4Jfhus  qü¡44'^  ut  ad  radi* 
^es  moniU  in  quo  sita  est  Cóeanemium  chitas,  In  to  bap* 
tutf^wnqmd  in'Sanctis  JSpifkaniis  sudat  (baptismus 
enuxi  íbi  eo  tempore  celebrabatUr)  qui  sudor  per  tres  kora't 
^üntinuii  incremintis  augetuf^kt  füstbdptístñapeftíttutn 
aUcrescere  incípit,  et  tribus  atiis  hóris  sensim  deficif»  Si 
ie¿  emeétUo  Ctdebtaüis  iuk  mmif  JEño^ñSr9'  ci9itaiis:si* 
Sum  est  baptisterium  ,^fuad  ¡f  ff\imá  f^sckaÜs  sanctf 
J^surpectionis  festivitate ,  cum  sit  ¡api/  unus^ex  se  ipso 
^ontmui  impietur :  duratqüe  aqua  illa  usque  ad  Tenie^ 
^osten\  moscque  tranlactá  Pentecostés  'etamscít.  UttaqUi 
^eri  ista  miracíHa  in  proünéid  Lj^ciitfiímt,  Si  quis  autem 

fiita  esse  nen  nsAáéry  us^  ad  ÍJjfciam  mn.geandi 

Ka 
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Hn  est ;  petgat ,  ft  rei  veritaifákm  tüifaeui  (Sbplii«]ta* 

P«t.  Spirit.  cap.  CCXIV.  CCXV.)- 

S*  Epifanio  hace  memotta  de,  oHi  manmlk  obrada 
anualmente  en  muchos  lugares »  para  convencer  i  los  que 
no  creían  la  maravillosa  conversión  del  agua  en  vino  en 
las  bodas  dé  Cani. 

Jtt  muhis  bci/  p  dice  a^utl  Padre,  usfue  in  hmc  £im 
hoejit ,  ^d  tum  fa$tum  est  ,■  divinum  signmm  m  uaU 
wwuum  incfiduÜs :  vehtt  testantur  in  muHu  Ucisfmiia^ 
a<fluvn  in  vinum- conversL  Y  sigue  confirmando  eslo  con 
varios  exemplos.  Del  qual  hecho ,  atestiguado  por.  toda  Is 
antigüedad,  habla  Baronio  en  sus  Anales  (ad  an.  31. 
lu  jt^.)  ,•  é  hizo  una  completa  defensa  Honorato  de  San* 
ta  María  GOntr»  algunos  que  intentaban -cebaxar  el  valor 
de  este  prodigio ,  yñ  qup'  no  pudüron  negarle  C^*^  ^* 
'  Crit.  1. 11.  ¡ih.  IV.  din.  11.  art.  11.  S-  //.). 

Merecen  leerse  sobre  estos  y  otios  hechos  leneíantes 
las  r^fleiSones  del  doqfo.  editor  de  ias  obras  de  &  Ilda> 
Ibnao  (f^lUa.  SS.  PP.  T^lifén.  $.  /.  /^.  jxo«  j»y^ 


<í 


CARTA    XXIV. 

M^^^^l  J>ara  la  vida  Uteraria  de  D.  Jiua 
Bautista  Pcrez, ,  Obispo  de  Stgorvc. 

IVii  «lüerido  hermaDo :  Prometí  en  el  epis- 
topológio  de  esta  l'glesia  hablar  separada- 
mente de  uno  de  sus  grandes  Prelados*,  or- 
namento de  nuestra  pación ,  es  á  saber  ,  del 
Ilustrísimo  D.  Juan  Bautista  Pérez.  Hubiera- 
se  interrumpido  acuella  narración  con  la  pus- 
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tual  noticia  de  los  preciosos  MSS.  suyos  que 
conserva  esta  Iglesia.  Darémosla  ahora ,  por* 
^ue  en  ella  interesa  la  literatura  nacional 
aun  mas  que  la  memoria  y  crédito  de  este 
insigne  Prelado.  Y  como  en  los  que  lo  soa 
deben  apreciarse  todas  las  circunstancias  de 
su  vida  moral  y  literaria,  he  creido  con* 
forme  a  mi  objeto  la  exacta  averiguación 
de  sus  hechos  y  ocupaciones  anteriores  a 
su  pontificado.  VlUagrasa  (en.  el  cap.  48 
de  las  Antigüedades  de  Segorvi)  y  otros ,  mas 
como  panegiristas  que  como  historiadores, 
dixéron  muchas  cosas  loables  de  este  Obis- 
po. Mas  en  ninguno  hallo  apuradas  las  épo- 
cas, de  su  vida,  ni  una  noticia  puntual  de 
los  MSS.  que  dexó.  Esto  hago  yo  ahora 
teniendo  a  la  vista  documentos  parte  bus* 
cados  y  parte  hallados  por  casualidad. 

Tal  es  una  nota  que  encontré  en  el  ar* 
chivo  de  esta  Iglesia  entre  un  montón  de 
papeles  inútiles,  y  es  el  borrador  que  hizo 
el  Señor  Pérez  para  presentar  al  Cabildo 
de  Toledo  la  noticia  de  su  patria ,  pads;ps  y 
abuelos ;  la  qual ,  aunque  es  de  mano  de  su 
amanuense  Andrés  de  la  Parra ,  está  corre- 
gida por  el  mismo  Pérez  ,  cuyo  es  también 
el  titulo  que  dice  así. 

Ms  padres  y  aguehs  que  fresante  en 


15^  VIAGX  LITEl AXIO 

Cabildo  d...:...Je  Hrbrero   igSi. 

fj^Yo  el  maestro  Juan  Bautista  Pérez 
»  nací  en  la  ciudad  de  Valencia »  do  casaron 
>»mis  padres  y  vivieron  muchos  años  enU 
M  parroquia  de  santa  Catalina  mártir ;  sa- 
•>  liendo  de  la  calle  de  Embou »  y  entrando 
w  en  la  calle  de  la  Xonja  vieja ,  y  en  la  di- 
9f  cha  iglesia  de  santa  Catalina  fui  yo  bau- 
99  tizado  9  y  allí  están  enterrados  mis  padres. 
9>  Mi  padre  fue  Antonio  Pérez ,  nació  en 
wel  lugar  de  Allepuz,  que  es  seis  leguas 
M  de  la  ciudad  de  Teruel  en  el  reyno  de 
f>' Aragón:  murió  el  año  i  $ $7- 

f  >  Mis  agüelos  paternos  se  llamaron  Mar- 
f f  tin  Pérez  y  Antonia  Colas ,  naturales  del 
i>  mesmo  lugar  de  Allepuz ;  aunque  también 
»f  he  oido  decir  que  mi  agüela  paterna  (ae 
»» del  lugar  de  Qudar  y  que  es  una  legua  de 
»>  Allepuz.  Hablen  sesenta  años  que  mu- 
f»riéron. 

f » Mi  madre  fue  Catalina  Rubert  y  de 
»>Fernós;  nació  en  el  lugar  de  Cabra,  que 
f»es  quatro  leguas  de  la  ciudad  de  Tarra- 
#fgona  en  el  Principado  de  Cataluña:  fo« 
-w  traida  á  Valencia  y  prohijada  de  un  tw 
Msuyo  que  se  llamaba  Jayme  Fernós,  p<^ 
99  no  tener  hijos :  murió  mi  madre  el  año 
•f>  1577,  y  vife  hoy  en^ Valencia  un  htí- 
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99  mznq  de  mi  madre  que  se  llama  A|!tx>ait 
«>Fernós,  7  vive  al  lado  de  la  lonjeta  del 
jtAlmutacaf.  '        nr 

99  Mis  agüelos  materaos^fa¿ron  Juai^;  jEl»' 
9»bert  y  Eulalia  Fernós,  naturales  del  di- 
99  cho  lugar  de  Cabra ;  aunque  también  ¿e 
#>oido  decir  que  mi  agüela  materna  n^ip 
j9  en  Sarreal ,  que  es  una  ó  dos  leguas^  de 
J9  Cabra.  Murieron  mis  agüelos  materno^  el 
jyaño  1530. 

99  Tuve  yo  en  Valencia  un  lierm;ino 
99  mió  de  padre  y  madre  familiar  del  santo 
99  Oñcio  y  que  se  llamó  Andrés  Pérez ,  y  mu* 
99  rió  dps  años  ha/'  ; 

Por  aquí  se  ve  que  su  patria  fue  Vju 
lencia^  y  la  parroquia  donde  fiíe  bautiza^ 
do  la  de  santa  Catarina  M. ,  en  cuyo  ar- 
chivo no  se  ha  podido  encontrar  el  mote 
de  su  bautismo  por  el  desconcierto  de  los 
libros  de  aquel  tiempo :  y  así  se  ignora  la 
¿poca  de  su  nacimiento.  Cosa  tanto  mas  para 
extrañarse  ^  quanto  se  conserva  la  nota  cor^ 
xesppndiente  á  una  hermana  suya  llamada 
Petronilla^  que  después  casó  con  uñ  Feli^ 
pe  de  Amaya,  mercader  de  Valencia ,  de 
la  qual  habla  en  su  testamento.  Por  el  mo- 
te de  su  bautismo ,  que  fu^  á  30  de  Mar- 
20  de  1 5  5 1 9  sabemos  que  el  padre  de  núes* 
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^ó  Ot^^  fac  'castré  ^,  f  esta  es  U^^^  h- 
hltdk  d^'^úé  dés^cMdia ,  como  dice  Maria- 
na lib.  V.  cap,  XIV.  Habla  tanibien  en  el 
testálñeníto  deF^dtro  hermano  llamado  An- 
tlresy  qué  caso  ¿oa  Angélica  Cabellos,  áh 
'^¿at  en  el  mismo  |dexa  doscientas  libras  /or 
descargo ,  dice  ,  de  mi  eonseiencia,  forjug  jo 
en  el  discurso  de  mis  estudios  he- gastad/o  par^ 
4e  dt  la  idote  de  dicha  Angélica.  Hijo  de  este 
Andrés  debia  ser  un  sobrino  de  nuestro 
Obispo  llamado  Bartolomé  Pérez ,  de  que 

4 

liabla  allí  mismo. 

Meditando  después'  de  escrito  esto  sobre 
el  año  de  su  nacimiento ,  he  reflexionado  que 
en  su  parroquia  de  santa  Catalina  ^loffiien* 
ztLÚ  los  libros  de  hautismos  desde  1 534*  ^ 
así  íio  hallándose  el  mote  de  este  Prelado, 
como  lo  están  los  de  sus  hermanos',  no  es 
inverosímil  que  naciese  antes  de  estíi  época. 

Acerca  de  sií  niñez  y  juventud ,  y  los 
estudios  en  que  la  empleó,  no  he  podido 
hallar  cosa  cierta.  Sábese  que  estudió  teo- 
logía y  derecho  canónico ;  mas  no  el  tieo- 
po  en  que  á  pesar  de  su  pobreza  alcanzó 
el  grado  de  doctor ;  porque  entre  los  H* 
bros  antiguos  de  esta  clase ,  que  están  en  el 
^chivo  de  la  ciudad  de  Valencia,  faltan 
los  que  pertenecen  á  los  años  desde  15  $7 
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basta  1 560  /  due  creo  debió  de  ser  el  tiem>^ 
fió  tñ  que  obrúvo  el  grado.  Dígolo  porque 
ifté  consta  que ^or  «ntónces  andaba  ocupado 
eb  sus  estudio^ ,  como  parece  por  unos  rudi- 
mentos de  letafgua  hebrea ,  que  conservó  en 
tn  libro  suyof^e  tengo  presente,  dictaiaf 
dice ,  d  Petra  Lúdoico  RuviaU  ^  valentino 
^565^  y  ínas  adelante  después  de  unas  no« 
tas.sobre  k>s  Salmos ,  dice  de  su  letra :  Anno 
Tggó  has  ^  aimoíationes  ego  excipiebam  cúm 
i^gister'nMs ffdhgeret psalmos  hebraüe. 

Tres  años*  después  fue  provisto  en  lá 
dicha  cátedra/' como  consta  de  los  rudimen- 
tos hebreos  qixt  se  hallan  en  el  mismo  libro 
con  este  epígrafe :  Dictata  d  Jehanne  Bap' 
Hsta  Pérez  VaUntüe,  die  6  Ortobris  2<á9í 
y  mas  clarameiite  del  Manual  de  delibera* 
dones  dé  aquella  ciudad  del  año  iSS9» 
&6m.  83  9  donde  entre  varias  provisiones  de 
cátedras  $t  halla  el  siguiente  artículo :  Itém, 
en  la  edtedra'de^Ebraíeh  a  mestre  Joan  Bap^ 
iiste  Peréi  db  ¿áiari  de  %6  tiures. 

De  su  pericia  en  la  lengua  griega  dio 
también  hartas  muestras  en  lo  que  dexó 
trabajado  sobre  los  concilios  griegos^.  Del 
estudio  que  hizo  de  la  arábiga ,  cosa  que  no 
he  visto  le  atribuya  nadie ,  es  buen  testi* 
go  cí  Dicetonario  que  se  conserva  escrito 
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de  su  mano ,  de  que  hablfiré  o^o  4Í4   ^  A 
Este  conocimiento  enl^s  f^^guas  orje^ 
tales/  tan  necesario  á  quien- CQim>  41  se  de- 
dique al  estudio  de  Iqs  concilios,  y  disci^ 
plioa  eclesiástica j  y  la  p^rici^  que  mo^^ 
ba  en  este  ramo  de  erudiciaoc^ua  antes  de 
salir  de  su  patria»  debiérotn  supyprjí  algu- 
nas personas,  á  que  le  co^e^^p  loy  ffzio$ 
mayores,  y  al  docto  Arzol^ispo  Don  Mat« 
tín  Pérez  de  Ayida  á  que  U  admitiese  en 
su  casa  y  familia.  Much^p  pudiera  esperar 
de  aquel  Prelado;, mas  s^  i^i^rte  le  obligó 
á*  pasar  a  Madrid  por  si  hallaría  otro  Ayata 
que  le  protegiese.  Debid  ^^e-seí  esto  ha- 
cia el  año  1567. 

Puede  conjeturarse  que  á  poco  tiempo 
fue  buscado  por  el  Obispo  t4e  Cuenca  Dea 
Gaspar  de  Quiroga  para  qae^le  ayudase  en 
la  colección  de  concilios  que  el  Papa  le 
tenia  encargada.  £n  el  pfrecjqr  ique  dio  con^ 
tra  las  láminas  de  Granada  f^}^P  ¿9  sí  mis- 
mo que  ya  viyia  en  Madfid^  el  año  x  $72; 
y  aunque  no  expresa  su  d^tjuQQ , .  es  rerosí- 
mil  que  se  hallase  en  la  familia  *  de  aquel 
Pr.elado ,  y  trabajando  en  la^  primara  reme- 
sa de  los  concilios  que  se  envió  á  Roma 
en  1575*  Calculado  el  tiempo  necesario 
para  este  trabajo,  debió  einprenderle  dos 
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^  .trcfc  años  antes ,  que  es  la  épocn  que  po«* 
.demos,  señalar  para  su  entrada  en  casa  del 
Señor  Quiroga-.  Desde  entonces  le  nombro 
este  Prelado,  mientras  lo  fue  de  Cuenca,. 
txámdnador  de  la  €lericía\  .6  di  ordenandos ,  y 
seeretarío  de  cartas  latinas^  y  entonces  (dice) 
me  dio  de  salario  en  cada  año  cien  ducados  6 
miljreaUs  castellanos.  Los  mismos  oficios  sir? 
▼ió  desde  que  hicieron  Arzobispo  de  Tole* 
do  al  Señor  Quiroga  en  i  $77  hasta  que  fue 
sombrado  Obispo  de  Segorve,  que  fueron 
catorce,  años ,  en  cuyo  tiempo  no  se  le  pa« 
gó  el  salario ,  que  era  de  cicn^  mil  maravedís 
y  cien  hanegas  de  trigo ,  y  para  cobrar  éstos 
atrasos  (j^orque  estoy  pobre  ^  dice  )  dio  poder 
á  su  hermana  Petronila.  Todo  esto  es  de 
su  testamento. 

Con  la  protección  del  Señor  Quiroga 
logró  también  ciertos  beneficios,  de  que  él 
jnismó  da  exacta  noticia  en  una  nota  que 
aquí  he  visto  de  su  letra ,  y  dice  así :  m  Na*- 
tf  turaleza  me  dio  el  Rey  D.  Filipo  nues^- 
99  tro  Señor ,  para  que  no  obstante  que  yo 
Muací.  en  Valencia  pueda  tener  seiscientos 
»f  ducados  de  beneficios  ó  pensiones.  Su  da* 
99 ta  es  en  S.  Lorenzo  á  30  de  Mayo^  1 57$ 
99  por  ante  Juan  Vázquez  de  Salazar,  sc^ 
9f  cretario  de  la  Cámara  de  su  Magostad* 


1^6  rr agí  utsuamo 

»9  Y  en  virtud  della  tenia  yo  uá  'i>eiie« 
filicio  simple  en  la  Iglesia  de  S.  Pedro  de 
»>  Huete')  Conchen,  dioc. ,  yalor  dé  ocUen- 
p9  ta  ducados ,  y  otro  sittple  en  Portalrubio» 
f>Conchens.  dioc,  de  doscientos  y  treinct 
9>  ducados ,  y  otro  simple  en  Alcañi^  (está 
99  m^dié  borrada  esta  palabra  s  pero  id  parecer 
»  dice  así)  dioc.  Hispalensis  de  ciento  y  cin« 
99  cuenta  ducados.  Son  por  todoi^quatrócien* 
»9  tos  y  sesenta  ducados ,  poco  mas  ó  menos.** 

De  la  renuncia  de  estos  beneficios  quan- 
do  le  hicieron  canónigo  de  Toledo ,  se  ha- 
blará después.  Ayudado  de  ellos  y  mas  del 
justo  aprecio  que  merecía  á  los  hombres 
doctos  de  la  corte ,  empleó  estos  años  en  or* 
denar  las  tres  remesas  de  concilios  que  en* 
vio  el  Sr.  Quiroga  al  Papa  Gregorio 'XIIIi 
de  las  quales  hablaré  otro  dia.  La  ttltimaes 
de  26  de  Octubre  de  i  $80. 

Poco  tardó  este  Prelado  en  premiar  los 
trabajos  que  á  él  le  Habian  proporcionado 
el  capelo.  Porque  luego  hizo  con  su  protec- 
ción que  se  diese  á  tan  buen  servidor  un 
canonicato  en  la  Iglesia  de  -Toledo »  de  \t 
qual  era  ya  Arzobispo,  habiendo  sucedido 
a  D.  Fr.  Bartolomé  de  Carranza  en  1577 
6  78  í  como  dice  Francisco  de  Pisa  (en  la 
Desctipmn  de  Toledo  tib.  Vi  eap.  aS.^^j  mas 
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iskro  elmismaPere^  en  su  testamento  i  don? 
de  asegura  que  esto/n^  m  W  añpjrg^^,  en 
kl  fn'ts  He  Sttiembtt ¿  y«eii  efecto .9 .en  la  car«* 
ta  que 'decíamos  de  15^80  yase^Uama  dicho 
GaxdenaL  Arzobi^a  dfe.  Toledo.  Siepdo  pues 
esto  así ,  y  constando  que  el  canonicato  sa 
le L dial  en  i58ir)Lse'7del>e  corregir  lo  que 
diceá  Ximeno.y  Nicolás  Antonio,  que  á 
Pérez)  se  le  idio  jel  Canonicato  siendo  aua 
Quiroga  Obispo:  de:iOienca¿  Pons  .siguió  á 
«stQs.,d4?  escritores.  (  Ttm^  IFlJCarfa  VIL  )  / 
á  pesar  de  -  babdr  dicíbió.  ló  contrario  fifk  .  el 

.  Xarjépoca  de  est^eiáscenso.  de  Pei^2^  consí 
ta  por  la  nota  de  sus  padres  y  abuelds^  qu« 
él  presentó  ep.  el. Cabildo  de  didiá  Jgle- 
ÚA.d..i^dc  Hibfteta<dc.ig8Zt  ^omoya  se  Vio 
grtiba,  ^y  también  porcia  ocrasobií^'  la  fa? 
dilíad  qiie  páia .  esta  le  dio  el  Rey,  y  por 
los  poderes»  que-  otoj^ó  para  renunciar,  ios 
beneficios;  donde íxontiaúa  así. .  «^Después 
«9  me  amplió  jsu  Magesfad  la.naturaleza  para 
•oqiie  pudiese  yo  retener  los  dic&os.  ben;e&- 
#»cioS|  y  mas  pudiese  ser  proveído.' de  unba- 
'99nonicato  de  Toledo.  Su  data  es  *éii-£lvas 
•>yde  Portugal  a  a.^de  Enero^i^ño.  1.5 8<. 
#9  Y  en  virtud  de  estalnaturalesa^  concedida 
t>  fui  prx)veido  del  .canonicatd,  y  el  Cabil- 
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M  do  la  rió  y  aprobó.  £1  -aYÍso  de  está  natit» 

if  raleza  concedida  de  palabra  por  su  Md* 

f9  gestad*,  me  le  envió  el  secretario  Gabriel 

•»  de  Zajas ,  de  Badajoz  i  i  a  de  Octubre 

»  I  $  80  y  que  él  es  el  que  lo  trató  con  su 

fiMagestad/' 

«i'Di  yo  poderes  para. renuuciaf  mis  doí 
i$  beneficios  simples  4Íe  Portalrubio  y  Hae« 
^íte  en  manos  del  Seflox'  Obi^o  de*  Cucá- 
is ca  á  Francisco  de  rBriones ,  beneficiado 
írdé  S;  Nicolás  de  Cuenca,  y  á  Jüaa  ^e 
»i.Titos/ secretario  del  dicho  Obispo^  Paso 
f » en  Madrid  el  poder  i  a.  de  Hebf  ero  i  $9 1 
fi-ante  Gerónimo  Pauio  ,^  secretario  del  Car- 
lifjdeQal' mi  señor. 

»f  Otorgué>otros  podeires^para  renuqcíiur 
•f  los  diclios  dos  ben^ficios-en  manos  deLSe^ 
*»  ñor' Obispa  de  Cuenca::  al  .!Dr:  Arganda^ 
H^ inquisidor  de  Ca^áca,^  y  á.JSartolom^<JiCu« 
'^ñoz,  canónigo  d^  Cuenca ,  con  revoca- 
•9 cipn 'teclee  primeros. de iarrib^.  La  data 
sf  en  lEoledo  ¿..*.de  ^Mayó  1 5 8 1  ante  Her* 
-fsnandou&'Aguüar,  clérigo  notario  j  £um- 
-üliar  del .  Cardenal  mi  «efior^ 

9f Otorgué  otros. pbdbrés  en  latín  p«« 
.tf  Roma  á  -Juan  Perex  íMañoz ,  escritor  apos* 
.#ttólico  y  y  ¿  Diego  Ldpez  de  Moíntoya,  ca> 
^  ¿ónigo  de  Avila,  para  xésignar  los  dichos 
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»)^beÍBeficic¿^^2pt^fatnibio^y  Hueté  ¿n  ma- 
gnos dfe-  su  Stfaíi<itd  \  fur^  h  simpUcittr:  aütd 
u  Get6iíimo'9zú\&j  secrmirió'  d^l  Cardenal 
ttmi  senov9  ¿l^cle-Poirtalrubio'4.;..de  Junid 
MI  ^8 1  y  ¿i  de  Hitóte  áv.  .dé  ^Jnfiio  1 5  8 1/' 
Hftíca  aquí  ^el  Señor  PerÍ6iz;De^  donde  » 
infiere  que  ia^  |irovhk>n  Red  de^t^canonica^' 
to  de-Toledb  &ie  e^n  2  de  £néío  de  i^9i\ 
'io..,Tomd'po9eáioh  de  e^tst^ prebenda  á  i2 
d&íiA^rill  delí  mismo  añ^,  l^'idó^  consta  >de 
loíjlibros  dkigiíiial^s  de  ]>ose&ienes*  dé  >  las 
prebeÁdosuie.  a4^eila  ssixih,  I^lci^iia ,  los  q^fh 
Jan  iregistsó üfiava  el  ^  ef dCttP^^ai-  eródito:  bi •• 
blicttecario  Bfi£  Fbdro:>  MaiiTteL^  He^Aatid^tv 
^(Ipasegxiia  coíJcaxta  dir^pdaial  Señor  Sicm 
Nicolás  JEUoditgiiez  Laso  /inquisidor  de  Va«> 
lencila ,'  á  ia£  ule  Febrero  del  año  pasado 

.  Obtuiraieii  aqu^la. santa  Igle^ia^  el  ofi- 
cioide  obrero  %  como  di<!e  iMariaaa  ^  Lik^f^. 
%ap:u XlV.y^  od^L  rtiempo  que  lé:  nduró- éste 
«mpleo  y.  de.iaocumdD.sn'néLaicercadol 
letrero  db  la  cansagracionL.de  la  iglesia  ^a» 
<tlgua  de  SantaiMaría^.-dtcBirél  Señor  Her* 
sandez  en  Ja  citada  carta  Id  sigsueofc^:  9%Zm 
jtf  que  tambien' aquí  consta  Jndubitableinej»- 
99  te  es.hab^  sidoi(Perez)  canónigo  obr»* 
nto  desde  $.  de.  Febrero. de  1^8^  h«5«a 


M  2  6,  del  propio  loés  de  1 59,2aCB<fVs  i&riii 
frsu  us$am0fUo,^ÍU€  habia,rc^gti0dQ  ei.canmi 
V  ^^fo  por  ji .  wfs-éi  Em^Oi  dt :  *#  ><&).  Esta 
H.  empleo  de  ígxif^  autpddatl  ea  la  Igie- 
M^ia  dan  aquí  lto.Pteiad»lt  yfi  él  canónigo 
er.qne  je  ocui>s^  -t^e  afondad:  casi  absbr 
«rl{ií(a  de  émprlmd^r  qwale$^iieira  obras  dbtt* 
fttr»  y  ñü^raidel  tenipJtor:^Í  4l^i)aalqUiof 
Mpiodo  le  perteAEQcen.  Aí(  pu^Q  ol  Señor 
'  MtPerez  colocan  en»  el  :flaustr^»U.£ano¿i 
?>coluinna(  de  la  consagradmi  d^  esta  Iglei 
^$ia  eb  ti^empo  derRe¿áre4Ay^}ro  letíreio 
«i^opíó  I^.»  Antomo>JBoío  deflguda:de  xínaí 
^  aunque ,  eqiuTochfido:  jel^iadS.  eh:  qioulsé 
iii^llllló. la  ¿olaúmi  qttei;iiM  di^  ^<¡9\ 
4it  Ub  él .  de:  8 1 9  y  tambie»  jilbmbtiFé  coa 
f¿^Qüe.  s^  .Ixalló.  Pues  nd  £ie  du>n¿£l  díelai 
»» excavaciones  que  entonces  se  hadan:  ;:€dr 
i^jni>  dice' nuestro- -viá^ffio'pi^  para^4os  fünda- 
>ito^iicos  ¿  de  la  /Iglesia*  de  >  ^-^  *;^^u  de.-bi 
^iJBenitencii.  ;)£pta..Iglesidy;x]ii^.'^éi  .de.*\iui 
Inrconveatoí  aie:  fiiaaja&  franciscaíias^  se '  cai^ 
«iftcluyó.'ehai  a&XTii5.i3:áiir4,.lG^n.coinst- 
*tt)ta  de.J¿sli)istdtiadoresL.jda¡:T«¿ed<>  Bedh> 
92£de  lAlcoiacf  V  Francisco! Pisa/. ÍPedio 'Sur 
•«^.diei^jPddioiiSalaaar  yj.atoM^^e:  baldan 
^dhlr.CQnv6nto(  Ninguju^lüabiar'diél-lialbiz- 
M^.go  4^*;^a  cdluflinay*sEn.bn4)ar¿a  de<qse 


k  LAS  IGUSI AS  DS  S9P AÑ A .  1 6 1 

91  los  tres  últimos  vivían  entonces ,  sino  Sa- 
f»  lazar  de  Mendoza ,  que  escribe  se  encon* 
91  tro  á  la  entrada  de  la. dicha  Iglesia;  pero 
9>  sin  añadir  el  motivo  ú  ocasión  de  haberse 
9>  encontrado/' 

Obtuvo  igualmente  el  cargo  de  biblio» 
tecario  de  la  misma  Iglesia ,  como  lo  he  vis- 
to en  uno  ú  otro  sobrescrito  de  cartas  dirigi*- 
das  a  éX^y  comunmente  dicen  los  escrito- 
res ,  y  mas  particularmente  el  citado  Señor 
Hernández  por  estas  palabras:  9»  Acerca  del 
99  empleo  de  bibliotecario  de  la  misma  Pri- 
99mada  que  se  da  por  lo  común,  y  á  mi  pa« 
»>recer  con  razón  al  Señor  Pérez ,  yunque 
#9  no  se  halle  en  el  manuscrito  que  dice  Xi- 
99meno  citando  a  Garma,  debe  saberse  que 
99  desde  antes  del  Señor  Pérez ,  hasta  por 
99  los  aftos  de  1720, 030^  este  Cabildo  nom- 
99  braba   uno  de  sus  canónigos  para  dicho 
99  empleo  todos  los  años ,  como  todavía  nom- 
»9bra  archiveros;  pues  la  biblioteca  de  la 
99  Iglesia  fue  publica  hasta  por  los  años  re- 
99  feridos ,  que  dexando  de  concurrir  las  gen- 
99  tes  se  cerró ;  lo  que  no  saben  muchos. 

99  Juzgo  pues  que  sin  embargo  de  no 
99  coostar  del  mencionado  manuscrito  (que 
99  niincá  ha  estado  en  el  archivo  sino  en  la 
^^  biblioteca)  haber  obtenido  semejante  des- 

TOHO   III.  I. 
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99  tino  el  Señor  Pérez ,  ni  tampoco  de  do- 
f>  cumfsnto  que  yo  haya  visto ,  aunque  lo  he 
»> procurado;  el  Cabildo  le  nombraría  para 
f  >  el  en  virtud  de  su  mucha  erudición ,  y  le 
t»  ocuparía  todo  el  tiempo  que  fue  cano- 
99  nigo  desde  que  pudo  ser  elegido.  Por  lo 
»» demás ,  el  bibliotecario  nato  de  esta  Igle- 
>>  sia  es  la  dignidad  de  tesorero ,  el  qual  por 
»9su  oficio  tiene  la  llave  de  la  bibliote* 
wca  &c.*' 

Todavía  fue  mas  ilustre  el  cargo  que 
allí  obtuvo,  aimque  solo  le  duró  seis  me- 
ses; y  fue  el  de  secretario  del  concilio  pro* 
vincial  celebrado  por  el  cardenal  Quiroga, 
comenzándole  a  8  de  Setiembre  de  1582. 
Este  docto  varón  y  Benito  Arias  Monta- 
no fiíéron  el  alma  y  el  ingenio  de  aquel 
concilio»  ultimo  de  los  toledanos ,  el  qual 
publicó  Aguirre  t,  IK^pag.  so ^^  junto  ccm 
las  notas  que  trabajó  Pérez  en  deJFensa  del 
epígrafe  del  concilio  >  con  este  título  :  N^ 
tét  Joannis  Bapt.  Pérez  y  Canmici  Tolctam 
et  postea  Episcopi  Segobrüensis ,  in  quibus 
tuetur  ejngraphen  hujus  synodip  et  odr^tTsm 
serujnJosos  quosdam  osien4it  conciSum  prennu- 
dale  afpeüari  fosse  sancttím.  De  los  ^ales 
no  hay  duda  que  se  serviría  eL  Dr..  I>io- 
nisio  Pablo  Llopis^  quando  en  1594^  de* 
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jendió  de  la;  misma  nota  al  concilio  pro<^ 
vincial  valentino  de  D.  Martin  Pérez  do 
Ayala.  Y  ann  Ximeno  añade  que  Pereai 
se  las  mando  para  su  instrucción.  No  es 
inverisímil  que  sea  también  obra,  suya ,  co-^ 
mo  que  era  secretario  de  cartas  latinas ,  1^ 
que  escribió  á  Roma  el  cardenial  Quiroga; 
defendiendo  'la  mprnoria  que  se  hizo  eh-su 
concilio  del  Embaxador  del  Rey  ( Agvkitth 

A  pesar  de  su  dignidad  y  de  cargos 
tan  honoríficos  hizo  el  Señor  Pérez  ló  qud 
todos  los  hombres  grandes ,  que  miran  s^s 
ascensos  meaos  como  premio  d*e  su  trabajo 
anterior  y  que  como  ocasión  para  adquiríi* 
nuevos  tesoros  de  literatura,  escondida  á 
los  talentos  medianos ,  é  inaccesible  aun  a 
los  sublimes  ,  quando  les  falta  la  autoridad 
y  las  riquezas.  Contábanse  pocos  en  aquel 
tiempo  que  hubiesen  leido  nuestros  crom¿¿ 
cones  y  concilios  antiguos;- las  acta^  de  los 
Mártires  y  las  cartas  de  los  Sarnas  Pontí^^ 
fices.  La  imprenta  no  había  ii^cho  aun  pü-* 
blicas  y  comunes  estas  fuentes  de  .la  bue- 
na literatura.  Solos  los  poderosos  y  muy  pro- 
tegidos lograban  ver  algo' de  ¡aquellos  códi^^ 
ees  venerables  ^  qué  nos  conservaron  las  me* 
morías .  de  la'  xdágipn  de  Jiuestoos  mayores^ 

L  2 
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'  Pérez  fue  uno  de  ellos :  empleó  sus  fuer* 
zas  y  caudales  en  copias  y  cotejos  contí^ 
nuos  todo  el  tiempo  que  le  duró  el  cano- 
nicato. Anadia  a  esto  la  pesquisa  de  los  do- 
cumentos peculiares  de  cada  Iglesia ,  fun- 
daciones de  monasterios ,  cartas  y  privile- 
gios de  Rey^s,  vidas  de  hombres  ilustres, 
(US  testamentos ,  actas  capitulares  de  cabil- 
idos  9  en  suma  todos  los  monumentos  de  la 
historia  nacional.  Quien  haya  tenido^  co« 
mo  yo,  la  fortuna  de  registrar  sus  MSS., 
ao  dirá  sino  que  agotó   el  ai'chivo  de  U 
Iglesia  de  Toledo ,  ó  á  ló  menos  se  quedo 
con  lo  mas  precioso.  Gran  caudal  por  cier* 
to  para  quien  desea  beber  en  las  fuentes  U 
historia  eclesiástica  de  España. 

Este  fue  el  tiempo  en  que  conocieron 
los  literatos  españoles  el  mérito  de  Pérez. 
Como  era  infatigable  en  sus  inye^igacio* 
aes,  se  conservan  entre  sus  papeles  las  car- 
tas de  los  que  satisfacían  á  sus  preguntas  so- 
bre fiestas  de  santos,  traslación  de  sus  re« 
liquias  9  enterramientos  de  personas  ilus* 
tres  &c. 

En  estas  y  otras  ocupaciones  It  halló 
la  elección  que  de  él  se  hizo  para  Obispo 
de  Segortre.  Recibió  las  bulas  del  Papa  Ino- 
cencio IX  á  20  de  Noviembre  del  aao  i«^ 
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de  SQ  pontificado ,  que  fue  el  dé  í  $  9 1 ,  las 
quaies  llegaron  á  sus  manos  á  5  de  Febre* 
ro  del  siguiente ,  y  fue  consagrado  por  el 
cardenal  Quiroga  en  Madrid  a  9  de  Mar- 
xo  (no  a  I ,  como  dizo  Villagrasa);  fuéroa 
asistentes  los  Qbi^pos  de  Coria  j  de  Avila¡ 
Constan  estas  fechs^s  de  la  darta  que  he  vis- 
to original  dirigida  al  Cabildo ,  enviándole 
las  bulas  y  los  poderes ,  fecha  en  Toledo  4 
6  de  Febrero  de  159a,  y  de  la  que  escri- 
bió al  Papa  Clemente  VIII  dia  2  a  de  Mar« 
to  del  mismo  año ,  pfestando  la  obediencia 
á  la  silla  Apostólica ,  y  dándole  cuenta  de 
$u  consagración  y  juramento  (a).  Estaba  ya 
entonces  en  Segorve. 

Si  fueron  tan  insignes  las  muestras  qué 
dio  el  nuevo  Obispo  de  zelo  y  prudencia 
pastoral ,  como  ya  dixe  en  mis  cartas  ante* 
ríores ,  no  fueron  menos  esclarecidas  las 
que  continúo  dando  de  su  literatura.  Mién-r 
tras  su  sínodo ,  visitas  y  papel^  sobre  la  ma« 
sa  común  acreditan  su  ilustración  en  el  de* 
recho  canónico ;  el  trabajo  que  puso  en  for* 
inar  el  episcopologio  de  su  Iglesia ,  y  en 
averiguar  los  beneficios  de  la  catedral  y 
diócesi  y  muestran  que  no  se  apagó  su  ar-^ 

<#)    y.  estas  orttis  ttt  el  apéndice  fvi.  ATFj  AT/ 


dor  en  la  inve.HígacioB  ^e.  las  antigüedades ' 
eclesiástita^y  jcwtbm^R^o.Ahoimño  t^ooipo 
$us  petidg^esá  ^os.  lítenlos? p«|:a  Certificar* 
se  en  pü^nto;;4ttdps0sy,ob3curt>$.  . 

Pf  eséntp^le  oira  oca&icín  ^en  que .  mosr 
tro  ))ien  ^u  pericia  en  Ja  crooojogía ,  geor 
grafía  é. historia  antiguíi^  )r;:q»antor.imporf 
tan  €|stQS  Y  otros  cótíofz'mipítfyif  :atíxíliare$ 
Jara  Ift  ci^ftícigísiá^l/íttetdejav/eligion.JU)* 
qj^e  iiQxap  $ol0,  s>i  ^cort^jca  y  ipompa  exte*^ 
rior  qued^ii  QXpuQsíos  gj  vilipendiar  sus  vex? 
daderós  iüterjes^^inpQr'fl  q?K  #:e$ulta  á  una 
persona^  g  unftrfgjjiilia  y.á[ t^^  una  nación, 
7^1  fue  úl  cttíp§ñf?  d^  cier^qr  impostor »  quo 
en  1594  comenzó  a  put^icarl^  noticia  de 
Vnos ,/ra^mwtfi^:  (que  despijf & ,  llamó  frani^ 
(oms)  cojpq  t5íii4os  de  Al?ipaffia :.  cpsg  s»-. 
bi4a  dci  j(q4q$  Ips.erudjitps.t^gs  no  tpdps 
f^pnoceii  qit§:  acaso  fue  el  Señpr  Pérez  quiea 
primero  le  f^o^yrenció  ^  escrilii^ndole  sobre 
los  dos  primero»  cronicones  adjudicados  á 
Deztro  y  Máximo.  Consta,  esto  de  la  cgru 
escrita  á  »S  de  JS^ero  i:$9^S».gl  biblioteca-" 
rio  de  U:  iglesia  de  Toledo  Cristóbal  de 
]Palpmares.y  qtie  publicó  D.  Nicolás  Anto- 
nio (censura  i&c  ^.  XIL  c.  VIL  n.  9.).  Ei| 
ella  dice  así  nuestro  Obispo :  Estos  dios  es-- 
al  P.  Migifcra^  duiénd^lc  que  es^f^ 


•I  ^ 
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pdo  el  cfáfiicó  de  JFulda  en  nombre  de  Dex^ 
tro  y  Máxmo ,  cuja  copia  aquí  tengo;  y  fuc'^ 
do  probar  serjingido  con  den  argumentos ,  pe 
ro  no  tengo  lugar  para  escribiUos.  Parece  pues 
que  por  el  mismo  mes  de  Enero  escribió 
al  P.  Higuera  el  desengaño  que  aquí  in^ 
sinúa.  También  tengo  por  cierto  que  lle- 
gó a  extender  todo  su  parecer,  como  se  co- 
lige de  las  muestras  que  dio  de  éLGaspar 
Escolano  (Lib.  11.  cap.  a.*),  burlándose  ín-' 
cautamente  de  la  censura  de  este  gran  hom* 
bre ,  lo  qual  no  hiciera  si  faera  vivo.  Aun 
^e  atrevió  á  mas  Diago  (^Annal.  de  Val. 
Ub.  IV.  cap.  VII!)  buscando  salida  á  los  ar* 
gumentos  de  Pérez.  Por  estos  escritores,  ya 
que  no  he  visto  el  parecer  que  digo ,  cons- 
tan á. lo  menos  algunos  de  los  argumentos 
á  que  se  reducia.  La  copia  que  el  Señor 
Pérez  tenia ,  dice  Ximeno  (tom.  i.  p.  30j!)f 
que  pasó  á  poder  de  Escolano ;  y  como  es- 
ta es  la  que  publicó  D«  Nicolás  Antonio^ 
al  fin  de  la  Bibl.  vetus,  es  muy  verisímil 
que  sean  de  nuestro  Obispo  muchas  de  las 
notas  marginales  que  allí  se  hallan.  Me  con? 
£rmo  en  esto  por  no  haber  hallado  entre  svis 
MSS.  cosa  que  pertenezca  a  esta  materia. 

Ya  desde  el  año  1588  se  habian  ido 
descubriendo  en  Granada  *  varias  reliquias^' 


J  6S  Vt AGE  I.ITE&ÁMO 

libücos  y  planchas  de  plomo  halladas  por 
el  mismo  que  las  enterró.  Las  noticias  glo- 
riosas que  contenían  y  llamaron  la  atención 
de  los  españoles.  Pero  fueron  muy  pocos 
los  que  olieron  la  impostura ,  y  conocieron 
la  analogía  que  tenían  con  los  supuestos  li- 
bros de  Fulda.  Verdad  es  que  á  veces  no 
vale  para  este  discernimiento  la  pericia  y  la 
doctrina  por  grande  que  sea ,  si  no  va  acom- 
pañada de  cierto  tacto  fino  y  severidad  en 
juzgar*  Así  se  vio  en  este  negocio :  los  mas 
eruditos,  creyeron ,  defendieron  y  canoniza^ 
ron  por  divino  el  hallazgo,  hasta  que  la  Se* 
de  apostólica  dixo  lo  contrario  en  ^1682. 

Nuestro  Obispo ,  aunque  ausente ,  á  la 
primera  relación  que  le  enviaron  de  las  al- 
hajas descubiertas,  ya  vio  la  impericia  del 
impostot  f  que  no  supo  disfrazarse  quanto  era 
necesario  para  vender  sus  fraudes  impune^* 
mente.  Y  así  como  habia  sido  el  primera 
en  impugnar  los  falsos  cronicones  de  I>ex* 
tro  y  Máximo ,  lo  fiíe  también  én  oponerse 
á;>^stotras  imposturas.  Nicolás  Antonio  le 
atribuye  esta  gloria  (a);  aunque  esta  pre« 
cedencia  no  puede  medirse  por  un  cálculo 

(a)   V.N1col.Ant»  A'¿/1    Mayans  dice  abicrtamcme 
fina  ^  y  Censura  de  hhtoriat    ^ue  fue  t\  prunero» 
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aatemático.  Lo  que  yo  sé  es  que  treinta  y 
cinco  dias  después  que  Arias  Montano  en- 
vió desde  Sevilla  su  breve  parecer  al  Ar-* 
£Obispo  de  Granada ,  sin  atreverse  ¿  dexar 
su  retiro  9  contestó  nuestro  Pérez  a  un  ami? 
go  suyo,  que  lehabia  dado  la  primera  nor 
tícia  del  desubrimiento.  De  eata  contesta* 
cion  se  conserva  copia  .entre  Iqs  MSS.'  del 
Señor  Bayer ,  y  dice  así :  >»  Recibí  la  carta 
M  de  vm.  con  la  relación  de  las  planchas ,  que 
f  9  se  han  -  hallado  en  Granada ,  y  me  pide 
99  vm.  que  diga  mi  parecer  para  enviarle 
99  al  Señor  Arzobispo  de  Granada.  Yo  co^ 
••meneé. á  escribirle,  y  lo  tengo  todo  por 
••  ficción  por  muchos  argumentos  que  pue* 
wdo  hacer  contra  ello.  Pero  no  me  parece 
••que  han  pedido  pareceres ,  como  era  ra« 
•fzon,  en  cosa  tan  grave  antes  de  deter* 
••minarse^  porque  me  escriben  que  ya  van 
•9  en  procesiones  todos  al  monte ,  como  cor 
••^a  cierta.  Y  ansí  no  hay  para  que  enviar  mi 
•I  parecer  ai  Arzobispo';  porque  no  volverá 
••atrás  si  lo  ha  puesto  tan r. adelante,  ynu 
n  lo  encomiende  a  Dios ,  que  es  bien  me- 
«ncster.  Mi  parecer  ya  no  servirá  ahom  sir 
••no  de  rifas  r  y  mucho  !  me  *  espanto  qac^ 
••vm.  siendo  tan  platico  en  libros  viejos^ 
99  no  conozca  que  aquellos  caracteres  es  ci« 
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«» ira  nueva.  Demás  que  es  todo  repugnan^ 
ttte  á  las  historias  que  tenemos  de  aque^ 
«líos  santos.  No  dexe  vm,  de  escribirme 
sfsi  hubiere  mas  relación  de  estas  cosas  de 
9»  Granada.  Nuestro  Señor  guarde  a  vm. 
99 De  Scgorve  8  de  Junio  Áé  i  J9  5«*' 

Por  esta  carta  se  sabe  que  comenzó  a 
escribir  su  parecer ,  aunque  resuelto  i  no 
enviarle  al  Arzobispo  de  Granada;  resolu- 
clo^i  que  no  sabemos  si  llevó  adelante.  Co** 
jno  quiera ,  por  el  epígrafe  de  este  papel  dd 
Señor  Pérez  «consta  que  le  concluyó  en  ^l 
mismo  año  159$,  aunque  no  se  imprimió. 
Dq  varias  copias  de  él  hace  mención  Xi- 
meno  (loe.  laud,^ ;  la  que  yo  envió  es  saca* 
da  de  los  MSS.  del  Señor  Bayer;  porque 
ver  las  otras  es  difícil  y  por  no  decir  impo' 
sible  (^). 

-  :  A  pesarde^  la  ojeriza  con  que  miró  el 
Señor  Pérez- estas  3^  otras  fábulas,  trató  sífl 
embargo  con  envidiable  ^  distinción  al  p^* 
dre  de  algún»;  de;  ellas  ^  regalándole  un  U* 
bro/preciosíshno^  cuyo  paradero  no  he  po* 
dído  averigua!:.  Copiaré  aqid  las  palabras  de 
s¿'  testamento:  nltem,  un  otro  libro  qoe 
^b^Y'úfi  tres  dedos  de  gorda  /Ir  la  vida  k 


•  - 


^»    o  I    .»; 


'  00    Véase  el  apéadiee  ftiiír|ib  JE7Q1 
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9} hsAr ¿obispos  di  Toledo  ea  botrador;  este 
»»niega  su  Señoría  que  se  invie  á  Toledo, 
•9  y  se  dé,  al  P.  Hierónimo  de  la  Higuera, 
f » de  la  Compañía  de  Jesús ,  porque  escribe 
»»de  esta  materia ,  y  le  aprovechará  mu- 
>9  cho/^  Aquí  se  ve  que  solo  el  amor  de  la 
verdad  y  del  bien  publico  hacia  hablar  y 
obrar  ¿  este  docto  varón.  £1  escrito  del  P. 
Higuera,  á  que  se  reñere  aquí  el  Señor  Pe- 
rer,  seria  su  Historia  eclesiástica  de  Toledo 
MS.  ó  su  Diptycon  Toletañum. 

Del  año  i  $96  queda  la  colección  que 
trabajó  sobre  los  beneficios  de  iu  catedral 
y  diócesi^  de  que  hablaré  otro  día. . 

£n  el  siguiente  enfermó ,  y  para  su  ali* 
vio' pasó  á  Valencia,  y. se  hospedó  en  la 
alquería 'ó«  casa  propia  de  Antonio*-  Pau 
Fonti'  ciudadano,  sita  en  la  partida  iiama*" 
Az  de  Arrancapinos.  Mas  agravándose  la  en« 
fermeda^V  ordenó  allí  mismo  su  taestamento 
ante  Juan  Hierónimo  de  la  Cambra,  dia  6 
de  Djoiembre  de  i$97^  oiya  copia^  envió 
sacada  de  la  que  existe  original  en  esterar-^ 
chivar^* con  el  extracto  de  las  memorias, 
mandas  y  legados  que  &rmó  ese  mismo .  dia 
Y  el  siguiente  (a).  Advierto  qué  la  que  ha*- 

'  .  (^^^  Véase  el  apéndice  ná». -y  l^'//;  • 
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bla  de  sus  libros  MSS.  está  copiada  literal* 
mente»  Son  buenos  documentos,  que  atesti* 
gnan  algunas  épocas  de  su^  vida ,  y  mucho 
mas  su  zelo ,  piedad  é  ilustración^  Su  muer* 
te  ponen  M^yans  y  Ximeno  á  8  de  No« 
viembre;  Nicolás  Antonio  y  Orti  a  8  de 
Mayo;  equivocáronse  todos,  debiendo  de* 
cir  8  de  Diciembre  de  1597^  como  consta 
de  la  publicación  de  su  testamento  hecha 
en  Segorve  el  dia  i  o  de  Diciembre ,  donde 
se  dice  que  habia  muerto  dos  dias  antes. 
£n  la  edad  andan  ^todavía  mas  discordes  los 
escritores  de  sus  memorias.  Villagrasa,  Xi- 
meno ,  Pons  y  otros,  comunmente  dicen  que 
sú  muerte  liie  á  los  sesenta  años.  Mayans  (en 
la  vida  d€j¿9U.  Agustiny  le  da  sesenta  y  qua« 
tro;  Rodríguez  en  la  Btbl.  vaUntina  y  Orti 
alargan  «u  vida  hasta  los  setenta.  Nada  pae* 
de  saberse  con  certeza ,  pues  se  ignora  el 
año  áe  su  nacimiento ;  sin  embargo  tengo 
^or  mas  probable  xpialqüiera  de  estas  dos 
¿Icimas  opiniones ,  pues,  cómo  ya  dize ,  co a- 
jeturo  que  nació  antes  del  1534* 

Llevóse  su  cadáver  á  Segorve,  y  fue 
enterrado  en  la  sepultura  de  los  Obispos; 
lo  qual  tenia  él  mandado  en  su  testamen* 
to,  si/ ya  (dice)  al  tiempo  de  mi  muerte  /» 
m  huvien  hfifho  y  fundada  un  rrtabh  ^  Satw 
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/ü  Leocadia,  de  q$nen  so/  muy  droúto^,  y  al 
jne  de  dicho  retablo  una  honesta  sepoltnra  para 
nd  cuerpo  en  U  capiUade  Sancta  Eulalia  en 
el  claustro  de  dicha  Iglesia  en  laparet  de  las 
espaldas  de  la  sacristía  de  la  capilla  de  Sanft 
Sahador. 

Acerca  del  retrato  del  Señor  Pérez ,  se 
cree  qae  sea  verdadero  el  publicado  en  la 
colección  de  retratos  dé  loa  varones  ilus- 
tres españoles ,  quaderno  1 5 .  £1  que  exis* 
te  en  el  aula  capitular  de  esta  Iglesia  no  es 
suyo ,  sino  tomado  caprichosamente »  como 
dicen ,  del  Arcediano  Ruiz  de  Rigodas  9  en 
cuyo  tiempo  me  han  asegurado  que  se  pin- 
taron del  mismo  modo  los  retratos  de  todos 
los  Obispos  de  esta  Iglesia ,  f  que  por  con- 
siguiente solo  son  verdaderos  los  de  los  mo* 
dernos ,  comenzando  de  D.  Crisóstomo  Royo. 

A  Dios.  Segorve  &c, 

CARTA  XXV. 

Nt^icia  de  la  biblioteca  del  Señor  Pérez,  y  de 
sus  códices  que  legó  a  la  Santa  Iglesia 

de  Segorve. 

XYii  querido  hermano :  Referidas  ya  y  fi- 
xadas  las  principales  épocas  de  la  vida  de 
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nuestro  Obispo  Pérez ,  pasemos  á  tratar  de 
su  mérito  literario ,  cuya  noticia  ¿s  de  mu- 
cho interés.  Hay  ciertos  sabios  que  sin  de* 
zar  de  ser  útiles  á  la  'sociedad,  encienan 
por  modestia  sus  trabajos,  creyéndolosi  in- 
dignos de  la  luz  pública :  dignos  por  lo  mis- 
mo de  que  la  posteridad  recoja  las  reliquias 
que  se  salvaron  de  la  injuria  del  tiempo, y 
de  la  avaricia,  ó  de  la  envidia.  Esto  inten- 
to hacer  con  los  libros  que  dexó  á  su  Igle- 
sia aquel  docto  Obispo ,  honrándola  con  la 
posesión  de  lo  que  tanto  amó  en  esta  vida. 
Tal  era  su  escogida  y  copiosa  biblioteca ,  de 
la  qual  dice  en  su  testamento :  f >  ítem ,  dexo 
f  >  y  lego  al  Cabildo  é  Iglesia  catedral  de  Se* 
wgorve  todos  mis  libros  de  varias- y  diver- 
99  sas  facultades ,  ansí  teologales ,  historia- 
#>  les ,  griegos ,  latinos ,  como  de  otras  qual* 
9»  quier  lenguas ,  y  de  qualquier  género  que 
99  sean ,  contenidos  y  especificados  en  el  di- 
99  cho  inventario  por  ifú:  hecho  de  mis  bie- 
»nes  patrimoniales  y  hacienda  que  tenia 
f>  antes  de  ser  Obispo  de  Segorve ,  como  en 
99  eL ^precedente  Zf^f»  tengo  declarado;  co- 
99  mo  de  los  demás  libros  que  yo  he  com- 
99  prado  después  de  ser  Obispo  de  Segorve 
99  en  el  dia  de  hoy  haya  hecho  donación 
99  irrevocable ,  dicha  entre  vivos ,  al  dicho 
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M  Cabildo  é  Iglesia  de  Segorve,  con  auto 
»»recébido  por  el  notario  infrascripto  rece^ 
fibidor  del  presente  mi  testamento;  laqual 
99  donación  á  mayor  abundancia  con  el  prer 
»f  senté  legado  la  ratifico  y  apruebo,  Y  nj^tt 
»>go  y  encango  á  los  capitulares  de  dichu 
»» Iglesia  den  algunos  libros  dp  menos  im^ 
»>  portancia  á  mis  sobrinos  que  los  pidan  par 
$9  ra  estudiar ,  conforme  al  arbitrio  del  di- 
«cho  Cabildo.** 

Supo  este  sabio  cuerpo  apreciar  un  doi( 
de  tanto  precio »  y  destinó  una  de  las  pie^ 
zas  interiores  de  la  Iglesia  para  colocarle 
donde  hoy  se  conserva  ^  aunque  mezclado 

con  otros  libros;  muchos  de  los  de  Pérez 

•t 

están  anotados  de  su  mano. 

m 

Sin  embargo  ^  no  eran  todavía  estos  lo$ 
libros  de  que  hablaba  el  canónigo  de  Va^t 
lencia  D.  Juan  Bautista  Cardona  >  Obispo 
después  de  Elna,  Vique  y  Tortosa,  quah- 
do  aconsejaba  al  Rey  Felipe  II  que  debiañ 
llevarse  al  Escurial  los  libros  del  Obispo 
Pcicz  (a).  Hablaba  de  sus  trabajos  secretos» 

(a)    £a  el  tratado  que  » eruditísimos  contlnuamcor 

compuso Cztdon^ df  Rfgiá  «te  ocupados  en  los  estuv 

S.  LawetiiiiUblioikuá^á^  mam  de  las  letras /y  que 

cía  así:  »  Por  quantp  hay  ea  «^oipie  están ,  ó  meditaik- 

••  España  alguaos  hombres  i^do  ó  escribiendo  algo;- y 
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copias  de  códices  y  documentos  antiguosi 
ilustrados  con  muchas  notas.  Mas  no  veri- 
ficándose esto  f  y  quedando  en  libertad  pa* 
ra  disponer  de  ellos  el  Señor  Pérez ,  les  dio 
otros  destinos.  En*  su  testamento  refiere  los 
volúmenes  que  tenia  MSS.  y  el  destino 
que  les  dio.  Hablaré  solo  de  los  que  aquí 
he  registrado ,  porque  no  todos  se  conser* 


con  todo  eso  nunca  publí- 
can  sus  meditaciones  ó  es- 
critos ;  ó  porque  puliéndo- 
los nunca  llegan  á  satisfa- 
cer al  soberbísimo  juicio 
de  los  oidos»  ó  aunque 
los  aprueben ,  embaraza- 
dos con  cierta  vergüenza  y 
modestia  los  detienen  en  su 
casa;  6  dado  caso  ^ue  no 
haf  a  algunos  de  estos  im- 
pedimentos ,  no  tienen  tan» 
to  caudal ,  que  pueda  bas- 
tar para  los  gastos  de  las 
impresiones  de  los  libros; 
por  eso  es  menester  tener 
una  grande  providencia  pa- 
ra que  las  vigilias  j  trabajos 
destos  no  perezcan,  j  se 
debe  poner  cuidado  en  que 
se  lleven  á  la  biblioteca 
Real.  Yo  sé  de  cierto  que 
en  los  rtacone»  haj  ocuU 


» tas  muclías  cosas ,  entre  las 

•  quales  h^Y  ^  Martín  de 
»  AjsAz ,  Arzobñpo  de  Ya- 
m  lencía ,  de  Antenk>  Agus- 
» tin »  Ar^bispo  de  Tarra- 
»  gona»  de  Diego  de  Covar* 
m  rubias ,  Obispo  de  Segovía» 
» de  Miguel  Tomas,  Obts* 
«po  de  Lérida,  de  Pedro 
m  Chacón ,  de  Al varGomcz, 

•  de  Alfonso  Salmerón «  de 

•  Aquiles  Estacto,  de  Se« 
■»  pul  veda ,  de  Zurita ;  y  tam- 

•  bien  de  aquellos  que  hof 
w  viven ,  Benito  Arias  Mon- 
•>  taño ,  Pedro  Juan  Nufiez, 

•  Juan  Bautista  Pérez ,  Juan 

•  Bautista  Monllor»    y  de 

•  otros,  cuyos  cuerpos  no 

•  tanto  se  alimentan  de  los 

•  manjares',  como  sos  ioi- 
limos  de  los  estudios.'* 
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'Vaiij  aunque  son  muchos  mas  que  los  que 
cita  Ximeno ,  que  solo  cuenta  tres  tomos  en 
folio  existentes  en  su  tiempo  en  este  archi* 
vo<  Hay  pues  las  obras  siguientes : 

\i     Primeramente  un  tomito  en  8?,  co* 

mo  de  unas  doscij^ntas  fojas  r  que  contiene 

Tarlas  apuntaciones  sobre  la  lepgua  hebrea» 

,e$  a. saber:  Dutata  d  PefrQ  LodoüaRuvia- 

/r,  valcnrínoi  al  principio  dice:  dü.  ¿5  Octa- 

.iris  ZS55'  ^$  ^^  tratadito  djs  rudimentos 

.de  gramática  hebrea,  escrito  de.  mano  d^ 

Señor  Pérez ,  quando  aprendia  esta  lengua. 

j^  fin  dice:  ü8  Februarii  J g ^6.  Sigue;  Anr 

UfsflUerium  hfbraictwt  J?rokg.otfiifn0  i ,  %on  sie- 

jte.  hojas :  obra  también  del  xpi^mQ  Maestra, 

.pues  al  fin  se  lee :  Finis  dutatorwn  ^ríri  Lor 

jfhí^^Rtivialis.  Después  de  algunas  apunta^ 

clones  sueltas ,  sigue  otxo  tratado  con  este 

, título:  Rudimsnia  ifngput  hfbt^ji^.diftata  4 

Johanfi€  Baptista  Pir€Z  Fakntia  diéi  6  OcSobtis 

^559*  ^o  s^  s^  bastará  este  JMS.  de  letra 

de  Pérez  y  par^rque  se  dé,  ^r.  cierto  haber 

.enseñado  la  lengua: hebrea  en/ la  yniversjr 

.da4.de  Valenda.  £p  seguida  hay  otro  opú$r 

culq  intitulado :  Farütas  ^^ulgafa  versioms 

ab  .hebraica  veritate  in  píabnos.^  Por  e&tas 

muestras  cpnsta  que  se  «d^^icó  fin  Valencia 

al  estudio  de  la  lengua c}}fjbrea,  y  mas  da- 

TOMO  211.  M 
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rameóte  por  una  nota  que  hay  hacia  el  fin 
del  libro  al  principio  de  una  yeision  in- 
completa de  los  salmos ,  que  llega  hasta  el 
a  5 .  Dice  pues :  atino  iggó :  has  anmíatió' 
nes  ego  excipiebam,  cum  magister  noUsfrdlc' 
giret  f  salmos  hebraice.  Nada  mas  resulta  de 
«stc  tomito ,  que  contiene  los  ensayos  de 
aquel  grande  hombre  en  el  estudio  de  las 
lenguas  orientales. 

II.     Un  volumen  en  folio ,  que  contiene 
tin  Dütionaríum  araHcum.  Al  pie  de  este 
título  dice :  Omns  lingua  ctmfteatwr^qukJ)^ 
minus  J.  C.  irc.  Consta  de  quatrocientas  fo- 
jas poco  mas  ó  menos ,  donde  están  escn* 
los  de  su  mano  varios  artículos  por  el  or- 
den alfabético  con  la  correspondencia  lati- 
na  y  espacios  suficientes  para  añadir  otr«. 
Al  fin  se  halla  también  de  su  mano :  Fm 
Uxici  arabia:  Jesu  Christo  grafías.  Siguen 
luego  veinte  y  tres  hojas ,  en  las  qualcj 
escribió  las  dicciones  arábigas  correspondicfr 
fes  a  lo^  artículos  que  están  en  lo  alto^ 
las  planas ;  y  son  los  siguientes :  Gramm- 
fUéC  vocábula :  Bhetoride  vocabvla :  Dúfert»- 
4^ ,  Physic^ ,  Mathematicanm ,  Astrehgi^i 
TheokgU^  Medieifue^  Jus  cMUi  muta 
fonderas  mcnsurée-brc.  En  la  mayor  part< 
■d©   ¿stoi    artículos   hay  corrcspondcnciai 


y 
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del   árabe    al   hebreo    y    griego. 

III.     Otro  volumen  en  folio  ,  que  con- 
tiene la  historia  del  moro  Rasis,  la  qual, 
dice ,  tiene  Ambrosio  de  Morales  en  un  origi* 
nal  harto  antiguo,  escrito  en  pergamino, 's^Ago- 
ra  tiene  este  original  Gonzalo  Argote  de  Mo- 
lina,  veeino  de  Sevilla.  Otro  original  hay  en 
Santa  Catalina  de  Toledo ,  donde  dice  que  fue 
traducido  de  arábigo  en  portugués  por  Gil 
Pérez,  clérigo  de  D.  Pernos  (6  Pejtros)  Por^ 
cel,por  mandado  de  D.  Dioms,  Rey  de  Por^^ 
tugalf  leyéndole  Mahomad  en  arábigo.  Del  li- 
bro que  contiene  la  historia  del  moro  Ra- 
sis  hizo  mención  Ximeno  mTm,  ig  ;  mas  cre- 
yendo que  no  contenia  otros  escritos  este 
volumen ,  calló  los  siguientes  opúsculos.    ^ 
Un  extracto  de  los  libros  de  Eterio  y 
JBea  to  contra  Elipando ,  con  varias  apunta- 
ciones sobre  la  cronología  y  la.  historia  ecle- 
siástica y  civil. 

Sigue  en  el  mismo  volumen  Chronologia 
Hbliorum,  y  entre  varias  cedulitas  sueltas 
un  certificado  original ,  en  que  reconoce  ha- 
ber recibido  por  mano  de  D.  Juan  López 
de  V^elasco  un  códice  gótico  de  concilios 
de  IsL*  librería  de  S.  Lorenzo  el  Real  ^  el 
juals  dice ,  es  uno  de  los  dos  que  envió  de  So^ 
ría  D.  Jorge  de  Veleta,  y  que  esto  fue  .4 
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feticion  del  Inquisidor  general ,  nd  señor,  qtu 
tiene  del  necesidad  para  sacar  ciertas  düigen" 
aas  j  que  se  han  de  enviar  d  su  Santidad.  La 
fecha  es  de  3  de  Junio  de  í  5  yy.  Este  códi- 
ce de  D.  Jorge  Veteta  es  el  llamado  sorienst^ 
como  veremos  hablando  de  los  cronicones  de 
España ,  del  qual  se  sirvieron  nuestro  Pe* 
Ttz  y  el  P.  Mariana ,  y  cuya  existencia  es 
tan  dudosa  en  el  dia. 

Después  de  otras  innumerables  notas 
misceláneas ,  que  es  imposible  describir ,  si- 
guen dos  hojas  y  media  de  su  letra »  y  son 
ilustraciones  al  libro  de  Sí.  Isidoro  eU  wis 
illustribuSé  Comienza  así :  Brevem  Isidori  H- 
bettum  de  viris  iUustribus  breinssimis  illustra- 
bo  scholiis  9  minores  observationes  in  álbum  ex- 
terius  relaturus.  Es  papel  de  difícil  lectu- 
ra; pero  no  imposible  al  que  tenga  mas  ocio 
que  yo  9  mayormente  que  de  estas  notas  di- 
ce Ximeno ,  mim.  j/, ,  que  se  dieron  á  la  es- 
tampa en  la  impresión  real  de  las  obras  de 
S.  Isidoro  j  y  que  no  repararon  en  ello  J^m 
Nicolás  Antonio  ni  Kodriguez.  Por  no  te- 
ner aquí  esta  edición  no  me  es  posible  ha- 
cer el  cotejo  que  desearla;  pero  bien  se 
puede  asegurar  que  siendo  este  el.  borradcc 
de  que  se  sirvió  privadamente ,  se>  hallarái 
algunas  notas  mas  que  las  impresas.  X.o  lesr 
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tante  de  este  volumen  sob  apuntaciones  suel- 
tas y  de  vai:ia  eriidicion,  en  que  se  ve  que 
su  principal  estudio  era  la  cronología. 

IV.  Otro  tomo  en  folio,  que  contiene 
lo  siguiente :  Comentario  de  cosas  memorables 
que  en  la  Europa  han  acaecido  en  tiempo  del  Hey 
Católico  y  del  Emperador  Carlos  V  y  del  Rey 
D.  Felipe  II,  nuestro  Señor,  Reyes  de  Espa^ 
ña.  Traducido  de  latin  en  romance  por  Miguel 
Bou  de  Villanova,  escribano  de  registro  di 
su  Magestad,  y  en  algo  añadido.  Comienza 
del  año  1452  y  acaba  en  1581.  Siguen 
luego  hasta  el  fin  copias  de  actas  ,  himnos, 
y  otros  documentos  pertenecientes  á  los  San- 
tos de  España,  entre  los  quales  son  muy  de 
apreciar  algunas  cartas  iaéditas,  así  de  Pé- 
rez ,  como  de  otros  á  quienes  consultaba  so^ 
bre  algunos  Santos  en  particular,  de  las 
quales  tengo  copia,  y  haré  uso  quando  la 
pida  la  ocasión. 

V.  Otro  volumen  en  folio,  que  con- 
tiene igualmente  actas  y  documentos  de  los 
Santos  de  España.  En  el  testamento  pare- 
ce dar  á  entender  que  tenia  mas  volúmenes 
de  actas  de  SS.;  aquí  solo  he  haltado  es- 
tos dos. 

VI.  Un  volumen  en  folio ,  que  contie- 
ne la  colección  de  concilios ,  en  que  entea* 
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dio  de  orden  del  Qardenal'  D.  Gaspar  de 
Quiroga  para  enviar  á  Roma.  £s  el  borra- 
dor, original  de  todo  su  trabajo  sobre  esta 
materia.  De  él  dice  tu  el  testamento :  ítem, 
otro  Kbro  de  concilios  góticos  manda  su  Scño^ 
ría  quede  para  la  librería  de  la  Seo  de  Se- 
¿orvei  en  el  qual  libro  hay  correcciones  de  eofh 
cilios.  £1  Cardenal  Aguirre  publicó  una  pre- 
fación de  este  docto  varón ,  y  sus  cronolo- 
gías eonciliorum  etgothorum,  junto  con  la  car- 
ta del  Cardenal  Quiroga  á  Gregorio  XIII; 
pero  es  de  saber  que  todo  esto  pertenece  á 
la  segunda  remesa  que  este  Prelado  envió 
á  Roma ,  la  qual  se  halla  aquí  distinguida 
de  la  primera  y  tercera;  á  estas  también 
acompañaban  otras  prefaciones  de  Pérez  y 
cartas  de  Quiroga ,  piezas  inéditas.  Digamos 
de  cada  cosa  en  particular. 

h  £1  Señor  Pérez  pu^o  en  la  primera 
remesa  esta  nota ;  » £ste  título  file  en  el 
p9  primer  libro  a  Roma ;  Concilia  Hispaniensia 
99  impressa  collata  cum  vetustis  codicibus  JI£SS. ; 
99  et  praterea  haec  addiia ,  nondum  impressaf 
99  ex  eisdem  codicibus.  =  Liber  qui  inscribitítr: 
f  >  £xcei^ta  canonum ,  incerto  auctore  .z^Emeri' 
f  I  tense  c(mcilium,:=JColetana  concilia  quinqué/Mu^ 
99  teriora,  nempe  XIII,  XIV,  XV,  XVI 
9»  XVII^^sdéConis  II  Papec  Rom.  eptstoLe  IV 
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M  ad  Hispanos. ^Fragmfita  inserta  qinhusiam 
9$  concitiis .**  Sigue  luego  la  carta  del  Car* 
denal  Qulroga  á  Gregorio  XIII ,  que  enir 
piezas  Cüm  multa  quotidü  beneficia  (re.,  y 
^  la  prefación  de  Pérez :  Reverendissimus  Do^ 
minus  meus  Gaspar  Quiroga  iré. ,  piezas  inédi- 
tas ,  cuya  copia  envió. 

II.  £n  la  segunda  remesa  dice  :  f » £$- 
99  te  título  fue  en  el  segundo  libro  que  se 
9»  envió  á  Roma :  JCJC  conciiia  JHispaniensia 
99  ex  vetustis  codicibus  descripta ,  nandum  tj^ 
99pis  mandata.^T oltt^n.  sub  Gundemaro 
9>E.ege  6 1 o.=Csesaraugust.  III  ópi.sCx- 
»9saraugust.  II  592.=Toletan.  anno  XII» 
9>Reccaredi  $97.=:Barcinon.  I,  circa  540. 
9>Barcinon.  II  599.=Oscense  598.=dSgaren* 
9>se  6i4.=:Narbonense  589. 

»» Hite  quidem  sub  goithis  habita  ¡  sequen^ 
99  tia  vero  postceptam  tiberari  ex  sarraceno^' 
9>  rumjugo  Hispaniam.=LegioncnsQ  i  o  1 2 .3 
M  Coiancense  10$  o.=:Compostellana  decre- 
t>  ta  II  i4.=Palentinum  1 1 2 9 .  =:Vallesole« 
99  tanum  1 32  2.=:Pennifidelense  1 30  2.=To- 
9>  letan.  1 3  2 3.=Toletan.  1 3  24.=Complu« 
9>  tense  apud  Alcalam  1325  .^Complutense 
99  i326.=Toletan.  1326.    * 

99  Etpraterea  conciiia  Carthaginiensia  A/ri- 
99  cana  cum  vetusto  códice  collata.^sJSt  chro^. 
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99  nologia  gothorum  IJispama  Rfgum ,  et  w« 
9»  terum  conciliorum ,  qUdC  sunt  in  Hispanid  ha* 
»  bita ,  usque  ad  sarracenorum  ingrcssumy  Es- 
tas cronologías  están  publicadas  por  Aguír* 
re :  obra  útilísima ,  como  se  dexa  bien  en- 
tender y  por  la  exactitud  con  que  se  exe* 
cuto.  Mayans  (JPnfac.  á  la  era  di  España 
de  Mondejar^  reprehende  á  nuestro  Obis- 
po por  haber   seguido  en  sus  cronologías 
la  opinión  vulgar  de  que  la  era  española 
precede  á  la  de. la  Natividad  de  Cristo  en 
treinta  y  ocho  años  solamente,  debiendo 
ser ,  como  él  cree  ,  treinta  y  nueve.  Mas  en 
esto  ya  sabes  que  otros  modernos  han  cor- 
regido á  Monde  jar  y  Mayans,  defendien- 
do el  cálculo  que  siguió  Pérez.  Volvien- 
do ahora  á  su  libro,  sigue  la  carta  de  Qui- 
roga :  Grata  S.  Vi  fuiste  ea  ctmcíHa  ere. ,  y 
la  prefación  de  Pérez :  Q$iod  superiare  anM 
feci  itt  iis  conciHis  tre.  ambas  publicadas  por 
Aguirre. 

III.  £n  la  remesa  tercera  dice  :  m  £ste 
9»  título  se  puso  al  tercer  libro  de  los  con-. 
9»  cilios  para  su  Santidad :  Ctmcilia  gr^^a^ 
9»  affrícana,  et  gallicana  cottata  cum  quaiuor 
99  coddicibus  gottfUcis  MSS.  s  qwnwn  kic  est 
*>  cathahgusT  Numerados  estos  dice :  m  Jl^ 
ne  hujus  Kbri  ehronologia  horum  eomüüfrmmp 
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p'decorum,  affricanorum ,  ct  galUcanorum  ^  no 
publicada  que  yo  sepa.  Sigue  tras  esto  la 
carta  de  Quiroga:  Cüm  ad  Gratiam  ediiio- 
nem,  quam  V^.  S.  emendatissimam  brc.j  y  la 
prefación  de  Pérez :  Cüm  jussu  illustrissim 
CardinaUs  ToUtani  patrotd  mei  brc. ,  también 
inéditas;  y  van  copiadas  (d). 

Si  son  apreciables  los  breves  apunta- 
mientos de  Pérez ,  deben  serlo  jnucho  mas 
estos  documentos.  Gran  bien  seria  para  el 
público  que  se  le  diese  una  edición  de  es- 
te volumen  tal  qual  se  halla,  con  las  innu* 
merables  notas  marginales  que  hay  de  ma- 
no de  este  sabio  español,  á  quien  podemos 
llamar  el  restaurador  de  los  concilios  de 
£spaña. 

VII.  Un  volumen  en  folio  de  mas  de 
trescientas  fojas,  que  contiene  copias -de  do- 
cumentos pertenecientes  á  la  Iglesia  de  To- 
ledo y  otras  de  España.  Como  seria  muy 
prolixo  referirlos  todos,  apuntaré  ligera- 
mente los  principales ,  mientras  se  preparan 
copias  de  la  mayor  parte  de  ellos. 

Alphonsi  VI  frivüegium  de  immunitate 
monasUrii  S.  Facundi:  9>Hic  narratur  (dice 
M  Pérez)  electio  Bernardi  in  Abbatem,  et 

(áf)    Estas  dos  cartas  y    apéndice  en  los  f»f.JirF7//t 
ptd&doDcs  se  ballirin  en  el    XlX^XXy  XXI. 
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Msusceptio  officii  romani  in  Hispanil,  OC' 
»>  tavo  idus  Maji,  era  1 1 18  (ann.  1080). 
ff  Por  este  privilegio  se  ve  que  el  oficio  mo- 
»>zárabe  se  habia  quitado  en  Castilla  án- 
» tes  que  fuese  ganada  Toledo ,  era  1 1 2  3; 
99  pues  en  la  1 1 1 8  dice  que  estaba  quita- 
f>  do.  Conviene  esto  con  lo  que  dice  Pela- 
»» gio  Ovetense  que  lo  quitó  Ricardo  Car- 
f >  denal ,  Legado  de  Gregorio  VII ,  en  un 
f >  concilio  de  Burgos ,  era  1119/*  Sacó  Pc- 
'  rez  esta  copia  del  mismo  monasterio  con 
el   favor  de  Fr.  Juá»  Benito  Guardiola, 
archivero. 

5.  HugotUs  Abb.  Cluniacensis  ad  Bemaf' 
dum  ekctum  Archiep.  ToUtanum,  tune  Ahha- 
tcm  S.  Facundia  epístola ^  quapemdttit  ut  ac* 
eeptet  arehiepiseopatum. 

Varias  eartas  de  Reyes  ^  tocantes  á  la 
dotación  9  primacía  y  otros  privilegios  de  la 
Iglesia  de  Toledo,  con  la  constitución  de 
D.  Cenebruno  de  numero  quadragenario  cAr 
nomeorum, 

Erectio  Ecclesiée  Conchensis. 

Privilegio  de  D.  Alonso  VIII  al  monas- 
terio de  S.  Martin  de  Madrid,  era  2X^9' 

Bulas  de  Papas  desde  el  año  1088  hasta 
isgi,  sacadas  de  dos  libros  de  Ja  Sania  IgU- 
sia  de  Toledo ,  donde  están  juntas  muchas  bu* 
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las  de  la  Primacía.  Tras  este  título  dice  Pé- 
rez de  su  mano.  »>  Quatro  libros  hay  en  la 
ff  Santa  Iglesia  de  Toledo ,  donde  están  tras- 
te ladadas  las  bulas  .de  la  Primacía.  £1  una 
99 está  en  la  librería,  y  le  hizo  escrevir  el 
9»  Arzobispo  D.  Rodrigó  Ximenez :  llega 
»>  hasta  Honorio  III  el  año  1 2 1 7. 

•»  £1  otro  libro  está  en  un  caxon  del 
f»  Sagrario :  es  trasladado  del  otro ,  y  tiene 
j>  añadidas  unas  bulas  de  Honorio  III  del 
9>  tiempo  del  Arzobispo  P.  Rodrigo ,  y  una 
99  de  Inocencio  IV  en  tiempo  de  D.  San- 
99  cho ,  electo  año  1 2  5 1 ,  y  parece  se  debió 
99  escribir  en  su  tiempo.  De  allí  hice  yo 
99  trasladar  estas ,  que  allí  no  habia  mas ,  y 
99  las  puse  por  el  orden  de  Papas ,  que  allí 
99  estaban  sin  orden  de  antigüedad :  y  las 
99  comprobé  yo  mesmo  con  el  original. 

99  Otro  tercero  de  la  Primacía  hay  en. 
99  el  Sagrario  escrito  en  tiempo  del  Arzo-^ 
99  hispo  electo  D.  Sancho ,  Infante  de  Cas- 
99 tilla,  año  1253.  £ste  librillo  tiene  las 
99  firmas  de  Cardenales ,  y  algunas  bulas  de 
99  Gregorio  IX ,  que  no  tienen  los  otros  dos^ 

99  Otro  quarto  librillo  de  la  Primacía 
99 hay  en  el  archivo ^  arqutta  ig,  en  cuero 
99 colorado;  parece  se  escribió  en  tiempo 
99  del  Arzobispo  D«  Sancho  i  porque  al  ca« 
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M  bo  tiene  el  gasto  de  su  camino  de  Roma. 
M  Parece  que  deste  se  sacó  el  segundo  que 
*»  escribimos  arriba.  Las  bulas  de  la  Prima- 
M  cía  están  todas  en  el  archivo ,  arqiuta  zg, 
99 Y  algunas  arqueta  4** 

Después  de  estas  bulas  sigue:  BuUéS 
Pont.  Romanorum ,  quéC  sunt  in  historia  com^ 
fostelUfná. 

Relación  de  la  vida  de  D.  Rodriga  Xi^ 
menez,  Arzobispo  de  Toledo  ^  que  esta  enter^ 
rado  en  el  monasterio  de  Huerta  ^  escrita  por 
Fr.  Luis  de  Estrada,  Abad  del  mismo.  Mas 
es  descripción  de  su  sepulcro,  que  vida  do 
este  Prelado:  está  incompleta. 

Bellum  Navarum  de  Totola  con  este  ep{* 
grafe :  ••  Dominus  Garsias  cognomento  Las-- 
9$  so  de  la  Vega ,  tempore  quo  oíficio  lega- 
9»  tionis  in  romana  curia  fungebatur  pro  Re- 
f>ge  et  Regina  Dominis  nostris,  adduxit 
99  sequentia  Regí  Alphonso  prsesentanda  de 
»f  bello  Navarum  de  Tolosa,  excerpta  ex 
99  originalibus  Innocentii  Papa;  III.  £t  pri- 
ff  mo  ponitur  forma  processionls ,  qux  fac- 
9»  ta  fuit  ab  ipso  Innocentio ,  ut  Deus  prxs- 
iftaret  Regi  Alphonso  victoriam  in  pro- 
9»  zimo  conflictu  cum  sarracenis."  Sigue 
copia  do  la  carta  dePRey  á  dicho  Papa, 
contando  el  suceso  de  la  batalla. 
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•  Varias  hdas  sobre  diezmos,  tercias  ihc. 
Jíe  la  I^tsia,  ¿U  Toledo. ssitcm ,  sobre  la  des^ 
fruición  de  los  Templarios.  Todo  esto  con  min- 
chas' notas  suyas  y  extractos. 

ConstituciúMs^  Arzákbispo  de  Tokdo  Dm 
Xronzalo^  era  XJ3S* 

Erección-  de,  la  Iglesia  de  Zaragoza .  en 
JUeiropolitaná. 

Bula  de  Juan  XX H  sobre  el  traer  xrus 
por  Aragón  el  Arzobispo  de  Toledo  Don 
.Juan  de  Arágonr/dada  en  1 323* 
'  VIIL  Otro  Yolúnien;eo  folio  igual  iX 
.antecedente,  que*  es -también  ¡colección.  <)e 
-documentos,  entreoíos  quales  boré  mención 
de  los  siguientes : 

Relación  de  lafundaeion  que  hizo  D.  Gü 
de  Albornoz  ifel  monastertordaS^  BlasrJe^Vt' 
üawdosa  de  eanómgos  reglares  ^  ttño  1 348, 
y  hoy  es  defr^ylcs  gerónüms.  Está  escrit^a  por 
.algún  monge  de  aquella' casd  á  petición  del 
.Señor  Pérez,  siendo  todavía  canónigo :  )de 
Toledo^  año  de  1588*  Se  reduce  á  que 
;f>ór  las  quejas  que  dieron  contra  los  canó- 
nigos, el  fundador  dio  i:6mision  al  Obis- 
po de  Sigüenza.D.  Juan  Serrano  para  que 
«jiasase  al  monasterio  de  visitador:  el  qual 
.YÍendo.  los  males  que  allí  habia,  tuvo  por 
^oaveniente  quitar  los  canónigos^  y  du 
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el  monasterio  al  de  S.  Gerónimo  de  Lu- 
piaña ;  lo  qual  se  verificó  en .  2  2  de  Marzo 
de  1396. 

Bula  de  Inocencio  f^I  en  que  hace  Lega- 
do  al  mismo  D*  Gil.  C¿irdenaL 

Testamento  del  mismo  (impreso  en  su  vi- 
da escrita  por  Gines  de  Sepólveda). 

Carta  de  Clemente  VII  al  Rey  D.  Juan  I 
de  Castilla,  cotuolandole  en  la  derrota  que 
fcuUció. 

Carta  del  mismo  al  Cousejo  de  CastUik» 
consolándole  por  la  muerte  de  dicho  Rey, 
'j  animándole  á  la  buena  dirección  de'  los 
negocios  ea  la  menor  edad  del  Rey  Hen* 
rique  III. 

Carta  del  mismo  al  dicho  Ileñrique,  con- 
solándole éa  la^oiuerte  de  su  padre. 

Carta  del  mismo  a  Pedro  Lope  de  Ayot^ 
la ,  preceptor  del  niño  Henriqut  III ,  exhor- 
tándole á  la  buena  educación  de  él,  y  á 
:inanténerle.en  paz  con  la  ca^a  de  Francia, 
:y  en  la  devoción  á  la  silla  apostólica. 

Carta  de  S.  Luis,  Re/  de  Francia ,  d  la 
'  Igls^a  de  Toledo ,  enviándoles  algunas  pre* 
cipsas  reliquias,  espitia,  leche  de  la  Vír* 
gen ,  de  la  túnica .  purpúr^sa ,  de  la  toalla 
del  lavatorio,  de*  la  sábana,  del  sepulcro. 
Asegura  que  estas  y  otras  reciUo  del  te* 
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soro  del  Imperio  constantinopolitano. 

Instrumento  hecho  por  un  Jiuin  Gonzalo 
Rfks  de  Sevilla »  notario  real ,  de  la  absolu- 
ción dada  por  el  Legado  de  Clemente  VII ^  Da- 
mingo  Obispo  deAlbi,  al  Rey  D.  Henrique  III 
délas  penas  en  que  incurrió  por  la  prisión  de 
D.  Pedro  Tenorio ,  Arzobispo  de  Toledo ,  d9 
Pedro 9  Obispo  de  Osma  ,y  de  Juan,  Abad-de 
Fuseítis  de  la  Iglesia^de  Falencia,  Hízose  eS' 
ta  c^emonia  en  la  capilla  de  santa  Catari- 
na en  4a  claustra  de  la  catedral  de  Burgos 
i  4  de  Julio  de  1393. 

Acto  capitular  del  Arzobispo  de  Toledo 
D.  Pedro  Tenorio ,  quando  dio  sus  Hbros  a  la 
Iglesia,  hecho  a  ig  de  Octubre  de  ij8o'.  Es 
de  notar  en  él  que  para  comprar  el  Nicolás 
Xira,  el  Henrico  Boiol  ^  y  un  Diccionario 
dio  mil  florines  de  oro.  Cuenta  allí  graii 
parte  dé  sU  vida,  como  estuvo  desterrada 
de  España  siendo  arcediano  de  Toro  Aic. 

Letras  de  D.  Sancho^  electo  de  Toledo,  en 
que  exime  d  los  canónigos ,  porcioneros  y  capellch 
nes  hebdomadarios  de  su  iglesia  ,de  la  obUgOi- 
cien  de  pagar  la  luctuosa  ^^  y  dice  entre  otras 
cosas :  in  morte  ipsorum  non  teneantur  piulas, 
seu  equiiaturas,  nec  cyphos  argénteos  nobisj  nec 
sueeessoribus  nostris  dore.  Dadas  en  Brlhue- 

ga  á  d).  de  Julio  I  era  1296  (aáo'ji5S}. 
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Igual  gracia  dice  Pérez  que  hicieron  á  los 
beneficiados  de  aquella  Iglesia  los  Arzobis- 
pos D.  Gil ,  D.  Juan  de  Lerezuela^  D.  Gu- 
tierre,  D.  Pedro  de  Luna^  y  D.  Alonso 
Carrillo. 

Lütera  Regis  AnglM  Rüardi  II  ad  B(h 
mfadum  IX  contra  res^rvationes  Eccksiarum 
cathedralium. 

Constitutio  magna  plura  eontincns  in  fa- 
wcnmJidH  nostra ,  $t  in  coniumeliam  et  oppro^ 
briumjudaicie  cacitatis.  £s  de  Benedicto  XIII 
(Luna),  expedida  en  Toctosa  á  1 1  de  Ma- 
yo ,  Pontif.  anno  XXI  (^i 41  $)•  £n  ella  ha- 
ce memoria  de  las  disputas  que  á  presen- 
cia suya  se  tuvieron  en  dicha  ciudad  entre 
los  doctores  católicos  y  judíos ,  de  lo$  qua- 
les  dice  que  se  convirtieron  tres;:^il>  £1 
Señor  Pérez  asegura  aquí  que  S,  Vicente 
.contribuyó  á  esta  conversión :  fueron  las  di^ 
putas  en  14 13* 

Algunas  bulas  de  la  Primacía  de  Tole- 
do,  distintas  de  las  contenidas  en  el  voL 
antecedente. 

Testatninto  de  D.  Juan  de  Coniferas  ,  jAr^ 
zobisfo  de  Túledúyfecho  en  Alcalá  á  x6  de 
Setiembre  de  1434» 

Vida  del  Arzobispo  de  la  misma  Jgbsia 
H. .  Pero.  Gontcüezt  de  .Mendoza^  que  nmrm 
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gn  149^9  compue^a  for  Francisco  de  Mcdi^ 
na  j  Mendoza ,  vifino  de  Quadalaxara.  En 
k  Biblioteca  de  Nicolás  Antonio  se  ¿ace 
mención  de  este  escrftoj^^.mas.  no  de  tal 
obra.,    . 

Vida  de  I>,  Juitn  T/ivera  1  Cardenal,  has* 
ia  ela^o  1541. 

Varias  huías  de  CUmenSe  Vil,  Paulo  III, 
JuUo  III  y  Paulo  IV  sobre  los  estatutos  de 
limpieza  de  sangre  en  la  Iglesia  de  Toledo  ^  f 
las  órdenes  de  Santo  Domingo  y  S.  Fr añasco. 
Copia  de  los  cincuenta  y  tres  cargos  que  hi^ 
zo  el  Cabildo  de  Toledo  d  su  Arzobispo  y  Car-^ 
denalSiKceo;  con  la  respuesta  de  este  Prelado^ 
y  otros  documentos  sobre  -esa  materia. 

:Bulas  de  Paulo  IV y  Pió  F^sobre  las  pet- 
softas  que  pueden  eptrar  en  el  coro  de  aque- 
lla Iglesia;  y  contra  los  que  tienen  sillas» 
estcados  ó  almohadas. 

D.  Qasparis  Quiroga ,  canonici  Toletant, 
discessus  Romam,  ut  esset  Bjota  auditor,  ann. 
JSÓ6»  ^^^ore  Alvaro  Gomezio;  son  jaó 
exámetros.  Creo  que  Pisa ,  en  la  historia 
aU  Toledo  no  le  supone  canóniga  al  tiem- 
po de  esta  partida,=:Paso  eri  silencio  otros 
muchos  documentos  por  estar  ya  publica* 
dos  j  ó  por  no  ser  de  tanta  consideración. 
JX.     Un  volumen  en  folio,  que  es  Ci- 

TOMO  lU.  N 
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falogus'ieneficiorutn  pmnfum  EccUsiaru^  fúfh 
datoruin  in  JS celesta  Segobrictnsi  ^  et  ceterit 
EccWsiis'tútiusdioeccs:  cuín  iorum  capellis,  nu- 
mero i  iHvocaDimWtt^  ^  fundaiwbus  ^  et  funda-- 
tionibus ,  notariis ,  et  annis ,  patronis ,  bene^ 
Jiciatis,  fóssessáribüs^*^fffa¡óri^^eribus'.  Gollec* 
tus  anno  z^g6  ex  variis  scripturis  fundatio'- 
num,  et  tolhationüm ,ei  libris  collectorum.  Di* 
yJde  toda  «sta  materia  en  diez  clases  dís* 
tribuidas  por  las  dos  aplanas  así :  -i^apelldef 
numerui ,  invocatio ,  fundator ,  noieHrius ;  pa* 
tronus  i  benejiciatusi 'váh'r^  ofiera,  sukstdium. 
Pone  la  noticia'  correspondiente   en  cada 
clase,  menos  en  la  de  substdium  por  la  ra- 
zón que  dio  después  del  título:  Subsidii,  et 
excusati  deeimarum  quaníttas  non  addüur  in 
singuUs  i  qUia  augetur ,  et  "minuitur.pro  rattone 
neeessiiatum ,  et  eoneordia  inHa  cum  Reges  ser- 
vato tamen  fundamento- taxee  cujusque  bfnefi- 
eii.  Sed  taxa  ad  sub^idium  ponüur. 

Sigue  la  misma  obra  sobre  los  benefi- 
cios de  la  diócesi ;  y  de  la  breve  distribu- 
ción de  clases  .pasa'  á  neferir  por  menor  el 
origen,  las  sucesiones  y  «circunstancias  de  al^ 
gunas  de  las  capellanías.  Incluye  la  noticia 
de  varias  genealogías ,  y  toca  por  incidencia 
muchos  hechos,  que  acaso  no  serán  conoci- 
dos por  otro  camino. 
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Creo  que  estos  son  los  dos  libros  de  que 
dixo  en  su  testamento*  i/^fUjO^roj  dos  libros 
qui  hay  de  mucha  substanciar»  en  el  uno  esta 
la  relación  de  todos'  ios  beneficios'  de  la  Seo  con 
las  rentas  dellos^y  ios^  ^patronatos  y  sucesión 
de  beneficiados  de  la  Seo  de  Segorvej  y  otro 
libro  de  los  benejieios  de  la  diócesri  manda  su 
Señoría  que  dichos*  libros*  queden  en  el  archivo 
efiscopalde  Segorve^  aunque  si  Dios  diere  vi- 
da a  su  Señoría  tiene  intención  dracaballos ,  y 
dar  copia  al  Cabildo  de  dicha  i>o..l>¿  otros 
dos  sobre  Ja  misma  materia  habla  también 
allí ;  y  ruega  que  se  cosan  los  quadernos  por- 
que no  se  pierdan.  Si  esto  no  sucedió ,  yo  por 
lo  menos  no  he  visto  mas  que  \o%  dos  ya 
dichos  9  ni  Villagrasa  menciona  otros. 

X.  Consérvase  también  el  episcopologio 
de  esta  Iglesia^de  que  ya' di  noticia  en  la 
carta  XIX,  escrito  de  mano  de  su«  secreta- 
rio •:^4idres  de  la  Parra  y  y  con  inuchas  adi- 
ciones y  notas.de  lamya.  Es  libro  precio- 
'so  j  del  qual  me  he  valido  para  rectificar  al- 
gunas equivocaciones  «un  del  mismo  Villa- 
grasa,  que  casi  le  copio;  está  muy  mal, tra- 
tación y  para  duralr  pocoliiempó.    . 

•  XI.     Libros  de  las  visitas  que  r  hizo  en 
su  «íatedral  en  los  años  r  5 92  y  ric  5)9 6.. 

'    ^'Yw  i)ltimo^;'en  su  biblioteca  debe  de 
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haber  otras  óbritas  y  apuntaciones;  mas  el 
estado  de  aquella  pieza  no  permite  tan  exac- 
ta y  detenida  averiguación.  Acaso  alguno 
mas  afortunado^ue  yo  hallará  allí,  ó  en  otra 
parte  dos  Ubros  de  declaraciones  de  Cardenales, 
los  qus^les  como  se  dice  en  su  testamentOi 
tnanda  su  Señoría  fue  queden  para  la  librería 
de  la  Seo  de  Segorve.  Lo  mismo  digo  de  los 
muchos  borradorciUos  en  materias  bcnejiciales  y 
canónicas ,  cuyo  escrutinio  se  encargo  al  Dn 
Melchior  Ocanya,  arcediano  de  Alpuente. 
Echarás  de  menos  la  noticia  de  los  rro- 
nicones  que  copió ;  mas  la  dexo  para  el  cor- 
reo siguiente ,  porque  es  libro  muy  precio- 
so ,  y  quiero  hablar  de  él  con  mas  ezten- 
sion.  A  Dios.  Segorve  ^c. 

CARTA  XXyi. 

Noticia  del  códice  de  cronicones  que  copia  e¡ 
Señor  Pérez  de  varios  originales  antígesos, 
el  qual  se  conserva  en  el  archivo  de  la  San- 
ta Iglesia  de  Segorve. 

IVXi  querido  hejmano :  Hoy  solo  irá  la  des- 
cripción de  un  tomo  del  Señor  Pérez ;  mas 
es  tal  que  vale  todo  este  trabap.  De  él 
dice  en  su  testamenta  que  le  deza  á   su 
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Santa  Iglesia  de  Segorve ,  porque  ^s  un  U^ 
soro  ;  y  lo  es  ciertamente  para  los  que  ten* 
gan  Jdeas  finas  de  literatura.  £s  pues  un  to- 
no en  4?  grueso»  en  cuya  portada  se  lee 
lo  siguiente : 

Hoc  volumne  contineniur  hi  auctores  anti^ 
quinandum  impressi,  qui  ad  goithicam  Hispa* 
nU  historíam  periincnt.  Transcrípti,  tt  emcH" 
datí  ex  codicibus  tnanuscriptís. 

Como  parte  de  estos  documentos  están 
ya  publicados  en  la  España  sagrada  del 
P.  Florezy  y^Uí  he  visto  el  sumo  aprecio 
que  hace  este  escritor  de  algunas  notas  del 
Señor  Pérez »  me  ha  pareycido  examinar  de- 
tenidamente estos  documentos ,  y  hacer  al* 
gunas  reflexiones »  sin  omitir  las  notas  que 
puso  él  mismo  sobre  su  autenticidad. 

I.  Vietoris  Tunnensis  in  África  Episcopt 
€hronicon  ecclesiasticum  per  Imper atores  et  Cón- 
sules continuans  chronicon  Prosperi  Aquitanici 
ah  anno  Christi  ^^^  ad  5  67  nmi  annotatumi^ 
bus  marginalibus  ^  utputo,  Joannis  Biclarensis. 
Sobre  el  original  de  este  documento  dice  el 
Señor  Pérez :  m  £1  Vistor  Tunnensis  trasladé 
»t  de  un  exemplar  de  letra  moderna »  que  es^ 
9f  cribió  de  su  mano  el  Dr.  Juan  Paez ,  ero- 
tf  nista  del  Rey  Filipo  II  de  España :  tié* 
t9  nele  Zurita »  creo  que  se  trasladó  por  el 
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99  de  Osma.  Después  le  comprobé  y  corregí 
99*por  otro  moderno  que  tiene  Ambrosio  de 
fvMorales ,  y  fiíe  de  Florian  Docampo.  Des- 
99  pues  le  enmendé  por  un  gótico  antíquí- 
99  simo  f  que  está  juntamente  con  el  cronicón 
9» de  Ensebio  en  S.  Lorenzo  el  Real,  que 
9>fue  de  D.  Jorge  de  Veteta,  caballero  de 
9>  Soria.=:Additx  sunt  hic  in  margine  Vic- 
9>toris  Tunniensis  annotationes  marginales 
99  ex  códice  alcobaciensi  incerti  auctoris, 
99  quas  passim  celebrat  in  crónico  Joan.  Va- 
99sams/'  Comprehende  este  cronicón  diez 
y  seis  hojas  casi  todas  de  letra  de  Pérez ;  y 
no  hay  nada  mas  que  decir  sobre  él. 

II.  Joannis  Ahbatis  JBülarensis,  et  pos^ 
tea  Episcopi  GerundmAs  chronid  coniinuatíó 
post  VictaremTunnensem  oh  anno  Chrísti  ^66 
usque  ad  590Í-EI  M^  Florez  (Tomo  VI. 
pág.  365.)*  ignora  qnál  pudó  ser  el  códice 
antiquísima  y  de  donde  nuestro  Obispo  Pe*- 
rez  sacó  la  copia  que  dexó  .én  Toledo,  y 
aun  parece  sospechar  que  se  valió  de  al- 
gún códice  de  aquella  Iglesia.  De  esta  du- 
da ños  sacó  éd  mismo. oon  una  notita  que 
dexó  en  este  volumen,  y  dice  así:  El  Joan- 
fiffs  Biclarinsfs^  corregí  por  hs  tres  libros  mes* 
mos  que  elVictór,  que.,  son  los  referidos  en 
el  numero  antecedente*  Por  donde  se  ve  que 
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el  códice  antiquísimo  gótico  de  que  se  valió 
no  fue  de  Toledo ,  sino  el  del  caballero  de. 
Soria  que  existia  en   S.  Lorenzo  el  Real 
junto  con  el  cronicón  áq  Eusebio ;  y  este 
creo  que  sea  el  mismo  que  llamó  Soriense 
el  P.  Mariana ,  como  también  le  llama  el 
Señor  Pérez  á  cada  paso  (V.  Florez  ibid. 
fdg.  4%d).  Consta  de  ocho  hojas:  el  texto 
está  conforme  con  el  de  Florez  en  el  apén* 
dice  IX  de  dicho  tomo,  inclusas  las  va- 
riantes que  puso  al  pie  señaladas  con  la  le« 
tra  T,  que  s6n  las  tomades  del  MS.  que 
dexó  en  Toledo  el  mismo  Pérez.  Otra  prue- 
ba de  que  este  usó  del  códice  de  Soria  co- 
mo Mariana,  es  que  acaba  el  texto  donde 
le  dexa  Florez  pág.  388,  y  pone  esta  no- 
ta:  Aquí  habia  en  el  otro  exemplar  ocho  6  diez 
renglones  mas;  mas  no  en  el  gótico  de  Soria. 
III.     Sancti  Isidori  Archiepiscopi  Hispa* 
Jensis  liber  degotthis,  suevis,  et  wandalis  usque 
ad  annum  62^,  scilicet  quintum  SuinthiU.  No». 
ta  del  Señor  Pérez :  »>  Isidoro  de  gotthis  irc. 
91  trasladé  del  mismo  libro  del  doctor  Juan 
99  Paez ,  y  corregí  por  el  de  Ambrosio  Mo- 
99  rales ,  que  fue  de  Florian  Docampo ,  y 
»» del  son  las  variantes  quando  digo  alias. 
9>  Después  le  corregí  por  el  gótico  de  Don 
>» Jorge  Veteta,  y  del  son  quando   dice.. 
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»>  FI  C.  idest ,  vetusto  códice.  Después  le  cor- 
"  regí  por  Lucas  Tudensis  moderno,  qviifsa 
f  5  verba  Isidori  usurpat ;  y  así  pongo  i.  T/' 
El  P.  Florez  (tomo*  VI.  pág.  470)  habla 
de  la  edición  Matritense  de  las  obras  de 
este  Santo  de  15979  entre  las  qiiales  se 
publicó  la  presente  ilustrada  por  el  Obis- 
po Pérez.  £1  aprecio  que  hacia  este  eru- 
dito de  dicha  edición  le  obligó  á  preferir* 
la  a  las  de  Grocio  y  Labe.  Así  es  que  ca* 
si  siempre  sigue  su  texto,  el  qual  he  ha- 
llado conforme  con  esta  copia.  Esto  se  aca- 
ba de  conocer  en  las  notas  sobre  las  eras  y 
años  imperiales ,  que  pone  al  fin  de  este  do- 
cumento el  P.  Florez,  pues  cotejándolas 
con  este  MS.  se  ve  que  las  ilustraciones  que 
puso  Pérez  al  texto ,  son  las  notas  margina* 
les  que  de  su  mano  dexó  escritas  en  este 
códice. 

Después  de  esta  crónica  sigue :  t»  Pra^ 
99  fatio  in  librum  D.  Isidori  de  gotthis,  wan- 
99  dalis ,  et  susvis ,  qux  erat  in  alio  exempla- 
»>  ri  novo  cum  hoc  titulo  (posita  autem  erat 
9*  ante  historíam  wandalorum) :  Isidori  His' 
99 palensis  Episcopi  de gotthis ,  v)andalisn  sua- 
99  vis,  et  halanis  in  Hispania  ad  Xsenandum 
99  Regem  gotthorum  glofiosCssimwH  brevis  enar* 
9>  ratio ,  et  primo  de  xúandalis.  Préefatio.  Do- 
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fí  wím  etjitto  charissimo  Sisenando  Regí  gotthth 
ft  rum  (ye.'*  No  copio  mas ,  porque  ya  lo  pu- 
blicó Lúeas  Tudense ,  y  aun  cree  el  Señor 
Pérez  que  él  la  forjó :  así  lo  dice  en  esta 
.  aota  al  margen :  cHam  est  in  Luca  TudenH 
sub  mmdne  Isidarí;  futo  esse  Tudensü ,  quia  non 
est  etiam  in  C.  V.  Soriensi  goithieo.  Mas  aba- 
xo  dice :  Deest  etiani  in  códice  Ovetensi  PelagH 
Episcofis  y  luego :  quam  futo  falsh  tribuí 
Isidoro. 

IV.     Idaeii  Lamicensis  in  Gaüetia  Efis- 
eojñ  ehronicon  ab  anno  Christi  jfoj  usque  ad 
9tg68.  £1  Idac^  (dice  Pérez)  le  saqué  solo 
n  por  el  libro  del  doctor  Juan  Paez ,  porque' 
>ino  estaba  en  el  gótico.  Ambrosio  de  Mo- 
rrales me  dicen  que  le  tiene  también.  Y 
ft  Vaseo  dice  que  está  en  el  códice  de  Al- 
M  cobaya,  Est  in  códice  oxomensi  simtd  cum 
»f  Isidari  chronieo ,  et  cum  iüo  contuU  hac  notat 
99  Oxom**  El  P.  Florez  en  su  tomo  IV  ilus- 
tró completamente  los  cronicones  de  Ida- 
cío:  allí  se  puede  ver  la  razón  con  que  el 
Señor  Pérez  hace  á  Idacio  Obispo  de  La- 
mego.  A  mí  me  toca  advertir  que  este  MS.. 
«s  el  cronicón  breve ,  que  publicó  el  cita- 
do escritor  en  la  pág.  422,  que, su  texto  es 
d  que  ofrece  allí  el  códice  complutense, 
cuya  nota  preliminar  Hucusque  Sroerus  ixc. 
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(ihid.  pag.  419)  se  halla  también  en  el  qS^ 
dice  q[ue  vio  el  Señor  Pérez ,  y  llama  wfo- 
mense.  Hay  que  notar  ademas  en  este  MS. , 
que  tiene  al  margen  los  anos  de  Cristo  pues* 
tos  por  el  mismo  Pérez ;  el  qual  lo  dice  al 
principio   de  su  letra  por  estas  palabras: 
annos  marginales  ego  addidi.  £1  cronicón  aca« 
ba  como  en  Florez;  pero  puso  Pérez  de  su 
mano  las  siguientes  notas :  ^  Hucusque  etiam 
9»  in  cod.  oxomensi.  Sed  puto  addita  prin- 
99CÍpio  Anastasli  ímp.  anno  491  (á  saber, 
99  desde  donde  se  dice  Romanorum  LI  Anas- 
utasius);  tum  quia  nuda  nomina  Impera- 
9>torum  deinde  ponuntur;  tum  quia  Ida- 
9»  cius  j  cúm  dicat  se  con versum  circiter  ann. 
9»  4 1 6  9  non  potuit  y iv ere  ad  $68,  idest ,  fi- 
99  nem  Justiniani.=Sigebertus  in  chronico  ait 
91  Idacium  Lemica?  Hispaniarum  urbis  Episco- 
99  pum  produxisse  chronicon  stium  usque  ad 
9>annum  Christi  49o,=Puto.ergo  usque  ad 
9}  íinem  Zenonis ,  et  quia  forte  Idacius  annos 
99  Zenonis  non  adscripsit ,  dici  hic  non  in- 
99veniri  annos  Zenonis;  cüm  taínen  £va- 
99griusy  et  alii  scribant  regnasse  Zenonem 
99  annos  1 7.=Item  quia  Isidorus  de  viris  übu- 
9>  tribus  ait  Jdacium  Gallecias  Episcopum 
99  mortuum  sub  Leone  Imperatore ,  et  per- 
99duzisse  sttum  chronicon  usque  ad  annufii 
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jioctáviunLeonis/'  ñasta  aqúí^Perez,  cuya^ 
acierto  en  estas  conjeturas  conpcerábiel  que^ 
haya  leído  á  Nicolás  Antonio  y.  al.C  Fio* 
rez ;  así  que  Idaclo  ^  muerto  hacia  los  aiios' 
469).  no.  pudo  escribir  lo  que 'refiere  del- 
Emperador  Anastasio,  y  aun  se  pudiera  de- 
cir lo  mismo  de  Zenon.  Las  palabras  im** 
pertinentes  Al^ius  Fagastensis  6rc.  que  Flo^ 
rez  pág.  429  nota  en  el  cod.  complüt.  no  se 
hallan  en  este  MS. 

V. .  De  regibus  'wandahrtm  fragmenttím 
incerti  auctorís  ad  Jimínchronui  1>.  Isido^- 
ri  iñ  cod.  á^xomensi.Ji^.estz  adition  á  la  obra 
de  S.  Isidoro  ,  de  que  /hablé  nüm.  3 ,  río  ha- 
ce mención  el  P.  Flórez  que  ycv  sepa',  ni 
aquí  hallo  donde  certificarme  de  sise  ha  pu- 
blicado*'Por  ello ^:he  querido  copiarla  *sieñ'-' 
do  como  es  tan*  brev^^a)*    .      .       io   . 

VI.  S.  IstioriArclúccopUeopiHisfaUns. 
de  viris  iüustribus  ab  dnno  3^0  ad  610  addü 
iis  iredecim  viris  ^  qui  in  aUis  deerant ,  cum 
additione  S.  Braulionü  Efiseopi  C^esaraug. 
de  vita  S.  Isidorí^ 

S,  Ildephonsi  Arehiep:  Tolefani  de  inris 
illustríbus;  cum  additimibus  S.  Jultani,  et 
JFeücis  y  Archiepiscoporum  Toletamrum  de  vi^ 

(4)    Véase  el  apéndice  núm*  XXJÍ  ^   -  • 
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ta  S.  BdephoHsi  et  S.  JuHani.  Los  originales 
de  estas  copias  se  saben  por  las  notas  si- 
guientes. »>  £1  Isidoro  de  inris  iUustribus  fum 
9%Ildephonsé  brc.  del  libro  del  doctor  Juan 
9>Faez,  y  le  ¿orregí  por  el  de  Ambrosio 
9» Morales  alias;  y  algunos  lugares  V.  C. 
9f  por  el  libro  gótico  de  concilios  de  S.  Mi- 
MÜan  de  la  CogoUa,  do  no  está  entero.=£s- 
99  tá  también  gótico  en  la  librería  de  Alcalá 
99  el  Ildefonso  de  wirís  illustritus^  y  le  corre- 
f»gí  por  él  con  esta  señal  C :  fáltale  el  prin- 
»  cipio.=£t  contuli  cum  ozomensi  libro  mem- 
99  braneo ,  sed  ibi  secundo  loco  post  Osium 
M  est  Sixtus  £piscopus  Rom. »  qui  deest  ia 
9»ca?teris  codicibus.¿=£n  otro  exemplar  de 
t9  4?  en  el  £scürialy  y  fue  de  D.  Pedro 
9#Ponce  de  León  comienza  por  Sixtus,  j 
»>  hay  didz  y  seis  varones  ilustres ,  que  fal- 
99  tan  al  principio  en  todos  los  exemplares. 
99  Haud  dubie  sunt  Isidori;  descripsi  et  cojh 
99  tuli  cum  illo  hac  nota  P.  P." 

No  da  aquí  noticia  del  códice  MS.  ele 
Montsanto  de  Galisteo,  del  qual  dixo  Ni- 
colas  Antonio  (Biblioiee.  vet*  Ub.  V.  cap,  4. 
n.  jj^)  que  es  á  quien  debe  S.  Isidoro  el 
poderse  llamar  autor  de  la  adición  de  los 
trece  varones  ilustres ,  como  notó  Pérez  e& 
las  notas  á  esta  obra.  Por  las  de  este  MSu 
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se  Te  el  esmero  que  puso  en  la  copia  que 
pQseit  de  tan  apreciable  documento.  La 
abundancia  y  preciosidad  de  ellas ,  difereii- 
tes  de  las  que  se  publicaron  en  la  cídicion 
de  Madrid ,  de  que  habla  Florez  (^Tamo  V. 
f.  436^  y  y  la  diversidad  en  el  texto  del 
que  publicó  allí  mismo  este  escritor,  me 
obligarían  a  copiarlo  todo,  si  no  fueóra  obra 
t^n  prolixa ,  que  precisaihente  debía  ocu- 
parme algunas  semanas.  Basta  haber  dado 
esta  noticia  para  que  Jos  eruditos  se  apro- 
vechen «de  elU  f  quando  Ip  pidiese  la  ocasión. 
Vil.     S.  Isidori  HispaUns.  ohitus  scrtfftus 
d.  Rtdimfto.  Florez  publicó  este  opúsculo 
toffi.IX.  pág*  366.  £1  MS.  de  Pérez  está 
conforme  con  las  variantes  que  allí  se  citan 
de  la  edición  real  de  Madrid. 

.  Vm.     Vüa  sffiem  prímarum  Hispanue 

EfücQf^rum  T&r^uati  &c.  qui  ab  ApostoSs 

suut  mis  si  y  ex  vctustíssimo.  ampltüinsis  bibKo* 

thiCéS  códice  UtUfis  goitUeis  scriptc^  Según  In* 

dica  el  P.  Florez  (Tmn.  111. pág.  s¿.^  ya 

210  existe,  este  códice  complutense.  Del  mis^ 

jno  publicó  una  copia  Tamayo  (Mariirohg. 

!T.  lU^Mt  X5  Maji^^  la  qual  asegura  que 

.saeó  «de  su  mano  el  Señor  Loaysa.  Así  que, 

existía  sin  duda  ese  original;  y  la  gopia  de 

Pérez  jDie  parece  n^as  correcta  que  la  de 
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Tamáyo  ^  y'  en  algunos  lugares  preferible 
jáila.  que  publica  Floiez  del  Liccimari$  emn- 
jfluiinsfí  (ibid.')'  aunque'  en  otros  está  muy 
iequivocaida;  Por  lo  menos  el  MS.  que  ten- 
go á  la  vista  copiado  de  mano  de  Pérez, 
ipcesenca  la  lectura  del  códice  complutense 
.en  toda  í  iw  pureza  y  f  los  defectos  que  ha  j 
ison  det  que  le'  escribió /algunos  de  los  qua- 
les  enniendó  Pérez  al  margen,  como  vaa 
'puestos  en*  el  puntualísimo  traslado  que  eq- 
vio  de  todo  feUo  (a).  •  '^   -- 
•    IX.     De  Osio  Cardübifisif  et  Gregam 
'£liberritano  Efiscofis  historid  inccrid  'utiuto^ 
re^  ut  putOj  Mahettíifo/^a^bjftiWtfrix^^Ji* 
tt  bibk'oth.  ^emplüt.  gottkho,  cnm*  hac  i  tü$i¡o: 
intipit  acta^  Sai^pti  Gr^gwii  ÉUbcrritstut  tiví- 
taiis  Efiscofiy  ijua  ap^  Garatea  gesta  \sum 
dic  VIII  kaknd.  ilf^^^«t=Princ. :  In  ^diebus 
mis  Pbtamius  odisstpoñe  eMtútis  éw.^  como 
•en  J^o'rez^  desde-  la  línea  seis  de  esté  ddcu- 
-mtntoXTom.' X*  pdg.  éfSo .y,  y  acaba  en  el 
fmm.  4':en/aquellaspalabra:sr.f9¿af/Vtfr  ^M^^ 
i¿r  cinfupiscsstiiam  fundifissalis  ji¿Lem. . .  •  Aña- 
.de  luego /el  Señor  Pérez:  his  pauca  prift 
Jincm  desuní  íh  cod,  compüit^^  iUs^erpto  unofolu^ 
X.     £  Mndtiani'  ABb.  vüa  serípta  *d  J. 

Qí)    Véase  el  apéndice  núm.  JQCIlh 
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Brdtdñme  C^saraug.  Episcopo  tnissa  ad  From 
fdfriiimm  préesbytervm  j  cum  hymno  Eug€niiter* 
iittolHani  Archiepiscopi  in  laudm  S.  MmU 
1iañij=Ex  códice  sarünsi.  Hace  mención  de 
«ste  escrito  de  S.  Braulio  el  P.  Risco  (T. 
XXX.  jp.  17 o.')  después  de  Nicolás  Anto- 
nio ^-otros.  Mas  cóíno  no  her  visto  las  edi- 
ciones que  se\  han-bechó  de  él,  no  puedo 
hacter  el  cotejo  ifae  quisiera  con  este  MS. 
Me  ^íitentai^  con  decir  que  la  vida  de 
S.  MiUai)  corista  de^ÓQce  hoj^s  de  letra  muy 
metida ;  que  ía  piresfaicion  comienza  así :  Dei 
wíf0,  Dminoque^mio  h germako  fratri  Frind^ 
flriané pféesbytcto ,  .^rautius  immeritus  Episco- 
jpus  sálutem.  Ttmparepia  recürdatianis  Domini 
ükí^  ét  gfrmdñf'majorisnütu  brc:  Ataba  :  iVi- 
fokmUfñ  bcatüudintm  vestrantf  ef  ntei  memo* 
rém  Chfistigratia  custodire  dignttury  nñ  Do^ 
tninr.  Amen.  La»  vida ,  que  según  el  códice 
soriensé  consta  4^  treinta  y  un  capítulos, 
comienza  así ;  Insignia  miraculorum  aposfolh^ 
ci  yfurgatissindque  virij3£ndiiáié£&c.',  y  acaba: 
quique  tribuit  nobis  ad  sola$iufiipréeeéntium  mí 
jeriarum  contemplaríúnem  vita  sanctorum  Wf(h 
ruffi',  qui vivit  cum- Dea  Paire  ¿ri^.' 

Sobre  S.  Millan,  en  cuyo  elogio  traba* 
jó  S.  Braulio,  disputan  los  castellanos  y 
aragoneses ,  queriendo  los  unos  que  sea  na* 
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tural  de  tierra  de  Rioja,  y  los  otros  de  Ver- 
dejo, junto  á  Calatayud.  En  favor  de'esu 
segunda  opinión  hallé  escrito  un  papel  en- 
tre los  del  Señor  Pérez  de  mano  de  su  ama- 
nuense Andrés  de  la  Parra;  mas  no  por  esto 
diré  que  sea-iobra  suy^.  Incluyo  sin  embar^ 
¿o  copia,  porque  sabe  Dios  quando  se  o£re- 
ceri  hablar  de.  este  Sacito  (a). 

XI.     PauU  Diafim  emmtinsis  Ub^  de 

« 

vüdt  et  mraadis  foíruim  emritinfümí.  £1 
P.  Florez  le  publicó  (Jiní^*XIII*f.  SSS-)^ 
sobre  cuyas  advertencias  preliminares  pue- 
den hacerse  las  siguieat«s  observatipnes: 
I  /  sobre  los  códices  antiguos  de  este  docu- 
mento y.  de  su  copia  se  ei^plica  así  Pérez: 
descriftuí  ^x  libro  vcUrí  monasinü  de  Cafrét 
x^do  cispfrHmsis ,  frope  Ovríum »  und  cmn  alas 
mtis  Sanftarumé  Sequiturfost  fffmscula  Pakrii 
sine  uUo  nfimine  auctorís.  Est  et  in  JE^cclesid  Ove- 
tensi,  et  ín  mmastiriQ  deFVparayso.  Fmt  et  m 
Efelesia  Segontind ,  et  Tnktand ;  sed  nsme  de- 
est.  Aquí  nombra  Pérez  cinco  códices  anüV 
guosy.  que  po  parecen  ser  los  que»  como  di- 
£6. Florez,. sirvieron, á. la  edición  de  Tama- 
yo :  2  /  supone  Florez  q^  la  división  de 
ieste  libro  en  capítulos  no  se  halla  ea  nin- 

(«)    Yiutéltp¿üá¡¡xiiám.XXTV, 
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{fáib  de  lo»  cétíStit^  knúgaWy^  4déhe»  btoi 
de  dgQn.modeiÁúr-'iubftiit6^'tá\í<^la^ekrida^ 
Mil)  yo  iiallb  b^  ¿ivisióB  en-Wcdpia  ¿té 
FereK','que  ló*  ésM&]!có<lká  aiti^ds-C^AI 
las  mismas  ^úzhíía&i'Nat  eHtití^-yurtüí  suatn» 
ii^^«i^i'milhrti9nís^íiiiuii.  ¥  aun  £ay  ^e 
c%Ést(k»a^ lá"^ ddeá> <)te  afiade «Pereis  •in -fod. 
eUtfüx^ii  átjñkUt^^^'A,  -jt4  ^  Frue'tuost 

íñ»ÍÍfirfOfMi»uii'í4amquam  ijii^km  f^ttttf  mt/m» 

SM»',  <(»»  ÑiatVti}) '  áibtm.  Stf^iM  pife»  ersén 
fíéx  'Fercfz  ^ub '  en '  W'  códice»  de  Ga^aced¿^ 
y  SigOenzá  sS^áUabtl  diclñ  >divi6io¿  d»  Ms  ' 
pff&lds  »''3:^''feTbfiMero  de'cajtffülós  y  elteiiK 
¿agesta vé^'  eit^-M^i,  ;c6!(ttió<  éiv'Ftorez  ■,'  con 
á'li:tel!fi^  tárianée»  de  corta  e«liddtt¥aC4on«  Al* 
fi&")iñ#de  •P^r^V'^Hráffw  dittrí/Hus  «s^  eit^ 


n^id-fA^ía  A-&icak'Ar<hiefiseof9%>UtaM:' 
Idéntica  cún"!k  ={tüblieada  p^r  Fto^ete  (JFo-i 

su  Bümand  tecktiá,  H  di  Hhroinc¥a\í'in  Spu" 
ñid  dudo:  Sste.erael'  títuk^j^e'teoia  evtfr 
^ÚicttMento  en-  el  códice . enriiianéáse  ,  de 

TOMO  ux.  o 


ÍS«fw^C;ir^ofíi./iSobr0  e5t%  c^br^^habiot^lafga. 

JKl  P.  Fípr«?  (Tt/T^-^/^*  *^#0  í^PWe^Vq 
CQ.  Ig.  c3Qpift\  %u«  .s»í3jS.  P* VA  4«l  un  códice 

pileta :J9.cop^:^e;'sa<3;ó  Mf^^^jaa  de  ua  .a> 
4icie  de  Soria,  cqq  la  ^5a4i4\ír§,jd[e  ^sosTrey- 
iiftdo$;^  Jíg:  vef dad  i«$:jíu«  .Pprp?  sacó,  s^  co« 
pja : «  eft^tvciusfo^  £0}thk^  jaiimn»  y  mas 
^a;ío  .^i<:.ef  >?if ¿  ¿'¿n?  S^ff^  :M  ^"^  W-V^, 
€jn\S^  Lortnt»  ifon  jEuseJño^)^Jí^qr.i  tambün 
k .  twu  AnéfiniMí,  de  M^al^i^f^en  fm  qua- 
dexm  g^tict  4^  sh  Ubrería  de  Akald.  No  hay 
rastro  aquí  de  códice  de  Toledo»  ítem  ,  bt 
key^nadof  df  hs  gpdifs^  no  estabaa  en  ei  s^ 
runstl  púsolos  Pere^  al  márgetj^  de  éste  MS« 
y  de;Sii'.leti^::y  son  puntualmente  las  snis* 
mas  notas  que  el  P.  Florez  publica  con  .es- 
ta señat^  (•*)  ^  <;omo  lageridasr  por  l^ariana 
ca  la  copia>^ua  sacó  idel  códice  de  Soria. 
Siendo  pue%  uao  iki  jsniq  f  l,^rig¡nai  de  que  se 
Yaliéron  Marlftft?  y  l^^tl&z  i  jy  h^áados^  aqni 
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de'inaBO  del  segundo  las  notas  que  se  atri<* 
bny^n  al  primero ,  qualquiera  podrá  juzgar 
quien  las  copió  de  quien.  Yo  no  dudo  que 
esté  con  otros  escritos  de  Pérez  fueron  los 
que  (d>ligáron  á  Mariana  á  contarle  en  la 
tabla  di,  los  nombres  ds  los  atitorssj  da  los  quor 
hs  rsíogió  su  obra  y  qoi^  se  halla  al  fin  del 
tomo  !a^';  edkion  de  Toledo  de  1601. 

XV,     Adsfofisi'ryrü  tertii'Lsgumsftsis  sog- 

nmninto  Maguí  j  cHronicm  ad  Sebastianum ,  de 

Iksgibús  gottkorum  díf^amba,  et  úvetmsium 

luqui  ad^  Ordoidtmprmmn  ;  scÜUet  db  anno 

á^AMS^iSi  ad  8áá.  Este  es  el  famoso  ero* 

nicon  conocido  dba  €Í  nombre  áeStbasiianr 

Obispo  d«  Salamanca.  Sbbre  su'  verdadero 

antear  .^áfie  el  Pv  Plorez  (Tom^  XlIIv'fág. 

^($i^.}'>'eiqúal  dice  abiertamente  que  Pe-* 

rez  le  atribuyó' -  arUey  D.   Alfonso  III. 

Aunque  en '  esto  mestrd  su  saber ,  afírmán- 

¿a  jM  entonces  loque  muchos  años despue» 

demostfó\Nicólas  Antonio  en  su  Biblioteca; 

sin  embargo  potel  .^mor  de  la  verdad  ■pon-' 

dvé  aquí  sUs  notas  >  en^que  mú^  palrece  que 

se  dexó^  llevar  de  he  opinión  recibida:  en  sú 

tiempo :  'f 9  Adefinri  tertii  (dice  Pérez  de  -m 

##  letra)  'H/^V  OwUnsh  chrofdcon ,  sivs  Se-" 

p^bastianiEfiscopi  SahmasU/  del,  U6re  gó- 

Mtice^de  Sorla^sTsénele  también  AsHibrosio 

oa 


ara  viags^ kkib&a&io  * 

9f  de.  Morales  diswifftumjíz  viterí  ovifánñ.^ 

f$  Cum  tilo.  cimPuli,zsM.  idest ,  etiundationes ;  ex 

19  codüc.  V.  fratris  .Michaelis  Medin4e.*\  So- 

bre  la  dedicatoHa  de.  este  cronicón :  ^.ilir- 

fonsus  Rez.&bastíanQ  nostr'o  ialuicm  /  dice  al 

margen  lo  siguiente:  ex prchgo  PdagüOvt- 

t'ftísis :  afjparrt  pátius  &hasHanum  *,  esse^aticto^ 

rcm.  Itaqui  hic  inmtsio  xasuum.  Al  ün^se  ha- 

1  lan  tamlMen  de  su  mano  .estas  palübraiU  n  la 

nquodam  exemplari  Amhrosü  Jbihíralis  ad 

-  »f  finem  addebantur  h^c  ¥erba :  4^i/ms  de 

n  chronka  ab .  hoc .  Qrdmio^míjMad  .tfn^ms 

99  Garsüe  Rfgís  JXiAdefwsi^  Nempe.  quod 

9>de$int  hidtio  Reges  luromissiin  titiUo«  Sed 

s^deerant.  ista  vethíi  .m.icodüsji:  oyeteosi/* 

Por  )o' tacanee  al  tessaai  )raMdixo7.el  .£•  Fio- 

reiz.que.se  valió  de^^La  co|úa.de.F^^2.qiie 

exíste.ea,la.\Bibliotecá[ReaL.       'w 

X:VL  ,  Sancti  IsUm  HispaUnds  €hrom- 
con  éíbheúfMn^  it  rwianorum  ab\i^»^  wifndi 

Flore*  (Jtrnm  ^l^pdg^4^S'^  publicó' el.tex- 
te  de:  ^te  documento  por;  la  .  edición,  real 
de  Madtíd'  de  i  $97^.  eñ  óiya .  UiMcmeioa 
acasp^.  entendería  el- Sentir.  Pérez  ,*como  hi- 
zo  con' Otras  obras  del  mismo.  Santal  K  lo 
menos  lá  preseitíie  copig  e^tá  Uena.KJb-jao- 
tas  jnftrginales  de  su  xuaOf  tletac^  guales 
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se  aprovecharía  con  utilidad  el  qiie  em- 
prendiese una  nueva  edición.  Las  notas  que 
autorizan  esta  copia  son  las  siguientes:  Zri* 
dtín  chrwdeon  del  libro  gótico  de  Soria :  eorre*- 
¿ido  por  L.  T.^idesti  del  libro  Luc^  Tudensis: 
et  enm  eodice  oxomensi  pergamfneo ,  non  tomen 
vaUe  veteri:  et  cum  P.  P.  id  est.  Petri  Pontii 
Leonis,  Efiscopi  Placentini  novo,  sed' óptimo 

XVII.  Sancti  Juliani  Arch.  Tolet.  histo- 
ria de  conjuratione  Pauli  Ducis  GaUiee  Nar^ 
bonensis  adversus  Wambam  Regemgotthorum. 
Florez  (Tow.  rit.  pág.  5^9.)  publicó  este 
documento  teniendo  presente  la  copia  de 
Pérez,  qtie  se  conserva  en  la  Biblioteca 
Real.  Acaso  falta  en  ella  la  carta  del  tira- 
no Paulo  al  Rey  Wamba,  puesto  que  Flo- 
rez *  se  resuelve  á  copiarla  del  Duchesne. 
]Vfas  como  en  este  autor  no  está  conforme 
cok  lo  que  aquí  pone  Pérez ,  la  he  copiado 
con  las  notas  marginales  de  su  mano  (^). 

'XVIII.  Chnmcún  Regum  vnsigotthorum 
Hispania  breve,  sed  ditigentissimum per  annos 
et  menees,  quod  puto  esse  S.  Juliani  Tolet. 
Areh. ,  Ucet  aüqid  tríbuant  cvidaniVidsee  Epis^ 
€opo.  Esto  último  juzgó  Pérez  en  el  prólo- 

(s)    V¿a$e  el  apéndice  nánu  XXVi 


; 
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go  á  U  cpleccion  de  concilios»  creytndo 
con  Morales  y  otros  eruditos  de  su  tiempo 
que  hu)x>  un  Wulsa  Obispo ,  autor  de  este 
cronicón  (a).  Mas  en  las  notas  que  puso  á 
la  copia  que  tengo  presente ,  parece  haber 
retratado  su  primer  juicio ,  no  siendo  poca 
gloría  suya  haber  hallado  por  donde  apar* 
tarse  de  la  .opij^ion  comua  de  su  siglo.  Di- 
cen así  de  su  letra,  m  In  códice  vetusto  Ove- 
•9tensi  est  cum  hoc  titulo:  Lerwn  jíncifü 
fyckronica  Mfgum  Wulsa  gouhorum  i  egó  p6- 
9>  tíus  lego  vdsegotthorum  Xá.  in  códice  sorien- 
«» si/'z=:t»  Sequens  summa.  Regum  ^isegot- 
M  thorum  etat  in  códice  gotthico  soriensi  ad 
9>  finem  Juliani  De  cmjuratiwe  PauU.  Qtia- 
»» re  ejusdeni  JuH^i  Arch*  Tólet.  esse  pu- 
jito;  et  quia  sua  témpora  videtur  exacté 
»»attigi$se^  ñam  vixitsub  Kece^vindo,  Bam* 
»» ba »  et.  Egica  (illud  iautem  de  Witizá  ab 
#9  alio  yidetur  additum);  et  quia  ideni  Ju- 
9»Iianus  in  eodem  libro  ordinem  annonim 
»>collegit.  Sed  tatnen  sub  nomine  Wulsa 
9»  Episcopi.  se  réperisse  in  duobus  vetustis 
»>  codicibus  retulit  mihi  Ambrosiu^  Morales. 
j»£xtat.in  bibliotheca  Oveti  scriptum  ante 
«»  500  ánnos.  Creditur  vixissé  tiltimis  got** 

(4)    V.  NIc.  Ant.  SM.  9fKuript  inariUmp. 
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irtbórttm   temporíbus.   Puto-?aili/^t  Hasta 

aquí  el  Señor  Pérez.-  Y  pü^s-Flérfz'  hac« 

fel  debido  apreció  de- las  afkmtteiones ,  aun 

}as  mas  ligeras  i  de  este  grande  Jiombre,  ha 

querido  copiad  el  texto  de  esta  crónica  jun** 

tó  co¿  las  notas  que  puso  de  su- mano;  las 

qÜAles  no  vio  Florez ,  coxno;tftmpoco  el  ori^ 

¿ihál  de  Soria,  de  donde  és  la'<k)]^ía  pre^ 

sífnte  (a).  '« 

XIX.     Tsidari  Bacensts  Efiuoj>i  epitonu 

Imperatorum,  et  arabum,  una  )cum  Hispanfyb 

ffkranico  ab  anno  Christi  6ii  usque  ad  7^4* 

Es  copia  del'  ¿ódice  de  Osma  y  del  Gom^^ 

plutense  que  menciona  Floréis  (^pm.  VUh 

/^  ^^9.).  Añadiré  algunas  de  las  notas  de 

Pérez  sobre  este  opQsculo :  »>  Ephémerides 

9>  arabum  (dice} ,  quas  ex  testimonib  Vacasi 

»>puto  esse  J.  Pacen. ,  descripsi  ex  libro 

»» pergamíneo  9  sed  recentiori  Eccles.  0x0'-^ 

»>men. ,  et  castigavi  majorem  partem  ex  jfra¿'- 

9»  inen.  sex  foliorum  in  membran.  gotthico 

»>  scriptorum  coUegii  Complutensis ,  quas  A. 

^%  Morales  restituenda  acceperat ;  •  reliqua 

yyerant  furto'  sublata.  Erant  scripta  ternh 

Mcolumnis.  Itaque  creduntur  fuisse  ad  ii- 

9»  nem  libri  gbtthici  etjmok^iarum*  Indc  de- 


(a)  '  Véase  el  apéndice  nÁm* 


ütKtip^jfát  jL.ic«  Joann.  Vázquez  del  Mar-f 
f»  mol  qui^niepiun  contulit/'^ 

D^^pUi^rde  las  tablas  cronológicas  que 
i:esultali  d^l  qrQoicon  del  Pacense  dice:  »>  Itar 
»r.que  hic  auctpr  scribit  usque  ad  lo  annum 
^tConstantjini  Imperatoris»  nempe  era  79  a, 
99  C&risti  vero  7  5  4  9  mundi  $  9  $  5  •  •  •  ^Itaque 
M  auttbr^  42  ann,  scripsít  post  iQgressum  ara- 
»  bum  in  Hispaniam  sub  Adephonso  Catho- 
•luco  3  Re^fe  Oveten. /et  porait  videre  in- 
f » gressum  .<ur^b,un^.z=Hic  auctor  annos  sa- 
Mracenprum  jfacit  asquales  ann.  cliristiaiv>' 
ttnun,  cüm  ftam^n  sarracenici  sint  lunare$ 
9)  3.54  diertiiQ^  christiani  vero  solares  36$ 
ndierum,  et  U9L  retrocedendo  ab  anno  ara- 
P  bum  1 3¿  •  posuxt  prÍQcipii;mi  egirse  ara- 
hhiim  anno.6j8,  et . ibrte^  poneré  debuit 
f 9  anno  62  2.t—tíic  auctor  nihil  meminit  de 
ti  Pelagio » .et  Favilla,  Adephonso^  Regi1>as 
99  priinis^  £c>rtaf s^  non  credidít  illos  uti  titulo 

V  Regum.zz:Hic  auctor ,  ut  puto ,  creditor  k 
V.FlorlanoOcampo  Julianas ,.  dificonus  gra^ 
n  cus ,  £orté  quía  y idit  hoc  opus  jui^ctum 
9^  CU19  cbjronico  Julíanj  XqlQtai;^  de  Wam- 
<>ba;   etgr^cum  cred^dit  quja   scribit  de 

V  Imperatoribus » non  de  Regibu^  Hispania:^ 
99  Sed  hic  auctor  in  fine  ppuscúli  citat  Ju- 
»>  lianum  Arch.  Toletan/'  A  poca  costa  pu- 
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diera;  Uui;trar  1<>$;  puQtos  que  aquí  s^  tocan. 
Mas  pa^  los  4oi{tf>5  bgsta  e$to,  que  á  loi 
que  Bo  lo  son  nq  ^es  bastaría  un  libro  ;e|i(ero* 

XX.  Sampyri  Astutidensis '  Efiucpi  chro^ 
ítuonRigum  Legionunsium ,  cófitinuatum  p^st 
ihrmcQn  Adefonsi  Bj¡gU  ab  Ad^fmso  III  ad 
J^mminm  UI^  idist,  ab  anno  866  usqui 
ad ^Sb.,  Esta  copia  sacó  el  Señor  Pérez  ^x 
£od  9V€tefuit  y  la  coirigió  ex  chroniso  gotthu 
€0  alvfldinsi.  No  me  es  fácil  averiguar  si 
concuerda  con  la  ptra  dal  mismo  que  dis- 
frutó Florez  quando:  publicó  esté  docu- 
mento ( Jb»f.  XIV. p.  i^j8.).    '  t 

XXI.  Otro  tanto  debo  decir  del  croni* 
con  del  Obispo  Pelayo  i  que  impr idñió  Fio-? 
rtz  (Jbid^pag.  466.^,  y  el  Señor  Pérez  co- 
pió aquí ^in  añadir  cosa  notabU,  á  excep- 
ción de- algunas  ligeras  correcciones.  > 

XXII.  Ckranfcon  albaildenif  ^edümm  ab 
incitto  auciore  anno  Chrijti  88 g  4uctím  dVu 
gila  monacho  albaildensi  anno  Christi  gyóé 
Así  propone  el  título  d)^*este>doc.iim)ento  en 
el  índice  que  formó  al  principio  del  volu-. 
men;  p^ro  quando  llega  i  él  y  le  pone  co- 
mo ^sti  en  Florez  (T^om.  XHL  pd^^4^^* 
También  he  hallado  aquí  las  mismas  notas 
que  allí  publicó  este  escritor.  Añadiré  las 
que  no  llegaron  á  su  noticia.  i>  Hoc  chroni- 
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f>con  (dice)  ponit  ptitUum  Ruderici,  et 
tf  principíum  regni  arabtnn  in  Hisp^ánia  era 
f f  7  5  4  (id  cst  Chris^  7  ^  4)  >  teitio  idus  No^ 
»» vembrís :  ubi  coUigit  summam  f  egum  sar- 
» racenorum/'  Al  £n  puso  estas  paiahrast 
•»  Hactenus  ín  cod«  albaildensí.  In  fine  ejus 
tflibri  quibusdam  versibus  dicitur  finitus 
91  liber  kalendis  Maji  era  MXIIII ,  regnan* 
f  f  te  Rege  Sancio ,  fratre  Ranimirí ,  et  Regí* 
$9  na  Urracra  anno  6  post  mortem  Oarseani 
a>  Regís  /SioVfltreiTOi  (a)  (biothanati)  idest, 
»s  vi  occid,  nomen  contumelias ,  aut  violen* 
9»  ti  occisoris.  £a  vox  legitur  apud  Lram- 
f'»pridium  in  Heliogabalo,  et  D.  Ambro- 
9%  sium  in  martyrio  Gervasii  et  Protasii ,  et 
99  in  historiis  martyrologii ,  in  Andrea ,  Se- 
99raphia|   et  Crescente."  Quedan  ademas 
muchas  notas  marginales ,  singulaxmente  cor- 
recctoáes  dei  texto  i  que  vendrían  muy  bien 
en  qualquiera  edición  que  se  emprendiese 
de  nuevo. 

XXIII.     RucUria  Xmemz  Arch.  Tobt. 
de  historia  atabim  Hisj^awU  Regum  d  tem^ 
fUTi  MaehMut  psiudo-prophetée  oh  mmo  Chri»^  ' 
tí  6i8  usqui  ad  ann.  1140  ^  nempe  anmmí  ar^ 


(tf)    Palabra  de  qoe  ma    bablando  del  Rej 
cite  cronicón  hicia  el  fin    Garsea. 


2iM  5^^1>e.esteodocmiieiito  dicei  desiripx 
tus  nt  ix  icudue^pii^aimineo  lM/:iúhi\  addki$ 
etíam.MUqtu^  versüms,  q»  dhirsis  tocis^  de-^ 
eramt^  exfodk  com^lut.  ,    • 

XXIV^  S.'Bdephonn  hisUría-J^Rigibüs 
gotthwhm  sui  iimforís.  JEst  apud  Iduam  Tul 
dntsem.  Nicolás,  Antonio  ( BibL  vet.  Ub.  V. 
€.  d.)  Florez  (J!wñ.  V.jp.  ^Sjf.')  y  otros  crí- 
ticos españoles  tratan  sobre  el  autor  de  esta 
obra ;  los  quales  no  parece  llegaron  a  tener 
noticia  de  la  censura  que  escribió  Pérez  de 
su  mano ,  y  dexó  en  este  volumen  MS. ,  y 
es  lo  último  que  contiene.  Por  esta  razón 
y  por  la  abundancia  de  argumentos  sobre 
los  que  expusieron  algunos  escritores ,  me 
ha  parecido  copiarla  a  la  letra  y  enviár- 
tela (a). 

Con  esto  concluyo  la  noticia  de  lo  con- 
tenido en  el  volumen  de  cronicones ,  copia- 
do é  ilustrado  por  el  Señor  Obispo  Pérez. 
Si  crees  que  debiera  extenderme  en  la  des- 
cripción de  algún  artículo,  reflexiona  que 
lo  mismo  quisiera  yo  respecto  de  otros ;  y 
si  se  tratara  de  contentar  á  todos ,  era  me- 
nester copiar  el  libro.  £n  la  omisión  de  las 
notas  marginales  no  creo  ser  digno  de  re- 

(s)    y hsc  el  zpéndict  nüm.  XXVIL 


a  ft  o  viÁGK  £rr.  L  las  igus»  f>%  ispASi. 
prehensión ,  pues  para  esto  era  in<lispensa* 
ble  copiar  el  texto.  Lo  dicho.laasta  para  que 
los.  literatos  que  traten  en .  adelante  de  e$* 
tas  materias ,  conozcan  el  depósito  de  era* 
dicion  que  con^  tanto  honár.  'suyo  tonsenra 
la  ^anta  Iglesia  de  Segorve.  «A  Dios  &c. 


ff  4 


«  .  •       • 


ti        i 


•      / . 
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-'imiimdm  ilMámiro  Je  esmit^gat  á.^fuarnOa ,  $t  quak 
r  meiétSá  JXS7*y  ^^^^  ^*  Marih^m  x^pjf.fmsi 
*  i  timU.fwtrímmw  iA  (V*  pig'  8^S3*  ^  "^  ^ 

•  •  • 

JTtff  ¡kpam.  Donni  Ccoebninl  Ioktaá««f«i¡&  iucIuepMh 

pus,  et  Hlspanlanii^PiiiDtt»  omxúbtirooBlesi»  ToletaoMR 
a«pBÍqb.tam'|inRsékiibiisv  qüáti  ftttttría  ia  pcrpetuum. 
Justi  postuktío  desiderü  p¡«  debct  yolmtatift  nemu  effecL'. 
tu  tubfequente  compleri;  nea^ttrd&rdobetauubus  ptJBte- 
riri»  quod:  cám  Jioigititf .  «¡tiütatein:  oogriakt'ini^ctfaáiin. 
lade  eyt  quod  ecclesix  TolétaiUBGÓiiuBQduin.diltge¿t¡u8 
attendentes»  et  caoon£onim  juitu^p^tkaónibiitricontraíro 
solentes,  prospiaBateactÍMi  ta»  paesdtftbuiri  quám  fu- 
tiiBi/etl3iuq9t'«l «  fbsteruA  ojusdetii  cod«u¿;  oaooni- 
c¡s  proñiturum,  communicato  omniuin  fratrum  Jiostco* 
rum  coi»¡lk>,.li9hSap|ne*CDaten$u  ^^iridgatoJAnmlrstar  red* 
ditus  non  modicum  imoamü  ^  ct-caiiáaiopBUPi.  Auméhim 
de  die  in  diem  augesl^  :xulc  cogfimeblJMÚptrtáte*  ddbita 
ecclettx  tervitia  subtrabanúir,  tx  ^u¡  '44  altario  vívere 
debent ,  TÍctuní  vel  >?iestituni  alitiñde  ad  i^&díiDiúiam  Jarc- 
íate ecclesic  qu«rere  cosiipeUantur'(  stafuimus  corso- 
los  de  vestiario  portiontmscsipcre,  qui  nuse  acctpiuDt, 


« I 


(4)    Sacóle  «Mt  edpla  de  la    fiot  D.  Juan  Bautista  Pcrcz. 
que  dcxó  enere  tus  MSS.  el  Ss»    obispads  Se^ure^ 


-  »-^  • 


▼el  httcusque  acdpere  consuerenint.  Ctun  ret&  ad  qnt* 
dnge&irhmi  nuoieniin  nuoaerus  redactuí  fuerit  cuiom- 
oonim ,  uno  ei  eis  decedente ,  In  loco  defiíncti  sliut  de 
•ideor •abfiUtiiitvt^'ebdttiii'iSkite^^  dObonictis  fiíttk,  et 
á&te  ín  csifanmolvim  «t^iax<msikuaii»« .  ct  \iiuikim 
Rito  esie  vttfiMirtt',  %»  tervataoidiiit  ¡nstitutiioDk  subsd- 
toatur;*  Ski  ^sufeA'dé  hb,  '^ui  ipanenr  caponic^  habocrint, 
qi^is:  dominUi  aiAiefMicoiniBti'm  (/de)x:oinimiflí  fta- 
trutn  ocnmum  cofa|$o  d^nittü  i^t^ijÉdksrent,  JPitil^t 
canontcum ,  et  portionem  de  vestiario  accipút.  Hoc  antcm 
fi¿^m »  tn'wiWfttda'AC  suceworfaon  "Adrtmrífar  temyoaiiui 
itarTaMoi^oaaABniJii'Csdb  vdonflsirqood.^u^cBe  iyi» 
hiVt  ^  dhauiimiem'iift^  aGqiio'(in9niÉElt,£Btar>caáa  in 
flMHieintánüf'enrMCCX  (aiii'ri^v>^>  '       ^T 

..  '  EgoC.^  Dergfatia,Tol^aii«^¿díi4HdiiepiaoQp«ir^ 
HttpaoiarmD  PriftMtí confinuo;-' :  'i^^.'  ^'^  .  q 

♦    £gp  WLpritNr^cbofinao--'^  - 'Tjiqrio    --..l. 

.1.  Ego..P>rTriBtaBa&apfe.»dMdiaoMiBixniiirmo(  ^ 
^'  •  S^p  3baiinér^auinsia'VüiJÍSnüo»*.¡.  ...^w.  lo.         ^  . 
c     EgojBaiabnláay^Boeiitipr  coo&SKM»         .     . 
'   » Bgó  'Ghwitbtiho  ww .  paatbyaarí  aoaftniKh  >  »v  .    . 

'   Sgo  Jáa&sct  ídFókta&atirocekd^  anagister  acbolanDEi 

COUfimoSTUili.  :j   fnc' '    .'.>  -^   s^' !•  ri:.i    •.'   .  j>i 

-  ^  'Egó  EkM&ioasttt'archtpRibjrtaitc^flfiíiBii»'  * 
r  r.EgoiFoKaHfaiiibfter^coiiBniío;: ': 

EgoF.4irohkl¡aMfliUIPco&lil«ad*-:^ 
'$go  D.Col^^arahídtábw«oiififaaDl**'  " 
Sgo  R.  capaUatma  cottfifmo^'     -    ^-^ 
Ego  Stephanaa  pxttbfttv  confinan,  . 
Ego  Domínicus  Paj.  piesbjter  coofirmo. 
Ego  Petnia  GUberl^í  prcsbfta  <;Q|ifir|BG^ 
Ego  FeUz  diacoAuajconfirmo.. 


:*'  j 


•  -^ 
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Ego  Mtrtinus  (tf)  pretb/ter  confinno. 
Ego  Petras  preib^ter  coAimio. 
Ego  G.  presbjter  confirmo. 
.V  JE8i^l>.i]i|ms<l¡^cpiiuf  confixiaq» 
^  £go;M«tthi^  copfirmp. . . . 
.  Ap  ?•  .F«^  wb^iicaiw  c^finna 

Ego  magister  R.  DomóuL  Pfiínalisi  gWoelUnus  con- 
firmo. 

<  t^Mi$Mi  ci^UiMt:dqla¡mPfutiatb  «onfinti^ 
.^j!oPHni8.FUoit:j90i^finp.    ,    , 
'.Eg&G«;dktiif  magíii^fiMifitma  - - 
>.o  i^}o?Jj>inMi^diiiaot>ii>)Qpofiiiiio«i .. 
.   .E¿0|MftrtifiutYdtao6mift€i»firino».    .  r.7.0  i. 

Ego  PetciM íu  súbdiacomisicojifirmó; 

.  >EgQ:Jo«me9  «tbditeoiiiu  oónfinro* 

1  jiiPgaJDominicus  Niger^sufidttcoiiu&cDiifiriK^  . . 

-  y  ^Egb.  JóMttcg'^Tafaveij^'diaopouf  cqnánflo.^-.  L'.^ 

Ego Domiitieiu'fetiTiqbdkcpiHii'oéiifiíUcitt   ..»   ... 
-f   £p> 'Nicolaos cpiwb^^erxvnfiíñio*    '*!''!: tí*/  .n  w 
•/'  E^or^bertus  diacoúmtotiBaaOm'  I  .0  !  !;'.  -    *  ^  .-  1 
':SgO'jóhbniis<iiiooiuiBeoBfinii6..  -.:..í,í  */j:.,: 
:-.  JBgo  Bbodericus  €lk¿oii)it. cohfitiao. 
.    Ego*>SL*'dñicanus  confirmób-^ 
'    Ego(PáulusDíáoe»mt«obfirmo»'  < '!.  '-  ,  :;.>^i  [ 

'.  EgotSilretiM  subdia^ttii&cQfifiniiOi-        m  <  .^  ^:.;  .; 
•BgQíMicliael  pk  sttb.  cofifirmo*.  :>-^:/.         : 

.    «EgOiGütérias.dkosmiif'CopfinDO^  -  <   •  "    '.,:.'  ^ 
Sgo Didtcitt  titbdkcomis^CQttfir^i^f  .  ;]ii  .|.  . 
,  '  '     •         >        )  .'         .  '  ".::  ".<í  :'-• 

1     '  \j   "^^       •  ■     '     > 


"j        ■»  • 


"         'i  ^  .J  *l  •  •' 


Ím}  .  Bu*  MJcM  Inbtf  4l4a  elobltpo  piliam  U<  Albarira^to. 
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Donación  de  lasffimicUi;iné^s\Uft*^émuiparíe  dt 
iosfruios  de  ciertos  viñedos *i 'hecha  á  ía  TÉÍtsia\Stg0' 
¡frícense  por  D.  Piekú  fermmdez^  Pereer  semtdi  AU 

In.  Deí¿hiiAÍDéi<l4otíim«0h  ónNiAltM^ftbn^^  car- 

tam  ¡nsplcientlbtts ,  quod  <^'tl0ttüfU«  V.  Fclrnbdi,- do* 
mlnus  cívitatís  Sanct«r 'lliíjft  ;i«imiilt;:  et  itfiíoki^ 
et  concedo  libera  y  etabsdta^:wdesiaB'Saafta»ifai|aápcx 
nic  et  per  omnes  mer:su¿esi6ietf:io»iítrpetiiail*'prfai&t¡as 
totíus  me!  parralir^  t;^kettiiiam,4rideKcct,  oataiiim  fitic- 
tuuniy  quos  ¡nde  pen:epoK¡otvin>salbtbiii|  crrediisttabcm 
nostram  /Ccc'ilostronim  dbfiísctogüm  ;í.  ha!  Iíéks*-  i^iod 
quídquid  ex->dictlk  priaucík  lífcqpefÍBfc^ '  io  ndld.  diólez* 
penddiit  iMlÍrfiíioleD|i«tx))aWqBÓdfibiiodBseHtitvcdr^ 
litare  fi.  Vlrgínls  Mai«/|HEDpririteftt>  JH^katlioceida* 
tur:  et  sive  nos  donitQ»r£i^oidb«idi^iStrB{»]S]w'idiiia 
praedictum  parralenLiabatavwk^iaciatse  prirfalbs  rcádr-* 
tus  absque  ullá  conndkttoa»(pM»tÍB  prétanta 
soluturum.  T^x  si  forte  alíquwrfcSntxa  faoc  «tttmj^crc 
luerit»  gladío  anathenMtnfinaturvct  iram  Det  Ocnmpo* 
tentía  se  noverk  iiiOfirtünitB¿Ho|itsMti  teaeiivtiieíaiáltf 
D.  S^bricensis  epíscopus^  dosiinus  P,  Fen»Mi«  dóaú- 
ñus  cívhatls  Sanctz  Mari¿'^'doaiimiStG..S;TSldiátor»dc- 
canus,  J«  Mun¡oB{rv-Ai¿:^^e^aiu^'EiilaUa/c[oatQiig  JL« 
Alcayat  Sanctae  Maríae ,  J.  Gonzalves  de  Deredk , 
Gonzalves ,  X.  Gonzalves,  F.  Joannis.  Et  ut  oamia  u 
melius,  et  securlus  permanerent,  duzimus  sigtllo  proprio 

(tf)  Eloii<¡aaIeyitbyi34<ddayq4fclaa<oia  Tglrsia  áeSegénrew 


/ 

/ 
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hiflc  ptgkuua  robonuidam.  Fict»  qirta  sub  en  MGCLXI 

ni. 

•     •  • 

ÜHStitttehn  del  átrt»hUpo  di  Toledo  D»  JíodrigOf  hecks 
$n  (laño  JTdj's  sobri  la  dhiskn  de  los  diezmos  enhrs 
el  Mspo  y  el  capítulo  de  la  santd  Iglesia  de  Segorvo 
(V.pág.4o)(^). 

vyfficü  nostri  dehitum  deceoter  exeqoi  comprobftinur 

cí^  unicui^ue  jus  suum  integrum  conservamus.  Promde 

aos  R.  Dei  gnuiá  toletaiUB  sedis  archiepiscoptis ,  Hispa- 

planim  primas,  ómnibus  notiiin  fien  irolutnus,  qnod 

cum  dilecú  io  Christo  fllü  capitulum  segobriceosis  ecclo- 

SUB  nobis  multocieas  querímoniam  proponérent «  quod 

veneiabiUs  in  Christo  frater  D.  episcopus  praeHidSí  eccle* 

sÍ4B,  eisdem  super  quibusdam  ínjuriosus  ezisteret ,  peteutes 

níchilpnuiitts  s«pc  ac  soepius  cum  instantia  nt  memoratam 

ordmarcmus  eccleslam»  nolcntes  eísdem  in  suá  deesse  jus* 

titiá»  convocatis  pracdictis.episcopo  et  capitulo,  et  in  nos* 

tra  presentía  constitutis ,  et  multís  hinc  inde  proposítist  tan* 

dem  de  assensu ,  et  beneplácito  utriusque  partís ,  praefatam 

ccclesiam  sic  duximus  ordinandam.  In  príntts  siquidem  or- 

dinatiobem  a  venerabili  in  Christo  patre  M*  (^Martmo)  bo^ 

xiae  wtmQTíx  prardeceasorenostro  factam,  próvida  habcntes 

rataoi  pariter  atq^e  firmam ;  videlicet ,  quod  prsedicti'  ca* 

nonici  babeant  integra  tertiam  partem  decimanim  in  eccle- 

sils  villae ;  et  aliae  du«  partes  <t  T.  decima?  milltum  in 

usus  cedantepiscopi;  et  quod  canonici  habeant  medieía- 

tem  decimarum  in  ómnibus  ecclesiis  aidearum  ,  et  alíam 

medietatem  babcut  episcopus;  et  quod  canonici  habeant 

(a)    Existe  original  en  el  arol&ivo  de  la  misma  Iglesia. 
XOMO  III.  P  - 
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tam.  ia  ecdout  villc^ .  qtam  aldcarom ,  tertlam  pMiem 
dccimarum  peconim ,  et  alias  duas  partes  habeat  e¡mco« 
pus.  De  ecclesüs  post  ordkuKtonein  prxdíctam  noviter 
acquisitís,  ▼¡dclícet  de  Fornioii»  Corvo,  Castid,  Ade- 
maz»  3aUanoa,  et  Sanctá  Cruz,  et  de  ecclctiis  in  poste* 
ninit  dante  domino ,  adquirendis ,  ▼el.noviter  populan* 
dís  V  síc  ptovidímus ,  ut  caoonict  tertianí  partem  dedma- 
rum  pontificalium  percipiant  integré ,  et  altas  duac  partes 
cedant  in  usus  episcopi  memoratL  Eccicsiam  vero  de 
Huelamos  ad  usus  mensas  episcopi  adjudicamns.  Adid* 
mus  prasterea  quod  possessiones  ,«quas  episcopus  de  ccte» 
ro ,  dónatione ,  emptione ,  vel  alio  quocumque  modo  ad- 
quitierítt  tantum  sus  sint.  Similiter,  in  possessionibos, 
quas  de  castero  canonict  quocumque  modo  adquisierinf, 
episcopus  habere  jus  aliquod  miaimé  dinoscatur.  Ut  au- 
tem  omaia  ista  robur  firmitatis  obtíneant ,  pratsentem  cc- 
dulam  divbam  per  alphabetum  fieri  jusimus,  sigilli  soa- 
tá»  et  aigillorum  episcopi,  et  canonicorum  patrocuuo*  et 
subscriptione  manus  propriae,  et  episcopi,  et  cannoDÍco- 
rum  subscriptionibus  coojunctim  roboratam.  Dat.  apod 
Briocara,  II  kalend.  octob.  anno  ab  Incamat.  Donuni 
MCCXXX  II  era,  MCCLXX. 

Nos  R.  Dei  gratia  Toletanae  sedis  archiepiscopus^  H»- 
paniarum  primas «  ff.,  et  confirmamusl 

Nos  D.  Dei  gratia  segorbriceiisis  episcopus»  ÍL  et  coa* 
finnamus* 

£go  G*  ejusdem  ecclesiae  decanus  ÍT. 

Ego  F.  Johaiinis  ejusdem  ecclesiae  ÍT. 

Ego  Oomicius  de  Almogera  «domint  Papas  aubdlaco- 
iius  et  ejusdem  ecclesias  canonicus  ff. 

Ego  A.  ejusdem  ecclesias  tbesa\irarÍH8  ÍC 

Ego  R.  ejusdem  canonicus  ÍT. 

Ego  G.  ejusdem  canonicus  íH 
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Ego  R.  ejusdem  ecclestx  canonicu»  tti-  ' 

Ego  Bt.canopícus  ÍT. 
Ego  D.  ejusd.  cccL  caaoiiictu  ÍS ' 


IV. 


SreveM  Papa  Cehstmo  III,  m  que  emciii  al  eábtU 
éhdi  la  iglesia  de  Toledo^  fue  iffacando  su  silla  fue- 
da  ffUender  en  las  af  elaciones  de  los  sufragáneos  («> 
(V.pág.4o> 

x^elesfinus  episeopus,  senrus  servoruin  Dp¡,  vtiierabfli 

fratri  M.  (^Martino')  archiepiscopo,  et  dilectis  filiis  ca* 

pitillo  toleuno  salutem,  et  apostolicám  benedictionem. 

Cúm  á  oobls  petitur  quod  justum  est  et  honestum,  et 

vigor  «quitatis »  et  ordo  exlgit  rationís ,  ut  ¡d  per  sollici- 

tudinem  ofBcü  nostri  ad  debítutn  perducatur  efíecttim.  Ea 

propter,  dilecti  io  Domino  filil,  vestris  justis  precibus 

iaciíaatí ,  presentí  pagbá  statuiíHus ,  et  Toluibus  ¡n  pos- 

lenim  firmlter  observan,  ut  quandocunque  toletana  cc^ 

clesía  pastore  vacaverit ,  vice  ejus  appellationes  ad  capí- 

tuliim  ñaní ,  et  ipsís  appelktioníbus  á  suí&aganeís  episco- 

pls,  et  alus  ómnibus  metropolitlco  jure  subjectís,  abs« 

^uc  contradlctione  qualíbet^  deferatur.  Vos  etíam  recipía- 

tis  appellationes  ipsorum  ,  et  quantum  ad  jurisdictionem 

vesti^m  pertínuerít^  per  censuram  ecclesiasticam  ¡n  cau^ 

sh  per  appellatíonem  delatis  ad  vos  tramite  canónico  pro- 

cedatis.  Nulli  ergo  omnino  hominum  lieeat  hana  cartam 

nostrae   constitulionis  infringere,  vel   ei  ausu  temerario 

contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare  proesumpserit, 

indígnationem  omnipotentis  Dei ,  et  beatorum  Petri ,  et 

^a')     Copia  sacada  de  la  que  tenia  entre  sus  MSS.  el  Sefior 
I>.  Juan  Bautista  Pérez. 
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Psuli  ApostoIoKum  «¡US  se  noveiit  ificantitatn.  Dath 
RoouB  apud  sanctum  Petram  1 1  iKMias  ju&U  ponUficatns 
nostri  anno  secu&do  (toso  i  ipi)*; 

V. 

t 

'  Mscfttwa  Je  donackn  áe  cUrtos  lugar et  hecha  i  la  igU* 
lia  iigobrieense  pmr  Z^i  Akuzejt,  rey  rmr9  de  Va* 
.  /nMÍtf.(ü)  (V*  pág.  42). 

Jnnotescat  pr«sétitibus,etf¡iturk,  quodnos  Azejrt  A!»- 
zeyt,  vel  potíus  Vincentius ,  rex  Valentías,  nepos  AJ- 
míramamoUtii ,  attendens  quod  principes  tune  justítianí 
excolunt,  cum  neminem  laedunt,  et  jus  sunm  unicuique 
tribtiunt,  hoc  idem  in  jurlbus  segobriceosis  eodesíae  con- 
servare volentes »  licet  non  omnía ,  qu»  secundum  dÍT¡« 
siones  inclitae  recordationis  regis  Bambae  ab  antiquo  ia* 
buit,  partim  á  christíanis,  parttm  i  sarracenís  detenta,  ea 
assignare  possimus ;  quatenus  tamen  possumus  procederé 
cupientes ,  oomia  ea  quae  ín  presentlaram  ad  manm  nos- 
uas  per  nos,  et  nostros  tenemuf,  videlicet,  Aieaoso, 
Montan,  Castlel  Montan,  Sírat,  Tormo,  Fuentes,  Vilk- 
haleva,  Vüiamalud,  Bórdelos,  Arcos,  Xoda,  Buejoe* 
gro ,  Villamalea »  et  ex  Ipsá  parte  ca  ,  qu«  in  próximo» 
volente  AUissimo ,  habere-speramus,  scUicet,  On<isDv 
Nules»  Hujon,  et  Almenara «  cum  ómnibus  ístaasm^ 
et  pertinentüs  $uis,  cum  ómnibus  vallibus^  montancis» 
pro  ut  pracdicta  castra  versus  Segobricam  concluduntnr^ 
ex  altera  autem,  Alpuent,  Cardeheis,  Andilla ,  Tac&-- 
sa,  Chelva,  Domenyo,  JuHella,  Liria,  et  inde  Mnr^ 
))edro,  et  omnia  alia,  qu«  bfra  ista  versus  Segobrí 

(a)    Sacada  de  la  cop¡«  que    tejada  con  otxa  del  arcbí 
existe  en  el  archivo  de  la  Car-    de  la  Santa  Iglesia  de  S^«c«- 
tbju  de  Yall  de  Cristo «  7  co-^    ve. 


'  I 


^E   DOCUMENTOS.  2  29 

eoiiclucluiitar,  Deuíii  habentes  pnt  oculli,  et  in  retníssio* 
oem  peccaitorutn' nostrorum ,  ab  ista  dte  m' antea  Segó- 
bridensi  eccles¡¿/et  ven^abíli  charissloto  ámico  nostro 
Guillermo,  ejusdem   tn   pastorem   electo,   assigoamust 
concedirous,  et  damus,  ut.^x  tuQC  tanquam  dtocesanut 
cpiscopus  noster  ea  ad  jus  vestmin,  vestraeque  ecclesiao 
habeatis ,  p068¡deatÍ9,  et  quatenus  opportunum  íiierit  ex-^ 
fUcttis  in  «terouxn  et  in  saBculum  sarculi  usque  in  finen 
hiundi ;  Tobis ,  et  dtctz  ecclesix  in  chritate  ipsa ,  slve  dio* 
cesi,  -castris,  et  vülís  omnía  jura  illa  qux  In  Ticinb  epk* 
copatibus,  videlicet,  conchen.,  caesaragustan. »  omnes  ec«^ 
clesix ,  et  matrices ;  et  albe  percipere  dinoscuntur ,  ab  ¡n« 
tegro  assígnando*  Promittentes  vobb  in  eo  qui  dizit :  Eg9 
sumvía^  veritas,  et  vita^  quod  in  castris,  vUlis,  ruribus, 
vel  aldds  de  tam  nominatis,  vel  de  aliis,  quae  infi:a  con«- 
cluduntur,  quae  jam  liabemus,  pro  ut  dizimus,  cum  dan- 
te  Domino  in  próximo  habere  speramos,  quam  cito  fi- 
dem ,  et  baptismatum  hoatrum  publicaverimns ,  iñ  omni* 
bus  elencos  vestros  redpiamus  ad  omnia  quise  secundum' 
caoonícas  sanctionbs,'quíbus  diocesanus  in  suá  potest  dió- 
cesi injungere «  et  mandare.  Hoc  idem  posteris  nostris  fi- 
delibus  filio ,  et  filiis  distrícte  mandamus ,  et  eos  ad  hoc 
perpetuó  oblígamus,  qudd  hanc  concessionem  nostráín' 
piam,  justam,  rationabilem ,  ratam  habeant,  custodiante" 
et  conser^ent,  etfaclant  bona  fide«  quantum  in  eis  fíie-* 
rit,  inviolabülter  observati.  Nos  autem  Hcet  et  fidem 
nostram  adhuc  publicar!  nolumus,  donec  nostris  com- 
modis  tempus  adveníat  opportunum ;  ab  ista  tamen  die  ia 
aiife^  pro  nobis  omtúbus  chrísti^is  nostfis  vos  recepiínut, 
quoad  omnia  qux  episcopus  potest  in  sita  diócesi, et  in  suos 
parrochianos  in  nostrum  episcopum ,  et  pastorem*  Actum 
est  hoc  apud  Turolium  décimo  cakndas  madü ,  anao 
X>omini  millessimc^  ducentessimo  trigessimo  aexto.  Ac- 
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tmn  est.}ioc  t  jnquam ,  in  praesentiá  |K>{míis  ▼irt  Petri  per* 
diDAQdh  domini  dictas  civítatls  Sanctas  Mariae  de  Albana- 
^y  c^t  Furudt  milita  tpsras  Az^yd!»  testium  ab  spso  ad 
hoc  xQgatorum. 

Cairtt^  del  papa  (3rigorÍ9  IX  dirigida  al  arzúhispo  de  T§* 

f  ledOf.  exhortándole  a  fue  xocorra  fpn  algunas  limemos 
^  la  pobreza  del  obispo  de  Segorve  D.  Guillermo  (a) 

..  CV- pág.  43)-       : 

G.  ,  ..  ^ 
cegoriua^  epi$copus^.  scrvus.servorum  Dcl^  Tcnerabí- 
^bus  firatribus  archiespíscopo  tolctano»  et  suffragands 
81^^;  salutem  et  apQstoUoam  bencdictlonem.  Cum  sego- 
¿rj/^sis  ecclesia  tam  á  sarracenis^  quám  ab  alus  adeo  di- 
ca(iM[  oppressa,,  quód  segobrícensls  electus «  de  bonis  ipsius 
ncqueat  coi]uziod^,^svstentar¡«  .fraternitatem  vestram  ro- 
gapiHis  attente  per  apostólica  scrip.ta  mandantes  quatenus 
eidem  electo ,  doñee  eadem  diócesis  chrístianis  cultibus 
reformetur»  divina  pietatis  intuitu,  et  ob  reverentiam 
appstolic^e  sedisy  et  nostraní^  tale  auxílium ,  et  consiltum 
escjiiberi  curetb,  quod  idem  in  segobrícensl  ecclesia  ad 
s^jTitium  Dei,  et  christianx  religionis^remanere  valeat;  et 
nojn  cogatur  ín  oppiobíunx  pontíficalis  officii  mendicare» 
et  n9s  devoiionem  vestram  possimus  exinde  mérito  com* 
mendare.  Dat.  Intenunnix  5  idus  januarii ,  pontificatus 
nostri  anno  X. 


(s)    Copia  del  ovlgiful  que  existe  en  el  archivo  de  la 

asismar  Iglesia. 
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CmrtM  id  papáGngwiú  JXf  X.  F$fnando  ;rey  de  CaS'» 
tiiiayiáb*JLe&u,  reewmndándcle.  ia  instauración  de  Si* 
gwvi^y  la  posesión  de  isie  y  ohtos  llames  debida  é  su 
¡egüimo  obisfo  (a)  (V.  pig.  43). 

VJJregóffjus^  epwcopos ,  servtiS'SprvQffiíin  Dei ,  charissimo  ia 
Chmto  ñtio  Ulustri  Regí  .Catf^^Uasv  saiutem  et  apóstol!^ 
cam  benediotionezn.  Ad  regíae  celsitudinls  decorcm  accedit^ 
iit  regalts  defensioDÍs  mtuttu  pppitsls  subveniatur  ocdft'* 
süi»  et  tuo  favpro  suSíiItx jeaBdcm  spirüuaübus,  ac  lem- 
poraliblis  profidant  mcrcmcntis*  Cüm  igítur  segobrtcensu 
ccdcoa  t  peo.  co.  quod  loogo  tempore  sub  sa? racenorum 
pottttatc  detenta  «.varias  perpessa  cst  angustias  et  pranu- 
nsy  gtaví  paupertatis  onero  deprimatur,  cebitudinem 
tuana  rogamus,  et  in  Jesuchtisto  deprecamur  «ttent^,  qna- 
tesns,  !sí  qua  de  locu ,  que  ín  segobricens!  diócesi  nime 
possídent  sarfaeéoi,  ad  nmaus  ttias  devenerint,  ea  coltnt 
chrístiano  rpstitm ,  et  de  ¡psis  eídem  6cias  ecclesiaB  in  spi- 
ritualibvB  responden.  Ita  quod  ex  lioc  Deum  merearis  ha* 
bere  pi^itium*  et  nos  celsitudínem  regtam  póssimus  ex- 
inde  meri(ó  commendare*  Dat.  Interanin.  V*  id.  janni* 
riiy  poBtificatus  nostii  anno  décimo* 

» -    . -•  •      ; 

K,       ^  '  •  •  '      ' 

(«}  Copia  sacada  del  archiro'de  la  Catedral  de  Seg^orre. 


i' 
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vm. 


Jomuion  n.  V.  o^ada^p9^>9l  mimo  Ztft  Akizty$  ti 


>•  V»     • 


In  Dei  nomine  et  ejus  gratia.  Notum  sít  ómnibus  pcsf 
•estibus  et  futuiis  quod  ego^A^t  Aba^yt,-  vd  pofius 
Vínoentius,  rez  Valeattaeí^  atitos  AlminasooMiiiní,  duo- 
tnstpontanei  volunute^fit  amore  Del,  et  ia  xemisñbneai 
peccttonim  meonim:  do^  \  et  •  ^sngno  libera  ,*  et-  qoieti^* 
et  cebceday'ét  ooafirmcrsbiexüíAtnutíone,  et  contndic- 
tióne  áliquftomnia  ad  jus  epbcispale'^ktíñentia'vobtt  do¿>' 
mino  S;  segobricensi  episoo(>or  irestk-iáqüc^  succesBríbua,  oci- 
Ucet,  ccdeaias  de  Alpont,  et  de  Tocsa,,et  de  A^tai,  et 
de  Domeño^  et  debnmibus  fllüs  castns\,  "TÍHísy  alcarüsp 
quaer^go  in  prvsenti  habeo,  et  habene  -poterOf  quas  ad  M"> 
dem-vegobfibeasem  de  jure  debcant  pertinere^  et  in  oat- 
nibua  istia  pnbdictís  in  «orporakm  posseasiotiem  veis  mil» 
to ;  ita  quod  in  ómnibus  locts ,  et  in  síoguUs ,  &oiatk  eC 
ficH  jubeatir  ecclesias  ad  onsiem  vestram  voluntattm »  ai- 
Gut  melius  videritis  expediré,  secundum  jusepiáoopale  ad 
benorénl.Dei  et  Beatae  -Víi^mis  Mam  et  omniumí  Sano 
torum.  Et  qu!a  prxsens  .disnatio  Tolumua  ut  jóbnr  obti« 
neat  firmitatís ,  przsentem  cartam  sigíUo  nostro  munitam 
vobís.  duximus  in  testimonium  <»ncf dendaiiu  Actvm  cst 
hoc  apud  Sanctam  Mariam  del  Barrazino  XIII  kal.  Mzjj 
sub  era  MCCLXXVI  (an.  1238)*  Testes  hujus  rei  siint 
dompnus  Egidius  archidiaconus  Sanctae  Mariae ,  et  fratres 
Dominicus  Ximini  de  Petra ,  et  Ximinus  Petri ,  et  Lupos 

(a)    Sacada  del  original  que  exbte  en  el  archiro  de  Segorye» 


aidil|iresbyter,  caaonid,  etdómpuus  Martidus^Gundissal- 
vi  atoy^s  Saoctae  Maride ,  et  Xunidus  Lupi ,  miles  dotrip^ 
ni  Petri  Fenatídí.vet  Furtadu$  linHesípsíiis  A^efdi.  Et 
ego  Gundissalms  puUicus  «criba /^  fauíccirtam  scrip** 
li^etlioo  sig^^inoáiábci..    .....  >.    r 

•  Al  fin  Uf  ota  renglón -'en  árih%o«  cofos  caracteres 
Jiparte  mal  Ibrauidós  f  parte  c&mísuKis,'  parece  deben 
•  restftojfse  de  ésta  manera «aunque-no  está  completo  el 
»6entí4^    O^'  l^t'i^i^? i^'  ^^'^  )^  L«^  vJíi^ 

eitO'éii^é&m&Mth  esU  tíüihstfQ  Señút  MJeiaziz  Mu 
•.»AhMaziZé,0.j^fr$'id^fichaJ 


IX. 


»  « 


Ittitrwh^w  de  k^  ftfmuia  di  Us.  salinat  de  Noguera 
ftte  fúseidD,  Rnáir  OmtkaleZf  evu^útrai  fúusiánes 
.del  pidsfp  Z>.  jP.  García  jf  del  MAfldo^  dt  Segwvey  AL* 
harraehí  /  el  año  'i^£i  <«>  (Yj  pág.  49). 

V<0Q06c¡dl¿Dsía  sea  á. iodos  los  que.  son ,  et  que  son  pot 

veúir:  Qúñ  hjb  D.^B.<jmir  González.»  aicayat  en  Sancta 

María  y.  vendo,  á  tosXK  P.  García  por  la  .gracia  de.Diod« 

obispo  de  SegorVe,  et  Saácta  Marta ,-  las  salinas  et  alda 

(^^.  aldea)  et  de  Nognéra,  las  quales  dio  á  mi.D.  AI  vas 

Percz.de  A^agra,  mi  señor,  po/  redáüitb  con  buena 

carfn ,  et  pe»:  vender »  el  por  empeñar ,  et-  por  enagénar, 

ct  por  canpar  (f.  cambiar)  ^  et  por  fer  dello  á  toda  mi 

propia  voliAtat «  así-  como  en  la  qi»  ü  me  dio  se  contie- 

nc^  Xaa  .quaks..dic2us  salinas  hyo  D.  Renur  González  vos 

Tcaado  i  Ya$u  v£or  obispo ,  de  dia  et  non  de  noch ,  assí 

(a)    Copia  sacada  del  original  que  existe  en  el  archivo  ¿e 
la  Caeedsal  de.5f  gdrve.  


\ 
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filero  dñ  Sanctt  Moría  manda»  cc^  tus  ttktmSu,  tt  coa 
siwt^stidas  I  «t  eon  tus  pertinendat  •  et  con  apias  diilcct « et 
con  ;$alada6 •  et  con  heras »  et  con caaas,  et  con  po^,  ct 
coh  fucros-aqucUps  que  .han  las  salinas  por  tu  dereclio»  el 
deban  aver.  Et  es  á  saber,  que.voa  las  Vltndo  por  dos 
mil  et  doscietito^  nstr'(dos  mil  et  doscKütos  manve- 
dis}'  E  Aos  D»  P*.por  la  gracia  ^c  Dios,  obispo  de  Se- 
gorvc  et  de  Saacta  María,  damos  á  yos  D.  Remir  Gon- 
zález en  precio  pox  las  sobredichas  satinas  de  loa  dos  nil 
et  doscientos  mtr  dichos ,  toda  la  heredat  que  nos  ave- 
{nos  et  debemos  aver  de  Torres  al  de  Congoatitta  del  an» 
gesto  de  ¡uso  del  Villar  arriba ,  con  defesas »  et  con  casas, 
et  con  ortas,  et  con  molinos,  et  con  paiares,   et  con 
heras,  et  con  entradas,  et'ccn  essidas,  et  con  sembra- 
das, et  con  dos  íuvos  de  bueyes,  et  con  retas,  et  con 
todos  sus  adobos t  ct.  con  todas  sus  pertenetias,  las  que 
i  et  que  debe  airer  por  sú  diecho.  La  quaf  dicfasbeicdat 
nos  TOS  damos,  eá'  p^a  por.  los  nnl  et  dosdeotoa  ntr 
en   dineros.  %  esto.  £empi  qos  con:^  voluntat «  et  con 
otorgamiento  del  deán  Don  R.  et  de  todo  el  c^ildo  de 
los  calonges  de  Sant  Salvador.  Et  hyo  etndicho  D.  Re- 
miro fago  me  pagado,  4t  só  pagida'dé  los  sol>redichos 
dos  mil  et  doscientos  mtr.  El  byo  el  dicho  Doo  Remsr 
González  do  á  tos  señor  obispo  Sobredicho  por  fianza 
de  saluedat  al  fuero  de  Sanicta  María  por  las  sobredi- 
chas salinas  i  Don  Di  Johanes  de  María  Checa.  Et  hjo 
D.  Johanes  me  otorgó  por  esta  fianza  de  saWo  ai  file- 
ro de  Sancta  Marí¿  Efnos  el  dicho  sefior  obispo  por 
nos  et  por  el  dicho  cabildo  damos  i  vos  IX  Remir  Gt»- 
zalez  por  fianza  de^^Ivo  al  fuero,  de-  Sancta  Mana  i 
Don  D.  Johanes  de  María  Checa ,  por  Iz-  dicha  heredat 
de  Torres  et  de  Congostba.  Testigos  presentes  oidores  ct 
veedores  de  las  sobredichas  cosas  Don  R.  Peres  el  dcaí^ 
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Doo  S.  el  capiscol ,  IX>n  Díago  Pérez  el  tesurer,  Don  Ben^ 
dicho*  Efoft  F.  Mart¡0ez,  Don  P.»  Don  Assensio ,  Don 
Gfi  RoiZj  Don  Johan  de  Ortola,  Don  Bartholome  el 
Jüdiz,  Don  Gil  de.S.  Zoiíco.,  C.  González,  Rui  Gon- 
zález de  Viiloria ,  Fferrando  de  Torres ,  S.  Gómez,  clé- 
rigo de  Royóla.  Fíacta  üí  kalen.  februarü  aono  Domíni 
tníllesimó  ducentésimo  quincuagésimo  quinto,-  s]g){<num 
6.  scriptbr»  pubiici  Sáactx  Marnc ,  qui  hanc  cartam  de 
mandato  sopradictorum*. 

X.- 

« 

Bula  di  la  uHion  Je  las  iglesias  de  Segorvey  Alharraciri 
expedida  por  el  papa  Ahxandro  IV  en  Anagnia  el 
año  Vde  su  ponfijtcado  (^la^B)  (a)  (V.  pág.  55). 

Xxlexander  episcopus ,  servus  servorum  Deí ,  venerabili 
fratri  episcopo,  et  dilcctis  filíis  capitulo  segobrlcen.  et 
S.  M^rtc:  salutem  et  al^ostoHcam  benedictloñem.  Peti- 
tío  vestra  nobb  exhtbita  contínebat  quod  quonddúi  Petrus 
Roderici  (^) ,  nobilitate  sanguinis ,  et  morum  honéstate 
pneclanis ,  4  claras  memoria;  Lupo  rege  quaedám]  castella ,  et 
▼Qlas  obtinuSt,  qux  a  sarracenia  fuerant  diutids  occupata; 
ín  quiesiqutdem  idemP.  postea  soTKcitudine^perosSchris- 
ttano^  habieirtores  Induxit,  qui  una  cunrlmbitator^us'to* 
corum  ípsorum  apud  bonas  meinoriáB  toletañ.  arcniepis* 
copum  loci  metropolitahum  muhlpliciter  mstitit/ ut  eis- 

« 

(tf)  Copia  del  original  ckis-  'ViáiMf  6  FerMnandi ,  que  fue 
tente  eo  el  archivo  de  la  cate*  P.  Pedro  Fernandez  de  Azagra, 
rral  de  S«gorye.  agraciado  por  Lobo ,  ity  ¿9 

(b)    Pudo  ser  equivocación    Valeiicia,  con  la  posesión  de 
Jlamar  Rodmci,  á  quien  cons-    Albarracin. 
ta  que  debía  llamar  Pairen  F#r- ' 
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dem  concederet  epíscopum  spcdalem,  et  ui  uno  ctitro- 
niiD  tUorum ,  quod  Sancta  Marta  vulgtittef  nuncopí- 
tur»  epíscopalem  sedem  constituere  dignaretur.  Qiii«  tam 

nolulis  memonti,  quim  populi  devotíonem  attendens; 
considenns  nichUominiis  qucxl  ex  hoc  non  soluffl  fiddli* 
búa  poterant  spírítáaGa  commoda  piorenire,  set  edim 
paganonun   incurslbus  fiícilius  obvian,  auctoritate  pss 
memorix  Celeitint  pape,  praecedesaom  nostri,  tone  bi 
mi'norí  officio  constituti,  in  Ispanis  partibua  legationk 
ofEcIum  ezercentis,  et  comproTÍnculíuin  eplscopomm 
consílío ,  amittit  postulatis :  constituens  ut  apud  pnedk- 
tum  castrum  sedes  episeo^lis  ezisteret ,  qu«  per  proprium 
episcopum  regexetur.  Uode  juzta  statatum  bujuamodi  jaa 
dicta  sedes  ex.  tuno  usque  ad  h«c  témpora  &¡t  proptti 
pastorís  ministerio  gubemata,  Et  postmodum  fidicis  re- 
cordationis  tnnocenttus  papa  predecessor  noster,  ad  ins- 
tar ^Itc.  memorisB  Innocentii  papx  III  príedecessoris  noa- 
tri  sqpra  dictum  statutum ,  sicot  próvida  factum  cztiti^ 
approbans,  i]Íudque  auctoritate  apoatolica confimaans  sta- 
tuit ,  ut  cüm  cí^itas  Segobricensis  jam  ad  chrístianae  religio- 
nis  cultum»  divina  gratia  disponente,  rediéset,  ad  tnam, 
frater  episcope » tuorumqucsuccessonii^  pastoralem  cuxam 
accederet ;  ita.quod  de  reddenda  sibi  episcopal  cathcdne 
dignitate,  vel  uníone  inter  has  duas  ecde^  iacaend^  ro- 
mani  pontificis  auctoritas  requirí  deberet ;  idque  ib  hoc  ca» 
su  servaretur,  quod  ejus  existeret  arbitrio  diffinitum.  Nos 
¡gitur  attendentes  quod  eaedem  ecclesiae ,  ut  pf>te  looprum, 
ut  asserítnr»  vicinitate  conjunctae ,  cómoda  possint  sub  qus- 
dem  pastoris  regimine  gubernari ,  vestris  dtfvotis  suppH- 
cationibus  inclinati,  ipsas-  de  firatrum  soatrorum  consiilo 
duximus  uniendas.  Ita  ut  tn ,  frater  episcope ,  tamquaffl 
utriusque  pontiífex,  de  if^sanim  patrimonb,  cleri  ordina- 
tione ,  ac  promotione ,  juxta  statata  canonum  >  ordinandi 
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te  ditponeiidi  babeas  Acultatem,  Sutucntes  ut  eanandcm 
ecdesiarum  canonict  idem  coUegiuia  esse  debeant,  quodU 
fue  ipt¡$  sint  tractatus,  et  jura  commuQja ,  nec  non  con* 
Buetúdbibus  et  priWlegüs  comuniter  gaudeant,  quae  in  ca- 
lum  alten  melíora  et  hunumiora  consiauot.  Provko  ut  cum 
m  una  residentiam  fecerís ,  prorídenti  cura  di^K>nas ,  quod 
in  alia  divina  mjsteria  soUempniter  pexagantur.  NuUi  ergo 
omnino  hominum  liceat  hanc  paginam  aostrae  unionis  et 
Gonstituttonis  infringere,  vel  ci  ausu  temerario  contraire. 
Si  quis  autem  hoc  atemptare  praesumpserit « indignatíoneni 
Omnipotentts  Dei  et  BB.  Petri  et  ^auH  Apostolonun 
ejus  se^noTerít  mcursurum.  Dat.  Asagniae  XV.  cal.  apriL 
pontificatus  no«tri  anno  quinto  (i  258)* 


XI. 


Carta  éU  D.  Sanchú ,  arzoihf9  ebíh  dt  Tgleéh  t  ahUif9 

d»  Stgcrvi  D.  Fr.  feiro  Garca »  i§tr0  ckriai  fuijat 

,  fue  canira  él  tenia  i  I  cabild$  di  m  Jgliiia  ( V<  fH* 

V  enerabili  id  Chrtsto  patri,  et  aniko  cbar&simo  P.  Dei 
gratis  segobríceiL  episcopo,  Sanctiui  divina  Provide&tia 
toletan*  sedís  electus,  Hispanianim  primas,  et  domini 
regís  cancellaríus ,  salutem  et  sinceram  in  Oomipo  karita« 
tem.  Quaerelas  decani  et  thesaurarii ,  et  Joannis  de  Qri- 
buela  •  et  Egldil  Roderici  canonicorum  segorbiceSt  rece* 
pimus ,  in  quibus  intelleximus ,  quod  decanum  et  tbesao«« 
raríum*  et  Joannem  de  Orihuela  privastis  quibusdam  por- 
tionibus  prsestimonialibus,  quas  sibi  pracdecessores  vestri» 
ct  vos  gratuito  contulerunt ;  et  in  pace  ¡p&i  diutine  possa* 

(a)    Copia  del  original  que  cadste  en  el  archlTe  de  la  ca- 
tedral de  Segoxye. 
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denint,  et  hojttt  pnTatSonís  causam  procurator  ▼«ster  ífl 
oostrS  ptMcntíáallegairit»  ▼ídelicet»  paupertatem  eccle- 
daram,  in  quíbus   non  possunt  vivere  servhores.  Nos 
vera  «quitatevpensata ,  ct  antiquitate  consíderatá  eonim- 
dem ,  qnam  in  senrítío  ecclestae  expendenint ,  volumus, 
et  mandamus  quod  dict»  decano  ct  tfaesaurarío ,  et  Joaxi- 
ni  portionos  sufts  rcstituatu  *.  nec  eosdem  super  ht»  ni* 
terina  molestetis:  et  Egidium  Roderíci  cum  decano  et 
thesaurario  ad  vestram  gratiam  ad'mltatis ;  ¡ndecens  cnlm, 
et  inhonestum  decernimus ,  quod  majora  vestrx  ecclestae 
membra  ¡ncurránt  vestram  ¡racundíam ,  ct  offensam ;  ne  ín- 
ter prxktum»  et  subditos,  ct  ínter  domínum,  et  vasallos, 
et  Ínter  caput ,  et  mettibra  díssensionís  materia  amplietur. 
Molestationes  vero  quas  eis  noviter  infertis ,  quas  cst  in- 
decens  enarrare ,  videlicct  quoct  cives  non  cant  ad  eccle« 
8Íam  cathedraiem  pro  benedictioníbus  recipiendis^  et  pro 
sepultoris  íbidem  cligendís ,  quod  est  manifesté  contra  jns, 
revocantes  >  vokimus ,  et  mandamus ,  quod  in  istis  et  ín  alus 
molcstatlonibus- noviter  adtnuentis,  vestrum  molestare  ca- 
pitulum  desistatís  $  non  enim  est  addenda  aíBicds  afflictk)» 
cum  satis  sint  afHícti  suá  continua  paupertate.  Et^lkct 
procurator  véster  multa  proposuerit ,  et  allegave^it  contra 
s^pelktiones,  quas  ipsiinterposuerunt;  tamen  cas  legíti- 
flias  reputantes  de  consilio  perítorum ,  rolumus  quod  ín- 
ter vos ,  et  ípsos  pax  et  caritativa  concordia  refennetnr* 
FraetcNa  noveritis  quod  quodam  compromissum  ostende- 
rant  nobis ,  in  quo  vos  et  ipsí  aubjecistís  vos  jurisdíctíoni, 
et -arbitrio  conchen,  episcopí,  et  arcliid.  epten.,  et  magís* 
tri  Joanm^ ,  Dominicí  Burgeñ.  canonici ;  quod  ín  nostrl 
lectum  praesentiaj  equum  et  justum  judícantes,  volunoits 
et  decernimus  vos  tenere;  eo  quod  per  ipsum  ínter  ros, 
et  Tcstnim  capitulum  díssensionís  materia  amputatur.  Qood 
sí  servaré  nolueritís ,  quod  non  credimus,  noveritis  nos 
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d:dtS5e  iioitñs  lttterU>¡n  masidaüs  tfaesaiirtrio  toietan.^ 
quod  ad  id  servandum  per  censuram  eccleftiasticam  vos 
compdlat.  Dat-VaUissoleti ,  de  mandad  domini  eleciL 
Xlagntro  Lanroicio  tbesaaraiio  segobien.  et  cai)ODÍ€o:tO'< 
ktaiu.«coiDpotata  XII  die  marcii,  era  oiiUesima  ducente-* 
tima  noaagesiiiia  ses^a  (aoiu  1258)^  Mardous  Stcphani 
scrípiit. 

xir. 

Escritura  de  la  elección  de  D.  Pedro  Ximenez  de  Segu* 
r a  para  obispo  de  Segorve  y  Alharracin  ^  hecha  por  el 
cabildo  en  el  año  12^3  (V.  pág.  56)  W» 

In  nomine  Domínú  Amen*   Anno  Dommí  millesuno 
ducentésimo  septuagésimo  secundo ,  die  jovU  calendís  ded 
apud  Anquítam  Segontínae  díoccesis  venerablISs  pater  nos- 
ter  P.  Segobrícen. ,  et  Sancts  Marías  de  Albarrazíno  epts* 
copus  diem  clausit  extremum.  Cujus  corpore  ¡n  monas- 
terio  de  Petra   cístercien*  ordiois,  juitta  dispositlonem 
ipsíus ,  dlcecesls  ttrason.  xvlij  cal.  ¡annuaril  ecclesiasticae 
trad?to  ,  ut  decuit «  sépulturx  :  nos  Benedlctus  •  decanus, 
totumque  capitulum  eccleslae  Segrobtcen. .  et  Sanctae  Ma- 
ris de  Albarrazíno  in  ejusdem  ecclesise  capitulo  congre< 
gati  die  lun«,  vide]¡cet«  viij  idus  Febroarü »  attenden« 
tes ,  quod  ecclesia  non  debet  esse  longo  tempore  pasto- 
TÍs  solatio  destituta,  magistrum  Guillelmum»  archidiaco* 
num,  Joannem  Petri,  et  Rodericum  Garsic,  concang* 
22JCOS  nostros  absentes ,  ad  tractandum  de  electiope  fútil- 
r¡  episcopi  in  eadem  ecclesia  (aciendá ,  quemlibet  eorum 
citan  fecimus  sub  hac  forma :  Bcnedictus  ,  decanus  ,  tp- 
tumque  capitulum  ecclesiáe  Segrobicen. ,  et  Sanctsr  Maríx 

(a)     Copia  de  Ja  que  existe  oxi^inai  en  el  archivo  de  la 
catedral  de  Scgorve. 
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de  Albornutb»^  ?iefienib¡ltkNis  *  et  dncatb  m^iiitro  Gi¿ 
Uermo»  archidiscona,  et  Joan|ií;Petri «  ct  Roderíco  Gu^ 
sisp.  canonicb  eodesiat  supndiols,  ttlwtem  tn  Domao: 
▼estne  discretioni  teilore  pnesenumÉi  £iciniiis  fieri  nanr 
ftsttttn ,  quod  dóminus  P.  bonz  metnoríc,  divina  permi^ 
siojie  SegrojjiceD* ,  e^Sanctx  Maris  de  Albamzino  cpis« 
copus,  apud  Anquitam  Segootinae  diacesis«  dle  jovis,  tí« 
delicct  calendis  decembris  *  viam  est  universae  carnis  in- 
gressus.  Proptcr  quod ,  ne  dicta  ecdesía  propter  loogam 
n^r-y     ustipeat  in  temporalibus ,  vel  spiñtualibtis  laesKH 
n'.ni,  voi  monemus  ,  et  áltente  requtrimus,  qnatcnus  die 
mercuríi,  videlicet  viij  calendis  martii  j  ad  tranctandum  de 
clectione  fiítüri  episcopi  nobiscum  convenirí  curetis;  quein 
terminum  vobis  peremptortum  assígnamus:  anoquin  ex 
tune  ad  electionem  procedtmus ,  vestra  absentia  non  obs- 
tante. Si  vero  impedíti  aliquo  justo  impedimento  non  po- 
teritis  interesse*  et  voluerítis  alicui  de  canonicis  nostris 
in  dicta  electione  committere  vices  vestras,  ad  nostram 
praesentiam   ^luniiiím  idoneum   transmitatis  cum   Tcstrís 
litterís,  qui  siiper  vesfro  impedimento,  juxta  concOii  sta« 
tuta,  nobis  faciat  plenam  fidem.  Dat.  apud  Sanctaxn  Ma- 
riam  de  AJbarrazino  viij  idus  febniarii  anuo  Domíoi 
MCCLXXII.  Quo  termino  adveniente ,  nos  decanus ,  to- 
tiimque  capitulum  memorati  fuimus  congregati  in  capí* 
tulo  antedicto,  excepto  Roderico  Garsix,  concanonico 
nóstro  praedictó,  qúi'  propter  impedimenta  qu««  ut  ipse 
nobis  per  suum  nüntium  iitteratorie  destinatum ,  declara- 
vit ,  non  potuit  in  dicto  termino  personaliter  intex^sse ,  et 
cómmissit  dómpno  Ferdinando  Petrí ,  archidiácono  Alú* 
pontís ,  et  nostro  concanonico ,  vices  suas  sub  hac  forma: 
viris  venerabilibus ,  et  discretis  B.  decano ,  et  totí  capine 
lo  ecdesiae  Segrobicen. ,  et  Sanctx  Mariac  de  Albarraztoo: 
Rodericus  Garsie,  eorumdem  concanonicos  salutem  ia 


Domítfo  Jesüchriito :  Hcct.  reccpcrim  littem  ex  parte  ves-' 
Uí  ut  adelcctíonem  fiíturi  pontíficis  convenírem  vohiscum- 
y-    ¡a  ccdcsilcathcdrali  in  termino  míhi  per  vos  pcrempto- 
rio  assig&ato;  qui^  tamen  propier  iliqua  impedimeüta, 
qüx  dicUre  noo  possum,  vobiíscum  in  cIect¡oiiü*iteres8e 
non  possom,  de  quo  per  fidem  meam  vobis  facbplenam  fi. 
dcm,  don^ñoFcrdínandoP.  canonice  ejusdcm  eccles».  et 
archidiácono  Altipontíi  commíto  in  presentí  electionís  ne- 
gotio  vicés  jneas ,  promiitena  me  ratum  ^bitumm  quicquid 
in  dicto  negotio  per  ipsum  actum  fiíerít  vfcc  mcad^Éu  LV 
lera  decano  et  capitulo  prcaentata,  Ídem  decanos,  etsafn- 
telam  assignaverifirt  sibimetipsis  termmum  ad  proceden- 
dum  in  eleotione  pnedicta  diem  jovís  pro^o  sequontem, 
vidcUcet  vij  kalendas  maztu.  Qua  die  in  capitulo  congregad 
cam  omites  insimul  sqper  dicta  ekctione  concordare  non 
possent,.prorógaverunt  siU  términum  super  eadem  elec- 
tionensque  ad  diem  vencris  próximo  sequentem,  scilicet 
Tj  kalendas  martiL  Qua  die  adhuo  cmn  propter  aliqua  impe- 
dimenta  simílker  concordare  non  possent  super  eiéctione 
praedictáj  asaignaverunt  sibi  términum  peieteptorinm  ad 
procedeodum,  et  ad  electionem  faciendam  diem  dominí- 
cam  pí^dximo  sub^quentem,  sciiicet  üij  kalendas  martii. 
Qua  die t  pulsatá  campana»  prout  morís  est,  nos  praedicti 
decantia  ,  totumque  capitulüm  in  ejnsdem  ecclesie  capttu. 
lo  coBgi^gati»  cnpientes  proviene  viduatse  ecdesiae  de 
pastóte  ♦  praesentíbus  omnibuaV  «qui  debcbant  et  volébanr, 
€t  pdtctaiit  cómmode  interesiie  de  jure  vd  de  consuetudi- 
ne  approbatai  celebfát^  missa /et  sancti  Spiritus  gratiá 
huiníliter  invócala ,  janoís  clauas,  cum  de  formis  ekctio- 
jiuin  cásel  Iflter  nos  tfliquamdiu  disputatom ,  tándem  ifl 
fb^tAdm  acmtinii  concordtter  ocnr^enimus»  deputatis  scru- 
tatoribua  á  nobis »  sciUcen  Ferdinando  Petri,  archidiáco- 
no stipnKlieto .  et  Martillo  Petri,  et  Petro  Pctri  de^dem 
,    TOMO  III.  Q 
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colegio  concanomcb  fidcdígnis,  adjuticto^ue  A  Joanne 
de  Serra,  publico  Turolii  notario,  qui  vota  cuoctorua 
canonicorum  inquirerem  separatSm,  et  diligenter;  et  ra« 
cepto  ab  eisdem  corporsliter  juramento,  conscnsus  «nnc« 
torum  ctnonicorum  secreto,  et  ftigülatim ,  et  sepantím 
inqutrere  inceperunt  sub  liüs  verbis.  Et  recato  prios  de- 
cano ,  stcut  morís  est  tntersogaverunt  eum  sic :  dompne 
Benedtcte  décane ,  adjuramus  vos  ín  virtute  Sancti  Spiri- 
tus  per  Deum  vivum  et  verum ,  ut  nominetís  illum, 
qucm  creditis  utUiorem ,  et  melíorem  pro  bono  statu  eccle- 
M  noBtrx  vaccantís.  Qui  respondit  síc :  ego  Benedíctus* 
decanus  Segrobien.  et  Sanctae  Marías  de  Albarrazino « Deum 
habens  prs  oculis ,  Petrum  Exíminí  de  Segura  nomino, 
et  ín  eam  consentio  cUgendum  ¡n  ecdesiat  Segrobíes. 
et  Sanctx  Marías  de  Albarrazíno  episcopum  et  piastorem. 
Magíster  Guíllclmus,  archldíaconus  ejusdem  ecdesís, 
adjuratus  per  eadem  verba,  et  interrogatus ,  d¡xit«  et  res- 
pondit t  ego  magíster  Ouíllelmus ,  archídiaconus  ccclesxae 
Segrobien.  et  S.  Marías  de  Albarraziáo ,  Deum  babens 
pras  oculis ,  Petrum  Eximtni  de  Segura  nomino ,  et  in 
eum  consentio  eligendum  in  ecclesias  Segrobien. ,  et  S.  Ma- 
ris de  Albarrazíno   episcopum  et  pastorem.   Domnits 
Sanctius,  prascentor  in  ecclesía  aupradícta,  adjmatua  et 
interrogatus  per  fbrmam  prasdíctam ,  dixit  et  respondit: 
ego  Sanctius  prascentor  ecclesic  Segrobien.  et  S.  Marue 
de  Albarrazíno,  Deum  halaos  pras  oculis,  Petrum  Exí- 
miní de  Segura  nomino,  et  in.  eum  consentio  eUgeodum 
tn  ecdesias  Segrobien.  et  S«  Maris  de  Albarrazíno  episco- 
pum et  pastorem.  Domnua  Eximinus  Sanctii,   tbesau- 
raríus  in  ec^ksli  supradicfa,  adjuratus,  et  interrogatus 
per  formam  prasdictam  dhit ,  et  respondit :  ego  Eximinus 
Sancif  ,   ihesaurarius   eccltesiae   Segrobien.   et   S.    Maríae 
de  Albarrazíno ,  Deum  babens  prc  oculis »  P«truin  £zi~ 
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ffiini 'drSegura  nómino,  ct  in  eum  consentio  eltgendum 
in  ecclcáx  Segit>bí¿tt.  tí  Sanctae  Marúe  de  Aibarrari* 
ao  episcopum  et  pBStorem.  DomntM  jEgidius  Roderici, 
canottícus  ccclew  antedices,   adjuratus  et  iñterrogatua 
per  formam  praediétaní  dixtt ,  et  respondlt :  ego  Egldius 
Koderid,  taoonicus  ecclesiae  Sergobíen.   et  S.   Mariae 
de  Albarrazino,  Deum  habens  praB'OCuüs*  Petnitn  Eri« 
tííini  de  Segura  nomino ,  'et  in  eum  consentio  eligendum 
in  iscclesix  Sergobíen.  et.S.  Mariae  de  Albarraziao  episco« 
punt  et  pastotem.  Doiíipnus  Joanfles  Petri ,  canonicut 
in  ecclesia  antedicta ,  adjuratus ,  et  interrogatut  per  for* 
mam  praedictam  dixit,  et  respondit:  egó  Joannes  Petri,' 
oanonicus  ecclesiis  Segrobieii.  et  S.  Marías  de  Albarrazi- 
no,  Deum  habens  prae  oculis,  PetrumExitniíii  de  Segu- 
TaTnoniino,  et  in  eúm  consentio  eligendam  in  ecclesíae 
Segrobién.  ,et  S«  Mariae  de  Albarrazino  episcopum  .et  pas- 
torem.  £t  inquisit;^  voluhtatíbus  praBdictorum  diligenteif 
á'pfaBdictts  scnitatoríbtts,  prout  dictum  est,  dúo  praedic- 
torum  scnitatorum ,  Wdelicet ,  Petrus  Petri',  et  Martinus  - 
Petri ,  interrogaverunt  Ferdinañdum  Petri  serutatorem  ter^ 
tiam  per  fermam  praedictam.  Qui  respondit,  et  dixit:  ego* 
Ferdfnandus  Petri,  archídíaconus  Altipontis,  p^o  me;  et 
pro  Roderico  Garsié ,- canónico  dictas-  sedis » cujus  ego  sum 
pf ócurator ,  Deum  habens  prae  ocnlis  ¿  Petruiti  Eximini  de 
Segura  nomino ,  et  ín  eiim  consentio  eligéndum  in  eccle* 
M  Segrob.  et  S.  Mari¿  de  Albarrazino  episcopum  et  pas*- 
torem.  Dompnus  Ferdinandus  Petri ,  et  dofnpmis  Marti'*) 
ñus  Petri  scrutatores  praedicti  interrogaverunt  et  adjura*' 
verunt  dompnum  Petrum  Petri,  serutatorem  altum  fct^ 
fermam  pa^dictam.  Qur  respondit ,  et  imu  eg»  Petrus 
Petri,  canonicus  ecclesis  Sergobien.  ,et  S.  Mar¡2  de  AW 
barrazinb ,  Deum  habens  prz  ocuHs ,  Petrum  Éxímíni  de 
Segura  nomino;  ét  iü  eum  consentio  eltgendum  4n  ecclc** 
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•ic  SegroUefl;  et  S.  Mariae  de  Albirttzmo  cpMCDpttB  et 
piftorem.  DompnUs  Ferdinuidus  Petri « ct  dompaus  Pcrm 
Pctri « «crutatores  prcdicti*  adjurtveniDf  et  íntenogaTcmnt 
dompoum  Martínum  Petrí » scnitatorem  aüum ,  per  fi>nnam 
praedíctam»  Quí  respondít  et  dák:  ego  Martious  Petrí,  ca* 
Doteicus  ecclestae  Segrobien.  et  S.  Maríae  de^Ibirrazbio^ 
Deum  habe&s  prae  ocuIU  i  Petrum  Exioiíní  de  Segum  no* 
mino ,  et  ¡n  eum  consentto  eligendum  ¡n  ecclcsis  Segrobien* 
et.S.  Marí«  de  Albarrazioo  episcopunv»  et  pa&torem.  £t  tn* 
qtuMtis  j  proul  dictumest,  vQluatatibvs  singulonim  caso- 
iMOonim  slngulariter , et  secretó,  prasdicti  scrutafores  ad  ca- 
pltulum  redienint ,  et  Ferdtnandus  Petxl;  archidíaconu^.su* 
pradictus,  demandare  sociorum  suoniait  yidelicet  Peta 
Pctrí,  et  Martiñi Petrí,  KrutatOffum ,  cují»  maodati forma 
hoBG  est :  no^rínt  universt ,  quod  fio»  Petnis  Petri ,  et  Mar> 
tinus  Petrí,  scrutatores  dati  á  capitulo  paOQOÍcorum  ecde- 
ais  Segrobien.  et  S*  Maric  de  Aibaccaziao  ,  damos  ▼otáa 
Eerdinando  Petri,  scrutatorí>  et  cpnsocio  «ostro,  pía- 
xiam  et  liberan),  potestat^m  publicandi  praedictum  scrutt- 
nium  per  nos  fiíctumi  vica  no^tra  et  vtUtí  m  capítulo  su- 
pradicto.  Quí  mox  vota  singulorum  caa9nicprum  legit,  et 
¡9  capitulo  pu^icavit.  Et  scrutioio  pulglicauo ,  et  collatione 
habita  diligtater;  sicat  debet,  ix^ve^imus  quod  omnctaCt 
ftin^ti  de.  capit-ulo  in  Petrum  Eximini  de  Segura  ab^n- 
tfiüi,  ¡a  ipsp.^riiti&io  coocorditcr  comeasímus.  £t  in  coa. 
tincoti,  Aulla  ptotractione  facta ,  antequam  ad  alia  diver^ 
tereqini5 1 9fi9  B-  deoanus ,  totumque^  capiíulum  ejusdem  ec* 
cle$¡« ,  .mmdaviipua  .$«kact¡o.  ^rsecentori  ejusdem  ecdesáei, 
utpraadidrum  Petrum  Ex¡miaiabseat9t|i I  vice  aoitra«  et. 
audorítiOe  ^a^u  ecclesjx  Scgri0^9*f  ct.^  Marix  de  Al«; 
bárrazioo  episcQpum  eügerefet  f^storem.  Cujus  forjiía 
imndati  talis  «at|  Noyeríot  uaiversf  .qu04  nos  B.  decaniis, 
totumque  capituJuoBi  ^grobiea.,  cpciesiae  et  S.  ;Maii«  de 
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Aibattazino  dámus,  et  concedímus  vob»  Sanctío,  prae- 
centón  no&tro,  plenam  et  líberam  potestatem  elígendt 
tke  nostra  et  auctorítatc  restra  Petrum  lEximtni  de  Se* 
gura  absentem  ¡n  eplscoputn  et  pastorem  Sergobíen.  ec 
clesíae,  etS.  Mariae  de  Albarrazlno.  Qui ,  mandato  recep* 
10 ,  tn  continenti ,  nullo  actu  contrarío  mterjecto ,  dic- 
tvm  Petrum  Eziminí  absentem  elegit  sub  hac  forma :  ego 
Sanctíus ,  praecentor  ecclesíae  Segrobíen.  et  S.  Marix  de 
Albarrazino,  nomine  et  vice  decaní,  et  totius  capituU 
•uctorítate ,  et  mea ,  Petrum  Eximini  de  Segura  absentem 
elígo  ¡D  ecctesíae  Segobrien.  et  S.  Maris  de  Alblrrazíno 
episcopum  et  pastorem.  Et  electione ,  prout  dictum  est, 
tolemníter  celebrata,  cantor  prxdictus  incepit  canere  2U 
ta  vocet  Ti  Deum  laudamur;  et  sic  cantando  venímus 
id  eccl^iam  coram  majorí  altarí ,  laudantes  et  benedicen- 
tes  Dominum ,  publice  et  solempnher  pulsatis  campanís 
et  apertls  hosti¡s''juxta  consuetudlnem  xn  talíbus  hactenus 
approbatam.  Et  finítts  ps.  et  oratíonibus,  díctus  cantor 
de  mandato  decani  et  totius  capitulí ;  cujus  mandati  tenor 
taUs  est :  Nos  B.  decanus  et  totum  capitulum  Segrobíen. 
ccclesiaB,  et  Sanctz  Marix  de  Albarrazlno,  mandamus 
irobis  Sanctío ,  praccentori  nostro ,  ut  electíonem  nostram 
Deo,  et  populo  pubücetis.  Qui  nullo  actu  Intermedio 
publicavít  isto  modo:  ego  Sanctius,  cantor  prxdictus^ 
'de  mandato  decani ,  et  totius  capituK  supradicti  denun* 
tío  vobis »  Petrum  Eximini  de  Segura  absentem  esse  elec- 
tum  ¡n  episcopum  ecclesix  Sergobien.  et  S.  Maris  de 
Albarrazino,  quem  credimus  ecclesix^  et  Deo,  et  po- 
pulo, tam  In  spirltualibus,  quam  In  temporallbus  pro- 
futunim. 

Et  ut  ista  ma¡orÍ8  rohpr  obtineant  firmitatis,  et  na 
possint  ab  aliquo  in  dubium  revocarl ,  manibus  propriis 
bubscripslmus»  et  siglUum  nostrí  capitulí  ^^l  sigült  archi* 
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dMcononim , .  et  prxcentoris ,  ct  tesaumü  hule  detteto 
duxlmus  apponenda. 

Ego  Bentfdictus ,  decanus  Segobrien»  et  S.  Maris  d» 
Albarrazino  huic  electloni  consentio,  et  subscribo,  etsi- 
gUlum  meum  appono. 

Ego  magister  Guiilelmus,  archidlaconus  ecdesk  Se- 
gobrieiL  et  S.  Marías  de  Albarrazino  hule  electloni  coa- 
sentio,  et  subscribo,  et  sigUlum  meum  appono. 

Ego  Ferdinandtts  Petri ,  archidíaconus  AltipontOi 
episcopatus  Sergobien.  et  S.  Mari»  de  Albarrazino,  mein 
testem  feci  subscribi ;  ct  quia  sigillum  propium  non  habe* 
bam ,  rogavi  magistnim  Guillelmum  «archídiaconum  dictas 
sedis ,  ut  sigillum  suum  apponeret  huic  decreto  loco  mei. 

Ego  Sanctius,  praecentor  SegorbicnJet  S.  Marixde 
Albarrazino,  huic  electioni  consentio,  et  subscribo^ 
et  sigillum  meum  appono. 

Ego  Eximinus  Sanctii ,  tessaurarius  ecclesiae  S^obríen. 
et  Sanctae  Mariae  de  Albarrazino,  huic  electioni  consentio, 
el  propriai-manu  subscribo;  et  quia sigillubi  própriumoon 
habebam,  rogavi  decanum  nostrum  ,  ut  suum  sigillum 
apponeret  loco  meL 

*  Ego  Petrus  Petri ,  canonicus  ecclesiae  Segorbien.  et 
S.  Mariae  de  Albarrazino,  huic  electioni  consentio,  eC 
subscribo^ 

Ego  Martinus  Petri ,  canom'cus  ecclesiae  Segorbien.  et 
3*  Mariae  de  Albarrazino,  huic  electioni  consentio  et  subs- 
cribo. 

Ego  Egidius  Roderici,  canonicus  ecclesiae  Sergobien. 
et  S.  Marix  de  Albarrazino  huic  electioni  consentio,  et 
me  in  testem  feci  subscribi,  et  sigillum  meum  apposui. 

Ego  Joannes  Petri ,  canonicus  ecclesiae  Segorbko.  et 
S.  Mariae  de  Albarrazino ,  huic  electioni^  consentio ,  et 
subscribo,  et  sigillum  jneum  appono. 
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Et  ego  Johannes  de  Serrae.  publicus  Turolis  notaríus, 

qui  pncmissis  ómnibus  praesens  fui,  et  hoc  decretum  pror 

pría  maou  mea  scripsi  >  et  de  mandato  omnium  prasd¡cto« 

xum  sigUlavi,  et  aignum  meum  apposuL 

XIIL 

Sufa  del  fAfñ  Gregorh  XIII  sthre  la  dmslm  dt  las 
Iglesias  de  Segorve  y  Aiharracin^  expedida  en  IS77 
(ii)(Vid.pág.  85> 

vTregorius  &c.  Ad  perpetuara  rei  memoríam.  Regimini 
unlversalís  ecclesiaB  divina  volúntate  >  meritis  licet  insuffi- 
cíentibus,  praefecti,  de  cathedralibus ,  et  aliis  ecclesi¡s« 
ipsarumque  pastoríbus ,  quo  populus  ets  commissus ,  in 
Tía  Domini  fieliciter  dirigatur*  solicite  quantum  nobis  ex 
alto  concedttur ,  nos  cogitare  convenit.  Idque  ut  felicíus 
sequatur,  dum  unicuique  ecciesiae,  proprium  pastorem 
pneesse  deberé  cognoscimus  expediré  ,  earumdem  eccle* 
siarucn  jam  prídem  factam  unionem  disolvimus,  ac  circa 
earumdem  statum ,  et  decorem  disponimus ,  prout  tem* 
poris  conditione »  et  rerum  quaíitate  pensatá  conspicimus 
ID  Domino  non  mediocriter  expediré.  Sane  cum  ecclesiae 
Segrobicensis  et  Albarra^inensis  invicem  perpetuó  unitc, 
quae  de 'jure  patronatus  carissimi  in  Christo  filii  nostri 
Pbiüppí  Hispaniarum  regís  catholici «  ratione  Valcntix,  et 
Aragonias  regnorum,  ex  privilegio  apostólico,  cui  non  est 
hactenus  in  aliquo  derogatum«  esse  dignoscuntur ,  (ex  eo 
^uod  nuper  venerabilem  fratrem  nostrum  Franeiseum  (^) 

(4)    Copia  del  original  que  SalazarSegobrícensisepIscopus 

existe  en 'el  archivo  de  la  ca-  ab  anno  1571 ;  postmodum  an. 

tedral  de  Segorve.  x  576  die  Julii>  i  Salmanticen- 

(^)   D.  FranciKus  de  Soto  sis  episcopos  renunciacus. 
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Salmantin.,  ac  ñuptt  Scgobríc.  et  Albamzmefi.  Episco* 
pum  á  vinculo ,  quo  dictanixn  ecclesiaruxn  quibua  tiin« 
praeeratt  tenebatur,  de  Tenerabilíum  fratnim  nostromai 
S.  K.  £.  cardiaaltum  consilio,  et  apostólicas  potestatb 
plenltudine  absolventes,  illum  ad  eccleslam  Salmantin» 
certo  tune  expresso  modo  vacantem,  de  simíll  consilk» 
transtullmus)  pastorís  solatío  destitutae  exístant ;  et  nnper 
aaceperlmus  prxdictas  ecclesías  unitas  ínter  se  dístinctas 
dloBceses  habere ,  et  earundeoí  ecclesiarum  unítanim  pne- 
sull  de  una  ad  aliam  ecclesiam  se  transfferenti  ^  dietas 
uníus  spatío  per  diacesem  caesaraugustanam  ¡ter  necessario 
Sicíendum  esse;  ac  SegobrícexL  in  ValenUae,  Albarrazi* 
acn.  vero  eccles»  praedictac  in  Aragoniae  regnis  sitas  exis- 
tere;  nec  non  utramque  diacesitn,  videlicet,  Segobricen. 
et  Albarrazin.  á  pluribut  mauris  ad  fidem  catholicam  nu- 
per  conversts  incoli  (  ad  illos  in  eadem  fide  confirmandos, 
et  in  ofllcio  continendos ,  proprium  unicuique  ecclesiae  pras- 
fici  pastorem ,  máxime  expediré ;  praesertim  dum  civitatñ 
Segobricen.  salubrltate ,  et  amenitate  plerique  adducti ,  ne- 
dum  episcopí ,  verum  etiam  hi  qui  canonicatus,  et  preben- 
das, ac  dignitates  in  dictís  ecclesiís  obtinent,  practexta 
unbnis  praedictarum  ecclesiarum  Segobríc.  et  Albarrazin.» 
et  capitulorum  earundem ,  in  eadem  ecclesia  Segobríc.  ft* 
ti  omnes  resídeant ,  eamque  ob  causam  divinus  cultas  in 
eadem  ecclesía  Albarrazinen.  non  mediocriter  ínuninuatiir^ 
nos  qui  dudum  inter  alia  voluimus,  quod  semper  in  unió- 
níbus  commíssío  fieret  ad  partes  vocatis  quorum  ínteres- 
sct,  habita  super  his  cum  etsdem  fratribus  deliberatíono 
matura  ,  ac  de  simili  consUio ,  Philippo  rege  praedicto  su* 
per  hoc  nobis  hiimiliter  supplicante ,  unionem  Segobricen. 
et  Albarrazinen.  ecclesiarum  praedictarum  illarumque  meor 
sarum ,  et  capitulorum  pratdictorum  jure  patronatus  ad 
singulas  .ccclcsias  pxacdictas  eidem  Philippo  regí  salvo  1  et 
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iOeto  rcDMueAtCy  apostólica  auctorítate  tenore  ptnesen- 
tium  perpetuó  .dissolvixnus ;  ac  Segobricen.  et  Albarrazi- 
Dea.  dioeceses  hujusmodi  antíquos  fines  agnosci  volumus, 
et  prout  superioribus  texnporibus  ante  hujusmodi  unió* 
nem  ínter  se  distincti  erant,  eosdem  denuo  dístineuimus 
ct  separamus:  acloca quae  in  díctarum  dioecesum  finibus 
continentur,  proprío  siire  Segobricen.  síve  Albarazínen* 
«piscopo  subesse  deberé :  ac  unt  ex  episcopls  praedictis  in 
aUa  ecclestá»  civitate^  et  díoecesi,  ac  locis  in  eis  compre* 
hensss ,  nullam  juñsdictionem  competeré ;  dictaque  capí* 
tula ,  eorum  personas  quascumque,  nuUum  locum ,  przhe- 
mínentiam ,  aut  juñsdictionem  in  alia  ecclesiá  habere ,  sed 
illa  penitus  "distincta  inter  se  esse  ilebere  decemimus.  Neo 
jnon  dictam  ecclesiapi  Segobricen.  que  ante  disolutionem 
uniom's  hujusmodi  una  cum  dicta  ecclesiá  albarracinen. 
ecclesiá  Caesaraugustanx  jure  metropolitlco  subest » ab  ipsa 
caesaraugustana  provintiá  dividimus ,  et  separamus.  Eam* 
demque  ecclesiam  Segobricen.  ab  archiecopiscopí  czsarau» 
gustan!  pro  tempoxe  existentis  subjectione ,  et  lege  metro- 
política,  ac  alus  jurtbus  quibuscumque  eximimus.  Ac  ctTÍ- 
tatem  et  dioecesem  Segobricen.  hujusmodi  pro  parte  metro- 
politice  provtntix,  nunc  et  pro  tempore  existentis  archie- 
piscopi  Valentini ,  ac  eamdem  ecclesiam  Segobriccns.  illlus- 
^ue  pro  tempore  existentes  praesules ,  pro  dicti  archieptscopi 
Valentini  suffraganeo,  qui  tanquam  membruo)  capí  tí ,  ei* 
dem  archieptscopo  Valentino  subsit ,  et  ad  quem  singularum 
ctvitatis,  et  dioecesis  Segobric.  hujusmodi  personarum  cau- 
sas ,  et  quxrellac ,  ad  instar  aliorum  provlncialium ,  archie- 
piscopi  Valentini,  non  amplius  ad  caesaraugustan. ,  ve- 
lum  ad  Valentín,  archíepiscopum ,  hujusmodi  causis  in 
curia  metropolitana  caesaraugustan^  jam  pendentibus  tem<» 
pore  quo  praesentes  litterae  in  dictis  ecclesiis  Segobricen. 
•t  Albarrazinen.  publicatas  fuerint,  duntaxat  exceptís,  re- 
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ferantur,  perpetuó  concedimus,  et  «ssignamits.  Et  ¡nsa- 
per  carundem  ecclesiarum  Segobriccn.  et  Álbanazinen* 
decorit  et  ornamento»  ac  congruo  ministronim  numero, 
qui  inibi  deserviant » consulerc  Tolentes»  statuimus  omno 
dJgnitates »  ac  canonkalus »  et  prebendas  dktarum  eodc^ 
síarum  Segobriceo»  et  Albarrazmen. ,  prout  ¡n  civiutíbus, 
et  dloccesibns*  fiuctus*  redditus  et  proventus,  aut  m^ 
rem  illorum  partem  percípiunt ,  sic  in  altera  ex  díct»  ecde- 
sus,  eosdem  remanerct  et  residentlam  habere ;  ac  ex  taoc 
SI  vacent,  jam,  sin  minus»  cum  primum  illa,  sive  per 
resignatíonem  etiam  apud  sedem  appostoiicam  •  aut  alias 
quibusvís  modU»  vel  ex  qmbuscumque  personis,  etiam 
in  allquo  ex  mensibus,  in  quibus  vacantíum  benefido- 
rum  ecclesiasticorum  díspositio  nobls,  et  pro  tempore 
exi&tentibus  romanis  pontificibus,  per  constltutiones  ap- 
postolícas ,  vel  cancellariae  appostolic»  regulas ,  etiam  al- 
ternativas residentibus  episcopis  concessas  continentes ,  vd 
alia  privilegia,  et  indulu  reservata  cxisterent,  simul  vd 
succesiv^  vacare  contigerit ,  á  decanatu »  qui  in  ecclesns 
Segobrícen.  et  Albarrazínen.  praedictis  dignitas  exktebat, 
vel  reputabatur,  cujusque  fructus,  redditus,  et  proven» 
tus  ad  milie  et  sexcentos  ducatos  monetx  illarum  partiunif 
vel  circa ,  annu^tim  ascendunt ;  ex  quibus  summa  milk, 
et  centum  ducatorum  similíum  in  Segobrícen. ,  reliqui  ve« 
ro  quingenti  vel  drca,  in  Albarrazino  dioecesibas  praedic- 
tis  percipiuntur ,  remanentibus  ,  ex  his  qui  in  dicta  dioB- 
tes!  Segobrícen.  exiguntur ,  quingentis  ducatis  pro  deca- 
cano :  relíquos  sexcentos ,  qui  ibidem  in  Segobrícen*  «  nec 
non  quingentos  qui  in  Albarrazm.  díacesibus'  coU^un* 
tur;  nec  non  ab  uno  ex  tribus  archídiaconatibus  ea^ 
rumdem  ecclesiarum  Segobric;  et  Albarrazinen.   coi» 
fructus,  redditus  et  proventus  ad  septing^ntos  ducatos, 
vel  circa  ascendunt »  omnes  fructus ,  redditus  et  pro» 
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vestí»  )qtx>8  jn  pnedicta  diócesi  Albamzmeii» ;  ncc 
non  á  pr«ccntoru  que  annui  redditus  est  octmgento- 
nim,  vcl  circa  ducatolwn  símilium.  eosdemque  in  dic* 
ta  díoecesí  Albarraz.  colligít,  qülogentos  ducatos*  om- 
jiiumque  et  singuloniqi  canonicatuum »  et  pnebendarum 
dictanim  ecdcsianim  Segobricen.  et  Albarraz.  &uctut, 
redditus ,  et  proventus  una  cum  canonicatuuin ,  et  prae* 
bendarum  hujusmodi  dístríbutiopibus  quotídianís  ad  efec- 
tum  infrascriptum  dtsmerobsaiDiis»  Ac  su^Dmam  sexcen- 
torum  ducatonun  ex  fructibus  decanatus  dictas  ecciesis 
Segobricen.  quos  ante  dismembrationem  hujusmodi  in  ci<* 
vitate,  et  dioecesi  Segobricen.  hujusmodi  decanus  pnedic- 
tus  percipiebat :  ac  a  canonicaübus  et  prxbendis  ejusdem 
ecclesic  Segobricen.  fiructus.*  redditus,  et  proventus,  et 
distríbt^tiones  hujusmodi  sic  dismémbralos ,  ac  separatos» 
ut  praefertur ,  roasae  canonicorum  dictas  ecdesias  Segobri^ 
cen.  equis  portionibus  infrascripta  ratione  habita  inter 
ipsos  canónicos,  dividendos.  Itatamen  quod  illorum  me- 
dietas  in  distríbutionibus  quotidianis  consistat ,  et  per  eos 
tantum  qui  diurnis  et  nocturnis  horís  in  dicta  ecclesiá  Sc«^ 
gobricen.  recitandis  interfuerint ,  nec  alias  lucrentur.  Re- 
Jiqua  vero  medietas  pro  praebendis  juxta  eorumdem  cano« 
nícorum  providam  ordinationem  desuper  &cíendam  sit^ 
et  esse  censeantur.  Massae  vero  canonicorum  dictas  eccle- 
sias  Albarrazmen.  unius  ex  tribus  archidiaconatibus ,  ac 
prasccntoriac ,  nec  non  canonicatuum,  et  prasbendarum 
ipsius  ecclesix  Albarrazinen.  fructus ,  redditus ,  et  pro- 
vectus » ac  canonicatuum  eorundem  distríbutiones ,  ut  pras- 
fertur,  lucrandos ,  et  dividendos,  appropríamus,  et  appli* 
camus.  Ac  in  Segobricen.  quatuor  canonicatos  et  totidem 
prasbendas :  in  Albarrazin.  vero  ecclesiis  prasdictis ,  deca« 
Batum  una  cum  septum  canonicatibus ,  et  totidem  pras- 
lis  erigimus »  et  instituimus.  Eidemque  sic  erecto  de* 


canatui  qoiage&tos^ducttos  In  cíviute  vel  díaceii  Altiar^ 
nzin.  coUigi  solitos»  i  primo  dicto  decanatu ,  ut  pnefer* 
tur«  sepáralos «  pro  illius  cocgnil  dote  assignamits.  Ac  tn 
singulis  ecclestis  Segobricen*  et  Albarrazio.  prasdictis  qus* 
tenus  id  inibi  receptuan  non  fiíerít ,  ex  canonicatibiis  pne- 
dictis  nuper  erectis,  dúos  canonicatus,  et  totidem  pne« 
beodas  ía  unaquaqne  dictanim  ecclesiarum  Segobriceas.  et 
Albarrazin.  pro  magistris  in  theologiá,  quorum  unus  ma- 
nus  legendi ,  et  aiter  psínkentiaric  curam  inibi  gerere  de- 
beant;  qui  etiam-praeWo. riguroso  examine  per  examinato- 
res  in  sínodo  dicecesana  deputatos ,  eisdemque  idoneis  re* 
pertis  respectiva  perpetuis  futuris  temporíbus  conferri  de» 
beant :  üdemque  canonicatus  et  praebendx  pro  theok^ 
et  pcniteotiarío ,  ut  pne&rtur^  respectiva  aSecti  perpetuó 
remaneant,  instituimus.  Utncumque  vero  applicatiotiibus 
hujusmodi  locum  &rí  conttgerit,  ex  fructibus  et  distií- 
butionibus  hujusmodi  eorum,  quibus  hodie  erecii,  ac  an« 
tiqui  canonicatus,  et  prebendas «  post  eonim  tamcn  qul 
ounc  illos  obtinent  obitum,  collati  fuerint ,  conunodo  ce- 
deré volumus.  Nec  non  inter  earundem  ecclesiarum  Segó* 
bric*  et  Albarrazin.  canónicos  omnem  antiquitatis ,  et 
nova  institutionis  canonicatuum  eorumdem  diSerentiam 
penitus  toIl¡mu>,  et  abolemus.  Praecipimusque  mter  coi 
ordinem  admissionis  in  canónicos  earumdem  ecclesiarum 
Segobricen.  et  Albarrazin.  penitus  et  omnino  scrvaiL 
Praeterea ,  ad  hoc  ut  in  ipsis  ecclestis  persone  adstnt ,  qux 
in  eis  ratione  dignitatis »  ac  canonicatuum ,  et  pracbenda- 
nim  ,  ut  prasfertur,  erectorum«  interim  dum  appHcationi 
fhictuum  eorundem  locus  fiíctus  fiíerit,  deserviant  in  dicta 
ecclesia  Albarrazin.  in  deeanatum,  ac  canonicatus,  et 
prasbendas  tn  Segobric.  et  Albarrazin.  ecclesiisí  praMÜctis 
erectos  •  vel  á  primeva  erectione  hujusmodi  vacantes  per- 
sonisj  beneficia  simpUcia  in  eisdcm  ccclesüs  Segobricen.  et 


DE  DOCVKBKTOS.  2$ 3 

AlbomxitL:  obtinentíbuá  per  ejMstopos  Segobrióbn.  et  Al« 
biriaziiuioeorum  respective  e^olesiisconferendos  este  cen- 
•emus.  Ita  tamen  quod  ioteríqi  eonimdein  beneffiaíóniín* 
Íhi9tibusüdeni  contentt  úau  Qi^  prímuqi  vero  «unnimodaí 
appUcatiqniñuctuum  eomni^cm  locus  fiíctus  fuept,'  bcne* 
£ck  pnedicU  cum  eorum  fnuttibus  (  qi»  alioquin  vacaxtt 
deceroimus)  dímitttte  omaUío  leneantur  eo.iipso»iPemum 
divini  cukus  augmentQ  m  eisdem  ecclesüs  Segobrieené  et 
Albarrazinen.  omni  studio  intendentes,  cum  in  tllis  d¡« 
versas  digoitates  quibus  varis  nuncupationes «  et  denonii<* 
nationes  inditas  sint  instiiutx  ,  ad  zesideatiam  habcre  re- 
pefiuatur ,  eaadem  dignitates  obtinentibus»  prout  in  alte- 
za et  Segobricen*  et  Albarr;uíinén«  ecclesüs  praedictñ  •  in 
quaniqi  civitaíe  vel  dioecei^eonim  fiructus^  redditus  *  et 
proventus,  seu  majoremJUonutí  partem  percipiunt^  eos 
residere#  «et  stallum  in  choro',  et  lócum  «c^vocem*  ¡xt  ca- 
pítulo  earumdem  babere ,  iUasque  cum  canonScatibus  dtc« 
tarun>  ec>clesíarum  ScgobriccsC  et  AlbarmbeB.  de  cctero 
pcoKA^tibiles  esse  statuimu^  Ao  ubi  \eisdem  dignitatof 
obttnékl.iíbiis  distributtones  quotidianx,  bis  qu¡   singullr 
boris;  /dww.p%nicr  et  nocfurnis  interessentibiia ,  in  eÍ9« 
dem  eccksiis.  Segobricen«tet  Albarrazinem  assíghgtar  non 
fiierioti  Certia' parte  3k>rum  Ihiotuuní  juxta  providam  or« 
d¡natioQeg:i,.per  b)Corunf.t>T4taarrQs.desuper  quaili  p^imum 
ficieadaoü,'  lo  di&tributionibús.quotidianis,  per  eos  qui 
¿icÚÁ  hoñs,  interílierÍBít'  lucrandfs  poní  mandamus,  If^- 
qiiod  absimtium  portio  alíís.eiadem  boris  interessentibua 
UGGv<s69tm  v/bÍ  pfo  augmento.<distríbutionum  canonkonioi 
diccae.  ccclestx  in  qua  re&edcrint,  seu  ad  aliüd  opns  pluQ 
coASiituaolUr ,  et  assígnentur.  Deoementes  omnia  et  $tn* 
gu/apriBiníssa  sub  quibuísvis  .revocattohifaus,  aut  limita. 
tioiiib05«  etiamsisttb  praeti»tu,  quod'ill^eSeccum  sorti* 
tat  sao  fucrint»  per^quascunvqUQ  canceilaric  ap£6stoiica» 
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regulis  edittt*  et  edendat,  mkiiine  coAprdieirii;'  sed 
ilJas  ciidem  limitatíonibiu.  et  rerocattonibus  qitibuscuiii* 
qñe  Ola  concepti  fiíeri&t  fottiuHs  non  obstántíbns,  m  sno 
fobore  sobsisteret  sicque'^r  quoscumque-  Judíces  et  co- 
imsttríosi  etkun  causañtm  palatu  appostóUci  auditores, 
ac  S*  R.  E.  cardinales,  suMata  eu,  ét  ieorum  coUHxt 
qiiavis  alíter  judtcandi,  et  interpretandi  facúltate,  et  anc- 
torítate,»  jttdicart,  et  diffiniri  deberé,  ac  irritutn  et  tnine 
li  secus  super  hís  á  quoquam  quavis  auctoritate  scaenter 
vel  ¡gttoranter  contigerit  attemptarí.  Non  obstantibas  ro» 
luntatfr  noimpraMÜcta ,  ac  alíis  qüibuscumque  edhís  ct 
edendis  canccilariaB  appostolicatf  regolas,  constitutionibQs» 
et  ordlnationibus  áppostoiiob,  ac  Siegobriceo.  et  AJbar-' 
sazin.  ecclesiarum  pnedictartim  juramento,  conémiatiooe 
«ppoittilícá^-ivcl  quávis  firttiitaVe  alü  roboratis,  statutis, 
acconsuetudinibos,  priWlegKs  quoque  indult]s,'et  Htteríi 
appostolidañisdenveGcleuis  Segobrficen.  et  AlUarrazioeiw 
iUaru]nqbe.prgBBulíbii8,eC4idai>ia}stratonbu¿,  et  capíhilb» 
sub  qüibuscumque  tenoríbus^  et-fortois»  ac  cum  quSMs- 
tb.  cliiisuln  et  decrcti&,  'nec;non  irritanttbos,  et  alus  de- 
c|it¡s.i!  eiiam  motu  prc^rio^rJefexi  certa  sdenth,  et  po- 
IMitis  «plcaiitudine  et  coniiétoríaliter  concebía,  approb»- 
tit».  Pt  iobofBtis,  quibus  omiábus,<etÍam  si  de  illis  eontm* 
qilQ.AOtípMiQribusspecjafis^  specifica,  expressa,  ct  indt- 
i(¡4ua«iJ0OQ.autpin«per  clausulas  generales,  idtim  ¡daportin* 
tps^  i^entio  «eu  qusvts  alia^expresab  habenda ,-  «ut  aliqna 
^qujsita  fbnna  ad  boc  aenranda  foret,  Ulohioi  teoora 
praDseotíbut^pro. expressisr. habcnies ,  illis  albs  tn  suo  rebose 
pfribtnaiirit»  hac  vice  duntaxat  spedalker  et  expicaíé  de* 
rqgamus,  contrariig  qutbuacumque,  aut  sí  aliqui  super  pxo> 
víssbnibBs  s¡t>í  &oiendis  de  canonicatibus  et  praebesdis  ac 
digmtatibus.dictarum^eccles¡afttm  Segobricens.  et  Allnrra- 
zÍBcn*  spedaks»  vcl  alüs"l|0neficüs  ecclesiasticis- ia  ¡Uis 
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partibus  genertles  dicte  sedís,  vel  legatonim  ejos,  litteras 
impetnivcriot,  cfkmsi  per  eas  ad  inhibítioneift,  reserva- 
tíonem,  et  decretum,  vel  alus  quomodolibet  s¡t  proces- 
6um;  quas  quidem  litteras.  et  processus  hábitos  per  eas- 
dem  ac  inde  sequuta  quaecumque  ad  canonicaCus ,  et  prae- 
bendas  nec  non  dignitates  hujusmodi  yolumus  non  exten- 
dí ,  sed  nullum  per  hoc  eis  quoad  assequtionem  canoni- 
cttuum,  et  prsbendarum,  ac  dignitatunij  seu  beneficio'- 
lum  aliorum  prvjuditíum  generan.  Et  quibuslibet  aliis 
privílegüs^  ¡ndulgentüs,  et  litteris  appostolicis  generalibus 
Tel  spetialíbus «  quonimcumque  tenonnn  existant ,  per  que 
pranentibus  non  expxessa«  vel  totaliter  non  inserta,  efiec. 
tus  eamm  impediri  vdeat  quomodolibet»  vel  difierri ;  et 
de  quibuft  qnorumciunque  totis  tenortbas  de  verbo  ad 
verbum  habenda  sit  in  etsdem  Utteria  mentio  spetial¡s« 
Nulli  &c.  Stquis  &c.  Dat.  Ronue  apud  S.  Tetrum  anno 
Incamationis  Dominicae  millessimo  quingentessimo  septua* 
gessimo  séptimo*  l^uoddcimo  caíeod«  «ugliitl*  í^o&tifi-  • 
^tua  noitrianno  aezto» 

XIV. 

Caria  M  stüw  Pnez  al  caHlih  ét  Sfgwm^  dámUi 
cuenta  de  sus  Mas  y  poderes  para  tomar  postsim  {fy  - 
.  (Vid.  pig.  165). 

Jiustres  7  niu7  reverendos  señorea:  Ayer  redbi  graclai 
á  Dios  las  bullas  de  la  felice  recordación  del  papa  InO* 
CQncÍQ  nooo,  en  que  me  proveyó  essa  santa  iglesia  á  ao 
de  noviembre.  Plegué  í  Dios  sea  para  su  santo  servicio* 
J>e  la  dilación  no  tengo  culpa;  dicenme  que  h  causa  lli 

(4)    Copia  $ac«dadel  original  que  ejdstt  en  al  archivo  dt 
dicha  santa  iglesia. 
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sido  estas  mndaszas  de  pontificados  y  diíEcultad  de  canú* 
fios.  Ay  envío  á  vs.  ms.  las  bullas  j  poder  al  señor  ar- 
cediano Ocaña»  nuestro  hermano,  para  tonuir  la  poseskm 
j  ejercer  el  ofBcIo  de  vicario  general  y  ofücíal  hasta  que 
yo  vaya,  ó  por  el  tiempo  que  ¿1  gustare:  que  pues  yo 
iré  presto ,  placiendo  i  Dios ,  ay  platicáremos  en  esto  y 
otras  cosas  muy  largo.  Creo  que  mi  consagración  será  en 
MadHd ,  y  luego  me  pomé  en  camino  para  ir  i  servir  á  essa 
^anta  iglesia,  y  á  vs.  ms. ;  entre  tanto*  Jcsvnplico  me  cnco- 
S)¡eiluum  en  sus  sacrificios  y  oraciones  á  síuestfo  Señor; 
el  qual  guarde  y  prospere  nnichos  años  ji  vs.  ms.  en  si 
santo  servicio»  De  Toledo  6  de  Fcbrem  de  1 59 2.=:Iíibi 
tf9s  y  muy  reverendos  SS.^Muy  cierto  servidor  de  vs. 
ms,  :=:£1  Dh  Joan  Baptista  Peies,'  dkcto  de  Segote. 


•,.  w        .  - '     *  ♦  t ..    m     1 

Carta  éUl  okhppde  StgéP^e  J>.' Juan^BauHíta  Pin¿  ál 
papa  Clemente  VIH,  en  que  prest  A  ia^be^trnuí  í  U 
jilla  apostólica  (a)  (Vid.  pág.  16 ^')* 

Jtjeatissime  pater.  Post  humillima  pedum  oscula.  Fdks 
imtieaow  Inaoceñcias.paipa  nontis  rnifi&qaídcm  meis  me- 
r^,  jitíi  ^pr9  SUR  .taiitiim  beni^itate^^t-  ólementía ,  ecde- 
siae,  et  épíscopatus  Segobriceosis  mibi  curam  comratssst 
literis  datis  duodécimo  kalendas  decembris ,  pontifican» 
awlo  p^itntLietatafuliUnd  mihi  indabitut  i  quocunqoe 
catbdlico,<aMlstito  apostólicas  sedb  oomiñunioncxn  ha* 
b^Ate;,  sioet^illotOKtropolítani  Vaknttoi  pra^udicio,  cc^ 
sQ^tiposvm:».  modo  pnus  fidélitatis  erga  sanctam  socka 
a9i)stpl¡(;am4  etxiebitas  obedtentiab  juramentum  praestarea 

Af^X  QQp¿i<ia  dftsuf  USS^  eo  el^rchiyodt  la  tanta  Iglesia  ^ 
Segorve. 
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ti  formub  ípsts  Iherís  apostillcís  compraeliensa.  £as  lí- 
4€ns  cum  nonis  febniarlí  accepíssetn ,  consecratus  sum  m 
-oppido  Madrito,  Toletanx  dloccesis,  octavo  idus  martu 
ab  fllustrissímo  et  rcTcrendíssíino  Gaspare  Quíroga-»  car- 
dinale  Toletaoo*  adhíbitis  revereñdissimís  epíscopis  Cau« 
-Acmt  et  Abuleosí«  atque  id  juramentum  ante  ípcam  con* 
•secrationem  publlce  conceptis  verbis  praestitl  ¡n  hanc  fi>r- 
jmm  \  Ego  Joannes  Baptlsta  elcctus  Scgobricen.  ab  ,*  ac  hora 
¡n  antea  fidclis  et  obediens  ero  beato Petfo  sanctacque  apoi- 
'  loiicc  romanar  eccleslae ,  ac  domino  nostro  domin.  Ciernen- 
tí  papos  octavo  suisque  successonbus  canonice  Intrantibiis: 
-Jion  ero  lo  consKiO  aut  consensu  vei  facto ,  ut  vltam  per* 
'iiaiit,  aut  roembrum,  seu  capiantiir,  aut  in  eos  violenter 
manus  quomodoUbet  ingerantar»  vel  injuríx  aliquas  infe- 
xantur  quovis  quarsito  colore ;  consHium  vero  quod  milii 
xredituri  suht  per  se  aut  nuntios,  seu  literas,  ad  eorum 
damnum,  me  sciente,  nemini  pandam.  Papatum  ron»»» 
num»  et  regalía  sancti  Petri,  adjutor  eis  ero  ad  reti- 
nendum  et  deíendendum  contra  omnem  hominem ;  lega» 
tum  aedis  apostólicas  in  eiindo,  et  redeundo  honorifi- 
ce  fractabo,  et  in  suis  necessitatibus  adjuvabo;  jura,  ho- 
nores ,  privilegia  et  auctoritatem  romanas  ecdesis  dommi 
Bostrí  papas ,  et  successorum  prasdictorum  conservare ,  et 
defenderé,  augere,  et  promoveré  curabo;  nec  ero  in 
consilio  ,  &cto  vel  tractatu  in  quibus  contra  ipsum  domi- 
num  nostrum,  vel  eandem  romanam  ecclesiam  aliqua  si- 
nistra,  vel  prasjudicialia  personas,  juris ,  honor is,  status, 
et  potestatis  eorum,  machioentur;  et  si  talia  á  quibus* 
cungae  procuran  (f./rfr/^r^r^ri )  no  vero,  vel  procurar!, 
Impediaoi  hoc  pro  posse ,  et  quanto  citius  potero  com- 
isóle fijgtiificabo  eidem  domino  nostro ,  vel  alteri  per 
quena  ad  Ipsius  notitiam  poterit  pervenire.  Kegulas  sancto. 
rtun  pstntm ,  decreta  i  ordinationes ,  scntentia^ ,  dispoM- 

TOKO  IU«  & 
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tíones,  reservatío&es,  provisiones «  et  maQdatt  apostólica 
totis  víribus  observabo ,  et  faciam  ab  alus  observan.  Hae» 
xeticos «  scismaticos,  et  rebelles  domino  nostxo,  et  succes- 
aoríbus  praedlctts  pro  posse  persequar,  et  ioapognabo.  Vo> 
catus  ad  synodum  veniam  nisi  praepeditua  fuero  canóni- 
ca praepeditione*  Apostolorum  limina  singuUs  qoadríen- 
aiis  peraonalttert  ac  per  me  ipsum  visitabo,  et  domino 
:  nostro »  et  successoribus  prae&tis  rationem  reddam  de  to- 
to  meo  pastoral!  ofiScio,  deque  rebus  ómnibus  ad  mes 
ccdesic  atatum»  ad  cleri  et  populi  disciplinara ,  ánimaxum 
denique,  qu«  meae  fidei  creditx  sunt,  salutem  quovk 
modo  perttnentibus ,  et  vicissim  mandata  apostólica  prae» 
dicta  humiliter  recipiam ,  et  quam   diügentissime  exe* 
quar;  quod  si  legitimo  impedimento  detentus  fuero»  piae* 
.  dicta  omnia  adimplebo,  et  per  certum  nuntiom  ad  hoc 
spedale.mandatum  habentem,  de  gremio  mei  capituli  aut 
alium  in  dignitate  ecclesiastica  constitutum,  seu  alias  pcr- 
sonatum  habentem;  aut  bis  mihi  defidentibus ,  per  díoc- 
cesanum  sacerdotem ,  et  clero  deficiente  omnino  per  ali- 
-quem  alium  presbjterum  saccularem  vel  regularem  spec- 
-  tata;  probitatis ,  et  religlonis ,  de  supradictis  ómnibus  pie- 
i  lie  instmctum*  De  bujusmodi  autem  impedimento  doce- 
•bo  per  legitimas  probationes  ad  sanctae  romanx  ecdesije 
diachonum  cardinalem  ordioe  priorem  per  supradíctum 
•nuntium  transmittendas.  Possessiones  vero  ad  mensam 
meam  pertinentes  non  vendam,  ñeque  donabo,  iicquo 
impignorabo,  ñeque  dono  inftudabo,  vel  allquo  modo 
alienabo,  etiam  cum  consensu  capituli  ecclesiae  meae,  in- 
consulto romano  pontífice^  et  si  ad  aliquam  alienatñnem 
4kvenero,  poenas  in  quadam  super  hoc  edita  constitut Jo- 
ne contentas  eo  ipso  incurrere  voló.  Síc  me  Deus  adju* 
vet  et  hxc  sancta  Dei  evangelia.  Hujusmodi  jusjurandnm 
-á  me  sic  prantitum  fuisse  hís  literis  mea  manu  «ibfrnr- 
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tfc,  ct  slgiRo  tneo  óbsígnaiis  apud  V.  Sancti'tatem  tanque 
▼enu  obedientix  filíus,  ct  humillímus  servus  saoctissimis 
^  pisdibus  provolutus ,  supplcx  tcstor ,  Dcum  prccatug 
ut  fieatituaioem  V.  ad  máximas  ecclcsía?  catholícae  utilí- 
tates  quam  díutsssíme  servet  incolumem.  Datum  Segobrics 
dieXXnmartüMDXCIL 

XVI. 

Tmicif  dil  ohüf  de  Segwvi  D.  Juan  BatUista  Pérez 
^  johe  las  f  lanchas  de  flomo  que  se  han  hallado  en 
Granada ,  escritas  con  nomhus  de  algunos  sanios  este 
^^  1 59  5  W  (V.  pág.  170). 

JL/ebaxó  de  la  censura  de  hombres  que  en  esto  dieren 
mejor  parecer,  j  es  razón  que  se  les  pida  por  ser  materís 
-grave,  digo:  que  tengo  por  nuevas  estas  planchas,  j  fin* 
{idas  por 'algunos  hombres  de  poca  conciencia  para  hacer 
pecar  i  las  gentes,  no  viendo  el  peligro  en  que  los  ponen 
de  reverenciar  huesos  que  no  sean  de  santos.  Pero  ha 
^queñdo  Dios  que  el  que  lo  ha  fingido  supiese  poco  de 
Imtoria  eclesiástica  ni  de  antigííedad ;  7  ansi  ello  mismo 
trae  consigo  indicios  para  conocer  su  ficción ,  7  á  lo  que 
yo  entiendo,  este  fingidor  como  habia  leido  en  algunos 
libros  modernos  que  Santiago  tuvo  siete  discípulos  en 
España,  j  que  tros  de  ellos  fueron  Cecilio,  Tcsifbn  7  Hi- 
cio,  7  que  de  estos  todo  el  mundo  confiesa  que  Cecilio 
murió  en  Granada:  7  así  ha  fingido  que  también  Tesi- 
fen  7  Hicio  están  enterrados  en  este  monte  de  Gra* 
nada ;  7  aun  dicen  haber  hecho  otras  láminas  de  plomo 

(tf)    Copia  sacada  de  la  que    en  la  Biblioteca  de  la  Univer- 
existe  entre  los  MSS.  del  limo,    sidad  de  Valencia. 
Se*  D.  Francisco  Perex  Ba7er 


ü6o  APÉNDICE 

para  persuadir  que  los  otros  que  restan  estafi  fiaUtíi  én 
aquel  monte ,  las  quales  por  ventura  hallaran »  si  cavan 
mas.  Y  aun  ha  fingido  nombres  de  otros  discípulos  do 
estos  siete  santos ,  de  los  quales  se  tratará  abaxo.  Digo 
pues  que  se  prueba  ser  falsas  estas  planchas  9  porque  con* 
tradicen  á  las  verdaderas  historias  eclesiásticas  por  las 
muchas  razones  siguientes. 

L  Que  no  murieron  en  Granada^ 

El  primer  argumento  contra  las  planchas  es  porqno 
dicen  que  los  cuerpos  de  Tesifon  7  Hicio  están  en  aquel 
monte  de  Granadas  7. no  puede  ser,  porque  consU. do 
historias  eclesiásticas  que  /estos  siete  discípulos  amiri¿iooi 
en  diferentes  lugares  ó  ciudades  de  España,  7  solo  Ccci* 
lio  murió  en  Granada:  7  para  que  esto  se  entienda  de 
xaiz  se  presupone  que  todos  los  breviarios -de  España «  án* 
tes  que  viniese  el  rezado  romano ,  celebraban  á  1 5  do 
ina70  estos  siete  santos,  que  llamaban  Torquá$ii^  et  Socios 
rum ;  7  no  sé  por  que  no  les  han  puesto  en  el  quademiro 
nuevo  de'  las  fiestas  generales  de  España ;  porque  toda» 
las  iglesias  confiesan  que  estos  varones  apostólicos  fuéion 
como  siete  apóstoles  de  España ,  que  enviados  aci  por 
S.  Pedro  7  S.  Pablo  dende  Roma ,  fundaron  en  K^p*f^ 
siete  iglesias  principales »  7  murieron  en  ellas;  Y  pOTC[i]e 
su  primer  llegada  fiíe  á  la  ciudad  de  A.cct,  que  es  Gtia» 
dix ,  7  de  allí  se  esparcieron  ,  se  ve  que  su  prinoera  pie- 
dicacion  fue  en  el  re7no  de  j[yranada. 

La  historia  de  estos  la  ponen  á  1 5  de  ma70  todoa 
los  martirologios  antiguos  de  Beda ,  Usuardo  7  Adoo  que 
andan  impresos,  7  el  martirologio  romano  nuevo  del  pa- 
pa Gregorio  XIIL  Pero  donde  está  mas  á  la  larga  es  ea 
UA  libro  dje  pergamino  antiguo ,  que  está  escrito  de  lem 


gótica  e&  lá  librería  del  Colegio  de  Alcalá  de  Henares» 
del  qual  hace  memoria  Ambrosio  de  Morales  en  su  his* 
tona  lib.  $•  cap.  Jj.  Y  yo  he  leido  este  libro  gótico, 
donde  está  la  dicha  historia  al  fin  de  unas  obras  de  S.  Ge* 
jónimOf  GennadiOf  Isidoro,  Ildefonso  de  scriptorihus 
éceíeTt^stids ,  j  la  saqué  de  mi  mano,  cuya  copia  envió 
con  esta;  y  también  está  de  letra  menos  antigua  en  los 
santorales  de  Toledo ,  y  aun  parte  de  la  historia  está  en 
tm  libro  gótico  de  concilios  de  S.  Mipan  de  la  CogoUa, 
que  ahora  están  en  S.  Lorenzo  el  Real ,  los  quales  todos 
he  yisto  yo.  Allí  dice  como  dende  Guadix  se  esparcié* 
ion  en  las  ciudades  siguientes ,  con  estas  palabras :  Deinde 
ffofi  mente  $e  tegreganies ,  nee  Jide ,  sed  pro  disperuanda 
Deigratia  per  diversas  wbes  dhidantur  Torquatus  Acci, 
Tesrphn  Berge ,  Hesicius  CarceSéC ,  Indaletius  Ursi^  Se- 
^ndus  Ahule ,  Euphratius  Illiiurgi,  Céccilius  Eliberri¡ 
in  fuikus  urbihus  camaranies  cmpenmt  irc.  unde  parum 
fost  tempvre  laborum  suorum  gloriosos  palmee  triumphos 
juperme  patrU  reportamnt ,  etfeUd  obitu  de  hoc  stecU" 
WnugraverwU.  Nobis  ^(¡ue  reliquiartm  suarum  vene- 
randa  pr^emia  reliqueruni ,  ad  quorum  sacra  sanctaqui 
ufuíchta  quisquís  ager  pia  devotione  advenerit,  invicto 
tiatisshnorum  cortfessorum  liberafur  auxilio.  Y  prosigue 
allí  á  contar  un  milagro  ordinario  que  acontecía  cada  año 
en  Guadix  en  el  sepulcro  de  S.  Torcato, 

Los  nombres  de  estos  siete  santos  en  este  libro  gótico 
y  en  algunos  breviarios  están  algo  corrompidos  por  des- 
cuido de  los  escritores.  Pero  sus  verdaderos  nombres  es- 
tan  corregidos  en  el  martirologio  romano ,  y  son :  Torqua^ 
tus  ,  Thestphon^  Hesichius,  Indaletius,  Secundus,  Eu* 
pkraiiui^  Cacilius.  Y  ol  que  tuviere  noticia  de  antigüedad, 
conocerá  que  los  quatro  son  nombres  de  nwion  griega, 
Y  los  tres  de  latba,  que  son  Torcato ,  Cecilio,  Secundo» 
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En  lo  qne  toca  i  las  ciudades  donde  fátton  ébápot »'  fa 
que  se  puede  averiguar  por  cosmógra&s  antiguos  (deíati* 
do  aparte  lo  que  algunos  modernos  se  arrojan  i  decir  sin 
autor  ni  fundamento)  es  lo  siguiente.  Acc¡«  donde  fiíe 
obispo  Torcato ,  es  claro  ser  Guadix ,  como  se  ve  en  d 
Itinerario  antiguo  del  cVnperador  Antonino »  donde  pinta 
los  campos  por  leguas  ó  millas*  tan  particularmente,  que 
en  esto  no  se  puede  dudar. 

Verja ,  donde  dice  que  fue  obispo  S.  Tesifon ,  piensan 
algunos  ser  Verja  en  Aragón;  pero  no  lleva  camino,  ha- 
biendo estos  santos  hecho  asiento  en  Andalucía  j  ca  d 
reyno  de  Granada.  Ansi  otros  sospechan  que  está  errado 
Verja  por  Bergi^  y  ansi  se  lee  Vtrgi  en  la  historia  de  es* 
tos  santos  en  los  martirologios  de  Beda ,  Usuardo  y  Adon. 
y  es  una  ciudad  mujr  conocida  en  la  costa ,  la  qual  anti* 
guamente  se  llamó  Ber^i ,  7  ahora  dice  ser  Verga  Don 
Diego  de  Mendoza  en  la  hbtoria  de  Granada ,  y  Ambro- 
sio de  Morales;  y  parece  conviene  el  nombre.  Aunqne 
otros  piensan  ser  Vera,  por  ser  marítima;  de  donde  se 
llama  Smus  Vtrginatus  en  Pomponio  Mela  aquella  ense- 
nada que  hace  el  mar  en  la  costa  de  Vera  entre  Carta- 
gena 7  Cabo  de  Gata. 

La  otra  tercera  ciudad ,  donde  fue  obispo  S.  Hiscio  «  se 
llama  Carsessa  en  el  dicho  libro  gótico  7  en  el  martiro- 
logio de  Adon,  aunque  Usuardo  7  Vaseo  7  Petrus  de 
Natalibus  leen  Carthesa\  y  el  sitio  de  ella  es  difícil  de 
averiguar  por  no  hallarse  en  cosmógrafos  antiguos.  Y  ansí 
Marineo  Siculo,  hablando  de  S.  Torcato ,  7  Fra7  Alonso 
Venero  en  su  ÉnchtrUicn  de  los  tiempos,  7  Joan  Mola- 
no  sobre  el  niartirologio  de  Usuardo  dicen  ser  Ventara  la 
despoblada  junto  á  Valverde  hada  Astorga.  Yo  he  de- 
seado saber  de  dónde  lo  sacaron  estos ;  después  he  halla- 
do que  el  primero  que  lo  escribió  fue  un  libro  que  anda 
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ét  miño  con  sombre  de  Turpino ,  que  trata  de  la  venida 
de  Cario  Magno  á  Santiago  de  Galicia,  y  anda  al  cabo 
de  un  libro  de  los  milagros  de  Santiago.  Pero  no  da  ra« 
zon  de  su  dicho «  j  ^^  '^^  ^^  Turpino  es  tenido  por  fa« . 
buloso  entre  todos  los  hombres  doctos;  porque  Cario 
Magno  murió  año  814;  7  el  cuerpo  de  Santiago  no  ha- 
bía sido  aun  hallado  hasta  el  afio  de  83  $  »  y  no  pudo  ve- 
nir Cario  Magno  á  verle;  y  ansi  no  hay  que  hacer  caso  do 
la  opinión  de  este  libro.  Otros ,  guiándose  por  el  nombre» 
lian  sospechado  ser  la  misma  que  Flinio  y  Ptolomeo  lia* 
man  Carissa  en  Andalucía,  que  hoy  podria  ser  Carrizal 
funto  á  Gerez  •  á  la  que  Ptolomeo  llama  CarsM^  y.  po- 
dria ser  Santa  María  de  Villacorta  ¡unto  i  Guadalcanal. 
Y  aun  guiándose  por  la  semejanza  de  los  nombres  podria 
ser  Carrczo  hacia  Astorga ,  6  Carrizosa  en  el  campo'  de 
Montiel ,  ó  otros  pueblos  que  pareciesen  en  el  nombre  á 
CarcesA^  que  en  esto  no  hay  claridad:  el  martirologio 
romano  moderno  por  quitarse  de  estas  disputas  ha  puesto 
por  Carcisa,  Catteja*  Y  si  esto  se  hallara  escrito  en  algún 
librp  antiguo,  fácil  era  soltar  la  qüestion*  Porque  Carteya 
de  los  antiguos  es  muy  conocida  en  el  estrecho  de  Gibral- 
tar ,  y  ha  de  ser  Algesira  ó  Tarifa*  Y  los  que  corrieron 
A  Carteya  debieron  regirse  por  ver  que  Plinio  dice  que 
Carteya  y  TarUssus  es  una  misma  ciudad ;  pero  es  cierto 
que  en  el  libro  gótico  y  en  los  libros  antiguos  hablando  de. 
estos  siete  santos  se  escribe  Carcesa^  como  tenemos  dicho* 
La  quarta  ciudad,  donde  fue  obispo  Indalecio,  se  lla- 
mó Ursi  en  todos  los  libros,  y  creen  ser  Almería  por  el 
sitio ,  como  lo  dice  el  Rey  D.  Alonso  en  su  historia.  Y 
de  esta  opinión  fue  Zurita  y  Morales ;  aunque  D.  Diego 
de  Mendoza  ep  la  historia  de  Granada  por  el  nombre 
piensa  ser  Orce  una  legua  de  Galera.  Pero  no  está  lejos 
lo  uno  de  lo  otro* 
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La  quinta  ciudad,  donde  fue  obispo  S.  Segundo ,  sé 
llama  Ahula^  y  comunmente  se  entiende,  ser  AviUt  ca* 
beza  del  obispado:  aunque  no  falta  quien  diga  porPtolo* 
meo  que  hay  otra  ea  tierra  de  Baza»  porque  no  se  alejase 
este  santo  tanto  de  sus  compañeros. 

La  sexta  ciudad  donde  fue  obispo  S.  Eufrado ,  es 
Elliturgi^  como  llamaron  los  godos,  ó  lUiturgi^  como 
escribieron  los  romanos.  Y  es  claro  ser  Andujar.  Y  esto 
consta  por  el  nombre  y  por  el  sitio  que  ponen  Ptolomeo 
y  Plinío  y  Antonino ,  el  qual  cuenta  los  caminos  por  nuilas. 

La  séptima  ciudad ,  donde  fue  obispo  S.  Cecilio ,  es 
ElUhtrris^  como  escriben  los  godos ,  ó  llliberris^  como 
escriben  los  romanos.  Y  es  la  ciudad  de  Granada  ó  Sierra 
Elvira ,  dos  leguas  de  Granada ,  como  consta  del  sitio  y 
nombre  de  Flinio  y  Ptolomeo ,  y  por  dos  piedras  que 
dicen  haberse  hallado  con  este  nombre  ^n  Granada.  La 
una  dicen  está  en  el  cimiento  de  la  torre  de  Gomares  en 
el  Alambra,  ó  en  el  Alcazaba  arriba  de  Santa  Isabel;  y 
la  pone  Ambrosio  de  Morales  Uh.  g ,  cap.  g;  j  otra  pie- 
dra pone  Alexo  Banegas  en  los  Escolios  sobre  el  Teüo* 
ciño  dorado ,  y  dice  que  se  halló  en  el  Alcazaba  en  el 
año  de  1540.  Y  en  esta  lUiherris  se  tuvo  el  conciGo 
antiguo  Iliiberritano ;  y  esta  opinión  es  hoy  común  ,  que 
no  tiene  contradicción  ;  y  no  hay  para  que  tratar  ahora 
de  otra  Illiberris ,  que  estaba  en  la  entrada  de  Fraiicia« 
que  boy  es  Colibre  en  Cataluña ,  ni  de  la  verdadera  orto- 
grafia  de  las  dos »  pues  no  importa  para  mi  propósito. 

Habemos  contado  hasta  ahora  las  ciudades  donde  fíte. 
ron  obispos  estos  siete  santos ,  para  que  se  vea  en  quaii 
diferentes  lugares  vivieron  y  aun  murieron.  Pues  los  mar- 
tirologios arriba  nombrados  y  el  romano  dicen  que  ma- 
rieron  en  esas  ciudades,  y  el  libro  gótico  dice  que  en 
ellas  veneraban  sus  sepulcros  1  y  que  en  Guadiz,  adonde 
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Istabft  eníertado  S.  Torqiiato,  se  hacía  cada  afio  un  mi- 
lagfx)  en  su  sepulcro;  j  aun  S.  Eulogio,  el  qual  títíó 
ochocientos  años  después  de  los  dichos  santos ,  escribió 
que  en  su  tiempo  estaba  el  cuerpo  de  S.  Eufrasio  en  Elli* 
turgí,  donde  habia  sido  obispo;  j  en  el  misal  mozárabe* 
que  creen  ser  compuesto  por  S.  Isidoro »  hay  un  himno 
lliuj  galano  donde  pone  estos  versos. 

Hic  sunt  perspicui  luminis  Índices 
Torquatus ,  Tesiphon ,  atque  Hesichius 
Hic  Indaledus « sive  Secundus 
Juncti  Euphrasio,  Caecilioque  sunt. 
y  -después  dice : 

Post  h«c  pontificum  cara  sodalitas 
Partitur  properans  septem  in  urbibus» 
>  Ut  divissa  locis  dogmata  fíinderent, 
•Et  sparsis  populos  ignibus  urerent.** 
Ex  Kinc  justitiae  fhictibus  inclití 
>  Vitam  multiplid  fenore  termmant» 

«     '       Cbncepti  tumulis  nrbibus  in  suis; 
Sic  sparso  ciñere  una  corona  est. 
De  esto  se  ve  como  murieron ,  y  estaban  sepultados 
en  diferentes  lugares ,  porque  el  cuerpo  de  S*  Torcato  se 
llevó  de  Guadix  á  Celanova ,  monasterio  de  Benitos  jun- 
to i  Orense ,  y  allí  está ,  como  dice  el  Licenciado  MpHnat 
en  la  descripción  de  Galicia,  y  también  Ambrosio  de 
Morales.  Y  el  cuerpo  de  S.  Indalecio  se  llevó  de  Alme- 
xia  al  monasterio  de  S.  Juan  de  la  Peña  en-Aragon  en  el 
año  xo8o  por  el  Rey  D.  Sancho  Hamirez,  como  lo  re* 
fiere  la  historia  antigua  de  S.  Juan  de  la  Peña,  y  también 
Zurita ;   y  una  parte  de  su  cuerpo  está  en  la  iglesia  de 
Burgos «  como  lo  refiere  Vaseo  y  Morales.  Y  el  cuerpo 
de  S.  Segundo  es  venerado  en  Avila ,  donde  dicen  que 
liie  hallado  el  año  de  Ijip»  y  el  cuerpo  de  S.  Eufrasio 


\ 
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fue  llevado  de  Afidujar  á  Galicia /y  estf  en  la  igjcsit  dfl 
Santa  María  de  Valdemon  junto  al  monasterio  de  Samot» 
según  dice  el  Licenciado  de  Molina  j  Morales ;  7  lo  nu»- 
mo  dice  debe  ser  de  los  otros  tres  cuerpos  de  estos  san- 
tos ,  que  estarán  en  las  ciudades  donde  fueron  obispos « ú  na 
consta  donde  los  trasladaron :  7  en  conclusión  de  lo  dicho 
se  saca  el  primer  argumento  que  hicimos  á  estas  Umisas; 
porque  dicen  que  estos  santos  están  enterrados  en  Granada; 
pues  consta.de  lo  dicho  como  se  esparcieron  7  murieron  por 
diferentes  ciudades ,  7  que  solo  S.  Cecilio  esti  en  Granadat 

n*  Que  no  muriíran  el  segundo  ^ño  di  Nerom,  ^ 

El  segundo  argumento  contra  las  dichas  planchas  es 
que  dicen  en  ellas  que  murieron  el  segundo  año  de  Nerón» 
7  no  puede  ser,  lo  qual  se  prueba  de  está  manera. 

Porque  el  dicho  libro  gótico  7  los  sobredichos  mar* 
tirologios  7  el  romano  dicen  que  los  enviaron  á  España. 
dende  Roma  los  santos  Apóstoles  S.  Pedro  7  S.  Pablo, 
los  quales  no  se  pudieron  ver  en  Ronuí  hasta  el  s^un- 
do  año  de  Nerón ,  como  dice  S.  Gerónimo  en  el  libro 
de  Vtríf  illustribus ,  hablando  de  S.  Pedro  7  S.  Pablo 
7  de  S.  Lúeas ;  7  es  cosa  clara,  por  historiaa  eclesiásticas» 
que  la  persecución  de  Nerón  ¿  los  cristianos  no  conaen* 
só  hasta  el  décimo  año  de  su  imperio,  lo  qual  fue  d 
año  de  Cristo  de  65 :  siendo  cónsules  Ca70  Liclnio  Ba»- 
so ,  Marco  Licinio  Crasso ;  7  aun  Comelio  Tácito ,  qne 
es  autor  en  el  lihro  j^,  eap.  ^^,*cuenta  la  ocasión  que 
tuvo  Nerón  ese  año  de  un  incendio  de  Roma',  que  le 
achacaron  á  los  cristianos,  para  comenzará  perseguirlos;  7 
así  fueron  martirizados  S.  Pedro  7  S.  Pablo  el  año  de  Cris- 
to 68 ,  según  se  saca  de  S.  Gerónimo  ¿e  Viril  iUustrikus, 
7  de  Uegesipo  lib.  j.  cap,  x ,  7  lo  cuenu  bien  Oxuifiio 


i 
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Paiiviolo  en  su  Ctmíbcoh^  j  César  Baromo.  Y  así  todos 
los  años  atrís  S.  Pablo  predicó  libremente  la  le^  de  Cris*> 
to  t  como  dice  Eusebio  lih.  ü,  caf.  21 ;  porque  qnando  le 
Iruxéron  preso  í  Roma  el  año  segundo  de  Nerón ,  fue 
porque  los  judíos  le  acusaban  de  alborotador^  7  no  por* 
que  el  emperador  hubiese  áua  movido  persecución  con- 
tra los  crbtianos  hasta  el  año  décimo  de  su  imperio;  7  es 
cierto  que  fiíe  la  primei:a  persecución  esta  que  hizo  Neo- 
ron  entre  todos  los  diez  de  los  emperadores  que  cuentaa 
los  autores  eclesiásticos ;  do  lo  qual  se  conclu7e  ser  fic- 
ción lo  qne  dice  la  plancha  que  fueron  martirizados  en  el 
año  segundo  de  Nerón  en  Roma,  7  de  allí  salieron  i  las 
provincias.  Antes  no  hay  memoria  que  en  España  haja 
sido  martirizado  ningún  santo  en  todo  el  tiempo  del  ¡m« 
peno  de  Nerón;  porque  una  piedra  de  Nerón  que  pone 
Baronio ,  7a  vio  Morales  ser  falsa. 

m.  Qui  no  muríírcn  en  febrero^  marzo  ni  abriL 

• 

El  tercero  argumento  contra  las  planchas  es  que  di* 
cen  en  ellas  que  S.  Iscio  murió  i.°  de  marzo >  y  S.  Cecilio 
i.^  de  febrero  y  S.  Tesifen  i.^  de  abril ,  lo  qual  no  tiene 
fundamento,  porque  todos  los  martirologios  sobredichos 
ponen  el  día  de  estos  santos  á  1 5  de  mayo ;  7  habemot 
de  creer  á  los  libros  tan  auténticos  7  antiguos,  mas  que 
no  i  estos  modernos  7  Inciertos.  Y  así  Vandelberto ,  autoc 
antiguo  que  escribió  un  martirologio  en  verso  mas  ha  de 
setecientos  años,  el  qual  le  puu>  Molano  en  la  primera 
impresión  del  martirologio  de  Usuardo «  hablando  de  estos 
santos  dice: 

Pontífices  septem  Hesperiam  simul  idihus  omnnt 
porque  los  idus  de  ma70  son  á  1 5  de  mayo ;  7  ad* 
vierte  que  algunos  breviarios  (aunque  pocos)  ponen 
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k  fiesta  de  estóft  santos  á  i.^  de  fna70«  7  fiíe  (or  im 
error  de  copias;  porque  en  el  dicho  libro  gótico  do 
Alcalá  está  escrito  así  i.  g  tnayai^  y  habiendo  de  leer 
idus  nu^ms^  ellos  pensaron  que  era  la  letra  K«  7  le* 
jréron  kalendas  mayas.  Pero  todos  los  martirologios  so- 
bredichos los  ponen  en  los  idus  de  mayo,  7  demás  de 
esto  parece  cosa  acordada  en  -estas  planchas  poner  hi 
muertes  de  los^  tres  compañeros  en  el  primero  dia  de  ks 
tres  maes  febrero «  marzo  7  abril. 

IV.  Qu$  M  sHí  mártifis ,  sm»  tenfesore,'^ 

m 

El  quarto  argumento  contra  la»  planchas  es  quo  Ua* 
man  mártires  á  estos  siete  santos ;  lo  qual  es  contra  todoa 
Jos  autores,  que  ninguno  dice  que  padedíron  raartíriop 
antes  expresamente  les  llaman  confesores  el  librp  gótico 
de  Alcalá  7  el  breviarío  mozárabe,  7  en  fin,  todos  loa 
martirologios  7  autores  que  hablan  de  ellos.  Y  solo  po- 
dría i  esto  oponerse  una  carta  de  Gregorio  VD  ai  RC7 
D.  Alonso,  la  qual  pone  Baronio  en  su  Cúmmi^  al 
tirúlógio  romana  :  en  la  qual  carta ,  hablando  de  estos 
te  obispos «  dice:  Or£nem  et  offieium  m  dhimis  €uUihtt 
ésttnderi^  ei  saoguitu  suoecelesias  diduaverti  pero  ha* 
se  de  entender  que  con  su  vida  7  trabajos  fundaron  las 
Iglesias»  porque  no  contradiga  esta  carta  á  todas  las  his- 
torias 7  martirologios* 

V.  Que  m  sen  discífuhs  ir  SafUiago. 

« 

El  quinto  argumento  contra  las  planchas  es  que  los 
llama  discípulos  de  Santiago ,  7  no  fiíéron  sino  discípulos 
de  los  apóstoles  S.  Pedro  7  S.  Pablo ,  enviados  dende 
Roma  t  como  lo  confiesan  todos  los  libroa  dichos  7  mar- 
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&o\ofpoi  ,'.^pie  son  muy  auténticos ,  7  ninguno  de  dDos  baop 
memoria  que  fiíéron  discípulos  de  Santiago ;  porque  pen« 
tirón  qnp  ninguno  tuvo  cuidado  de  la  cristiandad  de  Espa« 
£a  sino  solo  Santiago.  Y  el  mas  antiguo  de-  los  que  70  be 
TÍsto  de  los  que  loe  luicexi discípulos  de  Santiago,  es  un  li- 
bro que  enda  de  mano  en  xiombre  del  papa  Calixto  11  de  k 
translacipii  «Je  Santiago;  pero  aunque  la  translación  sea  ver* 
dadera,  el  libfple  tienen  por  fingido  7  de  poca  autoridad.  Y 
todos  Ips  bombres  doctos  7  el  estilo  del  libro  lo  dice.  Ante^ 
los  discípulos  de  Santiago  tienen  nombres  mu7  diferentes* 
que  wonC^serus^Basiluu^Pius^  Chrysogoaus»  Thepdorus^ 
jir^hanasiw « M^ximus,  como  los  nombra  Pelagio ,  obis- 
fo  de  Oviedo « autor  antiguo  que  vivió  en  elaiío  de  Cristo 
j  140  en  uiia  historia  qu^  hi^o  de  España  ,.7  yal^he  vis- 
to de  mano » 7  de  ¿1  la  sacó  Ambrosio  deMoialcs  /.  g.  c.  7» 

I 

VI.  QÑf  lUfulam  u  Granadiu 


t    \    r* 


¿  Ei  sexto'  argumento  contra  las  {Jancfaas  es  que  murió- 
-itm  In  hoc  locoXiipuütamí'  porque  el  que  hs  fiflgi6  sa« 
bria  poco  cosmografia  \  7  queriendo  dar  i  entender  que 
«stabtto  enterrados  allí  en 'Granada,  dixo  que  estaban  en 
este  lugar  de  Ilipuliat  lo  qual  es  gran  error  en  tó$mogra* 
fia.  Porque  Granada  es  IllihirrU^  7  lUpulia  no  puede 
serGranada*.  PorqUe  Ptolonfto»  que'báce  memoria  de 
las  dos  Jirtfulas»  las  pone  mu7  lejos  de  Granada.  Y  la 
»na»  que  es  la  IlHfula  magna  ^  la  pone  junto  á  Cór- 
doba »  snas  de  veinte  leguas  de  Granada ;  7  la  otra  J//¿- 
pul0  pana  entre  Sevilla  7  Portugal ,  mas  de  quarenta  le^ 
•giias  de  Granada;  7  Ambrosio  Morales  probablemen- 
>te  cree  que  son  Peñaflor  7  ^Zalamea.  Pero  este  'fingidor 
de  las  planchas-se  engañó  por  un  autor  que  so  llama  Juan 
vMsrgarit »  obispo  de  Gerona ,  que  escribió  una  historia 
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latina  en  tiéfiípojfe  los  Rejres Católicos,  y'tSh^péñió  qoe 
liiipuia  era  Gramola.  Y  aunque  allí  no  dice  su  funda* 
-mentó,  pero  yo  bien  le  sé ,  y  fue  porque  lefé  en  Pllmó 
el  nombre  de  liiipuia  tras  <lel  nombré  de  Illibtrrisi  j 
^tes  faíibia  de  sacar  de  ^linio -lo  contrario  qué  las  pone 
por  dos  ciudades  diferentes.  Bero  de  este  autor'nó  \aj 
que  hacer  caso*  porque  en  materia  de  geogra&a  dice  gran^ 
des  disparates.  De  los  quales  por  exíempio^dirí  alguno^ 
aunque  parezca  me  detengo  en  esto,  pero  és  para  santo 
fin.  Digo  pues  que  este  autor  dice  que  HiUkiét  es  Tuáe- 
Ja^  siendo  Bayona,  sesenta  leguas  de TudéUi -Tambieit 
dice  que  EHturgi  es  MedinaciU,  siendo  Andvjdr-^  como 
Cabemos  dicho.  Dice  que  Munda^éonát  pelearon  los  hi- 
jos de  Pómpelo,  *dice  que  es  Capníria^  j  Mese  que  és 
Mifttda  junto  á*  Malaga.  D!ce  que  ScaiaU/es  Lisboa,  j 
es  claro  que  es  SatUaren,  por  el  Itinerario  de  Antonino. 
Dice  que  Sisap0  es  QereKi  f  ao  c»  tino  A¡maden^  como 
consta  de  la  mina  de  bermellón  en  Plinio.  Dice  que  Bü^ 
hilh  es  cerca  de  Urgeh  7  00^  ea  »no  junto  irCmiatofttJi 
j  quien  dice  ^tas  cosas ,  bi^n^seie'pllede  .perdonar  que  ha- 
ya dicho  que  lili  fula  es  Gratíoda.'  Y  Alexo  fanegas  b 
.s^ió'sm  .mas  examinar.  Pero  ahora  se  .úbc  mas  de  este 
cosas  que  entonces. 

Yll.^ite  no  se  üamá  jábinaUff* 

■    V 

,  ..... 

El  séptimo  argumento  contra  estas  planchas  es  que 
dicen  que  S:  Tesiíbn  se  llanuba  Abenatar  antes  que  se 
-convirtiese ,  lo  qual  no  tiene  ninguna  probabilidad  ;  por* 
que  ese  es  nombre  arábigo,  y'entcrnces  ni  se  usab%  lengua 
arábiga  acá  en  España ,  ni  andaban  los  árabes  en  el  ocd« 
dente ,  ni  es  de  creer  que  los  apóstoles  sacarian. .  predka* 
dores  de  Arabia  para  enviar  dende  Konu  á  Espafia ,  sino 
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#f  tfoe  nos  quiera  este  autor  hacer  adorar  por  santo  alguá 
WOTO  de  Granada ,  llamado  Ahtnatar.  ítem  porque  to- 
dos los  nombres  de  estos  siete  santos»  como  arriba  d¡z¡* 
mos»  son  griegos  6  -latinos  ^  7  así  es  de  creer  que  S*  Tesi- 
faa  no  tuvo  otro  nombre  sino  el  sujo»  j  que  seria -grie'^ 
go  de  nación.  ítem  por<jüe  no  se  usaba  entonces  los  cris» 
ttanos  mudar  el  nombre  en  el  baptismo,  ni  había  para  que» 
como  se  ve  en  los  apóstolas  y  en  todos  los  santos  del 
martirologio,  que  todos  se  quedaron  con  sus  nombras 
^ue  tenían  de  hebreos  ó  gentiles «  7  lo  contrario  seria  ca- 
so rarísimo.  ítem  { para  qué  había  de  dexar  el  nombre  de 
Minatar  y  tomar  el  de  Tesifbn  \  nombre  era  de  gentiles 
■y  no  de  cristianos ,  como  se  ve  en  Tesifbn ,  orador  de 
Atenas  en  tiempo  de  Demóstene^,  y  en  Tesifon,  arqui- 
tecto ,  que  labró  el  templo  de  Diana  E&sia ,  7  otros  semo- 
jantes*  Y  seria  como  dicen  huir  del  fuego  7  dar  en  las  brasa». 

■ 

yin*  Que  fio  tscribii  itt  arábigo  «T»  Ttsifvn. 

El  octavo  argumento  contra  las  planchas  es  que  en 
días  se  dice  que  S.  Tesifbn  escribió  en  lengua  arábiga  sii 
libro  7  con  caracteres  de  Salomón :  lo  qual  no  tiene  nin- 
guna probabilidad,  porque  en  España  no  habían  entrado 
los  moros ,  ni  sabían  qué  era  lengua  arábiga ;  7  si  él  escrir 
bia  su  libro  para  los  españoles «  era  cosa  de  burla  escribir^ 
lo  en  lengua  que  nadie  la  entendiese  de  España  3  antes  en* 
tónces  todos  los  autores  escribían  en  griego  ó  latín ,  7 
mas  S.  Tesifbn ,  siendo  griego  de  nación  «  como  parece 
por  su  nombre* 

IX.  Qut  m  iserihió  con  caracttns  de  Sahmm» 

Lo  nono  d%o  que  parece  cosa  de  burla  decir  que  el 
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libro  escrito  en  leogua  arábiga  estuviese  escrito  eco  cmo* 
teres  de  Salomón ;  porque  ma^  conforme  á  razón  era  que 
siendo  en  lengua  arábiga  se  escribiese  con  caracteres  ari> 
bigos;  porque  escrito  de  una  lengua  con  caracteres  de 
otra ,  parece  juguete  pata  solo  hacer  trabajar  á  los  que  se 
precian  de  discí&ar,  j  no  baf  tal  exemplo  de  libios  en 
toda  la  antigüedad.  ítem  si  este  fingidor  dos  quiere  dar 
á  entender  que  estos  caracteres  son  ó  se  llaman  carsctercs 
de  Salomón ,  respóndanos  i  cómo  con  ellos  escribía  San 
Tesiíbn  en  lengua  arábiga,  aegun  ¿1  dice,  y  ahora  con  estos 
filiamos  caracteres  se  escriben  estas  láminas  en  lengua  latí- 
sa?  porque  está  claro  que  están  en  lengua  latina.  Si  no  es 
4¡ue  estos  caracteres  sirvan  de  malilla  para  todas  las  lenguas. 
ítem  que  el  llamar  caracteres  de  Salomón,  suena  cosa 
de  mágicos  ó  encantadories ;  porque  los  nigrománticos  tie- 
Aen  cierto  libro  de  conjuros  con  caracteres  incógnitos ,  el 
qual  llaman  clavicula  Sahmoms ,  j  está  vedado  en  todos 
los  catálogos  de  la  Iñquisicbh ;  7  los  mágicos  fingen  que 
le  escribió  Salomón ,  fundándose  en  un  lugar  de  Josefb, 
el  qual  dice  en  el  ócíaio  lihró  di  las  Ant^uedades  en  t¡ 
'eafm  s  que  Salomón  escribió  ciertos  .exorcismos ;  j  en 
ronfírmacion  de  mis  sospechas  se  pucdt^  leer  Petrus  Co- 
'mestor,  que  llaman  Msgister  Histmaéum,  autor  antiguo 
tle  mas  de  quinientos  años  atrás ,  sobve  iel  tercero  libro  de 
-ki  Reyes  cap.  4 ,  donde  escribe  que  se  dice  que  Salomón 
inventó  unos  caracteres ,  que  escritos  en  las  piedras  pre- 
ciosas con  cierta  raiz  servia  para  echar  los  demonios ;  y 
otro  autor  que  anda  con  el  libro  dicho  Malleus  máüeftea^ 
rum  de  Jacobo  Spínger ,  inquisidor ,  que  allí  sé  llama  autor 
anónimo  ,  tractatu  -a  Excrctsmorum  folio  ü  6g  ,  dice  que 
Jos  nigrománticos  usan  de  un  libro  que  llaman  de  Salonaoa, 
escrito  en  lengua  arábiga ,  j  que  le  halló  Virgilio  en  unas 
avernas  de  los  -montes  de  Áratela.  Y  cierto  me  paiccs 
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que  esto  fnsa  con  nuestro  caso;  pues  se  nombran  carac- 
teres de  Salomón  j  ArcáWgo  y  Cavernas:  quanto  mas 
que  ni  de  la  sagrada  escritura ,  ni  de  los  autores  antiguos 
consta  que  Salomón  inventase  caracteres ,  sino  es  de  esta 
relación  de  nigrománticos ;  antes  se  ve  en  las  biblias  he- 
braicas como  Salomón  escribió  sus  libros  con  las  letras 
ordinarias  hebreas,  que  eran  las  de  su  tierra,  j  en  letras 
hebreas  los  tenemos  hoy. 

X.  Qui  esios  fon  caractereí  nuevos  y  Jingiáús» 

Lo  décimo  digo  que  el  que  fingió  estas  láminas  las 
ha  escrito  con  uno»  caracteres  que  nos  quiere  dar  á  enten* 
der  son  antiguos ,  7  es  cosa  de  burla :  porque  son  nuevos 
y  sacados  ¿ti  A  BC español,  j  disfrazando  un  poco  las 
letras «  como  lo  echará  de  ^cr  el  que  hiciere  un  alfiíbeto 
de  4^  letras  de  estas  planchas ;  7  lo  comprobare*con  le* 
tras  españolas ,  7  pone  Z  por  JIf  al  fin  de  la  palabra,  que 
es  cosa  moderna,  7  así  se  conoce  lo  poco  que  supo  este 
fingidor.  Porque  si  supiera  fingir,  pudiera  tomar  caracte- 
res extraños  de  las  lenguas  hebrea,  arábiga,  armenia,  cal- 
dea, etiópica,  índica,  CU70S  al&betos  70  tengo,  7  andan 
impresos  por  dos  autores ,  el  uno  italiano,  qae  se  llama  Je- 
seo  Ambrosio,  7  el  otro  francés,  que  se  llama  Guillermo 
Postello  \  7  aun  si  supiera  fingir  alfabetos  extraños  7  vo- 
luntarios, quales  suelen  hacer  los  que  escriben  en  cifí-a,  de 
los  quales  pone  muchos  Trithemio  en  un  libro  que  llama 
Púlygraphia :  pero  como  el  que  fingió  esto ,  no  sabia 
lenguas»  arrojóse  al  alfabeto  español  disimulado  que  él  sa- 
bia •  7  no  echó  de  ver  que  Salomón  entonces  no  escribia 
letras  parecidas  á  las  españolas  de  ahora. 
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XI.  Que  es  finido  el  liho  tfmtdamentum  EedeiU» 

Lo  undécimo  digo  que  tengo  por  sospecboso  el  libio 
que  dicen  haberse  hallado  con  título  de  fimJémienium 
JEceiesU ,  porque  Gelasio  papa  en  el  capítulo  [J^ific/if  Rú' 
msna  dist,  i£ ,  entre  otros  condena  un  libro  que  aDi 
l¡2mM  fundameneumf  y  otro  que  se  llama  ceñir aáut'm 
Sahnwnu^  y  ansi  me  ofenden  estos  nombres.  ítem  por- 
que parece  cosa  de  burla  que  al  cabo  de  mil  j  quínientoa 
afios  salgan  ahora  con  un  libro  que  es  él  Fundamenta  de 
la  J^Uíia^  la  qual  estuviera  buena  hasta  ahora  por  cierto 
si  hubiera  necesidad  de  este  fundamento.  ítem  porque  li« 
bro  tan  pequeño  para  tan  grande  título  de  cinco  hojas  no 
mas  en  forma  redonda  como  hostias «  mas  pareco  juguete 
de  niños  que  obra  eclesiástica.  Mi  tal  ezemplo  se  hallari 
en  todas  las  obras  de  santos  antiguos ,  de  que  están  llenas 
las  iglesias ;  y  no  hablo  aquí  de  lo  que  contiene  este  Ubro^ 
porque  no  me  han  enviado  relación  de  ¿1«   ni  del  de 
Esencia  Dei^  que  si  los  viera  dixera  mi  parecer.  Pero 
por  el  muro  se  saca  la  villa.  * 

Xn.  Que  los  nomhes  de  ks  mártires  senJingU^. 

Lo  duodécimo  digo  que  los  nombres  de  mártires  que 
aquí  pone  por  discípulos  de  estos  santos  los  tengo  por 
fingidos,  los  quales  son  Mesiien^  Juriks,  Panttcms^ 
MareniuS ,  Centuliut ,  Maxhninus,  Luparms^  Setem^ 
trius ,  et  Patrieíus.  Porque  en  los  martirologios  j  histo- 
rias antiguas  de  los  dichos  siete  obispos  no  haj  memoria 
de  tales  nombres  de  discípulos;  j  seria  temeridad  tcoer 
por  santos  á  estos ,  cuyos  nombres  no  se  hallan  en  mar- 
tirologios eclesiásticos  ni  en  libros  que  tratan  de 
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cofDO  icm  Lipomano ,  Surio ,  Petrus  de  Natálíbus.  y  otros 
semejantes ,  j  mas  con  tanta  sospecha  de  estas  planchas:^ 
j  podrán  ser  estas  planchas  inventadas  por  algim  herege 
para  hacer  burla  de  la  Iglesia,  como  sabemos  que  en 
tiempo  de  S.  Gerónimo  unos  hereges  de  España ,  disc(« 
pulos  de  Prisiliano,  honraban  por  santos  á  muchos,  cu- 
yos nombres  eran  Itutantius^  Sahianuí^  Felicisinmt» 
Jirmeniuí»  Latrmiamtí^  Assáritms ,  Aurelius^  Tiberio» 
nuSf  TertuUus»  sieildo  no  santos  sino  condenados  por  he* 
zeges,  como  cuenta  Sulpicio  Severo  en  el  segundó  likr9 
di  su  hiit^ia  eecieiiástica;  j  también  Ireneo  y  Tertu« 
liano  refieren  que  los  hereges  gtíósticos  inventiron  mas  de 
ciento  y  veinte  nombres  incógnitos  para  engafiar :  y  Santa 
Tomas  en  la  secunda  secundes  en  ta  questiw  p  6 ,  mrticur 
U  4^  dice  por  autoridad  de  S.  Crisóstomo  sobre  S.  Ma* 
feo  •*  Nrnmna  ijnata  ##  caracteres  inusifaíi  suspiciimem 
hahent  magi^e;  y  lo  mismo  dice  Aimerico  en  el  Direc^  ' 
forhan  Infuisitwum»  a  f arte,  qüestion  45;  y  me  hace 
sospecha  el  ver  que  al  fin  de  estas  láminas  hace  tanta  ñier- 
za  en  que  honren  estos  santos,  que  parece  no  se  hicieron 
estas  láminas  para  otro  efecto  sino  para  persuadir  que  loa 
honren.  Y  esto  no  es  cosa  acostumbrada  en  libros  ni  tf- 
tulos  de  sepulcros  de  santos.  Porque  solo  dicen  que  están 
alli  los  tales  santos,  7  lo  del  venerarlos  es  claro,  y  se 
presupone  sm  que  sea  necesario  persuadirlo  alli  mumo* 

• 

Xm*  Que  nú  isfan  escritas  cm  buen  latín. 

1.0  decimotetcto  tengo  por  fingidas  las  lámina  en  es- 
te tiempo  7  por  hombre  que  sabia  poco  latin  para  fingir^ 
por  la  mala  frasis,  como  lo  entenderá  el  que  tuviera  buen 
oido  al  latin  antiguo,  porque  son  firasis  de  ahora  7  no 
maúsoMi  eUictusadhunc^ecíumiytuBlaka:  vir  Uinii^ 
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linsítüi ,  it  sanetUate  preditus  comeníatít  fftftMi*  Ei 
pasus  fuh  potentatu  Neronis*  Y  mala  giainit¡ca,ff/mr¿- 
¿fttj  Pranshire.  Y  demás  de  ecto  las  malas  ortografiai  de  es- 
Xa  láminas «  según  la  copia  que  me  han  enviado ,  no  se 
compadecen  en  la  antigüedad. 
< 

XIV«  Di  ütras  smujaíis  hurlas. 

Lo  decimoquarto  sosjpecho  que  es  ficción  lo  de  las  U- 
mmas  por  la  noticia  que  tengo  de  otras  burlas  semqantes 
que  se  han  hecho.  Porque  en  la  primitiva  Iglesia  algunos 
bereges  fingieron  libros  en  nooobre  de  los  apóstoles»  San- 
to Tomas »  S»  Bartolomé  j  S.  Felipe,  los  quales  conde- 
nó por  fingidos  Gelasio  papa  en  la  distinción  puna,  j 
pocos  años  hi  ha  salido  otro  libro  en  nombre  Nic^demus 
de  la  pasión  de  Cristo,  jr  se  ha  vedado  en  el  catálogo  de  la 
Inquisición ;  j  los  hereges  helechesaitas  mostraban  un  li- 
bro que  decian  ser  caido  del  cielo,  y  los  católicos  le  con^ 
deniron  ,  como  dice  £usebio  Ub.  6^  cap.  ji.  Y  otro  he- 
rece  dicho  Áldaberto  fingió  otra  carta  como  caída  del 
ciclo ,  la  qual  fiíe  condenada  por  Zacarías  papa ,  como  di- 
ce Su  rio  en  la  vida  de  S.  Bonifacio.  Y  Helécho  herege  fin« 
gió  unos  libros  en  nombre  de  Adan^  Henoc  y  £Uas ,  que 
fjéron  reprobados,  como  dice  Clemente  Romano  lik.  6, 
cap.  i6  i  porque  según  dice  S.  Agustin  en  j8  de  la  Cm* 
Jad  di  Dios  en  el  cap.  j8 ,  era  clara  sospecha  sacarlos  al 
cabo  de  tantos  mil  años  con  estas  palabras:  Qu9  in  aucto^ 
rítate  non  essent,  nimia  fecit  antifuitas,  propter  quauí  m^ 
debiifstur  habenda  esse  suspecta.  Y  el  arzobispo  de  Tarra- 
gona D.  Antonio  Agustin  en  un  libro  que  escribió  de  me- 
dallas en  el/.  j^á^8  cuenta,  algunas  burlas  de  estas,  y  entre 
ottHs  que  Juan  Antonio  Biterbense  en  tiempo  de  loa  Re^ 
jc%  Católicos  t  para  fingir  la  mucha  antigüedad  de  Vit 
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bo«  su  pttriat  hizo  esculpir  tnas  piedras  ooii  eatracierés 
incógnitos,  7  las  enterró  en  una  vifia  para  que  {besen 
halladas  cavando  j  j  espantaron  i  toda  Italia.  Y  ál  Mar* 
ques  de  Pescara  un  burlador  para  sacarle  dineros,  j  pari 
lisonjearle  la  antigüedad  de  su  ünage,  le  vendió  una  pie'* 
dra ,  que  hizo  enterrar  con  tetras  esculpidais  que  debían. 
Sancw  Aoah  CalagtarrUauó,  Y  estando  yo  en  Madrid  el 
•fio  1$/^  tne  acuerdó  que  se  hallaron  junta  al  rio  aU 
gunas  piedras  tan  grandes  como  la  mano  con  letras  relé* 
vadas»  que  contenían  ciertas  profecías  con  palabras.  du4 
dosas,  Y  las  andaba  la  gente  glosando;'  j  después  vine  i 
saber  quien  tal  hacia ,  y  me  lo  confesó  el  propio  autor; 
j  que  lo  hacia  por  burlar  7  hacer  pecar.  Y.  i  Paulo  IV 
le  vendieron  por  antigua  una  medaUa  fingida  xotr  rostro 
de  S.  Pedro»  que  le  parecía  mucho  al  papa«  7  después  se 
entendió  el  engaño  como  cuenta,  el  mismo  arzobispo  Don 
Antonio  Agustin  foih  if 53 ;.  7  ;en  fin  en  este ;  gédeto  ¿^ 
antiguallas  fingidas  me  parece  ^pnidente  consejo  cL^quo 
cuenta  Tito  Livio  en  el  iibro  ^o  ,  que  tomaron  los  roma  • 
noa  4^atído'nna  vez  seliallírón^en  A  campo  de  Roma 
tinos  libros  .en  la  sepultura  antigua  del  rey.Ifuau.PdAii  i- 
lio  como  escritos  del  dicho  rey  en  una  arca  guarnecida 
de  plomo ,  qué  pareciéndolca  cosa' sospechosa  por  láTmu  - 
cha'antigtttdaU  <- porque  hábia  qumientos  años  que  acjirel 
xey  era  nsoerto)  hicieron  reconocer  en  secreto  Jos  libroi, 
Y  teoiendo'rélacion  que  los  dichos'Hbros  contenían  doctii- 

na  contraria  á'  su  reh'gioB ,  los  hicieron  quemar  en.  púrblico. 

• »  ■ 

XV-  Qui  nú  u  dehin  temtar  titos  Imttou  v       r* 

Dicen  que  juntó  i  estas  láminas  se  han  hallado  algu- 
nos huesos,  7  que  los  han*,  recogido,  con -.alguna  venera. 
cion»  7  ol  cltfo  que  se  .deb6«thdar.en  estopeen,  mocho 
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tiento.  Porque  Gtuuda  ha  sido  ochocientos  tfios  de  mo- 
rot ,  y  estarán  enterrados  infinitos  por  los  campos  7  mon* 
tes:  j  demás  de  esto  ya  está  mandado  en  el  drccho  por 
los  pontífices  Alexandro  ID  y  Inocencio  HI  en  el  títa« 
lo  de  relifuiist  H  veneratitm  sanctvrum ,  que  no  se  .vene- 
xen  las  reliquias  que  de  nuevo  se  hallaren  sía  consalta  de 
la  Sede  Apostólica,  la  qual  es  de  creer  que  no  dará  tal 
licencia  á  estas,  no  habiendo  fiíndamento  para  creer  que 
estos  huesos  ó  aquellos ,  hallados  y  esparcidos  por  el  mon* 
te  sean  santos,  aunque  las  planchas  fiíesen  verdaderas. 
Quanto  mas  nendo  tan  sospechosas  de  ficción  por  las  ra« 
zones  sobredichas.  .    : 

He  sido  largo-  en  desmemiar  algunas  cosas,  porque 
entiendo  que  es  hacer  servicio  á  Dios  desengañar  en  ma« 
teria  tan  grave*  como  es:  irenerar  verdaderas  ó  fiílsas  rel¡« 
quias.  V  si  yo  brevemente  escribiera  mi  parecer  no  fuera 
de  efecto;  porque  algunos  dizeran  que  hablaba  sin  fimda- 
mento.  Recíbase  mi  buena  voluntad* 

Csria  M  d9ci9r  Bunio  Aruu  Maniam  para  D.  Puh 
<  r^  Casim  QmmriiSt  arzébúfo  Je  Granada. 


>  Por  mano  del  prior  de  esta  Iglesia  recibí  do9  cartas  de 
V.  S.,  y  luntamcnte  laTeladdn  impresa  dé  las  lAwtw^f, 
De  todo  liaUa  por  acá  diversas  nuevas  y  idactonca  que 
no  concertaban  bien  unas  con  otras.  Y  ansí  .fiíe  consqo 
digno  de  V«.&  que. se  imprimiese,  y  mucho  mas  d^no 
será  de  su  autoridad  entretenerse  en  la  calificación  y  juicio 
de  negocb  t^  grave ,  por  lo  qUe  importa  saber  h  verdad 
y  definirlas  por  todas  sus  condiciones ,  pues  en  todo  géne- 
ro de  rosas  ti  muy  común  regU:  Ne  meeria  fro  certií  i#- 
teamus »  iisfae  iemere  aseentiamur.  Tiene  este  nuevo  su- 
ceso tantas  panes  que  okaioar  y  nver^iiar.  pata  U^ulo  á 
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molocioli ,  que  proreji  Dios  para  ello,  7  para  otras  cosas 
de  mucha  importancia  presidiese  V.  S.  en  esa  iglesia  á  esta 
aazon.  Afio  es  este  de  semejantes  ocurrencias ,  porque  en 
estas  tierras  se  han  hallado  muchas  piedras,  mármoles,  la* 
dríUos ,  azulejos  grabados  con  diferentes  formas  de  letras» 
algunas  arábigas «  de  que  me  han  traido  parte  clérigos, 
frajles  y  seculares  con  opinión  7  ansia  de  tesoros.  Los 
adversarios  de  nuestra  iglesia  habiendo  visto  en  algunos 
lugares  dar  fícil  erédito  á  milagros  no  bien  examinados, 
y  i  otras  cosas  tocantes  i  la  religión ,  toman  ocasión  do 
«firmar  que  ansi  sucedió  en  los  tiempos  pasados.  Por  otra 
parte  el  vulgo ,  amigo  de  novedades  y  materias  de  conver- 
sación, dtsea  se  autoricen  tales  cosas,  mas  por  tener  quo 
hablar,  que  por  mejorar  su  vida  en  tales  cosas.  £1  interés  j 
sus  pretensiones  favorecen  en  esta  parte,  y  todos  de  magnir 
majara  lopiuntur,  y  ordinariamente  alegan  la  autoridad  do 
los  hombres  de  crédito  7.  prelados.  Y  si  el  prelado  hace 
manifiesta  demostración  en  contrario ,  dicen  que  es  impío 
j  herege ,  como  acaeció  al  obispo  de  León  Cuesta  en  los 
milagros  falsos  de  Ma7orga  en  el  afio  de  60.  Todo  esto  me 
muestra  ser  mu7  necesaria  la  prudencia ,  destreza  7  cons- 
tancia, 7  sobre  todo  arrojar  pretensiones  de  ínteres»  7 
que  00  se  use  mal  de  la  piedad  para  ganancias  ilícitas.  Su- 
plico á  V»  S*  me  perdone,  que  con  el  deseo  que  debo  te- 
ner de  que  las  cosas  de  la  religión  va7an  mu7  esmeradas 
j  lucidas,  7  con  zelo  de  la  autoridad  de  V.  S.  que  tengo 
sobre  mis  ojos  como  de  mi  sefior  7  prelado ,  que  con  tai 
título  le  reverencio,  7  la  obediencia  á  sus  mandamientos 
me  incitiron  á  apuntar  esto,  7  holgara  70  knucho  de  ha- 
llarme en  disposición  para  ir  á  servir  á  V.  S.  como  me 
manda  en  esta  ocasión.  Empero  excúsame  una  indisposi* 
cion  de  cabeza  7  ojos ,  de  que  están  los  médicos  insignes 
de  este  lugar  con  rezelo  7  cuidado.  T  por  ella  me  tienen 
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en  cara ,  y  apenas  consienten  que  salga  de*  casa;  NiKstto 
Sefior  guarde  i  V.  S«  en  toda  felicidad.  Sevilla  i  j  de 

majodeispS- 

xvn. 

Testametiio  del  Señr  D»  Joan  Baptista  Pnez  »  Msf 
di  Sigwve  (a)  (V.  pág.  17 1). 

JL/ie  sexto  mensls  decembris  anno  á  Navitate  Domini 
MDLXXXXVII. 

En  nombre  de  la  santísima  Trinidad  ,  Padre »  Hijo  j 
Espíritu  Santo,  tres  personas  j  un  solo  Díqs  verdade* 
ro*  Amen.  Sepan  todos  que  70  D.  Joan  Baptista  Pereza 
por  la  gracia  de  Dios  7  de  la  sancta  Sede  apostólica»  obis- 
po de  Segorve ,  y  del  consejo  de  S.  M.  &c. ,  estando  en- 
fermo en  la  cama  de  enfermedad  corporal ,  de  la  qual  te- 
mo y  rezelo  morir ,  empero  en  mi  buen  sesso ,  íntegra 
memoria,  clara  y  manifesta  palabra,  7  con  tal  dispo* 
sicion,  que  bien  é  indubitadamente  puedo  testar  é  ha- 
cer las  co^  infrascriptas ;  protestando  ante  todas  cosas 
que  tengo  7  creo  firmemente  todo ,  y  quanto  la  sancta 
Iglesia  Romana  7  Apostólica  tiene ,  cree  7  en9en7a ,  se- 
gún 7  de  la  manera  que  mas  largamente  lo  tengo  protes- 
tado 7  profesado  al  tiempo  de  mi  promoción  para  obispo 
de  Segorve ,  la  qual  protestación  7  profesión  de  fee  quie- 
ro aquí  haber  por  repetida ,  como  si  de  palabra  i  palabra 
fiíesse  en  el  presente  mi  testamento  inserta ;  en  la  qual 
fee,  7  en  el  gremio  de  la  sancta  Madre  Iglesia  quiero 
7  entiendo  vivir  7  morir ,  7  en  nada  apartarme ,  enco- 
mendando mi  alma  á  Dios  |que  la  ha.  criado  para  su  sane- 

(a)   Copudo  del  original  que  existe  en  el  archivo  de  la 
mbma  iglesia.  / 
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ta  gloria;  pensando  que  no  hay  cosa  mas  cierta  que  la 
muerte,  ni  mas  incierta  que  la  hora  de  aquella:  Por  tan- 
to, invocada  la  gracia  del  Spíritu  Santo,  convocados  y  lla- 
mados los  notarb  é  testigos  de  iuso  scritos,  y  en  su  pre- 
sencia y  audiencia,  hecha  primeramente  la  solemnidad 
por  fuero  y  buena  razón  ^  en  semejantes  hechos  introdu- 
cida i  revocando;  cassando  y  anullando  expresamente  y 
de  derta  sciencia  todos  y  qualesquier  testamentos  y  codici- 
Uos,  y  otras  ííltsnas  voluntades  por  mí  hechas  y  ordenadas 
ea  todo  el  tiempo  passado  hasta  la  presente  jomada,  en 
poder  de  qualesquier  notario  ú  notarios ,  agora  últimamente 
hago  y  ordeno  este  mi  último  y  postrero  testamento ,  ulti- 
me y  postrera  voluntad  mia ,  en  y  por  la  forma  siguiente: 
E  primeramente  hago,  elixgo,  y  nombro  albaceas  tcs- 
fimentariofrt  marmessorcs,  y  ^te  nú  último  testamento 
cxecutores  al  doctor  Melchior  Ocanya,  arcediano  de  Al- 
puente  en  la  iglesia  catedral  de  Segorve ,  y  mossen  Do- 
xningo  Mancho ,  presbítero,  canónigo  de  dicha  iglesia,  y 
á  Pbelipe  de  Maya,  mercader,  cuñado  mió /vecino  de 
Valencia,  y  á  qualquier  dellos  msoUdum^  dándoles  poddr 
adaqucUos  y  qualquier  de  «líos  para  que  puedan  tomar 
tantos  de  mis  bienes ,  y  aquellos  vended,  alienar  y  trans« 
portar  sin  decreto  de  juez  alguno,  y  los  precios  recivir 
para  efiecto  de  hacer  y  coo^lir  las  cosas  pias  por  mi  in- 
Jerhás  ordenadoras. 

ítem  quiero  y  mando  que  todas  mis  deudas  é  agra- 
vios sean  satisfechos  y  pagados,  ¿  in juras  restituidas,  ¿ 
Ztiixtüxi  J  aquellos  empero ,  que  verdadera  y  claramente 
parescerá  yo  ser  tenido  y  obligado  con  cartas  publicas  ó 
testúnoiiios  dignos  de  fee ,  ó  otra  legítima  prueba ,  toda 
prescripción  aparte  puesta,  y  no  admittida ,  fuero  de  ani- 
ma y  buena  consciencia  sobre  dichas  cosas  benignamenU 
<^>scnrado. 
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ítem  quiero  y  mando  que  quaodó  Dios  fiíeie  lervite 
llevar  mi  alma  á  su  sancta  gloria ,  mi  cuerpo  sea  enterra* 
do  en  el  vaso  de  los.  señores  obispos  de  Segorre»  qnciU 
construhido  dentro  de  la  capilla  noajor  de  la  iglesia  ca- 
thedral  de  Segorve ;  si  yz  al  tiempo  de  mi  muerte  yo  no 
hubiere  hecho  y  fundado  un  retablo  de  Sancta  Leocadia, 
de. quien  soj  muy  devoto,  y  al  pie  de  dicho  retablo  una 
honesta  sepultura  para  mi  cuerpo  en  la  capilla  de  sancta 
Eulalia  en  el  claustro  de  dicha  iglesia  en  la  paret  de  las 
espaldas  de  la  sacristía  de  la  capilla  de  Sanct  Salvador.  T 
quiero  y  mando  que  el  enterramiento  de  mi  cuerpo  j  fie 
Iterarías  se  hagan  con  el  acompafiamiento^  procesbii  7 
lemnidad  con  que  se  han  acostumbrado  enterrar  loa 
res  obispos  de  Segorve  quondam  predecesores  tñios. 

ítem  quiero  y  mando  f^atú  acontesciere,morir  70  en 
la  ciudad  de  Valencia ,  ó  en  lá  casa  7  alquería  donde  al 
presente  estoy  curándome  de  mi  enfermedad  •  sea  llevado 
mi  cuerpo  i  la  dicha  ciudad  de  Segorve ».  para  que  sea  cn- 
.terrado  en  dicho  vaso  de  los  obispos  como  dicho  7  decla- 
rado tengo ,  y  que  mi  cuerpo  sta  acompañado  de  los  cié* 
ligos  que  á  mis  marmessores  les  paresciere  de  la  parrochíi 
de  Sanct  Joan  del  mercado  de  la  ciudad  dp  Valencia,  en 
b  qual  parrochia  yo  al  presente  estoy ;  i  los  qualea  se  kt 
dé  y  pague  la  charidad  acostumbrada  por  acompafiar  fi- 
cho mi  cuerpo  hasta  dicha  ciudad  de  Segorve. 

ítem  quiero  y  mando  que  en  la  dicha  iglesia  catbe- 
dral  de  Segorve » y  por  loa  presbíteros  della  el  dia  de  na 
muerte  y  los  dias  siguientes,  quan  presto  fuere  posible» 
sean  dichas  y  celebradas  por  isÁ  alma  y  de  los  fieks  de* 
(untos  quinientas  misas  de  réquiem  rezadas,  encargando 
que  se  digan  las  que  se  pudieren  decir  en  el  altar  prxv3e- 
giado  de  las  almas  que  está  en  dicha  cathedraL 

ítem  quiero  7  mando  que  sean  dichas  7  celchiads 


\ 
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ftor  iBi  dam^fic  todoi  los  fieloi  defimloi  en  él  monas-^ 
teño  de  Val  de  Cristo  del  orden  de  Cartilla,  j  pos 
loi  fiajles  de  dicho  convento,  trecientas  misas  de  réquiem 
lazadas. , 

bem  quiero  7  mando  que  sean  dichas  7  celebradas  por 
nú  ahna  7  de  los  fieles  defimtos  trecientas  misas  de  re* 
quiem  rezadas  en  el  monasterio  de  Sanct  Blas,  del  orden 
de  S.  Francisco ,  que  está  cerca  de  dicha  ciudad  de  Se- 
gonre,  por  los  fira7les  de  dicho  convento. 

ítem  quiero  7  mando  que  sea  instimhido  7  fundado 
en  dicha  iglesia  cathedral  de  Segorre  un  aniversario  per^ 
petao»  Tulgarmente  dicho  de  canónigo ,  por  mi  alma  7  do 
loa  fieles  defimtos  por  quien  70  tengo  obligación :  para 
Ja  fiíndacion  del  qual  quiero  se  den  7  ps^uen  de  mis  bie- 
nes cincuenta  libras  moneda  reales  de  Valencia ,  las  qualea 
«ean  cargadas  para  dicho  e&cto  i  censal  en  lugar  tuto  ij 
seguro  i  conoscimiento  delcabildo  de  la  Seo  de  Segonr^ 
queriendo  gozar  de  los  privilegios  reales  de  amortizados 
que  dicho  cabildo  tiene. 

ítem  declaro  que  puedo  7  me  es  lícito  testar  7  dispon 
ner  de  los  bienes  infiascriptos  en  loa  legatos  7  herencia  i 
mi  biea  rátos;  attento  que  tengo  hecho,  inventario  autéd» 
tico  de  los  bienes  que  70  posSehia  como  patrimoniales ,  7 
proprios  mibs  antes  de  ser  obbpo  de  Segorve ,  ni  haber 
recebido  renta  alguna  del  dicho  obispado,  como  consta 
coii  un  inventario  auténtico,  del  qual  hago  demostración 
ni  notario  rescebidor  de  este  mi  testamento;  que  fiíe  ftcho 
dicho  Inventario  con  particular  comisión  de  D..  Pedro  Mi- 
lino  ,  nuncio  7  coUector  apostólico  general  á  quince  de 
llenero*  afio  de  mil  7  quinientoa  noventa  7  dos>  con  cita- 
ción ¿  int^vencion  del  procurador  fiscal  de  la  Cimara 
apostólica ;  7  fiíe  el  dicho  inventario  visto,  reconocido  y 
aprobado  por  D.  Joan  Bautista  Orfino ,  coUoctor  general 
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de  k  dicha  Címam' apostólica,  á  treota  dbt  <id  mes  do 
abril  año  ¿t  túü  qnmíentos  aoventa  j  tres.  Porque  es  no^ 
torio  .que  70  tomé  posesión  del  dicho  obispado  á  vetnte  j 
un  días  del  mes  de  hebrero  afio  de  mil  quinientos  noventa 
j  dos 9  como  consta  con  autos  públicos,  recebidos  p6r  d 
AOCarío  Y  secretario  dei  cabildo  de  dicha  iglesia  de  Segonre- 
'  ítem  dexo  y  lego  al  cabildo  é  iglesia  catedral  de  Se* 
gotve  todos  mis  libros  de  varias  jr  diversas  facultades» 
ansi  theologales,  historiales,  griegos  ». latinos»  como  de 
oiiú  qualquier  lenguas ,  7  de  qualquíer  género  que  sean, 
contenidos  7  especificados  en.  el  ditíio  inventaría  por  wí 
hecho  de  mis  bienes  ¡patrimoniales, '7' hacienda  que  tema 
antes  de  ser  obispo  de  Segorve»  como*cín  el  precedente 
ítem  tengo  declarado ,  como  de  los  demás  libros  que  70 
é  comprado  después  de  ser  obispo  de  Segorve «  en  el  dia 
ije  ho7  ha7a  hecho  donaciob  irrevocable,  dicha  entre  wi- 
vos,  al  dicho  cabildo  é  iglesia  de  Segórve ,  con  auto  re» 
cebido  por  el  notario  infrascripto  recebidor  del  présenle 
mi  testamento ;  la  qual  donación  i  ma^or  abundancia  coa 
el  ip>res«nte  legado  la  ratifico  7  apruebo*  Y  ruego  7  en- 
cargo i  los  capitubres  de  dicha,  iglesia  den  algunos  Ebfos 
de)n¿nos  impoitancia  á  mis  sobrinos  que  los  pidan  psa 
fstudiar«  conforme  al  arbitrio  del  dicho  cabildo. 

ítem  dexo  7  lego  á  mi  iglesia  catedral  de  Segorve ,  cs^ 
'  posa  mía ,  todo  mi  pontiScal  i  es  i  saber  ••  el  báculo  ás 
plata,  la  cruz  de  plata  que  se  acostumbra  poner  en  el 
"altar  para  decir  misa ,  los  tres  anillos  de  oro ,  la  cruz  pee» 
toral  de  oro  con  esmeraldas  verdeS;.  tres  mitras «  las  pa* 
labras  de  la  consagración ,  que  son  de  metal  doradas  j  otns 
dé  ébano,  dos  candeleros  de  altar,  que  son  de  metal  do« 
fados ,  el  hostiario,  dos  salvetas ,  una  de  plata ,  7  otra  ét 
metal  dorado,'eratrii  de  bronce,  7  otro  de  ébano,  os* 
ieetre»  $  caldaretafpaca  agua  beiu&u  áá  metal  dorado  eos 
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«I  hisopico  •  do»  platos  de  metal  dorado ;  dos  cámpanillju, 
una  de  plata  7  otra  de  metal  dorada.  Ite,m  todos  los  or- 
namentos de  casullas,  tunicelas,  frontales  de  altar  con  sus 
fiontaleras  y  pluvial,  dos  alomlu-as  para^l  suelo,  la  sílk 
de  terciopelo  morado»  7  el  dosele  de  terciopelo  morado 
con  sus  dos  almohadas  de  terciopelo  morado ,  los  roque* 
tes  7  albas,  7  amitos,  calzas  7  zapatos  pontificales «  ce«r 
fiidores  é  cordones ,  corporales  7  manteles  de  altar ,  cáliz 
j  patena  de  plata  dorados  con  sus  fundas  7  portapaz 
de  plata,  7  tovallas  de  ta&tanes  de  colores  para  porta 
paz,  las  vinageras  de  plata,  el  incensario  de  plata  con 
iu  naveta,  tres  crismeras  de  plata  7  una  paloutoria  de 

plata. 

ítem  dexo  7  lego  á  PetronUk  Pérez  7  de  Ama7a 
Bermana  mia ,  muger  de  Phelípe  de  Ama7a ,  mercader  de 
la  ciudad  de  Valencia,  toda  mi  tapicería  que  tengo  in- 
'  Fentariada  en  el  dicho  inventario  que  hice  de  mis  bienes 
antes  de  ser  obispo  de  Segorve ;  es  i  saber :  todos  los  pa- 
fios  de  ras  de  la  historia  de  Isaac  ó  Jacob ,  que  son  cinco, 
Y  los  paños  de  verduras,  que  son  trece,  7  quatró  ante 
puertas ,  oncQ  guadamaciles ,  nueve  tafetanes  de  verde  7 
amarillo,  7  una  cama  de  nogal  de  campo  con  sus  cor- 
tinas de  paño  verde  7  flocaduras  de  seda,  7  otra  cama  de 
nogal  con  sus  cortinas  coloradas. 

ítem  declaro  que  en  el  dicho  7  arriba  mencionado  in- 
ventario ,  manifesté  que  en  Toledo  me  debían  muchos  re- 
zagos de  la  cobranza  de  la  iglesia  de  Toledo ,  que  me  de- 
vía  Gonzalo  Patino  4e  Toledo,  recetor  de  dicha  iglesia  de 
Toledo ;  de  los  quales  puedo  testar  porque  los  he  cobra- 
do siendo  obispo  de  Segorve,  7  me  los  ha  remitido  An- 
thonio  Cordobés , canónigo  de  Toledo,  el  qual los  ha  co- 
brado *  7  ansi  me  los  ha  pagado  en  dos  partidas  Miguel 
FalcoOf  mercader  de  Segorve «  que  montan  como  setecien- 
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tot  j  cinoienti  ducados,  según  constará  por  los  Ebros  ds 
dicho  Miguel  Falcon. 

'  ítem  declaro  que  puedo  tetftar  de  doe  mfl  ducadoa 
que  70  tenk  en  la  tabla  de  Valencia  quando  fiíi  noou 
brado  obispó  de  Segorre,  como  consta  por  el  dicho  in» 
Tentarío ;  y  aunque  los  gast¿  en  la  expedición  de  mis  bu* 
Has,  pudiera  gastailos  de  los  bienes  del  obiqndo  como  lo 
han  hecho  otros  obispos. 

ítem  declaro  que  átmque  en  el  dicho  inventario  poso 
por  hacienda  mía  el  vestuario  del  canonicato  que  70  po« 
sehia  en  la  iglesia  de  Toledo,  que  montaba  como  mQ  qai« 
sientas  libras »  por  quanto  pretendia  ser  mió  de  derecho^ 
porque  los  beneficios  no  vacan  hasta  el  dia  de  la  conaagn» 
cton,  j  porque  70  no  había  resignado  dicho  mi  canonicato 
hasta  el  mes  de  enero  de  mil  quinientos  noventa  j  dos,  7 
ansi  había  ganado  mi  vestuario  en  los  meses  deoctubte,  no- 
viembre 7  diciembre»  confoime  á  la  costumbre  de  aqudh 
iglesia  de  Toledo ;  pero  70  por  tener  paz  con  mis  conca- 
nónigos de  Toledo  no  quise  seguir  estedrecho,  ni  hoj  le 
quiero  seguir »  7  ansi  esa  quantidad  no  quiero,  ni  es  ni 
voluntad  que  se  cuente  entre  mis  bienes  7  acciones. 

ítem  declaro  que  tengo  ¿iertas  acciones  contra  la  ha- 
denda  de  la  buena  memoria  del  ilustrísimo  cardenal  Dea 
Gaspar  de  Quiroga »  que  fue  mi  amo  7  sefior,*  7  las  accio- 
nes son  estas :  que  70  servi  de  exammador  de  \m,  clereca, 
7  secretario  de  cartas  latinas  en  el  tiempo  que  dicho  señot 
cardenal  fue  obispó  de  Cuenca,  7  entonces  me  di6  de  tL* 
larío  en  cada  un  año  cien  ducados ,  ó  mil  reales  caslella* 
nos ,  como  parescerá  en  los  libros  de  cuentas  que  teana 
Hermán  Gutiérrez  Calderón ,  que  ho7  es  arcediano  de 
Valladolid ,  7  á  la  sazón  era  camarero  del  dicho  aeSor 
obispo  de  Cpenca ;  7  después  que  fiíe  provehidopor 
bispo  de  Toledo  el  dicho  señor  cardenal ,  que  fiíe  en  el 
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ck  nul  quinientos  setenta  j  siete  en  el  mes  de  septiembre 
Insta  que  yo  fui  provehido  por  obispo  de  Segorye ,  que  fue 
en  el  mes  de  noviembre  del  afio  mil  quinientos  noventa  j 
uno,  por  todo  ese  tiempo ,  que  fueron  catorce  años,  ser- 
ví yo  al  dicho  señor  cardenal  en  los  mismos  oficios  en  el 
arzobispado  de  Toledo,  de  examinador  át\^  clerecía,  y 
de  secretario  de  cartas  latinas,  y  aun  fui  seis  meses  secre* 
tarto  del  concilio  provincial ;  en  todo  el  qual  tiempo  no 
le  me  d¡6  ni  pagó  salario ,  ni  yo  le  pedí  por  respecto  pe* 
temal ;  y  es  notorio  que  á  Don  Hierónimo  Manrrtque ,  que 
file  antecessor  muchos  años-  en  dicho  oficio  de  examinador 
de  ordenandos,  le  dieron  de  salario  cada  un  año  cien  mil 
maravedís  y  cien  anegas  de  trigo ,  como  constará  por  te* 
lacion  de  Francisco  Pantoja,  secretario,  y  de  los  señores 
canónigos  viejos  de  Toledo ,  y  por  los  libros  de  cuentas 
que  tiene  Luis  Arbomoz  en  Madrit ,  que  era  contador  en 
jMadrit  del  dicho  señor  cardenal.  Y  ansi  porque  yo  estoy 
pobre,  y  detennino  pedir  estas  actiones,  transfiero  el  dre- 
cfco  que  tengo  para  pedillas  y  cobrallas  para  sí  mesma  i 
la  dicha  Petronilla  Pérez,  hermana  mía,  muger  del  dicho 
Phelipe  de  Amaya ,  y  al  mismo  Phelipe  de  Amaya ,  ínsoli- 
duai ,  para  que  las  puedan  pedir  y  cobrar  para  criar  sus  hi- 
los ,  haciéndoles ,  como  les  hago,  legado  de  dichas  actiones. 
ítem  quiero ,  ordeno  y  mando  que  los  papel  ó  pape* 
les ,  7  memorias  que  parescieren  firmadas  de  mi  nombre  y 
mano  con  algunos  descargos  y  legatos  i  criados  mios  y 
otras  personas,  se  cumplan  como  cláusula  deste  mi  testa- 
mento ,  con  tal  que  la  data  de  los  dichos  papeles  y  me- 
morias no  sea  mas  antigua  de  dos  años  antes  de  mi  muerte. 
Y  en  especial  quiero  y  mando  se  cumplan  los  legados  y 
descargos  por  mí  hechos  y  especificados  en  dos  papeles, 
que  contiene  cada^uno  de  ellos  una  hoja  entera  de  scríp* 
tura»   scritos  de  la  mano  de  Joan  Hierónimo  de  ia 
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Cambrt .  üottrio  rescibidor  dcste  mi  testamento.  7  fitm». 

do»  de  mi  ptopm  mano  y  nombre  en  el  día  de  boj;  k. 

quales  éstan  en  poder  del  dicho  nourio. 

ítem  quiero  y  mando  que  ¿Andrés  de  la  Parra  7  P«. 

cbual  VeU.  criadoa  mios,  que  han.admmistrado  mi  ha- 
cienda.  no  se  les  pida  cuenta  de  la  admínstraaon.  por- 
que  estoy  muy  satisfecho  de  íHS. 

ítem  por  quanto  Andrés  de  Camaigo.  craáo  m>o. 
hoy  administra  mi  hacienda .  7  no  he  tennlo  tie^ 
«,«.  reconoscer  sos  cuentas .  mando  7  qujero  que  el  doc- 
tor  Jaime  Fababuix.  canónigo  de  mi  ig  es«  catednl  de 
Scgorve.  ó  Bartolomé  Pérez ,  mercader  de  U  ciudad  de 
Valencia,  sobrino  mió.  le  tomín  la.  cuenu.ben.pa. 
mente .  interprettndo  las  partidas  en  &vor  dd  dicho  An- 
drés Camargo;  porque  he  haUado  mucha  confianza  e. 
él.  Y  quiero  se  haya  de  estar  y  esté,  y  q«c  »  passe  por 
dicha,  cuentas .  que  dicho  canónigo  Frf«bua  ó  Bartofc«é 
Pérez  pastaren  con  dicho  Camargo. 

ítem  declaro  que  con  el  dicho  Phelipc  de  Amayí ,  na 
cuniado .  he  tenido  muchas  cu«itas ,  y  de  todas  <^üish^ 
finiquitos  en  cada  un  año  firmados  por  mí.  y  por  el  di- 
cho Phelipe  de  Amaya.  Y  entre  otras  partidas  hay  una  or- 
dinaria que  le  doy  cien  libras  cada  un  afio  por  la  ñctora 
de  mis  negocios  en  Valencia,  y  cien  libras  para  sustento  á 
mi  hermana  PetroniUa  Pérez ,  y  cien  libras  par»  sustente 
de  mU  sobrinas,  que  dicho  Phelipe  de  Amaya  h.  sosten- 
tado  siempre  en  su  casa ,  y  solia  y  acostumbraba  yo  pa- 
gárselas al  fin  de  cada  un  mes  de  abril.  Por  unto  quiero  y 
mando  que  se  le  pague  la  rato  de  mayo  próxín»  passado 
en  adelante  por  razón  de  dichos  salarios  al  dicho  Phetipe 

de  Amaya. 

ítem  por  quanto  al  presente  no  tengo  lugar  para  are- 

riguar  la  cuento  corriente  deste  afio  con  dicho  PheUpe  de 
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Ajntf^f  mi  cu  lado;  quiero ,  ordeno  j  mando  que  si  dicho 
Phelipe  dt  Ama^a  fuere  aican2ado  ultra  de  lo  sobredU 
cho,  hasm  ^en  quantldad  de  trescientos  ducados,  le  s«aa 
perdonados;. porque  esta  no  ct  donación  ,  sino  paga! 7  gr^ 
«ificacion  de  lo'  imicho  que  díuho  Amajra  ha  giastado-  eia 
esta  mí  cñftribedad,  y  en  acoger  .criados  míos  }t  hués^ 
pedes  por  respeto  'mío.  Y  anú  en  ral  caso  cob  cI  preseatc 
le  perdono  dichos  trescientos  ducadcfs..  «i'  '  ^'  ^ 
Iteiñ  dexo  j  lego  á  Angélica  Cabellos ,  muger  que  fus 
-áe  Andrés  Ferez,  mi  hermano ,  ¿orientas  libras  monrda 
reales  de  Valencia.;  de  lus^iiaks  pueda  hacer 'á  su  Ifbrá 
wfutsiad.*  1^$  qusles'le  dexo  y  lego^  no  por  d<ynarion  bíimi 
por  tegadomuf  pió,  y  por  ^ictfrgo  de  mi  toncienda) 
pbrq«e:>)rO'*  en  el  discurso  de. mis  siudios  he  gastado  partís 
de  la  dote  dedicha  Angélica.  Caballos,  y  sé  que  mi  madrea 
que  Dios  tiene  xn  el  cielo'^'oon.óvden  mió  ayudó' á  gass 
IMX  Y  cbosémi^.  parte  de')a\dote  dp  dicha  Angélica  (Sabe* 
Uos.- Yj quidra- y:  mando  que  primero  y  ante' toda s:cosa^ 
de* mi* hadenda.it  sean  pagadasr  las' dichas  doscientas  libras 
í  k- dicha  Angélica  Cabellas  ;'y  en  graduar  los  déraaile^ 
gatos  lo  dcxo  L arbitrio  de  los .dichosinis  albáceas  y  «uaf * 
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ítem' dexo. y  legó  i  la  Címara' apostólica  cinco  <iue»i 
dos  por  toda,  aquella  parte,  dcecbo  órlegttima  que'cif>ku^ 
bienes,  tenga^/  pueda  tener  porI|ua^u¡cr  y¡á ,  üánesKjy 
xazon.".  '  1  '  ■"•  .     .  I  .       .  .    ..vyj':r.:: 

Itera -por  qvanto  las  pag»'de  ios  arrendamftiínU:de 
losfjnKtasdeJannensaepiscópaf  de  Ségorve,  de  coúuim«» 
bfc  solian.caher  y  pagarse  el  dia* de. todos  Santos  ,/que  ¿siel 
primero  dia  del  raes  de  noviembre ,  7  70 '  usajado'  de  libe-» 
saiidad,  7  spor^  hacer  commodídad  á*  Iqs .  arrendadores  do 
dichos  íiructos,  les  he. alargado  cipiazo  desdicha»  pagáa 
basta  el  dia  de  Navidad  primero  viniente,  7 atendíito'^b 
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dichos  fructoi  esUn  jm  cogidos »  vcndidd  t  y  el  pitdo  de 
ellos  f  uesto  en  poder  de  los  «rrendadores  •  f  de  consciea- 
cía  puedo  disponer  de  ellos  como  bienes  míos;  por  Unto, 
con  el  presente  mi  testamento  doy  poder  j  facultad  al 
doctor  Melchior  Ocanja,  uno  de  los  dichos  mis  albaceas 
jp  marmesores ,  para  que  pueda  cobrar  j  cobre  las  partidas 
que  pudiere  cobrar  de  dichos  arrendadores  de  los  dichos 
plazos  de  Navidad ,  7  de  lo  que  cobrare  anticipado  reparta 
quinientas  libras  de  limosna  en  pobres  de  la  ciudad  7  obis- 
pado de  Segorve »  con  parecer  y  asistencia  del  doctor 
Miguel  Martínez ,  canónigo  de  dicha  iglesia;  7  si  70  yivie» 
le  hasta  el  dia  de  navidad  primero  viniente »  7  se  cobra* 
ren  los  plazos  de  Navidad  de  dichos  arrendamientos,  quiero 
7  mando  que  sea  dicha  repartición  de  mil  libras  eo  el  modo 
fussodicho ,  con  parecer  7  asistencia  del  dicho  doctor  7  ca« 
nónígo  Miguel  Martínez ,  como  tengo  declarado. . 
:  K  finalmente  cumplidos  7  pagados  todos  ios  legado^ 
por  mt  <n  el  presente  testamento  hechos ,  7  los  demás  le- 
gados, descargos,  papeles  7  memoriales  que^o  dczare  fir« 
naados  de  mi  mario  7  nombre ,  como  7a  arriba  tengo  di« 
cho  7  specificado ,  en  lo  que  restare  de  mis  bienes  •  mue- 
bles é  raices,  habidos  7  por  haber,  drechos  7  actiones  que 
BM  pertenescan ,  6  me  puedan  pertenescer  agoca  ó  eo 
qiíalquier  tiempo  donde  quiera  que  sean ,  ó  serán  por  qual- 
quier  TÍa,  causa,  manera  7  razón,  heredem  min  propia 
universal ,  7  aun  general ,  hago ,  nombro  é  institu70  por 
di:echo  de  institución  á  mi  propria  alma,  queriendo  7 
mandando  que  dichos  mis  bienes  7  herencia  sean  dbtH- 
Imidos  •  7  se  distribu7an  por  mi  alma  í  conosdmiento  de 
los  dichos  mis  albaceas  7  marmessores.  E  si  por  alguna  sab- 
tilidad  de  drecho ,  por  quedar  como  queda  dicha  mi  beren* 
da  exausta  en  legatos  se  debiese.....  alguna,  mando,  or« 
deno  7  quiero  que  no  se  haga  detraction  alguna  de  ios 
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fifk$  <lrec|ioi ,  falcidia  ó  trebellianica ,  smo  que  d¡cho$  le- 
j^tos'  por  mí  dexadoft,  amí  en  mi  testamento  como  en  loi 
4Íiciio»  memoriales  que  dexare  firmados ,  como  arriba  esti 
^dkdarado ,  se  paguen  por  entero. 
.  *  /  £ste  es  mi  último. testamento «  última  é  postrera  vo- 
Iqqlad  mía.  £1  qual«  y  la  qual  quiero  que  valga  por  dre- 
^])o.de  n^l  último  testamento  j  postrera  voluntad  ó  por 
^fecj^o  <)c  cpdicillo,.ó  testamento  nuncupativo.,  ó  por 
todo«qjiel  mejor  drecho ,  fuero ,  ley  6  privilegio  que  me- 
jor yaler  y  tener  pucda^  El  qual  fue  hecho  en  la  casa  y  aú 
quería  de  Antonio  Pau  Font,  ciudadano  de  Valencia, 
dqníÍ9  ya  agora  estoy  enfermo,  situada  y  puesta  fuera  y 
cer^a  4e  (os  muros  de  la  ciudad  de  Valencia  en  la  par* 

:tjl/c[a,de.4^rr4ifriíi  pinos,  í  seis  días  del  ipes  de  diciembre 
m6o4^  42a9CÍmiento  de  nuestro  salvador  J.  C.  de  mil  qui- 
fiiftuó^  noventa  y  siete.  S-rjrnial  de  m¡ .  Joan  Baptistji 
JP<^rpZt*pl)i?po  i^  Segor ve ).  testador  sussodlcho  ,,que  <t\  di- 
jcbo.éj>re{nserto  testamento  hago,  otorgo  y  copfirmo,y 
nuego  sea  puesto  en  execucion  y  debido  cumplimiento.. 

Testigos  fueron  presentes  í  la  confectlon  y  ordlnacion 
del  dicho  é  preinserto  testamento ,  convo(:ados  y  llamados 

,Ántónio  Pau  Font^  ciudadano  de  Valencia,  moss^nBlás 
Kublo ,  presbítero  beneficiado  en  la  Seo  de.  Segorye ,  y 

,  jaimoSauz.  scribiente  h^bitai^te  de  la  duha  ciudad  de  Sc- 
spryj}.  LÓs.quales  interrogados  si  conoscian  al  dícho  Se* 
ñox  objspo  £^n  Joan  Baptista  ?erez  ,  testador  sússodi'cho, 
tod9;i  dixéroix  qu^  sí ;  y-  el  dicho  señor  obispo  conpscRS 

,á  flaqucllpj  t  PPif^rAndples  por  sus  propios  nombres"  y 
Cogaombcc$.*-E:yo  rjoan  Hlerónimo  de  la  Cambra,  nó- 
tacÍQ  resplbidqr  de  -dicho  testamento ,  coñoscd.  muy  oícn 

.^  dicho  sefipr  obisjjo  y  testigos,  y  a^uellps  i  mí. 
_,    Et  de$pue;$  á  diez  días  del  dicho  .mes  de  diciembre  Q¿1 
dicho  año  .de  mi)  .qi^mienios  npventa  y  siete ,  que  fue  do- 
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'dm  después  de  la  muerte  dd  dicho  Señor  Don'  Jotíl 
^aptísta  Pérez,  obispo  de  Segórve,  testador  susodicbo^eii 
la  corte  ecclesslástica  de  Segorve»  que  está  drento  de  b 
casa  episcopal  de  dicha  ciudad ,  i  Instancia  j  requería*  ét 
los  señores  doctor  Melchior  Ocanya ,  arcidiano  de*  Al- 
puente  en  la  iglesia  catedral  de  Segorve,  Domingo  Man- 
cho ,  canónigo  de  la  dicha  iglesia  de  Segorve ,  ¿  Pheft^e  de 
Maya ,  mercader  de  Valencia ,  albaceas  marmessóres' j"  exe- 
¿utores  de  dicho  testamento  nombrados,  y  del  doctor 
Miguel  Martínez  ,  canónigo  de  dicha  iglesia ,  en  nombre 
y  como  á  síndico  del  cabildo  dd  dicha  iglesia /y  del  doc- 
tor Gtnes  Crespo,  tesorero,  y  licenciado  Anthoñió  de  Pe- 
dro ,  y  doctor  Gaspar  Marques ,  canónigos  de  dicha  igle- 
sia de  Segorve,  el  dicho  é  prehinsertó  testamento  por  ini 
Joan  Hierónimo  de  la  Cambra ,  por  auctoridades  apostó^ 
lica  y  real  notario  público  rescibidor  de  aquell ,  cón^alta 
¿  inteligible  voz  de  la  primera  línea  hasta  la  postrera  niW 
cliisive ,  fue  leído  y  publicado ;  y  ansimesmo  i  instancia 
de  los  susodichos ,  y  de  mossen  Cosme  Damián  Gotncz 
clérigo,  y  de  Martin  Ynojdsa,  criados  de  dicho  señor  obis* 
'p(x,  legatarios,  fueron  por  ni!  dicho  notario  leidds  y  pu- 
blicados tres  papeles  y  memoriales,  peritos  de  lá  propria 
mano  de  nii  dicho  notario,  y  firmados  de  la  mano  y  tibm- 
,  bre  del  dicho  señor  Don  Joan  Baptista  Pérez,  qbis^  de 
Segorve,  las  datas  de  los  quales  son ,"és'á saber i"^  de  los  dos 
'primeros  que  cada  uno  de  ellos  tiene  una  oja  entera,  scrí* 
tos  á  seis  dias  del'  presente  mes  de  diciembre ,  y  el  terceio 
^ue  tiene  una  págiha  primera  y  part^  dé  la  otra  pigina  de 
^uoa  oja  de  papel  scríta ,  es  Íl  siete  'del  dicho  mes  de  di- 
ciembre: los  quales  papeles  y  memoriales  de  legatos  y  des- 
cargos, firmados  de  dicho  señor  pfalispo  me  los  entregó  y 
libró  su  señoría  á  mí  dicho  notario  para  que  fuesen  cuní^ 
plidói  como  díu^a  del  preinserto  ^tesCUJiSoto;  é  dei« 
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|Nies  de  liaber  leído  y  publicado  dicho  testamento,  pape* . 
ks  Y  memoríales  de  la  primera  línea  hasta  la  postrera « loa- 
dichos,  señores  doctor  Melchior  Ocanja»  Domingo  Man* 
cho,  é  Phelipe  de  Amiya,  marmesores»  testamentariof 
lusodichos,  dixéron  é  respondieron  que  por  servir  á  nues- 
tro señor  J.  C. ,  y  por  el  grande  amor  que  tenian  akdi-' 
cho  señor  obispo ,  testador  susodicho  ,  acceptaban  com» 
acceptáron  el  dicho  cargo  de  marmesores  y  executores ,  y 
^..  dicho  nombre  de  marmesores  acceptáron  la  herencia 
en  dicho  testamento  dexada ,  con  beneficio  empero  de  in- 
ventario«  y  no  de  otra  manera,  &c« 

Sígtíese  la  accept  ación  de  todos  los  legatarios  ^y^  sus  ins* 
tandas  y  requerimiento  la  copia  de  los  memoriales  y 
'  papeles  de  legados ,  que  son  como  se  sigue: 

Memoria  de  algunos  legatos  que  70  Don  Joan  Bap-- 
tista  Pérez,  obispo  de  Segorve,  quiero  que  se  den  de  mi 
hacienda»  después  de  mi  muerte»  como  sea  la  data  desta 
no  mas  antigua  que  dos  años  antes  de  mi  muerte. 

Primo ,  á  Andrés  de  Camargo  le  mando  y  lego  c¡n« 
cucnu  libras  moneda  Valenciana. 

ítem  i  mossen  Miguel  Mavero,  presbítero,  le  mando 
y  lego  t renta  libras. 

Igual  cantidad  á  mossen  Cosme  Damián  Gómez ,  i 
mosseii  Vicente  Pérez ,  á  Bapiista  Martin,  page ,  á  Fran- 
cisco Picanya ,  page. 

ItcQi  á  Vicente  Tamayo ,  clérigo ,  cincuenta  libras.    • 

A  Agostin  Pérez  Redon ,  mi  sobrino ,  cincuenta  libra8« 

A  Sebastian  Caravajal,  despensero,  veinte  libras. 

A  la  viuda  Guillema,  ama  de  mi  casa,  veinte  libras^ 

A  la  viuda  Ariño,  veinte  libras. 

A  Juan  García » criado  de  mi  casa  do  Castelnou  1  vela*. 
te  libias. 
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A  Martin  Ynojosa,  criado  de  malas  de  m!  can,  Tenito 
libras. 

Los  quales  legados  hago  i  los  dichos  criados  míos»  no 
por  donación,  sino  por  recompensa  de  servicios  j  descargo, 
por  si  los  salarios  les  han  sido  cortos ;  los  quales  salarios 
quiero  y  mando  se  les  paguen  por  sus  ratas*  porque  dellas 
hay  cuenta  y  razón  ultra  de  los  legados  i  ellos  arriba  de- 
xados. 

ítem  mando  que  i  todos  los  criados  que  07  están  en 
iñi  servicio  se  les  hagan  vestidos  de  bayeta  á  conoscimien-' 
to  de  mis  albaceas,  es  á  saber:  luto  de  bayeta  para  loa 
clérigos ,  manteo  y  sotana ,  y  á  los  demás  un  herregucla 
y  ropilla.. 

ítem  quiero  y  mando  que  i  Vicente  Pomos »  mi  pri* 
mo  hermano ,  se  le  den  cien  libras  si  alcanzaren  de  ia 
hacienda  de  mi  inventario »  y  de  lo  que  yo  puedo  testar 
en  obras  pias ;  porque  le  soy  en  mucha  obligación  á  dicho 
Vicente  Fornos ,  y  i  sus  padres .  y  mas  es  esto  restitución 
que  donación* 

Mifnorta  de  lo  fue  manda  su  señoría  que  se  haga  di  í$í 
papeles  de  mano  fue  tiene  en  su  librería. 


Primo ,  un  libro  de  vida  de  sanctos  de  España 
da  que  se  dé  á  la  librería  de  la  Seo  de  Segorve. 

Itein  dos  tomos  de  bullas  y  privilegios  tocantes  á  Ja 
iglesia  de  Toledo ,  y  i  otras  de  España »  manda  que  se 
dé  i  \x  librería  de  lá  Seo  de  Segorve. 

ítem  tres  libros,  en  el  uno  juntaba  su  sefioría  pape* 
les  tocantes  á  la  dignidad  episcopal  de  Segorve,  que  tie- 
ne título  que  dice  Episscopusx  otro  donde  juntaba  fun- 
daciones de  beneficios  de  la  Seo  de  Segorve ,  qne  tiene 
título  Benejicia  sedis  Segobrkeni  y  otro  tercero  áüsaát 
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fohtahtí  hs  fundaciones  de  los  beneficios  de  !a  diócesi», 
^e  tiene  por  título  Benificis  Dióceiui  estos  tres  msnds 
j  qttiere  su  sefiorít  que  queden  para  el  archivo  episcopalf 
j  ruega  se  cosan  los  quademos  porque  no  se  pierdan. 

ítem  otros  dos  libros  que  ay  <ie  mucha  sustancia  ,  ea 
d  uno  está  la  relación  de  todos  los  beneficios  de  la  Seo, 
con  las  rentas  dellos.  j  los  patronatos  y  succesion  debe« 
aeficiados  de  la  Seo  de  Segorve ;  7  otro  libro  de  los  be- 
neficios de  la  diócesi ;  manda  su  seftoría  que  dichos  libroi 
queden  en  el  archivo  episcopal  de  Segorve ;  aunque  si 
Dios  diere  vida  i  su  señoría  ,  tiene  intención  de  acaballos, 
j  dar  copia  al  cabildo  de  dicha  Seo. 

ítem  un  otro  libro  que  stj  de  tres  dedos  de  gordo  de 
la  vida  de  los  arzobispos  de  Toledo  en  borrador  ,  este 
ruega  su  señoría  que  se  ymbie  i  Toledo,  y  se  de  al  P.  Hie» 
rónimo  de  la  Higuera ,  de  la  Compañía  de  Jesús ,  porque 
acribe  desta  materia ,  j  le  aprovechará  mucho. 

ítem  otros  libros  hay ,  y  tiene  su  señoría  de  mano  en 
dicha  librería ,  de  hbtorias  españolas ,  que  comienzan  por 
Vtctar  tunensis ,  y  otros  libros  de  sanctos  de  España» 
que  comienzan  por  sant  Leandro ;  estos  manda  su  seño- 
lía  queden  para  la  librería  de  la  Seo  de  Segorve,  por- 
que son  un  tesoro. 

ítem  otro  Ubro  de  concilios  gótthicos ,  manda  su  se- 
fioría  quede  para  la  líbreria  de  la  Seo  de  Segorve;  en  el- 
qual  libro  hay  correctiones  de  concilios. 

ítem  una  historia  de  Rasis  árabe. ..  ítem  una  histo* 
TUL  de  Don  Alonso  viii  de  mano.  —-ítem  una  historia  de 
Lucas  Tudense  de  mano ,  manda  su  señoría  queden  para  la 
librería  de  dicha  Seo. 

ítem  dos  Ubros  de  declaraciones  de  cardenales  manda 

eu  señoría  que  queden  para  la  librería  de  la  Seo  de  Segorve. 

ítem  por  quanto  su  sefioría  ha  hecho  muchos  borra* 
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dorcillof  eú  materias  beneficíales  y  Gaoón¡oas«  manda  que 
dichos  papeles  7  borradores  se  den  y  entreguen  ai  doctor 
Melcidor  Ocanya,  arcidiano  de  Alpuente,  para  que  xas* 
gue  los  que  le  pafe8(:iere  ;  y  ios  demás  los  comunique ,  st 
le  paresciere ,  al  doctor  y  canónigo  Miguel  Martínez »  poi^ 
que  no  son  libros  de  comunicarse  i  otros  que  no  sean  de 
tanta  familiaridad. 

Minnoria  de  lo  qui  iliifyr  ^h'spo  quiere  y  manim.  que  &s- 
ga  el  doctor  Melckior.  Ocanya  de  los  primeros  asneros^ 
^  eobraraen  virtud  dt  una  procura  que  eldick»  /rñar 

obispo  ka  necko» 

« 

Primeramente  quiere  •  ordena  y  manda  su  señoría  que 
el  dipho  doctor  Melchior  Ocanya  de  dichos  dineros,  que 
cpbrará  aparte  ,  retenga  en  su  poder  mil  y  doscientos  du- 
cados para  pagar  las  peiisio^s  que  se  responden  sobre  la 
n^psa  episcopal  en  el  plazo  4^  Navidad  primero  rimente; 
yj^.de  lo  demás  que  cobrare,  distribuya  y  reparta  qut- 
nvsntas  libras  en  pobres  de  la  ciudad  y  diócesis  dé  Scgorve^ 
con  assistencia  y  parescer  del  doctor  Miguel  Martincz,  ca- 
nónigo de  dicha  iglesia.  Y  si.;su  señoría  viviese  hasts  Navi- 
dad primero  viniente ,  y  se  cobraren  las  pagas  de.  los  ar- 
rendamientos de  la  mensa  episcopal  4t  dicho  plazo  de  Na- 
vidad, sea  la  repartición  de  mil  libras  &p« 

A  ansi  mesmo  >u  señoría  manda  y  lega  el  retablo  que 
tiene  en.  la  casa  episcopal  de  Segorve,  el  qual  trujo  de 
Toledo ,  so  invocación.^  Ja  Natividad  de  nuestro  Señor» 
á,  la  capilla  de  dicho  plació  episcopal,  donde  07  está; 
queriendo  y  mandando  que  dicho  retablo  quede  perpe* 
tuamente  en  ella;  y  ^i\si  lo  firmó  de  su  mano  en  la  il* 
quería  de  Font  i  7  de  diciembre  de  1 597. 
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■     XVHL 

Caria  del  Mrpe  de  Cuenca ,  é  inquisidor  general  D,  Oajm 
'  fár  de  Quitóga,  al  Papa  Gregorio  XIII  ^  enviándoli* 

el  libro  primero  de  los  eonciítos  de  España  (4)*  (V. 

pag-  «85). 

Oanctissimo  Domino  nostro  Qregorio  XIII.  Pontifici 
Max.  Gaspar  Quiroga,  epíscopus  conchensis,  post  humil- 
Kma  pedum  oscula.  S*  P.  D. 

Cam  multa  quotídie  beneficia  á  vestrx  sanctltatis  sol* 
lícitudine  Ecdesía  Catholíca  acctpiat ,  qu¿  vttXtx  beat¡tu« 
dinis  nomen  ímmortalitati  consecrabunt ,  tum  nihll ,  ut 
pato  t  ertt  aptid  omnem  posterttatem  íllustríus ,  quam  quod 
jorís  canonícl  fontes,  hoc  est ,  Gratiam  coUectionem,  et 
roroanorum  pontific  jm  epístolas  repurgandas  curet.  Cüm 
enlm  eorum  Hbrorum  auctoritate  omnís  pene  ecclesiasticar 
gubernat ion is  disciplina  nitatur,  cüm  nulli  magis  libri  om« 
Ajum  manibus  terantur,  nulli  frequentius  in  scholis  ct« 
tentur ,  non  sine  magno  nostro  pudore  audiebamus  infi- 
llííis  mendis  «sse  refertissimos ,  quae  Tel  ex  rudis  xtatis  vi** 
tío,  vel  impressonim  negligentiá  contraxerant.Quanta  porro 
sollicitudine  eorum  librorum  emendationem  V.  S.  fac|pa- 
dam  curct ,  satis  magno  testimonio  illa  sunt ,  quod  doctis*  ' 
símorum  hominum  congregationem  ad  hoc  ipsum  Romae 
íiistitutam  habcat,  quod  exemplaria  vetera  undique  con- 
^uírat«  vel  illorum  cxempla  descripta  ad  se  perferri  iubeat. 
Cüm  vero  audisset  extare  in  Hispania  aliquot  vetustoi^ 
concíliorum  códices  in  S.  Laurentii  Bibliotheca  (quam  Phi* 
lipus  rex  cathoiicus  non  mínori  studio ,  quam  Ptolomxus 

(if)     Copiada  del  original  de    te  en  un  volumen  íblio  en  el' 

0iano  del  KúQr  P«ra(|  ^uc  csii*   archivo  de  la  igUtia  4e  Segor  ve. 
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llt  Phíladelphus,  omoi  llbrorum  genere  in  dies  magis ma- 
gisque  bstruit),  ¡IHco  milií  V.  S.  bre\r¡  appostolico  de 
eá  re  tnísso  mandavSt ,  ut  ex  iis  codícibus  librum  qoeadim 
eanoüum  scríbeadua!i«  et  concUia  cum  imprcssis  confetcn* 
da  curaren) ,  ad  Vestram  que  beatitudmemnuttereixL  Quod 
atatun  est  á  me  pro  mea  xrga  V.  S. ,  sedemque  appostoli* 
cam  observaniü  fieri  cceptum,  et  iam  tándem,  Deoiii- 
vante»  ad  finem  perductum.  In  quo  propter  summas  meas 
óccupatíones ,  nu^na  ex  ^arte  usus  sum  opera  domestici 
ministn  mei  Joannls  fiaptistz  PerezS,  juven»  docti«  et 
in  hoc  genere  lítterarum  valde  exercitati:  qui  (ni  ñüat) 
sukm  in  hoc  opere  fidem  et  díiígentíam  egregio  prastítit. 
Nunc  V*  S.  suplex  oro ,  ut  hanc  meam  in  se  observan* 
tiam ,  summumque  obsequendi  studium  benigne  accípiat; 
et  quaccumque  á  me  praestari  po$se  viderit ,  mihi  frequeo* 
ter  pro  suo  iure  imperet.  Deus  opt.  Max.  fi.  V.  Ecclesiae 
suac  quam  diutissime  íncolumem  con&ervet.  Madríti  XV 
Cal.  Aprilis  MDLXXV. 

XIX. 

Prefación  de  D,  Juan  Bautista  Pérez  al  libro  frimno 
ubredicho  (a).  (V.  pag.  185). 

JL/escríptor  harum  collationum  lectori. 

Reverendissimus  dominus  meus  Gaspar  Qulroga  »  epir-^ 
copus  conchensls,  generalis  per  Hispaniam  inqiuñtor» 
iusus  á  SS.  domino  nostro  Gregorio  XIII  collatioiies 
conciüorum  Hispaniensium  faciendas  curare,  me  iotcr 
caeteros  suos  domésticos  mínistrot  eiegit  cai  id  opus  oom» 
mitteret.  Quod  munua  etsi  scio  me  non  'aat¡§  pío  «Sg* 
nitate  implesse,  sed  fidem  tamen,  et  diligentiam  ¡a  ca 

(4)    Sacada  del  ffitiaiQ  wJsInaL 
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mnm  quisquís  liase  legeHs ,  fion  omnino  improbabis.  Ut 
?ero  que  hoc  volumlne  contineantur ,  tA  i  me  prxstíta 
•  añt  i  cognoscas,  necesse  est  me  hoc  loco  paucis  prxfari. 
Quantum  utilitatis  aflerant  iretusti  códices  mss.  ad  puros 
fbntesomnium  disciplínarum  retinendos ,  frustra  nunc  per- 
lequar,  cum  ¡d  tam  multi  castigatíonum  librí  á  víns  doc- 
fís  nostrat  actatis  in  lucem  edití  cum  magno  litterarum  fruc- 
tn  persuaserínt.  Ñeque  vero  eius  labor»  summas  utUitates 
díffitebuntur ,  msi  qui  vel  ka  fiíerint  caeci,  ut  non  videant 
sempcr  m  deterius  abire  posteriora  quaeque  ab  uno  exem* 
plan  saspe  descripta ;  vel  ita  excordes,  ut  nihilo  plus  ament 
lucem  quam*  tenebras ,   nihtl  mteresse  putent  aflfirme« 
turne  aliquid  an  negetur.  Quz  diligentia  si  in  restituendo 
Cicerone ,  Galeno ,  vel  Aristotele  laudatur :  multo  qui- 
dem  laudabilius  in  ecclesiasticos  libros  conferetur,  tt  con- 
cíHorum  atque  romanorum  pontificum  canónicas  sanctio* 
nes,  quarum  summa  est  post  scripturac  sacrz  libros  aucto- 
ritas.  Multi  quidem  per  Htspaniam  sunt  conciliorum  có- 
dices retustissimi ,  omnes  litterls  gotthicis  descripti:  qui 
magnum*  in  prímís  adiumentum  afferre  póssent  ad  hanc 
concillomm  emendationem.  Nam  praeter  quatuor  códices 
▼éteres,  qui  in  bibliotheca  regia  S.  Laurentii,  studio  regís 
^tholici  PhHipi  constructa ,  asservantur  (de  quibus  ante 
concHtum  diberrttanum  dicam) ,  et  duoá  in  ecclesia  To« 
letana  «  multi  pneterea  alii  in  antiquis  ecclesiis  adhuc  ex— 
faní  •  ut  ín  Ovetensi ,  et  Urgellensi ,  atque  in  monasteriis 
S.  Fa'cundi,  S.  Zoilí,  S.  Petri  Montensis,  Omc,  et  alus 
£}rt2S9e  ,  quae  mihi  nondum  cegnita  sunt.  Quos  omnes 
códices' síquis'consuleret,  incredibile  est  quantum  lucis  con- 
cíins  afierretur.  Ego  quidem  in  iiis  conciliorum  coHationi- 
bus  uno  pene^Lucéhsi  códice  usus  sum ,  tum  quod  ad  fes- 
tina tionem  ürgebar.'tum  quod  hic  codex  antK]uissimus  et 
cfepio»fi$iixmr  domino  meo  episcopo  est  vbus.  Quaroqtiam 
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et  interdom ftlíos dúos  adhibui; sed ¡dquídem  paocts Iocm,. 
Ut  i'n  ip»ís  c^stigattonibus  tcstor.Quod  si  ex  uno  libro  quin- 
genta  k>ca.  ¡asígom  in  concjJiis.HUpaniensíbus.eiiieudavv  . 
quki  futuctt.m.qMÍs  putet^  si  reliquosadhibuissem  códices, 
si  non -modo  Hispaniensia  conciliat  sed  Graeca,  Africana, 
et  Galltcaqa  contulissem?  Jam  vero,  si  ex  hoc  códice  sex 
addidí  CQOcilia  nondum  impressa,  nempe  quinqué -poste* 
ziora  ToleUna  ,  et  unum  Emeritense  ,  et  fragmenta  item 
In  alits  multa ;  quasnam  ficret  accesto ,  si  ex  códice  S.  JExsú» 
liani  addidissem  quac  In  eo  sunt ,  dúo  Toletana ,  unum 
sub  Gundemaro ,  alterum  anuo  xz.^  Reccaredi,  et  €«• 
saraiigi>stana  item  a.met  j.m,  Barcinonensia  dúo ,  Oscen- 
se ,  et  Eg^rense ,  omnia  hsc  HiiSpaniensia  I  Mitto  entm  iU* 
Hispapist  exctdio  posteriora»  sed  antiqua  tamen»  Compoi* 
tellaoum » ,  Lqgionense ,  Vallisoletanum ,  Coiancense.  et 
multa  eiusmodi  •  qus  apud  no»  habemus. 

Sed  his '  ómnibus  alteri  tempori ,  et   volumini  le- 
servatjs ,  nunc   de  hoc   nostrO  volumine »  quod   est  in 
manibus,  agamus:  ín  quo  hstc  á  nobis  snqt  descrípta. 
In  prímis  Jibrum  cui  titulus  est :  Excnpfa  can^num  (hoo 
enlofi  nomen  singulx  pagina  pracferebant)  ex  códice  Lu- 
censi  transcripsimus ;  quamquam  et  is  in  aliis  vetustis  con* 
ciliorum  codicibu^  legltur,  ut  in  Vlgilano,  et  Qvdesut 
et  Toletanis.  Id  opus  collectio  quxdam  est  sítc  índex.  ca« 
nonuní  omnium,  qui  in  concilüs  vcl  ^^toiis  Romanonim 
PontifícuQA  ad  ea  usque  témpora  CQntinebantur,  dtgestus 
non  quidem  ordine  aIphabetico\  sed  per  locqe  commuaes 
di&tributÁs  xerum  genenbus.  De  cuius  auctore.  ^líhil  (quod 
sciam)  hactenus  const^t ;  certc  ^txtiqulcrr  est  et  BuFcardo, 
et  Ivone,«t  Grátiano,  quí  ii^s  canonicum  in  locos  cota* 
muñes  4íg^^FU|it. .Non  vero  (;ase  hoc Isidori ,  quod  xmil- 
ti  suspicati  sunt,  vel  illud  argumento  est,  quod  hic  cono- 
\¡%  Toletana  ad  duodecimum  usque  passim  citaotur^  cüoi 
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OMisMlsklMtini^ame'Vl.'^oleUnuin  obifssevAc  mtiii 

tfaüáóth^&C'totáocxuúi  ki^faf^est,  illud-poiújs.Juliat' 

ná  ktch!^íitidp6  Tblelátid  ttíbufeiuliiiii  i  vkktvf  ,  ^ui  ili» 

teai^éribtís  floniir  ^ctt  i]uatüor  oóftcilm  Toi^tanís  prcfüí^ 

'DMgotf'  d<^tl4fi^kMebrUáté^0i*o<l^ÉKlicaiit  «¡us^lrk'  open 

íaiii-  hQ^«M»  ty(4s  itiaiiéaéat  nempe  Pr^nostiiis  ,>conirá 

júÁcPá\^'eimnfikh9¿n^:(pfiÍHr  ftHa«  qtiai  ab  om$  Mceesso» 

iWlicdenuirtefantur^^ui  eiiaii^ródtti  hunp  vráíbaf  lujiss€^ 

tt^v^CK'M  siis^jjEMri'  lléeai  v<ib'eode(nxoo8ctÍpta  ea  ca]> 

ttioá  V  ^iMtHiliqtti^ffs  «Kbk'ís'hvjii^pora  prabpoiuiiiturr  NaiB 

^poíiUa  mania  i<«t  lÁaílti  taiítilfvi  ootmenta  smt;  íd-vtiium 

lUÜt  ill¡<»faif:cond(>tíanlttm1taeric6  vitfeanir'.'In  eoiibn) 

aíd6Íoiien<li»>es  i«ctor ,  ^fsi^^f9iika'?í>v^f¡cabüutiÁ^¿J£JL 

aut  XXX. ,  hoc  significare ,  illud  nempe  concüium  ;  xo)- 

im  pars  aliqua   tum  ( f.  t¿v£)  citatur  esse  a  cap.  vel  ab 

initío  conciliorum  vigessimum  aut  trígessimum  in  ordine 

coffuito V  '.qmb  £.tic^t co^ticél'tíoatioébafttiir  :»Wl^iBÓdbm'i  vsSk- 

4p^  bt  B^w^icúih  épS^tcdó^vquat^er  wdbcvqüaqim  eouaicrat. 

Id  quod  ex  Índice  conciliorum  et  epistolarum  Pontificiampí 

.lttteHígefir,i|ii¿nwÍDOitá|iiix;^erf  pioepommiisf  a^  c. : .    .  >" . 

«J*.  Séquootsir, c(liu:¡U4'.H4C^aillenífa,,  qii¿^tít  obdioe.  LíiL 

censl  cum  impresas  a¿iMÍMDLXVILoQDtuGttiiiiulnilú|^ 

•MMifbti»tau^  aill<|u¡bu6-aoiMÍttti^umufr^  v)  Hit  DoíRfi  JE^ 

jikV'd*'^^ú9  alitesoMiáiliaittúElibeyrirámiiiii  mov'dicii- 

ibiMv  Qlíainquam'  wfd -oiiilMa'Soca/^ •quiboé  hnprttM  -h  nü. 

i¿íi^qb<t¿t  ^  obser v«yclr¡iiitss V  «ái  ^ame»  ábkiav  qne  íiQaDe  ;  ñ\ 

¿mnincMn  imprtssisemondan  ¿cberéinilíoabaBim»  asteñsco 

ja  máfgindJiotaviaiQs ;  ii't'í&sriñu^'Ieetqii caeterarísivelktt 

prjsteriret*  Ntm  íllud'  míriirr  aemo  ck^t ;  'qaod:nQfi  modo 

loéft  meKus  ín  mss.  fiábeatiaídescr^serimiis*,«sed  éacetlam 

qti«  plañe' in  hís  deprtvtta  esse  videbamus;  ^Quiti  enim 

'Deget  ^Miíiotb  mendosos  queque  «óe  Jtnss««.  ct  yerap 

lecuoocm  ex'  muMi  inler  «i  tollatU  er^pdam .' )  Nos  ta- 
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men  m'eo«ulhtnam  fidcm  ádhibtre  iiitlu!niii9;;Ct  ín  pafr 
tem  peccare  tutíoreiiH  qiiod  uttl  edocti  apcrenmi»  noa  de- 
futuros,  qui  vel  ÍQ  depnvAtt  scrlptura  pleruni^tte  vf^ú' 
gia  alicuiuf  v«raB  lectiools  pcrycstig^odo  iep^¡ai>ti  Itaquc 
ft-  in  pofiteríoríbus  concUüs  ToletanU  eiJSliierí(ease«  qu« 
áottgn  Une  descrípsímus ,  rclícU  ¡n  ipio  co&textu  saepe 
depraraüi  (tit  crat  iif •  ¡peo  codko)  scriptura ,  adhibíto  tas- 
tum  rone  ioterpuncfioníarlaiboro  '(fus  nullaomako  m 
codio»  crat)  conieeCtthis  xH>st;-M  ¡i^  itiargiac  adacrípsimus; 
«t*  fbcfiasse  mulrís  Uxi^  dosp»pali»iaií$  lo^dícíiuuD  feemnia» 
Rdíqmtni  ilind  cat « «t  •  tt  quid  ta'  npsU a  scñteot&>  cir 
poncnda  alicubt  pf^ccatitoriítKftd  totuikir«>rráGt¡oiiI  catW 
Jk«  Rom*  ecclesúe  Cquod  «l^séqtfi^üfisiino  fkcimm  ankop) 
aiibdamuw        i:. 

X3L 
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danctbsima  domino  no6trQ'iQicgomXIIL«P.oiit«  «Max. 

Gaspar'  de  Quiroga,  S.  B;..£..card¡QaHs,.>asch«^T<»leL» 

po5tliuniiUihiapedufrix^úIé/.S^;P.D.  ...J    ^     . 

Cücd  ad'  Gratiant  ^dítioaenUi  quata  V«.  S-  '^PTfwff- 

-lisstinamj  >  parar!  iubd ,  \  utiie    iudícaiaai  u£ .  concUiocÉiii 

.üispaaiaBiaiin  k>ca«^<4uac  ábiU^xitantuc»  cuQi'ípskfbn" 

^tibua,  i^'caf  gotlbícB  floncükyum.libgio t^gulJo .HUpanU 

<tubt,  cqnferrQBtor'i  dtts  rei  cu^am^iDihi  V^'Bi  tem^wi- 

«tne  tniunxíe.'  Itaque  btatím  diligenteoEi  opecaai'«dedi  j  «t 

sostratiaconcilía;  qus  t/(H»  mándate  feruatirrycx.veCufr- 

tis  codicibus  moimcerM  Si  Lmrei^it  regii  .^nfad^xcotur. 

.'carumqud  coilatienum  librum.ad  Y.-  S,  mssi ,  a^ditU  exiaa 

quinqué  posteáoribus.ooiiciUb  XolptanU»  et  uai^.Sinccitca- 

(#).  Sacada dd  mim»  adrieaU 
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iivqm  támetst  sbGratíano  citaotur^  ¡n  vulgus  tamen  Imc< 
tenus  miaime  prodierunt*  Cum  •vero  prasterea  alia  coo€t«* 
lía  Hispaníensía ,  et  pncsertim  Toktana  apud  nos  osee  áB*^ 
fiñknsem,  illaque  á  V«  S.  denuo  postularí  inteUígeremv  "^^ 
tcfo  libro  concilla  viginti  nondum  «dita ,  quae  partím  snbf 
gotdiis ,  partim  po6t  gotthos ,  sed  oHói  tamen  apud  no» 
liabita  fiíerant,  deacñbenda,  et  ad  V.  S.  perferenda  cura^ 
▼i.  Utrumque  'Opus  fuisse  V.  B.  gratuní  de  ipsius  bumárf 
áltate  «t  clementm  (acik  spero.  Ñeque  vero  inutiie  puta 
fbre  ad  eam  Orattani  cdttionem ,  aim  viderim  V.  S.  ác'^ 
nuo  mthi  iniperassc,  ut  eodem  modo  externa  concilia»/ 
boc  est ,  Grxca  V  Africana ,  et  GalKcana  cuín  üsdeoí  lihrísl 
con(Q]rrentaT,''quo-.emendattora  prodirent  testimonia  qaá& 
áiGrattaáó'eroqfixvbusconciliis  petuntur.  Id  ego,u€de4 
bot^  praBStitidiligenter,  usus  in  primist^era  JoanniíBapt^ 
Pcrctzii  xiiimstxl'iiici ,  qiii  in  superíoribus  emcfidatbntbiis^' 
iit:puto,  laudabiliter  versatus,  bQn]m.dibrorum  vetenimi 
Qiagniun  usum  babot.  .V.  obsecra  &  ut  iionc  tertium¿  1l-«: 
bejlum  banigníe  acdifiiatv  iBt  non  tam  fnbneris «  quam  anlf 
mi  observantiáaqiio.  ergá  se  meae  msgúítndinem'  metirí  dign 
notur.  D»  O.  Max«,B*  iV.  magnis  ficclesi^  Cathoiicae  nti^i 
IJtatibus  doctissimc  sefvet  incolumeneu.Toistr.die  XXyÍ<( 
Qctobris  MDLXXX.  ......A 


r  • 


lírrféietón  del  Stmr.Pmz  al  msmp  ItM  hrctro '(ay.^(¡y^- 
P«g.  i85>  •  •  V 


loann.  Baptíst.  Perezius  LectoTt.  '       •  ...•j 

Cum  insu  nimi.  cardinalís  Toleran! ,  Piitronimei,  hk^^ 

ooncüia  cum  veteribus  •  codicíbus  contulerim  ,  redden'diá  ^ 

mihi  in  primis  ratio  est ,  et  líbrorum  ,  qüíhtis  iú  castigando^' 

'^  00  Copiada  del  mlimó  orJg  mal." 
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•um  iisus ,  et  Icoruth,  que  i  me  in  kac  colhtbtic  luAt 

pnstita.  Multa  qufdem  nunc  extant  per  totam  Híspankoi 

adtí^a>  conciliqruos  evem  piaría  »praeserüiti  ínlienedicá- 

afarum  mon jstcrüs ,  et  cathedrallbus'  ecciesits ,  quat  olim 

aorracenorum  jugo  exemptoB ,   qualescuinque  fugeotium 

•pfsciiporum  bibliottbécas  coUegerunt.  Inde  sez  tn  piimis 

Tetvstissimi  códices  gotthlcis  lltterk  m  membrana  ¿escnpts 

(de  qtílbus  mox  dicam)ni^er  trandatt  $un^m  monaste* 

BÍmn  S.'Laurcntíi  regii ,  quod  PhiGppus  Rex  Hispana* 

ruta  réllgíosíssímus  augu^tisissimum  asdificat  ad  vicum  Es- 

carlalíum.  Qvxn  k¡s  libris  oo^  sequen  tía  contulimüs  ooaci- 

Ua*  atque,  ni  ^k>r  ^  muitli  locís  emenda^iora  siiDt&cta. 

Ante  >iUa  vero  ipraepdsunDus  prasfationem  ín,  condlia  »  et 

UbéilttiD  de  ordhíe  T:eiebrandl  concilü ,  qi».  Isidoro  tri« 

büpá'tur,  quodca  qooque  ad  GTatíanlttnehdatk)íoem.po6«» 

tülabantor.  Sediquáüde  pra^Citionevet  lUaelIo^senriam ,  svo 

loca  dicam.  Orzsca  /síma-oricntalib  coadUay  boa  ¡u  inulto 

ifv'nostrfB'leguntiir^brís,  ñeque.  ádo6v|>Uiia  ut  ea  slmt, 

^ii»  ex  Gr«cil.advseGia.yet¿nostriilaCjAa  &cla  vulgo  fe*- 

rantur.  Fortasse  qaod  nostsates  episcopta  ^Rómanis  ^oa- 

tíBdbcu  nudcs  tantumkanpnes  sine  ullk^octíohibus  aeoe-^ 

pirdflt.ait  darcfeDibn¡biis.Synodí  III^ConstatititK>po]¡t.  i 

Leone  II  Papa  ¡n  Hispatiíatn  míssis  aniniádirertkmis;  tcI* 

quod  antíqui  Hispan íarum  episcopí  satis  habuerínt  sum- 

mam  eorum  qu«  credenda  agendaque  forent ,  ex  Greco 

cdíí^ertete,  ut>Marl!hus  Dumienaía  ídemque  Braccamiscp 

episcopus  fecit ,  qui  ex  Pannoniis  ortus ,  et  diu^  CcA»tantí- 

nopoli  eruditus ,  ¡n  Hispaniam  veníens  arrlanam  hacresiaa 

ex  Gallecíá  depulit ,  et  stimmam  ofientaGum  concilsofum 

in,.efi  btevi4  o^pi^  ^^degit,  que  ty^pis  roand&ta  cum  cbn- 

c¡Kjs  ^raccareosibgs  ^runtur ,  ot  jsatpe.  k  Gratiano  sub  no» 

Martjní  Pap^  ^itantur. 

Affiricana  concilla  quamquam  altero .  supertore  libro 
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¡áiñ  Itótnam  mísso  cum  uno  Sorícnsi  eremplarí  contulera« 
kius ,  tatnen.poatea  ahos  dúos  veteres  códices  nactl,  iterum 
ad  illorum  lectionem  íUa  eoiendavtmus:  praesertim  cum 
priiniK  lileSoriensis  líber  propter  dtscerptum  unum  foüuní 
fine  Carthaginlensis  YH ,  et  principio  Miievitani  careret. 

OálUcana  porro  quacumque  in  no&tris  habuimus  H« 
.brís  «mendavimus ,  tametsi  multo  plura  fcruntur  impressa. 
Quod  ad  tempus  conciliorum  attinet,  altero  quidero  libro, 
quo  híspanienstaconclliamíssimus,  illorum  chronographiam 
certo  constituimus ,  partim  ex  emcndatorum  librorum  zris, 
partim  ex  annis  consulum ,  aut  regum  gotthorum  adiunc- 
tís.  ídem  ad  finem  huius  libri  in  conciliis  aíFricanis ,  et 
gallicanis  féci,  eornmque  témpora  ut  puto,  restituí,  et 
díflSnivi.  In  graecís  id  quidem  tentavi  potius  quam  ferie- 
el,  quod  pleraque  et  consulatu  ,  et  xra  carebant,  nequr 
in  historiis  ecclesiasticis  á  me  hactenus  reperiri  potuernnt. 
Aliorum  fbrtase  diligentia  id  in  lucem  proferet,  vel  ex 
▼etttstís  aliquibu»  libris ,  Tel  ex  episcoporum  subscriben* 
tium  temporíbus  ínter  se  comparatis.  Quoniam  yero  bre-« 
vitat»  causa  notis  quibusdam  uíol  in  citandis  iibris  vete- 
rlbus,  vel  imprcssis,  illarum  sígnificailo  cxplicanda  in  pri- 

mis  cst. ' 

*  Astefiscum  addidimus  locis  insigmoribus,  quae  nobls 
visa  suot  veriorem  in  mss.  libris ,  quam  in  impressis ,  lectio- 
nem continere. 

F^i.  coL  t*  folium ,  eolumnam  et  versum  significat 
libronmi  imprcssorum.  Nos  porro  ín  bis  confdrendis  con- 
ciliis usl  sumus  edilionc  colonicnsi,  qu«  ex  castigatioijo 
Fr.  Laurcnili  Surii,  Carthusiani ,  et  oíBcina  Gcruvini  Ca-» 
fcnü  anno  1 5  67  prodüt. 

X*  A.  JB.  H.  S,  Códices  sunt  vetusti  gotthicis  littc* 
rís  in  membrana  descripti ,  qui  in  monasterio  S.  Lauren- 
fjí  rcgü  asservantur.  Ncmpe 

TOMO  III.  V 
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£•  Id  est,  Lucensts  ex  ecdcua  cathedrall  Lucensi  ftd- 
▼ectus,  scriptus ,  ut  ex  littexanim  retustate  appuct,  anta 
sexcentos ,  vel  septiogentos  annot. 

A.  Id  est ,  Alircldensis  scriptus  i  V^ila  pnBsbjtoo 
in  monasterio  S.  Martín!  de  Aiveida ,  ¿vt  Alvailda  tuxti 
Logronlutn  oppidum ,  era  10x4,  id  est  Chrlsti  9/6 »  uc 
in  ipso  dicitur. 

jE.  .  Id  est,  S.  iEmíliani  codex  allatus  ex  celebri  mo- 
xusterio  S.  iEoiiliani  de  la  Cogolla  prope  Najaram,  scrip- 
tus era  1032 ,  id  est,  Christi  994,  qut  omnium  est  lo- 
cupletissimus,  quod  multa  bispaniensia  concUia  continat, 
que  in  ceteris  desunt. 

H.  Id  est,  hispalensis  líber  ex  coniecturis  creditor 
scripUis  Hispali:  fuit  nuper  Martini  Aialz»  ArcL  Ya- 
lenttn! ,  scriptus  era  949  id  est  Christi  pi  i. 

S.  Id  est»  Sorienses  dúo  Ubri  dono  dati  Regi  PbiUppo 
á  Georgio  Veteta,  cive  Soriensi,  incertum  unde  allaii, 
aut  quo  anno  scripti ;  veteres  tamea  in  membranis ,  ct 
gotthici. 

xxn. 

'Fragmnáoy  aiicwn  á  la  historia  Je  S.  Istáw9  di  Ut  jR^- 
yes  VanJalos^  conforme  á  un  eodice  de  Osma^  fue  <f 
fió  el  señor  Pérez  (n).  (Vid.  pag.  203.} 

•  VTejsericus  tribus  annis  Ippone  Regio  exemptisCartba- 

•  ginem  occupat  sub  die  XIIII.  Kls.  novembrís  ^  omno- 
m  que  opes  eius ,  excnitiatis  diversis  tormén  toruna  genere 
»(f.  generibus)  civibus ,  in  suum  ius  vertir,  ecdesias  es* 
»  poHavit ,  ut  iam  non  divini  cultus  loca ,  sed  suonim  ba- 

•  bitacula  iussit  (f.  idolorum  habitacula  inoassity,  In  nsi- 

id)   H&llase  en  su  libro  de  cronicones  en  el  archivo  de  Segorvc 
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•  ▼entim  captivi  populí  ordmcmsxvus,  sed  precipua  no- 

•  bilitati»  et  religíoní  intensus ,  ut  nondíscerneretur  homi- 

•  níbtts  magís,  an  Deo  bellum  intulisset." 

•  Eo  tempore  Archidiaconus  urbisRomae,  Leo  no* 

•  mine ,  gaudentí  patríae  Romanx  Ecclesix  episcopus  or- 

•  dinatur.  Cum  Gisibiserico  autem  á  Valentiniano  Au<* 
»  gusto  pax  confirmata ,  certis  spatus  Affirica  ínter  utrum« 
■  que  divisa  est." 

m  CoIHgUDtur  á  príacipio  mundi  usque  ad  novíssimum 

•  annum  Tsanvamundi  anni  quinqué  millía  DCC VID,  .hoc 

•  modo. 

.    »  Ab  Adam  usque  ad  Abraham  an.ITT.  M.CLXXXIII." 

•  A  nativitate  Abrahae  usque  ad  vocatlonem  ann. 

•  LXXV." 

•  A  praefato  anno  prom'issionis  Abrahae  usque  ad  ezitum 
a»  Israel  ex  Egipto  an.  CCCXXX.  zr  Moyscs  in  heremo 
m  ann.  XL.  =1:  Josué  in  térra  prqmtssionis  ann.  XXVIL 

•  =z  Sub  judicibus  ann»  CCLXXXVIII.  zz  Sub  Hell  sa- 

•  cerdote  ann.  XL.  =  In  regno  Saúl  ann.  XL." 

m  A  David  usque  ad  transmigrationem  Babilonis  ann» 

•  CCCCLXXXV." 

•  A  transmigratione  BabSooIs  usque  ad  nativitatem 

•  Domin!  nostri  JesuChrlsti  ann.  DLXXXVII."      .   .. 

j»  J>oin¡nus  Jeius  in  corpore  positus  ann.  XXXm." 
«A»  passione  Domini  usque  ¡ngressu  Wandaionim 
m  Carthagine  ann.  CCCCXIII." 

m  Oeysericus  r^n.  in  AiFrica  ann.  XXXVH. ,  ffleiL4 

•  tes  IL.  Hugnericus  filius  eius  regn.  Cartilágine  ann.  VII* 
rmenaes  X." 

m  Guntbaoiundut  nepos  ex  filio  Geyserici  gentun^ 
f  (f.gfnhuf)  regn.  Carthagine  ann.  XI.  menses  VIII."    ' 
m  Transamundus  frater  Gunthamundi  regnat  apud  Car^ 
r  tbagine  ann.  XXVL  mena.  VIIU." 

V  a 
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n  Hac  sic  agttur  hodte  DCCCIIII.  ann.  tb  iogressu  Cl^ 

•  thaginb." 

•  Dehinc  Hildirix  Hugnerki  filíus ,  Geyíerici  atqae 
jinepot »  regn.  Carthagine  ann.  VII.  diet  XlllL" 
-    m  Ghegilatnir ,  tiranjde  anumpta  HSderico  i  n^oo 
n pulso  ,  eiusque  origine  trúncala»  dominatus  cst  A£á 
m  ann.  III.  menses  III." 

n  Ingressus  est  Bellisarius  magister  milidaB  cum  exerdtn 

•  orientis  Carthagine  sub  die  XVim.  Kab.  octobds." 

n  Ge/lamer  ia  fugam  verso ,  postea  capto.'* 

xxm. 

La  vida  de  los  primeros  obispos  de  España  ^  copiadas  p» 
el  señor  D,  Juan  Bautista  Pérez  ^  obispú  de  Segoeve^ 
di  un  antiquísimo  códice  complutense ,  con  algunas  fl»> 
tas  de  su  mano  (49).  (V.  pag.  206.) 

Vita  sanctonim  pontífícum,  et  con&ssonmi  Torquatí. 
Tisephontis,  Esicü ,  Indalecü,  Secundi«  Euphrasii,  Oec¡- 
lü«  qui  á  sanctis  Apostolis  in  occidus  atentis  partís  oh 
gratiam  sancti  Evatigelü  nunciaiidam ,  mitsi  sunt ,  qiú  ce* 
lebrantur  calendas  maías  (^). 

Victorias  et  beatissímorntn  martjnim  furbaa»  et  m- 
numeras  sanctorutn  con&ssonim  catervas»  quaa  snpeniis 
catíbus  credtmus  angélico  coUegio  sociatas ,  nuUa  mcoi 
hominum  eorum  nomina  valet  narrare,  vel  nunaermn  co- 
nim  .per  quorum  suffragía  universa  plebs  hostia  instdae  (£ 

(a)    Existe  entre  sus  mss.  (5)  Idibusmaüapud  Usnar- 

étt  el  archivo  de  la  misma  igle-  dom.  ir  Cal.  maii  in  Mozara- 

sia.  Las  correcciones  que  aquí  bo.  =:  Is  Maías  in  complotai- 

te  hallan  son  del  Sr.  Pérez  ,  lo  si  {Esto  último  dchgrd  mtw 

restante  del  texto  lo  dcxamos  iUrse  dil  JLtccionario  de  fa 

como  ea  la  copla  que  é\  tenia,  habla  ti  M,  FJortz). 
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intiMdi)  lapertt,  et  eaduct  niortis  in  corpora  «órboruin 

?arietate  detenta ,  ac  varis  langoribus  oocupata  repente  sa- 

hn  coms  imequitur ,  et  erga  (£  étgra)  inlu vie  depulsa » sot^- 

pitatn  cumulo  restaurantur.  Unde  nec  atrodsstmc  niprtíf 

eos  rapiña  oemitur  retiñere ,  quorum  somnus  potiiís  datus 

quxrhur  ad  quletem.  A  qusbus  et  mortuls  vita  concedi- 

lur ,  et  moestitiam  patientibus  Icstkia  perenn¡$  affertur;  Sed 

de  his  quantum  ad  me  puras  relatioivs  gloriosa  &ma  per* 

duxit,  et  prasclaris  tltulis  sancta  narratione  scire  non  día- 

tnlit»  dignum  puto  sequentibns  populis  facilius  acriptum 

tianamktere ,  quam  rem  veraci  xecordatione  repertam ,  si- 

kotio  praeterire.  Ne  dum  tanti  thesa^ri  copiam  celando 

obtegimus,  ingenti  negligentia  reos  nos  modis  ómnibus 

aentiamus* 

Igitur  cnm  apnd  urbem  Romam  beatissimi  confisso* 

tts  Torquatus,  Tesiphons,  Indalecius,   Secundas,  Eu«- 

phrasius ,  Ccscttins  *  Esicius  á  sahctia  Apostolis  sacerdo- 

tfum  suscepissent,  et  ad  tradendam  in  Hispania  catholicam 

fidem,  quaeadhuc  gentili  errore  detenta idolorum  supers* 
títione  poUebat;  profecti  fiíissent;  divino  gubemaculo  co« 

snitaote  ad  dvitatem  Accitanam  se  utrisque  converterunt* 

Qiij  cum  procul  ab  urbe  quasi  stadia  duodecim  &tigatis  ar- 

tubus  seiedissent,  ut  membra  quac  fueíant  itineris  prolixi- 

tzte  confecta,  paulisper  indulgerent,  et  sese  animantibus 

in  quod  longxvus  iter  adtribuerat,  quiescendo  reficcrent, 

utque  recto  calle  inlassabiliter  graderent.  Et  licet  membris 

qorporís  ,  quibus  gestabantur^  víderentur  attriti,  erant  ta« 

meo  codeati  auxilio  et  gratia  spirituali  firmati ,  decurrentc 

tabimet  testimonio  qui  ait:  Sancti,  quisperant  in  Domino, 

Quitabunt  foi^titudinem ,  et  ^sumunt  panas »  ut  aquilae, 

ctirrcDt»  et  non  deficient.  Itaque  ut  ipsi  comperimus,  ve- 

Berandi  antistites  in  illo  loco ,  quo  ¡am  diximus ,  requlcs- 

ccre  cxpetíyic&t  I  ad  civitatcm  Accitanam  propt^r  escarum 
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indigentiam  sequlpedas  suos  mitterent.  Agebatur  i^tat 
Sea  ille,  quo  Joví ,  Mercurio ,  vel  Junoni  rituosi  genti* 
Ktatis  immanitas  (esta  celebrarent ,  et  obliti  superno  solb 
lesideotis^  Domini ,  mutis  et  mortois  tmaginibus  Tanissóno 
€»rtu  solemnia  scelerata  penolverent.  Tune  videlicet  ia 
praedictae  urbls  venerabiKum  senum  díscipuli  moenia  in* 
grcdieates  *,  vident  infirUcisHmam  turbam  deceptíooís  smn- 
IB«  laque»  írretitam ,  et  perpetui  barathri  pnBdpitatkne 
dcmersam;  ut  per  id  quod  vídebatur  pollutts  manibiis 
perpetran ,  per  hoc  crederet  se  posse  salvarL  Ciixnqno 
sanctorum  senum  comités  eonindem  oomíum  pestüén 
conventío  obv^tasset,  agfiito  in  els  relígionia  veaerabiE 
cültu,  et  pi¿  fidei  habita  sacerdotum»  ferridüs  eos  usqne 
ad  fluvíum  in  quo  pons  erat  antiquo  mole  coostructns 
ntfandus  hostis  insequitor.  Ibique  divino  laborante  núra- 
ctílo ,'  opus  quod  nulla  «tas  posse  crederet  dtssolutum» 
eodem  momento  conteritur.  Et  cum  cruento  Ipsius  fliuni- 
nis  álveo  seditio  pagana  submergítur. 

-  Et  cunctantibns  sanctis;  iquum  et  aseéniwretnprtyedi 
in  mate ,  Dei  famuü  iiberantur.  Quem  rídentes  erentumi 
pars  máxima  terrore  vebementi  comprimitur.  ínter  quos  fiíít 
quaedam  senatrix ,  rebus  inclyta ,  et  inflammattone  saocd 
spirttus  adornata,  getifcre  nobíHssima ,  nomine  Lvpntt. 
Ipsorum  sanctorum  opTnionem  ut  reperít,  ad  eos  suoi 
nuntios  alacriter  deatinavit.  Per  quos  illos  sumnois  pred* 
bus ,  ut  suam  eisdem  exhibere  praesentiam ,  optavit.  Quos 
ubi  primum  eos  mulier  videre  meruit ,  cujus  interna  pec- 
torís  jam  superna  dona  drctavenint ,  unde  sanc&stnu  se- 
nes essent ,  vel  de  qut bus  regionibus  advenissent ,  audacter 
interrogat  Et  cumílli  se  a  sanctis  Apostolis  mbsos  ad  prx- 
dtcandum  Dei  regnum ,  et  Christi  evangeliuoí  Spanñe  de- 
nunctare  fuisset  praecoptum ,  perqnireiiti  fioninac  &terea« 
tur,  docéntibusv  et  dicentibus ,  quia  onmit  qoi  ciecfir  k 
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Christá  fifio  Dei.  mortem  non  gustabít  ín  «temum ,  sed 
vítam  poMÍdetaogelonrai,  continuo  sánete  doctrmae  no* 
▼ielíadisG^ubcredcre^^ievít.  EtpostuUns  donum  sane* 
ti  bapiismatís  jabetur  non  prius  petita  percípere,  quam  pro 
baptisterio  qiio  sascti  elegerunt ,  fabricaretur  basílica  (/a^ 
hi€afet  tasUiiénny.  Qnac  tali  jussione  percepta ,  tamdiu 
operi  jugem  curam  exhibuit »  qnousque  omnem  fabricam 
feasilicc  sd  culmen  deduccret  ct.  capti  templi  fastigia  ez« 
pUcaiset.  Cuoique  jam  perfectum  opus  existeret ,  et  uni- 
Tersa  sanctis  »  ut  jussenmt,  placutssentj  fontem  ex  more 
constnnint,  io  quo  sancts  devotionts  femina  salutaris  la* 
vácri  uada  perfiínditur.  Cujus  mulieris  cum  sanctum  se« 
qúeretur  ezemplum  cunctus  populus ,  qui  idolorum  va» 
aas  supersticiones  colebant ,  vetemosi  criminis  templum 
lelinquunC ,  et  sanctoruai  senum  doctrinam  avidís  mentí- 
bus  adsaquuntur*  Ex  tune  jaoi  idolorum  polluta  sedes  re» 
Knquítur,  et  ibi  sancti  Joatnis  Baptistx  consecrantur  al- 
tana* eodeda  Christí  coostruítur,  et  crescente  fide,  Dei 
pitidos  augmeatatur.  Deinde  aon  mente  se  segregan - 
fcs¿  Qoc  £de,  se  pro  dispensanda  Dei  gratia  per  di- 
Tonas  uxbesrdinduatur:  Torqnatus  Acci,  Tísephon  Ber-' 
gav:  Estará  Cafsecas,  Indaleciu^  Urci,  Secaiidus  Abüla, 
Enfiasiiis  EUtur^,  Ccscilius  Eliberri.  In  quibu»  urbibu» 
coflatDoraaDcs  cospeiÍMit  de  iniria  (initn  ín  cód.  Tolet.) 
vitar  snortdia  rediaMce.  Sicque  íactum  est ,  ut  dum  fimu< 
lí .  Del  cokttia  dona  impertiunt ,  magnos  sancts?  Ecclesíac 
cradentiiim  firnctm  acquiraat.  Unde  parum  post  tempore 
laborttm  stiorunx  gloriosos  palmas  tríumphos  supernas  pa« 
t»  raportaraat.  Atque  ideo  de  augmento  bonorum  ope- 
rum  iam  securi,  deficiente  temporal!  vita,  «tenut  regio- 
nis  possessione  percepta,  foclicí  obitu  de  hoc  sedo  mígra- 
▼erunt.  Nobis  quoque  relíquiarum  suarum  veneranda  proe- 
mia  reliqueruat  Ad  quorum  sacra  sanctaque  sepulchra 
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quisquís  cger  pi»  devotione  adv«iierít,  invicto  bcatHnmd- 
rum  confessorum  überatur  auxilio.  Nam  ct  damones  et 
corporibus  possesis  expellunt ,  et  ceecis  lumen »  quod  ami* 
serunt «  sua  oratione  restiruunt.  Atque  omnes  vero  eorum 
suíTragia  excolentes  quicquid  illudum  (///ir  ^m  in.cod. 
Tol.)  confideotcr  exposcunt,  mox  calitus  ¡mpetrata  pee* 
cipiunt.  Sed  iilud  pallío  sileütü  operire  non  debcouis, 
que  tam  pra!clara  Domíní  miracuia  in  ípsonim  aoníver* 
saria  píís,  et  fidclibus  sanctorum  n^eritls  operatur  usqoe 
in  hodíernum  diem.  Hxc  qux  enarramus  cuncti  samas, 
et  ipsi  persecutores  ecclcsix,  perfidorumque  cultofcs  ve- 
rum  agnoscunt.  Est  ibidem  ante  fores  ecclcs»  ab  ipstt 
sanctís  radix  oliva  módica  Rosita;  tar taque  In  ea  á  Dooií-' 
Bo  ubeuas  gratis  concessa  est ,  ut  ¡n  vespeca  ipaorum  sanc- 
torum ,  ingrendicnte  natal! ,  plus  floribus  vera^tur ,  quam 
foiüs  operta  vídeatur.  Mane  vero  ex  ipsis  fioríbtit  onum 
conventus,  quí  pta  devotione  advenerít,  et  sanctorum  ve* 
nerantur  patrocinia  sentiens  (C.  itu  Mienr)  gentilítaik  nsni- 
titudo  haereticorum  perversorumque  dognaatum  occnrtoh 
tium  tam  perfectas «  et  tam  ubertas  olivas  nuturátas ,  om* 
ñique  pulchrícudine  adórnalas,  vindcmiant  velutoertistem- 
poribua.  Et  ita  omnes  fideles  pro  láCut)  unusqunqiie«  sen 
infideles  ut  coUigere  valent,  deportaht.  Quis  enim  diceiet 
copíam  multitudinis  hujus  fructus?  Cujus  in  unom»  si  co- 
Ilígere  &s  íuisset ,  poUsrunt  plurimum  numerum  camplae 
cophínum  (f9pkin&rum)  olivarum.  Praestaate  Dominó  nos* 
tro  J,esu.<ihnsio,.qu¡  mart/res,  et  ponfessorts  snos  8ace. 
pie  in  pace»  et  glorificat  ín  vtrtute.  Cui  est  unaciinn  Pttie 
indivisa»  Ce  coaB>]ualís  essentia  in  unitate  Spiritas  Saocti  ia 
f«cok  sKCulorujxL  Amen.      -      
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Ctfiíi  i*  w  fiffl  '«^'  I»  fattia  y  sifultutA  ii  San 
MlMn  i*).  (V.  pag.  ao8.) 

mbrosÍQ  de  Morales  en  su  Crónica  Ith.  1 1.  <•  5^*  pai ece 
J^icer  i  San  Emiliano,  sacerdotf  llamado  comunmente  San 
Militn  natural  de  tierra  de  Rioja;  yodice  que  au  cuerpo 
aancto  está  en  el  monasterio  d-:  San  Millat)  d.e  la  Cogolia, 
cabe  Najara  &c»  Pero  en  esto  recibe  engaño « siendo  verdad 
que  el  dicho  tiincto  fue  natural  del  lugar  de  Verdejo ,  que 
•itá  en  Aragonen  tierra  de  ]a<>iudad  de  Calatayud,  delobis^ 
|»do.  de  Tarazona  en  los  confines  7  froptici^  de  Castillas 
jr.  su<^saacto  cuerpo  está  en  la  iglesia ,  ^q  invocación  del 
inismo  sancto  en  otro  lugar  de  Ja  misma .JCierra,  llamado 
Torielapaja,  cerca  del  dicho  Uigar  de  Vef4ejo«  Consta  ser 
^to  «sí  por  lo  siguiente. 

Lo  primero* se  colige  ,de'Io  que  San  Braulio,  obispa 
ak  Zaragoxa;  escribe  en  la  vid^  del  dicho  ^uMillan,  que. 
airado  pastor  fué  á  ser  enseñado  del  sancto  hermitaño'Fe- 
lict  qiie  moraba  en  el  castillo  llamado  Btlibio ,  j  que  des-  ^ 
pnfs  se  toItíó  i  su  tierra,  á  morar  no  lejos  de  la  villa  Vir- 
gcgio:  7  de.alK  se  subióla  ios  lugares  remotos  del  monte 
Restercb.ó  Dtrcedo;  y  de  allí  le  llamó  Didimo  ó  Di- 
dímio,  obispo  de  Taibzooa,  en  cu7a  diócesi. estaba ,  7  IcC 
liiso  presbítero  7  cura'de  la  ^esia  del  dicho  lugar  Virge*. 
gia»  de  la.qual  le  privódespues  por  filsas.iníbrmaciones: 
de  otsos  clérigos  de  k  nsisma  i^sia,  7*  se  yi>lviá  al  dicho? 

I¿í)  L^  envío  Martín  de  men  de  Actas  de  Sant(5s  Espa- 
Baylo  al  »enor  Pérez ,  y  se  faa-  fióles  en  el  archivó  de  la  santa 
U»  entre  |ii^  ñus.  CO  «n  tóIu^  -  -iglesia  de  Seg<(»rte..  '  ^ 
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lugar  y  no  I¿jo6  de  Virgegío ,  donde  tavo  y  tenía  ¿I  aa  oft- 
tono,  y  allí  acabó  su  vida,  en  el  qual  ahora  está  puesto 
sa  cuerpo  glorioso.  Esto  dice  en  suma  San  BrauHa  Y  es* 
tos  lugares  no  se  hallan  en  tierra  de  Ríoja,  n¡  junto  i 
Najara,  n¡  a!  monasterio  de  la  Cogolla ,  sino  en  ia  didii 
tierra  7  arciprestazgo  ó  arcidiaaazgo  de  CablaTud. 

El  castillo  BUibio ,  que  Morales  dice  se  llama  aora  F7* 
/bvil»;  en  las  lecciones  de  los  breviarios  antkjfulsiibos  de 
T^azona  se  llama  BilhUii  que  es  un  monte'/  lugar  aho 
y  desierto,  donde  se  dice  estaba  4itit^uaQieate  k  aostiguá 
SMili,  patria  de  Marcial ,  que  aora  se  llama  Bombóla  ea 
ios  contérminos  de  la  ciudad  de  Calatayud.     -     - 

Y  el  lugar  Vtrgegh  es  el  que  aora  se  Uaona  Vfrdefé^ 
)r  en  hs  liciones  de  los  dichos  breviarios  antiguos  se  llamft 
Vir¿i;gto ,  que  está  en  la  diócesi  de  Tarasona  «n  las  66b« 
teras  de  Castilla ,  7  otro  lugar  de  este  nombre  ni  scme- 
jtanee  á  él ,  ni  lo  a7  ,  ni  lo  ha  «vido  en  tierra  de  Rioja,  ni 
funto  i  Najara ,  ni  junto  a!  monasterio  déla  Cógoila.     - 

El  monte  Distercio  ó  Dirceclo  (que  aoiia  np  ay  lal 
nombre,  «i  en  tienn  de  Najiara,  ni  en: la  tierra  ni  oomar* 
ea  de  Verdejo)  avernos  de-  conjecturar  que  ei^  sigua¿ 
de  las  sierras  7  montes  que  están  cercanos  -í^hh^ncwfo^ 
quizá  dondeestá  aora  la  casa  de  tiu^s^x  Señora  de  la  Sier- 
ra ,  ó  otra  por  aquel  contorna^  pues  dice  San  BrattKojqM 
estaba  éftla  diócesi  de  Tanazona.  el*dicho  monte. '        ,    . 

El  lugur  donde  después  fué  á  parair,  7  se  recogió 
Millan  después  de  ha  ver  sida  exohrido  7  privado  de.  la 
ra  j  vicaría  de .  Virgegio  por  DidimOi  obispo  de  Tara* 
aoaa ,  donde  pasó  7  acabó  su  vida,  que  se  llamó  su  om* 
torio;  es  la-  igiesiacsp  invocación ide  San  MiUan ,  qoe-está 
en  el  lugar  que  llaman  aora  Torreiapajag  que  en  aquel 
tiempo  no  havia  lugar,  que  des|^es,se  han  ido  haciendo^ 
casas  en  él  por  la  devoción  deli^tqi  7  $íJ9^Jhí|^ 
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tim  muf  pocas:  síoo  que  havia  7  estaba  allí  una  hennita 
io  invocación  de  nuestra  Sefíora  ,  donde  el  santo  tenía  su 
oratorio;  la  qual  j  el  dicho  lugar  está  no  lejos  de  Vir* 
gegfo  ó  Verdejo,  como  dice  San  Braulio,  sino  harto  cer* 
cano.  Y  así  el  lugar  7  el  de  Torrelapaja  hacen  una  parro- 
quia,  7  tienen  un  solo  cura  y  vicario;  7  los  beneficia* 
dos  7  cUrigos  de  la  iglesia  parroquial  de  Verdejo  tienen  el 
regimiento  7  ministerio  de  la  dicha  iglesia  de  San  Millañ, 
como  eremitorio  que  fué  de  ella  7  aora  es  j^nexa.  Y  en 
h  dicha  iglesia  antigua,  que  fué  el  oratorio  del  santo^  en  el 
suelo  della  ,  cubierto  de  piedras  7  losas  grandes ,  estuvo 
baxo  tierra  puesto  7  sepultado  en  un  túmulo  de  piedra 
grande  con  su  cubierta  7  landa  de  la  misma  piedra  su  sane- 
to  cuerpo,  desde  qye  murió  hasta  trescientos  aJíos  aura ,  ó 
mas ,  según  consta  por  scrípturas  que  se  sacó  de  allí,  de- 
alando  el  túmulo  en  el  mismo  lugar  baxo  tierra  cubierto,  7 
te  trasladó  7  puso  dentro  del  altar  ma7or  de  la  iglesia  nueva 
^e  se  hizo  después  para  ampliar  la  otra  ,  á  la  qual  est¿ 
contigua:  7  se  le  hizo  retablo ,  7  se  le  dio  invocación  de 
S.  MilIan ,  7  el  año  mil  quinientos  ochenta  7  siete  visitó 
aquella  iglesia  el  obispo  de  Tarazona  Don  Pedro  Cerbu* 
aa ,  no  sin  alguna  manera  de  milagro ,  después  de  pasa- 
dos tantos  afios  sin  aver  memoria  que  desde  la  dicha  tras- 
lación se  hubiesen  reconocido  las  reliquias  7  cuerpo  del 
dicho  sancto ,  rompiendo  7  abriendo  con  picos  el  altar 
que  es  de  piedra  7  ladrillos ,  las  halló  dentro  de  él ,  don- 
de está  casi  todo  el  cuerpo,  7  de  lo  que  del  falta  deven 
de  tener  alguna  parte  en  San  Millan  de  la  Cogolla :  que 
tener  todo  el  cuerpo ,  no  trae  razón  ni  camino  por  lo  su- 
sodicho. Demás  de  la  tradición  tmmemorral  que  a7  no 
solamente  en  todo  el  obispado  de  Tarazona ,  pero  en  el 
ré7no  de  Ajagon  7  en  aquellas  fronteras  de  Castilla,  de 
las  qualcs  los  castellanos  suelen  ijt  í  visitar  aquel  sane- 
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tuario  j  muchos  peregrinos  que  por  aUi  ptssn ,  doiufa 
son  hospedados  tu  un  hospital  muy  bueno  que  aj,y 
donde  hasta  en  nuestros  tiempos  se  hazea  milagros  en  en* 
fermcdades  y  otras  necesidades;  j  el  dicho  mismo  túmulo 
de  piedra  se  descubrió  y  sacó  en  el  dicho  año  óchenla  f 
siete  ó  ochenta  y  ocho. 

Y  esto  mismo  se  infiere  y  collige  de  lo  que  dize  Mo^ 
]:ales,  y  las  hjstorias  de  Navarra  que  quinientos  años  des* 
pues  de  la  muerte  del  sancto  Rey  Don  Garcia  de  Na- 
varra» edificando  un  monasterio  en  Najara,  quiso  trasladar 
á  él ,  7  traer  allí  el  cuerpo  de  San  Millan  que  estaba  ea 
Virgegio ,  y  milagrosamente  fue  impedido :  luego  ya  se 
suppone  que  estaba  el  cuerpo  antes  y  entonces  en  el  lugar 
susodicho  del  obispado  de  Tarazona ,  y  no  allí  |ii  por  allí 
cerca ,  ni  nunca  avia  estado  por  allá. 

.  Y  para  dezir  y  havcr  de  confinar  de  necesidad  qae  el 
lugar  de  Virgegio  es  el  susodicho  que  aoca  se  llama  Ver* 
dejo,  que  es  y  era  entonces  del  obispado  de  Tarazona «  j 
el  desierto  adonde  San  Mtilan  se  retiró ,  y  de  donde  le  lla- 
mó el  obispo  Didinno  de  Tarazona  para  hacerle  presbíte- 
ro y  cura  de  Virgegio ,  de  la  qual  le  removió  «  com6  di* 
ce  San  Braulio »  fue  y  era  hazia  Verdejo  en  alguna  de  las 
dichas  sierras ,  -se  entiende  de  lo  que  dize  el  mismo  Brau^ 


1)0  que  hizo  todo  eso  Didimio  ;  Ew  quippe  erat  in 
cfsi,  y  está  claro  que  de  otra  manera  smo  estuviera  en  su 


diócesi  y  jurbdiction »  no  pudiera  no  siendo  subdito 
yo ;  que  si  estuviera,  Yirgegio  y  aquel  desierto  y  el  ora« 
tprio  en  Najara  ó  en!  San  Millan  de  la  CogoUa ,  que  ya  en-^ 
tónces  era  del -obispado  de  Calahorra,  no  tuviera  jurisdtc*. 
tpn  Didimio  el.de  Tarazona  sobre  San  Millan  para  ha*. 
oe^  ^on  ¿I  lo  susodicho,  y  dezir  San  Braulio  que  el  ora* 
tprio  do  se  retiró  está  cercano  de  Virgegio ,  que  es  el  di- 
cho Verdejo  de  la  diócesis  de  Tarazojia,  que  es  la  dicha 
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iglesia  de  San  Millan  de  Torrelapaja,  no  tiene  répli- 
ea  para  que  no  sea  assi  lo  dicho. 

Pero  dado  7  puesto  que  el  castillo  Bllíbío,  do  estava 
San  Felit  el  hermitafio,  adonde  fué  San  Afilian  en  su  con- 
ternon  á  ser  enseñado  y  instruido,  no  sea  el  Btlbi'lt  que 
cstí  cercano  á  Calatayud »  sino  que  sea  el  que  aora  se  lla- 
ma Villovto  certa  de  Najara ;  pudo  muy  bien  ser ,  qu§ 
Millan  desde  Verdejo ,  movido  con  la  fama  de  San  Félix; 
filé  i  yUlovio  cerca  de  Najara  á  ser  su  discípulo,  y  des^ 
p^es  de  enseñado  se  volvió  i  su  tierra  según  las  pakbras 

de  San  Braulio :  Post  ^am  ab  eo  est  eJocius.* retnraí 

ad  fua,  a€  sicveniP  haud  frocul  ^  villa  Vhrgegio  ubi  aune 
eius  hsbttur  cwpusculum  ghripsum ;  y  así  el  fundarse  moi 
nasterio  en  la  CogoUa,  no  fue  por  tener  allí  el  cuerpo 
del  sancto,  sino  por  aver  residido  allí  con  San  Félix,  y 
por  tener  allí  alguna  reliquia  de  su  cuerpo ,  y  por  el  au- 
aálio  y  &vor  que  alcanzó  de-  este  sancto  en  la  guerra  con- 
tra los  moros  el  Conde  Fernán  Gonsalezj  de  lo  que  hacd 
jkíencion  Morales. 

Lo  que  dice  Morales^ que  en  algunas  liciones  de  los 
breviarios  se  dice  fue  natural  S.  Mülan  de  la  BJoja ,  es  sia 
fundamento';  y  i  los  breviarios  que  mas  crédito  se  ha  d& 
dar,  son  el  de  Tarazona,  que  dize  fue  natural  de  Vergegio« 
y  el  breviario  de  Calahorra ,  de  cuya  diócesi  es  Najara » y 
el  monasterio  de  la  Cogolla  no  dize  que  fuese  de  la  Rioja; 
ni  tampoco  de  aquel  obispado ,  sino  que  en  sus  liciones 
pone  la  vida  que  escribió  San  Braulio ,  como  arriba  se 
dize» 
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Carta  del  tiran»  Pauk  al  Rey  Wamha»  c^itfmu  tt  &#• 
-    Ha  entre  i&j  mss*  del  sefíár Pérez  en  el  arehm delatan^ 
Éa  iglesia  de  Segarve*  (V.  pag.  213.) 


I 


nciph  epístola  Paufi  perfidl,  qui  tkannice  rebdlSoacmia 
OaUias  fecit  Wambani  principia  magni  (^i). 

In  nomine  Domini  Flavius  Paulus  unctus  (Qi  Rex 
orientalis ,  Wambani  regi  austro.  Si  iam  ásperas  et  iohaU- 
tabiles  'montium  ñipes  percirctmti:  si  iam  fretosa  silvamm 
xiemonit  ut  ko  fertissímas»  pectore  confiegisti:  si  üuna- 
preanim  cursum»  cervorumque  saltum,  aprorum»  uno- 
rumque  edacítates  radicitus  edomuisti:  si  iam  serpentiuiki 
▼el  viperarum  venena  evomuisti;  indica  nobis,  Doauocí 
tilvanim,  et  petrarum  amice.  Nam  et  (c')  omnta  ista  tctt** 
buenmt,  et  tu  festinas  ad  nos  venire,  ut  nobis  abundan* 
tttjilwtenáe  (d)  vocem  retexeas.  Et  ¡deo«  magnifice  vir  (r)b 
ascendat  cor  tuum  ad  confortationem »  et  descende  us> 
que  ad  clausuras.  Nam  ibi  invenies  opopu^peiun(f)f¡ni^ 
dem»  cum  quo  possis  legitime  concertare* 


(d)  £x  cod.  Soriemi  gotthi* 
co.  Emendatíones  ex  cod.  oye^ 
rensl,  indicataB  per  litteram  O. 

(h)    O.  PáMlms  Smntiu. 

lo    O.etsL 


(i)    O.PkiUmeld. 
(i)    O.  visus, 
(/)  Pomfeimm  putat  lejea* 
dum   Alvar   Gómez,  popcet 
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C$pia  di  la  crónica  di  los  nyes  W)iigod$s ,  sacadéí  por 
il  señor  D.  Juan  Bajista  Pérez  di  un  códkg  anit'- 
quista  di  Soria\  é.ihtsirada  con  notas  y  iorracionif 
di  su  mano  ,  coftforme  se  halla  entn  sus  ñus*  on  ti  ar* 
^km  di  la  santai  i¿ii4Ía  de  Sigorve.  (Y.  pag.  %  1 5.) 

,  In  nomine  Dómini  incipit  chronica  regum  Wlsegoto* 
rum  (ay 

Era,CCCC.\F¡  in  gothis  primas  Rex  Aunaricus  cf5« 
ciCur.  Post  hunc  Alaricus.  Quo  in  Italia  mortxio,  Adiaulfiía 
eligitur.  Isto  regnante,  Gottbí  relicta  Italia  Galiias,  ac  post 
Spanias  occupant.  Annl  vero  rc;gam  bac  stimma  not^iiCiir. 

Atanaricus  rg.  an.  XHL 

Alaricus  rg.  an.  XXVÜI.  in  Italia. 

Athaulfus  rg.  an.  VI. 

Sigericos  rg.  an.  VIL  (c>. 

Waiia  rg.  an.  III. 
Theudertcus  rg.  an.  XXIII.  (íQ. 

Turismundus  rg*  an.  III.  (O* 

Theudericus  rg.  an.  VII,  (/). 

£uricus  rg.  an.  XX.  ^). 

Alaricus  rg.  an.  XXIII. 

.  .Gesaleicus  rg.  an.  III.  (li),  et  in  htebra  rg.  an.  !• 


'  (4»)  Ex  códice  gotthlco  So- 
xienú  9  post  historiam  JuUani 
de  rebellioae  Pauli. 

(fii  UidotusútEraCCCCTIL 

(c)  Sigerico  dat  Isidorus  mi- 
jsus  ann.  In^co.  Pichei  stmit  JD. 

(d)  Jheudiredus  XXXIII, 
in  cod.  Pithei.  ann,  XXXI IL 
mit  Iji4oru9«  et  ita  In  cod.  Ove* 


tensi  in  hoc  chronico. 

(«)  In  cod.Oveteiisidicitun 
alibi  unum., 

(f)  An.XIIL  SLitUiávus, 
et  ica  in  cod.  Ovetensi. 

(g)  Xril.  in  C9¿.  O.  XK 
in  Picheo. 

(k)    Alibi  XV,  didtur  in 
cod.  O.  ct  Picheo, 
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ítem  Theudericus  de  Italia  in  Spanía  tntelam  igeof 
Alaríco  («)  nepoti  suo  perconsors  an.  XLL  (h), 

AmatericMs  rg.  an.  V. 

Theudís  rg.  an.  XVI.  (O  ""«"s.  r.  (á)- 

Theudisclus  rg.  an.  I.  tóens.  V.  (O-  dies  XIII. 

Agila  rg.  an.  V.  mcns.  III. 

Athanagildus  rg.  an.  XV.  mcns.  VI.  racaUte  regaom 
mens.  V.  et  alibi  XIII. 
'    Liuba  rg.  an.  I. 

Leubegitdus  rg.  an.  XVIII.  (f)> 

Rcccaredus  rg.  an.  XV.  mens.  i.  (f)  dics  X. 

Liuba  rg.  an.  t .  (A). 

Wittcricus  rg.  an.  VI.  meas.  X. 

Oundemarus  rg.  an.  i«  meiis«  X.  dIes  XIII* 

Sisebutus  rg.  an.  VIII.  meo«.  VL  (i)  dícs  XYL 

« 

Rcccaredus  rg^  Qn.  III.  (A). 
Suintila  rg.  an.  X. 

Sisenandus  rg.  an.  III.  mcns.  XI.  dies  XVI.  (O* 
^        Chíntíla-  rg.  an.  III.  mens.  VIII.  dies  IX. 
Tulga  rg.  an.  11.  ms.  IIII. 

Cinda&vindus  rg.  solus  an.  VI.  ms.  VIH.  dies  XX.  (m). 
ítem  cum  filio  suo' <lmo.  Recesvindo  rege,  regoat 
an.  III.  ms.  VIII.  dies  XI.  (n). 

(a)    Jornalar  ico  iacoá^Ovet.  (X)    Pítheus  an.  III.=:Isi' 

(If)    Picheus  per  cónsules.  doTus  ílt:  Páticos  Mes.  InO^€L 

XLI\  forte  XV.  Ita  in  cod.  O.  dlcirur  menses  I  TI. 

(O    XVII.  iñ  cod.  O.  (/)  Desunt  in  cod.  Moraltt 

(d)    Pitheus  mens.  VL  an.  IIII. ;  III.  Pítheus. 

(O    Mens.  VI.  in  C.  O.  et  (tw)    Mens.  IX.  dies  IX  ¡a 

íitbeo.  cod.  Moralis. 

C/)  Ita-Pitheus;  in  ovct.  Xr J/.  (»)    An.  IIII.  mens.  VIL 

ig)    Mens.  VI.  Pitheus.  dies  XI.  in  cod.  Moralis.  A*- 

(h)    Pitheus .  et  mens.  VL  III L  mens.  VIII.  Mes  XU. 

if)   Pitlieus  ms.  XL .  Pitheus. 
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Dbüt  calcncfis  octobrís  ,  Era  DCLXXXXI.  (d). 

Reccsvíndiis  rg.  an.  XXIII.  mens.  VI.  dies  XI.  (^). 
Obíít  calendid^  scptemb.  die  IIII.  feria  O.  IIL  (r).  Era 
DCCX.  asno  incarnationis^  Domíni  nostri  Jesu-Christi 
Era  DCLXXII.  anní  CycH  Decemnovenalis  VIII.  lu- 
na III.  ítem  cum  patresuo  rg.  au.  IIII.  mens.  VIII.  (á) 
dics  XI. 

Suscepít  autem  gloríosus  domlnus  Wamba  regni  gu- 
bernacuU  eodem  die  qtio  ille  obiit  in  supradictis  calend. 
septemb.  dilata  unctionis  solemnitate  usque  in  diem  XIII. 
calend.  octob.  luna  XXI.  Era  qua  supra  DCCX. 

ítem  (juoque  gloriosus  Wamba  Rex  rcgnat  an.  VUL 
tnens.  i.  dícs  XIIII.  (r).  Accepitque  poenitentiam  praedic- 
tus  Princeps  Bie  dominico  exeunte,  hora  noctis  pr¡ma« 
quod  fuit  pridic  idus  oclobf  .luna  XV.Era  DCCX  VIH.  (/). 
Suscepít  statim  succedenti  die  II.  feria  gloriosus 
domnus  Eruigius  regnt  •  sceptra ,  quod  fuit  idus  octo- 
bris  L.  XVI.  Q)  EÍa  DCCXVIII.  dilata  unctionis  so- 
lerr'itate  usque  in  superveniente  die  dominico  quod 
fuit  XII.  (A)  calend.  novembr.  L.  XXII.  Era  qua  su- 
pra Dccxvni. 

(♦)  ídem  quoque  gloriosus  Eruigius  Rex  regnat  an- 
nos  VIL  (f)  diebus  XXV.  in  quo  die  in  ultima  «gritu- 
dine  positus  elegit  suí  successorem  in  regno  gloriosum 
domtnum  Egicanem;  et  altera  die  quod  fuit  XVII.  Kals. 

(a)  Prid.  Kai.  Era  DCLXL  .      (#)    An.  IX,  nunt,  i.  dits 

In  coa,  Moralís.  XIIII,  ín  cod.  Moralis ,  O. 

(y)     An,  XIIL  mtns,  VIL        (f)    XVIII.  Píthcus,  XIX. 

dies  XI'  Pithetis.  in  cod.  Moral.  ¡  sed  fdUó. 

(r)     Hora  tertia  dícitur  in        (g)  Luna  XVI  PUheus.  De- 

cod.  Moralis,  et  Pitheo.  estincod.  Moralis. 
-  (ái     Mfnt,  VIL  in  cod.  Mo-        {h)    XIIII.  Pitheus. 
ralis»  ct  Ovct.  j.  VI£/,  in  Pi-       (•)    Hl<ic  deest  ín  Pitheo. 
theo.  iO    y^'  in  cod.  Moralis. 

TOMO  lU.  X 
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ícptembr.  («)  die  scita  fiar»  sic  Wem  doimnus  Eniigti» 
accepit  ponitentiam,  et  cúnelos  séniores  absolvit,  qualí- 
ter  cum  jam  dicto  principe  glorioso  domno  Egicane  »d 
Kdeni  regni  sui  in  Tokto  accederent. 

ünctus  est  autem  domnus  noster  E^ca  in  tegno  in 
ecclesiasanctorum  Petri  et  Páulí  Prartorienw  »ub  die  VIIL 
Kal.  decembr.  die  dominico  luna  XIIII.  Era  DCCXXV. 

XJnctus  est  autem  Vitiza  in  regno  die  quodfuit  XVIL 
Kal.  deccmb.  Era  DCCXXXVIIL  (*).  FINIS. 

xxvn. 

Copia  de  la  cmura  fut  dexi  escrita  el  seihr  Ttrex.  tetee 
.    la  hiítma  ie  lot  Reyes  Godos ,  falsamente  atrihaJa  i 
S.  Ildefonso  (O-  (Vid-  pifr  2  ipO 

Censura  mea  de  ftiecenti  histeria  D.  lldtfensl^ 

.  Puto  Lucam .  vel  eum  \  quo  b  accepit .  hoc  opu.  6tó 
imposuisseD.  Ildefonso."  ,       ,•    •      _ 

.  Primum  quia  sic  Lucas  Tudensis  multa  aba  m  pr«- 
cedentibus  fabulosa  miscuit  chronlco  D.  Isidori ;  etpr«&- 
ticnem  finxit  in  lib.dcG««A,x.  5«n.«/.  rf  Vandalu.  q« 
in  anitquis  Isidori  eitemplaribus  nusquam  est;  «t  ea  pne- 
fetio  continet  iUam  fkbulam  de  Toleto  urbe  condita  aTo- 
lemom,et  Bruto,  ConsulibusRomanis. 

«Delndc  quia  JulUnus  in  vita  Ildefons.  nanans  e«i 
ooera  nunquam  dicit  ab  illo  scripiam  historiam." 

-  Prxterea  quia  hic  libcr  multa  falsa  continet ,  qu«  no» 

(a)    UteinuT  ^^  ^^  archivo  de  I»  saata  uta- 

"(fc)    DCCXXÍÍX  ta  cod.    sia  de  Segonre. 
Morali*. 
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cst  vcrúimile  ¡gnorasse  Udefonsum,  cúinude  suo  tempore 
loquatur." 

m  Nam  ait  Isídorum  perduxisse  historíam  usque  ad  Sí- 
lenandum  Regem  Gotthorum ,  cüm  constet  chronicon 
solutn  perduxisse  usque  ad  IV.  annum  Sísebutl,  ut  ípse 

Isidoras  testatur  lib**..  jEtym,cap ;  postquem  Sísebu- 

tum  sequuntur  Recaredus  secundus ,  et  Suintila  ante  Sise* 
nandum.  Quod  si  intclligat  de  libro  de  Gotthh  et  Vanda- 
lis  Isidori,  ¡lie  non  pervenit  ad  Sisenandum,  sed  ad  i.um 
aanum  Suintilz." 

«Ait  Sísenandum capisse regnare Era 6/ 1 . ;  immo 66^ 
quod  probo ,  quia  Concilium  IV.  Toletanutn  dicit  se  (f. 
fuissé)  habitum  Era  67 1  et  anno  3.  Siscnandt.  ítem  quia 
Suinthtla  prxcessor  Sisenandi  ccepit  Era  659,  ut  ait  ¡pse 
Isidoras,  et  regnat  annos  decem ,  ut  ait  Julianus,  slve  Vul« 
sa ,  in  illa  summa  Regum  Gotthorum." 

«Ait  Sisenandum  regnasse  ann.  3.;  ¡mmo  ait  Julia* 
aus,  si  ve  Vulsa,  ann.  g.^  menses  11.,  dies  16." 

«•  Ait  Chintilam  regnasse  annos  5.  mens.  4.  Juliaous  ^ 
x\X  a.  3.  m»  8.  d.  9.,  et  veriuss  nam  post  illum  Tulga  cob- 
pít   Era  6/8.,  regnat  2.  annos,  menses  4.;  inde  Chin* 
dasvíbtus  cepit  Era  (58o.  Itaque  VII.  Concilium  Toleta- 
num  habitum  Era  684.  anno  5.  Chindasvinti.  " 

m  Ait  Isidorum  mortuum  anno  6.  Chintilx.  Quomodo 
hoc  igtiorasset  Ildefonsus,  qui  lih.  de  viris  Illustr,  cúm 
numerat  Reges ,  sub  quibus  florait  Isidorus ,  desinit  In 
Slsenando,  nihil  de  Chintila?  Et  certe  Isidorus  mortuus 
cst  Era  674,  anno  i.  Chintilx.  De  era  id  testatur  Redemp. 
tus  eitis  dísctpulus  in  ohitu  Isidori \  et  probatur,  quia  VI. 
concIHum  Tolet.  habitum  est  anno  3.  Chintilae,  et  ibi 
non  subscribit  Isidorus ,  sed  Honoratus  Hispalensis. 

a»  Ait  Isidorum  futsse  episcopum  annis  40.  Immo  oe. 
ab  anno  Christl  ¿o a.,  quo  mortuus  est  Leander,  usque 

X  2 
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<<^  33^ «  ^ú^  mortuus  Istdorus.  Ideo  Tldefbfisus  ¡ih,  di  vi* 
ris  ¡llustr.  non  aít,  40 ,  sed  f ere  40." 

m  Ait  Isídorum  gesisse  víces -Pontíficis  Rom.  ío  Hispa- 
nia.Unde  id  scivit,  ciim  hoc  taceant  Braulio,  et  Ildefonsus^ 

•  Leges  dedít  Regibus  Isídorus.  Vides  significare  ab 
illoeditüm  librum  Fori  Judicum.  Atquí  in  ipsb  libro  di- 
citpr  editus  ab " 

I*  Ait  Isidorum  obiisse  Era  tf/o.'Constat  ibilegeodum 
Era  680.  ad  supputationem  huius  auctorís.  Nam  ipseait 
Chintilam  cepis&e  Era  6/^^  el  Isidorum  niortuum  annotf. 
Chintilx.  Sed  docuimus  in  üfíDoque  fallí;  morhius  est  enlni 
Era  674." 

»  Ait  Isidorum  convocassc  Sjnodum  Tolcti ,  ct  ibi 
mortem  suam  praedixisse.  Si  loquatur  de  IV.  Sínodo  To- 
letana,  habita  est  Era  671.  tribus  annis  ante  mortem  ípsius. 
Si  de  V.  abfuit  ipse.  Si  de  VI. ,  ¡am  erat  aüus  hispalenús 
Honoratus." 

»  Ait  Isidori  patrem  Severianum  fuisse  ducem  Cartha- 
ginicsem.  Primum  ipse  Isidorus  ait  l¡h.  df  v'iris  iliujirihuí, 
patrem  fratris  sui  Leandri  fuisse  de  provincia  Carthaglnen- 
si ,  non  vero  ait  fuisse  ducem.  (que  era  del  re yno  de  To- 
ledo), ítem  dux  otificium  erat  militare,  et  in  limitibas 
constituebantur  ,  ut  dux  Narbonx  contra  Francos,  Eme* 
ritas  contra  Vándalos.  Sed  provintia  Cartagincn.  non  cge- 
b^t  duce,  cum  Toletum  ubi  reges  habitábante  esset  ia 
provintia  Carthagin." 

» ítem  ait  Isidorum  esse  de  regio  sanguine  ;  nempe 
quia  dicunt  Severianum  ñiisse  filium  Theodorici.  Qiiod  ex 
tempore  confutat  Morales.  ítem  id  non  dicunt  Bzauiio» 
Ildcfonsus ,  Isidorus ,  ñeque  Gregoriui»  M^gnus." 

«Ait  Chintilam  mortuum  uno  mcnsi:  post  D.  Isido- 
rum. Immo  Isidorus  Era  674.  mortuus,  ut  proba vimus. 
et  Chintila  Era  5/8.  Nam  concilium  VII.  Toletanuia 
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Zra  6S40  tamo  quinto  Chínda^vlmhi.  Immo  de  mense 
ctiam  con^at ,  quia  Chintila  non  mortuus  mense  majo, 
sed  januarío ;  quod  probabís  si  retrocedas  ab  annis  Recces* 
,viotbi,  quos  Julíanus  praefinh." 

M  Aíc  Theodistum  archíep.  successíse  Isidoro  In  ecclc 
9Ía  Hispalensi* ' At  tale  nomen  non  legitur  ¡n  catalogo  ar- 
chteplscoporum  Hispalcnsium  veteris  librigotihici  S.  £mtr 
]¡ani.  ítem  ¡o  conciliis  Toletanis  usque  ad  XVII.  subscri- 
bunt  varii  cpiscopi  Hispalenses;  nusquam  tale  nomen. Ítem 
jQcmo  veterum  talis  historiz  meminit." 
I  » ítem  fabulosum  videtur  Isidorum  scripsisse  de  medh* 
ciná  et  arte  notoria ;  praesertim  c¿^m  nomen  notorias  artif 
pro  mágica  iit " 

m  ítem  quomodo  tempore  gotthorum  convert,...  libros^ 
Jsidori  in  linguam  arabigam ,  ciim  nenio  iutelligeret  arabi- 
cum  in  Hispania." 

m  ítem  ille  error  de  filio  adoptivo  pottus  fuit  Elipan* 
d¡  Toletani  multis  post  sasculis,  qucm  bic  auctor  .ii^tme* 
SDor  dat  Theodisto." 

*tAit  dignitátem  prímacic  translatam  ab  Hispalensí 
ecclesia  ad  Toletanam  propter  Theodistum.  Primo  non 
constat  usquam  de  primacía  Hispalensi.  Secundo ,  tempore 
gotthorum  nusquam  nomen  primatis  nisi  pro  metrópoli- 
taño ,  ut  in  conejillo  sub  Gundemaro ;  ñeque  de  contciir 
tione  pr¡maci«  usquam  loquuntur  auctores  eius  temporis/' 
;  .  »  Mahometum  ait  venisse  Cordubam ,  et  fugi$se  metu 
I>.  Isidori.  Fábulas.  Nullus  auctor  narrat  Mahometum  in 
Hispaniam,  aut  Africam  venisse,  sed  in  oriente  bcUüm  ges* 
sise.  Ñeque  Sarraceni  sub  Isidoro  venerunt  in  Africam 
•usque  ad  tempus  Constantis  Impcratoris ,  quo  Abdella, 
I>ux  Mohabi'z  Caltfx  caspit  Africam ,  victo  Gregorio  co- 
mité Imperatqris  Constantis  circa  annum  697." 

«Ait  Mahometum  fuL>se  caudam  Draconis,  qüi  ter« 
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tiam  partem  stellamm  abstulit.  At  tempore  Ildefbnsi  vix 
nomcn  Machometí  cognoscebatar  in  Híspanía;  quía  ne- 
mo  gotthorum  tempore  illi'us  meminlt ,  ne  dum  rescire 
(^potuit^  tertlam  partem  mundi  ab  111o  contamlnatam, 
ut  nunc." 

»  Tulgam  ait  regnasse  ann.  3«;at  Jullamis  anuos  s. 
mens.  4. ;  et  quadrat  supputatío." 

»  HeracHum  mínorem  (forte  intelligít  ConstanthunHe- 
raclu  filium)  cepisse  Era  68a. ;  immo  6/8.,  ut  ait  ad^« 
tor  hístoríz  Biclarensís ,  auctor  eonim  tcmporum.  Immo 
iiíc  addit  Heraclium  minorem  ante  Constantium  filium 
Hcraclíi." 

»  Chindasvinthum  a¡t  cepisse  Hra  682*;  immo  tf8o.; 
liam  VIL  conc.  Tolet.  anno  5.  Chindasvínthi ,  Era  684." 

m  Chíndasvinthum  ait  regnasse  solum  annis  4.  mens.  8«, 
cum  filio  ann.  6.  mens.  7.  Julianus  ait  solum  ann.  tf.  mens. 
8.  dies  20.;  cum  filio  ann.  j.  mens.  4.  dies  II.:  obiisse 
kalend.  octobris  era  691* ;  cui  potius  concedendum." 

m  Theodistum  ait  sub  Chindasvíntho  sententia  Synodi 
exuldise.  Atqui  solum  VII.  conc.  Tolet.  habitum  sub 
Chinda&vintho ,  ubi  nulU  mentio  Theodisti;  Kd  in  eo 
subscribit  Antonias  Híspalensis." 

m  Ait  Reccesvinthum  cum  patre  Chindasvíntho  reg- 
nasse  ann.  6. ,  et  postea  solum  ann.  12.  Immo  Julianus 
ait  cum  patre  ann.  3.  mens,  4.  dies  11.,  et  in  totum an- 
uos 23.  mens.  6.  dies  11.:  obiisse  cal.  scptemb.  en 
710.,  et  certe  computatio  concurrit.'' 

M  ítem  quomodo  Ildefonsus  scivit  quot  annos  regns- 
Terit  solus  Reccesvinthus ,  cílm  II<|efbnsus  obierít  snte 
Reccesvinthum,  nempe  anno  1 8.  Reccesvinthi ,  ut  ait  Jir 
lianus  in  vita  Ildefonsi?  Et  quomodo  scivit  mortuum 
in  G<irticos  Reccesvinthum »  cüm  iam  mortuus  esset  II* 
defonsusT' 
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DE    lAS   COSAS    MAS    NOTABLES. 

JT.blucí<mes.  Se  daban  antiguamente  á  los  legos  en  calíz, 
1 2(5.  rrohibiclon  de  este  uso ,  y  causas  de  ella ,  ii6. 

AgtM  de  algunos  ríos  y  fuentes  convertida  en  vino,  148. 

Card.  Aguirre,  No  publicó  en  su  colección  de  concilios 
todas  las  prefaciones  del  obispo  Pérez ,  182,  183,  185. 

Albarracin ,  fue  dado  por  el  Rey  moro  Lobo  á  don  Pe- 
dro Ruiz  de  Azagra ,  8.  Quando  se  erigió  en  silla  epis- 
copal, 318,9,235.  Por  qué  se  intituló  Are ahr icen» 
Si  su  primer  obispo,  9.  33*  Quando  mudó  este  títu- 
lo en  el  de  Segohricense^  9.  Fue  sufragánea  de  Toledo, 
9,10.  Quando  pasó  á  serlo  de  Zaragoza,  lo.  En  qué 
tiempo'  se  desmembró  de  ella  la  silla  de  Segorve  y  por 
qué,  10,  12,  85. 

Alixandro  IV,  Erigió  la  silla  episcopal  de  Albarracin,  y 
la  unió  con  la  de  Segorve,  55  ,  235  y  sig. 

Almería.  Si  es  la  antigua  Uni  ^  i6^, 

2>.  yr.  Alonso  Cano^  obispo  de  Segorve,  108  y  sig.  Me« 
morías  de  su  zelo  y  literatura ,  1 09  y  sig. 

Alpont,  Si  es  el  moderno  Alpuente^  7. 

Andujar  S¡  es  la  antigua  lUiturgi^  264. 

Anterio ,  obispo  Segobricense  asintió  á  los  concilios  XV* 
y  XVI.  de  Toledo,  3  2.  Fue  el  último  prelado  de  esta 
iglesia  antes  de  la  invasión  de  los  moros,  3a. 

Antigüedades  supuestas  de  Granada,  Su  conexton  con 

los  falsos  cronicones ,  1^8.  £1  obispo  Pérez  fue  quien 

primero  las  combatió  ,   1 58  y  sig.  Razones  que  tuvo 

para  ello,  259  y  sig.   Ficciones  semejantes  de  otras 

edades  y  provincias,    276  y  sig. 

Antonio^  obispo  Segobricense,  asistió  al  IV.  concilio  to- 
ledano, 3  o. 
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Z).  Antonio  Ferrer  y  MHan ,  obispo  de  Scgorvc,  loj. 

Memorias  de  su  pontificido  ,  105  «  io6.  ' 

D,  Antonio  Muñoz ,  obispo  de  Segorve,  ^3-  Si  asistió  al 

concilio  vinicnse,  64.  Fundóse  en  susiempo  la  orden 
de  Montesa,  64,  65. 

D*  Antonio  Pons ,  emendado ,  1 6o» 

2>.  Aparicio ,  obispo  de  Segorve ,  6 1 .  Fue  dado  i  la  me* 
dicina,  62.  Su  gran  pobreza»  6i. 

Los  VII.  Apostólicos.  Si  fueron  discípulos  del  Apóstol 
Santiago  ,359,  268  j  sig.  Juicio  sobre  el  lugar  de  su 
predicación,  muerte  y  sepultura,  260  7  sig.  Sus  ver- 
daderos nombres,  261.  Sí  fueron  mártires,  268. 
Su  historia  copiada  del  cfSdice  complutense ,  308  j  sig. 

Archivo,  El  de  la  catedral  de  Segorve  tiene  muchos  do- 
cumentos exquisitos  y  bien  ordenados,  i6/Sudescrip< 
'  cion  1 5,  17. 

Arias  Montano.  Su  carta  al  arzobispo  de  Granada  conmO' 
tivo  de  las  antigüedades  nuevamente  descubiertas,  378. 

Arnao  de  Peralta  ^  obispo  de  Valencia,  despojó  al  de^Sc- 
gqrve.,   1 1 ,  54.  Resultas  de  este  hecho,  1 1 ,  12  » 55' 

2).  /r.  Atanasio  Vives  de  Rocamora  ,  obispo  de  Scgorrc, 
joi  y  sig.  Celebró  un  sínodo,  102,  i  2p.  Otras  me- 
^morías  de  su  pontificado ,  102  ,  103. 

2).  Bartolomé  Marti ,  obispo  de  Segorve,  f^.  Memorias 
de  su  vida,  79,  8o.<^elebró  dos  sínodos,  80. 

Beuter,  emendado,  31,  32. 

Bienes  eilesiditicos.  Baxo  qué  plan  los  distribuía  la  iglesia, 
%6  y  sig. 

Silhilis,  Su  sitio,  270,  314»  X 

D.fr.  Blas  de  Arganda  ,  obispo  de  Segorve,  108.  Dio 
principio  al  Seminario  clerical,  108. 

Cabeza  del  ¡riego.  Sí  es  la  antigua  Segobnga,  2  7  sf* 
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CaHldfiSm  Sí  elegían  antes  á  los  obispos,  56  y  ñg.»  ^^ó^  jg^ 

«3^.  ^etodo  ^ue  en  esto  se  guardaba,  239  7  síg.  Sí 

los  de  las  metropolitanas  en  sede  vacante  entienden  en 

.  las  apasiones  de  |os  sufragáneos ,  40 ,  .2  2  7  y  síg.    .  » 

C4tracteint/  dr\  Salomon,\J^\  los  hubp,  272  7  sig.  * 

Canses  a  ó  Cartesa.  Antigua  situación  de  este  pueblo, 

Qaté^^ús^  de  ohisfos.   Su  utilidad  para  esc|ibir  la  historia 
^^e?)esíá$nca,.2  8..  ...  j 

Cifu^/W.. Lápida  recién, ,|iallada  en  esta. .villa,  139* 
Celestino  uu  Concedió  al  cabildo  de  Toledo  que  en  se* 
.  4c.  v^c^nte  entienda  en  las  apelaciones  de  los  sufraga^ 

nep$,.40,  227  y  sig. 
2).  Cenéhrunoy  arzobispo  de  .Toledo,  erigió  la  silla  de  Ai- 

.  bartacin  ,,  3  ,  .8..  Su  constitución  en  que  extiende  el 

"•  .»»       ••■•     ^ a ,j  \t      ^^  .  k. 

número  de  los  canÓQjgos  de  Toledo ,  2  2 1  y  sig. 
C^fl///p/.. Con^qué  910tiyo.se  pusieron  en  las  iglesias,  80 

y  sig. »  89  ,  90. 
Códice  Sftr'ieme  ,de  p^pciUps.  Sí  es  el  de  don  Jorge  Ve- 

^teta>  x8o.  Koricla  de.lpsque  sirvieron. p;ira  la  colección 
,.d.c  c.oncilios  de  España «  299  y  síg.,  305  y  sig. 
Colación  de  los  beneficios ',  con  qué  ceremonias  se  hacig 

antiguamente,  ^  i/* 
Concilio  TP",  toledano  ,*  estableció  la  uniformidad  de  la  Ii- 

turgia,  30.  Varias,  opiniones  sobre  el  número  de  sus 

obispos,  30. 
Concilio  vil.  toledano.   Por  qué  no  se  halla  en  él  subscrip^ 

cíon  del  obispo  Segobricense ,  31. 
Concilio  IX,  toledano.  Varias  opiniones  sobre  el  número 

de  sus  obispos,  31. 
Concilio  xji.  toledano.  Advertencia  del  obispo  Pérez  so- 
bre .sus  subscripciones,  31,  32. 
Concilios.  Algunos  nacionales  en  ^ué  sentido  se  han  Ua- 
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mado  ufsiversales,  131.  Noticia  de  los  códices  por  don- 
de formó  el  señor  Pérez  la  colección  de  los  de  £spa« 
fia,  299  jrsíg.,  805  ysíg. 
C§njíittu iones.  Las  antiguas  de  Segorve  quando  le  cs« 
tablecieron»  SS*  ^"  conformidad  con   las  de  Tdt^ 
do,  85- 
2>.  Crhóstm»  Rayo  de  Caitehi^  obispo  de  Segorre,  104» 
Cronicones.  Noticia  de  los  ilustrados  por  Pérez,  iptf  7»g« 
Cueva  sania.  Quando  se  descubrió  en  ella  la  imagen  de 
nuestra  Séfiora,  81 ,  82.  Sus  capellanías,  100. 

lianzas ,  las  indecentes  y  ridiculas  no  deben  cotisentirse 
en  las  procesiones  de  la  santa  iglesia,  128,  i347Úg* 
Origen  y  antigüedad  de  este  abuso,  1 34. 

Demandantes.  Quando  y  con  qu¿  motivo  se  establecie- 
ron en  la  iglesi'a ,  85  jr  sig. ,  88. 

2>.  Diego  de  Heredia,  obispo  de  ^górve,  71.  Memoim 
de  su  vida,  72. 

2).  Diego  Miááoz,  obispo  de  Segorve ,  10  tf. 

D.  fr.  Diego  Serrano  9  obispo  de  Segorve,  99.  Celebró 
un  sínodo,  100 ,  128.  Fue  trasladado  á  Guadix ,  g^. 

Diezmos  eclesiásticos.  Pertenecieron  í  nuestros  reyes  du- 
rante la  monarquía  goda^  88. 

Domingo^  obispo  de  Segorve,  39.  Asistió  en  algunas  con- 
quistas á  don  Jayme  i.  de  Aragón,  40. 

Egidio ,  obispo  de  Segorve ,  38  ,  39. 

D*  Elias 9  obispo  de  Segorve,  68.  Celebró  un  sínodo, 

6g  9  12  0.  fue  nuncio  de  Inocencio  vi.,  69. 
Enfermero^  dignidad  antigua  de  la  iglesia  de  Segorve, 

qué  oficio  tenia «    13. 
Episcopologios.  El  de  Segorve  le  escribió  Iiasta  su  tiempo 

el  obispo  Pérez»  29 ,  195.  Noticia  de  los  de  Florez,' 
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wáíZ'gatTj  Villagrasa,  39.  Su  importancia  encarecida 
por  San  Carlos  Borromeo,  9$. 
Eustcío^  obispo  Segobricense,  asistió  á  los  concilios  ix.  y 
X*  de  Toledo,  31. 

Fáhrica.  Qué  parte  le  correspondía  antiguamente  en  la 

distribución  de  las  rentas  eclesiásticas,  8<$  7  sig.  A 

quien  estaba  encargada  su  administración,  8/.  , 
2).  Fglieianodi  Figunoa,  obispo  de  Segorve,  96.  Quan- 
'    to  hizo  por  la  salvación  de  los  moriscos ,  pd,  ^7. 
Fiestas  de  ¡os  santos.  No  debe  tolerarse  en  ellas  ninguna 

profanación,  iio« 
FloriMo^  obispo  Segobricense,  asistió  al  viii.  concilio  t6« 

ledaso,  gi. 
2>.  Francisco  Aguilony  obispo  de  Segorve,  75.  Celebró 

AÍnod6,  76. 
D.  Francisco  de  Soto  Salazar^  obispo  de  Segonre ,  84; 

85*  Memorias  de  su  vida,  85» 
iy.fr.   Francisco  GabaldÁ  t  obispo  de  Segorve,   loi»* 

Celebró  un  sínodo,  129. 

2>.  Francisco  Quartero  ,  obispo  de  Segorve,  107. 

Z>.  Francisco  Hegner^  obispo  de  Segorve,  7a. 

Z>.  Francisco  Sancho^  obispo  de  Segorve ,  90 ,  91. 

Z>.  Francisco  Zepeda ,  obispo  de  Segorve  ,  1 07. 

Frutos»  Cómo  se  dividian  antiguamente  entre  los  casóni^ 

-    gos  de  Albarracin  7  Segorve,  14,  15.  Su  división  en- 
tre el  obispo  7  cabildo  de  Segorve,  35. 

Fuente marsiliana.'bA\h%TO<^e  en  ella  sucedía,  146  7  síg. 

Fuentes  bautismales.  Milagros  que  obró  Dios  en  algunas 

.    de  ellas,  142 »  146  7  sig. 

Garibs^*  Se  queja  del  desconcierto  de  algunos  archi- 
vos» i6* 
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D.Gaspar deQuiroga  se  valió  de  don  Joan  Baiiti»w.i>^^2 

en  la  colección  de  concilios  de  España ,  93,  154  7  slg.* 

298/ 3 03.  Dos  cartas  su/as  inéditas  ai  Papa  Gregorio 

XIII.  enviindole  los  concilios  de  EspaHa,  297»  302, 

Fr,  Gaspar  Jofre  di  Borja  ^  obispo  de  Srgorve,  82. 
Celebró  sínodo ,82.  Asistió  al  concilio  de  Trente,  83. 
Memorias  de  su  vida  »  82  ,  83. 

Gelasio  Papa.  Condenó  varios  libros  fingidos  por  herc- 
ges,  2/6. 

Germanta^  qu¿  fue»  81. 

Fr,  Gilaber$$  Marti^  obispo  de  Segonre ,  8  r. 

2).  Gil  Ruiz  de  Liori,  obispo  de  Segon'e,  91  »  92. 

Z).  Gisberto  Pard9  di  la  Casta ,  obispo  de  Segorvc ,  //^ 

Gff0#riV0/.  Inventaron  nombres  para  engañar,  275. 

J>«  Gonzalo  Fernandez  di  Heredia ,  electo  obispo  de  Se- 
gorve,  /(^. 

Gregorio  ix.  Sus  oficios  í  favor  del  obispo  de  Segorve 
IX  Guillermo ,  2  3  o.  Su  carta  á  S.  Femando  Rej  de 

.   Castilla,  231. 

Gregorio  xiii.   Dividió  las  iglesias  de  Segorve  7  Albar- 
racin,  85  ,  247.  Causas  que  tuvo  para  esta  desmembra- 
ción ,  248  7  sig.  Quanto  deseó  que  se  hiciesen  ediciono 
correctas  j  críticas  de  los  cánones ,  de  las  decretales  7 

délos  concilios  de  España «  297,  302. 
Guillermo,  obispo  de  Segorve  *  41.  Bienes  que  le  hizo  el 
re7  moro  Zeit  Abuze7t ,  41.  Su  gran  pobreza ,  43,  230. 

Hereges.  Forjadores  de  libros  apócrifos,  ^7i  J  sig* 
fjispano,  obispo  de  Segorve,  35 ,  36.  Eittto  de  su  vía- 
ge  i  Roma,  35.  Asistió  al  concilio  .Laterineose  iv.» 
35.  Donde  murió,  37. 

Iglesia   catedral  di  Segorve*  Si  fue  mezquita ,  17.  Deicr^ 
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don  de  ella  j  de  sus  oficinas ,  J  5  y  síg.  Si  son  de  Joanes 
las  pinturas  de  su  antiguo  retablo,  17 ,  18  ,  81. 

S.  lidefifuo.  Si  escribió  la  historia  de  los  Reyes  godos  que 
se  le  atribuye,  322. 

Jlipuia.  Si  es  Granada  •  2  69  y  sig. 

Illikmis.  Sitio  donde  estuvo  este  pueblo ,  264, 

Imcencio  vi.  Su  bula  i  favor  de  don  Sancho  Dull ,  obis- 
po de  Segorve ,  46  y  sig. 

Inscripciones  inéditas  i%6  y  sig. 

D.  Iñigo  Valttrra ,  obispo  de  Segorve ,  70.  Memorias  de 
su  vida ,  70  y  sig. 

S.  Isidoro.  Adición  á  su  historia  de  los  reyes  Vándalos, 
306  y  sig. 

Joioho  Gilard  ó  Gerardo  obispo  de  Segorve ,  76  y  sig. 
Fue  trasladado  á  Barcelona ,  ,7j. 

Fr,  Joan  Fernandez.  Si  llegó  i  ser  obbpo  de  Segorve,  65. 

D.fr.  Josef  Sanckis ^  obispo  de  Segorve,  103.  Fue  pro- 
movido á  Tarragona,  104. 

Juan^  obispo  Doliense,  con  qué  motivo  gobernó  la  igle* 
sia  de  Segorve,  72. 

D.  Juan  Bautista  Cardona*  Su  deseo  de  que  llevasen  al 
Escurial  los  libros  inéditos  de  muchos  sabios  españoles» 

Z).  Juan  Bautista  Pellicer^  obispo  de  Segorve,  pp. 

JD.  Juan  Bautista  Pérez ^  obbpo  de  Segorve,  93.  Me» 
morias  de  su  vida,  93  y  sig. ,  f  48  y  sig.  Quanto  traba- 
jó en  la  colección  de  los  concilios  de  España  93  ,  29?» 
303.  Paradero  de  sus  libros  y  mss. ,  96,  174  y  sig., 
294.  Celebró  un  sínodo  125.  Cosas  señaladas  que  en 
él  se  dispusieron ,  i  26  y  sig.  Año  de  su  muerte  ,172. 
CarU  suya  al  cabildo  de  Segorve,  255.  Otra  al  Papa 
Clemente  vixi» ,  a  ^6.  Su  parecer  sobre  las  planchas  d« 
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plomo  descubiertas  en  Granada ,  170  9  ^i9  jág.Sa 
testamento ,  j  varías  memorias ,  a8o  y  síg.  Dos  prólo- 
.  gos  suyos  inéditos  á  la  Colección  de  concilios  de  España» 
2g8,  303.  Su  censura  sobre  la  historia  de  los  Reyes 
godos  atribuida  i  San  Ildefonso ,  3  a  2  y  sig. 
Z)-  Juan  de  Barcelma^  obispo  de  SegorTe,  tfp.  Celebró 
.  un  sínodo  tf 9 ,  121.  Recobró  los  papeles  de  don  San- 
cho DuU»  69.  Fue  trasladado  i  Huesca,  69. 
Fr.  Juan  de  Muñatoms ,  obispo  de  Segorve ,  83.  Asistió 
.  al  concilio  de  Trento,  83.  Celebró  sínodo,  83,  123 

y  sig.  Otras  memorias  de  su  vida,  83 ,  84. 
B.  Juan  de  Ribera.  Asistió  al  Sr.  Pérez  ^  su  muer* 

te ,  96. 
Fr.  Juan  de  Tahust ,  obispo  de  Segorve  ,  74.  Celebró 

un  sínodo,  75.  Donde  está  sepultado,  75. 
2).  Juan  Marradas ,  obispo  de  Segonré ,  8o. 
Juntas  de  fábrica»  Quando,  y  con  qué  motivo  se  cstable- 
.   cieron,  89. 

Laaysa^  emendado,  30. 

Lobo^  rey  nioro  de  Valencia,  quando  entró  i  reynar, 
aa»  23.  Es  conocido  por  otros  nombres,  a 2.  Di6 
ádon  Pedro  Ruiz  de  Azagra  el  lugar  de  Albarracin,  8, 
S35.  Fue  alabado  por  Alexandro  iv.,  21 ,  23$*  Y 
por  el  arzobispo  don  Rodrigo,  23. 

2>.  l4tcas  de  Tuy ,  algunas  equivocaciones  suyas  corregi- 
das, 322  y  sig. 

J}.  Lorenzo  Oomez  de  Haedo ,  obispo  de  Segorve ,  1 1 1 
y  sig.  Memorias  muy  señaladas  de  su  pontificado  ,  x  1 2 

7  «g. 
/>./r.  Lorenzo  Lay ,  obispo  de  Segorve,  ixi. 

2>.  Luis  Juan  del  Milá ,  obispo  de  Segote,  78.  Memo- 
rias de  su  vida ,  78.  Su  sepulcro ,  78. 
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Mam  izqmerda.  En  qué  ¿pocas  ba  sido  lugar  prefisrente 
respecto  de  la  derecha,  26. 

Mar^s  de  Monde  jar ,  emendado ,  1 84. 

i*.  Martin.  Omvento  de  religiosas  de  Segorve  quando  se 
fiíndó,  9/ ,  98.  Sus  pinturas*  p8. 

D»  Martin^  obispo  de  Segorve «  33  7  ^%*  ^^  ^^^  canóni- 
go  de  Toledo,  34,  35. 

D.  Martin  de  Salvatierra,  obispo  de  Segorve,  9a.  Ce- 
lebró sínodo ,929  1 24. Memorias  de  su  vida •  9  2  1 93* 

Mayante  emendado,  17a,  184. 

Memori§ ,  obispo  Segobrícense ,  asistió  i  los  concilios  zi. 

y  XII.  de  Toledo,  31. 

Mermo*  Se  lamenta  del  estado  de  algunos  archivos ,  16. 

D.  Miguel  Sánchez,  obispo  de  Segorve,  59»  Abandonó  ' 
su  iglesia,  y  por  qué,  59 ,  5o. 

Milagros  Jingidoi,  Por  descubrir  los  de  Mayorga  fue  til- 
dado del  vulgo  el  obispo  Cuesta,  279» 

X  Millan.  Disputas  sobre  su  patria  y  sepultura,  207  7 
sig.,sis  ysíg. 

Morales,  emendado,  30. 

Munda.  Su  sitio»  270. 

Nerón.  Keynó  muchos  afíos  sin  perseguir  i  los  christta- 
nos,  i66.  Origen  y  pretexto  de  su  persecución,  166, 
2Ó7.  Si  en  su  tiempo  hubo  mártires  en  España»  267. 

Nicolás  Antonio,  emendado,  157, 172. 

Nisfon,  Quién  fue,  38» 

Olipa,  obispo  Segobrícense,  asistió  i  los  concilios  xiii» 

y  XIV.  de  Toledo,  32. 
Ordtn  di  Montesa.  Quando  ^  fundó ,  ¿4. 
Orti,  emendado,  172. 
Oiut,  (osen ,  ú  osser).  Si  estuvo  en  España  este  ant¡gu# 
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pueblo,  141 ,   143'  Milagro  anual  de  las  fuentes  bau- 
tismales que  en  él  sucedía,  142  7  slg. 

Paiavicmot  emendado «  83. 

Panvinio,  emendado,  ^8. 

Párrocos ,  En  algunas  diócesis  debian  confesarse  con  el 
obispo,  119,  133.0  con  el  confesor  que  ¿1  les  seña- 
lase, 133.  Quando  se  revocó  esta  práctica,  134. 

Pater  núster.  Debe  cantarse  en  las  misas  solemnes,  127. 
128. 

•f.  Pedro,  templo  de  Segorve :  su  antigüedad,  20,  2t. 

•f.  Pedro  y  S.  Pablo.  Antigua  práctica  de  pintarlos  ¡un* 
tos ,  2  5  •  Por  qué  se  coloca  S.  Pedro  á  la  mano  Izquicr- 

'  da  y  S.  Pablo  á  la  derecha ,  2  5  y  sig.  ReíIei»ones  de 
Pedro  de  Marca  sobre  esta  costumbre  ,26,  a/. 

Pedro  Arpdio.  Si  fue  obispo  de  Segorve  ,517  sig. 

jFV.  Pedro  Baldón  obispo  de  Segorve,  79. 

2).  Pedro  Fernandez ,  señor  de  Albarracin ,  donó  algu- 
nas primicias  á  la  iglesia  Segobricense ,  224  7  sig, 

D*  Pedro  Fernandez  de  Ve  lar  de,  obispo  de  Segorve,  108. 

JFr.  Pedro  Garces ,  obispo  de  Segorve ,  46  7  sig.  Si  tuvo 
otros  nombres,  49,  53.  Fue  despojado.de  su  silla,  45 

y  sig.  Carta  que  le  escribió  don  Sancho,  electo  arzo- 
bispo  de  Toledo  ,55.  5  <í- 
X).  Pedro  Gtnes  de  Casanova,  obispo  de  Segorve,  ^j. 
Memorias  de  su  vida ,  98  ,  99.  Celebró  un  sínodo ,  98* 

127. 
D,  Pedro  Rwz  de  jizagra.  Fue  el  primer  señor  de  AI* 

barracin^  8,33*  Sus  diligencias  por  poner  obispo  en 

esta  ciudad,  33. 
Pedro  Serra,  cardenal:  memorias  de  su  vida  ,71. 
f^edro  Xtmenez  de  Segura ,  obispo  de  Segorve ,  47  7  «g* 

Como  recobró  esta  Iglesia ,  5  7.  Compromiso  que  hiz9 
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eoíi  el  obbpo  de  Valencia  ,  58.  Hallóse  en  el  concilio 
Lugdunense»  58.  Objeto  de  su  viage  á  Granada,  59. 

JFr.  Ptdfo  Zaeosta,  obispo  de  Segorve ,  $9  7  ^íg-  Memo- 
rias de  su  vida,  60 ,  $ i.  Fue  arrojado  de  su  iglesia,  6i* 

Platina^  emendado,  78. 

Por  cario,  obispo  segobrícense,  asistió  al  concilio  toleda- 
no de  OCX. ,  30. 

Prisciliamstas.  Veneraban  como  mártires  á  muchos  con- 
denados  por  hereges»  275. 

Pfoeulo ,  obispo  segobrícense «  asistió  ti  concilio  iii.  de 
Toledo,  29 ,  30. 

Kilifíias.  No  pueden  venerarse  las  .nuevamente  encon« 
tradas  sin  aprobación  de  la  Santa  Sede ,  278 

Reurvacimuj  forUificias,  Quando  comenzaron  en  Espa« 
fia  >  68. 

Reyes  di  España.  Quando  comenzaron  i  exercer  su  pa- 
tronato en  el  nombramiento  de  los  obispos,  82. 

J}.  i^i!rij0 y  arzobispo:  su  historia  emendada «  37.  Hizo 
la  división  de  diezmos  en  Segorvo»   39 »  225. 

J>.  Rodrigo  Marín  >  obispo  de  Segorve,  io5* 

Qüestores.  V¿ase  Ditnandantes» 

2>.  Salvador  de  Gerp^  ^onde  esta  enterrado ,  /t. 

2>«  Sancho ,  arzobispo  de  Toledo.  Su  carta  al  obispo  de 

Segorve  don  Fr.  Pedro  Garces,  56,  237. 
JFr.  Sancho  Dull,  obispo  de  Segorve «  65.  Sus  sínodos» 

(f  5 ,  X  X  5  , 1 2  o.  Memorias  de  su  pontificado ,  66 ,  67. 
Sancho  Muñoz.  Si  llegó  á  ser  obispo  de  Segorve «  5  6. 
Santos.  Si  pueden  llamarse  asi  los  concilios  provinciales 

162,  163.  , 

Scalabis.  %i  tz  Santaren  %  170. 
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33^  ÍNBICS 

Segóbrlga.  Opiniones  sobre  su   sitio «  2    j  sig. 

Se¿oMjmse.  Si  usó  de  este  título  el  obispo  de  Albana- 
cin  9  y  quando  «3*4* 

Sfgorve.  Si  es  la  antigua  Segóbriga ,  a  j  sig.  Nombre  que 
le  dieron  los  moros  «  5.  No  fue  siempre  uno  el  título 
de  su  obispado ,  j  ,  6.  Si  perteneció  al  antiguo  de  Va- 
lencia ,  7.  Desde  qué  ¿poca ,  y  quanto  tiempo  residió  su 
obispo  en  Albarracin,  ii*,  235  y  sig.  Quando  y  por 
qué  se  dividió  este  obispado  del  de  Albarracin  ,  10,  12, 
85  •  247.  Bienes  que.  se  han  seguido  de  aquella  des« 
membracion ,  90.  Oficios  antiguos  de  esta  iglesia .  1 3. 

Segundoj  nupcias.  Antigüedad  de  zumbar  el  .vulgo  á  los 
que  las  contraen-,  - 1 24.  Prohibiciones  de  esto  abuso» 
124. 

Sef  alturas ,  en  los  templos  no  se  consintieron  tn  la  pri^ 
mítiva  iglesia,  igi.  Quando  comenzó  i  variarse  esta 
práctica ,  y  por  qué  grados  ,1317  sig.  Restricciones 
posteriores  de  esta  licencia ,  118,  133. 

Sínodos,  Los  diocesanos  en  qué  sentido  se  llaman /^n/ns- 
Us,.n6,  130  y  sig. 

Sisapo,  Sí  es  Almadén ,  270. 

Sumos  pontífices.  Han  condenado  varios  libros  y  monu- 
mentos como  apócrifos,  2/6  y  sig. 

t 

Terc'tas  nales  , su  origen,  88,  89. 

S.  Tfsi/on,  No  pudo  llamarse  antes  Abenatar ,  7  por  qué, 

270  y  sig.  Si  escribió  algún  libro,  271  7  sig. 
Tirano  Paulo.  Su  carta  al  Rey  Wamba^  318. 
Titúlela.  Si  es  Bayona ,  a  70. 
Toledo,  Algunos  mss.  de  su  santa  iglesia,  '^5  7  ^Z» 

Valmcia.  En  tiempo  del  concillo  iii.  de  Toledo  tuvo  un 
obispo  católico,  y  otro  que  había  sid«^rriano,  jo.  S¡ 
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perteneció  Segorve  al  antiguo  distrito  de  su  obispado, 

Vai  di  Christo,  Cartuxa:  quando  se  fundó*  71.  Quan- 
do  se  consagró  su  antigua  iglesia ,  73.  Se  han  celebrado 
en  ella  algunos  sínodos ,  76.  .... 

Verja.  Situación  de  este  pueblo,  262. 

De  Veri ,  emendado .  f  2  5. 

S*  Vicente  Ferrer.  Quando ,  y  con  qué  ocasión  predicó  en 
Segorve,  71.  Siguió  el  partido  de  Benedicto  xiii.  ,72. 

Fí/Z^^rü/^ alabado >  53.  Emen^adc^,  46,  52,55,  78. 

Vtrgegio.  Si  es  Verdejo  junto  á Tarazona ,  314,  %i6. 

VheL  Inscripciones  inéditas  que  se  conservan  en  esta  vi- 
lla, 136  y  sig. 

I 

UnhersaL  En  qué  sentido  se  da  este  título  i  algunos  con- 
cilios nacionales^  '3  ' ' 

Urbano  n.  Diq  jEacuItad  al  arzobispo  don  Bernardo  para 
poner  obispos  en  los  pueblos  conquistados  de  moros,  9* 

Ursi,  donde  estaba  este  puebla,  2^3. 

Vulgo t  fácilmente  adopta  novedades  ,  y  por  qué  ,  279. 

Wisegodoj,  Crónica  de  sus  reyes  ,  3  ip  y  sig. 

JX^ha.Ei  voz  derivada  de  Setabis ,  7.  Grados  por  don- 
de padeció  esta  alteración  ,  141. 

Xirica*  Vestigios  de  la  antigüedad  de  esta  villa ,  1 39.  Si 
fiíe  la  Segóhvíga^  140  7  sig*  Conjeturas  sobre  el  Origen 
de  este  nombre,  141. 

Xmeno^  emendado,  157,  172. 

JXimeno^  obispo  de  Segorve,  43*  Es  llamado  Simón, 
43  t  44*  ^  bailó  en  la  conquista  de  Valencia ,  44. 

Zaen,  rey  moro  de  Valencia,  es  conocido  por  otros  nom- 
brea,  24,  25. 


34^     flTMCX'XNEt  Aséeos  AS  UÁ$  W^TXNM. 

Xeif  AbuxiíH ,  .tey  moro  de  Valencia ,  favoreció  macbo  i 
la  iglesia  de  Segorve  ,ii,44,a28t232.  Varios  Dom- 
bres  con  que  le  conocían  los  árabes  >  24.  Llamófe  Vi* 
cente,  232. 

2»urUa ,  emendado « /8 ,  /p. 
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